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KİTÂBU’L-MAHABBETİ VE’Ş-ŞEVKI VE’L-ÜNSİ VE’R-RIZÂ 
VE HÜVE’L-KİTÂBU’S-SÂDİSÜ MİN RUB¡İ’L-MÜNCİYÂTİ MİN 

KİTÂBİ İHYÂ™İ ¡ULÛMİ’D-DÎN
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Huccetü’l-İslâm İmâm Gazâlî’nin te’lîf-i be-nâmından İhyâu Ulû-
mi’d-Dîn nâm kitâbının dördüncü mücelledi ya‘nî rub‘-ı münciyât ismiyle 
müsemmâ olan rub‘-ı ahîrinin altıncı kitâbı ki muhabbet ve şevk ve üns 
ve rızâ kitâbıdır, o dahi işbu kitâb-ı yümn-nisâb-ı meserret-iktisâbdır. Ve 
billâhi’t-tevfîkü ve’l-i‘ânetü.
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Bedr-i münîr-i velâ-yı rabbânî ve nûr-ı mihr-i yezdânî, nüktedân-ı hakâ-
yık-ı melekût ve ‘ârif-i sırr u nihân-ı lâhût musannif-i merhûm, sünnet-i 
ma‘rûfe ve ‘âdet-i mevsûfesi üzere farîze-i ümerâ ibtidâya bi’r-ri‘âye te-
yemmünen ve teberrüken işbu kitâb-ı mehâsin-ebvâbı besmele-i şerîfe ile 
feth ettikten sonra mâye-i mezîd-i ni‘am ve sermâye-i girân-mâye-i kerem 
olan farîze-i hamd ü senâyı dahi îrâd edip buyurdu ki א�����  ���� ����א���� � ����� ”א�
� א�� ���א“���� ����
� א������א� ��� ya‘nî dünyânın zînet ve ârâyişine ve o zîbâyişin 
hüsn ü revnak-ı şevk-efzâyişine evliyâsının kulûb-ı mukaddeseleri iltifât 
etmekten tenzîh ve tenbîh ve hazretinin gayrısına mülâhaza eylemekten 
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dahi esrârlarını tasfiye ve tenvîh eden Zât-ı zü’l-celâl ve’l-cemâle hamd ü 
sipâs-ı ebedî ve şükr-i bî-hadd ü bî-kıyâs-ı sermedî olsun ki kemâl-i lutf u 
kereminden muhlisân ve muhibbânı bisât-ı ‘izzeti üzerine mu‘tekif olmaya 
istihlâs edip ba‘dehu esmâ ve sıfâtıyla onlara tecellî etti tâ ki envâr-ı ma‘ri-
feti müşrık oldu sonra vech-i celîlinin nûr ve ‘azametinden nikâb-ı ihticâbı 
keşf etti tâ ki kulûb-ı asfiyâsı onun nâr-ı muhabbetiyle yandı ve ba‘dehu 
künh-i celâli ile onlardan muhtecib oldu tâ ki beydâ-i kibriyâ sahn-ı sah-
râ-yı pehnâ-yı ‘azametinde dilhâ-yı eviddâsı vâlih ve tâyih oldu ve her 
ne vakt künh-i celâlinin mülâhazasına mühtezz ve mürtecc olduysa ‘akl ü 
basîretinde mugber olan dehş müstagşî oldu ve her ne vakt seviyy-i insirâf 
ve istitrâfa me’yûs ve meryûs olarak mühtemm ve muztac olduysa sürâ-
dikât ü estâr-ı tabakât-ı cemâlden behey ‘acele ve cehli ile neyl-i hakktan 
nâ-ümîd ve me’yûs “Sen sabr eyle!” diye nidâ-yâb olur. Ve bu dehşet ve 
vahşet mülâbesesiyle nâr-ı muhabbet ile sûzân olduğu hâlde onun ma‘rifeti 
deryâsında sadd ve vusûl ve redd ve kabûl beyninde ef’ideleri garîk kalmış 
ve salavât-ı dâimiyye ve tahiyyât-ı a‘zamiyye vesîle-i hâss u ‘âm ve vâsı-
ta-i ihtisâs ü en‘âm olan server-i asfiyâ ve rehber-i etkıyâ ve hâtem-i en-
biyâ Hazret-i Muhammed el-Mustafâ ile sâde-i halk ve kâde-i hakk, eim-
me-i enâm ve ezimme-i cemî‘-i hukûk-ı ‘izâm olan âl-i kirâm ve ashâb-ı 
fihâmına hemîşe menhûz ve ma‘rûz olsun. Cenâb-ı ‘Allâmü’l-guyûb pek 
çok selâm-ı mashûb ile kadr-i berter-i ‘alâ-güsterlerini dahi yüce ve bülend 
makâm etsin.
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� ���� א������ �א��«��א¶ �����א � כ���א א������� � כ���א א ��� �¯ �����א� �¤א���� �����א �´�´��� א��

[� כ���® א�¿��Èא� ���� ����א א������ ��א������ �����º א���א¬��אº ����א� ����א�� א����± ���א�¤��� �� ���

Pes ez-în ma‘lûm olsun ki Zât-ı zü’l-celâle muhabbet etmek makâmı en 
ziyâde ba‘îd olan makâmın gâyesidir ya‘nî sâlik-i râh-ı kurbün son makâ-
mıdır ve derecât-ı ‘âliyenin yüce ve mürtefi‘ olan mahalleridir; makâm-ı 
muhabbetten sonra her ne makâm var ise onun semeresinden bir gûnâ se-
merdir ve onun tebe‘asından bir tâbi‘dir ki şevk ve üns ve rızâ ve ahavâtı 
makâmları gibi ve makâm-ı muhabbetten her ne makâm var ise, ancak 
onun mukaddimâtından bir mukaddimedir ki tevbe ve sabr ve zühd ve dî-
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gerleri makâmâtı gibi. Ve makâmât-ı sâirenin vücûdu [6] ‘azîz olmuş ise 
de velâkin mümkin olduğuna îmân etmekten kulûb-ı halk hâlî olmaz. Ve 
muhabbet ise onunla îmân etmek dahi ‘azîz olmuş, hattâ ba‘zu’l-‘ulemâ 
onun imkânını inkâr etmişler ki tâ‘at-ı ilâhiyyeye muvâzabet etmekten 
gayrı onun bir ma‘nâsı yoktur demişler ve muhabbetin hakîkati cins ve 
mesîlin gayrısıyla muhâldir demişler ve muhabbeti inkâr edince üns ve 
şevk ve lezzet-i münâcât ve sâir levâzım-ı hubb ve tevâbi‘ini dahi inkâr 
ettiler ve bu sebeb ile işbu emrden keşf-i gıtâ lâbüdd ve lâzımdır.

�  �כ�� ¯��� ����א א�כ���א	: ����אÀ °���א�� א����É ¯��� א������� ¢��� ����אÀ �´�´�¡��א ������א�¡א ¢��� ��� �]

���� �¬��� א� �¤א����  
� א� �¤א���� ¢��� ����אÀ� À ��¨��� א�����א� ����º א��¨�� �������� ·������ � À� Àא����
 ±���� �������א�º���� º א��¨�� ¯��� א¸���º ����� א��¤¯��� ¯��� א�� ���א ¢��� ����אÀ א����א	 א��´�� ±���� Àא���� ���¢
 �א� �¤א���� ¢��� ����אÀ א�����± ¯��� ����א�� א����א� ¯��� א����± ¢��� ����אÀ א�����± ¯��� »¥���� א¯¡��א� ���
 ���������� א� �¤א���� ��¤���� ¢��� א�´���¶ ¯��� �©���א� �� Àא������ ¢��� ����א ����¤� Àא� �¤א���� ¢��� ����א ���¯¤�
א�¤���� � �¤א���� ¢��� ����אÀ �¤���� א ��� ���א� �¤א���� ¢��� ����אÀ �¤���� א� ����א£ ¯��� א ��� ¢��� א�´���¶ ¯��� 
�¤���� א����א �����אÀ ¯������� ¢��� ����אÀ �´�´���� ¢��� ����אÀ� À א�����א� �כא���� א��¤א���� � ��א»���� �כ���א 
»��� ¯¡���� ¬����� ��א ��א� ����א א�כ���א	]��� ������א����א� ���� א��¤א���� ¢��� ����אÀ �כא���א� �כ����א� ���

Ve biz isek işbu kitâbda muhabbette olan şevâhid-i şer‘iyyeyi sonra 
muhabbetin hakîkat ve esbâbını sonra müstehakk-ı muhabbet, ancak Zât-ı 
zü’l-celâl olup onun gayrısı huccete müstehakk olmadığı sonra lezzet-i 
nazarât-ı dîdâr-ı ilâhî a‘zam-ı lezzât idüğünü sonra dünyâdaki ma‘rifet 
üzerine âhirette nazra-i dîdâr-ı lezzetin ziyâdeliği sebebini sonra hub-
b-ı ilâhîyi mukavvî olan esbâbı sonra hubbun tefâvütünde olan sebebini 
sonra ma‘rifet-i ilâhiyyenin fehminde olan kusûrun sebebini sonra Zât-ı 
zü’l-celâle olan ünsün ma‘nâsını sonra ünste olan inbisâtın ma‘nâsını sonra 
rızâ ma‘nâsında olan kavl ve kelâmı sonra rızânın fazîletini sonra rızânın 
hakîkatini sonra du‘â ve kerâhet-i ma‘âsî rızâya münâkız olmadığını ve 
kezâlik ma‘âsîden kaçmak dahi rızâya münâkız olmadığını sonra muhib-
bînin hikâyât ve kelimât-ı müteferrikalarını zikr ve mebâhis ve beyânâtını 
îrâd edeceğiz, işte bu kitâbın cemî‘-i beyânâtı bunlardır.
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Beyânu Şevâhidi’ş-Şer¡i Fî Hubbi’l-¡Abdi Lillâhi Ta¡âlâ

[��אÀ °�א�� א��É ¯� �± א�¤�� � �¤א��]

 [����אÀ °���א�� א����É ¯��� ���± א�¤���� � �¤א���� א����� �À א���� ���¤��� ����� �À א����± � �¤א���� 
 א����± �א�Èא���� �����Ê ���א� �¬���� ���� �כ���® ���������� ����� א� ������ ������ ¯��Ê �כ���® ��

 [±���� ���� ����È�� ���Ìכ ��¤� ���¢ ±����� א���´�� À�� ���� ©��¯ �����¢� ±����א�Èא���� ����� א�

Ve Zât-ı zü’l-celâl hazretlerine ‘abdin hubbu hakkında vârid olan şevâ-
hid-i şer‘iyyenin beyânı ise işte bu mebhastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki 
ümmet-i takiyye-i nakiyye-i Ahmediyye kâffesi icmâ‘ edip ya‘nî cemî‘isi 
kelime-i vâhide olarak demişler ki “Zât-ı zü’-celâl ile onun Resûl-i bâ-kemâ-
linin muhabbetleri kâffe-i ‘ibâd üzerine farz-ı kat‘îdir.” Ve tâ‘ât ile hubb nice 
tefsîr olunur o hâl ile ki tâ‘at sevmenin semeresidir ve ona tâbi‘dir, lâbüddür 
ki hubb mütekaddim ola da sonra adam sevdiğini itâ‘at ede.

 Í���� Î�Ïא� Í�Ð א����¤� �����«� ÑÒ Ó���Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð ³��¬� ���� �����« א����¤� � ±���
¢���א� א� ����� ¶�����]

¢���א� א�����א�� ¯���� �»��� ¬³��¤ �����¶ א� ����� � ±���
¢���א� א� ����� ³����� ����� ÑÎ Ö Î� ×א��� Ó� Ô��� Í°Íא א���Ò Ó� Í� Øא

 [º����אÀ ¯��� �����א� כ«���Ãא £��° ���� � ±���א� ������ ������ א�

Ve Zât-ı zü’l-celâle muhabbet etmek mümkin olduğuna bu nass-ı ‘âlî 
delâlet eder ki Hakk subhânehu ve ta‘âlâ buyurmuş ki 1ÑÓ�Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ� Ó¡Ô� Î�Ó�Ð ya‘nî 
“Zât-ı zü’l-celâl onları muhabbet eder ve onlar dahi onu severler.” Ve dî-
ger bir âyette buyurmuş ki 2ÑÎ Ï Î� א�� ×� Ó� Ô��� Í°Í� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ïא� Í�Ð ya‘nî “Şol kimseler ki 
îmân etmişler, Hakk ta‘âlâya onların muhabbetleri daha ziyâde şedîddir.” 
İşte bu nusûs-ı ‘aliyye hem Allâhu ta‘âlâya hubbu isbât ederler ve hem 
dahi hubbda tefâvüt olduğunu isbât ederler. Ve ‘aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz hubbullâhı îmândan şart kılmıştır ki pek çok ahbârda beyân ve 
fermân buyurmuştur.

�כ���À א� �������� ����± 
����כ  À�” ¶א��« “Àא����Ãא �����¶ א� ���א א���� א�¤´�����: ”���[»��א¶ ����� ��
�כ��� ����� �כ���À א� �������� ����± 
����� ����א �� ����Ù� �” ���² Ú��������א ����א��א“ �¯��� �
� ������ ��א���� �א����א� ��� �����
 ±���� Àכ��� ����� �כ����� א����Ù� �” ���² Ú��������א��א“ �¯��� �
 Õ���ÓכÓ א Í� Õ�Îא Í� Õ���Óכ ÛÓÜאÒ Í� Õ�Íא Í� Õ���Óכ ÛÓÜאÒ Í� Øא ÍÀאÍכ ÕÀÎא Õ³��Ó«Ð א¶ �¤א������« ���«� “�����  �����” ����א¬�¤����“ �¯��� ��א
 Õ�Óכ Õ�Í�

Îא Ï±�� Í�Íא א Ò Í¡���Í  Õ� Í� ÕÍ� Ó�Îאכ�� Í� Í� Í� א Í� Íא��� Í�Íכ ÍÀ Õ��� Í� Õ¦Í� Ýº Í�א�� Í�Î� Í� א�� Í�� Ó�Ó� Ȭ ÍÍ� Õ«א Þ Ý¶א Í��� Õ�Íא Í� Õ�ÓכÓ� Í��� Î� Í� Í� Õ���Óכ Ó¬א Í� Õ�Íא Í�

1 “Allah onları sever, onlar da Allah’ı severler.” Mâide, 5/54.
2 “Mü’minlerin Allah’a olan sevgisi daha güçlü bir sevgidir.” Bakara, 2/165.
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 Ñ Í�� Î́ �� Îא� Í� Õא� Í� Õ��� Í́ Õא� � Î��� Õ¡Í� Í� Ó Öא� Í� Î� Î�� Õ�Í� Î� Ó Öא� Í���Î�Õ�Í� ���Ö� Í� א��� Ó¥Ï� ÍÍ� Í̄  Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ßא��� Í¡ Î¬ Í� Î�Î���� Ó� Í� Í� Î Öא� Í��� Î�
 ����� �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à �א������ �� �אÃ ��כא� �»������
 ���א �¬��¾ ���Ìכ ¯��� �¤��Ê א��¡�

���א�“]
���± א� � ��� ����� ����¤  �¯´��א¶ ”������א א� ����א �¿��כ��� ���� ���

Ve Ebû Rezîn-i ‘Ukaylî demiş ki “Yâ Resûlallâh, îmân nedir?” Ve 
‘aleyhi’s-selâm efendimiz 3“כ ����א ����א��א����
 �כ���À א� �������� ����±   À�” buyur-
muş ya‘nî “Zât-ı zü’l-celâl ve onun resûlü sana dîgerlerinden daha ziyâde 
mahbûb olmaktır.” Ve dîger bir hadîste buyurmuş ki Àכ�����כ��� ����� �� ����Ù� �” 
 ya‘nî “Sizin hîçbiriniz mü’min olmaz ya‘nî א� �������� ����± 
����� ����א ����א��א“4
mü’min-i kâmil olmaz tâ ki Zât-ı zü’l-celâl ve onun resûlü ona dîgerlerin-
den daha ziyâde mahbûb ola.” Ve dîger bir hadîste buyurmuş ki ����Ù� �” 
5“�� ������ ��א���� �א����א� א¬�¤������ �����
 ±���� Àכ��� ����� �כ���� ya‘nî “Hîçbiriniz mü’min-i א�
kâmil olmaz tâ ki ben ona kendi ehl ve mâlından ve cemî‘-i nâstan daha 
ziyâde mahbûb olayım.” Ve bir rivâyette dahi “�����   �����” ya‘nî “Kendi 
nefsinden dahi ziyâde mahbûb olayım” demektir. Ve Hakk subhânehu ve 
ta‘âlâ dahi buyurmuş ki Õ�ÓכÓ� Í��� Î� Í� Í� Õ���Óכ Ó¬א Í� Õ�Í� Í� Õ���ÓכÓ א Í� Õ�Î
 Í� Õ���Óכ ÓÜאÍ� Õ�Í� Í� Õ���Óכ ÓÜאÍ�² ÍÀאÍכ ÕÀ Î
 Õ³��Ó«Ð 
ßא��� Í¡ Î¬ Í� Î�Î���� Ó� Í� Í� Î Ïא� Í��� Î� Õ���Óכ Õ�Í� Î
 Ï±�� Í�Í� א�� Í¡Í  Õ� Í� ÕÍ� Ó�Îאכ�� Í� Í� Í� א Í� Íא��� Í�Íכ ÍÀ Õ��� Í� Õ¦Í� Ýº Í�א�� Í�Î� Í� א�� Í�� Ó�Ó� Ȭ ÍÍ� Õ«א Ý¶א Í��� Õ�Í� Í� 
6Ñ Í�� Î́ �� Îא� Í� Õא� Í� Õ��� Í́ Õא� � Î��� Õ¡Í� Í� Ó Ïא� Í� Î� Î�� Õ�Í� Î� Ó Ïא� Í���Î�Õ�Í� ���Ï� Í� א��� Ó¥Ï� ÍÍ� Í̄  Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ki bunun tercüme ve 
tefsîri fî-mâ tekaddem sebkat etmiş zîrâ bunu tehdîd ve inkâr ma‘rizinde 
zikr etmiştir. Ve zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî muhabbete emr ü fer-
mân etmiştir ki buyurmuş ki 7“א����
���± א� � ��� ����� ����¤  � ”������א א� ����א �¿��כ��� ���� ���
ki hülâsa-i meâl-i münîfi: “Size va‘d ettiği ni‘am için siz Allâhu ta‘âlâyı 
seviniz ve beni dahi Allâhu ta‘âlânın bana olan muhabbeti için seviniz.”

 “��´��� ��¾ �À �¬��©¹ »��א¶: ���א �����¶ א� 
 ��� �����כ ¯´��א¶ ����� א� ������ ������ ”א����¤����]
 ����� א� ����� »��א¶:  ¨�� א������ ����� ���� ����� “�©����� �¯´��א¶ 
 ��� ����± א� �¤א���� ¯´��א¶ ”א����¤
� ����È· ���� ¯´��א¶ א������ ����� א� ��« µכ��� 	א���
 ������� ¹©���´� ����� ���� ±��¤¥� ����
א� ������ ������ 
 [7] ±���Ä�� ��� א��¿� ������� ����� ������� ������� ������ ”א ¨���א 
���� ����א א�¬��³ א�����  ���� א� »����� �´��

[“À�א�È¤��א� �א����א	 ¯����א� ���± א� �������� 
���� ���א ���

Ve dahi rivâyet olunur ki zâtın birisi, zât-ı ‘âlî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî’ye gelip “Yâ Resûlallâh, ben seni severim” dedikte, ‘aley-

3 Mecma¡uz-Zevâid, 1/53; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2343.
4 Kûtu’l-Kulûb, 2/83; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2343.
5 Kûtu’l-Kulûb, 2/83.
6 “De ki: “Eğer babalarınız, oğullarınız, kardeşleriniz, eşleriniz, aşiretiniz, kazandığınız mallar, 

kesada uğramasından korktuğunuz bir ticâret ve beğendiğiniz meskenler size Allah’tan, pey-
gamberinden ve onun yolunda cihattan daha sevgili ise, artık Allah’ın emri gelinceye kadar 
bekleyin! Allah fasık topluluğu doğru yola erdirmez.” Tevbe, 9/24.

7 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2345.
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hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ona 8“´��� � ya‘nî sen fakra müsta‘idd ”א��¤
ol diye taltîf etmiş sonra ben Allâhu ta‘âlâyı severim dedikte efendimiz 
9“�©����� �-ya‘nî “Sen belâya müsta‘idd ol” diye cevâben fermân buyur ”א����¤
muş. Ve ‘Ömer b. el-Hattâb ‘aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki 
zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî bir gün gördü ki Mus‘ab b. ‘Umeyr bir 
koç derisini kendisine peştemâl gibi mıntaka yapıp beline bağlamış olduğu 
hâlde geliyor, efendimiz buyurdu ki ������� � ”א ¨���א 
���� ����א א�¬��³ א�����  ���� א� »����� �´��
10“À��¿��א ��� �����Ä± א�È¤��א� �א����א	 ¯����א� ���± א� �������� 
���� ���א ��� ������� ����� ki hülâsa-i 
meâl-i münîfi: “Siz Zât-ı zü’l-celâl onun kalbini tenvîr etmiş olan kimseye 
nazar ediniz ki tahkîkan ben onu görmüşüm ki onun ebeveyni onu atyeb-i 
ta‘âm ve şarâbın gızâsıyla besliyorlardı sonra Allâhu ta‘âlâ ile onun resû-
lünün hubbları sizin bu gördüğünüz hâle onu da‘vet ettiler.”

 ³��� :������ Ç���´� א����¬ Ì
א����� ������ א����©� »��א¶ �����כ א������ �
 À
[�¯��� א�¦��� א�����¡�� 
����א¹ �כ��� �´��א� ������� ¯´��א¶ ���א ����כ � ª����� ³��� :�����
�����ª ������� ¯������ א� �¤א����  ¹©����� ª�����
���± א� ���כÌÁ��¯ �����« ³א ����� �À א������ ����± א��´��א� � ����� �
 ������א������ א¸À ¯א»���Ç �����א � 

[�����
 ª������ ����� ����§ 	������ ���� ��כ�� ����� �����
 �����« á���� א

Ve dahi haber-i meşhûrda gelmiş ki İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâmın rûhunu 
kabz etmeye melekü’l-mevt geldiği vaktte İbrâhîm ona ª����� ¹©����� ª����� ³���” 
“������� ya¡nî “Sen hîç gördün mü ki bir dost kendi dostunu öldürür?” Ve 
o vakt Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona vahy edip buyurdu ki ¹א����� ª����� ³���” 
�כ��� �´��א� �������“ ya¡nî “Sen dahi hîç gördün mü ki bir muhibb kendi habîbinin 
likâsını kerh eder de istemez” ya¡nî onun mülâkâtından hoşlanmaz.” Ve 
der-¡akab İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm dahi “Ç���«א¯ À¸א ����כ א������ א���” diye emr 
etmiş ya¡nî “Ey melekü’l-mevt, imdi kabz eyle” diye izn vermiştir. Ve bu 
hâli, ancak cemî¡-i kalbi ile Allâhu ta¡âlâyı muhabbet eden kimse bulur ki 
muhibbden gayrı onu bulmaz demektir, zîrâ ki ölüm sebeb-i likâ olduğunu 
bilirse elbette onun kalbi ona münze¡ic olur ve onun dîger mahbûbu olmaz 
tâ ki ona iltifât eder.

� »��א¶  �����א ����� ����� א� ������ ������ ¯��� ��א���� א ���¡��� א��»���� ����כ ����± ���� �����כ ��«�]
� א����א� א����א��“ �¬��א� ��א���� 
���� א������ ��� ����

���� ����כ �א¬³��¤ ����כ ����±  �����´�����± ���א 
 ´��א¶: ���א ������� �¡��א כ«��� ´��א¶ ���א �����¶ א� ����� א����א�� »��א¶ ���א ������� �¡��א̄  ����� א� ������ ������̄ 
 ���� ���� ����©º �� ����א� 
� � ��� ����± א� �������� ¯´��א¶ ���� �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”א����

8 Kûtu’l-Kulûb, 2/83; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2345.
9 Kûtu’l-Kulûb, 2/83; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2345.
10 Kûtu’l-Kulûb, 2/83; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2345.
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�¡��� �����כ] ¯ �©���Ãא �����א ������ �¤��¯ �����±“ »��א¶ � ���: ¯���א �����ª א��������

Hâlbuki peygamberimiz efendimiz du¡âsında buyurmuş ki ����«��א ���¡���” 
� א����א� א����א��“11� ��

���� ����כ �א¬³��¤ ����כ ����±  �����´� ya¡nî ����כ ����± ���� �����כ ����± ���א 
ey benim ilâhım sen kendi hubbunu ve seni muhabbet eden zâtın hubbunu 
ve senin hubbuna beni takrîb eden nesnenin hubbunu bana rızk ve nasîb 
eyle de senin hubbunu bana soğuk suyun hubbundan daha ziyâde mahbûb 
kıl. Ve dahi bir gün bir a¡râbî gelip nebî-i ¡âlî-câh efendimizden suâl edip 
demiş ki “א �����¶ א� ����� א����א�����” ya¡nî “Ey resûl-i Hudâ, sâ¡at ne vakttir?” 
ya¡nî kıyâm-ı kıyâmetin sâ¡ati ne vakttir diye sormuş ve efendimiz dahi א�” 
 ,ya¡nî “Sen ona ne hâzır ettin?” diye cevâben irâde buyurdukta א������ �¡��א“
a¡râbî “�������� א� ±���� ��� � �
 ya¡nî “Ben ona çok ”���א ������� �¡��א כ«��� ���©º �� ����א� 
namâz kılmak ve çok oruç tutmak sevâbını hâzırlamamışım velâkin ben, 
ancak Allâhu ta¡âlâyı ve onun resûlünü severim” diye cevâb verdikte, efen-
dimiz 12“±���� ���� ���� � ya¡nî “Adam kendi sevdiği ile berâberdir” diye ”א����
tahsîn buyurmuş. Ve Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “İslâmlarından sonra 
cemâ¡at-i müslimîn bununla şâd oldukları gibi hîçbir şâdlık ve sevinç ile 
şâd olduklarını ben görmedim.”

 ������ א� �¤א���� °��¿�� ���Ìכ ���� âא���� ����· ����� א� ����� ���� Ìא� ����[�»��א¶ ����� �כ�� א�¥
 �� א�� ���א ������� ����� ������ ����� ���� ���� :��������Ä± א�� ���א �������� ���� ¬����� א����� �»��א¶ א�
� ����· א� ��� À
�¿���ÌÁ��¯ ³א ��כ�� ����À �»��א¶ ����� ������אÀ א��א�א ���:  ����� ���¡�� � ����Ùא �א����¡�¯

��´��א¹ ���א ����¿�¡� א�����אÀ ����א ¯�¡��א ���� א��¤���� ����� ¯כ���® �����¿��À ����� �א�� ���א]

Ve Ebû Bekr es-Sıddîk ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Kim ki Allâhu ta¡âlâ-
nın hâlis-i muhabbetinden tadıp lezzetini aldıysa o zevk onu dünyâ tale-
binden meşgûl edip cemî¡-i beşerden müstevhiş kılar.” Ve Hasan-ı Basrî 
¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Kim ki Rabbisini bilirse onu muhabbet eder ve 
kim ki dünyâyı bilip anladıysa dünyâdan zühd eder ve gâfil olmadıkça 
mü’min lehv etmez her ne vakt tefekkür edip tedebbür ettiyse lâ-mahâle 
hüzn eder.” Ve Ebû Süleymân-ı Dârânî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Allâhu 
ta¡âlânın halkından birtakım halk vardır ki cennet ve cennette olan na¡îm 
onu Allâhu ta¡âlâdan meşgûl etmez, nerede kaldı ki dünyâ onu meşgûl 
ede!” ya¡nî bi-tarîki’l-evlâ dünyâ ile ondan meşgûl olmaz demektir.

�א ¡��� ��¿���� ���א ¡��� ¯´��א¶ �¡���: �� ª����  ���« ���  ���¢©»� �¾ �À ������ ������ א����©� �������]
� א�¦א���® ¢��� ���Ù� À� א����א� ¯´��א¶: ���· ����� א� ����א א����� ����ã �כ��� ���א ��¾ ¯´א����א א�¦���� ���

11 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2347.
12 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2347.
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¹ ��¿���א ¯´��א¶: ���א א����� ����ã �כ��� ���א ��¾ »א����א: �����  �� ¯��ÌÁא ���� �°������² ���¢©¢ ����
¬א������ 
��ÌÁא ����   ̄�����² ���¢©¢ ����
�¤�Èכ��� ���א �¬���À ¢��� ¬א������  À� א¶ ���· ����� א���´ א������ 
���� א������̄ 
 ±���¹ ��¿���א¹ כ�À �¬��¡��� א��א���� ���� א������ ¯´��א¶: ���א א����� ����ã �כ��� ���א ��¾ »א����א:  �����  ���°�

 [“À����א� ���� �¬��³ ¯´��א¶ ”� ���� א��´����À � ���� א��´����À � ���� א��´

Ve dahi rivâyet olunur ki Îsâ ¡aleyhi’s-selâm bir gün tenleri erimiş ve 
renkleri değişmiş be-gâyet za¡îf ve zebûn üç kimse üzerine geçip mürûr 
etmiş ve onlara demiş ki “Sizi benim sizde gördüğüm hâle bâlig eden şey 
nedir?” ya¡nî sizin gûştunuzu eritip yüzünüzün rengini değiştiren hâl ne-
dir diye sordukta, onlar: “Âteşin korkusu!” diye cevâb verdiklerinde, ¡Îsâ 
¡aleyhi’s-selâm “®א�¦א��� ����Ù� À� א� ����� ·���” ya¡nî “Hâyifi te’mîn etmek Allâ-
hu ta¡âlânın üzerine lutuf ve kerem merhameti iktizâsınca hakk olur” diye 
taltîf etmiş. Sonra onları geçip tecâvüz ettikten sonra dîger üç kimselere 
râst gelmiş ki onların za¡f-ı ten ve nuhûl-i beden ve tagayyür-i reng-i rûları 
onlardan daha ziyâde eşedd idi ve onlardan dahi sormuş ki “Sizi benim 
sizde gördüğüm hâle [8] bâlig eden şey nedir?” diye suâl ettikte, onlar 
dahi: “Behiştin şevkidir!” diye cevâb vermişler ve o dahi: “Allâhu ta¡âlâ-
nın üzerine merhamet ve keremi iktizâsınca sizin recâ ettiğinizi vermek 
hakktır” diye tesliyet vermiş. Sonra onları dahi tecâvüz edip geçince dîger 
üç kişiye râst gelmiş ki onlardan daha ziyâde şedîd zebûn ve nahîl ve müte-
gayyirlerdir, sanki yüzleri üzere nûrdan hüsnler vardır ve onlara dahi: “Sizi 
bu benim sizde gördüğüm hâle bâlig eden şey nedir?” diye sordukta, onlar 
dahi: “Biz Allâhu ta¡âlâyı severiz!” diye cevâb vermişler ve o dahi ya¡nî 
¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm üç kerre “À���� diye onlara müjde vermiş ya¡nî ”א ���� א��´
“Allâhu ta¡âlâya yakın ve mukarreb olan adam, ancak sizsiniz” diye ekîden 
haber vermiş demektir.

 ��¿��° �¬��³ »א���� ¯��� א�«���ª���´¯ á ����א ����� א����� ¯´��א¶ ���� ����� :����� ���� �[�»��א¶ ����� א��א���
����� א���� ����� א�´�א���� �� ��א�¡��א ���¡��� א����©� ¯�´��א¶ � :�È´א���� ���� ����� �� א�����������± א� ���� 
���א ������א� א�  Àא������ ���¡ Á¯ א����¤� � ������ א�����§ ��������א ����� ������ ����א ����� ������ ����א ����� �

������א 
���� א� �����א � ¯���כא� »���¡��� ��¦���� ¯���א]

Ve ¡Abdülvâhid bin Zeyd demiş ki “Ben bir gün bir adam üzerine mürûr 
edip gördüm ki kar üstünde duruyor, ona dedim ki “Sen soğuk bulup da 
üşümez misin?” Ve o dahi: “Kim ki onun iştigâli hubbullâhtır, o adam 
soğuğu bulmaz” ya¡nî soğuktan üşümez demektir. Ve Seriyy-i Sekatî üze-
rine mervî olup demiş ki “Yevm-i kıyâmette ümem kendi peygamberleri 
ismleri ile çağrılıp münâdât olunurlar ki “Ey ümmet-i Mûsâ ve ey ümmet-i 
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¡Îsâ ve ey ümmet-i Muhammed!” diye onlara nidâ vâki¡ olur sonra Al-
lâh’ın evliyâsı, zîrâ ki zümre-i evliyâya “Ey Allâh’ın evliyâsı ve Allâh’ın 
muhibbleri geliniz!” diye münâdât olur ve o vakt şâdlıklarından kulûbü 
münhali¡ olmaya yaklaşır.”

 �
Ìא �¬��� �����
³ ������ �
Ìא ������ �»���³ ��¬� ���� ����� �
Ìא ��� ����Ùא�� :Àא���� ���� �[�»��א¶ ���
 ����� º� א��������¤� º
���� א¸��� ��¨�� ����� º�¡א���� �
���� א�� ���א �¤��� ��¨�� ���� �����
���©�º אÃ»���א¶ 
� א�� ���	 ¯כ���® ���א ��� ¿����� ������ Ìא��¤� ����� א����� ¯��� א�� ���א ������� ¯��� א¸���º �»��א¶ �����
����µ א�¤´���¶ ¯כ���® ��� ���� ������ ���א �� ��� ¯כ���® �� א¸���א¶ ¯כ���® ����� ������ ¿���������א ��� 

[����È�

Ve Herim b. Hayyân demiş ki “Mü’min olan kimse kendi Rabbisini bilip 
tanırsa lâ-mahâle onu muhabbet eder ve onu muhabbet ederse elbette ona 
ikbâl ve teveccüh eder ve ona olan ikbâl ve teveccühün halâvetini bilirse 
ba¡dehu dünyâya dîde-i şehvet ve âhirete ¡ayn-ı fetret ile bakmaz ve o hâl 
eğerçi onu hasret-keş-i vuslat ederse de lâkin onu âhirinde mazhar-ı âsûdegî 
ve istirâhat eder.” ve Yahyâ b. Mu¡âz demiş ki onun “¡Afvı zünûbunu is-
tigrâk eder, yâ onun rıdvânı nicedir ve onun rıdvânı âmâlini istigrâk eder yâ 
onun hubbu nicedir ve hubbu ¡ukûlünü medhûş eder, yâ onun vüddü nicedir 
ve onun vüddü mâdûnu bulunan umûru unutur, yâ onun lutfu nicedir?”

 ���������א“ �»��א¶ � ���� ��´��� �����כ כ���¯ ±���[�¯��� �¤��Ç א�כ���± ”������ � ��א ��´��כ ���כ �
 Ìא��¤� ���� ������ ����� ���© ���± �»��א¶ �¤���� ºא����� ���� ����
 ±���� ±���� א���� ������ �¤��אÌ: �«´��א¶ ����
 �¯���כ ���כ������ ���¤�� �����
 ��� �´���� ���א���כ ����¿�¶ �«�א���כ �¿���א¹ �������� 
����כ ���� ���¡�

����Èכ � ´������ ¯��� א����א¶ �»������� ¯��� א����א¶ ����א¹ �������¹ ������א¹ �°���»א¹ �����א¹ �����א¹ ����´��� 
 � °��א��� ��Ä äא�����Ä כ �����¿�¯א¹ �´����כ �����א� ��א���כ ��¡������ ¯��� ��א���כ �©����א¹ ������
 ��� �¯כ���® � ¥��� א������ ����כ כ����א¹ �»��� א������ ����א ����כ �¿���א¹ ¯���� ���א �´���ª �����כ � 

 [����¥� ������� ���§ ����� ��¿���� �������� ±�����א��א���� 
����כ ��¡����  ��� ����± �כ³ �

Ve dahi ba¡zı kütübde gelmiş ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş 
ki “א����� ���� ��´��� �����כ כ���¯ ±����� � ��א ��´��כ ���כ �����” ki hülâsa-i mefhûm-ı şerî-
fi: “Ey benim kulum, senin hakkın için ben sana muhibbim, sen dahi se-
nin üzerine olan benim hakkım için bana muhibb ol.” Ve Yahyâ b. Mu¡âz 
demiş ki “Hubbdan bir hardale miskâli bana hubbsuz olan yetmiş sene-
lik ¡ibâdetinden daha ziyâde mahbûbdur.” Ve âher bir kelâmda Yahyâ b. 
Mu¡âz demiş ki “Ey benim ilâhım, ben senin finâında mukîm ve senin 
senânla meşgulüm. Sagîr olduğum hâlde sen beni sana alıp senin ma¡rife-
tinle kendin beni bir gömlek giydirdin ve kendi lutfunda beni mütemekkin 
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kıldın ve ahvâlde beni nakl ettin ve a¡mâlde dahi beni taklîb eyledin ki sitr 
ve tevbe ve zühd ve şevk ve rızâ ve hubb-ı a¡mâlinde ¡amelden ¡amele kalb 
edip dâimâ senin havzlarından içer de beni ravzalarında koyuverirsin ki 
senin emrine mülâzım ve kavline meşgûf ve muhibb olarak mütena¡¡im 
kılıp büyük ettin. Vaktâ ki benim bıyığım gelip de benim tâirim lâyih oldu, 
el-yevm kebîr olduğum hâlde ben senin yanından nice savuşup giderim o 
hâl ile ki ben sagîr iken bu lutf ve ¡inâyetine i¡tiyâd etmişim, artık senin 
havlında durdukça benim bir ¡âdetim vardır ve darâ¡atle sana bir hemheme 
ve eğilmeğim vardır, çünkü ben senin muhibbinim ve her bir muhibb habî-
bi ile meşgûftur ve habîbi gayrısından ma¡dûl ve masrûftur.”

 ³ ¯��� �¥�� �א��� ����Ìכ ���������� ��� ¯��� ���± א� �¤א���� ���� א����א� �א¸¢��א� ���א � ��«�]
�´���· �¤���א� ¯������¿³ ����]� ���¯ Ê����¿א א���� 
� Åא���

Ve’l-hâsıl Allâhu ta¡âlânın hubbunda ahbâr ve âsârdan o kadar ahbâr ve 
âsâr gelmiş ki bir hasr edicinin hasrında dâhil olamazlar. Onun bu medh ve 
senâ ve fazl ve şerefi zâhirdir, tatvîl-i nakl ü ahbârdan müstagnî ve âzâde-
dir ve onun gumûz ve dikkati, ancak onun hakîkatinin beyânıyla ma¡nâsı-
nın tahkîk ve tedkîkindedir onunla iştigâl olunsun.

Beyânu Hakîkati’l-Mahabbeti ve Esbâbihâ ve Tahkîki Ma¡nâ 
Mahabbeti’l-¡Abdi Lillâhi Ta¡âlâ

��� א�¤�� � �¤א��]� ��¤� ·�´�[��אÀ �´�´� א����� ����א�¡א ��

 ���¯¯��� �´�´��� א������� ¯���  ����¡א ¢��� �¤¤�� �
� ����א א��³��¥ � ��כ���® ��� ±���Èא�� À� א�����] 
� ���Ìכ ¯��� ��´���· �¤�א���א ¯��� ���· א� �¤א����] [9] ��¤� �Ä¡א ������א�¡א ¢��� א��¨����°

Hakîkât-i muhabbet ve esbâbı ve Zât-ı zü’l-celâle ¡abdin muhabbeti 
ma¡nâsı beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki 
bu fasldan matlab, ancak fî-nefsihâ muhabbetin hakîkati ma¡rifeti ile keşf 
olunur sonra onun şurût ve esbâbının ma¡rifetiyle vâzıh ve âşikâr olur sonra 
Zât-ı zü’l-celâl hakkında olan ma¡nâsının tahkîkinde açık ve müstebân olur.


� ���א  Àא��� Ãא ±���� � Ì

��אכ � ���¯¤� ���¤� �
 ������ ����¥�� � ��� � ·��´��� À� ���¿���[¯����¶ ���א 
��¥��® �א����± ¬���א� ���³ ���� ���� �א����� א����� א������כ ¢��� א������כא�  À� ����¥��¯��� ������כ ���� ¤�
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 ����
� �����Ù�� �
���� ���א ��א¯���� ���א¯��� ������� �����©�¯��� א ´���א�¡א ��´���� 
���� ���א ��א¯��· ����Ä א������כ �
� א������כ ����א ¯��� ���� 	�����
����אÌ ¯��כ³ ���א ¯��� 
��אכ��� ����º ��א���� ¯¡��� �� �©���Á� ����¯ ��¢Ù����א � 
�����® �כ� ��� �������א¹  � º����� ����� 	א����¤´א ���� ����¦�� א������כ ����א ���� Ê���¿�� ���¡¯ ����� אכ�����

 �����
 ¹©���� ����Èא� ���¯ À� ¹א������� א������� ���� ��¤���� כ� ��� ����� 	������ ������ �כ����אÌÁ��¯ ¹א כ³ ��
 ÀÁ��¯ א������ א������ ����
 ����È³ א����� ���� º�א���� ±���º ����� ¯א����  ����Èא� ���¯ À� ¹כ� ��� ��¿����א ����¤��
� א������Ù א���¤��± ¯��ÌÁא »���� ��� ����Èא� º���  ���� º�א���� Ç��¿כ א�����³ �»���� ����� ����´א¹ �א�����Ì ���כ��

[����¯¤� ���� ���� � ±�������� �´���א¹ ¯¡���א ����³ ¯��� �´�´��� �¤���� א�

Ve en evvel mütehakkık olmaya sezâ o zâbıta ve kâ¡idedir ki muhab-
bet, ancak ma¡rifet ve idrâktan sonra mutasavver olur, çünkü insân, ancak 
kendi bildiği nesneyi sever ve onun için nev¡-i cemâdât hubb ile muttasıf 
olmaz, muhabbet, ancak hayy-i müdrikin hâssıyyesindendir. Sonra insân 
bile ki envâ¡-ı müdrekâtın inkısâmında üç bölük bilinir ki tab¡a muvâfık 
ve mülâyim ve mülizz şeylere ve müdrikin tab¡ına münâfî ve münâfir ve 
mü’lim nesnelere ve îlâm ve ilzâzda ona te’sîri olmayan şeylere münkasım 
olur ya¡nî lezîz ve mü’lim ve gayr-i lezîz ve gayr-i mü’lim olan aksâm-ı 
selâseye cemî¡-i müdrekât tevzî¡ olunup münkasım olurlar. Ve her ne ki 
idrâkinde lezzet ve râhat vardır, onun müdriki katında mahbûbdur ve her 
ne ki onun idrâkinde elem vardır, o nesne müdriki yanında mebgûz ve 
mütekarrirdir. Ve o ki lezzet ve elemin isti¡kâbından hâlîdir ya¡nî onun 
müdrikine ne lezzet verir ve ne de nefret, artık o nesne ne mahbûb ile vasf 
olunur ve ne de mekrûh. Kaldı ki her bir lezîz mahbûb olur ki onunla mül-
tezz bulunan zâtın ¡indinde sevgili olur. Ve mahbûb olmaklığının ma¡nâsı 
odur ki tab¡da ona meyl vardır ve mebgûz olduğunun ma¡nâsı dahi ondan 
tab¡-ı beşerîye ondan nefret ve kerâhat vardır ve böyle olunca hubb lezzetli 
nesneye tab¡ın meylinden ¡ibâret olur ve o meyl eğer müte’ekkid olup kavî 
olduysa ona “¡aşk” tesmiye olunur ve bugz dahi renc ve elem ve ta¡ab ve 
sekam veren nesneden nefret-i tab¡dan ¡ibârettir ve kavî olursa “makt” tes-
miye olunur. İşte bu şey hubb ma¡nâsının hakîkatinde asldır ve onun ma¡ri-
feti lâzım ve lâbüddür ya¡nî bu emeli bildikçe insân hubb ve bugzu bilemez 
ve bu sebeble onun ma¡rifetinden infikâk câiz olmaz demektir.

[א�³ א�«א � �À א��± ��א כאÀ �א�¤א�å� ¹�אכ �א��¤¯� א ´�� � ��א�� ���± א ´�א� א����כא� 
 ����È��� כא������ �¤��Ç א����  ̄º���� א��¡�� �� א������כא� ����כ³ �א������ É����� אכ��
���כ³ �א����  �א�����א�̄ 
������א� ����� א�����È א������� ¯����º א�¤���� ¯��� א�Ã¥��א� �
��אכ � ª�� א ¯כא��¡��
 ³���� ºכ א��������� ±�����
 º����� ��� א����� �����Èא��¿���א� א� ���  ̄ÀÌא º����� ºא�������� ������א���¥��א� א�������� �א�¥���� א�������� א�

��� א������ �א��¤�����] ��� א�º����� ����¤È א������̄  ��� א��א���æ א�º����� �����È א������̄  א�����̄ 
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Ve ikinci asl odur ki hubb-ı kalb idrâk ve ma¡rifete tâbi¡ olunca lâ-mahâ-
le o dahi müdrekât ve havâssın inkısâmına göre münkasım olmak kaziyye-
sidir, zîrâ her bir hâssa cemî¡-i envâ¡-ı müdrekâttan birer nev¡e müdriktir. 
Ve müdrekâtın ba¡zısında dahi onun her birine birer lezzet vardır ki o lez-
zet için ona tab¡ın bir meyli olur ve o cihetle tab¡-ı selîm katında mahbûb 
olurlar, ez-cümle dîdenin lezzeti görmektedir ki cemîl nesnelerin idrâkiyle 
ve hasîn ve müstelezz olan suver-i melîha vü cemîlenin müşâhede ve id-
râkiyledir ve kulağın lezzeti mevzûn olan nagamât-ı tayyibenin istimâ¡ın-
dadır ve koklamak lezzeti revâyih-i tayyibenin koklamasındadır ve zevkin 
lezzeti tu¡ûmdadır ve lemsin lezzeti yumuşaklık ve nu¡ûmetin messindedir.

������� �� כא����È�� À א������� ����³ 
��¡��א � ª�� כא º����� א�����[�����א כא ��ª ����� א������כא� �א�
 º� � �אכ��� ¢��©ç: א����È± �א�����א� �¬³��¤ »����� ����
����� »��א¶ �����¶ ����� א� ������ ������ ”����± 
 è��´¯ ������ ³��� ����¯ א������� ����¤�� é��� � ��� א¹ ��¤����� א������� ±���Èא� �����¯ “º©��¥א� ���¯ ������
 �א������ ��À א����� �א������ �א������ ������ ��¥��� �
 ���¡�¯ é����� א������������� א�����א� �
� �¬¤�¡��א �����ã א��������א� ��¤����� � ��� ����� ��¨��� �¡��א א�����א� א�¦���� ���³ ���� ���� º��« º©��¥א�

 [±���« ���� Àכא ���כ��� �� �������א�� �¨����� א�´���± � 

Ve ber-minvâl-i muharrer havâss-ı hamse ile müdrek olan umûr lez-
zet-bahş olunca o umûr mahbûb oldular ya¡nî onlara tab¡-ı selîmin meyli 
olur, hattâ ¡aleyhi’s-salâtu ve ‘s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� ����
 ±����” 
13“º©��¥א� ���¯ ������ º ”:ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi � �אכ��� ¢��©ç: א����È± �א�����א� �¬³��¤ »��
Sizin dünyânızdan üç şey bana sevgili olmuştur ki tîb ve nisâ ve namâz 
kılmak sürûrudur” ya¡nî râyiha-i tayyibenin istişmâmı ve hasîne-i ezvâcın 
tezevvücünü severim ve gözlerim karâr ve sükûn ve istirâhat ve inşirâhları, 
ancak namâz kılmaktadır. Ve bu ¡ibârede “tîbi” mahbûb tesmiye etmiştir 
ve ma¡lûmdur ki onda basar ve sem¡in bir hazz ve nasîbleri yoktur, yalnız 
şemmin behresidir ve nisâyı dahi “mahbûbeler” tesmiye etmiştir ve basar 
ve lemsin mâ-¡adâlarına onlarda bir behre yoktur ki sem¡ ve zevk ve şemm 
hâssalarına onlarda bir hazz ve nasîb yoktur ve namâz kılmaklığı dahi 
“kurre-i ¡ayn” tesmiye etmiş ve mahbûbâtın eblagı kılmış. Ve ma¡lûmdur 
ki havâss-ı hams için onda hîçbir hazz yoktur, ancak ona dîger bir hâssa 
behredâr olur ki onun mazinnesi gönüldür ve bunu, ancak gönüllü olan 
kimse idrâk eder ya¡nî kalbi olmayan kimse onu idrâk edemez demektir. 
[10]

13 Müsnedu Ahmed, 19/305, no: 12292; Müsnedu’l-Bezzâr, 13/296, no: 6878; Nesâî, 7/61, no: 
3939; et-Taberânî, el-Mu¡cemu’l-Vasît, 5/241, no: 5203; el-Müstedrek, 2/174; no: 2676.
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��ÀÁ כאÀ א����± �´¥����א¹ ����� ���כא�   ̄Àא��� Ãא א��¡א���� א��¡� [�����א� א�����א� א�¦���� ����א�כ̄ 
���± ¯��ÌÁא ���כ �א�����א� �� ���«��³ ¯��� א�¦���א¶ ¯��© ���א�����א� א�¦���� ����� �´��א¶ 
À א� �¤א���� � 

���א �א�¤´��³ �� �א������  ����� ���¤�� �ª���È �א����� אÃ ���אÀ ����א ������ ���� ���� א����� א����א�� א����� ��«
 � א��¥����� ¾���«� ����Äא��א º� א�¤���א�א� ¯��© ����א�� ¯���� ���¡��א� ¯א��¥������ ªê��° א�´���± �� ����א� ��

��אכא¹ ���� א�¤���� �¬���א¶ א��¤א ��� א����כ��� �א�¤´��³ ��¨��� ���� ¬���א¶ א�¥����  �א�¨א��� �א�´���± �°��
 ���� א�Ã¡���� א����� ����³ �����כ��� ���� א����� א������א���� ����º א�´���± ����א � � Àא� ¯�כ�����¥�ë� ºא�¨א���
 ����¤� �� ¾���«� �����
 æ������כ¡��א א�����א� ����� ������ã ¯�כ���À ����³ א�����È א������� �א�¤´��³ א�¥� À�
 ���� �

ÀÌ ���± א� �¤א����  
� א�����³ 
���� ���א ¯��� 
��אכ��� ����º כ���א ������� ��¥����� ¯��© ��כ�� ±�����

� ���� א�´¥���� ¯��� ��¬��� א��¡א���� ¯���� ����א�� 
��אכ א�����א� ����©¹]��¤«

Ve havâss-ı hamsın lezzâtında sunûf-ı behâyim dahi insâna müşâreket 
eder. Ve eğer hubb yalnız müdrekât-ı havâss-ı hams üzerine maksûr olur 
da tâ ki denilir ki Zât-ı zü’l-celâl havâss ile idrâk olunmaz ve hayâlde dahi 
mütemessil olmaz ki bu cihetle hubbu mutasavver olmaz, o vakt hâssıy-
yet-i insân bâtıl olmuş olur ya¡nî ona ¡akl veyâ nûr veyâ kalb veyâhûd sâir 
¡ibârât ile ta¡bîr olunagelen hiss-i sâdis ki insân onunla envâ¡-ı behâyimden 
mümtâz olur, işte o hâssıyyet-i insâniyyesinin yokluğuna hükm etmek lâ-
zım gelir, hâlbuki o şey ba¡îd ve be-gâyet ba¡îddir ki bir ¡âkıl buna hükm et-
mez de o hâssiyyetin butlânına bir ¡âkıl zâhib olmaz, zîrâ ki basîre-i bâtıne 
basar-ı zâhirden akvâdır ve gönül gözden ziyâde idrâk eder ve onun idrâki 
dîdenin idrâkinden eşeddir ve ¡akl ile müdrek olan ma¡ânînin cemâli ebsâra 
görünenin suver-i zâhire cemâlinden a¡zamdır ve böyle olunca lâ-mahâle 
idrâkinden havâss-ı hams kâsır kaldığı umûr-ı şerîfe-i ilâhiyyenin idrâkiyle 
kalbin lezzeti elbette daha ziyâde tamâm ve bâlig olur ve ona tab¡-ı selîm 
ve ¡akl-ı sahîhin meyli daha ziyâde akvâ olur. Ve hubbun ma¡nâsı, ancak 
idrâkinde lezzet olan nesneye meyl etmektir, nitekim tafsîli gelecektir. Ve 
bu sûrette hubb-ı ilâhîyi bir kimse inkâr etmez, meğer o kimse ki onun 
kusûr-ı fehm ü idrâki ve ¡adem-i iz¡ân u ¡irfânı onu derece-i behâyimde 
oturmuş ki havâss-ı hamsın idrâkâtını aslâ tecâvüz etmemiştir.

 �����  ³��¬ ����§ ±���� ���« ��� � ����¦� �� �����  ±���� ��� � ����¦� � Àא��� Ãא À� Úא���³ א�«א���]
 À����¨�����כ³ ����� א��¤���א� �����  �� ��א���� � ¬��³  ����� ����א ����א »�����§ ±���� À� ����¥�� ³����

��אכ Ìא����  ¾���� ±���
���� א�� é��� ����� ���¬�� ��א���� ���א ���� ���§ Àא��� Ãא ±���� À� ����¥�� � ��� �

�א����· ����Ì Àכ ��¥���� ���¬���� ¯������� �����א	 א������� ��»���א�¡א]

Ve üçüncü aslı odur ki hafî ve nihân değildir ki insân kendi nefsini mu-
habbet eder ve ba¡zen kendi nefsi için dîgerini dahi muhabbet eyler velâkin 
dîgerini onun zâtı için ki kendi nefsi hâtırası için değil, sevip sevmediğini 
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müşkilce kalır, âyâ dîgerini yalnız zâtı için onun muhabbeti mutasavver 
olur mu? İşte burası gürûh-ı za¡îfân üzerine müşkil bulunan umûrdandır, 
hattâ zann ederler ki insân dîgerini kendi zâtı için muhabbet etmekliği 
mutasavver olmaz, mâdâm ki onun idrâk-i zâtından başka dîger bir hazz 
ondan muhibbine râci¡ olmamıştır. Ve tarîk-i savâb ve hakk odur ki o mu-
habbet dahi mutasavver ve mevcûddur, biz esbâb-ı muhabbet ile aksâmını 
beyân etmeliyiz. 

 ����
 ¹©���� ���¤�Ä ���¯ À� ������� ����� ����¤�� א����Ì� �����  ���� ³כ �[���א ��� �À א�������	 א�¶ ����
 ����� ����° ��� ±�������� ��©כ��� À א�������	 �א�����È ���� א��©���� ���� ���� º��א� �¬����� � ���
����� ��©כ��� ¯�����כ � ���� ���� º�  ����� ���א� �¬����� ��� °���� ��¨��� ����א�º ���א¯����� �����©�
 ����± אÃ ���אÀ ��א� א��¬���� ��כ��� א������ �א�´���³ � ������ ���א �¦א¯��� �¤��� א������ �� ������
 ¢���א	 �� �´��א	 ���� ���§ ���� ª������ ����� ���§ ���� ®��Èא� א������ ���³ ���� א��� ���כ��� �����א�

� ��´א���אº ����� ¯��� א�����אº ��¡���א  Ç������± א������ �א�¤���� א���Ê ���� �כאÀ כא����א¹ �����כ �� ���
�� ���À ³ ¯���� ��א¶ א����©� ��� ���� ������ ���� ��������� ��א¶ א����©� ¯��ÀÁ ����± א�¤���¯ �©���� ������� Àכא
¯א�¡��©כ �א�¤���� ��´���� ���א� א��¬���� ������	 �כ���א �À ��א� א��¬���� ������	 ¯כ���א¶ א��¬���� 
�� �א�Ãא¯��� 
���� א�´���� א���´���� ����� ���©כ ��� â��´כ���א¶ �א���� �����א¹ ������	 �À א��א»��â ¯א»���
�א������� 
����� �א�¡��©כ �א�¤���� ��´���� ¯��� א�¥���א� �כ���א¶ א��¬���� כ���א � ��� ��´���� ¯��� ����³ 
 ���¯ º����§ ������ 	�����א����א� ��¬���� ����א� א�כ���א¶ ������	 כ���א �À ��א� ����³ א��¬���� �

[¹©����� ������ א� ������ ��כ��� ����� א� �¤א���� ����� Éא���Èא�

Ve onun beyânı ise herkesin ma¡lûmu olduğu vech üzere mahbûb-ı ev-
vel ya¡nî her bir hayâtlı adamın katında en birinci sevgili ve mahbûb, ancak 
insânın kendi zâtı ve nefsidir. Ve nefsine muhabbetinin ma¡nâsı ise onun 
devâm-ı vücûduna tab¡ının meylidir ve onun ¡adem ve helâkinden tab¡ı-
nın nefret ve kerâhetidir, çünkü tab¡an mahbûb olan şey, ancak muhibbe 
mülâyim olan nesnedir ve kendi nefsinden ziyâde ve devâm-ı vücûdundan 
gayrı ona etemmtrak mülâyim hangi şeydir ve ¡adem ve helâkinden ziyâde 
müzâdid ve münâfir şey hangi şeydir? İşte onun için insân vücûdun devâ-
mını sever ve katl ve mevti kerâhet eder. Ölümden sonra korktuğu umûrun 
mücerredine ve sekerât-ı mevtin hazer-i mücerredine değil, ancak ¡adem-i 
mahz olduğuna binâendir, belki elem ve rencsiz olarak ve bî-sevâb ve bî-
¡ıkâb olmak üzere nefsi muhtetıf olmuş olsa onunla râzî olmazdı ve ona kâ-
rih olurdu ve ölüm ve ¡adem-i mahza sevmezdi meğer ki hayâtta bir eleme 
mükâsî ola. Ve her ne vakt ki bir belâ ile mübtelâ olur, elbette zevâl-i belâ 
onun mahbûbu olur ve o hâl-i ibtilâda ¡ademi severse onu ¡adem olduğu 
haysiyyetiyle sevmez, ancak onda zevâl-i belâ olduğu haysiyyetiyle sever. 
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Kaldı ki helâk ve ¡adem ziyâdesiyle insânın mebgûzudur ve devâm-ı vü-
cûd insânın mahbûbudur ve kemâl-i vücûd dahi mahbûbdur, çünkü nâkıs 
olan zât-ı kemâle fâkıddır ve kadr-i mefkûde izâfetle naks ¡ademdir ve ona 
nisbetle helâktir ve ¡adem ise sıfâtta ve kemâl-i vücûdda mebgûzdur, ni-
tekim asl-ı zât ve vücûd-ı sıfâtta kemâl mebgûzdur ve dahi vücûd-ı sıfât-ı 
kemâl mahbûbdur, nitekim devâm-ı asl-ı vücûd mahbûbdur. Ve bu muhab-
bet ¡âdet-i ilâhiyye hükmünce tıbâ¡-ı beşeriyyede bir garîzedir ve sünnet-i 
ilâhiyyeye sen bir tebdîl ve tagyîri bulamazsın. 

�»א���� ��� �������� ��[¯��ÀÌÁ א�������	 א�¶ �å ���אÌ Àא���� ¢��� ���©�� �����א�� ¢��� �א���� �����
¯א����א� �������� ����©��¡א �À ������È כ���א¶ א��¬���� ���א� א��¬���� ��»���� ���¡��א �א����א¶ 

����א¹ ����² ¯��� ��א� א��¬���� �כ�א���� �כ���א ���א� א����א	] � ���  	������

Ve binâberîn insâna birinci mahbûb ve evvelki mahbûbu onun zâtıdır 
sonra onun a¡zâsının selâmetidir sonra onun mâl ve veled ve ¡aşîret ve as-
dikâsıdır. Kaldı ki a¡zânın selâmeti matlûb ve zevâtı mahbûblardır, çünkü 
kemâl ve devâm-ı vücûd ona mevkûftur. Ve mâl dahi mahbûbdur, çünkü 
devâm-ı vücûd [11] ve kemâlinde âlettir ve esbâb-ı sâirenin hükmü dahi 
böylecedir.

���± ����� א°���א� � ��א ¡��א ���³ ������א£ �¨��� ¯��� ��א� א��¬���� �כ�א���� �¡��א ����� � Àא��� Ãא¯]
 �����³ א�����א� ¬����  ��� �¦����� ¯��� א��¬���� �¤���� ³��� é��� ����� א������ � Àכא À
� ������ ±����� ��� 

���± �´��א� ���� ���� »א���� �´א���� ������ ¯�כ���À ¯��� �´��א�  �����  ���É �´��א� ���� ¯����£ ����� ¯��� �´��א�  ����� �
 Àכא� ������ ³���«� �����« ����� �כ� ��� ¬���� ����� ����א ����� ���� א�����È ¯��� �´��א�  ����� �����א¹  ¤��� ���� ����
 ������ ���¬� ������� �´��א�� ��� ���Ä¤��� �א»���א¹ ����� א���א���� ��¢² �´��א�  ����� ����� �´��א� ������ À �´��א� ����
¾  ����� כ«���א¹ ��� ��� Á¯ �����  ¶כ���א� ����� ����
 ���¬� ������ �´��א� א���´��· �כ����כ ����� »א����� ������
���א¹ ������¡� ������©¹ �כ�א�¡��� ¯��ÀÁ א�¤����º �א����א¶ �א����א	 א�¦א�¬��� כא�����אä א��כ���³ �« ���¡�
�א���� ¯��ÌÁא א�������	 א�¶ ����� כÌ ���� ³א���� � � ����Èא�� 	������å ���אÀ �כ���א¶ א��¬���� ���א���� �

� ���Ìכ ¯¡���א ���� ��¶ א����א	]��� ������ ���כ���א¶ Ìא���� ���א� ���Ìכ כ���� �א��כ��

Kaldı ki insân bu eşyâyı kendi a¡yânı için sevmez, ancak devâm ve vü-
cûd ve kemâl-i vücûdda onun hazzını onunla mürtebit bulunduğu eclden 
sever, hattâ kendi veledini sever velev ki bekâ-yı vücûd ve kemâl-i vücûdu 
için ondan bir behre ve hazza nâil olmaz, belki onun için mihen ü meşâkka 
mütehammil olur velâkin ¡ademinden sonra vücûdda çün onun halefidir, 
işte o haysiyyetiyle onu sever, zîrâ ki onun bekâ-yı neslinde ona bir nev¡ 
bekâ vardır ve bekâ-yı nefsine olan fart-ı hubbundan nâşî onun makâmın-
da kâim olan, sanki onun eczâsından bir cüz’ olan halefini muhabbet eder 
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ya¡nî vaktâ ki cihânda ebedî kalmaktan tama¡ı kesilir de tama¡-ı bekâdan 
¡âciz kalır, onun yerinde kâim-i makâm olacak halefini sever demektir. 
Evet, kendi nefsinin katli ile oğlunun katli beyninde muhayyer olursa ve 
onun tab¡ı kendi i¡tidâli üzere bâkî olup da nefsine bir müz¡ici olmazsa o 
hâlde oğlunun bekâsı üzerine kendi nefsinin bekâsını tercîh ve îsâr eder, 
çünkü veledinin bekâsı min vechin onun bekâsına müşâbih olur, onun 
bekâ-yı muhakkakı değildir. Ve akârib ve ¡aşîret ve asdikâsına olan hubbu 
dahi böylecedir ki kendi nefsinin hubbuna râci¡ olur, çünkü onunla nefsine 
bir kemâl vardır, zîrâ onlarla kendi nefsini kesîr görür de onların sebebi ile 
nefsini kavî görür ve onların kemâlleriyle zâtını cemâlli sanır, zîrâ ki ¡aşîret 
ve mâl ve esbâb-ı hâriceyi insânı tekmîl eden kol ve kanat gibidirler. Ve 
kemâl-i vücûd ve devâmı lâ-mahâle tab¡an mahbûbdur ve böyle olunca her 
bir hayâtlının ¡indinde mahbûb-ı evvel kendi zâtı ve zâtının kemâli oldu ve 
cemî¡inin devâmıdır ve yanında mekrûh ve menfûr dahi, ancak ona zıdd 
olan şeydir, işte esbâbının evvelisi budur.

 �� ¬����ª א�´����	 ����� ���± �����«� Àא����Ãא ����� Àא��� Ãא ÀÁ��¯ Àא����Ãא�����± א�«א ���: א]
 � ����א� 
��¡��א �»��א¶ �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”א��¡��� � ��³��¤ ��א¬����� Ç��¿�� א��¡��
 ������
 �����¬ ����� ���¤¯� ÉאÈ�����א�א¹ � ��Èא� �����
���� �À ���± א�´���± ��� º�א��°
 “�����« ������א¹ ¯���� �����
���± אÃ ���אÀ א¬����� א����� � »א���� ������ ������� � ����א ��¡���א א�����± »����¿� ����
 ³����� � º��È¯�
 � �א����א¶ �א��¤� ��� ����א����� ���� ������� �©»��� �����א 
Ìא �´��· �¬��� 
���� א�����± א�¶ ¯��ÀÁ א��
א����א	 א�������� 
���� ��א� א��¬���� �כ���א¶ א��¬���� ��¥���¶ א��¨���ì א����� �¡��א ��¡���� א��¬���� 
������� À �¡��א כ���א¶ �¬����� ����� ����� א�כ���א¶ א������È	 ¯����א � Àא��� Ãא� א����� À� �
� �À א����
�כ���À �����א¹ ¯��� ��א�  ±����Èא¹ ���� כא������ Àכ���� ���« �� א�כ���א¶ א������È	 ��כ������ ���� �����¯ �����א��
 ����
Ì א�¥ ����� ���± א�����È± א����� ���� ����± א�¥����� ����� ���± א�¥���� ����� א����א� ¯����
 Ìא����א� 	����������	 � ��א���� ���³  ��� ����± א�¥���� �כ����כ א�¤���� �� ±����Èא�¡��א �א��� ������È�
�����	 �כ� ��� ����± א�¤���� א�������	 �כ����כ � Ìא���� �א����א�� 	����������	 ��כ��� א�¤���� ��
�������  ¡��א � ������� �כ��� א�È¤��א� ������	 ��א���� �א�� א ���� א�È¤��א� �א����א	 ������	 �א�� א ���
 Àא��� Ãא ������ ����
 ���¬� �
� ¯��כ³ �א���� �����
���� ����א�� א� �¬��� א�����
���� א�È¤��א� ¯��ÌÁא  �������
 �� ����Ãא � ¯���א א���± Ìא���� ��´�´��א ���³ א���± 
����א � ����� ¯³��¤ ������� ����� ¯��כ³ ���� א���± א��
� א����� ��È���¯¤א���� ���� �א¶ �א¶ א����± ���� �´��א� Ìא���� ��´�´��א �����  ´��â��´  â א����± ����� �א� �א� �

���א�º א����ÃאÀ � ´¥א ���]� ±����� Àא��´¥��א� ºא����א��

Ve ikinci sebebi dahi ihsân ve fi¡l-i cemîldir, zîrâ ki insân ihsânın ku-
ludur, kulûb-ı beşeriyye bunun üzerine mecbûl ve meftûr olmuş ki insân 
ona ihsân eden zâtı hubb eder ve ona isâet eden kimseye bugz eder ya¡nî 
hulkî bir hûydur ki tahvîl ve tagyîri mümkin değildir. Ve ¡aleyhi’s-salâtu 
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ve’s-selâm efendimiz du¡âsında buyurmuş ki ������א¹ ¯���� �����  ”א��¡��� � ��³��¤ ��א¬��
14“�����« ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen bir fâcire benim üzerime bir yed ve ih-
sân kılma tâ ki onun ihsânı sebebiyle benim kalbim onu muhabbet etsin.” 
Ve bu bir işârettir ki muhsine kalbin muhabbeti ıztırâr eder ki def¡ine insâ-
nın kudreti olmaz ya¡nî fıtrî ve cibillîdir, onun tagyîrine bir yol yoktur ve 
bu sebeb ile insân karâbesi olmayan ecnebîye muhabbet eder ya¡nî onunla 
beynlerinde rişte-i rahim ü ¡alâka olmayan bîgâneye muhabbet eyler. Ve bu 
dahi tahkîk olunursa sebeb-i evvele râci¡ olur, zîrâ ki muhsin o kimsedir ki 
devâm-ı vücûd ve kemâl-i vücûda ve vücûd onunla müteheyyi bulunduğu 
huzûzun husûlüne mûsıl olan ve me¡ûnet ve esbâb-ı sâireyi imdâd ve i¡âne 
eder. Velâkin beynlerinde olan fark o kadardır ki insânın a¡zâsı zâten mah-
bûbdur, çünkü kemâl-i vücûdu onunladır ki matlûb olan kemâlin ¡aynıdır 
ve muhsin ise matlûb olan kemâlin ¡aynı değildir velâkin ona sebeb olur, 
sıhhat-i a¡zâ devâmında sebeb olan tabîb gibidir. Ve sıhhatin muhabbeti ile 
tabîbin muhabbeti beyninde fark vardır, çünkü sıhhat zâtı için matlûbdur 
ve tabîb zâtı için matlûb değildir, ancak sıhhate sebeb olduğu haysiyyetiyle 
mahbûbdur. Ve ¡ilm dahi böylecedir ki ¡ilm zâtı için mahbûbdur ve üstâz 
o dahi mahbûb ise de ammâ zâtı için mahbûb değildir, ancak sebeb-i ¡ilm 
olduğu haysiyyetiyle matlûb ve mahbûbdur. Ve ta¡âm ve şarâb ve denânîr 
dahi böylecedirler ki ta¡âm ve şarâb zâtları için mahbûbdurlar ve denânîr 
vesîle-i ta¡âm olduğu haysiyyetle mahbûbdurlar ve böyle olunca fark tefâ-
vüt-i rütbeye râci¡ olur, yoksa onların her biri insânın kendi nefsine vâki¡ 
olan muhabbetine râci¡ olurlar. Kaldı ki kim ki muhsini kendi ihsânı için 
muhabbet eder, tahkîkan onun zâtına muhabbet etmemiş olur, ancak onun 
ihsânını sevmiş olur ve ihsânı ise onun ef¡âlinden bir fi¡ldir, zâil olmuş 
olsa tahkîkan zâtı bâkî olduğu hâlde o hubb zâil olur ve ihsân nâkıs olursa 
muhabbet dahi nâkıs olur ve ihsân zâid olursa muhabbet dahi zâid olur, ar-
tık ihsânın ziyâdelik ve noksânlığına göre muhabbete ziyâdelik ve noksân 
mütetarrık olur.

 ���¨� �����א¶ ����� ��א� Ìא���� ���³ �כ���Ì Àא���� ���� é������± א������ ��א���� � �� À� :Úא�����± א�«א���]
� ¯��אÀ כ³ ¬���א¶ ������א���� ����Ìכ כ���± א�����א¶ �א�� ·��¢�������א ���� א����± א��´�´��� א��א���ã א����� 
 �������� ºא������ ºא����� �
��אכ א�����א¶ ¯���� ���� À� ¶א�����א ���כ א�����א¶ ����Ìכ �¤������ ����� 	������

� ¬��³ »���א� א����¡�º ¯��אÀ »���א�  ����¥����א�¡��א � �¿����א �� �¨���� �À ���± א�¥���� א�������� � 
 À� ������¯ �������± א�¥���� א�������� ¬�¡��א �
��אכ  ���� א�����א¶ �����א ��� ���« ¾���� º���� º�¡א����
	 א����א� ����Ùכ³ ����� � 	�����������א ��א���� �כ���® ��כ�� ���Ìכ �א�¦���º �א����א� א����א�� �� Àכ����

14 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2349.
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 �����¤�� כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��«� ����Ü����א¶ ��¡��א ���é ����¾  ���� א� �� ºא�¦���

���� א ���א� �א����א� �א���Äא�  א�¦���º �א����א� א����א�� �א����ÈאÉ א�������� »א����� �א������אÌ א��¨��
í ����� א�¿����� ������ Àא��� Ãא À� ����� ³א����א����� א����כ µ��´א�� ������[12] א�������� א����אÀ א�

 [
��¡��א � �é��� ±���È ��א� א��¨�� �א�¡����� �א��¨��

Ve üçüncü sebeb bir nesneyi kendi zâtı için muhabbet etmektir ki ondan 
bir behre almak üzere onu sevmiyor, ancak kendi zâtına hâssaten muhab-
bet ede ki onun behresi o nesnenin ¡ayn-ı zâtı ola ve hubb-ı hakîkî budur 
ya¡nî onun devâmına vüsûk ve i¡timâd olunan hubb-ı bâlig ü hakîkî odur, 
zîrâ ki her bir cemâl cemâlin müdriki ¡indinde mahbûbdur ve mahbûb ol-
ması ancak cemâlin ¡aynı içindir, çünkü idrâk-i cemâlde ¡ayn-ı lezzet var-
dır ve lezzet ise kendi zâtı için mahbûbdur ki dîgeri için mahbûb değildir. 
Sakın sen zann etme ki suver-i cemîlenin hubbu ancak kazâ-yı şehvet için 
mutasavver olur ki kazâ-yı şehvet olmazsa onun hubbu mutasavver olmaz, 
çünkü kazâ-yı şehvet dahi dîger bir lezzettir ve ba¡zen dahi onun için su-
ver-i cemîle muhabbet olunur velâkin nefs-i cemâlin idrâki dahi lezîzdir ve 
kendi zâtı için mahbûb olmak câiz olur. Ve bu nice inkâr olunabilir o hâl 
ile ki yeşillik ve akarsu ya¡nî mâ-ı cârî kendi zâtları için mahbûblardır ki 
suyu içmek ve yeşilliği yemek için değil veyâ rü’yetten gayrı dîger bir hazz 
istîfâ etmek hâzırası için değil, çünkü ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz yeşillik ve akarsudan hoşlanırdı ve tıbâ¡-ı selîme hâkim ve kâzîdirler ki 
envâr ve ezhâr ve çiçekler ve hûb-rûnun ve güzel nakışlı mütenâsibü’ş-şekl 
kuşların nazar ve seyrleriyle nefs-i insân müstelizz olur da, hattâ onlara 
bakmakla insânın gamm ve hemmi ve gussa ve kaygısı münferic ve zâhib 
olur, hâlbuki onlara nazardan gayrı dîger bir hazz istenilmez.

 �� º���� �
��אכ��� ��� ����¦������	 �כ³ ����� �¬���א¶ ¯��© � ����[¯¡���� א����א	 �����º �כ³ ��
 ���� ��א���� �������א ����� � Àא� ¬����³ כא À� ª���¢ Àא��¯ ����Èא �א���������כ�� כ���À א�����א¶ � �����
���± א�����א¶]�א כ���® ���� ¬�א���� �¬©���� כ���א »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ אÀ א� ¬����³ 

İşte bu esbâb dahi lezzet vericilerdir ve her bir lezîz mahbûbdur ve her 
bir hüsn ü cemâl ve dilberlik ve hoşrenkliğin idrâkî bir lezzetten tehî ve 
hâlî kalmaz ve cemâl tab¡an mahbûb olduğuna bir kimse inkâr edemez. 
Kaldı ki Zât-ı zü’l-celâl cemîl olduğu sâbit olduysa lâ-mahâle ona celâl ve 
cemâli münkeşif olan zâtın ¡indinde mahbûb ve ma¡şûktur, nitekim ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶א�����א ±���� ya¡nî אÀ א� ¬����³ 
“Tahkîk ve tahkîkan Allâhu ta¡âlâ hazretleri cemîldir ve cemâli muhabbet 
eder.”
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� �א�����א¶ א����� �À א�������� ¯��� �����· א�¦���א�� ���� [א���³ א�א���� ¯��� ����אÀ �¤���� א�
 �� �א�����א¶ 
� ��א���± א�¦�´��� �א����כ³ ����������� ����¤� � ��� � ���¨��א��������א� �����א 
 â¦��° ¶א���¬ ���� ®����� ���Ìכ ����א ���§ ����
º �א�����א� א�´א���� �����א¹ �א����� Êא�����א Àכ���� Àא�����
 îא°��¦א ����� ����
� א§���± ����� א�¦���· ����� א�Ã¥��א� ��כ«�� א���א�¡��� ����אÃ ���אÀÁ��¯ À א�
 ����¥��
Ìא ���� � ������ ����¥�� ©��¯ ��� �À ���א ����� ��¥��א¹ �� ��¦���©¹ �� �����כ©¹ �� ��� ��א¹ �´����¨�¯
� ����� �´¥����א¹ ����� ����������א¹ �����א �Å ���Èא��� ¯��ÀÁ א�� ��כ�� ����¯ º���� אכ�����
 ���¯ ��כ�� ���� ������
� �����א ���� è��� א  ´���¶ ����א�� Á  ̄º������כא� א��¥�� �� ����� ��א���± א�¦�´��� �א�����אí א�����אÊ �א����
 ������ ����¤� ����¯ �� ���³  ´���¶ ����א ¢���	 ����� �����א 
 ��א� �������� �� �����א ¯������ �����
 
� ¯��� א�¥����À� �����¤�� º א�¤���� ������� �א��¨�� ������כ��� א� ���� À
א�¥���� �א�¦��è ����א� א°���א� 
 �
� א������כא� ��� ����° �� �אÀÌ ������� א�����אÉ א��¿���א� א������� א������È ����א �������
���� א�¦��è א�
 Ú���� א����� �� א����� �����כ ¯���� ����� א°���א�¯© �������� �»����æ ¯���א �¤���� א����� ����
 ����´�� �����

�����· �¤���� א��¤א����� א���ÄÃא	 ¯����]  �� ¶���È� Ú�������� �����א א��

Ve dördüncü asl hüsn ü cemâlin ma¡nâsı beyânındadır. Sen bil ki hayâlât 
ve mahsûsâtın zîk ve darlığında tutsak ve mahbûs olan kimse ola ki zann 
eder ki tenâsüb-i a¡zâ ve hilkat-ı i¡tidâl-i şekl ve hüsn-i levn ile beyâzlığı 
humret ile müşrib olmak ve imtidâd-ı kadd ü kâmet ve sâir bu gibi şahs-ı 
insânın cemâlinden olan evsâf-ı cemîle mâ¡adâları hüsn ü cemâl için dîger 
bir ma¡nâ yoktur, zîrâ ki halk üzerine hüsn-i agleb hüsn-i ebsârdır ve iltifât-
larının ekseri dahi suver-i eşhâsadır ve bu mülâbese ile zann eder ki müb-
sar ve mütehayyel ve müteşekkel ve mütelevven ve mukadder olmayan 
şey onun hüsnü mutasavver olmaz ve hüsnü mutasavver olamayınca onun 
idrâkinde lezzet olmaz ve lezzeti olamayınca mahbûb dahi olmaz! Ve bu 
zann ve gümân, zâhir ve ¡ayân bir hatâdır, zîrâ ki hüsn ü cemâl müdrekât-ı 
basar ve tenâsüb-i hilkat ve kırmızılığa aklığın imtizâcı üzerine maksûr 
değildir, zîrâ ki biz deriz ki bu savt-ı hasen ve güzel sedâlıdır ve bu esb 
güzel esbdir, belki deriz ki bu sevb güzel bir sevbdir ve bu kap güzel bir 
kaptır ve eğer hüsn sûretten gayrı dîger bir şeyde olmazsa hüsn-i hatt ve 
hüsn-i savt ve hüsn-i sevb ve hüsn-i feres ve hüsn-i eşyâya ne ma¡nâ kalır 
ya¡nî hüsnleri ma¡nâsı hangi ma¡nâdır? Ve ma¡lûmdur ki dîde hüsn-i hatta 
bakmak ve gûş ve kulak hüsn-i nagme-i tayyibeyi işitmek ile mütelezziz 
olurlar ve müdrekâttan bir nesne yoktur ki güzel ve çirkinliğe münkasım 
değildir. Ve o hüsn ki bu eşyâ onun ma¡nâsında müşâreket eder, o hüsnün 
ma¡nâsı nedir, artık ondan bahs etmek lâzımdır ve bu bahs ise uzun olur da 
onda ıtnâb etmek dahi ¡ilm-i mu¡âmeleye lâyık ve sezâ olmaz.

 ���� � כ�א���� א�©���· ���� א���כ������� À� ���¯ ������� כ³ °���� ¯��א���� :¶���´ � ·���ä �א���¥�¯]
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 �¯��ÌÁא כאÀ ¬����� כ�א����� א���כ���� �א���º ¯¡��� ¯��� §א���� א�����א¶ �
À כאÀ א��א��� �¤�¡��א ¯���� ���
 ���ê�� ���� �� ���� א����� ¬���� כ³ ���א �����· �א��������� �א�����א¶ �´���� ���א ���� ¯א����� א�����א�
 è��¦א�� ·������ כ³ ���א ¬���� כ³ ���א ���� ������ �א�¦��è א���¯�  כ�������� ����� ������ À����� ³כ��°�
 ���«� ���� ·������� ���א��¡��א �א����´א�� ����¡��א ������ א �¨א�¡��א ����כ³ °���� כ���א¶ ���� ��א���± א����
 �� ���� א���������� אÃ ���אÀ ����א ����� ©��¯ ���� ·������ כ³ °���� ¯��� כ�א���� א����� ����¯ ���� ���¿� ·�����
 � ���� א�«���א	 �כ����כ ���א������ א�א ��� ����א ������ ���� א�¥���� �� ������� א�¦��è ����א ����� ��

א°���א�] [13]

İmdi biz hakk ile tasrîh edip deriz ki her bir şeyin hüsn ü cemâli ona lâ-
yık ve mümkin bulunan kemâlin huzûrudur. Vaktâ ki kemâlât-ı mümkinesi 
bi-tamâmihâ ve cemî¡ihâ hâzır olur, o şey gâye-i hüsnde bulunmuş olur 
ya¡nî müntehâ-yı cemâline varmış olur ve eğer hâzır olan kemâlât ba¡zısı 
olup cemî¡isi değil ise artık hüsn ü cemâlden dahi ona hâzır olan kemâle 
göre behre ve hazz olmuş olur. Ve buna binâen güzel esb o esbdir ki esbe 
lâyık olan cemî¡-i kemâlâta câmi¡ ola ki esbe sezâ olan hey’et ve şekl ve 
mû ve renk ve hüsn-i ¡adv ve arkası üzere kerr ü ferrin teyessürü gibi hûy 
ve sâir hüsn-i ahlâk şemâiline müstecmi¡ olmuş ola ve güzel yazı ve hüsn-i 
hatt o kitâbettir ki hatt ve kitâbete lâyık olan kemâlâta câmi¡ ola ki tenâ-
süb-i hurûf ve tevâzî-yi sufûfu ve istikâmet-i tertîb vaz¡ ve rasfı ve hüsn-i 
intizâm cem¡ ve leffi gibi hısâl-i sencîde vü güzîdeye müstecmi¡ olmuş ola. 
Ve her bir şey için birer kemâl vardır ki yalnız ona lâyık olur ve onun zıddı 
onun dîgerine lâyık olur. Kaldı ki her bir nesnenin hüsnü ona lâyık bulunan 
kemâl iledir, meselâ nev¡-i beşer ve heykel-i insânî esbin hüsnüne lâyık 
bulunan kemâlât ile güzel ve cemîl olmaz ve yazı ve kitâbet savta lâyık 
olan kemâlât ile güzel ve cemîl olmaz ve kap kacağa lâyık ve onunla güzel 
bulunan nesne ile siyâb ve tecemmülât güzel olmaz, cemî¡-i eşyâ böyledir 
ya¡nî eşyâ-yı sâirenin dahi her bir nev¡i birer gûnâ kemâlât-ı mahsûsası 
vardır ki bir nev¡in esbâb-ı hüsnü dîger nev¡e esbâb-ı hüsn olamaz.

��כ ¬��¤¡��א ����� א��¥�� �«��³ א����א� �א�Á¯ ����¤È ¡��א ��� ���� À
[¯��ª���« ÀÁ: ¯¡���� א°���א� �
� �א�����א¶ ���������א� ����
��אכ א�����א� �¡��א ¯¡��� �������א� ������ ��כ�� א� �� �����כ ���
 À� א� ¯א�����������כ�� �¥���¶ א������Á��� º�אכ �����¡א �
 ���א ��כ�� ���Ìכ ¯��� §��� א������כ �א� ��
 ��´��א¶: ����א ����· ����� �����א ����� ���� Ì
� �א�����א¶ ��¬���� ¯��� §��� א��������א� ����א�
א� �¡��א א�¤���� �א�¤´��³ �א�¤���� ���
 ���א א���©� א�������� � ������¬ �©���� ������ ������ º���� ������
��כ ���� ����� א�¥���א� � ��� ����°� �א�����א�� �א��´���¾ �א�כ��� �א������º ����א� ���©¶ א�¦���
��כ ������ א��¥���º א��א����Ä �כ³ ����� א�¦��©¶ א�������� �������� �א�������� ����א�����א� א�¦���� ���³ 

� ��א����]��� ���� ����� ����Èא�� 	������¡��א �
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Ve eğer sen dedin ki bu eşyâ cemî¡isi hüsn-i basar ile idrâk olunamazsa 
da asvât ve tu¡ûm gibi lâkin yine idrâk-i havâsstan onlar münfekk olamaz 
da cümlesi mahsûsâttır. Ve mahsûsâtın hüsn ü cemâli inkâr olunamaz ve 
hüsnün idrâkiyle lezzetin husûlü dahi inkâr olunamaz, ancak havâss ile 
müdrek olmayan şeylerde inkâr olunur. Burasını dahi sen şöylece bil ki 
hüsn ü cemâl mahsûsâtın gayrısında dahi mevcûddur, çünkü denilir ki bu 
güzel hûydur ve bu güzel ¡ilmdir ve bu güzel sîrettir ve bu cemîl ahlâktır. 
Ve ahlâk-ı cemîle ile ¡ilm ve ¡akl ve ¡iffet ve şecâ¡at ve takvâ ve kerem ve 
mürûet ve sâir hısâl-i hayr murâd olunur. Ve şol sıfâttan bir şey havâss-ı 
hams ile idrâk olunamaz, bunlar ancak basîre-i bâtınenin nûruyla idrâk olu-
nurlar ve bu hısâl-i cemîle kâffesi mahbûbdur ve bu sıfâta muttasıf olan zât 
dahi mahbûbdur ya¡nî onun sıfâtını bilen kimsenin yanında tab¡an sevgi-
lidir.

²���� ���Ìכ ��À א��� כ����כ �À א����ÈאÉ �������� ����� ���± א ����א� �����א� א� ���¡��� ������ �]
���± א�¥�א���� ����� א� �¤א���� ��¡��� ���� � ¡��� ���� ����א���א ���³ ���± �����א	 א���א���± �«��³ א����א¯¤� 
 ����� ����א�� ���� ����� �¥א���± ������� ���� א�¤���·̄  ���« ³��¬������ ������� ��א���כ �§����� ����� �À א�
 ���¤È� ������ ¯��� »���א¶ ���� ��Äא¦������· ¬����� �א���� ¯���  ¥��º ������� �א����	 ����� � À� ����� כ���Ì
���± א����א¯¤� � ���� �¤��° ª����� ±א���א��� 	א����� º��¥  ���¯ ·����� �� �
�א���� ��������� ¯כ��� ��� ���¯
� ������� ¯א������א � א����� �����������א�� »��è ������� ����� °��א��� �����א ����  ����� ������ ����¯ ¹©��»�
 ª����´ א ���« ºא£ א����± ���� �¥������ א��א����Ä � �¥������ א�¨א���ÀÁ��¯ º ������� א�¨א�����¯
 ����� ������
�א�כ ���� ���Äא�Ãא�¤���� �א º�א��´���¾ �§���א� ������ א���� ����Äא���� א��א�¥� ������א���א¹ ���� א����א	 �
 ���א �
��כ ���� ����� א�¦���א� ¯��� א�¤א���� ������ ������ ¬������ � ������ É� �א �¡א���� Ã¯��א�º ����� א��������א�

¬�א�¡��א 
� ������ א��¥���º ¯����א א�����א� ¯´א���º ��¡��א] 

Ve onun ¡alâmet ve nişânı ve emr böylece olduğunun delîl ve burhânı 
odur ki tıbâ¡-ı beşeriyye hubb-ı enbiyâ-yı ¡izâm ve ashâb-ı kirâm ve eim-
me-i be-nâm üzere mecbûl ve meftûrlardır, hâlbuki zevât-ı ¡izâm-ı müşârü-
nileyhim onların meşhûdları olmamışlardır, belki erbâb-ı mezâhibin ya¡nî 
İmâm Şâfi¡î ve Ebû Hanîfe ve Mâlik ve dîgerlerin hubbu derece-i hubbu 
tecâvüz edip mertebe-i ¡aşk u garâma kadar vardığı müşâhede olunmuştur 
ki ba¡zı zevât mezhebin sâhibine o derecede hubb etmiş ki onun hubbu 
onlarla mertebe-i ¡aşka kadar müntehî olup onu garâmı mezhebin nusreti 
uğrunda cemî¡-i mâlını sarf ve infâk ile muhâliflerin savlet-i akvâl ü ef¡âl-
lerini reddiyle üzerlerine zebb etmeye onları haml etmiş ve mezhebinin 
imâmına ve metbû¡una ta¡n edenlerin kıtâllerine girişip kendi rûhunu teh-
likeye ilkâ ile nefslerine muhâtara eylemeye dek sevk etmiş ve erbâb-ı 
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mezâhibin nusretlerinde nice kanlar dökülmüş. Kâşki ben bileydim ki me-
selâ İmâm Şâfi¡î’ye bu mertebe hubb eden kimse onu niçin muhabbet eder 
o hâl ile ki aslâ ve kat¡â onun sûretini görmemiş ve onu görmüş olsa ola 
ki onun sûretini istihsân etmezdi, kaldı ki ifrât-ı hubba onu haml eden şey 
ancak onun sûret-i bâtınesine olan istihsânıdır ki sûret-i zâhiresinin istih-
sânı değildir, zîrâ ki onun sûret-i zâhiresi toprak ile berâber toprak kalb 
olunup hâk olmuştur ve bu cihetle ona hâsıl olan muhabbeti, ancak onun 
sıfât-ı bâtıniyyesi içindir ya¡nî dîn ve takvâ ve kesret-i ¡ilm ve medârik-i 
dîn ihâtası ve ¡ilm-i şer¡in ifâdesine intihâd ve kıyâmı ve ¡âlemde bu hay-
râtın neşrine olan mesâ¡î ve ihtimâmı içindir. İşte bunlar umûr-ı cemîledir 
ki onun cemâli ancak nûr-ı basîret ile idrâk olunur, yoksa havâss-ı hams-ı 
zâhire onun idrâkinden kâsırlardır.

���± �����א¹ ����� � �� ����§ ����� ����������· ����� א� ����� �����± ����א �כ�� א�¥� �[�כ����כ ���
 ������ א�¤���� [14] �א���� ����Äא��א ������� Àא������� �
 ���¡��� ©��¯ ���� ±��¥¤��� �������א� ����� �
���· ����� א� �¤א���� ����� �«��©¹ ����� ����± א�¥� ���� À� �����¤�¯ ����§� ��א��´���¾ �א�����א�� �א�כ��
 Àא כא��� ���´� �א¯��� �°��כ�� 
Ì כ���Ì ³כ �א¶ ������¶ �א ¤���� ��כ��Ä�� �����¬� ������� ����¨� ±����
�´��א¹ ����� א�¥���א� א��������º א����� ���� �¥��א�� א����� א�������� ¯��כאÀ א����± �א»���א¹ �� ���� ·����א�¥
 º����´��א� ����כ א�¥���א� ���� ��א¶ ¬����� א�¥���� �����כ א�¥���א� �¬��� ¬���¡��א 
���� א�¤���� �א�´��
 ±¤����� 
Ìא ����� �´א���· א����� �»���� ����� ����³  ����� ���¡��א �´¡�� °��¡�א�� ¯������ ���©¶ א�¦���
 ���¡¯ ������� � ����¬ À���¡���א ���� ¬����� א������ ������כ���� �א�� � א�������� �����א §�������� �����
 Àכ���� ����� ��¥��� ��¡¨� À����� ³כ��°� º����� �������א�������	 �א��´�´��� ������ ������� א����� � 

������א¹ ¬����] �

Ve Sıddîk-i Ekber ¡aleyhi’r-rıdvân hazretleri hubb edip onu dîgerleri 
üzerine tafdîl eden adam dahi böylecedir ve Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib ker-
remallâhu vechehu ve radıyallâhu ¡anhuyu muhabbet edip onu dîgerleri 
üzerlerine tafdîl ve ona ta¡assub eyleyen dahi böylecedir ki onları suver-i 
zâhireleri için sevmez, ancak onları suver-i bâtıneleri için ya¡nî hâvî bulun-
dukları ¡ilm ve dîn ve takvâ ve şecâ¡at ve kerem ve sâir hısâl-i hamîdeleri 
için sever, zîrâ ma¡lûmdur ki o kimse ki Hazret-i Ebû Bekr es-Sıddîk’ı 
sever, o kimse meselâ Sıddîk’ın gûştunu ve kemiğini ve derisini ve etrâfını 
ve şeklini sevmiyor, çünkü o mevâddı kâffesi zâil ve mütebeddil olmuş ve 
fânî ve mün¡adim olmuş velâkin Sıddîk onunla sıddîk olduğu sıfât-ı mah-
mûdeleri kalmış ki siyer-i cemîle olan masâdırdır ki o haysiyyetle hubbu 
o sıfâtın bekâsıyla bâkî kalmış o hâli ile ki cemî¡-i suver-i zâhiriyyeleri 
zâil olmuştur ve o sıfât-ı mahmûdeleri kâffesi ¡ilm ve kudrete râci¡ olur, 
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çünkü hakâyık-ı umûru bilmiş ve kendi şehevâtının kahrıyla nefsini onla-
rın üzerlerine haml etmeye muktedir olmuş. Ve hısâl-i hayr cemî¡isi işbu 
iki vasf üzerine müteşa¡¡ib olur, hâlbuki onlar hiss ile müdrek değillerdir 
ve mahalleri cümle-i bedenden cüz’-i lâ-yetecezzâdır ki hakîkatle mahbûb 
odur ve mütecezzî olmayan cüz’ için bir sûret ve şekl ve levn yoktur ya¡nî 
basara zâhir olacak bir kılık ve şekl ve heykel ve renk yoktur tâ ki onun 
için mahbûb ola.

 ±��¬�� ���� º���¥�� ����� ���§ ���� א�����º א�������� ������ ����� [¯��ÌÁא א�����א¶ ��¬���� ¯��� א�����
 ���¬�� ����º �א���א���³ א����������� א����� א�������� ����� א���©� א���¥� 	��������Ìכ ����א¹ ¯א��
��כ �א�����א� ����� 
À א�¥���� ��� ���§� ����Èא�� 	������ ����� º��¬���¡��א 
���� כ���א¶ א�¤���� �א�´��

����� §א����א¹ �� �א���א¹ ����א¹ �� �����א¹ ���� �כ��� ����א �����³ 
� �א���ÄÃא	  ±����  À� א�� ��� Ì
 ���¤�Ä� ����¦א��
�º ¯�¡���א א��´��� ���Ìכ ���� ���א���כ ¯��� �����¯��� ������ �א�����א�� �א�כ��� �א�¤���� ����א� א�����א¶ א�
����� ¯¡��³ ¯��³ §���± א�¥�א���� ���� ����� א� �¤א���� ��¡��� ��¿��Ç א���� ¬¡��³ � � À� ����´� ����� ����� 

������ �¤���� א� 
� �א���ÄÃא	 ¯��� ����® א���א���� �א��´א���æ א����� � �����כ �א�����א� ���³  Ç��¤��
���א¹ ������ ������א ����® א����א� �א����א¹ �א����¦א� �������א �א����א¹ �א�����א�� ����¡��� א�´����	 ����א¹ �
 Ç��¤� º���� �
Ìא �כ��� ��� ³��� ���¡�� ±�����א���� א�� é��� ���� �� �������� º����� ����
 ��¨  ����Ìכ ���

¯א���� א�¦��� §���± ����� ����� א�´����	 ���� � Àא����Ãא� ¶�א������כ ¯��� �¤����È«� Çא� א�Ê א�¤��

���א�] �� א�����א� � ���� א���¤�� ������א������ ���� א ����א� 
����א � 
���� א��

Kaldı ki cemâl siyerde mevcûddur. Ve ¡ilm ve basîretsiz siyer-i cemîle 
sâdır olmuş olsa o şey hubba mûcib olmaz ve mahbûb, ancak sîre-i cemî-
lenin masdarıdır ya¡nî ahlâk-ı hamîde ve fezâil-i şerîfenin masdarı olan 
zâttır. Mahbûb ve kâffesi kemâl-i ¡ilm ü kudrete râci¡ olur ve kemâl-i ¡ilm 
ü kudret ise tab¡an mahbûbdur, ma¡a-ennehu havâss-ı hamse-i zâhire ile 
müdrek değildir, hattâ sabî-i mümeyyiz kendi tab¡ı ile hâlî kaldığı hâlde 
biz ona bir kimseyi sevdirecek olursak o kimse ister hâzır olsun ister gâib 
olsun isterse zinde olsun isterse ölü olsun onun tahbîbine ıtnâb-ı vasftan 
başka bir tarîkimiz yoktur ya¡nî o kimseyi o sabî-i mümeyyize şecâ¡at ve 
kerem ve ¡ilm ve sâir hısâl-i hamîde ile vasf edip birle onun evsâfında 
teksîr-i bahs ve ıtnâb-ı kelâm ile ancak sevdirebiliriz ve her ne vakt ki o 
sabî o kimsede işbu sıfâtı i¡tikâd ettiyse o vakt nefsine mütemâlik kalmaz 
da ıztırârî olarak onu sever ve sevmemeğine iktidârı kalmaz. Âyâ hubb-ı 
sahâbe-i kirâm ve bugz-ı Ebû Cehl ü iblîs-i la¡în vasf-ı mehâsin ve mekâbi-
hin ıtnâbından gayrı dîger bir şey ile mi gâlib oldu ya¡nî, ancak havâss ile 
idrâki mümkin olmayan mehâsin ve mekâbihin vasf ve beyânında olan 
ıtnâb ile sahâbe-i güzîn ¡aleyhimü’r-rıdvân ecma¡înin hubbları ve ¡adüvv-i 
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dîn Ebû Cehl ü iblîs-i la¡înin bugzları ¡umûm-ı mü’minîne gâlib oldu, belki 
Hâtim-i Tâî kerem ve sehâ ve Hâlid’i şecâ¡atle vasf olunmalarıyla kulûb-ı 
nâs hubb-ı zarûrî ile onları muhabbet etmişler. Ve bu muhabbet sûret-i 
mahsûse ile nazar etmekten veyâhûd onları muhabbet eden zât onlardan bir 
hazz ve nasîb neylinden değildir, belki ba¡zı aktâr-ı zemînde ba¡zı mülûkun 
sîretlerinden ¡adl ve ihsân ve ifâza-i hayr gibi mehâsin sıfâtı hikâye olunur-
sa onun hubbu kulûb-ı halk üzerine gâlib olur o hâl ile ki onu muhabbet 
edenlerin bu¡d-ı diyârdan dolayı onlara ihsânlarının intişârından bî-ümîd 
ve me’yûslardır.

 À
� 	������ �����  ���¯ �����
����� ���³ א�� ������ �[¯��ÌÁא ����� ���± אÃ ���אÀ �´¥����א¹ ����� ���
 ����Äא�� º�����	 �א�¥����Å ºא���� ���¡  ̄�
����א � 
���� א�����± À כ³ ¬���א¶ ����� è��« ���¡��� � Àכא
 º� �א�����א¶ ������¡�א ������כ א�¥���� א�¨א���º �א��¥�� א�¨א��� �א�¥���� א��א����Ä �א��¥��������א�
 ª�� כא �
��¡��א ���� ³�������¡��א �� ���כ¡��א �� ������ �¡��א �� � � ����Äא��א º� א��¥������ ����¯ ����Äא��א
� ����� ���¤א ��� ��� � א�����א� א�¨א���º כאÀ ����� ���¤א ��� א��א����Ä �כ«����� ������ ±���§� ����Äא��א ºא��¥���
 ±���� ���� ������ º���±  ´���א¹ �¥����א¹ ����� א��א���è �����א¶ ������� א�¨א���� ���� ����� Àא����¯ ºא�¨א���

[����Äא ����א� �����א¶ ������� א��א � ����א¹ ���

Ve hâl bu minvâl üzere olunca insânın hubbu ona ihsân eden şahs üze-
rine maksûr olmadı, ancak muhsin olan kimse fî-nefsihi mahbûbdur velev 
ki onun ihsânı aslâ ve kat¡â onun muhibbine vâsıl ve müntehî olamamıştır, 
çünkü her bir hüsn ü cemâl [15] mahbûbdur ve sûret dahi zâhire ve bâtı-
nedir ve hüsn ü cemâl ikisine şâmil olur. Ve suver-i zâhire basar-ı zâhir ile 
idrâk olunur ve suver-i bâtıne basîre-i bâtıne ile idrâk olunur. Ve kim ki 
basîre-i bâtıneden mahrûm olduysa suver-i bâtıneyi idrâk etmez de onunla 
mültezz olmaz ve ona meyl ve muhabbet etmez. Ve o ki basîre-i bâtıne-
si ona havâss-ı zâhireden ziyâde gâlib olmuştur, onun ma¡ânî-i bâtıneye 
muhabbeti ma¡ânî-i zâhireden daha ziyâde çok olur, zîrâ ki büyük fark ve 
¡azîm tefâvüt vardır beynlerinde o kimselerin ki birisi cemâl-i sûret-i zâhi-
resi için duvar üzerine menkûş ve musavver olan sûreti sever ve dîgeri ki 
sûret-i bâtınesi için enbiyâdan bir peygamberi sever.

 ������ ���כ��� א���¥¦��° 	� Ì
 	�����[א�����± א�¦א����: א���א����� א�¦����� ����� א�����± �א��
� ��א���± א��אä כ���א¶ »��א¶ ����� א� ������ ������ ����� ����¡���א � �����± ¬���א¶ �� ���é ��כ��
 ����� �����”¯���א �¤��א�� ��¡��א א�����® ����א ��אכ�� ��¡��א א�����®“ �»��� �´´���א ���Ìכ ¯��� כ���א	 �²א	 א�¥
 ±�������א¹ ���� ��א���± �����א	 א����± ¯��ÌÁא �¬��� �»���א� א�� ���  ����� ±���È��¯ א� ���¯ ±���Ìכ�� א�

����� ¯����א  ������ �
���� ������ �����א	: ����� ���± אÃ ���אÀ �¬����  ����� �כ�א���� ��´א���� ������ ���
�����א¹ ¯���  ����� � Àכא �� ����� �´א���� ��¯��� א��¡���כא� ����� ������ ������¤�
���� ��א� �¬����� � ���¬�
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� א�¥���� ��� Àא���� ����א� כאÌ ���¯ ³����¬ ���� כ³ ���א��� ������ �����
�����א¹ � ��כ�� ���� À

���� א����א� �
� ¯���� א¬��¤��ª ����� א����א	 ¯��� ��Äא����� ������ ¯��� א��א�� ������� ������ ����� ������ ����Äא��א �� ºא�¨א���
� א�¦���· ���� º����¥³ א�����¬ ����� Àא��� å� Àא���� כ���א ���� כא�� � ±���°��¦â �א���� ��א���® א�
 ±�������א¹ � ��א���� §א���� א�� Àכא �
���� א��א��� �����
���� א�¦���· �� ������ �����כא���³ א�¤���� ����� א��
 ����� ª�� כא ÀÁ��¯ א�¦��©¶ ¯���  ����¡א ����� º���« ±����� א¬����אÉ ����� א�¦¥��א¶ ���¤� ±�����כ���º���« À א�
 ����� À� À¸א ��א���� ¯��� ������ א���¬��א� ¯�´����� � ±���א�¥���א� ¯��� �»¥��� ��¬��א� א�כ���א¶ כאÀ א�
 ���´�´��· א������� �א������א����א	 כ�¡��א � ��¥���� כ�א�¡��א �א¬��א�¡��א 
� ¯��� ���· א� �¤א���� ¯��© 


� א� �����א � ��¤א����]

Ve beşinci sebeb ise o dahi münâsebet-i hafiyyedir ya¡nî muhibb ile 
mahbûbun beynlerinde olan münâsebet-i hafiyyedir, çünkü ola ki iki şahs 
beyninde ervâhın tenâsüb-i mücerrediyle bir muhabbet müte’ekkid olur ki 
bir hazz veyâ cemâl sebebiyle değil, nitekim ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 15“®א א�������¡�� -Bunun tercü ”¯���א �¤��א�� ��¡��א א�����® ����א ��אכ��
mesi sebkat ettiği gibi tafsîli dahi âdâb-ı sohbet kitâbında “el-hubb fillâh” 
zikri mebâhisinde mütekaddim olmuştur, gerektir ki o mahalden beyânı 
taleb olunsun. Çünkü o dahi esbâb-ı hubbun ¡acâibindendir ve bu sûret-
te aksâm-ı hubb beş sebebe râci¡ olur ki insân kendi nefsinin vücûd ve 
kemâl ve bekâsı muhabbeti ve onun devâm-ı vücûd ve bekâsına i¡ânesini, 
nefsi üzerinden mühlikâtı def¡ eden kimsenin muhabbeti ve cemî¡-i nâsa 
muhsin olup velev ki ona muhsin olmayanın muhabbeti ve fî-zâtihi suver-i 
zâhire veyâ suver-i bâtıne ile cemîl olan zâtın muhabbeti ve beynlerinde 
münâsebet-i hafiyye olan zâtın muhabbeti esbâbıdır. Ve bu esbâb bir şahs-ı 
vâhidde müctemi¡ olmuş olsa lâ-mahâle onun muhabbeti mütezâ¡if olur, 
nitekim bir insâna cemîlü’s-sûre ve hûb-rû ve hoş-hû ve kâmilü’l-¡ilm ve 
hasenü’t-tedbîr ve hasenü’l-¡işret ve ¡umûm-ı nâs ve ebeveynine muhsin 
bir evlâdı olmuş olsa lâ-mahâle o evlâd gâye-i hubb ile mahbûb olur ve 
hubbun kuvveti dahi işbu hısâlin ictimâ¡ından sonra bu hılâl ve şemâilin 
fî-zâtihâ olan kuvvetine göredir ki eğer işbu sıfât derecât-ı kemâlin aksâ-
sında ise kezâlik hubb dahi lâ-mahâle derecâtın a¡lâsında olur. İmdi biz 
beyân edelim ki işbu kâffe-i esbâbın kemâl ve ictimâ¡ları, ancak Zât-ı zü’l-
celâl hakkında mutasavver olur ve fi’l-hakîka muhabbete müstehakk ancak 
Hazret-i Hallâk-ı Müte¡âl’dir. 

15 Buhârî, Ehâdîsü’l-Enbiyâ 2; 4/133, no: 3336; Müslim, el-Birr ve’s-Sıla 49; 4/2031, no: 2638; 
Müsnedu Ahmed, 13/319, no: 7935.
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Beyânu Enne’l-Müstehakka Li’l-Mahabbeti Hüvallâhu Vahdehu

[����� �� א� ����� ·�[��אÀ� À א����


���� א� ¯����כ ��¡���� �»¥����� ¯��� �¤¯��� א� �¤א����  ������  Ú���� � א� � ������§ ±���� ���� À��] 
� ���± א� �¤א���� �כ����כ ���± א�¤����א� ���� ���  ����������± א�����¶ ����� א� ������ ������ �
 	������ 	��������± א���� 	������ 	����������	 ������¶ א��� 	����������	 א��� À א�´���א��
 � ��Ì א��¥א������� ���´�´������	 �א�� ©��¯ ����§ ����

���� ���± א���³ ¯��© �����א���  ���¬��כ���Ì ³כ 

����� ����א�]��� ·�
� א� �¤א���� �� �����

Ve muhabbete müstehakk ancak Zât-ı zü’l-celâl olduğunun beyânı 
ise o dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki tahkîkan kim ki bir kimseyi Zât-ı 
zü’l-celâle olan mensûbiyyeti haysiyyetiyle sevmeyip de ancak dîger bir 
haysiyyetle onu muhabbet eder, onun muhabbeti mahz-ı cehl ü nâdânîdir 
ya¡nî Allâh’ın ma¡rifetinde olan cehl ve kusûrundan nâşîdir. Ve zât-ı Risâ-
let-penâhî’nin muhabbeti ise mahmûddur, çünkü muhabbet-i ilâhiyyenin 
¡aynıdır ve ¡ulemâ ve etkıyânın muhabbetleri dahi böylecedir ya¡nî mem-
dûh ve mahmûdedir, çünkü mahbûbun mahbûbu mahbûbdur ve mahbû-
bun resûlü mahbûbdur ve mahbûbun muhabbeti dahi mahbûbdur ki bunun 
cemî¡isi aslın hubbuna râci¡ olur da dîgerine tecâvüz etmez. Ve basîretli 
olan dânişverânın katında hakîkatle mahbûb ancak Bârî ta¡âlâdır ki ondan 
gayrı hakîkaten bir mahbûb yoktur ve onun mâ-sivâsı aslâ muhabbete müs-
tehakk olmaz.


���� א����א	 א�¦����� א����� Ìכ א���א � ����� � ¡��א ����¤��� ¯��� ���· א�  ���¬  À���� א������
�]

� �²א����א �� ¡��א �´�´��� ¯��� ���· א� �¤א���� ��¬�����א ¯��� ���·  ����§ ���¯ ���¬���¤א���� �����¡��א �� 
 ���� º���¥� �Ì ³כ א כ���® ���כ���Ì ª���¢ א���¡�� ���� ���´�´� � Ç���� ����� ��¦���³ ����� ����א� ����§
 �����´� ·���´����א �¦����� �¤���א� א�¤´���¶ �א�´����	 ���� א�����א�� ���± א� �¤א���� ��´�´��א¹ ����אÀ� À א��

�א¹ §��� א� �¤א����]���� ±���  � À�

Ve bu kelâmın îzâhı ise o dahi bu vechledir ki biz esbâb-ı mezkûre-i 
hamseye dönüp o esbâbda zikr ve îrâd ettiğimiz makâsıd ve ma¡ânî kâffesi 
Zât-ı zü’l-celâlin hakkında bi-cümletihâ mevcûd ve müctemi¡a olduğunu 
beyân etmeliyiz ki mâ-sivâsının hakkında ancak onun âhâdı bulunur da o 
dahi belki tarîk-i mecâz ile olur, yoksa esbâb-ı muhabbetten bu zikr etti-
ğimiz umûrun cümlesi Zât-ı zü’l-celâl hakkında hakîkat olup ve dîgerleri 
hakkında vücûdları bir vehm ve tahayyül ve i¡tibâr olup hakîkati olmayan 
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bir mecâzdır. Ve şol beyândan her ne vakt bu sâbit olduysa her bir basî-
retliye za¡îfü’l-¡ukûl ve’l-kulûb tahayyül ettikleri nesnenin zıddı açık ve 
münkeşif olur, zîrâ ki o gürûh-ı zu¡afâ hakîkat-i hubb-ı ilâhî müstahîl gibi 
görürler, ma¡a-ennehu dîgerinin hubbu hakîkaten müstahîl olmaya daha 
ziyâde lâyık ve sezâdır ki hakîkat hubbullâhın hubbudur ve ondan [16] 
müstebân olur ki muktezâ-yı tahkîk Zât-ı zü’l-celâlin gayrısını muhabbet 
etmemektir.

[¯����א א�����± א�¶ ����� ���± אÃ ���אÀ  ����� ��´��א�� �כ�א���� ���א� �¬����� ��¿���� �¡©כ��� 
 ���������כ ��¡��א �����א �´����� §א À� ����¥������� � ´¥א ��� �»�א���Ä כ�א���� ¯¡���� ¬����� כ³ ���� �� ��
� »È¤��א¹ � ��� � �¬���� ���� ���� Ìא���� �
 ���א �¬���� ��� ����� ����� �����  ���� ���� ÀÁ��¯ א����¤� � �����א��
Ìא���� ���א� �¬����� �כ���א¶ �¬����� ���� א� �
���� א� ����א� ¯¡��� א��¦���É א���¬��� ���� ����� א���´��� ���� 
 ����
 ��������� א��כ���³ ��¬����� �¦���· ����א� א�כ���א¶ �����· א����א	 א�������� 
����� �Ì ����· א�¡�א

א����¤�א¶ א����א	]

Ve sebeb-i evvel ise ki insân kendi nefsine ve bekâsına ve vücûdu-
nun devâmına olan muhabbete ve helâkine ve ¡ademine ve noksânına ve 
kemâlinin kavâtı¡ına olan bugz ve maktı idi. Artık bu hubb ve bu bugz her 
bir hayy ve zindenin cibillesi muktezâsıdır ki ondan infikâkı mutasavver 
olmaz ve bu sebeb ise ancak Zât-ı zü’l-celâle muhabbetin gâyesine muk-
tezîdir, zîrâ o ki kendi nefsini ve Rabbisini bilir, kat¡â bilir ki kendi zâtın-
dan onun bir vücûdu yoktur, onun zâtının vücûdu ve vücûdunun devâmı 
ve kemâli cümlesi Allâhu ta¡âlâdandır ve Allâhu ta¡âlâ iledir ve Allâhu 
ta¡âlâyadır ki vücûdu Allâh’ın emr ve irâdet ve kudretindendir ve merci¡i 
dahi Allâhu ta¡âlâyadır ve kıyâmı Allâhu ta¡âlâ iledir ki hâlık ve muhteri¡ 
ve mûcidi odur ve onu ibkâ eden odur ve sıfât-ı kemâli ile kemâle mûsıl 
olan esbâbı ve isti¡mâl-i esbâba olan hidâyeti halkıyla vücûdunun mükem-
mili dahi odur.

 ³���  ̄����� ���� ������ Ç���� ����� ����Ì Úא���� � �¬���� ���� ���� Ìא���� ���³ ���� ���� �א�¤���  ̄�
�]
 ���¤� â��«א� �����  א��´�Ãא� ����� �א���כ �´���± �¬����� ����� ¯���³ א� ������ �א����Ãא� �¤א���� ������ �א
א��¬���� ����� ¯���³ א� ������ �א��כ����³ �¦�´���� ��א������� ¯����� ¯��� א��¬���� °���� ���� ������� »���א� 
¯��� �א�´��א¹ ��¬���א¹ ��¦����א¹ ��´���א¹ �»�����א¹ � À
 ���� �����
� א�´����� א����� א����� ���� »א���� ��¬����� �א��

 [������ ������� ����¡�� ���¡¯ ������ � Àכא ÀÁ��¯ �������� ��´����א¹ �¿���

Yoksa kendi zâtı haysiyyetiyle kul zâtından olarak onun bir vücûdu 
yoktur ki, belki mahz mahv ve sırf ¡ademdir ki îcâd ve ihtirâ¡ına fazl-ı 
rabbânî olmamış olsaydı ma¡dûm ve mefkûd kalırdı, hâlbuki onun ibkâ-



│38 KİTÂBU’L-MAHABBETİ VE’Ş-ŞEVKI VE’L-ÜNSİ VE’R-RIZÂ - İhyâ Tercüme ve Şerhi

sına dahi fazl-ı ilâhî olmasaydı vücûdu ¡akîbinde hâlik olurdu ve kezâlik 
hilkati tekmîliyle fazl-ı rabbânî olmamış olsaydı vücûdundan sonra dahi 
kem ve nâkıs kalırdı ve Hayy ve Kayyûm’dan gayrı kendi nefsi ile kıvâ-
mı var bir nesne aslâ vücûdda yoktur, ancak kendi zâtıyla kâim olan zât 
Hallâk-ı müte¡âldir ki onun mâsivâsı cemî¡isi onunla kâimdir. Ve çün ¡ârif 
olan kimse kendi zâtını sever ve onun vücûdu dîgerinden müstefâd oldu-
ğunu bilir, lâbüdd ki bi’z-zarûre vücûdunu müfîd ve onu idâme eden zâtı 
muhabbet eyler. Ve mâdâm ki onun vücûdunun hâlık ve mûcid ve muhteri¡ 
ve mübkîsini bilir de zâtı bi-nefsihi kâim ve dîgerine mukavvim olduğunu 
i¡tikâd eder de o hâlde onu sevmezse bî-iştibâh kendi nefsine ve Rabbisine 
onun bilmemezliğindendir.

 ������� �א ¤�א�¡��א ���¤��® ��¤�¡��א ��´���¾ �´��¡��א ������כ »��א¶ א���¤��  ̄���¯º א��¤���¢ �����[�א��
 ±���� À� ����¥��� א�� ���א ����� ¯�¡��א �כ���® ��� ����� ������ ����� ���� �א��¥��� ������ א� �¤א���� ���
 ±���� Àא������ ����א כא ������± ����� א����� ���� »���א�  ����� ��¤����� �À א�������� �� �� �����  Àא��� Ãא
��º א� ��« ����
א�¨��³ ¯����± �א������º א°���א� א����� �¡��א »���א� א�¨��³ �כ³ ���א ¯��� א��¬���� �א�Ãא¯��� 
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א��«��א¶ �����æ �א�Ãא¯��� 
���� �����א� א�¤���א� 
Ì �¦�����א �À א������ �¢�� א������ �¯א���Ç ��¡��א ���¬���� 
� ����א��º א�¥��א� �À א������ ��� ��¡Å� ¹א כ���א¯א 	א�´���� 	א א כ���® ����אÌ
 Ç���� ���È� ����� א��¡�
 ����  À� א������ �א¬���א� א�כ«����� כ���א ���º א� �¤א���� א��א���א¹ ����� �»���É א��´א����� ������« ��א���³ ���
� א�«���� ��� Ê��º א� �¤א���� ��כ��� א�¿����« �א������ ����¡��א �°��כ�¡א �����¡��א �����א¹ �א���³ ���

א���¡���� ¯��© ����È± ¯�¡��א א��´א���·]

Zîrâ ki muhabbet ma¡rifetin semeresidir onun in¡idâmıyla mün¡adim 
olur ve onun za¡fıyla za¡îf olur ve onun kuvvetiyle mütekavvî olur ve onun 
için Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Kim ki Rabbisini bilirse onu 
lâ-mahâle sever ve kim ki dünyâyı bilirse elbette onda zühd eder.” Nice 
tasavvur olunur ki insân kendi nefsini sevsin de kıvâm-ı nefsi onunla hâsıl 
olan Rabbisini sevmesin. Ve ma¡lûmdur ki güneşin sıcaklığıyla mübtelâ 
olan kimse vaktâ ki gölgeliği sever, bi’z-zarûre kıvâm-ı zıll onunla hâsıl 
olan ağaç ve eşcârları dahi sever ve kudret-i ilâhîye izâfetle her ne ki vü-
cûdda mevcûddur, şecere izâfetle gölge gibi ve güneşe izâfetle nûr gibidir, 
zîrâ kâffesi Allâhu ta¡âlânın âsâr-ı kudretindendir ve cemî¡-i mevcûdâtın 
vücûdu onun vücûduna tâbi¡dir, nitekim vücûd-ı nûr güneşe ve vücûd-ı 
zıll şecere tâbi¡dir. Ve bu misâl ancak evhâm-ı ¡avâmma izâfetle sahîh 
olur, çünkü ¡avâmm tahayyül etmişler ki nûr güneşin eseridir ve güneşten 
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fâiz olur ve onunla mevcûddur, hâlbuki işbu zann ve tahayyül dahi mahz-ı 
hatâdır zîrâ müşâhede-i ebsârdan daha ziyâde zâhir bir inkişaf ile erbâb-ı 
kulûba münkeşif olmuş ki o nûr ecsâm-ı kesîfe ile güneş beynlerinde olan 
mukâbele vukû¡unda halk ve ihtirâ¡ ile Allâhu ta¡âlânın kudretinden hâsıl 
olur, nitekim nûr-ı şems ve ¡aynı ve onun şekl ve sûreti dahi Allâhu ta¡âlâ-
nın kudretinden hâsıl olmuştur velâkin emsileden garaz tefhîm olup emsâl-
de hakâyık taleb olunmaz.

� ���� »�א���� ���¹ ���א���� ¢א ���א¹ ¯��� ������ ���� ��������א¹ ¯��� �����  Àא��� Ãא ±��� Àכא À
[¯��ÌÁא 
 ���� ©��� �� ���Ìכ כ����כ ������� À
 ���א���� �����א¹ ������ ����א���� �Åא���� ��א����Ä �¬�א���
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 ����´� ����¯ � א��©�כ��� ¯��¨����� ����° ����
 	��´� ���� �
 ������ ���È�¯���� ��À �א���� א���כ���� א����� � 


���� �����Ç �א���� א��¡א����] ���ÄאÈ��� א ��´� ����� ��¥´����� ¯��� א�¥���א� ���� א��©�כ��� �«

Ve böyle olduğu hâlde ya¡nî insânın kendi nefsine hubbu zarûrî olun-
ca artık evvelâ onun kıvâmı ve devâmı onunla hâsıl olup sâniyen asl ve 
sıfâtında ve zâhir ve bâtınında ve cevâhir ve a¡râzında ve vücûd ve devâm 
ve kemâli dahi onunla mütekarrir olan zâta muhabbeti kezâlik zarûrî oldu 
eğer kendisi o umûr ile o hâli bu sûretle bilip fehm etmiş ise. Ve o ki bu 
hubbdan tehî ve hâlî kalır, elbette o kimse kendi nefs ve şehevâtıyla müş-
tegıl olup kendi [17] rabb ve hâlıkından zâhil ve gâfil kalmıştır ki hakk-ı 
ma¡rifeti ile onu bilmemiştir ve nazarını kendi şehevât ve mahsûsâtı üze-
rine kasr etmiştir ki behâim ve en¡âm onunla tena¡¡um ve ittisâ¡da kendi-
siyle onda müteşârik bulunan ¡âlem-i şehâdete hasr-ı enzâr etmiş ve onun 
zemînine şebîh-i melâikeden karîb olan kimsenin gayrısı ayak basamayan 
¡âlem-i melekûtu görmemiş, çünkü ¡âlem-i melekûta nazar eden zât ancak 
şebîh-i melâike olan kesândır ki melâikeden sıfâtı kurbüne göre bakar ya¡nî 
kurbü mikdârınca görür de ¡âlem-i behâyim olan ¡âlem-i şehâdetin hadîdi-
ne tenezzül ve inhitâtı mikdârınca ¡âlem-i melekûttan kûtâh ve kâsır kalır. 
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Ve ikinci sebebi ise ki ona ihsân eden zâtın hubbu idi ya¡nî ona ihsân 
edip kendi mâlı ile ona müvâsât eden veyâhûd kelâmı ile hâtırını hoş edip 
onu taltîf eyleyen veyâ ona bir me¡ûnet ile imdâd edip nusretine intidâb ve 
kıyâm ile onun a¡dâsının kam¡ına ve ondan şerr-i eşrârın def¡ine ve nefs 
ve evlâd ve akâribinde olan agrâz ve huzûzunun cemî¡isine vesîle olup 
kendi dil-hâhı üzere kâffe-i umûr ve musâlaha-i intihâd ve ihtimâm eyle-
yen muhibbine hubb-ı kalbi zarûrî olup da onun hakkında dahi muhabbete 
sebeb olduğu vechi ise o dahi ma¡lûm olduğu vech üzere bu da muhabbet-i 
ekîdeye büyük bir sebebdir ki lâ-mahâle muhsin olan kimse tab¡an ve kal-
ben ve ¡aklen mahbûbdur. Ve bu sebeb dahi bi-¡aynihi iktizâ eder ki Zât-ı 
zü’l-celâlden gayrı dîger bir kimse muhabbet olunmaya, çünkü hakk-ı ma¡-
rifet ile onu öğrenip bilmiş olsa bilir ki ona muhsin olan zât, ancak Hudâ-yı 
müte¡âl yalnızdır. Zât-ı zü’l-celâlin cemî¡-i ¡ibâdına olan envâ¡-ı ihsânı ben 
onu ta¡dâd eder değilim, çünkü bir hasr edicinin hasrı ona ihâta edemez, ni-
tekim Hudâvend-i müte¡âl buyurmuş ki 16Ñא�� Í�� Ó¥ Õ�Ó� Í� Î Ïא� Íª�� Í� Õ¤Î  א� Ô��� Ó¤Í� ÕÀ Î
 Í�Ð ya¡nî 
“Siz eğer Allâhu ta¡âlânın ni¡metini ta¡dâd edecek olursanız siz onu ihsâ 
edemezsiniz.” Fakat şükr kitâbında biz ondan bir tarafa işâret etmişiz.
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Velâkin biz imdi bu kadar beyân üzerine iktisâr edip deriz ki nâstan 
ihsân mutasavver olmaz meğer ki tarîk-i mecâz ile ola, muhsin-i hakîkî, 
ancak Hallâk-ı ¡âlemdir. Bu ihsânı biz o bir adam hakkında farz ederiz ki 
onun cemî¡-i hazâinini senin üzerine in¡âm edip senin dilediğin vech üzere 
onlara tasarruf etmekte dahi seni mütemekkin kılmış ve sen zann edersin ki 
bu ihsân ondandır, hâlbuki sen bu zann ve gümânda galat etmişsin, zîrâ ki 

16 “Halbuki Allah’ın nimetini saymaya kalksanız onu sayamazsınız.” İbrâhîm, 14/34.
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Allâhu ta¡âlânın sana olan kerem ve ihsânı, ancak onunla tamâm olmuştur 
ki onun zât ve mâlı ile ve mâla olan kudreti ve sana mâlın sarfı için ona 
bâ¡is olan dâ¡iyenin halkıyla ihsân-ı rabbânî tamâm olmuştur. Yâ o zâtın 
halkına ve onun mâlının halkına ve onun kudret ve irâdet ve dâ¡iyesinin 
halkına in¡âm eden kimdir ve seni ona sevdiren ve sana onun yüzünü sarf 
eden ve sana bu gûnâ vâki¡ olan ihsânında onun salâh-ı dîn ü dünyâsı ol-
duğunu bildirip orasını kalbine ilkâ eden kimdir? Bunun cemî¡isi olmamış 
olsaydı kendi mâlından sana bir dâneyi vermezdi. Ve kaçan ki Zât-ı zü’l-
celâl onun üzerine işbu devâ¡îyi musallat kılıp da onun nefsinde dahi o hâli 
mukarrer kıldı ki onun dîn ve dünyâsının salâhı bu sûrette mâlı sana teslîm 
etmekte olduğu i¡tikâdınu onda halk ve takrîr eyledi, kendisi o mâlın i¡tâ ve 
sana teslîminde makhûr ve muztarr oldu ki onun muhâlefesine onun kudret 
ve istitâ¡ati kalmaz. Kaldı ki muhsin ancak o zâttır ki onu sana muztarr 
etmiş ve onu ona me’mûr ve müsahhar kılıp da fi¡le mûsıl olan devâ¡î-i 
bâ¡iseyi ona musallat kılmış ve onun eli ise dünyâda ancak bir vâsıtadır 
ki Allâhu ta¡âlânın ihsânı onun vâsıtasıyla sana vâsıl olur, yoksa el sâhibi 
o teslîmde muztarrdır, nitekim ark ve mîzâb ve cûy ve ırmak cereyân-ı âb 
için muztarr olup ister istemez su onda akıp cereyân eyler. Ve eğer sen o 
kimseyi muhsin i¡tikâd edip de kendi zâtı muhsin olduğu haysiyyetle şükr 
ettinse ya¡nî vâsıta olduğu haysiyyetle onu şükr etmeyip, ancak muhsin-i 
hakîkî olduğu haysiyyetle onu şükr ettinse lâ-cereme hakîkat-i emre câhil 
olursun, zîrâ kendisi, ancak ihsân-ı ilâhînin mecrâsı olduğunu bilip de zâtı 
vâsıta-i ihsân olduğu haysiyyetle onu şükr edesin ve o ihsânı Allâhu ta¡âlâ-
dan bilip muhsin-i hakîkî olduğu haysiyyetle Allâhu ta¡âlâyı şükr edesin.
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Zîrâ ki insândan ihsân mutasavver olmaz meğer ki kendi nefsine ola, 
yoksa dîgerine ya¡nî mahlûkâttan kendi nefsi mâ-¡adâsı olan âher bir kim-
seye onun ihsân etmesi muhâldir, çünkü kendi mâlını vermekte bir garaz-ı 
âcil ki sevâb gibi veyâhûd bir garaz-ı ¡âcil ki minnet ve istishâr ve senâ ve 
sît ve iştihâr-ı sehâ ve kerem ve tâ¡at ve muhabbete isticzâb-ı kulûb veyâ 
isticlâb-ı teveccüh-i ¡âmm gibi bir maksadı olmadıkça ebeden bezl ve sarf 
etmez, nitekim ki insân kendi mâlını deryâya ilkâ etmez, çünkü onda bir 
garazı olmaz, kezâlik bî-garaz bir insânın eline dahi ilkâ etmez ya¡nî kendi 
bir murâd ve maksadı olmayınca bir kimseye bir nesne vermez ve her ne 
garaza bezl ederse işte o garaz onun matlûb ve maksadıdır. Ve sen isen 
kendi maksûd değilsin, ancak senin elin ki mâlı alıp kabz etmekte ona bir 
âlettir tâ ki zikr ve senâ veyâ şükr veyâ sevâbı bulup senin kabzın sebebiyle 
ona onun garazı hâsıl ola ki kendi nefsinin garazına vâsıl olmak üzere seni 
istishâr etmiştir ve bu sûrette kendi nefsine muhsin oldu ve mâlından verip 
bezl ettiği nesneye ¡ıvaz ve bedel olarak kendi mâlından ağır ve daha ziyâ-
de ercah bir nesne almıştır, çünkü onun yanında o hazzın rüchânı olmamış 
olsaydı elbette senin için kendi mâlından aslâ nüzûl etmezdi. Ve binâberîn 
iki vechten dolayı hubb ve şükre müstehakk olmaz: 

Birinci vechi odur ki kendisi zâten bu vergiye mecbûr ve muztarr ol-
maklığıdır ki Zât-ı zü’l-celâl ona devâ¡i-yi bezl ve i¡tâyı musallat kılmış tâ 
ki muhâlefet-i kudret ve mecâli olmaz, belki emîrin hazînedârı mecrâsında 
cârîdir, çünkü emîrin ihsân ettiği halkın teslîminde hil¡at-pûş olan kimse-
ye muhsin görünmez, zîrâ ki halkın teslîminde emîrin cihetinden itâ¡at ve 
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imtisâle muztarr ve mecbûr olup onun her bir resm ve emr ettiği nesneyi 
teslîm ve icrâya me’mûrdur, muhâlefete muktedir değildir, yoksa emîr ona 
ilişmeyip de kendi hâli ile bırakmış olsa bi-nefsihi kendisi o hil¡ati o kimse-
ye vermezdi. İşte bunun gibi cihânda her bir muhsin, Allâhu ta¡âlâ dahi onu 
kendi hâli ile bırakıp işbu devâ¡îyi ona musallat etmemiş olsaydı kendi mâ-
lından bir dâneyi bezl etmezdi, ammâ çi çâre ki Allâhu ta¡âlâ onun üzerine 
devâ¡îyi musallat kılıp kendi nefsinde ilkâ etmiş ki dîn ve dünyâca onun 
hazz ve behresi o mâlın bezlindedir ve o dahi onun için bezl etti. 

Ve ikinci vech dahi odur ki kendisi o vergide mu¡tâz olmaklığıdır ki 
bezl ettiği mâla bedel bir hazz ve behre olmuş ki onun ¡indinde bezl ettiği 
şeyden daha ziyâde evfâ ve ehabbdır, nitekim mâlı satıp bey¡ eden kimse 
muhsin sayılmaz, çünkü ¡ıvaza bedel olarak mâlı bezl etmiş o hâl ile ki o 
¡ıvaz kendi ¡indinde bezl ettiği mâldan daha ziyâde mahbûbdur. İşte bunun 
gibi vâhib dahi hibesine ¡ıvaz sevâb ve hamd ve dünyâyı almış veyâhûd 
dîger bir ¡ıvazı almış ve ¡ıvaz dahi ¡ayn-ı mütemevvil olmak şart değildir, 
belki cemî¡-i huzûz-ı nefsâniyye ¡ıvazdır ve huzûza izâfetle cemî¡-i emvâl 
ve a¡yân istihkâr olunup hîç makâmında görünür. Mâ-hasal ihsân cûddadır 
ve cûd dahi bezl ediciye ¡âid olacak bir hazzı mülâhaza etmeksizin bî-bedel 
ve bî-¡ıvaz olarak mâlı bezl etmektir ve bu hâl ise Zât-ı zü’l-celâlden gayrı 
hîçbir kimseden sudûru mümkin değildir, belki sudûru muhâldir, çünkü, 
ancak zât-ı celîli bî-nazîr ve bî-mesîldir ki halk ve ¡âlemiyân üzerine nef-
sine râci¡ bir hazz ve garaz için değil, ancak bî-¡ıvaz ¡âlemiyân için bir 
ihsân olarak bunca ni¡am-ı ¡amîmeyi in¡âm etmiş, zîrâ ki onun şân-ı celîli 
agrâzdan mukaddes ve müte¡âlîdir ve bu cihetle lazf-ı cûd ve ihsân dîgeri 
hakkında kizb veyâ mecâzdır ki dîgeri hakkında onun ma¡nâsı muhâldir ve 
sevâd ile beyâzın ictimâ¡ı mümteni¡ olduğu gibi o dahi mümteni¡dir. Cûd 
ve ihsâna münferid, ancak zât-ı kibriyâsıdır ve tûl ve imtinân ona muhtass-
tır. Kaldı ki tab¡da muhsinin hubbu var ise gerektir ki ¡ârif olan kimse Zât-ı 
zü’l-celâlden gayrı bir kimseyi ihsânı sebebiyle muhabbet etmeye, çünkü 
dîgerinden cûd ve ihsânın husûlü muhâldir ve bu haysiyyetle dahi bu sebeb 
ile muhabbete müstehakk yalnız zât-ı kerîmidir ve dîgeri ise ihsânın ma¡nâ 
ve hakîkatinin bilmemekliği şartıyla ihsânı üzerine muhabbete müstehakk 
olur, yoksa ihsânın hakîtatini anlayıp ma¡nâsını bilen kimse ihsânı için, 
ancak Rabbü’l-¡âlemîni sever.
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���� א�כא¯��� �א�������³ ����� ¬����� �����א� א�¦©���·  �������ÀÁ א� ���� א��  ̄±����� ����� ·���¤�� Ú���� ����
 ���¡¡�¯��א�¡��� �¢א�«��א¹ ��� ���א����� �¢א ���א¹ ��כ���¡��� �א����א� [19] �א����א	 א����� ���� ���Á� ¹���
���¤��¡��� �¦���· א����א	 א����� ���� ¯��� �¨��אÀ �א¬א�¡��� �
À ���� �כ��� ¯��� �¨��אÀ א������º ��א�¤��א¹ 

��א�¡��� ��א¬א�¡���]� �������¡��� �א���א���א �א���א���� א����� ���� ¯��� �¨���� ����¡��� ����� �א�¬��� ���

Ve üçüncü sebeb ise ya¡nî muhabbetin üçüncü sebebi vechi ise o dahi 
şol haysiyyetledir ki sen muhsini kendi zâtınca olan ihsânı için seversin ve-
lev ki onun ihsânı sana vâsıl değildir. Ve bu gûnâ olan muhabbet hakîkaten 
tıbâ¡da mevcûddur, zîrâ ki sana ¡âbid ve ¡âdil ve halîm ve refîk bir sultânın 
haberi bâlig olsa ki halka mütevâzi¡ ve mütelattif ve merhametkâr ve halîm 
ve munsıf ve dâd-pîşe olup cemî¡-i zîr-destânı memnûn ediyor ve kendisi 
aktâr-ı zemînden öyle bir kutrdadır ki be-gâyet senden ba¡îd ve uzak bir 
mesâfedir ve dîger bir kutrdan dahi bir sitemkâr-ı âherin haberi sana bâlig 
olsa ki o şâh zâlim ve mütekebbir ve gayr-i sâlih ve mestûr ve şirrîr olup 
zîr-destânı rencûr ve bî-huzûr ediyor o hâl ile ki o dahi senden ba¡îd bir 
mesâfede bulunmuştur, lâ-mahâle sen kendi kalbinde ikisinin beynlerinde 
bir tefrika bulursun ki kendi derûnunda evvelki sultâna bir meyl bulursun 
ki muhabbet odur ve ikisinden bir nefret bulursun ki bugz odur, ma¡a-en-
nehu sen evvelkisinin hayrından nâ-ümîd ve âyis ve ikincisinin şerrinden 
dahi emîn ve gayr-i hâifsin, çünkü ikisinin bilâdları tevaggulünden tama¡ın 
munkatı¡dır. İşte bu muhsinin hubbu dahi ancak kendisi yalnız muhsin 
olduğu haysiyyetledir ki sana muhsin olduğu haysiyyetle değildir ve bu 
hubb dahi Allâhu ta¡âlânın hubbuna muktezî olup belki aslâ dîgeri mahbûb 
olmamaya muktezîdir meğer ki bir sebeb ile ondan müte¡allik olduğu hay-
siyyetle ola, zîrâ ki kâffe-i mahlûkâta muhsin ve cemî¡-i asnâf-ı halâyıka 
mütefazzıl odur ki evvelâ onları ¡ademden var edip îcâd ve ihtirâ¡larına 
mütefazzıl olmuştur ve sâniyen onları zarûrâtlarından olan esbâb ve a¡zâ 
ile tekmîllerine tefaddul ve tekerrüm etmiştir ve sâlisen mezânn-ı hâcât-
larında olan esbâbın halkıyla onların ten¡îm ve terfîhleri husûsuna ihsân 
ve imtinân etmiştir velev ki o esbâb-ı mezânn zarûrâtlarında değildir ve 
râbi¡an zarûret ve hâcetleri hâricinde olup zînet ve ârâyişleri mazinnesinde 
olan zevâid ve mezâyâ ile onları mütehammil kılmıştır.
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Ve a¡zâdan zarûrî olan a¡zânın misâli ise baş ve gönül ve ciğer gibi a¡zâ-
dırlar ve insân ona muhtâc bulunduğu a¡zânın misâli dahi göz ve el ve ayak 
gibi a¡zâdırlar ve zînetin misâli ise kaşların istikvâsı ya¡nî ya¡nî yay gibi 
mukavves olması ve dudakların kırmızılığı ve gözlerin bâdem şeklinde ol-
maları ve sâir bu gibi ârâyiş ki geçmiş olsalar onunla bir hâcet ve zarûret 
münharim olmazdı. Ve na¡îm-i hâriceden olan zarûrînin misâlleri ya¡nî be-
den-i insânın hâricinde olan ni¡am-ı zarûriyyenin misâli ise su ve gızâ gibi 
esbâb-ı zindegânî ve hayâttır. Ve dahi hâcâtın misâli ise dârû ve ¡ilâc ve 
gûşt ve fevâkih gibi levâzım-ı insâniyyedir. Ve mezâyâ ve zevâidin misâli 
ise ağaçların yeşilliği ve envâr ve ezhârın hüsn-i elvân u eşkâlleri ve fevâ-
kih ve esmâr ve et¡imenin lezâizi gibi me’kûlât ve manzûrât ve mahsûsât 
ve melmûsâttır ki onların in¡idâmlarıyla bir hâcete mün¡adim olmaz ve bir 
zarûret hâsıl olmaz. İşte bu aksâm-ı selâse her bir hayvân için mevcûddur, 
belki her bir nebât ve esnâf-ı halâyıktan zirve-i ¡arştan müntehâ-yı ferşe 
kadar muhteri¡ bulunan cemî¡-i mahlûkâtın her bir sınfı için mevcûddur ve 
bu cihetle muhsin-i hakîkî odur. Ve onun dîgeri nice muhsin olabilir o hâl 
ile ki o muhsin onun kudreti hasenâtından bir hüsndür, zîrâ ki hüsnün hâ-
lıkı odur ve muhsinin hâlıkı odur ve ihsânın hâlıkı odur ve esbâb-ı ihsânın 
hâlıkı odur ve buna binâen bu ¡illetle dîgerine muhabbet etmek mahz-ı cehl 
ü nâdânîdir ve kim ki bunu bildiyse elbette Zât-ı zü’l-celâlin gayrısını bu 
¡illetle kimseyi sevmez, ancak bu ¡illetle yalnız Allâhu ta¡âlâyı muhabbet 
eder.

����א¶ ���� ��א� 
��אכ א�����א¶  é���[�����א א�����± א�א���� ����� ���± כ³ ¬����³ ����א� א�����א¶ � �
 �
���� ¬���א¶ א�¥����º א�¨א���º א����כ��� �¤��� ����´��� �����א ����Ì Àכ ������¶ ¯��� א����ÈאÀ�� É א�����א¶ ��´¯
 Àכ��� א�¥����א���
���� ¬���א¶ א�¥����º א��א����Ä א����כ��� �¤���� א�´���± � ���� א��¥���º �א�¶ � ��א���
 �
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Ve dördüncü sebeb ise ki her bir cemîli yalnız cemâl-i zâtı için sever 
de ondan nâil olacak bir behre için değil, o dahi fî-mâ tekaddem beyân et-
tiğimiz vech üzere o hubb tıbâ¡-ı beşeriyyede mecbûldur ki fıtrî bir hûy ve 
garîzedir. Ve cemâl iki kısma münkasım olur ki dîde-i baş nazarıyla idrâk 
olunan cemâl-i zâhire ve ¡ayn-ı kalb ve nûr-ı basîret ile idrâk olunan sû-
ret-i bâtıneye münkasımdır: Birinci şıkkı ise ki suver-i zâhirenin cemâlidir, 
sıbyân ve behâyim onu idrâk ederler. Ve ikinci şıkkı ki sûret-i bâtınenin 
cemâlidir, onun idrâkine erbâb-ı kulûb muhtasstır ki onlarla hayât-ı dünyâ-
nın zâhiri mâ-¡adâsını bilmeyen kesân müşâreket etmez. Ve her bir cemâl 
lâ-mahâle cemâlin müdriki katında mahbûbdur [20] ve eğer kalb ile müd-
rek olan bir cemâl ise o cemâl kalbin mahbûbudur ve bunun müşâhedede 
olan misâli ise enbiyâ ve ¡ulemâ ve mekârim-i seniyye ve ahlâk-ı marziyye 
ashâbıdır, zîrâ ki sûret-i vech ve a¡zâ-ı sâirenin teşvîşiyle bu hubb muta-
savverdir ve sûret-i bâtınenin hüsnünden murâd dahi odur ki hiss-i zâhir 
onu idrâk edemez.

 �����
� ��¢²א�� א�¥��א��º ����� א��א���� ������ ����� 
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Evet ondan sâdır ve ona dâll bulunan hüsn-i âsârıyla idrâk olunur, hattâ 
kalb ona delâlet ettiği vaktte ona meyl eder de onu muhabbet eyler, zîrâ 
zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye muhabbet eden veyâhûd yâr-ı gârı 
Sıddîk-i ekber’i veyâ İmâm Şâfi¡î’yi muhabbet eden kimse onları hüsn-i 
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suver veyâhûd hüsn-i ef¡âlleri için sevmez, ancak onlardan ona zâhir olan 
hüsn-i bâtını için onları sever ki hüsn-i ef¡âlleri masdar-ı hüsn-i ef¡âlleri 
olan hüsn-i sıfâtları üzerine delâlet etmiştir, çünkü ef¡âlleri o sıfâttan sâ-
dır olan âsârdır ki o sıfât üzerine delâlet ederler, meselâ o ki musannifin 
tasnîfini veyâ şâ¡irin hüsn-i şi¡rini ve nakkâşın hüsn-i nakşını ve bennânın 
hüsn-i binâsını görür, ona işbu ef¡âllerinden sıfât-ı cemîle-i bâtıniyyeleri 
açılıp keşf olunur ya¡nî ¡inde’l-bahs hâsılı ¡ilm ve kudrete râci¡ olan sıfât-ı 
cemîle-i bâtıniyyeleri işbu ef¡âllerinden zâhir ve müstebân olur sonra 
ma¡lûm olan şey cemâl ve ¡azameti etemm ve eşref oldukça ¡ilm dahi ecmel 
ve eşref olur ve makdûr dahi böylecedir ya¡nî onun menzile ve rütbesi ecell 
ve a¡zam oldukça o makdûra olan kudret ve istitâ¡atin rütbe ve menzileti 
daha ziyâde ecell ve kadri daha ziyâde eşref olur. Ve ma¡lûmâtın ecell ve 
a¡zamı ancak Zât-ı zü’l-celâldir, kaldı ki lâ-cereme ¡ulûmun ahsen ve eşrefi 
dahi Allâhu ta¡âlânın ma¡rifeti oldu ve kezâlik ona mütekârib ve muhtass 
olan şey dahi onun şerefi kezâlik onun ta¡allukuna göredir ve böyle olunca 
sıfât-ı sıddîkînin cemâli ki tab¡an kulûb-ı ¡avâmm ona muhabbet eder, üç 
emre râci¡ olur:

 ä©���
 ����� ���¡�������א ���¡��� ���א� ��©�כ���� �כ����� ������� �°��א�� � ��א���� �א�«א ��� »��]
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 ����Ìא��א � א�¦������� �א�¿א����� א�¥א�¯��� ���
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Birincisi onların ¡ilmleridir ya¡nî Zât-ı zü’l-celâle ve onun melâike ve 
kütüb ve rüsülüne ve enbiyâsının şerâyi¡ine olan ma¡rifet ve dânişleridir. 
Ve ikinci emr ki kendi nefslerinin ıslâhına ve irşâd ve siyâset ile ¡ibâdullâ-
hın ıslâhlarına olan kudretleridir. Ve üçüncü emr ki onların rezâil-i ahlâk 
ve habâis-i sıfât ve sünen-i hayrdan sârif ve tarîk-i şerre câzib olan şe-
hevât-ı gâlibeden pâk ve münezzeh olmalarıdır. Ve bunun meseli ile en-
biyâ ve ¡ulemâ ve hulefâ ve ehl-i ¡adl ve kerem olan mülûkün ve selâtîn-i 
fihâm muhabbet olunurlar. İşte sen bu sıfâtı Allâhu ta¡âlânın sıfâtına nisbet 
et de gör ki bu sebeb ile Allâhu ta¡âlâ nice ve ne sûretle muhabbete müs-
tehakk olur.
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Ve ¡ilm ise evvelîn ve âhirînin ¡ilmi Allâhu ta¡âlânın ¡ilminden nerede 
kalır ya¡nî nihâyetten hâric bir ihâta ve şümûlü ile cemî¡-i ma¡lûmâta muhît 
olan ¡ilm-i ilâhîden ¡ilm-i mahlûkât nerede kalır, ¡ilm-i ilâhîden semâvât 
ve arzda bir zerre mikdârı gâib olmaz ve ¡ilm-i mahlûkât ise mahsûr ve 
maksûr bir şeydir nice ona mu¡âdil gelebilir, hâlbuki Hallâk-ı cihân kâffe-i 
halâyıka emr ü fermân buyurup muhâtaba etmiş ki א�� Í� Í� ��� Îà� Í� Î�� Õ�Í� Õ��� Î� Óä� Ô Î³��Ó«Ð א���
17Ñ ¹©��� Î� Í« Ï�Î
 Î��� Õ� Î¤ Õא� Í��� Î� Õ���Ó��Î��Ó� ya¡nî “Size ¡ilmden ancak kalîl bir nesne verilmiştir” 
diye sarâhaten mikdârını beyân etmiştir, belki ehl-i semâvât u zemîn kâffe-
si bir karınca veyâ bir ba¡ûzanın tafsîlinde olan ¡ilm ve hikmetin ihâtasına 
birikip müctemi¡ olmuş olsalar onun ¡uşr-ı ¡aşîrine ihâta edemezler, zîrâ 
onun ¡ilminden, ancak onun dileyip irâdet ettiği mikdâra ihâta edebilirler 
ki başkasına ihâta edemezler ve cemî¡-i halâyıkın bildikleri kadr-i yesîr 
dahi ancak onun ta¡lîmiyle bilmişler nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş 
ki 18Ñ ÍÀא�� Í� Í� Õא� Ó��� Í�Ï� Í� ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Í·�� Í� Í�Ð ya¡nî “İnsânı halk edip beyânı ona ta¡lîm etti.” 
Kaldı ki eğer ¡ilmin cemâl ve şerefi mahbûb bir emr ise [21] ve kendi nef-
sinde dahi onunla mevsûf bulunan kimseye zînet ve kemâl ise gerektir ki 
bu sebeble dahi Allâhu ta¡âlâdan gayrı dîger bir kimse muhabbet olunmaya 
ki onun ¡ulûmuna izâfetle ¡ulemânın ¡ilmi cehldir. Ve o ki ehl-i zamânın 
a¡lemini ve ehl-i zamânın echelini bilip anlarsa ¡âlimi bırakıp câhili ¡ilmin 
sebebiyle sevmek ona müstahîl olur velev ki o câhil onun ma¡îşeti ona mü-
tekâzî bulunan ¡ilmden hâlî olmaz ve Zât-ı zü’l-celâl hazretlerinin ¡ilmi ile 
halâyıkın ¡ilmi beynlerinde olan fark ve tefâvüt halâyıkın a¡lem-i ¡ulemâsı-
nın ¡ilmi ile echel-i halâyıkın ¡ilmi beynlerinde olan fark ve tefâvütten daha 
ziyâde çoktur, çünkü câhile ¡âlimin efdaliyyeti, ancak ¡ulûm-ı ma¡dûde vü 
mütenâhiye iledir ki ona kesb ve ictihâd ile echel olan kimsenin vusûlü 

17 “De ki: “Ruh, Rabbimin bileceği bir şeydir. Size pek az ilim verilmiştir.” İsrâ, 17/85.
18 “İnsanı yarattı. Ona beyanı (düşünüp ifade etmeyi) öğretti.” Rahmân, 55/3-4.
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imkânı dahi mutasavverdir ve ¡ilm-i ilâhînin ¡ulûm-ı kâffe-i halâyıka fazlı 
gâye ve nihâyetten hâricdir, çünkü onun ma¡lûmâtının nihâyeti yoktur ve 
halkın ma¡lûmâtı mütenâhiyedir.

 ��� Á¯ �©כ³ כ���א¶ ��¡��א� ��¨���� �א�������¯ â��´  ����¤א¹ כ���א¶ �א������ ���¡¯ º��[�����א ����� א�´��

À אÃ ���אÀ ������� ¯��� א��כא���� °���א�� ����� ��א���� ����� א� ��¡���א  ����� ����
��אכ��� ��� 	������
���¡���א �א�����©��Üא ����� א»��אÀ ¯�¥��א�� ¯��� »����� א�����א�א¹ �¯���א¹ «� Àא�����¤א �����א ����§�
���א¹ ����������Ì çכ ����א¹ ¯��� א�´���± �� º�¹ ���� א�����א�©���¯ Éא�����א º���� ����א ��������א���א���א �
 îא°��¦א ���¨�� ��º א� �¤א����̄ ��« ����
��º א�¦���· כ�¡��� ��« À¸א ���± א É���  ��� Á כ���א¶̄   ̄���� ®��¥����
 º��»���º ������¤¡� ����כא¹ ��»�א���� ����Èא¹ ��»¡���� �����¡�א� ��»�¤¡��� �¦�א���Ú א������ ��¬�¤¡��� ��´
�� ����� �¤��Ç ����א�  ����� ��´� À� �����
 ���א §א� ����������� ��א����  ����� ���א���� §���� ���א ���¡��� »
 �� ºכ ������� �����א¹ �� ����א����������� �¤��Ç �°��¦אî אÇ��¤� ���¯ ��� Ã א����� ����� ���� ���Ìכ � 
 ���� ��� Ì�� �� א�¤���� �����א � ���� א�¦����� ������ é���� ����� ����´� �����א¹ �� ���א¹ ��  �¤��א³��� ¹ � 
� ����א ���� ����� א������� ���§� �����  ���¯ ����� ����¤�� ���א ��� ����
 íא����� �� Ê� א������� ��� �א�¥���� ��
 Ê�כ���� א������א� ��¯©כ¡��א �כ�אכ�¡��א �א�� ���� ������������ ¯���©¹ ����א � ��¤���· ���� »« ·���¤��
 ���� º���¬�א�¡��א ���א����א ���א�¡��א ���א�´¡��א ��¤א� ¡��א � �א�¡��א ����א א�¡��א �¬����� �¬�א�¡��א ¯��© »��
�  ����� �������� ���³ א� �א�´��� ��� ������« ª�����¯ ����§� �����  ������ º�Ì ��¡��א ����א ���� »��א�� ������ ���
� ���Ìכ ����� ����è �¤����א¹ ����� ��¨��� ����כ ��»���¾ ��� ���� ���א���· »������ ��א���· �����א�� �א���כ��

� א����א ��א� ��כ���] ��� â¦��°

Ve kudret sıfatı ise o dahi kemâldir ve ¡acz eksiklik ve noksândır ve 
her bir bahâ ve kemâl ve mecd ve ¡azamet ve istîlâ tab¡an mahbûbdur ve 
onların idrâkleri lezîzdir, hattâ insân hikâyette Hazret-i ¡Alî kerremallâhu 
vechehu ve Hazret-i Hâlid b. el-Velîd radıyallâhu ¡anhunun ve sâirenin şe-
câ¡at ve cesâret ve dilîrî ve cerâetlerinin sıfâtı ve a¡dâya savlet ve kuvvet ve 
kudretleri ve akrânlarına olan galebe ve istîlâlarını işittikde kendi kalbinde 
semâ¡ın lezzet-i mücerredesiyle zarûrî olarak bir sallanmak ve ihtizâz ve 
efrâh ve irtiyâhı bulup şâdân olur ve yüzlerini görmeksizin ve hünerlerini 
müşâhede eylemeksizin o semâ¡-ı mücerredin lezzeti kalblerinde kudretle 
muttasıf bulunan kimse için bir muhabbeti îrâs eder, işte bu kudret dahi 
bir nev¡ kemâldir. Artık sen bu insân-ı nâtüvânın kudreti Allâhu ta¡âlânın 
kudretine nisbet et, anla ki bu ¡azîm kudret ile Allâhu ta¡âlâ ne derece-
de mahbûb olması iktizâ eder ve yalnız bir insânın kudreti değil, cemî¡-i 
mahlûkâtın kudreti Allâhu ta¡âlânın kudretine nisbet eyle de arada olan 
fark ve tefâvütü anla ki eşhâsın kuvvetçe a¡zamı ve mülk ve saltanatça hal-
kın en ziyâde mülkdârı ve batşça dahi cemî¡-i mahlûkâtın en ziyâde akvâ 
ve tüvânâsı ve kendi şehevâtına kahr ve kam¡ ve habâis-i nefsin izâlesine 
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en ziyâde kudretlisi ve kendi nefsine ve dîgerinin nefslerinin siyâsetlerine 
kudreti müctemi¡ olan kesânın en ziyâde ¡adâletdârı onun müntehâ-yı tâb u 
tüvânı nereye kadar gider. Onun gâye-i kudret ve imkânı ancak o dereceye 
varır ki kendi nefsinin ba¡zı sıfâtına ve ba¡zı umûrda insin ba¡zı eşhâsı-
na gücü yetip muktedir olabilir ve ma¡a-zâlik kendisi aslâ ve kat¡â kendi 
nefsine ne ölüm ve ne de hayât ve ne de nüşûr ve ne nef¡ ve ne de zarra 
mâliktir, belki körlükten gözünü ve lâl olmaktan kendi lisânını ve sağır 
olmaktan kendi kulağını ve hastalıktan kendi ten ve bedenini saklayıp hıfz 
etmeye muktedir değildir, kendi nefsinde ve dîgerinde olarak ¡ale’l-cümle 
onun kudretine müte¡allik olup kendisi ondan ¡âciz bulunduğu umûr ve 
mevâddın ¡addine hâcet yoktur, nerede kalır ki onun kudreti ona müte¡allik 
olamayan umûr-ı âsumâniyye ya¡nî ¡âlem-i melekûttan semâvât ve eflâkin 
ve kevâkib ve arâzî ve cibâl ve bihâr ve riyâh ve savâ¡ik ve ma¡âdin ve 
nebâtât ve hayvânâtın umûru gibi ki tedebbür ve idâreleri te¡âtîsinden ve 
cemî¡-i eczâsının tanzîm ve tertîbinden olan ¡aczi ve onların bir zerrelerine 
¡adem-i iktidârı şöyle dursun, kendi zâtında ve dîgerinde kâdir bulunduğu 
umûr ve harekâta dahi onun kudreti kendi nefsinden değildir ve nefsi ile 
kâim değildir, ancak Hallâk-ı cihân Cenâb-ı Yezdân’ın kudreti eseriyledir 
ki kendi zâtının hâlıkıdır ve onun kudretinin hâlıkıdır ve dahi esbâbının 
hâlıkıdır ve muktediri bulunduğu umûra dahi onun mümkini odur, bir ba¡û-
zayı ya¡nî bir peşşeyi en ziyâde ¡azîm olan mülk ve hayvânâttan en ziyâde 
kavî olan bir şahs üzerine musallat kılmış olsa onu o peşşe ve sivrisinek 
ile ihlâk eder.


Ì »��א¶  ���� 
� ���כ���� ������ כ���א »��א¶ ¯��� ��¨��� �����כ א��Ì Ê א�´ º����« ����¤�� �����¯]
 �
� ���כ��� ���È����� כ����� �����¬ ��כ�� ����¯ Ññ¹א� Í��� Í� ß� Õ��� Í° Î à³Óכ Õ��� Î� Óא���Í� Õ�Í� Øא Í� ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  Ó���Í� א��Ï� Ïכ Í� א��Ï  ÎאÐ
���א� ¯��� ¬���� ���� א�Ê �א�Ê כ�¡��א �����º �א�Ãא¯��� 
���� �¬���א� א�¤א���� �¬����� 
א� �¤א���� 
 ³���¯ �����א¹ ���� º� ����כ א������º ¢��� ����כ א�¿������ º���§ Ê�א ��¨��� �¡��א א����א� ����א������א� א����� 
�א¹ ���� ����א� א� �¤א���� �´������ ���א����� ���כ����� �א�����©�� ���� ±���� À� ³��א� �¤א���� ���כ����� ¯�����
 
�à ���א�à א�¤����à א�¤¨���� ¯¡��� א�����א� א�´א��� º à���« �� ¶���� �� א� �¤א���� �����כ ±�����כ���א¶ »����� �� 
���א� �������� �א�Ê ���כ¡��א ����א ���¡��א ¯��� »������ � א����� ¬����� �È� א�¤����� א�´��א�� א������א��
 À
� º�Ì א � ���כ���È���� ���� â��´�� ���� �����² ����� �
À ���כ¡��� ��� ������א��¦��»��א� ¯��� »����� »
�¤��� �¦�´¡��א �� ������ �¿���	 �� ¯����� ¯��� א��א�¡��א ¯��© »����º �� »��א��  ���� º����· ��«א�¡��� ����® ���
 Àכא ÀÁ��¯ �©א������� ���א� �א�´¡��� ��¢²א� »������ ¯���� א�����א¶ �א��¡��א� �א�¤¨���� �א�כ���� ��¢� ����� �


�· א����± �כ���א¶ א�´����º ����א� ����©¹]����� ©��¯ ���������± »��א�� �כ���א¶ »� À� ����¥��

Ve hâl bu minvâl üzere ma¡lûm olunca artık [22] mevlâsının temkîni ol-
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mayınca ¡abdin bir kudreti yoktur, onun kudreti, ancak mevlâsının temkîni 
iledir, nitekim a¡zam-ı mülûk-ı zemîn Hazret-i Zülkarneyn hakkında bu-
yurulmuş ki 19Ñ¹א� Í��� Í� ß� Õ��� Í° Î à³Óכ Õ��� Î� Óא���Í� Õ�Í�² Í� ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄  Ó���Í� א��Ï� Ïכ Í� א��Ï  Î
Ð ya¡nî “Biz ona yerde 
temkîn ettik ve onun temkîn-i Bârî ile olan mülk ve saltanatı ancak zemînin 
bir cüz’ünde idi.”, hâlbuki cemî¡-i zemîn ecsâm-ı ¡âleme izâfetle bir mede-
re mesâbesindedir ve cemî¡-i nâs nâil oldukları cemî¡-i vilâyât dahi kıt¡a-i 
zemînden bir gabere mesâbesindedir sonra o gabere dahi Allâhu ta¡âlânın 
temkîn ve fazlındandır ve binâberîn bir ¡abdi kudret ve siyâset ve temkîn ve 
istîlâ ve kemâl kuvveti için muhabbet olunup da Allâhu ta¡âlâ onunla mu-
habbet olunmamak müstahîl olur o hâl ile ki havl ve kuvvet ancak ¡alî ve 
¡azîm olan Allâhu ¡azîmü’ş-şân iledir, cebbâr-ı kâhir ve ¡alîm-i kâdir odur, 
cemî¡-i semâvât onun yemînindedir ve cemî¡-i arz u mülkü ve onun üzerin-
de kâin olan cemî¡-i mahlûkâtı onun kabzasındadır ve kâffe-i halâyıkın nâ-
sıyeleri onun kudreti kabzasındadır. Eğer onları âhirlerine kadar ¡umûmen 
ihlâk edip ya¡nî cemî¡-i halâyıkı ihlâk etmiş olsa onun mülk ve sultânından 
aslâ bir nesne eksilmez ve eğer bin kerre onların emsâllerini halk edip ya-
ratmış olsa onların halklarıyla ona bir ¡acz ve yorgunluk hâsıl olmaz ve 
ihtirâ¡larında dahi ona bir fütûr ve za¡f ve zahmet hâsıl olmaz, mâ-hasal her 
ne ki kudret ve her ne ki kâdir vardır, cümlesi onun kudreti âsârındandır ki 
onun âsârından olmayan bir kudret ve bir kâdir yoktur; cemâl ve bahâ ve 
¡azamet ve kibriyâ ve kahr ve istîlâ ancak onundur, kemâl-i kudreti için bir 
kâdirin muhabbeti mutasavver olursa aslâ kendi mâsivâsı kemâl-i kudretle 
hîçbir kimse muhabbete müstehakk olmaz.

� ��¬���א� ���� ���¡¯ Úא���³ �א�¦�א���Ì� א���� ��[�����א ����� א������� ���� א�¤����	 �א��´א���â �א��´��
 �
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 �Ì �����¥���� כ���א¶ א��´���� �א������� 
� ���א���� א����· א�����כ �א�´�� ©��¯ Úא�¦�א���� 	א�¤���� ����
�  ´א���â ���³ כ� ��� �א¬���א¹ �¦��»��א¹ ���� â��´  ���� ����¦�א����©¶ �אÃכ��א� �����א כ³ �¦����� ¯��© 
�� ���א ����Èא� ��´� �
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 � À� א�כ���א¶ �»��³ ��¬א���� ���¡��� ÀÁ��¯ ���¤��� ����¡��� א�כ���א¶ ����� §��� À� ���א� ������ ¯��� א��´��
 ��א¹ ����¦א¹ �¿���� »א����א¹ �¿���� ����Ìכ ����א¶ ¯��� ���· §���� ¯¡��� א������� �א�כ���א¶ א������� ������� Àכ����

� א�¤����	]��� ��א��´��â א��´��

Ve ¡uyûb ve nakâyıstan tenezzüh ve rezâil ve habâyisten tekaddüs et-
mek dahi mûcibât-ı hubb ve muktezeyât-ı hüsn ü cemâl suver-i bâtıne-
dendir. Ve enbiyâ ve sıddîkîn velev ki mesâvî ve ¡uyûb ve habâisten pâk 

19 “Biz onu yer yüzünde kudret sahibi kıldık ve kendisine her konuda (amacına ulaşabileceği) bir 
yol verdik.” Kehf, 18/84.
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ve münezzehtirler velâkin onlara kemâl-i tekaddüs ü tenezzüh mutasavver 
olmaz, zîrâ kemâl-i tekaddüs ü tenezzüh ancak celâl ve ikrâm sâhibi olan 
Melik-i hakk ve Kuddûs-ı vâhide muhtasstır. Her bir mahlûk nakstan, bel-
ki pek çok nakâyıstan hâlî olmaz, hemân ¡âciz ve mahlûk ve müsahhar 
ve muztarr olduğu ¡ayn-ı ¡ayb u nakstır. Kaldı ki kemâl, ancak yalnız Al-
lâhu ta¡âlânındır, onun dîgerine kemâl yoktur meğer ki Allâhu ta¡âlâ ona 
verdiği mikdâr ola, yoksa dîgerine müntehâ-yı kemâlin in¡âmı mümkin ve 
makdûr değildir, çünkü müntehâ-yı kemâlin ekall-i derecâtı dîgerine ¡abd-i 
müsahhar olmamaktır ve dîgeriyle kâim olmamaktır ve bu hâl ise Allâhu 
ta¡âlânın gayrısı hakkında muhâldir. İşte kemâl ile münferid ancak Bârî-yi 
müte¡âl’dir ki her bir nakstan pâk ve münezzeh ve her bir ¡ayb ve şeynden 
berî ve mukaddestir.

א� ������ א��כא°���א� ���� ���� ����� ¶���È� âא��´א��� ���� ���´� ��� ä �¬���� א��´���� �א�������̄ ��°�]
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 ������� ����´����� א�´����� א����� �� ¶���� ��
���כאÀ א�¤�� ��������´א���� א������� א��¬���� א����� � 
 º���¤א�� ��´���� כ³ ��¬���� ���� ¬���א� א������א� �א�Ê �א���· א�����א� �א������אÀ �א�����א� א�������
�א������� �א�������� �א�����כ �א���כ���� �Ì א�����³ �א����©¶ �א��¡��א� �א�����א¶ �א�´����º �א�כ���א¶ 
 �¯��� ¬©���� א�¤´���¶ ��¦��� ¯��� ������ א������ א����� כ���א¶ �¤¯��� א�¤א�¯���¤� ���¯ ����א����� ��
 �א� �א�´¥���� ���� ������ כ���א »��א¶ ������«Ãא ����א� א º����  ���¡���� ����¯¤� �א�����א� �א�¤���� ���
א ����א� �����א� א� ������ ����¡��� �¬�¤���� ”� ��¥��� ¢���א� �����כ א ��ª כ���א א¢����ª �����  ����כ“ 
 ³��¤�� ���� ���� Àא�� ����� א� �¤א���� ����� א�¤���� ���� ��כ א�Ã�אכ 
��אכ �������´���»��א¶ ����� א�¥

 [����¯¤� �
� �א�¤���� ��� ����¯¤� ����
�´��א¹ Ä ·���¦��

Ve vücûh-ı tekaddüsün şerhi ve hakkında nakâyıstan olan tenezzühün 
beyânı uzun olur da hem dahi ¡ulûm-ı mükâşefâttandır, artık biz onun zik-
riyle bahsimizi uzatmayız. İşte bu vasf dahi eğer cemâl ve kemâl mahbûb 
olduysa o dahi onun hakîkati ancak Zât-ı zü’l-celâle tamâm olur, zîrâ dîgeri-
nin kemâli ve ¡uyûb ve mesâvîden tenezzühü mutlak olamaz, ancak noksânı 
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ondan eşedd olan şahsa izâfetle kemâl ¡add olunur, meselâ hımâra izâfetle 
esbin kemâli vardır, esbe izâfetle insânın kemâli vardır, yoksa noksânın aslı 
kâffe-i mahlûkâta şâmildir velâkin halâyık noksânın derecâtına mütefâvit 
olurlar. Kaldı ki cemîl mahbûbdur ve cemîl-i mutlak ancak niddi olmayan 
vâhid ve zıddı olmayan ferd ve münâzi¡i olmayan samed ve hâceti olmayan 
ganîdir ki dilediğine fâ¡il olan kâdir ve istediğine hükm eden hâkimdir, öyle 
bir hâkim ki hükmüne bir redd edici yoktur ve onun kazâsına ta¡kîb edici 
yoktur. Ve o ¡âlim ki onun ¡ilminden zemîn ve âsumânlarda bir zerre miskâli 
gâib olmaz ve o kâhir ki onun kudreti kabzasından cebâbire a¡nâkı çıkmaz ve 
onun satvet ve batşından mülûk-ı kayâsirenin rikâbı kurtulmaz. Ve o ezelî ki 
onun vücûduna bir evvel yoktur ve o ebedî ki onun bekâsına bir âhir yoktur. 
Ve o vâcibü’l-vücûd ki onun hazreti etrâfına imkân-ı ¡adem dolaşmaz ve o 
kayyûm ki kendi nefsi ile kâimdir ve onun mâsivâsı olan her bir mevcûd 
dahi onunla kâimdir ki semâvât ve arzın cebbârı ve cemâd ve hayvân ve 
nebâtın hâlıkı ve ¡izzet ve ceberût ile münferid ve mülk ve melekût ile müte-
vahhid olup fazl ve celâl ve bahâ ve cemâl ve kudret ve kemâlin sâhibidir ki 
celâl ve cemâli ma¡rifetinde ¡ukûl-i asfiyâ vü etkıyâ mütehayyir olur da onun 
vasfında elsine-i havâss u mukarrebîn dahi lâl olur tâ ki ¡ârifînin kemâl-i 
ma¡rifetleri ancak ma¡rifetinden i¡tirâf-ı ¡acz olur ve nübüvvet-i enbiyânın 
müntehâsı onun vasfına ¡adem-i kudret ve kusûrlarının ikrârı olur, nitekim 
server-i enbiyâ ¡aleyhimü’s-salâtu ve’s-selâm ve’t-tahiyyât efendimiz buyur-
muştur ki 20“כ����  ����� ª����¢כ���א א ª�� א� �����כ א���¢ ���¥�� �” ya¡nî “Sen kendi nefsinin 
üzerine ettiğin senâ gibi ben yâ Rabb, senin üzerine senâyı ihsâ edemem.” 
Ve server-i sıddîkîn dahi buyurmuş ki “İdrâkin derkinden ¡âciz kalmak dahi 
idrâktir.” Hâsılı ma¡rifetinden ¡aczin i¡tirâfından gayrı kendi ma¡rifetine halkı 
için dîger bir tarîk ve sebîli kılmayan Allâhu ¡azîmü’ş-şânı ben her bir şâibe-i 
şeyn ü noksândan tenzîh ve takdîs ve tesbîh ve temcîd eylerim, müstecmi¡-i 
mehâsin-i cemâl ü kemâl odur. [23]


���כאÀ ���± א� �¤א���� ��´�´��א¹ ���¤���� ����א�א¹ ���כ�� �À ����� א����א�  ��כ�� ���� �¤��° ª����¯]
��כ�� כ���À א� �¤א���� ����¯��א¹  À� �� �����א� א�����א¶ �א���א���� � ¤���� א�כ���א¶ �א���א������
 ���� Àא�� ���כ��� ¯������� ����� ����Èא¹ �א��������¡��א �� ��כ�� כ���À א�כ���א¶ �א�����א¶ �א��¡��א� �א�¤¨���� �
 ������� ����´ª ���� ����� א���� �
 ������ ����È� À� ����©¬� א�����¬ ����� º���§ Àא�¤����א א�����± ���� �¥א���
 ä�א���� ���¯� À���¡���� ¯��� ����Åא� א�¤���� �כ א�¦א������� À���  ��א� א�����א	 ��¤����� ���� ����א��
 ���� º�¤�����Å Àא���א¹ ���� א�����אº א�� ���א ����� ���� א¸��� À�������א��������א� �°��¡�א� א��¡א���� 
 À Àא����Ãא� ±����¤�����À ¯א����± �¡���א א�����± �»���¾ ���� א� � ����� � ���³ �כ«����§א¯����À א�

20 et-Tergîb ve’t-Terhîb, 1/231; el-Müsnedu’l-Câmi¡, 19/520.
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 ���� ����
��´��â ������כ ������ א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ”
À ��� א��א� � ������ Àא����Ãא
� ��� ������ ��  ��א� �� ����� ����Å� �  ���א¶ �כ��� ��¤���È א�������� �´¡��א“ �¯��� א������� ”������¿� ��� ���
 ������ ������ א����©� ����� Äא����� ���� א�¤���א� ���� “Éא��Ä� À� ¹©���� ����� ���� �����· ¬���� ��  ��א�א¹ ����� �כ��
 ����´� �����א ¯´א����א  ¦��א� א����א� � ¬��� א������ ¯´��א¶ �¡��� �¦��»��א¹ ������ ��¦��»��א¹ �¬����� ����  ���«
 À� �� כ����כ ¯´א����א  ¤����� ����א¹ ���� ��¤¨����א¹ ��©���� ¯´��א¶ ”� ���� ������א� א� �´��א¹ �¤כ��� ��������²
 ®��¦� ���� À
�� ��«���א	 �א�¤´��א	 ¯�כ���À כא�¤���� א������ ����� À� ������ ��� 
�»����“ �»��א¶ ����� ���א�� 
 À
�כ��� כא¬��� א������ �� ��כ� �� �” �³���¤ �¯��� א�¦��� ���� è��¤� ���� À
�³���¤ �כא¬��� א������  ����

 [“³���¤� ���� ®��¦� ���� À
א¹ ���� �³���¤ �� כא�¤���� א������ ��¬� è��¤� ����

Kâşki ben bileydim ki tahkîkan hubb-ı ilâhînin imkânını inkâr edip onu 
mücâz kılan kimseler âyâ bu evsâf, evsâf-ı cemâl ü mehâmid ve nu¡ût-ı 
kemâl ü mehâsin olduklarını inkâr ederler, yoksa Zât-ı zü’l-celâl bu evsâf 
ile mevsûf olduğuna mı inkâr eylerler veyâhûd kemâl ve cemâl ve bahâ 
ve ¡azamet sıfâtı onları idrâk edenlerin yanlarında tab¡an mahbûb olduk-
larına mı inkâr ederler? Ben hemân cemâl ve celâline gayreten ehl-i kurb 
ve ashâb-ı hüsnü mâ-¡adâları muttali¡ olmamak üzere görenin basâirinden 
muhtecib olan Zât-ı celîli tenzîh ve tesbîh ve takdîs ederim ki onun ni¡met-i 
cemâl ü dîdârını nâr-ı hicâbdan müba¡¡ad olup hüsnâyı onlara ezelde nasîb 
ve mukadder ve mesbûk olan sıddîkân-ı ¡izâm hazerâtına tahsîs etmiş ve 
gürûh-ı ziyânkârân dahi körlük karanlılığında mesârih-i mahsûsât içinde 
tâyih ve hayrân ve vâlih ve sergerdân bırakıp şehevât-ı behâimde mütered-
did olarak hayât-ı dünyâdan zâhiri bilirler o hâl ile ki ahvâl-i âhiretten gâfil 
bulunurlar, Allâhu ta¡âlâya hamd olsun. Belki onların ekserleri bilmezler 
ve bu sebeb ile olan hubb, ihsân ile olan hubbdan akvâdır, çünkü ihsân 
ziyâde ve noksân olur ve onun için Allâhu ta¡âlâ, Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma 
vahy edip buyurdu ki “א��¡´� �������  ���א¶ �כ��� ��¤���È א����¿� ��� ��� ���� ����

À ��� א��א� ” 
ya¡nî “Bana vüdd edenlerin en ziyâde müvidd ve muhibb ancak o kimsedir 
ki beni bî-nevâl ¡ibâdet eder tâ ki rübûbiyyetin hakkını vere.” Ve dahi Ze-
bûr’da gelmiş ki ¹©���� �� ��� ������ ��  ��א� ���� ���� �����· ¬���� ��  ��א�א¹ ����� �כ���� ����� ����Å� ����” 
“Éא��Ä� À� ya¡nî “Beni cennet veyâhûd nâr için ¡ibâdet eden kimseden azlem 
kimdir? Ben cennet ve nârı yaratmamış olsaydım âyâ itâ¡ate ben ehl olmaz 
mı idim?” Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm ¡ibâddan bir tâife üzerine geçip mürûr 
etmiş ki onların ten ve ebdânları zebûn ve nahîf ve cesed ve bünyânları 
nahîf ve za¡îf olmuştur ve mûcib-i hâllerini onlardan suâl ettikte onlar de-
mişler ki “Biz âteşten havf ve cenneti recâ ederiz” diye cevâb vermişler ve 
¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm dahi onlara: “Siz bir mahlûktan havf etmişsiniz ve bir 
mahlûku recâ etmişsiniz.” Ve yine dîger bir kavm üzerine geçtikte onlar 
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demişler ki “Biz onu ancak muhabbet için ve onun celâline ta¡zîm eylemek 
için ¡ibâdet ederiz.” Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm onlara � ”� ���� ������א� א� �´��א¹ �¤כ��� ����
“����«� À� ya¡nî “Hakkâ siz Allâhu ta¡âlânın evliyâsısınız, sizinle berâber ikâ-
met etmeye ben me’mûr olmuşum.” Ve dahi Ebû Hâzim ¡aleyhi’r-rahme 
demiş ki “Ben sevâb veyâ ¡ıkâb için Allâhu ta¡âlâya ¡ibâdet etmekten uta-
nıp hayâ ederim, zîrâ ki o hâlde yaramaz kul gibi olurum” ki yaramaz kul 
korkmadıkça efendisine hizmet etmez ve bir kâr işlemez veyâhûd ecîr-i sû’ 
ve yaramaz hizmetkâr gibi olurum ki onu ücreti veyâ bir bahşîş ve ¡atiyye 
verilmedikçe işlemez ya¡nî bir hizmete bakmaz. Ve dahi haberde gelmiş 
ki ���� ®��¦� ���� À
א¹ ���� �³���¤ �� כא�¤���� א������ ��¬� è��¤� ���� À
�כ��� כא¬��� א������ �� ��כ� �� �” 
21“³�¤� ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi: “Sizin biriniz ecîr-i sû’ gibi olmasın ki ona 
ücret verilmedikçe ¡amel etmez ve dahi ¡abd-i sû’ gibi olmasın ki korkma-
dıkça ¡amel etmez.”

[�����א א�����± א�¦א���� �����± ¯¡��� א���א����� �א�����אכ�� À °���� א������ ������	 
����� �א����כ³ 
 ������ �����  ���Èא� ®������ �����® א�כ���� 
���� א����כ³ �����³ ������כ ���¾ א�¥���� �����® א�¥���� �א�כ����
 ���� � ���� � �� ��� א�����א� �א�����א� �כ«������  ����� �� ��� א�¤א���� �א�¤א���� �כ«�� ����� �א�����§ ����
 ���¯ ºא���� 	א����א� �א¸¢��א� כ���א א����´¥��א� ¯��� ���א ���� �¡����� ����� ���� א���¡���� �א����©ä �����א ����
 Àכ���� �
Ìא כא ��ª א���א����� ����± א������� ¯א���א����� »��� ����� ±���È��¯ �����א� ���� כ���א	 �²א	 א�¥
�כ���À �����א¹ ����� � �����È ������ כ���א  �¯��� �¤���� Åא��� כ��א����� א�¥���� א�¥���� ¯��� �¤���� א�¥���א �»��
 �©�¨��� ¬���א¶ �� ����Ä ¯��� ���א¶ �� §���� כ���א ���§ ���� ��¥¦��° ����� ·������ א�����א� א����� ��� ¾���
�Ýº ¯���א �¤��א�� ��¡��א א�����® ����א ��à��� Ý�����¬ äא¶ ”א��א��« Ì
�°��א� 
����� א������ ����� א� ������ ������ 

 [������אכ�� ��¡��א א�����®“ ¯א��¤��א�� ���� א���א���± �א���אכ�� ���� א���א

Ve beşinci sebeb ise ki münâsebet ve müşâkelet idi, o dahi sebeb-i hubb 
olduğu fî-mâ tekaddem vechi gösterilmiştir, çünkü şeyin şibhi lâ-mahâle 
ona müncezib olur ve şekl şekle elbette ziyâde meyl eder, onun için sen gö-
rürsün ki sabî sabî ile ülfet eder ve kebîr kebîre ülfet eder ve kuş dahi kendi 
cins ve nev¡inden olan kuşa meyl eder nitekim denilmiş ki “Kebûter bâ-ke-
bûter bâz bâ-bâz - Koned hem-cins bâ hem-cins pervâz” ki onun nev¡inin 
gayrısından nefret eder. Ve ¡âlim dahi ¡âlim ile ünsiyyeti daha ziyâde çok 
olur ya¡nî ¡âlim ile muhterif beyninde vukû¡a gelen ünsten ziyâde ünsiyye-
ti olur ve dülger dahi dülgerle olan ünsü, kezâlik dülgerle olan ekincinin 
ünsünden daha ziyâde çok olur. İşte bu bir emrdir ki tecribe onunla şehâ-
det eder ve ahbâr ve âsâr dahi ona şehâdet eder, nitekim biz onu uhuvvet 
bâbında ya¡nî sohbet âdâbı kitâbında onun bahsini istiksâ etmişiz, tafsîlini 

21 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2350.
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ondan taleb olunsun. Ve münâsebet ber-minvâl-i muharrer muhabbetin se-
bebi olunca bil ki münâsebet ya¡nî ba¡zen zâhir bir ma¡nâda olur ki sabîye 
olan sabînin münâsebeti gibi, zîrâ sabâvet ma¡nâsında ikisi münâsib olur-
lar ve ba¡zen dahi hafî ve nihân olur da ona ıttılâ¡ hâsıl olmaz, nitekim iki 
şahs beyninde mülâhaza-i cemâl ve tama¡-ı mâl olmaksızın ittifâkî olarak 
görünen ittihâd gibi, nitekim ¡aleyhi’s-selâm [24] efendimiz buyurmuş ki 
�Ýº ¯���א �¤��א�� ��¡��א א�����® ����א ��אכ�� ��¡��א א�����®“22��à��� Ý�����¬ äא��א” ki hülâsa-i meâl-i 
münîfi: “Ervâh-ı benî âdem cünûd-ı mücennededir ki onlardan müte¡âref 
olanlar mü’telif oldu ve o ki onlardan mütenâkir olmuş, muhtelif oldu” ki 
ta¡ârüften murâd tenâsübdür ve tenâkürden murâd tebâyündür.


���� א�����א�¡� ¯��� א�¥����  ���¬� � ����Äא� �¤א���� ���א����� �א ±��� �����´�[�����א א�����± �����א¹ 
 ³��� È���� À� ��������כ�� �¤�¡��א ¯��� א�כ���± ��¤�¡��א �  À� ������ ����Äא� Àא��¤� ����
�א°��כא¶ ���³ 

Ìא א����כ���א °��£ א������כ ¯א�����  ·���È�� Àא����א�כ� ������ ��»¤� ����� ºכ ������È§ ªא� א�¿�������
� ����� ���� �¬��³ ¯��� א�¥���א� א����� ���� ¯�¡��א �א�»����א� �א��¦���· �����©� ��� �	 א�¤�����« ���� ��כ��
��� אכ����א	 ��א���� א�¥���א� א����� ���� ���� ����א�  א�������� ����� »���³ ”�¦�´���א �����©� א�“ ����Ìכ̄ 
 ���¡� ����
¯א���� א�¦��� �א������ ����� א�¦���· �א��¥�� ®��Èא��� Àא����Ãא� � א�¤���� �א������� ����¡�Ãא
 ����
 	��´��¤� ¯��כ���Ì ³כ  ���Ìכ ���� ���כא�� א�������§ ����
 ³��Äא��א ���� ���¡¤��� ·���
�°��א��� 
���� א��

א� �����א � ��¤א���� � ��¤���� ���Ä± א�´��	 �א����כאÀ ���³ �א�¥���א�]

Ve bu sebeb dahi Allâhu ta¡âlânın hubbuna muktezî olur ki münâsebet-i 
bâtıne için o muhabbeti iktizâ eder, ammâ o münâsebet suver ve eşkâl-
de olan müşâbehete râci¡ değildir, ancak bir ma¡ânî-i bâtıneye râci¡dir ki 
o ma¡ânînin ba¡zısı kütübde zikri câiz olur ve ba¡zısı kütübte tastîri câiz 
olmaz, belki gayretin örtüsü altında terk olunur tâ ki sâlikân-ı râh-ı kurb 
şurût-ı sülûkun istikmâli hengâmında ona râst gelip de tesâdüf edeler. Ve o 
ki kütübde zikri câiz olur, o ma¡nâdır ki ¡abdin Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâ-
dan sıfâtta takarrüb etmektir ki iktidâsına emr ve irâdesi müte¡allik olan 
sıfâtın mukâribesidir ya¡nî ahlâk-ı rübûbiyyet ile mütehallık olmak şânıdır 
ki denilmiş ki 23“א ���©� א��´�¦�” ya¡nî “Siz Allâhu ta¡âlânın ahlâkıyla müte-
hallık olunuz.” Ve ahlâk-ı ilâhî ile tahalluk etmek, sıfât-ı ilâhiyyeden olan 
¡ilm ve birr ve ihsân ve lutf ve ifâza-i hayr ve halka merhamet ve nasîhat ve 
onları hakka irşâd ve bâtıldan men¡ gibi mehâmid-i sıfâtın iktisâbında sa¡y 
etmek ya¡nî mekârim-i şerî¡atin her bir haslet-i mahmûdesi ile mütehallık 
olmak ma¡nâsıdır ki bu gibi sıfât-ı hamîde cemî¡isi Allâhu ta¡âlâya adamı 

22 Buhârî, Ehâdîsü’l-Enbiyâ 2; 4/133, no: 3336; Müslim, el-Birr ve’s-Sıla 49; 4/2031, no: 2638; 
Müsnedu Ahmed, 13/319, no: 7935.

23 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 3/1475.
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takrîb eder velâkin kurb-ı mekân ma¡nâsıyla değil, ancak sıfât ile kurbü 
taleb etmek ma¡nâsınadır.

 ¯��� א�כ���± ���� א���א����� א�¦א���� א����� א����â �¡��א א¸����� ¯¡��� È���� À� ������[�����א ���א � 
 ���� ��� � ����� Ì
 Ñ���Îà� Í� Î�� Õ�Íא Õ��� Î� Óä� ÔÎ³��Ó« ò א��� Îä� Ô�Î א����� Í� ÍכÍ �Ó���Íó � Õ�Í� Í�Ð א »����� �¤א������¡��
 �������א����� 
 ���Îà  Îא Î��� ÍכÎêÒ Ø� Í� Õ�Î� Íכ��Ô� Í� Í¶א�� Í« ÕÌÎאÐ כ »����� �¤א�������Ì ���� æ������ ·���¦א� ¶���´� ���� ���� í�א ��� ���א��
 �Ñ ������כ ����� Í�� Î� Î¬א�� Í� Ó���Í� א��� Ó¤ Í́ Í̄  ��� Î�� Ó� Õ��� Î� Î���� Î̄  Óª�� Õ¦ Í�Í  Í� Ó�Ó� Õ� Ï��� Í� א ÍÌÎא�� Í̄  ß���� ÎÄ Õ��� Î� ¹א�� Í�Í� Ý·��Îא� Í�
 ��² ·������ ���� Ì
 Ñ ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  ¹��� Í�� Î� Í� Íאכ��Í� Õ� Í¤ Í¬ א��Ï  Îא Ó� ôÓא� Í� א��Í�Ð א����¤� �����« �����
 ��������� �©�כ���� �
 ����� ��² ·���� àא� àÀ
���� »����� ����� א� ������ ������ ”� �����
�©¯��� א� �¤א���� 
� �����כ א���א����� �

� א�¥����º א�¨א���º א����כ��� �א�����א� ¯����¡�א  º����� � À� À�� א�´א�����Å ����� 24“�������
 �����´� º�א��°Ãא �����
�¬�����א �������א �¤א���� א� �	 א�¤א������ ����א �´���¶ א��א�����À �����א¹ כ����א¹ �
 Ê� ���“ ¯´��א¶ ”���א �	 �כ���® ���Ìכ“ »��א¶ ”���¤� ����¯ ª����¤א���� ������� ������ א����©� ”�

[“������ ������¬� ������ ����� ����¤� ����¯ À©��¯ ������

Ve münâsebet-i hâssadan olup da nev¡-i âdemî onunla muhtass ve kü-
tübde ıstârı câiz olmayan münâsebet ise o dahi Allâhu ta¡âlânın ÍכÍ �Ó�Íê�� Õ�Í� Í�Ð 
25Ñ���Îà� Í� Î�� Õ�Í� Õ��� Î� Óä� Ô�Î³��Ó« Îä א��� Ô�Î א����� Í� kavl-i celîli ona işâret ettiği ma¡nâdır ya¡nî 
“Ey Muhammed, senden rûh üzerine suâl ederler, sen onlara de ki rûh be-
nim Rabbimin emrindendir” ki bununla bir emr-i rabbânî olduğunu beyân 
etmiştir ki ¡ukûl-i halkın haddinden hâric bir emr-i rabbânî olduğunu bil-
dirmiştir. Ve bundan daha ziyâde vâzıh ve âşikâr olan emr ise işbu nass-ı 
celîldir ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki ���Îà  Î
  Î��� ÍכÎ� Í© Í� Õ�Î�  Íכ��Ô� Í�  Í¶א�� Í«  ÕÌ Î
Ð 
26Ñ Í�� Î� Î¬א�� Í� Ó���Í� א��� Ó¤ Í́ Í̄  ��� Î�� Ó� Õ��� Î� Î���� Î̄  Óª�� Õ¦ Í�Í  Í� Ó�Ó� Õ� Ï��� Í� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄  ß���� ÎÄ Õ��� Î� א ¹�� Í�Í� Ý·��Îא� Í� ya¡nî “Vaktâ 
ki ben onu tesviye edip ona benim rûhumdan nefh ederim” demektir ve 
onun için melâikesini ona secde ettirdi. Ve dahi ��� Î̄  ¹��� Í�� Î� Í� Íאכ��Í� Õ� Í¤ Í¬ א��Ï  Î
 Ó�� Óא� Í� א��Í�Ð 
27Ñ ÎÊ Õ�Í Õא kavl-i ¡âlîsi ona işâret eyler ki Âdem ¡aleyhi’s-selâm hilâfeti ancak 
o münâsebet ile müstehakk oldu. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimi-
zin hadîs-i şerîfi kezâlik bu ma¡nâya remz eder ki buyurmuş ki ��² ·�� àא� àÀ
” 
28“������� ����� ya¡nî “Tahkîkan Allâhu ta¡âlâ hazretleri, Âdem ¡aleyhi’s-selâ-
mı kendi sûreti üzere halk etti.” Hattâ kûtâh-nazarân olan gürûh-ı kâsırîn 
zann ettiler ki sûret ancak havâss ile müdrek olan sûret-i zâhiredir ve bu 
zann-ı fâsid ile hatâya giriftâr olup teşbîh ve tecsîme zâhib oldular ya¡nî 
Hakk ta¡âlâ ve tekaddese hazretlerinin zât-ı bî-mesîl ü bî-¡adîlini tasvîr et-

24 Müsnedu Ahmed, 12/275, no: 7323; Müslim, el-Birr ve’s-Sıla 32, 4/2017, no: 2612.
25 “Sana ruh hakkına soru soruyorlar. De ki: “Ruh, Rabbimin bileceği bir şeydir.” İsrâ, 17/85.
26 “Hani, Rabbin meleklere şöyle demişti: “Muhakkak ben çamurdan bir insan yaratacağım. Onu 

şekillendirip içine ruhumdan üflediğim zaman onun için saygı ile eğilin.” Sâd, 38/71-72.
27 “Ona dedik ki: “Ey Dâvûd! Gerçekten biz seni yer yüzünde halife yaptık.” Sâd, 38/26.
28 Müsnedu Ahmed, 12/275, no: 7323; Müslim, el-Birr ve’s-Sıla 32, 4/2017, no: 2612.
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tiler, hâlbuki tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri cühelânın işbu kavl-i bâtılların-
dan ¡ulüvv-i kebîr ile bülend ve müte¡âlîdir. Ve dahi zât-ı kibriyânın Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâma olan hitâb-ı celîlinin mefhûmu dahi işbu münâsebet-i 
hafiyyeye işârettir ki Hakk ta¡âlâ Mûsâ’ya buyurmuş ki “��� �¤� ����¯ ª����” 
ya¡nî “Ben marîz oldum, sen beni ¡iyâdet etmedin!” Ve Mûsâ ®כ���� 	א ����” 
 ���Ì ya¡nî “Ey benim Rabbim ve o nicedir?” diye suâl ettikte, Hakk ta¡âlâכ“
hazretleri “������ ������¬� ������ ����� ����¤� ����¯ À©��¯ ������ Ê���” ya¡nî “Benim filânca 
¡abdim marîz oldu da sen onu ¡iyâdet etmedin! Sen onu ¡iyâdet etmiş olsay-
dın beni onun yanında bulurdun” diye fermân etmiş.


���כא� א��א���Ç כ���א »��א¶ א� �¤א����  �
� �א���א����Å ����� א���א¯��³ �¤�� [������ א���א����� ��¨¡��
 ���¥�� ���� ������
���� �א���א¯��ÌÁ��¯ ������ ����� ³א �������� כ���ª ����¤� א�����  �	 א�¤�����´������א¶  �”
����	 א��א� � ���´  ̄����  ���� �����א � א����� ����È· ����“ �����א ������ ����± »���Ç ����אÀ א�´����̄ ��¥��א����� 
� ¬��א���א ���� א���א����� 
���� א�����א� �¯���� �
���� §א����� � �א����א 
���� א�������� א�¨א������
���� »א� ����¯
�»א����א �א������¶ ����� »��א¶ �¤�¡��� � ��א א����· ����³ א��¥��א�¾ ¯��� ������ ������ א����©� ¯´א����א ���� 
� א כ���® ���� ���� �����א א�����א����Ã �»��א¶ ���²�É����� ���¡�� À א��א����� �א�©����� �»��א¶ ���²�À א�
 ���¡¯ �¡��� א�����א�� א�������� �א���«���³ �א�����א�� א� ���א� �א������¶ �א�������Ì ���� ���¡� æכ �´�´��� א����


Ìא §����� א��¬��� ¯��� »���¶ א�´א���³ ��¨�� Àא א��´��א� כא���� �� א������� �������א»����À ��³��¤ ����א א�

����  � א��א	 ����� ��א�כ ����¹ ... ��� ¶� � ª���

����א� « ª´´���� ����� ������� ���´�� א��¡�¥« ���È« ���« ����¬� ����� ����¬� ���¯ ����¤� ¶���� ����¯
��������א ���א� ���� ���Ìכ �����א ����¨��� �����א	 א����± ��»�א���א ����� ������א ���¤����א ��»�¡��א �¬����א¹]

Ve bu münâsebet ancak edâ-yı ferâizden sonra nevâfil üzerine muvâ-
zabet etmekle zâhir olur, nitekim Kerîm-i müte¡âl bir hadîs-i kudsîde bu-
yurmuş ki ���� ������
���� �א���א¯��ÌÁ��¯ ������ ����� ³א �������� כ���ª ����¤� א�����  �	 א�¤�����´������א¶  �” 
29“���� ·��È�� ���� �����א � א����� ��¥��[25] ��¥��� א�����  ya¡nî “Benim kulum bana nevâfil 
ile takarrüb etmekten zâil olmaz tâ ki ben onu muhabbet ederim ve çün onu 
muhabbet ettim, o vakt onunla müstemi¡ bulunduğu sem¡i ve onunla nâzır 
bulunduğu basarı ve onunla nâtık bulunduğu lisânı ben olurum.” Ve bu bir 
yerdir ki zimâm-ı kalem ve ¡inân-ı hâmeyi ondan kabz etmek lâzım gelir, 
zîrâ ki harâb olan nâs ancak bunda harâb oldular ki kaç fırkaya bölündü-
ler de ba¡zıları idrâk-i ma¡nâsından kâsır kalıp teşbîh-i zâhire zâhib oldu-
lar ve ba¡zıları isrâf ve gulüvv edip onda hadd-i i¡tidâli tecâvüz etmekle 
hadd-i münâsebetten ittihâda çıktılar da hulûle kâil oldular, hattâ ba¡zıları 
“·��� ya¡nî “Hakk benim!” dedi ve tâife-i nasârâ ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmda ”א ��א א�

29 Buhârî, Rikâk, 6502; Müslim, ez-Zikr ve’d-Duâ, 2675.
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dalâlet edip “İlâh odur!” dediler ve dîgerleri “Nâsût ve lâhût ile mütederri¡ 
oldu!” dediler ve dîger bir fırkaları “Onunla müttehid oldu!” dediler. Ve o 
kavm ki teşbîh ve temsîl ve ittihâd ve hulûl onda müstahîl olduğu onlara 
münkeşif ve ¡ayân ve vâzıh ve müstebân oldu ve bununla berâber sırrın 
hakîkati dahi onlara âşikâr oldu, onlar zümre-i kalîledir. Ve ola ki Ebû Ha-
san-ı Nûrî bu makâmda nazar ederdi o hâlde ki bu kavl-i kâil üzerine vecd 
ona galebe edip kamışı kesilmiş olan tarlada seğirtip vecd etmekten zâil 
olmadı tâ ki ayakları çatlayıp şişmiş ve o yara ve zahmlardan müte’essiren 
vefât etmiş ki o kavl bu beyt idi ki � א����א	 ��������� ��א�כ ������¹ ... ����� ¶��� � ª����� 
������  Ya¡nî “Ben senin vidâdından böyle bir menzile nâzil olmaktan zâil 
olmadım ki onun nüzûlü ¡indinde elbâb ve ¡ukûl mütehayyir olurlardı.” Ve 
bu sebeb esbâb-ı hubbun a¡zamıdır ve hem dahi esbâbın akvâ ve e¡azz ve 
eb¡adıdır ki kalîlü’l-vücûd bir sebebdir.

[¯¡���� ���� א��¤������ ���� �����א	 א����± �¬����� ���Ìכ ��¨א���º ¯��� ���· א� �¤א���� ��´�´��א � 
��א ��א �¯��� ������ א���¬��א� � ¯��� �� א���א ¯��כאÀ א��¤´���¶ א��´����¶ ����� ��Ì א��¥א��� ���± א� 
 ���� ±���� � א� �¤א���� ¯´��è ¢��� כ³ ������§ ±��� Àא�¤����א ����� ��¤א���� ¯´��è כ���א �À א��¤´���¶ א���כ��
 Àכ�  ´¥��א���א� ¯��� א�����± �א����
 �����א�כ�� ���§ ±���� À� ����¥��א�¦���· �����± ���� ����� א����א	 
 ���� ÀÁ��¯ ����¯ כ���° ���� ���¬�� ���«� �
 	������ ®����� ����� ������� כ�א���� �� ��� Ç��§� ±���¯��� א�

� א� �¤א���� ¯Á ��� ������� �¡���� א�¥���א� א����� ����  ¡א���� א����©¶ �א�כ���א¶  ���¬�� À� �� ¯��כ����¬��
כ� ��° ����� ���¯ Àכ���� � ��כ������Ì Àכ 
�כא ��א¹ ¯��© ¬�� À� ����¥���כ ���� ¯��� ���Ìכ �¬����א¹ �� ��° ��
 �����
Ìא¹ ���³ א�� ·�� א����כ� 
���� ��א���� ¯¡��� א��������È�� � כ���א ����� ����
 Àא��´¥��א ���È�� ©��¯

��כ���א¶ א������� א�����´א»א¹ � ����א�� ¯���� ����©¹]

İşte esbâb-ı hubbdan ma¡lûm olan esbâb bunlardır. Ve Zât-ı zü’l-celâlin 
hakkında tahkîkan cümleleri a¡lâ-yı derecâtta mütezâhirlerdir ki mecâz ve 
ednâ-yı derecât hâllerinde değillerdir ve bu haysiyyetle besâirlilerin ¡ind-
lerinde ma¡kûl ve makbûl ancak Allâhu ta¡âlânın hubbu oldu, nitekim kör 
ve nâ-bînâyân katlarında hubb-ı Hudâ’nın gayrısı yalnız ma¡kûl ve makbûl 
oldu. Sonra işbu esbâbdan bir sebeb ile kim ki halktan bir kimseyi mu-
habbet eder, mutasavver olur ki dîgerini dahi bu sebebde olan müşâreketi 
için hubb ede ve şirket ise muhabbette noksândır ve kemâlinden bir gazz-ı 
¡ayndır ki makbûl ve mutasavver bir muhabbet sayılmaz, nitekim nazmen 
denilmiş ki 

כª ���± א�´�± � �� �©��...��כ� ¬�� Ì �א ��Ù¶ א�� א��כ�

���³ א�� א��כ � ���« Àא���כא ¯� א����� ����א...�אא�א� °



│60 KİTÂBU’L-MAHABBETİ VE’Ş-ŞEVKI VE’L-ÜNSİ VE’R-RIZÂ - İhyâ Tercüme ve Şerhi

Ve ma¡lûmdur ki cihânda bir vasf ile hîçbir kimse münferid ve yektâ 
olmaz illâ ki o vasfta onun bir şerîki vardır veyâhûd onun vücûdu müm-
kin ve mutasavverdir meğer ki Bârî ta¡âlâ ola, zîrâ ki Hudâ-yı müte¡âl bu 
sıfât ile mevsûf olup ve bu sıfât ise nihâye-i cemâl ü kemâldir ki bu sıfâtta 
vücûden bir şerîki yoktur ve vücûdunun imkânı dahi mutasavver olmaz ve 
bu haysiyyetle onun hubbunda bir şirk ve ortaklık olmaz ve onun hubbuna 
noksân tetarruk etmez, nitekim onun sıfâtına şirket tetarruk etmez. Kaldı 
ki muhabbete müstehakk ancak odur, çünkü asl-ı muhabbettir ve kemâl-i 
muhabbet için istihkâk vardır ki aslâ onda müsâhemetin imkânı olmaz.

Beyânu Enne Ecelle’l-Lezzâti ve A¡lâhâ Ma¡rifetullâhi Ta¡âlâ

[��אÀ� À �¬³ א���א� ���©�א �¤¯� א� �¤א��]

 ����¥�� � ��� �� ����
���� �¬¡��� א�כ  [����אÀ� À �¬��³ א�����א� ���©���א �¤¯��� א� �¤א���� �א��¨��
 Àא��� Ãאכא� �א��å��� ���¤א�����א� �א� À� א����� ºא����� ����� ���� ���� �
 ¾���� º���� א��¡��� ��¢Ù� � À�
����º���� º ����¡��א ¯���  ��¡��א א��´����� �Ä¤¡��א א����� §� º���« ³א���� ����כ¬א���� ������� ���� א�´���¾ �א�¿
� א����� ��� ��� º����§� º���« ³כ ªא¹ ���³ �כ�����»�� Àא��� Ãא ���¯ ªא���� ���א �כ�����´��ÀÁ��¯ ���� ª ����� א��
����º א�¿���± ��´��ª �������� �א� �´��א� ¯��© ¬��� ���¡��א ¯��� א�¿����� �א� �´��א� ¿¯ ����Èא���א �א���´� ����
�³���¥ א�¿���א� א����� ���� א�´���א� ¯��© �� ª��´�� ¹©��»� א���¤Èא� º�¡��° º����א����� ���� �´����� �Ä¤¡��א �§
� ���¡��א ¯���  ���³ ����א א�¿���א� א����� ���� �´����� �Ä¤¡��א �כ����כ ����º א������ �א��¥�� �א����� ¯��� ��¬
��כא�¡��א � ����
� ����� א�¿א���� ���� ����� �����º �א�Ãא¯��� ��� º����א�Ã¥��א� �א������אÉ �א����� ¯��© �¦���� §
 Í��� Ó¡Í̄  Î� Í©�� Õ�Î Õ©Î� Ó� Í� Õ��� Í� Ó Öא� Íä Í�� Í° Õ��� Í�Í̄ ÍאÐ א����¤� �����´� ���¡�Ãא������ א ������ º����¯כ����כ ¯��� א�´���± §
 �����אÀ �א��´���Ãא ����  ������ ���«� ����Äא��א º� ������ א�¤´��³ �»��� ������ א��¥�����«� Ñ Î���à Î� Í� Õ��� Î� ß����Ó  ��� Ø� Í�
� �À א�����©� �א»��� ¯��� ��¨��� �¤���� �©°���¿א¶ �א���א�� ¯��ÀÁ א��È©���א� �¦������ �א��¤���® 

א��¤א ��� À א��¤���® ����È± א��¤א ��� ���� א����אì ����� �כ��� א��א¬��±]

Ve lezzâtın ecell ve a¡lâsı Zât-ı zü’l-celâlin ma¡rifeti ile vech-i kerîmi-
nin nazar ve müşâhedesi olduğu ve bu lezzetten mahrûm olmayan kimse-
nin ¡indinde dîger bir lezzetin îsârı mutasavver olmadığı beyânı ise o dahi 
işte bu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki lezzât idrâkâta tâbi¡lerdir 
ve insân ise kuvâ ve garâizden bir cümleye câmi¡dir ki her bir kuvvet ve 
garîzenin birer lezzeti vardır ve lezzeti ancak muktezâ-yı tab¡ının neyli hâ-
lindedir ya¡nî ona mahlûk bulunduğu hûyun muktezâsına vusûl bulup da 
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muvâfıkı bulunan muktezâ-yı tab¡ının neyli katındadır, zîrâ ki bu garâiz ve 
tıbâ¡ ¡abes ve beyhûde olarak insânda mürekkeb olmamıştır, ancak her bir 
kuvve ve garîze bi’t-tab¡ onun muktezâsı olan emre mürekkeb olmuştur. 
Ez-cümle hışm ve gazabın garîzesi teşeffî ve intikâm için halk olunmuştur 
ve bî-reyb ü şekk onun lezzeti muktezâ-yı tab¡ı olan intikâm ve galebedir. 
Ve şehvet-i ta¡âm dahi meselâ mûcib-i kıvâm-ı beden olan gızânın tahsîli 
için halk olunmuş ve bî-iştibâh onun lezzeti muktezâ-yı tab¡ı olan gızânın 
neyli iledir. Ve sem¡ ve basar ve şemmin lezzetleri dahi ebsâr ve istimâ¡ 
ve şemmdedir, mâ-hasal işbu garâizden bir garîzenin onun müdrikâtına 
izâfetle bir elem ve lezzetten hâlî olmaz, İşte bunun gibi gönülde dahi bir 
garîze vardır ki [26] “nûr-ı ilâhî” denilir, çünkü tebâreke ve ta¡âlâ buyur-
muş ki 30ÑÎ��� Îà� Í� Õ��� Î� ß����Ó  ��� Í� Í� Í��� Ó¡Í̄  Î� Í©�� Õ� Î ÕåÎ� Ó� Í� Õ��� Í� Ó Ïא� Íä Í�� Í° Õ��� Í�Í̄ Í�Ð ve dahi “¡akl” tesmiye 
olunur ve ba¡zen “basîret-i bâtıne” tesmiye olunur ve ba¡zen “nûr-ı îmân” 
ve “yakîn” tesmiye olunur. Ve esmâ ile iştigâl etmekliğin bir ma¡nâsı yok-
tur, zîrâ ki ıstılâhât muhtelifedir ve zebûn ve za¡îf olan kimse zann eder ki 
ihtilâf ma¡ânîde vâki¡dir, çünkü şahs-ı za¡îf elfâzdan ma¡ânîyi taleb eder, 
hâlbuki vâcibin ¡aksidir.

 �������� �� �����¦�� ª����� כ א��¤א ��� א����������[¯א�´���± ����א�� ����א� �¬���א� א�����À �¥���� �¡��א 
 �כ���� ������� �¥���א� 
�¡���� ������� ����כ ����� �����כ�Á�אכ��� ����· א�¤א���� �� א¯�´��א�� 
���� �א���· »
 � א°���¡��´¯ º��Åא���א����� �א���א ���Ä ���� כ������ ����é א�¤´��³ ���א ��� ���¡�� � À� £���� ¹©��´� º����א�¿
��כ ���א���� א�¤´��³ �¡���א ��¡���א Ç��¤� ����Ì א�¥�¯���� �
� ¯א�¥���� א����� ¯��א�� אÃ ���אÀ �¡��א א��¡א���� ��¡��א 
����ª��´�� º ��¤���� �¡��א �´א���· א����� ¯��� א� �¤א���� ����� א�¥���א� ¯��© ���¿��� �À ����� ������ א�¿¤�

כ�¡��א ¯�´����� �Ä¤¡��א א��¤¯��� �א�¤���� ����� ���¡��א כ���א �À �´����� ���א� א�¿א���� ���� ���¡��א]

Ve bu bâbda kalb bedenin eczâ-yı sâiresine mütehayyile ve mahsûse 
olmayan ma¡ânîyi idrâk eden sıfatla müfârakat eder ki halk-ı ¡âlemin idrâki 
veyâhûd sıfât-ı ilâhiyye ile mevsûf olan hakîm ve müdebbir ve kadîm ve 
hâlıka ¡âlemin halkı iftikârının idrâki gibi. Mâ-hasal biz bu garîzeyi ¡akl 
tesmiye edelim o şart ile ki ¡aklın lafzından turuk-ı mücâdele vü münâzara-
yı idrâk eden şey mefhûm olmaya, zîrâ ki lafz-ı ¡akl bu ma¡nâ ile müştehir 
olmuştur ve onun için ba¡zı sûfiyye zemm etmiştir, yoksa o sıfat ki insân 
onunla behâime müfârakat eder ve onunla Allâhu ta¡âlâyı bilir ve sıfâtının 
e¡azzını anlar, nice zemm olunur? Ve bu garîze ile kâffe-i umûrun hakâyı-
kını bilir, zîrâ ki tab¡ın muktezâsı ma¡rifet ve ¡ilmdir ve lezzeti dahi odur, 
nitekim garâiz-i sâirenin muktezâları onların lezzâtıdırlar.

30 “Allah’ın, göğsünü İslâm’a açtığı, böylece Rabbinden bir nur üzere bulunan kimse, kalbi imana 
kapalı kimse gibi midir?” Zümer, 39/22.
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 ���¯ ����� ���¯
���� א�¤���� �א��¤ ±�����
À א�����  ����� º���� ���¯�¦���� �À ¯��� א�¤���� �א��¤ ������]
 Àא��� Ãא À� ������ ���� ����¿� 
���� א��¡��³ ����� ¯��� °���� �´��� ±�����ä ���� �א����� ���� ������ ����°
 á Èא�¤א���� �א��¤��± �א����¯ º���´��� �א�¤���� �א������ä ���� ¯��� א°���א� א����� א����� ���¥����כא�  �
 º���� £����È· א����כ�� ¯���� ���� א��¤����� ������È· ����א � ��כ�� ���א �¤����� �כ���Ì ³כ ���� � ������ �����
� כ���א¶ Ìא���� ���� ¯��ÀÁ א�¤���� ���� ����â ����א� א�������� ����� ���¡��� א�כ���א¶ ��� �¤������א�¤���� ����א 
� ����אÉ א�«���א� כ���א¶ Ìא���� ���� ¤������
Ìא �¢���� ������ �א����כא� �§���א�º א�¤����  ���  ����Èא� äא����������כ 
א¢��� �א�¦�א���Ä כ����º א�¤���� ���א���� ��כ���א¶ ������ ¯�¤���± ������� ������� ���� ¢��� �����º���� ª א�¤���� �א�
 א�¦���· �� ����º א�¤���� �א������ �א����¤ כ����º א�¤���� ���א� �¤א���� ���א���� ��©�כ���� ���� �����א�����כ ��
� א��¤����� ��° ��� א�¤���� �°��� א�¤���� �´����° �����כ���� א������א� �א�º���� ³��� Ê א�¤���� �´��
 À� ���¤�Ä א���א�´� ����¡¬ À
� º���� ���� ����� �����כ ���¦�� �����א¶ א����א� ���Äא�� ����¤�
À א�����  �����

[����� â�����

Ve hafî nihân değildir ki ¡ilm ve ma¡rifette dahi lezzet vardır, hattâ o 
ki ¡ilm ve ma¡rifete müntemî ve mensûb olur velev ki hasîs bir şeyde ola, 
onunla şâdân olur ve o ki cehl ve nâdânîye nisbet olunur velev ki hakîr bir 
şeyde ola onunla mugtemm ve kaygılı olur, hattâ insân ¡ilm ile iddi¡â ve 
tehaddî edip onunla temedduh etmekten sabr etmeye yaklaşamaz velev ki 
eşyâ-yı hakîrenin ¡ilminde ola, zîrâ şatrancın oyununa ¡âlim olan zât hisseti 
üzerine ¡ilmini ketm etmeye sabr edemez de onda ta¡lîm etmekten sükût 
etmeye tâkat getiremez de bildiği nesnenin zikri ile onun lisânı müntalık 
olur. Ve bu ahvâlin cemî¡isi ¡ilmin lezzeti fartı için ve onunla zâtının kemâ-
linden istiş¡âr ettiği hâl içindir, zîrâ ki ¡ilm sıfât-ı rübûbiyyenin ehassıdır 
ve kemâlin müntehâsıdır ve onun için insân zekâ ve fıtnat ve kesret-i ¡ilm 
ü ma¡rifet ile memdûh olduğu vaktte onun tab¡ı mürtâh olur, çünkü medh 
ve senânın istimâ¡ında zâtının kemâlini istiş¡âr eder ve ¡ilmin kemâlini bilir 
de nefsi ile ¡ucb eder ve onunla mültezz olur. Ve ekincilik ve terzilik ¡ilmi 
lezzeti siyâset-i mülk ve emr-i halk tedbîrinin ¡ilmi lezzeti gibi değildir 
ve nahv ve şi¡r ¡ilmlerinin lezzeti Allâhu ta¡âlânın ¡ilmi ile onun sıfât ve 
melâikesinin ¡ilmi ve melekût-ı semâvât u arzın ¡ilmi lezzeti gibi değildir, 
belki ¡ilmin lezzeti ¡ilmin şerefi mikdârına göredir ve ¡ilmin şerefi dahi 
ma¡lûmun şerefi mikdârıncadır, hattâ o ki ahvâl-i nâsın bevâtınını bilip 
onunla haber veren kimse ona bir lezzet bulur ve eğer onu bilmeyip ondan 
bî-haber kalırsa onun tab¡ı onu tekâzî edip ister de üzerine tefahhus etmeye 
dahi onu sevk eder.

 ±���Ä�� ���א����� כא���Ì Àכ ����� ����� ���¯ ������א� ������ �� �����א¶ ������ א�������Äא�� ����� ÀÁ��¯]
� ����א ���� ���א�� ������ ¯��� ������� ���א� א������� ����� ����Äא ÀÁ��¯ א���כ� �� ä©��¯ ¶א��� ���Äא�� ������ ����
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� �����א¶ א�����כ ��Äא¹ ��א����� Àכא ÀÁ��¯ �����א� א������ ������ ���� ������ ������ �¡��°� ���¡¯ º�א�����א ������
א� ���� ���Äא�� ������ ���� ������ ������ ±���Ä� כ���Ì Àכא ����א�����ÈאÀ א����� ���� א��������� ����� א���
 ���¨�� ����  ̄������ À � ������ ���� �כ«����°� ����� Ú�������� �����כ ������ ������ ������ א���� Àכא� ���א���
� א��¤����� ¯��ÀÁ כאÀ ¯��� א��¤�����א� ��° ±����¯¡���א א�����אÀ� À ����� א��¤��א�� �°��¯¡א �°��¯¡א �
���א ���� א¬��³ �אכ���³ �א°��� �א�¨��� ¯א�¤���� ���� ����� א�¤����� � ��א���� ��°��¯¡א ����Ä¡��א 
³ ������� ��°��� ��כ���³ ���¨��� ���� �א���· א°���א� כ�¡��א ��¬� ö��° ����¬³ ¯��� א����� �¤��° ª�����

���א ����¡��א] ����כ��¡��א �����¡��א �����¡��א ��¤�����א ��

Ve eğer reîs-i beldenin bevâtın-ı ahvâlini bilip riyâsetinde olan tedbîri-
nin esrârını bildiyse onun lezzeti onun yanında hâl-i felâhın bâtını ¡ilmin-
den veyâhûd çulhacının bâtın-ı hâli ¡ilminden daha ziyâde tatlı ve elezz ve 
hoş ve tayyib olur. Ve eğer vezîrin esrâr ve tedbîrine ve umûr-ı vizârette 
ona ¡âzim bulunduğu harekâtına muttali¡ olup âgâh olduysa o ¡ilm ve ıttılâ¡ 
onun ¡indinde esrâr-ı reîsin ¡ilminden daha ziyâde eşhâ ve elezz ve ahlâdır. 
Ve eğer vezîr üzerine müstevlî bulunan sultân ve melikin ahvâl-i bâtıniyye 
ve hafiyyesine haberdâr olup vâkıf olduysa o ¡ilm ve ahbâr onun ¡indinde 
esrâr-ı vezîrin bâtını ¡ilminden daha ziyâde hoş ve tatlı ve elezz olur ve 
onunla nefsinin sitâyiş ve temedduhu ve ona hırsı ve ondan bahs etmeye 
olan tama¡ ve rağbeti daha ziyâde katı ve eşedd ve ona vüdd ve muhabbeti 
daha ziyâde evfer ve ekser olur, çünkü bununla olan lezzeti daha ziyâde 
a¡zam olur. Ve bununla zâhir ve müstebân oldu ki ma¡râifin elezzi onların 
eşrefidir ve şerefi dahi ma¡lûmun şerefine göredir ki ma¡lûmâtta bir ecell 
ve ekmel ve eşref ve a¡zam bir ma¡lûm var ise lâ-mahâle o ma¡lûm ile olan 
lezzet-i ¡ulûmun cemî¡-i lezzâtından daha ziyâde hoş ve elezz ve eşref ve 
atyebidir. [27] Ve kâşki ben bileydim ki âyâ vücûdda kâffe-i eşyânın hâlıkı 
ve mükemmil ve mürettibi ve müzeyyin ve mühezzibi ve mübdi¡ ve mu¡îd 
ve müdebbiri olan zâttan daha ziyâde bir celîl ve şerîf ve kâmil ve a¡zam 
bir kimse var mıdır?

 �º ¯��� א�����כ �א�כ���א¶ �א�����א¶ �א��¡��א� �א����©¶ ��¨��� ������� Àכ���� À� ����¥�� ³����]
 � ªכ��� ÀÁ��¯ �����è �����א�� ¬©�¡��א ���א���± ���א�¡��א ����® א��א������º א��א ���� א����� � ����א�
א� א�������� �א�¤���� �����± א����� ���� ����� É©��ÄÃא À� ���¯ כ���� À� ���¿�������כ ¯��� ���Ìכ ¯��© 
����Ä¡��א  �������א  �א�Ä©���א�  א��¤��א��   Éא��� �  ������  ���� א���¬����א�  ���כ³   ���È��א��  ����¡�Ãא
 ���� ���¨¤���°��¡א�א �����¾ ���א ������¤ ���� א������� ����� א��¥��א� ���� כ�א�¡��א �¬�א�¡��א ��¬���� ���א 
א����ä �א������אä �א�������א� ��¡���א ������ �À א�¤���� ������ ��À ����� א�¤����� א�¤���� ���א� �¤א���� ��¥�א���� 

 [�
���� �¦���� א����� ���°� ���¡��� �� ¯��� ���כ���� ����������¯¤א���� ��

Ve mülk ve kemâl ve bahâ ve cemâl ve kibriyâ ve celâlde âyâ Hazret-i 
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Rabbâniyye’den a¡zam bir hazret mutasavver olur mu ya¡nî mebâdî-i celâl 
ve ¡acâib-i ahvâline vâsıfların vasfı ihâta edemeyen Hazret-i Rabbânî’den 
a¡zam celâlli ve bahâlı ve cemâlli ve kemâlli bir mülkdârın tasavvuru 
mümkin midir? Ve eğer buralarda sen şekk etmez isen esrâr-ı rübûbiyyetin 
ıttılâ¡ıyla kâffe-i mevcûdâta muhît olan umûr-ı ilâhiyyenin terettübü ¡ilmi 
envâ¡-ı ma¡ârif ve ıttılâ¡âtın a¡lâsı olduğuna ve cümlelerin elezz ve atyeb ve 
eşhâsı olduğuna dahi senin şekk etmemekliğin gerektir ve bununla ittisâ-
fında nüfûs-ı beşeriyyenin cemâl ve kemâllerini derk ve istiş¡âr ve hüsne 
olan ¡alâmâtın en ziyâde ahrâsı olup onunla nüfûsun ferah ve şâdî ve irtiyâc 
ve istibşârının mezîd-i kesret ü vefret ve ¡azamet-i kâbiliyyet ve liyâkat ve 
sezâlığı daha ziyâde çok idüğüne dahi şekk ve şübhe etmemek lâzımdır. 
İşte bununla zâhir ve müstebân oldu ki ¡ilm lezîzdir ve ¡ulûmun en ziyâde 
elezzi ancak Allâhu ta¡âlâ ile onun sıfâtı ¡ilmi ve müntehâ-yı ¡arşından tâ 
tohm-ı zemîne kadar memleketi tedbîrinde olan ef¡âlinin ma¡rifet ve ¡ilmi-
dir.

 º����� ±���¿א����¡�א� �א� º���� ������ א�����א� � ���א���� ¾���«� ���¯�¤���� �º���� À א��¤ À� ���¿���¯]
 º����� Éא�����א º����� Éא��»��א º���� ¹ כ�¦א�������� Éא�����א� �¦������ �א����� ÀÁ��¯ ����¦א� א��������א� א�
 º����� Éא�����א ��א���� ����� �¦������ �א��¤��® �א�´���º כ�¦א����� ����º א�����· א��¿����� ���א��¤¯��� �����º א�

���� ���א �� ��� ¯���  
���� א��¬��� א������³ א��א���· א�����א¶ �����º א��¨�� א��א��� �����¡�º �כ�¦א����� ����º א��¨��
 º����� ����
 � א��¨������ ���א ¯��ÀÁ א��¦����§ ����� º��¢Ù� Àכ���� À���� א�����א� ¾���«� �א�����א¶ �
 ���א �¤��

���� א�¥����º א�������� �����  
Ìא א����א� א��¨�� �����Ä æא������א� ��א��� �¬������ �א������� �����א���¡א �����
 á Èא�©���± �א���� � א��א���æ א������È �כ����כ 
Ìא ���� א�È¤��א� �»��ª אכ³ �א�������� ��� ¡��א ����� ����
� ����º א�כ³ ¯¡���א �¤���א ��� ������ ¾���«� á Èא�¿����� ¯��� א���� º���� À� ���� ����¤�¯ ³כ אכ����� א��¤��± ����

¬���æ א�����א�] � ����א�� ¯��� א�כ���® ���

Gerektir ki lezzet-i ma¡rifet lezzât-ı sâireden akvâ biline ya¡nî lezzet-i 
¡ilm ü ma¡rifet lezzet-i şehvet ü gazab ve havâss-ı hamsın lezzât-ı sâire-
sinden daha ziyâde akvâ olduğunu muhakkak bilsin, zîrâ ki lezzât-ı insâ-
niyye evvelâ nev¡ ile muhteliftir, meselâ lezzet-i vikâ¡ ile lezzet-i semâ¡ 
gibi ki birbirine benzemezler ve lezzet-i ma¡rifet ile lezzet-i riyâset gibi 
kezâlik muhtelif olup yekdîgerine müşâbehet etmezler. Ve sâniyen za¡f ve 
kuvvetle muhtelif olur ki galebe-i şehvete giriftâr olan kimsenin cimâ¡-
dan olan lezzeti ile za¡îfü’l-bünyân ve fâtirü’ş-şehvet ve kalîlü’l-bâh olan 
kimsenin cimâ¡ ile olan lezzeti tefâvütü gibi ve fâikü’l-cemâl olan dilbe-
rin nazra-i dîdârı lezzeti ile cemâlde onun mâ-dûnu bulunan cemîlü’l-vech 
olan dilber yâ dîdârının lezzetleri tefâvütü gibidir ki kuvvette muhteliftir 
ve lezzâtın yekdîgerlerine olan tefâvüt-i kuvvet ve ihtilâf-ı te’sîrâtı ancak 
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îsâr ve rüchâniyyet vukû¡uyla bilinir, zîrâ ki sûret-i cemîlenin nazar ve 
müşâhedesiyle mütemetti¡ olmak ile revâyih-i tayyibenin istinşâk ve istiş-
mâmı beynlerinde mütehayyir olan kimse kendisi sûret-i cemîlenin rü’yeti 
tercîh ve ihtiyâr edip revâyih-i tayyibenin şemmini tercîh etmezse o îsâr ve 
tercîhiyle ma¡lûm olur ki onun yanında nazar-ı vech-i hasîn lezzeti eşedd 
ve akvâdır ki revâyih-i tayyibe istinşâkının lezzetinden daha ziyâde tatlı 
ve lezîzdir. Ve kezâlik ta¡âm dahi hâzır olup da yemek vaktinde şatranc ile 
oynayan kimse la¡ib-i şatranc üzerine devâm ve istimrâr edip de yemeği 
terk ederse kezâlik onunla anlaşılıp ma¡lûm olur ki şatrancda galebe etmek 
lezzeti yanında yemek lezzetinden daha ziyâde akvâdır. İşte tercîh-i lezzât-
tan keşf etmekte işbu mîzân-ı sâdık bir mi¡yârdır.

�א���� [¯�¤���� � ´���¶ א�����א� ��´���� 
���� Åא���º כ����º א�����א� א�¦���� �
���� �א����Ä כ����º א�
 �� ������ �� ÀÌא �� ®�� ë� �� ����¤�� ºא����� ����� ª����� Ì
�א�¿����� �א�כא���� �א�¤���� �§����א 
 º���� ����� ³��¬ א����� ����¯ º������� �א��¤א ��� א��א��Ì ����� ±���§� ����Ä א�כ���א¶ ���� א�����א� א�¨א���
 �א���� �»¡�� א����א� � ���³ ��¬��� א������©� ¯��ÀÁ כאÀ א��¦���� ����º א������ á����א��¬��אí א������� �א����

À כאÀ ����� א�¡���� כא���³ א�¤´��³ � º�©���� א��¡���� א����א� א������ �א��������� א�¡���� ����ª א�´���± °��
 ¶�����א���� ��º א�´���� ��א���א¹ כ«���º ¯א�����א�� ����� ���� �א���� ����אÀ ������ א�����É �א�¥���א����א� א�
� כא�¥���� ��¤� ����Äא����� ���� �כ���³ �¤א ���� א��א â��«א��א ���¤  �����Èא� א�����¤Èא� ���� ������� � ¡��א ����� ����
�א���� �כ���א  ����º א��È¤����א� ����� ����º א���¢Ù� À� ���¤���� כא����� �א���ª »���א� א��א����Ä כא��¤����� � 
¯��� א� �¤א���� ¤� º����¯ ����¤א�¥���א �א� Àא��  ´¥��א��¬ ��א���� �א�כא���� �§���± א�����א� ����� ����º���� À א�
�א���� א����� ���� ������ � א���� ����� ����¡�Ãא� א����� א���� ����
 ��Èא�¤��� ¬���א¶ ����º א�������� �א��¨��
 º��« ��´��א¶ ”¯��© �¤����  ����Ý ���א ������ �¡��� ��� À� ����� º�א�¤���א ����א�����א� א�¿א����� ����� א�¦���· �§א
 ���¯¤� � À¸א א����� “���� ±���« ����� ��È��� ª¤���� ÝÀÌ� �� ��� Ý�� �¡��� ���א � �������� ��� �� ������
���א� � ���¯ ����¿���  א������³ �א������ �א��כ�� �א��כ����¢Ù��א���� � � ��� Á¯ ¹א��¤��¬ �� Ìא� א���������� �

�א����� � ������ �����¡� �¤����� �����א� ��א����� �¯���א� ���� ���� א�¦���· א��´�������א���� �כ א������ ���¯א��¤

��א ���  ���� ��כ� ��� ������א¹ �א�כ�����א� א����� � ��¥���� א�¦���� ��¡��א �כ� ��� �´����Èא¹ �א������ א����� � ���

� ���¡��א � ¡��� »��א���À ���¡��א]��Å� ª����¯¡��א �א��� Ê�א ������ א���¡�

Artık biz dönüp deriz ki lezzât-ı insâniyye iki nev¡e münkasım olurlar: 
Bir nev¡i zâhiredir ki havâss-ı hamsın lezzâtı gibi ve dîger nev¡i bâtıniy-
yedir ki lezzet-i riyâset ve galebe ve kerâmet ve ¡ilm ve dîgerlerin lezzâtı 
gibidir, zîrâ ki bu denli olan lezzât göz ve burun ve kulak ve lems ve zevkin 
lezzâtı değillerdir. Ve lezzet-i ma¡ânî-i bâtıne ise kemâllilerin üzerlerine 
lezzât-ı zâhireden daha ziyâde gâlibdir, meselâ bir kimse semiz tavuk ve 
levzînec helvâsı ile riyâset ve kahr-ı a¡dâ ve neyl-i derece-i istîlâ beynle-
rinde muhayyir olmuş [28] olsa o şahs-ı muhayyir eğer hissetli himmet ve 
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mürde-dil ve şerîhü’n-nefs ve şedîdü’n-nehme bir adam ise gûşt ile helvâyı 
ihtiyâr eder ve eğer bülend-himmet ve kâmilü’l-¡akl bir adam ise riyâseti 
ihtiyâr eder ve eyyâm-ı kesîrede zarûret-i kût üzerine sabr edip cû¡un ele-
mine tahammül etmek ona sehl ve kolay gelir. Ve riyâsete ihtiyârı delâlet 
ede ki onun ¡indinde riyâsetin lezzeti mat¡ûmât-ı tayyibenin lezzâtından 
daha ziyâde hoş ve tatlıdır. Evet, ma¡ânî-i bâtıniyyesi tekmîl olmayan eksik 
ve nâkıs olan şahs-ı sabî ve ma¡tûh gibi ¡add olunur veyâhûd kuvâ-yı bâtı-
niyyesi ölmüş olan bunamış sayılır ve bu gibi nâkıs kimse ba¡îd değildir 
ki mat¡ûmâtın lezzetini riyâsetin lezzeti üzerine îsâr ve tercîh eyleye ve 
bunun gibi noksân-ı sıbâ ve ¡atehi tecâvüz eden kâmilin yanında riyâset 
ve kerâmetin lezzeti agleb-i lezzât olduğu gibi Zât-ı zü’l-celâlin ma¡rifeti 
ve hazret-i rübûbiyyetin cemâli mütâla¡ası ve umûr-ı ilâhiyyenin esrârı na-
zarı halka gâlib olan lezzâtın a¡lâsı olan riyâsetin lezzetinden daha ziyâde 
a¡zamdır ve ondan gâye-i ¡ibâret odur ki onun hakkında denilir ki ����¤� ©��¯” 
����� ��È��� ª¤���� ÝÀÌ� �� ��� Ý�� �¡��� ���א � �������� ��� �� ������ º��« �  ����Ý ���א ������ �¡��� ���
“���� ±���« ya¡nî “Hîçbir melek ve nebî bilmez ki o yataklarını terkle ¡ibâdet 
edenler için gizli ne ni¡metler vardır ki onunla gözler rûşen olur.” Ve dahi 
denilir ki “Bu ¡âriflere bir göz görmediği ve bir kulak işitmediği ve bir 
beşerin kalbine hutûr etmediği ni¡amı âmâde kılmıştır.” Ve bunu ancak 
şol iki ni¡meti cemî¡an tadıp zevk eden kimse bilir, çünkü onları zevk eden 
kimse lâ-mahâle tebettül ve tazarru¡ ve teferrüd ve tefekkür ve zikri îsâr 
eder de ma¡rifet deryâsına dalar ve riyâseti terk eder ve reîsleri bulunduğu 
kesânı terk eder, çünkü bilir ki onun şol riyâseti fânîdir ve reîsleri bulun-
duğu kavm ve cemâ¡at dahi fânîdirler ve zâtı ondan hulüvvü mutasavver 
olmayan gumûm ve ekdâr ile karışıktır ki o küdûrâttan tehî ve hâlî kalması 
kâbil değildir ve kendisi ityânı lâbüdd olan ölüm ile munkatı¡ olup ya¡nî 
her ne vakt ki yer kendi zuhrufunu alır da zînetlenip bezelendi ve onun ehli 
onlara kâdir olduklarını zann ettilerse o vaktte onun gelmesi lâbüdd olan 
ölüm ile kendisi kesilip munkatı¡ olacağını bilir.

 ������ �¯��� א� ��Èא�¤��� ��א���� ��¯¤א���� � ¨��א� ���כ���� ���¤� º���� א��¡��
[¯�����¤¨� �א�Ãא¯��� 
� ���¡��א ���
���� �����³ א����א¯��� ¯Á ¡��א �א����� ���� א���א����א� �א��כ����א� �����¤� �����א�� �א�¤�����
 ���� 
Ìא ���í א��¨��� Ê�א������א� �א ����� �����· ��¡��� �כ����א �
 ���א ��¡��א ���� ����Ú א��´
 Ê�א א������א� �א��¡��¡��א ¯��© ����א¶ א�¤��א�� ��Èא�¤�¡��א ¯��� ¬���� �¤� ����א��´����א� ¯��©  ¡א
� א ´Èא�¡��א 
Ì ¢���א� ����� ��� �� ��א�¡��א ����� ���²��� É� ¢�א����א ��כ����� ®��È´��א�¡��א �� ���¯ �����
 ³���� ����¡��´È¤¡��א א������ 
Ì א������ �  � ������� ������� ���� ���¢ �������� �� �����È´� א������ §���
 ���È´�¯��� א� �¤א���� ����¡��א א����ä א����� ���� ���� ��א ��� ����א�� �
 ���א א������ �¿��� ���א�¡��א �¤�
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 Î Öא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄ ����Óא  Î�Ó« Í���� Î�Ïא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð א��¡��¤� À� א ¯����א¡����� �°���א§�¡א ���א�´¡��א ��¦��¡��א ���
���א  Ó́ Í� Õ�Í� Õ���Í� Í���� Î�Ïא�Î� ÍÀ� Ó�� Î� Õ�Í� Õ�Í� Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Ó Öא� Ó��� Ó¡� Ø� Øא א�� Ò Í�Î� Í���� Î� ÎÍ̄  ñ ÍÀ���Ó« Í� ÕÓ� Õ��� Î¡Îà� Í� Í��� Õ� Î� Ýא���Ò Í� Õ�Íא Õ³��Í� ò¹א���א Í� Õ�Íא
� �À ����א �¦¥���î �א��´����¶ ¯��� א��¤כ��� ¯��ÀÁ ��¤��א�� ���כ³  ���� ���¨� �� Ññ Õ��� Î¡ Î� Õ� Í� Õ��� Î� Õ��� Î¡Î�

[��¡��° ®���� ���¬��

Ve ona izâfetle Zât-ı zü’l-celâlin ma¡rifetini ve onun sıfâtını ve a¡lâ-yı 
¡illiyyînden esfel-i sâfilîne kadar memleketinin nizâmıyla onun ef¡âlini is-
ti¡zâm eder, zîrâ ki müzâhamelerden hâlî ve mükedderâttan vârestedir, ona 
mütevârid bulunanlara müttesi¡ olup onun kibriyle onlara bir darlık ve taz-
yîk yoktur ve min haysü’t-takdîr onun ¡arzı semâvât ve arzdır ve eğer mu-
kadderâttan nazar çıkıp hâric olduysa onun ¡arzına bir nihâyet yoktur. Ve 
mütâla¡asıyla merd-i ¡ârif ¡arzı semâvât ve arz olan cennette meşgûl olup 
ki onun mütâla¡asından zâil olmaz, hemîşe riyâzında ta¡ayyüş edip onun 
semerelerinden iktitâf eder ve onun havzlarından içip mütena¡¡im olur ve 
onun inkıtâsından emîn olur, çünkü işbu cennetin esmârı ne maktû¡a ve 
ne de memnû¡adır ki ebedî ve dâimî olarak ebedî ve sermedîdir, ölüm onu 
kesmez, çünkü ölüm ma¡rifet-i ilâhiyyenin mahallini yıkıp hedm etmez ve 
ma¡rifet-i ilâhiyyenin mahalli rûhtur ve rûh emr-i semâvî vü rabbânîdir, 
ölüm ancak onun ahvâlini tagyîr eder ki onun şevâgıl ve ¡avâyıkını kat¡ 
eder de onu cinsinden hâlî eder, yoksa onu ¡adem etmez. Sen görmedin ki 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ Kelâm-ı kadîminde buyurmuş ki Í���� Î�Ïא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð 
ÍÀ� Ó�� Î� Õ�Í� Õ�Í� Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Ó Ïא� Ó��� Óא�Í�² א�� Í�Î� Í���� Î� ÎÍ̄  ÍÀ���Ó« Í� ÕÓ� Õ��� Î¡Îà� Í� Í��� Õ� Î� Ýא��� Í� Õ�Í� Õ³��Í� א���¹א Í� Õ�Í� Î Ïא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄ ����Óא  Î�Ó« 
31Ñ Õ��� Î¡ Î� Õ� Í� Õ��� Î� Õ��� Î¡Î� א��� Ó́ Í� Õ�Í� Õ���Í� Í���� Î�Ïא�Î� ya¡nî “Sıdk-ı niyyetle fî-sebîlilâh katl olanla-
rı siz emvât zann etmeyin, belki onlar Rabbleri ¡indinde dirilerdir ve Al-
lâhu ta¡âlâ fazl ve kereminden onlara verdiği şeref ve ni¡metten ferah ve 
meserrette olarak cennet meyveleriyle rızıklanırlar.” Ve katl olunmayıp 
kendilerden sonra kalan ihvânlarına kendilerinin nâil oldukları devletle-
rinde kat¡â havf ve hüzn olmadığını tebşîr ve ta¡rîf etmek isterler ve bunu 
ma¡reke-i gazâda maktûl bulunanlara mahsûs sanma, zîrâ ki her bir nefste 
¡ârif için bin şehîdin derecesi vardır ya¡nî evliyâullâh olan ¡ârifîne dahi bu 
fazl ve ihsân mebzûl ve râyegândır.

א� ���¾ �¤¨��� ���א ���� º
���� א�� ���א ¯�´���³ ��� ���� À� º������� ¯��� א¸��� �
À א����¡�” [�¯��� א�¦���
 ÀÌÁ��¯ “א�¤����א� ���¬�� ����� ���� ��� ��
À א����¡�א� �������À ���� כא ���א �����א� ����א � ºא����¡א� 	א���¢ ����
 ����
 �א¬��� ���§ �����א� ��� Ú���� ����� ��������אÀ א�¤��א�� ���� Ê�א� ��כ���� א������א� �א��È«� �����¬
כ 
��¡��א ������� �°��¦¥� ¯¡��� ���� �Èא�¤��� ¬���א¶ א���כ���� ¯��� ¬���� ��¡��א א������א� ����� À�

31 Âlu ¡İmrân, 3/169-170.
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 ���¯ Àא�������� ���¡ � �
 ¹©���� Ç��¤� ����� ���¡�¤� ·����� À� ���§ ��א�Ê �כ³ ���א�� ¯���� �«�¡��א ���
 ³��������� ����¤� �¤א�¯¡��� ����� ��¬��א� ����� א� �� ¨  Éא��¡��� ¯��� א����א�� �����¤� �����א�¡��� �´��
 ��א���� ����� �א��Ì ���¯ ¾���«� ����Ä א�כ���א¶ ��� �º���� À א���¡Å � ����א�� ��¬א�¡��� ¯´����¥�¯��� א�
����א� א�����א� כ�¡��א ��À ����� א�����º � �כ���º���� À�� �����¤�� �� ����¥� �� �����¡�� À א��������א� 

�א����]�À א���¢Ù� ��א���� ��כ���א����¡�א� �כ���À ������ א�כ���א¶ ���� ����º א�

Haberde gelmiş ki ���¨¤� ¾���� º
���� א�� ���א ¯�´���³ ��� ���� À� º������� ¯��� א¸��� �
À א����¡�” 
� ����� ��¬��� א�¤����א�“32��� ��� ��
À א����¡�א� �������À ���� כא ���א �����א� ����א � ºא����¡א� 	א���¢ �א� ������ ���א 
ki hülâsa-i meâl-i münîfi: “Tahkîkan şehîden vefât eden kimse âhirette te-
mennî edip ister ki bir dahi dünyâya dönüp de bir dahi fî-sebîlillâh gazâda 
katl oluna. Ve bu sûrette olan taleb ve temennâsı ancak şehâdet için ihsân 
buyurulan sevâbın ¡izamındandır. Ve tahkîkan zümre-i şühedâ temennî 
edip isterler ki kendiler dahi dünyâda ¡âlim olaydılar ve o dahi ¡ulemânın 
¡ulüvv-i derecâtından gördükleri mecd ü irtifâ kadrındandır.” Kaldı ki ak-
târ-ı melekût-ı semâ vü arz ¡ârifin meydânıdır ve o meydândan dilediği yer 
ve irâdât ettiği mekânda mukîm ve mütebevvi’ olur ki cism ve şahs ile [29] 
ona hareket etmeye ihtiyâc vâki¡ olmaksızın o meydânda sâkin olur ve dahi 
cemâl-i melekût mütâla¡asından ¡arzı semâvât u zemîn gibi olan cennette-
dir ve yekdîgerine aslâ tazyîk ve darlık etmeksizin her bir ¡ârife onun gibi 
bir makâm vardır velâkin müntezehâtlarına göre ittisâ¡-ı nazar ve se¡at-i 
ma¡ârifleri mikdârınca tefâvütleri vardır, ¡indallâh onlar öyle bir decelerdir 
ki derecelerinin tefâvütü hasra dâhil olmazlar. İşte bununla zâhir oldu ki 
bâtıne olduğu hâlde riyâsetin lezzeti kemâllilerde kâffe-i lezzât-ı havâsstan 
akvâdır ve bu lezzet bir behîme veyâ sabî veyâ bir ma¡tûha olmaz ve mah-
sûsât ve şehevâtın lezzâtı kemâllilere lezzet-i riyâsetle berâber hâsıl olur da 
lâkin onlar ancak riyâsetin lezzeti îsâr ederler.

 ���� º���� ���¨�� א� ��כ���¯��� א� ���א���� ��¯¤א���� ���כ���� �����א�� �����¤� Àא �¤���� כ�������¯]
 � ���� �
¢���א� ���Ìכ ���� ��  ��א¶ ������ א��¤¯��� �Ìא»¡��א �� ��כ����� ����¯¤�� â���¦��א���� ¯¡���א א�

¢���א� �¬���אº���� À א��»��אº���� ����� É א��¤��±  �»���± ���� À א�´���± �¤���À ����� א�´���º כ���א � ��� � ��כ��
� א�¥���� א����� �¡��א ��´¯ ���  �� א�¤�������� áא������� ���° º���� ����� ��� א�¬� �� Àא�¥����א ����� Àא�¥�����א�
 ������ �� ²¯��� א�¤���� ������ �א���� °���� ���כ א�����א�� ����� א���������� ����� ���� ���כ ����� א�����º ��כ�����

[��´��א¶ ���� Ìא� ��� À� �
 ���´������א � 

Ve ma¡rifet-i ilâhî ve onun sıfât ve ef¡âl ve semâvâtının melekûtu ile 
mülkünün esrârı ma¡rifeti lezzeti riyâsetin lezzetinden a¡zam olmaklığının 
ma¡nâsı ise bunun idrâk ve ma¡rifeti ancak ma¡rifeti tadıp ma¡rifetin rüt-

32 Mesâbîhu’s-Sünne, 3/41.
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besine nâil olan kimse muhtass olur ki kalbi olmayan kimsenin ¡indinde 
onun isbâtı mümkin olmaz, çünkü bu kuvvenin ma¡dini kalbdir, nitekim 
sabîlerin ¡indinde oyunun lezzeti üzerine lezzet-i cimâ¡ rüchâniyyetinin is-
bâtı mümkin olmaz ve nitekim ¡innînin ¡indinde benefşe çiçeğinin lezzeti 
üzerine lezzet-i vikâ¡ rüchâniyyetinin isbâtı mümkin olmaz, çünkü ¡innîn 
lezzet-i vikâ¡ı idrâk eden sıfatı fakd etmiş. Her kim ki ¡innet âfetinden sâ-
lim olup şemm hâssesi dahi sâlim ve sağ olduysa o iki lezzet beyninde olan 
tefâvütü idrâk eder ve bunun katında “Men zâke arefe” demekten gayrı bir 
şey kalmaz ya¡nî “O ki onu tatmış, bilir” denilir.

 ����� א������´�א �א���´¯ ����¡�Ãא����� א ���¯¤� ±���È� א��¿����� ���� À
� ��Ä©	 א�¤����� ����¤��]
� א כ���א� א�����כ©� �א ���©¶ א�����¡א� א����� »���¾ ��¡��� ����� ��Ä¡��א ¯Á ¡��א �����א¹ ���� ºא����� �����
 ���¯ �� א��¤�����א� א�Ã¡���� ¯����א ���� ��Äא¶ ¯כ����° �����° �¤��א�� ������� �
À כא ��ª �¤���א�¡��א §���
 ��¥��א�� ¯��� »����� ���� ��� Á¯ א� ����כ א� ����� א����ö א���������� �¯��� א� �����א � �»��� א כ���® ���� ���¤�
 ����¯ º���´� א���� �א���א�����¢ ���¯ �����  ���� ±���¤��� ���� ���È��¥���¶ א�כ���® ���� א����ä ���א ���כא� 
 À� ����� כ��¡��� ����כ 
� �א������ �א��כא���� ¯���� »������ א������¾ ¯¡���א א�´�������� �����א ����א � ����
¯��� א� �����א � ����� א°���א� �� ��� � ����º ¯�»¡��א ��¡���א »��א¶ ����� ������אÀ א��א�א ��� 
À � ����א�א¹ ����� ¤�

� א� ����� א����א� �� �¬��א� א������ ¯כ���® ����¿�¡� א�� ���א ���� א�]��� �¡�¿����

Ben kendi ¡ömrüme kasem ederim ki talebe-i ¡ulûm umûr-ı ilâhiyyenin 
ma¡rifetiyle müştegıl olmasalar bile onlar inkişâf-ı müşkilât ve inhilâl-i şü-
bühât ¡indinde işbu lezzeti istinşâk etmişler ki talebi üzerine hırsları kavî 
olunan şübhelerin inhilâliyle müşkilâtın inkişâfı katında işbu lezzetin râ-
yihasını istişmâm ederler, zîrâ o dahi ¡ulûm ve ma¡âriftir. Ve bu ki onun 
ma¡lûmâtı ma¡lûmât-ı ilâhiyyenin şerefiyle şerîf değillerdir, çünkü o ki 
Hakk subhânehu ve ta¡âlânın ma¡rifetinde fikri uzayıp da mülk-i ilâhî esrâ-
rından velev ki bir şey-i yesîr ü cüz’î ona münkeşif olmuş, kendi nefsinde 
ya¡nî keşfin husûlü ¡indinde kendi kalbinde bir şâdlık ve feraha tesâdüf 
eder ki o şâdlıkla uçacağa yaklaşır ve kendi nefsinden sebâtı emrinde ve 
ferah ve sürûrunun kuvveti tekemmülünde ¡ucb eder ve bu ancak zevk ile 
idrâk olunur, onun hikâyesi kalîlü’n-nef¡ ve yesîrü’l-fâidedir. Ve bu kadar-
ca beyân seni âgâh edip tenbîh eder ki elezz-i eşyâ ancak ma¡rifet-i ilâhiy-
yedir ki onun mâ-fevkinde bir lezzet olmaz ve onun için Ebû Süleymân-ı 
Dârânî demiş ki “Allâhu ta¡âlâ için birtakım ¡ibâd vardır ki Allâhu ta¡âlâ-
dan onları âteşin korkusu ve cennetin recâsı meşgûl etmez, nerede kaldı 
ki dünyâ onları Allâhu ta¡âlâdan meşgûl etsin!” ki bi-tarîki’l-evlâ dünyâ 
onları meşgûl edemez demektir.
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 ����
���א ����א ������ö��° �� ì �א¬��כ  ��� ��� ���� ������ א�כ��¤� Àא����
 Ç��¤� ¶כ »��א������]
 � א�¦���· ¯���כª ¯´��א¶ Ìכ�� א������ ¯´��א¶ ��� °��ö א������ ¯´��א¶ Ìכ�� א�´������ Éא��È´ א�� ºא�¤���א�
�א�����÷ ¯´��א¶ ��¾ °��ö א�´��� ¯´��א¶ ����� א����א� ��¬��א� א������ ¯´��א¶ ��� °��ö ����א 
À ����כא¹ ����א כ���� 


À �������� � ���אכ ¬����� ���Ìכ �
À כא ��ª �����כ ������� �¤¯��� כ���אכ ¬����� ����א] ������

Ve onun için Ma¡rûf-ı Kerhî’nin ihvânından biri Hazret-i Ma¡rûf-ı Ker-
hî’ye “Ey Ebû Mahfûz, halktan inkıtâ¡ ile ¡ibâdete seni tehyîc eden şey 
hangi şeydir bana haber ver?” diye suâl ettikte müşârünileyh sükût edip 
cevâb vermeyince o adam dahi: “Ölümün zikri mi?” dedi ve o dahi: “Ölüm 
hangi şeydir?” diye sordukta, o kimse: “Kabr ve berzahın zikri.” Ve bir 
dahi Ma¡rûf-ı Kerhî: “Kabr hangi şeydir?” diye suâl ettikte, o adam dahi: 
“Âteşin korkusu ve cennetin recâsıdır” diye cevâb vermekle, o dahi: “Bu 
da hangi şeydir? Tahkîkan bir melik vardır ki bu şey cümlesi onun elinde-
dir, eğer sen onu sevdinse bunun cemî¡isini sana unutturur ve eğer seninle 
onun beyninde bir ma¡rifet olduysa seni bunun cemî¡isinden kifâyet eder.”

[�¯��� �����א� ������ ������ א����©� ”
Ìא �����ª א������ ����¿�¯א���È� ¹± א���	 �¤א���� ¯´��� ��¡��א� ���Ìכ 
 �� א����א�ç ¯��� א������ ¯´��א¶ ���א ¯³��¤ �����  ¥�� א�����א� �������� ����א ����א�“ ���¾ �¤��Ç א������÷ ����
�אª�� �¯ ª���« À »��א¶ ����� ����� À©כ������ א� �¤א���� ��� �א�����א	 א�����א� ¯´��א¶ �כ�¡���א א����א�� ����
� א���¯��· »��א¶ �����ª ¯��� א������ ��� ����� ����� �����
 א� »���� �§����� ¯��� אכ³ �א����	 ¯��Èא ��� א��¨��
 �����¬ �������� �°���א�� ��´�א ��� ��� ���� Àכא����� º����ª �¬��©¹ »א����א¹ ����� �א����כ� ��� ������ª א������ ¯
 ����א�����Èא� ����� ����כ³ ������ª �¬��©¹ »א����א¹ ����� ���א	 א������ ��¥���æ �¬���� א����א� ¯�����³ �¤���א¹ �
 ���¥�� â¦��° ���« ¹©��¬� ïא�� א�¤����� ���¯ ª����¯ ���´��� א�´���� ����
�¤���א¹ »��א¶ ¢��� ¬א���¡���א 
 �� א� � ��¯��א¹ ������� ����� ����א »��א¶ �¤���� א�כ��� Àא����� ª���´¯ ���È�
���� א� �¤א���� �  ��¨��
 ���� ���� ��������� א�´�א���� �Ìכ�� �À א¸� ����
 �����
  ��א�� �� °���»א¹ 
���� ¬����� ���³ ����א¹ ���� ¯��א���� א��¨��

[³����� ���� ������� ç�א���א�

Ve dahi ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki ¹א������ ����¿�¯א ª���
Ìא ��” 
-���È� ya¡nî “Eğer sen fetâyı onun Rabbisi te± א���	 �¤א���� ¯´��� ��¡��א� ���Ìכ ����א ����א�“
bâreke ve ta¡âlânın talebiyle meşgûf gördünse onun belki o hubb ve şegafı 
dîgerinin talebinden meşgûl ve melhî kılmıştır.” Ve ba¡zu’ş-şüyûh uykuda 
Bişr b. el-Hâris’i görmüş de ona demiş ki “Ebû Nasr-ı Temmâr ile ¡Abdül-
vahhâb-ı Varrâk ne ettiler?” Bişr demiş ki “Ben onları bu demde huzûr-ı 
rabbânîde yemek ve içmekte terk ettim.” O dahi: “Yâ sen?” dedikte, Bişr: 
“Allâhu ta¡âlâ hazretleri [30] yemek ve içmekte benim ragbetimin kılletini 
bildi de bana dîdârının ni¡metini ihsân etti.” Ve ¡Alî b. el-Muvaffık ¡aley-
hi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki “Ben uykuda gördüm sanki ben 
cennete girmişim de bir sofranın başına oturan bir kimseyi görüyorum o 
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hâlde ki onun sağ ve solunda iki ferişte durup cemî¡-i tayyibâttan onun 
ağzına lokmalar koyarlar da kendisi ekl eder ve dîger bir adamı gördüm 
ki cennet kapısı üstünde durup vücûh-ı nâsı tesaffuh eder de ba¡zılarını 
cennete dâhil eder ve ba¡zılarını çevirip redd eder. Sonra onlardan geçip te-
câvüz ettim tâ ki hazîretü’l-kudse vardım ve orada dahi bir adamı gördüm 
ki sâyebân-ı ¡arşta Zât-ı zü’l-celâle nazar eder durur da hîçbir şeye tahvîl-i 
nigâh etmez ve ben dahi hâzin-i cennet Rıdvân ¡aleyhi’s-selâma dedim ki 
“Bu adam kimdir?” Ve o dahi: “Ma¡rûf-ı Kerhî’dir ki Allâhu ta¡âlâya ancak 
onun ¡aşk ve muhabbetiyle ¡ibâdet etti ki onu âteşin havf ve cennetin şev-
kiyle ¡ibâdet etmedi. Hakk ta¡âlâ dahi yevm-i kıyâmete kadar onun cemâ-
line nazar etmeye ona ibâhat buyurmuş” diye beyân buyurdu hem dahi 
dîgerleri Bişr b. el-Hâris ve Ahmed b. Hanbel olduklarını zikr etmiştir.

 Àכא �� כאÀ א������ ����¿��¹ ������� ¯¡��� §���א¹ ����¿�¶ ������� ������� Àכ »��א¶ ����� ������א������] 
 �������א ��כ »א���ª ���א ��
א������ ����¿��¹ ����� ¯¡��� ����א ����¿�¶ ����� �»��א¶ א�«����� �א�¤��� ���א �´�´��� 
 ���¯ ªא���«� �����
��¯��א¹ ����  ��א�� �� ����א¹ ������� ¯�כ���À כא¬��� א������ ���³ ������� ����א¹ ���� �°���»א¹ 

�¤���� א�������  ¨���א¹

���כ ���� �± א�¡�¾ ... ���א¹  כ ��³ ��אכא

¯��א א��� �� �± א�¡�¾ ... ¯�¿�� ��ככ ��� ��אכא

���א א��� � ª ��³ �� ... ¯כ��כ �� א���± ��� ��אכא

� ¯� Ìא �Ìאכא��� ¯� Ìא �� Ìאכ �� ... ��כ� �כ א���� א�

 ��¤�¡��א ��א�� ����± א�¡���¾ ���± א� ����Ãא � 
��¡��א �
 ¤א���� ���¡��א ��¨���ì א�¤א¬���� ������� ����א 
� ��»�א����א]��������� ����³ ���� א����± ���א���� �¬©���� א����� א כ���® �¡��א ����� ������ א�

Ve onun için Ebû Süleymân-ı Dârânî demiş ki “Kim ki bugün kendi nefsi 
ile meşgûldür, yarın dahi kendi nefsi ile meşgûldür ve kim ki bugün kendi 
Rabbisi ile meşgûldür, yarın dahi kendi Rabbisi ile meşgûl olur” ya¡nî kim 
ki dünyâda kendi hevâ ve heves-i nefsi ile meşgûl olur, âhirette dahi nefsinin 
hesâb ve ¡azâbıyla meşgûl olur ve kim ki dünyâda hubb ve ma¡rifet ve tâ¡at-i 
mevlâsıyla müştegıl olur, âhirette dahi rü’yet-i dîdâr-ı rabbânî ile müştegıl ve 
mütena¡¡im olur demektir. Ve İmâm Süfyân-ı Sevrî ¡aleyhi’r-rahme, Râbi¡a-i 
¡Adeviyye ¡aleyhe’r-rahmeye demiş ki “Senin îmânının hakîkati nedir?” O 
dahi: “Ben Allâhu ta¡âlâyı onun âteşinin korkusundan veyâhûd onun cen-
netinin muhabbetinden ¡ibâdet etmedim, ancak ben ona sâbit ve mütekarrir 
olan şevk ve muhabbetimden ¡ibâdet etmişim” diye cevâb i¡tâsıyla muhabbe-
tin ma¡nâsında bu ebyât-ı manzûmeyi söylemiş ki 
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���כ ���� �± א�¡�¾ ... ���א¹  כ ��³ ��אכא

¯��א א��� �� �± א�¡�¾ ... ¯�¿�� ��ככ ��� ��אכא

���א א��� � ª ��³ �� ... ¯כ��כ �� א���± ��� ��אכא

� ¯� Ìא �Ìאכא��� ¯� Ìא �� Ìאכ �� ... ��כ� �כ א���� א�
ki hülâsa-i müfâd-ı mehâsin-nihâdı: “Ben seni iki gûnâ muhabbet ile 

hubb ederim ki birisi hevânın hubbudur ve dîgeri o muhabbettir ki sen 
onun ehlisin ya¡nî onun ehli olduğun haysiyyetledir. Ve o ki hevânın hub-
budur, ancak o hâldir ki cihânda ben senin zikrin ile dîgerinden meşgûl 
olduğum hâlidir. Ve o hubb ki sen onun ehlisin, o dahi ancak o şe’ndir 
ki seni görmek üzere bana keşf ettiğin hicâbdır, ne onda ve ne de bunda 
benim için hamd yoktur velâkin onda ve bunda hamd ancak senindir ya¡nî 
senin dîgerinden seninle olan iştigâlimin memdûhiyyeti ve keşf-i hicâb ile 
senden benim nâil olduğum muhabbetin hamd ü senâsı benim liyâkat ve 
istihkâkımdan değildir, ben onun sipâs ve sitâyişine ehl ve sezâ değilim ve 
cümlesi senin lutf ve kerem ve ihsânından olduğu haysiyyetle gerek senin 
zikrinle senin mâ-sivândan olan iştigâlimin hamd ü şükrü ve gerek nazra-i 
dîdârın için bana keşf ettiğin hicâbın lutfu şükrânesi hepsi sizindir” demek 
olur. Ve ola ki hubb-ı hevâdan murâdı ona cârî olmuş olan in¡âm ve ihsân-
dan dolayı hâsıl olan hubbudur ki huzûz-ı ¡âcile ile onu kâmurân ettiğinin 
in¡âm ve keremin hubbudur ve onun ehli olduğu hubbdan dahi maksadı 
ona açılıp münkeşif olan celâl ve cemâlin hubbudur ki şol iki hubbun a¡lâ 
ve akvâsıdır.

[�����È� ºא�¤��� ¬���א¶ א�������� ���� א����� ���� ��¡��א �����¶ א����à�� à א�Ú���� �à����� ������ à »��א¶ 
 ����� ��È� �� ª¤���� ÝÀÌ� �� ��� Ý�� ”���א � ���������אכ���א¹ ���� ����� �¤א���� ������� �¤���א�� א�¥א�
� �Ç��¤� ³���¤ ����� א�����א� ¯��� א�� ���א ����� א �¡��� ����א� »����� 
���� א�¿א���� ������כ »��א¶ ��«� “ ß���� ±���«
� ��א� ��� Àכ�������א �	 ���א א� ¯�¬��� ���Ìכ ����� »����� �¢´��³ ���� א�����א¶ À א�����א�  ¶���«� ��� 
 ���¡�¤�
����א	 ����³ �����ª ¬�����א¹ ����א�� ¬������ �»��א¶ 
Ìא ����ã ��¬��³ ¯��� ����א א�¤���� א�¿א���� ����א� א�¦���· 
� א�¤א�¯���� כ�¡��� ��¥´� �À ���א �´����� ¬�� ��א¹ �� כ���א¹̄ ���  ̄���¡��´� ���� �í כ©���� �����¦� �� º�א�����א�
 ª��´�º א�¤���� א����� � �¤����  ���� ���א ������ �¡��� ��¡��א �
Ìא �¥���ª א ���« ���¡¯ è��´¯ �Üא��´�� ������
���� �¡��א �����¿א»� ���� א����א� ����   ̄���´�� ���� א�¡����� �א����¡�א� כ�¡��א ����א� א�´���± �����¿»א¹ ��¤��¡��א̄ 

[����
����� �כ���א¶  ¤����� ����§��� א�¿א���� א����� ����� ¯�»¡��א §א ª������Ê ������  ¤���� א������ ���� ��� �����

Ve cemâl-i rübûbiyyetin mütâla¡ası lezzeti o ni¡mettir ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz bir hadîs-i kudsî ile Rabbisi tebâreke ve ta¡âlânın 
üzerine hikâye olarak buyurmuş ki ����� ��È� �� ª¤���� ÝÀÌ� �� ��� Ý� ”���א � ����
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33“ ß���� ±���« ki hülâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Ben sâlih olan kullarıma öyle bir 
ni¡meti âmâde etmişim ki onu bir göz görmemiş ve bir kulak onu işitmemiş 
ve bir beşerin kalbine hutûr etmemiştir.” Ve bu lezzâtın ba¡zısı cihânda 
safâ-yı kalbi gâyeye müntehî olan ba¡zı ¡ârifîne ta¡cîl olunup ihsân buyu-
rulmuştur ve onun için ba¡zıları demiş ki “Ben yâ Rabb veyâ Allâh derim 
velâkin ma¡a-zâlik benim işbu sözüm kendi gönlümün üzerine dağlardan 
daha ziyâde ağır bulurum, çünkü nidâ ancak verâ-yı hicâbdan olur. Sen hîç 
demiş ki görmüş müsün ki bir hem-bezm ve hem-meclis kendi hem-mecli-
sini çağırıp nidâ etmiştir?” Ve dahi demiş ki “Vaktâ ki zât-ı ¡ârif bu ¡amel-
de işbu gâyeye varır, halk onu hıcâre ile taşlarlar” [31] ya¡nî onun sözü 
onların ¡aklları haddinden çıkar da onu mecnûn veyâhûd kâfir görürler. 
Mâ-hasal maksad-ı kâffe-i ¡ârifîn onun vasl ve likâsıdır, başka bir şey de-
ğildir ki nefs onlara mahfî olup bilemediği rûşenî-i çeşm odur. Ve çün bu 
ni¡met hâsıl olur, kâffe-i hümûm u şehevât mahv olup münmahık olur ve 
kalb bunun na¡îmiyle müstagrak olur da âteşe ilkâ olunmuş olsa âteş ile 
hiss etmez ve cennetin na¡îmi ona ¡arz olunmuş olsa kemâl-i na¡îminden ve 
mâ-fevki olmayan bir gâyeye onun bülûgundan nâşî na¡îm-i cennete iltifât 
etmez.


���� �¬��� א� �¤א����  � �����º א��¨�����Ù�
� ���± א��������א� כ���®  ���¡�� ���� ���� ¤��° ª�����]
 ���� ���א���� �����º �� °��כ³ ��� �¤���� ���� ���� א� �¤א���� ���� ����א�� �Ìכ��� � ��� ��¨��� א��¤��� ���³ ���
���ª ����� א�����º כ���א »��א¶ �¤�¡���� ����È�� א����¡�א� א��¦������ כ�¡��א� ���«א� ���� �À א�����א� א���

כא ª �´��� ���א� ��»� ... ¯א����¤ª �� ���כ א�¤�� ���א��

����� �� ���� א���¾ �� ��� ... ����� ªכ� �� � ����¯¥א� 

כª ���א� � �א�� ����¡� ... °¿©¹ ��ככ �א ���� �� �א��]�
Ve dahi kâşki ben bileydim ki o kimse ki mahsûsâtın hubbu mâ-¡adâsı 

bir hubb bilmez, nazar-ı vech-i celîl-i ilâhîye nice îmân eder o hâl ile ki 
onun bir sûret ve şekli yoktur ve ¡ibâdına onunla Allâhu ta¡âlânın va¡di 
için hangi ma¡nâ vardır ve a¡zam-ı ni¡am olduğuna vâki¡ olan zikri nedir, 
belki hakk ve savâb odur ki her kim ki Allâhu ta¡âlâyı bilir, yakînen bilir 
ki şehevât-ı muhtelifeye müferrık olan kâffe-i lezzât işbu lezzetin altında 
müntavî ve muhtevîdir, nitekim ba¡zu’l-¡ârifîn nazmen demiş ki 

����� �� ���� א���¾ �� ��� ... ����� ªכ� �� � ����¯¥א� 

33 “Hiçbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir beşerin aklına gelmemiş olan....” 
Buhârî, 4/118, 6/115, 9/144; Müslim, 4/2174; Tirmizî, 5/199; İbn Mâce, 2/1447.
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°¿©¹ ��ככ �א ���� �� �א��   ... �¡��כª ���א� � �א�� ���
ki hülâsa-i mahsûlü: “Benim kalbim için ehvâ-yı müferrıka var idi, vak-

tâ ki benim dîdem seni gördü, benim ehvâm toplanıp birikti ve fî-mâ sebak 
onu gıbta ile hased edegeldiğim zât beni gıbta ile hased etmeye başladı. 
Sen benim mevlâm ve efendim olunca ben dahi verânın efendisi oldum. 
Ey benim dîn ve dünyâm, senin zikrin iştigâliyle nâsa dîn ve dünyâlarını 
terk ettim.”

[����כ »א¶ �¤�¡�

[���¬ �� ±�Ä� ����� ... ��א  �� �¨�� ����
Ve onun için dîger bir ¡ârif nazmen demiş ki 

���¬ �� ±�Ä� ����� ... ��א  �� �¨�� ����
ya¡nî “Onun hecri onun âteşinden a¡zamdır ve onun vaslı onun cenne-

tinden daha ziyâde hoş ve atyebdir.”

 äא����כא� 	�«��א� ����º א�´���± ¯��� �¤¯��� א� �¤א���� ����� ����º אכ³ �א����
 �
[����א ��א��א �¡���א 
��� ��א�¡���  ´��è ��«��א¶ ����Äא� א�¦���·̄  ��� �´��א� א�̄   ̄������ ����א א�´���±̄  ¯��ÀÁ א������ �¤���À ������ א�����א�̄ 
����º �¡��א ������� א��¤��± �א��¡��� ����� § ����¯ ��¡¨����א  �כ��� ����� �À א�¥���� ¯��� ��¶ �כ���� ��������� 
�� ����º א������� ������ א�«���א	 ��כ���	 א�����א	 ��¤� ��¡¨�� ���א� א°���א� ¢��� ��� ����� ���כ������Ì Àכ ����
�� ����º א��»��אº�¡��°� É א�����א� ¯����כ �¡��א ¬����� ���א »��¡��א ¯��� ��¤� ��¡¨� �¤¡��א ����º א��¤��± ¢��� ´������¯
���² ����א� א�� ���א ���©���א ��»�א���א  ����� �א���� �א�¤���� �א��כא¢��א������¶ 
��¡��א ¢��� �¨¡�� ����º א�
 Î¶א Í��� Õ�Í Õא� ��� Î̄  Ý��Ó¢א ÍכÍ� Í� Õ���ÓכÍ� Õ�Í� Ý�� Óא� Í�Í� Í� Ý���Í�� Î� Í� Ý��� Õ¡Í� Í� Ý±�� Î¤Í� א�� Í� Õ  Ô����Óº א� Ø� Í�Õא א��� Í�Ï Íא א��� Ò Ó�Í� Õ�ÎאÐ כ���א »��א¶ �¤א����
¯��� א� �¤א���� ��¤¯��� �¯¤א���� ¤� º���� כ �¡��א����� ¾���� º����§ � ����א �¨¡����¤� ���¢ ����Ñ א¸ Î� Í� Õ�Í Õא� Í�
 ���± א��¤��± ¯��� ��¡¨� Ì
  �¤¡��א ¬����� ���א »��¡��א ¯��כ³ ������ ¯¡��� �»���¾ �����א ���� א����´������¯
 	� ����± א�¤����� �´����א���� �¤��� א�¤���� א������ø ����± א���� ���¯ ������ א�������� ����± א�����א� �א�����
כ א��¤��± ������¿³ ��©����� א�����א� ���� ����כ ����� �����א��¤���� ����� א�¿א���� א�¤����א �כ���א �À א�¥���� 
¯��� א� �¤א���� ¤�� ³¿������א���� �כ א����� ���� ����� Àכ�������א���� ¯כ����כ א����Üא� ����Ä± א�

[Ñ ÍÀ� Ó Í¦�� Õ�Í� א�� Í�Íכ Õ���ÓכÕ� Î� Ó Í¦�� Õ�Í  א��Ï  Îא Í̄ ���Ïא  Î� א� Ó Í¦�� Õ�Í� ÕÀÎא Í¶א�� Í«Ð À�����´� À���¯�א�¤א�

Ve’l-hâsıl bu dânişverân-ı ma¡rifetkârân bununla ancak ma¡rifet-i ilâ-
hiyyeden kalbde olan lezzeti ekl ve şürb ve nikâhın lezzâtı üzerine tercîh ve 
îsârı murâd etmişler, zîrâ ki cennet temettu¡-ı havâssın ma¡denidir ve kalb 
ise onun lezzeti ancak Bârî ta¡âlânın likâsı iledir, başka bir şey ile değildir. 
Ve lezzâtında etvâr-ı halkın misâli bizim bu zikr ettiğimiz şeydir ki sabî-i 
mümeyyiz ibtidâ-yı temyîz ve evvel-i hareketinde onda bir meleke ve garî-
ze zuhûr eder ki onunla oyun oynamakla ve lehv-i tarab etmek ile istilzâz 



│ 75Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

eder tâ ki la¡ib ve lehv onun yanında eşyâ-yı sâireden ziyâde lezzetli olur 
sonra onda zînet ve ârâyiş-i câme vü libâs ve rükûb-ı devâbb lezzeti zuhûr 
eder ki o hâlde onunla lezzet-i la¡ib ü lehvi hor görüp onu istihkâr eder 
ba¡dehu onda lezzet-i vat’ u vikâ¡ ve şehvet-i nisâ vü cimâ¡ bedîd ve zâhir 
olur ki o vakt onun mâ-kabli olan cemî¡-i lezzâtı bu lezzete vâsıl olmak için 
terk eder sonra onda lezzet-i riyâset ü câh u ¡ulüvv ve tekâsür-i mâl u ferr 
ve haşmet ve devleti zuhûr eder ve bu lezzet lezzât-ı dünyâviyyenin âhiri 
ve a¡lâ ve akvâsıdır, nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Óºא�� Í� Í�Õא א��� Í�Ï Í� א��� Ò Ó�Í� Õ�ÎאÐ 
34Ñ Î� Í� Õ�Í Õא Í� Î¶א Í��� Õ�Í Õא ��� Î̄  Ý��Ó¢א ÍכÍ� Í� Õ���ÓכÍ� Õ�Í� Ý�� Óא� Í�Í� Í� Ý���Í�� Î� Í� Ý��� Õ¡Í� Í� Ý±�� Î¤Í� א�� Í� Õ  Ô� ya¡nî “Ve dahi biliniz א�
ki dünyâ hayâtı ancak la¡ib ve lehv ve zînete ve beyninizde bir tefâhur ve 
tekâsürdür” ilâ-âhiri’l-âye. Pes ez-în dîger bir garîze zuhûr eder ki onunla 
ma¡rifetin lezzetini idrâk eder ya¡nî Allâhu ta¡âlânın ma¡rifeti ve ef¡âlinin 
ma¡rifeti lezzetini idrâk eyler ve o hâlde onun mâ-kablinde olan lezzâtı 
onunla istihkâr eder, zîrâ ki her bir müteahhir daha ziyâde akvâdır ve bu 
lezzâtın ahîridir, çünkü sinn-i temyîzde oyun oynamak hubbu zuhûr eder 
ve sinn-i bülûgda dahi nisâ ve zînetin hubbu zuhûr eder ve yirmi seneden 
sonra riyâset hubbu zuhûr eder ve kırk seneden sonra ¡ulûmun hubbu zuhûr 
eder ki gâye-i ¡ulyâ odur. Ve sabî terk-i la¡ib edip taleb-i riyâset ve mülâ¡a-
be-i nisâya müştegıl bulunana güldüğü gibi rü’esâ dahi riyâseti terk edip 
ma¡rifetullâha müştegıl bulunan zevâta gülüp istihzâ ederler ve ¡ârifân ise 
[32] derler ki “Eğer siz bizim üzerimize gülüp istihzâ ederseniz bizim dahi 
bir günümüz vardır ki siz bizim üzerimize güldüğünüz gibi biz dahi sizin 
üzerinize istihzâ edip güleceğiz, yakın zamânda dahi bileceksiniz.” 

Beyânu’s-Sebebi Fî Ziyâdeti’n-Nazari Fî Lezzeti’l-Âhireti ¡Ale’l-
Ma¡rifeti Fi’d-Dünyâ

[��אÀ א���± ¯� ��א�º א��¨ ¯� ��º א¸�º ��� א��¤¯� ¯� א�� �א]

����³ ¯��� א�¦���א¶ כא�¥���� א���¦����� �א¬���א� א����� ��� � [א����� �À א������כא� ��´���� 
���� ���א 
����³ ¯��� א�¦���א¶ כ���א� א� �¤א���� �כ³ ���א ��א������כ�� ���� �°��¦אî א������אÀ �א�����א� �
���� ���א� 

���א]�§� ºא��Ãא� º������� ������ כא�¤���� �א�´��

34 “Bilin ki, dünya hayatı, ancak bir oyun, bir eğlence, bir süs, aranızda karşılıklı bir övünme, çok 
mal ve evlat sahibi olma yarışından ibarettir. (Nihayet hepsi yok olur gider).” Hadîd, 57/20.
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Ve dünyâda olan ma¡rifetin üzerine âhiret lezzetinde nazarın ziyâdeliği 
ve onun sebebinin beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve 
âgâh ol ki cemî¡-i müdrekât iki kısma münkasım olur ki bir kısmı hayâle 
dâhil olan ma¡lûmât ki eşhâs, hayvân ve nebâtâttan olan suver-i mütehay-
yile ve ecsâm-ı mütelevvine vü müteşekkile gibi ve hayâle dâhil olmayan 
ma¡lûmât ki Zât-ı zü’l-celâl ile her ne ki cism değildir, meselâ ¡ilm ve kud-
ret ve irâdet ve dîgerleri gibi.


Ìא  �
��¡��א ��כ�� ��¨��� ������� �א���º ¯��� ��א���� כ� ��� ��¬� ���¥� Ç��§ ���¢ ¹א א��� 
 ¾�� �����]
 º����¥א� À �
���� א����©� ����� א�¥������ ���« ���כ ��»��� ���¡���א �� �¬��� א�����¥��� �¯���æ א�¤���
��º����� ÀÁ א���� �א��  � א������ä �א�כ���®̄ ���א������� �כ���À ��א¯´��� ����¦����� �
 ���א א�¯���א� ���
¾ ¯��� �»��ª א����Ãא� »���³ א ����א� ����� א��¡��א� ¢��� ��� â¦א כ���א¯א¹ �������א¹ ����� כ��� ����� ����Ü�א�

� א� כ���א�]����� ���¯ �
 ¾�¾ א��א������ א������
� ����א� א������ ¯Á ��� � ����א�� ���� ¾Ü�

Ve o ki insânı görür de sonra gözlerinin kapaklarını kapıp onu tasavvur 
eder, o adamın sûretini kendi hayâlinde bulur, sanki ona nazar eder velâkin 
eğer gözü ve basarı açıp onu tasavvur ederse onların beynlerinde bir tefri-
ka bulur da o tefrika iki sûretin beynlerinde bir ihtilâfa râci¡ olmaz, çünkü 
mer¡î olan suver-i mütehayyileye muvâfık olur. İftirâk ancak mezîd-i vuzûh 
ve keşftedir, zîrâ ki mer¡î olan şahsın sûreti müşâhede ve rü’yetle inkişâf 
ve vuzûhu daha ziyâde etemm olur ve o şahsa benzer ki sihr vaktinde isfâr 
hengâmında dav’-ı nehârın intişârından akdem görünmüş ola sonra zıyâ-yı 
nehârın tamâmında dahi görünür ki onun şol iki hâleti yekdîgerine müfârık 
olmaz meğer ki mezîd-i inkişâfta onların beynlerinde bir fark vâki¡ ola.

���� ���� א�����כ�א¶ �Ã�אכ א�¦���א¶ ����� §א���� א�כ���® ������ Ü[¯��ÀÌÁ א�¦���א¶ ��¶ א�Ã�אכ �א�
����  ��� §א���� א�כ���® �  ��� ¯��� א�¤���� ���³ ���� ����· א� ����א א�Ã�אכ א�כא���³ א��כ����� Ü� כ���Ì
 À� א ¯��� א���¦���©� ¯א��������� ª���¡¯ אÌ
� ����Ü� ������ À� ·�¯��� א���¡��� �� א�¥���� �«��©¹ א����
�א����א ������ �א�«א ���� �
 Àאכ¡��א ��¬���א��
א��¤�����א� א����� � �����כ³ �����א¹ ¯��� א�¦���א¶ ��¤¯�¡��א �
����אä ���א ����� א���¦���³ Ãא�כ���® �א ����א����כ�א¶ �¡��א ������ א����� �א�«א ���� ���� א�����א�� ¯��� ��
 À ·��� א�������� ������ ����Ü�� א���´�� º��א������ ¯������ א�«א ��� �����א¹ �א�Ãא¯��� 
���� א�¶ ����א�
 ������ Àא¬���א ·����È� À���� ��������  ¡��א §א���� א�כ���® �כ���א �À ����� א� �¤א���� ¬א�Ü� ª����� ����Üא�
 ¶���¥�� ±����� א�����אÉ א���� ���� �� �����כ���À ��א���א¹ ����� א��¥�� �א��� ����Ü� ����א� א�כ���® �א����
כ����כ �´����� ����� א� �¤א���� �À א������  ���� ����א ���� ������ כאÀ א�Ã�אכ א��א���³ ����� א��¦���³̄ Üא�
�� ¯Á ¡��א ������� �¤���א�Ê א�����À ��´����� א����¡�א� ����א §���± ���¡��א ���� א�¥���א� א������ ªא �א������

���� א�����א��º �א��´��א� ¯��� א��¤�����א� א�¦א�¬��� ���� א�¦���א¶ ���³ ����� א�����אº ����א	 ��¡��א  ���¡��� �
 ·����� �� ¶���È����� א�¥��א� �א�´���¶ ¯��� ����± כ� ¡��א ��א���א¹ �� ���� Àא¬���א 	א�����א������º כ

�¡���א א�¤����]
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Kaldı ki hayâl evvel-i idrâktir ve rü’yet ancak idrâk-i hayâlin istikmâli 
içindir ki keşfin gâyesidir. Ve rü’yetle tesmiye olunması o sebebdendir 
ki rü’yet keşfin gâyesidir, göz ve dîde ile olan idrâk için değildir, belki 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ işbu idrâk-i kâmil ü mekşûfu meselâ alında veyâ 
göğüste halk etmiş olsa kezâlik rü’yet ile tesmiye olunmaya sezâ ve müs-
tehakk olurdu. Ve çün sen bunu mütehayyilât kısmında bilip fehm ettin, 
bir dahi bil ki hayâlde müteşekkil olamayan ma¡lûmâtın dahi hayâlde onun 
ma¡rifet ve idrâki için iki derece vardır: Birincisi onun evvelî ve ikincisi 
onun istikmâlidir. Ve mezîd-i keşf ü vuzûhta evvelî ile sâniyenin beyn-
lerinde olan tefâvüt-i mütehayyil ile mer¡î beynlerinde olan tefâvüttür ve 
evvelîye izâfetle sâniye dahi müşâhede ve likâ ve rü’yet tesmiye olunur 
ve bu tesmiye hakktır, çünkü rü’’yet rü’yet ile tesmiye olunması ancak o 
haysiyyetledir ki rü’yet gâye-i keşftir ve nitekim sünnet ve ¡âdet-i rabbânî 
cârî olmuş ki göz kapakların kapamaları rü’yet ile tamâm-ı keşften mâni¡ 
olur ve o göz kapakları basar ile mer’înin beynlerinde hicâb olur ve husûl-i 
rü’yet için irtifâ-ı hucub lâbüddür ve mürtefi¡ olmadıkça idrâk-i hâsıl ancak 
tahayyül-i mücerred olur. İşte sünnet-i rabbânî kezâlik cârî olmuş ki nefs-i 
insân ¡avârız-ı beden ve muktezâ-yı şehevât ile ona sıfât-ı beşeriyyeden gâ-
lib olan sıfât ile mahcûbe durdukça ¡ale’t-tahkîk ma¡lûmât-ı hâricede ya¡nî 
hayâlden bîrûn ve hâric olan ma¡lûmâtta likâ ve müşâhede varıp müntehî 
olamaz, belki işbu hayât-ı dünyeviyye rü’yet-i ebsârdan göz kapakları hi-
câb olduğu gibi bi’z-zarûre hicâb olur ve hicâb olmaklığının sebebinde 
olan kavl ve bahs uzun olur, işbu ¡ilm-i mu¡âmeleye lâyık olmaz.

 ò Ó�א�� Í¥Õ�Í Õא� Ó���Óכ Î� Õ�Ó� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ���ù�� ØÍ� Õ���Í� Í¶א�� Í«Ð �©כ »��א¶ �¤א���� ������� ������ א����������]
��� א�� ���א �א�¥����À� æ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���א ��¾ א� �¤א����   ̄�� Ñú Í�א�� Í¥Õ�Í Õא� Óכ Î� Õ���Ó� Í��� Ó� Í�
������ א��¤��אÌÁ��¯ íא א������ א�����א	 �א������ �´���ª א������ ���¢��� �כ�����א� א�� ���א §��� ���כ��� ��¡��א 
 ��א�כ����� �
À כא ��ª ���א����� ¯��¡��א ���א �אכ��� ������ א�¦���Ú �א�¥���� [33] ¯¥��א� כא����º² א����� ¯���
 ���¡�� ���� À����������א ¯��© �´���³ אä©���Ã �א��¥´�����Ù���� ³ ���� א����¬ Ú���¦אכ��� א�� ¶���È�

� א¸���א�  ¤���Ì ���א� ���� ���Ìכ] ����

Ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ, Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma 35Ñ���Î א ÍÍ� Õ���Í� Í¶א�� Í«Ð 
buyurmuş ya¡nî “Sen beni göremezsin.” Ve âher bir âyette Ó�א�� Í¥Õ�Í Õא Ó���Óכ Î� Õ�Ó� Í�Ð 
36Ñ Í�א�� Í¥Õ�Í Õא Óכ Î� Õ���Ó�  Í��� Ó� Í� buyurmuş ya¡nî “Dünyâda onu ebsâr idrâk etmez” de-
mektir. Ve esahh-ı ekâvîl üzere leyle-i mi¡râcda zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî onu basar-ı dîde ile görmemiştir. Vaktâ ki ölüm ile hicâb mürte-

35 “Allah da, “Beni (dünyada) katiyen göremezsin” dedi.” A¡râf, 7/143.
36 “Gözler O’nu idrak edemez ama O, gözleri idrak eder.” En¡âm, 6/103.
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fi¡ olur, nefs-i beşeriyye küdûrât-ı dünyâviyye ile âlûde ve mülevves kalır 
ki bi’l-külliyye ondan münfekk olamaz velev ki mütefâvite olur ki ba¡zısı 
habes ve sade’ ve kir ve pas ona müterâkim olur da terâküm-i habes ve 
pas tûliyle cevheri bozulan ayna gibi olur ki bir dahi saykal ve ıslâhı kabûl 
etmez ve bunlar ancak ebede’l-âbâd rü’yet-i Bârî’den mahcûb ve mahrûm 
kalanlardır, biz ondan Allâhu ta¡âlâya sığınırız.

 ����� Ê��¤� � »����¶ א���כ���� �א��¥´���³̄ ��� í��¦� ����� ����Èא�� ����� א���� ����
 ������[���¡��א ���א ���� 
 ����
�כ���À א�¤��Ê ����� א����א� �´���� א��א¬��� � ���� ��� �א����א� ����א¹ �´���� ����� א�¦���Ú א����� ���� ��
� כ���א ���� ���� א����א� ����¤� ��² ����� �����Ùא���א ¯��� ���· א��¥«�� ������� ���¨�א���כ���� ��»�¡��א �

[ª���« À
��¡��א §���º �כ�����º ���א �¥�� �
³  ���� ���� ����א א�¤א���� ����� �����

Ve ba¡zısı reyn ve tab¡ haddine varıp da kabûl-i tezkiye vü taskîlden 
hâric değildir ve bu gibi nüfûs âteşe ¡arz olunup onunla âlûde bulunduğu 
habes ve pas ondan çıkıp münkami¡ olur ve âteşe ¡arzı dahi tezkiyeye olan 
ihtiyâcı mikdârıncadır ki onun ekalli yalnız bir lahzacıktır ya¡nî hafîfçe 
bir lahzadır ve mü’minlerin hakklarında en ziyâde ba¡îd ve aksâsı dahi 
mantûk-ı ahbâr üzere yedi bin senedir. Ve bir nefs bu ¡âlemden mürtehil 
olmaz ki bir gabere ve bir nev¡ küdûrete müstashib olmaz ya¡nî her bir 
müteveffâ elbette birer gaberecik ve küdûretçiğe müstashib olur velev ki 
kalîl bir küdûret ola.

 Í���� Î�Ïא� ��� Îà�Í�Ó  Ï���Ó¢ ú×א��� Î� Ṍ Í� ¹א��� Õ� Í� Íכ�� Îà� Í� ��� Ø� Í� ÍÀאÍכ úא�� Í� Ó� Î�א Í� Ï�Îא Õ���ÓכÕ� Î� ÕÀÎא Í�Ð כ »��א¶ א� �¤א����������]
 �����¥�� ��´������ ���א×Ñ ¯��כ³  ���� ������´�� �������� ����� א����א� �§��� Î» Î¬ א�� Í¡� Î̄  Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó� Í���Í  Í� א Õ��� Í́ Ïא�
 ���� �� ¬����� ���א ������� øא���א ���כ��¡��א �����ã א�כ���א	 �¬���� ��»��� א�����¡È� א �כ���³ א�ÌÁ��¯ א��¡��
�����È א� ������  ���� ���¡�� ª��«� כ���Ì� א� א������´�� ��א¯��� א�������§� Ê� א�����א	 �א�¤����� Éא����
 ��א¹ ���� ��´��� ¯Á ��� �א»��� �¤��� א�´�א���� ��»��ª א�´�א���� ��¡���¶ ¯¤���� ���Ìכ �����¿³ �¥�א���� � ´א���� �������
�א � ��¤א���� ¯������� ���� ���� ·���������� א� ����¯ À º���« �� º���§ ���¡¬� ·���� � Ú���� א����א�כ��
������א¹ �כ���À א כ���א� ������� �א�Ãא¯��� 
���� ���א ������ כא כ���א� ������ א����º² �א�Ãא¯��� 
���� ���א �¦����� 

[����Ü� ������ א������� ���� א������ º������� א�����א�

Ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ��� Í� Í� ÍÀאÍא כ�� Í� Ó� Î�א Í� Ï�Î
 Õ���ÓכÕ� Î� ÕÀ Î
 Í�Ð 
37Ñא�� ×� Î» Î¬ א�� Í¡� Î̄  Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó� Í���Í  Í� א Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ��� Îà�Í�Ó  Ï���Ó¢ א�� ×� Î� Ṍ Í� א�� ¹� Õ� Í� Íכ�� Îà� Í� ya¡nî “Tahkîk sizden 
kimse yoktur illâ o âteşe uğrar. O cehennemin âteşine uğramaklık Rabbin 
ta¡âlânın cezmi ve kat¡î hükm ve kazâsı oldu. Bundan sonra şirkten ittikâ 
edenleri nârdan ihrâc ile halâsı ederiz ve kâfirleri o nârdan dizleri üzerine 

37 “(Ey insanlar!) Sizden cehenneme varmayacak hiç kimse yoktur. Rabbin için bu, kesin olarak 
hükme bağlanmış bir iştir. Sonra Allah’a karşı gelmekten sakınanları kurtarırız da zalimleri 
orada diz üstü çökmüş halde bırakırız.” Meryem, 19/71-72.
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çökmüş olarak terk ederiz.” Ve bu nâss-ı celîl mantûku üzere her bir nefs 
âteşe vürûduna müsteykındir ve ondan çıkıp hâric olacağına müsteykın 
değildir, vaktâ ki Hudâvend-i kerem ü dâd onun tathîr ve tezkiyesini tekmîl 
eder de kitâb dahi eceline bâlig olup hesâb ve ¡arz ve ¡azâb ve dîgerlerden 
şer¡-i şerîf va¡d ettiği umûrun cümlesinden ferâg vâki¡ oldu ve istihkâk-ı 
cennet dahi vâfî oldu ve o vakt ise mübhem bir vakt olup halkından Allâhu 
ta¡âlâ bir kimseyi ona vâkıf ve muttali¡ ve âgâh etmemiştir, fakat kıyâmet-
ten sonra vâki¡dir ve vakt-i kıyâmet mechûldür. O demde küdûrâttan safâ 
ve nakâsına iştigâl eder o haysiyyetle ki onun yüzüne bir gabere ve bir ka-
tere lâhık olmaya, çünkü Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onda tecellî eder, öyle 
bir mertebede tecellî buyurur ki onun o tecellîsi evvelki ma¡lûmuna izâfet-
le insânın tahayyülüne izâfetle olan aynanın inkişâfı gibi olur ve “rü’yet” 
diye tesmiye olunan tecellî ve müşâhede budur.

 î�¥¦� ��¥�� ³���¦�� ��� ���� א����כ�א¶ א�¦���א¶̄ Ü� א���� ���¡�� � À� £���� ·��� ����Ü[¯��ÀÌÁ א�
 ���¯��¡��� ����כא���Ì ÀÁ��¯ Àכ ����א ��¤א���� ����� �	 א����א	 �����א¹ כ����א¹ ���³ כ���א �¯���� ¯��� א�� ���א �¤
א� ¯��� א¸���º כ����כ ���³ �»���¶ ���¯ º������ ³כ��° ����´�� ����¥�� ³���¦� ���§ ��´�´���� �א���� ���
 ±���´��� äכ���א¶ א�כ���® �א������ ã�����¯ ³א �¤��¡��א ���� א����� �����כ���� �א��¤¯��� א��א����� ¯��� א�
 ºא����� Ú���� ���� �
� א�����א��º ¯��� א¸���º �א��¤����� ¯��� א�� ���א א����©� ���� Àכ���� �� º�����א�
 ���¯¤� ���¯ ����� ¯��ÌÁא ���� �כ��Üא�כ���® �א������ä כ���א �����א� ���� א��«��א¶ ¯��� א����כ�א¶ א�¦���א¶ �א�
 äא ¯��� א��������¡�«�כ���À ¯��� א����כ�א¶ ����כ א��¤¯��� �¤��¡��א �� ©��¯ ���¡¬� º����� א����¢
א� �¤א���� 
���א�º א�כ���® כ���א � ���¯ �

���� §א���� א�כ���® �����אº������ ���¡¬ ¹  ¡��א ���� �¤��¡��א � ������ ��¡��א 
 Õ��� Ó� Ó��Ó Ð א����¤� �����´� º�א��°Ãא �����
���א�º א�כ���® �� ���¯ �
�À א�¥����º א������� ���� א���¦����� �¤��¡��א 
 Ì
 Ñ Ý��� Î�Í« ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Ø� Í� Íכ��Ï  Îא úא��Í�Í� Õ�� Î� Õ§א Í� א��Í  Í��Ó  א��Í�Í� Õ��� Î� Õ�Íא אÒ Í����Ï� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Õ��� Î¡Î א Í�Õ�Íא Î� Í� Õ��� Î¡�ù�Õ�Íא Í��� Õ�Í� � Ø¤�� Õ�Í�

���א�º א�כ���®] � ���¯ �
 ��¢Ù�����א� א������ � 

Ve kaldı ki rü’yet hakktır o şart ile ki rü’yetten bir cihet ve mekâna 
mahsûs olarak bir mütehayyel ve mutasavverde hayâli istikmâl olunmak 
fehm olunmaya, zîrâ ki Rabbü’l-erbâb ondan ¡ulüvv-i kebîr ile müte¡âlîdir, 
ancak dünyâda takdîr-i şekl ve sûret ve tasavvur ve tahayyül etmeksizin 
hakîkat-i tâmme ma¡rifetiyle senin bildiğin gibi âhirette dahi onu böylece 
göreceksin, belki ben derim ki dünyâda hâsıl olan ma¡rifetin ¡aynıdır ki 
müstekmil olur da kemâl-i keşf ü vuzûha bülûguyla müşâhide münkalib 
olur ve âhirette olan müşâhede ile dünyâda olan ma¡lûm beynlerinde bir ih-
tilâf olmaz meğer ki ziyâde-i keşf ü vuzûh haysiyyetinden ola, nitekim bi-
zim rü’yet ile istikmâl-i hayâ zımnında darb ettiğimiz misâl gibi. Ve’l-hâsıl 
mâdâm ki ma¡rifet-i ilâhîde isbât-ı sûret ü cihet olmaz, işte o ma¡rifetin 
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¡aynı gâye-i keşfe terakkîsinde dahi onun istikmâlinde kezâlik isbât-ı cihet 
ü sûret olmaz, çünkü bi-¡aynihâ o ma¡rifettir ki ondan iftirâkı yoktur meğer 
ki ziyâde-i keşfte olan mezîd-i vuzûh ile iftirâk eder, nitekim mer¡î olan 
sûret bi-¡aynihâ o sûret-i mütehayyiledir, fakat onda bir mezîd-i keşf vardır 
ve tebâreke ve ta¡âlânın א��Í  Í��Ó  א��Í�Í� Õ��� Î� Õ�Í� א��Í�Ï� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Õ��� Î¡Î א Í�Õ�Í� Î� Í� Õ��� Î¡� Î�Õ�Í� Í��� Õ�Í� � Í¤�� Õ�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó Ð 
38Ñ Ý��� Î�Í« ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Í� Í� Íכ��Ï  Î
��Í�Í� Õא �� Î� Õ§א Í� nass-ı celîlinin işâreti dahi bunadır, çünkü 
nûrun tamâmı ancak keşfin ziyâdeliğinde te’sîr eder.


� א�¤א�¯���À ¯��� א�� ���א À א��¤¯��� ���� א������ א�����  ����Ü �א���Èא�� ���¬��� ������[��¡���א � 
º �א����± �����א¹ ����� �  ���אº ¯��� ������ כ���® ���° ºכ���א ��´���± א�����א º���´���± ¯��� א¸���º ����א�
� א� �¤א���� ¯��� ��¤� ���� �� א�����É ¯כ����כ �����¥�������É א����± ¯כ���®  ���� ����� ³��¦  ���� ³��¥��

[ºא� ¯��� א¸������א�� ���א ¯כ���® 

Ve onun için dünyâda zümre-i ¡ârifînden gayrı dünyâda derece-i nazar 
ve rü’yete bir kimse fâiz olmaz, çünkü ma¡rifet tohumdur ki âhirette müşâ-
hide kalb olunur, nitekim çekirdek şecereye münkalib olur [34] ve dâne 
ekin kalb olunur. Ve o ki tarlasında çekirdek yoktur, ona nice hurmâ ağacı 
bitip çıkar ve o ki dâneleri tarlasına ekmez, nice ekini biçer, işte bunun gibi 
dünyâda Allâhu ta¡âlâyı bilmeyen kimse âhirette onu nice görür?

[�����א כא ��ª א��¤¯��� ����� ��¬��א� ���א����� כאÀ א������� �����א¹ ����� ��¬��א� ���א����� ¯א����©� 
 ®����¦� Ì
א������� �א�Ãא¯��� 
���� א����©� א��¤��א�� כא����©� א�����א� �א�Ãא¯��� 
���� א����©� א������ 
 àÀ
” �à����� ������ àא� ���à�� à����àא �»��¡��א ������¡א �»��¡��א ��¤�¡��א ������כ »��א¶ א����¡��א���� �כ«� �
 ��� �� ���� �����  ����� �כ�����§ À� ���¨� À� ���¿���������� �����א� �א���� ����� �כ�� �א����“ ¯��©  àא�
 ����¯¤� ª�� כא À
 ������ ���� �
 ����� � ³��� �� ����� �כ������� ����º א��¨�� �א�����א��º ���א ��� �����
 ���� �³ � ��א���� �����¶ א ������¯ ������ ���¯ ��«� � �����א ¯���³ ���� א����א� ��������� ¯��� א�� ���א ����
 º���� ��¢Ù� ���� ¾���� äא���כ���� ����¤Èא���� ����� א��� ����º א���¢Ù� ��כ���א � ��כ ���¾ ¯��� א�� ���א ���
�א���� ������ א�¤���� �א כ���א� ����כ©� ��כ���� א������א� �א�Ê ����א� א����� א�Ã¡���� ����� א�
 ���¬� ����
 �º���� À א��¨����¢Ù� ����« º��� א¸���  ̄Àכ����כ����כ  א���כ���ä �א��È¤���� �א������	 ¬��¤��א¹̄ 
 ����¬���  ¤��¡��א 
���� א��È¤���� �א���כ�����Ù���� ä �¤��¡��� ���� א��� Ì
א� �¤א���� �����  ¤���� א������ 
 º���� ����� �������א� א����� ����� É©��ÄÃא� ���¯�«��א� ����º א�¤���� �א��¤
 ��א�¡��� ¯��� א�� ���א ���א ������א ���
 ���¯ �א���כ���ä �א��È¤���� �א������	 ����א� א�¦���· ����¿���À ���� ������כ ����א »���³ �א�¤��� ���א �´�����
א������ ¯´א���ª ”א����א� ¢��� א����א�“ ¯�����ª � ��� ����� ¯��� »��¡��א א�����א� 
���� א������ ���³ 
���� �	 א������ 
� ����º א��¤¯��� ¯��� א�� ���א ¯��© ���� ���� �א� ¯��� א¸���º �כ³ ������� א� ¯��� א�� ���א ¯��© ��¤� ���� ��כ³ ���

 [º� ����º א��¨�� ¯��� א¸�������

38 “Onların nurları önlerinden ve sağlarından aydınlatır, gider. “Ey Rabbimiz! nûrumuzu bizim 
için tamamla, bizi bağışla; çünkü senin her şeye hakkıyla gücün yeter” derler.” Tahrîm, 66/8.
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Ve ma¡rifet-i ilâhiyye derecât-ı mütefâvite üzere olunca tecellî-i rab-
bânî dahi derecât-ı mütefâvite üzere olur ve bu cihetle ihtilâf-ı tecellî 
ihtilâf-ı ma¡ârife izâfetle ihtilâf-ı tohuma izâfetle nebâtın ihtilâfı gibidir, 
çünkü onun kesret ve kıllet ve hüsn ve kuvvet ve za¡fı ile lâ-mahâle muh-
telif olur ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
������� �����א� �א���� ����� �כ�� �א����“39 àא� àÀ
” ya¡nî “Allâhu ¡azîmü’ş-şân hazretleri 
cemî¡-i nâsa ¡umûmen tecellî eder ve ¡ale’l-husûs Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvân 
hazretlerine hâssaten tecellî eder.” Ve dahi zann olunmasın ki Hazret-i Ebû 
Bekr’in mâdûnu olanlar lezzet-i nazar u müşâhededen Ebû Bekr’in buldu-
ğu tat gibi tat bulurlar, belki o lezzetin ¡uşr-ı ¡aşîrini bulamazlar meğer ki 
dünyâda onun ma¡rifeti Ebû Bekr ma¡rifetinin ¡uşr-ı ¡aşîri müvâzâtında ola 
ki o vakt o dahi o lezzetin ¡uşr-ı ¡aşîrini bulur. Ve çün Hazret-i Ebû Bekr 
sadrında tevkîr olunan sırr ile mufaddal oldu, lâ-mahâle bir tecellî-i husûsî 
ile münferid ve mütefazzıl oldu ve nitekim cihânda görürsün ki birtakım 
adamlar vardır ki riyâsetin lezzeti mat¡ûm ve menkûhun lezzâtı üzerine îsâr 
ve tercîh ederler ve birtakım adam vardır ki ¡ilm ve ma¡rifet ve inkişâf-ı 
müşkilât-ı melekût-ı semâ vü arz ile sâir ¡ulûm-ı umûr-ı ilâhiyyenin lezzeti 
riyâset ve menkûh ve meşrûbun lezzâtı üzerine tercîh ve îsâr eder, işte âhi-
rette dahi böylece olarak bir kavm vardır ki likâ-yı vech-i rabbânî lezzetini 
na¡îm-i cennetin lezzâtı üzerine îsâr ve tercîh ederler, çünkü na¡îm-i cennet 
dahi menkûh ve mat¡ûma râci¡ olur. Ve bunlar bi-¡aynihim o kavmdir ki 
biz onların hâllerini vasf ettik ki ¡ilm ve ma¡rifet ve esrâr-ı rübûbiyyetin 
ıttılâ¡ı lezzeti menkûh ve mat¡ûm ve meşrûbun lezzâtı üzerine îsâr ve ter-
cîh ederler, hâlbuki mahlûkât-ı sâire onlara bu na¡îm ya¡nî bu mat¡ûm ve 
meşrûb ve menkûhun lezzâtıyla meşgûllerdir ve onun için Râbi¡a-ı ¡Ade-
viyye’ye “Sen cennette ne dersin?” denildikte kendisi “�א� ya¡nî ”א����א� ¢��� א���
“Evvelâ câr ve komşu sonra hâne gerektir” diye cevâb vermiş ki bu söz 
ile beyân etmiş ki onun kalbinde cennete bir iltifât yoktur ki onun iltifâtı 
ancak cennetin sâhibi olan Allâhu ¡azîmü’ş-şânadır. Ve her kim ki Zât-ı 
zü’l-celâl’i dünyâda bilmez, âhirette onu görmez ve her kim ki ma¡rifet-i 
ilâhiyyenin lezzetini dünyâda bulmaz, âhirette dahi nazar-ı vech-i ilâhînin 
lezzeti bulmaz.

 �� É�� א��� �
 ����� ���¥��� א�� ���א �� ��� �����¥�� ¯��� א¸���º ���א ���� ��� ® ������ ����� Ì
]
 ���� ���¯� א��¤��� �����
� ����� ���א ���אï ������ ¯���א � ������
� ����� ���א ���א� ������ ��  � א���������
��´���± ����א��º �כ���® א�¿��Èא� ¯���א���® א�����º ���� כ���א ���א���®  ��� � �
 è��´¯ �����¤� ���� ���¤���א����� 

39 Keşfu’l-Hafâ, 1/278; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2353.
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 �����Ä א��� 
���� ������� ¯�����Ì ÀÁכ ���¡��� ������ �Ü� �����¤א�� º����� ¶א���¦� ¶�����º א�¤א°��· 
Ìא א�����
� ���³ �����א ���§ ���¯ ���� º���� ©��¯ א� א� �¤א������´� �
 �¡����� � ����¯ �¡�����א������ �À ���כ³ ����� ¯�¡��א ���א 
¯���� ¯����³ א����¤א�א� ¤� �������ÀÌÁ��¯ ���� ¾Ì  ¤���� א������ �´���� ���± א� �¤א���� ����± א� �¤א���� �´��

[Àא����Ãא �א��¡�� É���� א��¤¯��� א����� ���� א����

Çünkü dünyâdan insânın müstashabı olmadığı nesneyi insâna istînâf 
olunup da ibtidâen verilmez, ancak herkes ektiğini biçer ve ne hâl üzere 
vefât etmiş ise o hâl üzerine haşr olunur ve ne hâl üzere yaşamış ise o hâl 
üzere vefât eder ve ma¡rifetten müstashabı bulunduğu nesne ile tena¡¡um 
eder ki yalnız onun ¡aynı ile mütena¡¡im olur, fakat keşf-i gıtâ ile müşâhe-
deye kalb olunur da lezzet onunla mütezâ¡if olur, nitekim ¡âşıkın lezzeti 
sûret-i ma¡şûkun hayâli ile ma¡şûkun rü’yet-i sûreti istibdâlinde mütezâ¡if 
olur, zîrâ ki müntehâ-yı lezzâtı odur ve cennetin tîb ve hoşluğu ancak o 
haysiyyetledir ki her birinin imrenip iştihâ edegeldiği lezzet ile mütena¡¡im 
olur. Ve o ki nazra-i vech-i rabbânîden gayrı dîger bir şey iştihâ etmez, 
ona başkasında bir lezzet yoktur, belki dîgeriyle müte’ezzî olur. Kaldı ki 
na¡îm-i cennet dahi Allâhu ta¡âlânın hubbu mikdârıncadır ve Allâhu ta¡âlâ-
nın hubbu dahi onun ma¡rifeti mikdârıncadır, zîrâ ki asl-ı sa¡âdât ancak o 
ma¡rifettir ki şer¡-i şerîf ona “îmân” diye ta¡bîr etmiştir.

 º���� À א¯¡��א¤�� Àכא À
� ������« ���¡¯ ���¯
À כאÀ �¡��א  ����� 
���� ����º א��¤ ����Ü[¯��º����¯ ª���« ÀÁ א�
 ���א� ����א� ´������ À� ����
 º���´א� ���¯ ���¡��� � ±���« ���� ����
א��¤¯��� ¯��� א�� ���א �¤����� ¯��א��¡��א 
 �¯� א��¤��� ©��� ����  ̄���¯� א�¦���� ���� א��¤��� ����� ���¯א����� �À ����א א������´א� �����º א��¤ �¡��א̄  א������̄ 
��כ ���¡��א [35] �כ�®  ��À �¤©���· א�� �א̄ ���� �����«� ������� ���¯¤� ����� ¾���È א À
��כ ���¡��א ����כ���® 
 ¹����� א�� ���א ��� ¯�¡��� �¯כ�¡��� ���א¬א�¡��� � �¤א���� ����א� ���� ����ª ���¡��� א������̄ ¤� ���  ̄�¯��¤א�¯���
 º����א �¡��א ����º א������ ¢��� ����� א�����º ���� כ�א�¡��א �  ����� �¡��א ����©¹ 
���� ����º א��´��א� �א�����א���������¡��א ���� 
����� �� ����º א������א� ��א���æ אÄ¤���� א����¡�� 
���� �Ì»¡��א �� Ü� ����
כ���א �  ����� �����º ����א¶ א��¤����� 

	 �«��א¶] ���� �
 �
Å¡��א� �¨��� א�����א�� ���¡���א � ��כ��� Éא��»��א º���� ����
 ������º א������ �א����

Ve eğer sen dedin ki rü’yetin lezzeti ma¡rifetin lezzetine nisbeti var ise 
o lezzet azdır velev ki birkaç kat muzâ¡af olsa da, çünkü dünyâda ma¡rife-
tin lezzeti zebûndur ve karîb bir hadde tezâ¡ufu kuvvette cennetin lezzât-ı 
sâiresini istihkâr edecek râddeye varıp müntehî olamaz. Artık sen burasını 
dahi şöylece bil ki ma¡rifetin lezzetine işbu istihkâr dahi ma¡rifetten tehî 
ve hâlî olmaklıktan sâdır oldu, zîrâ o ki ma¡rifetten hâlîdir, onun lezzetini 
nice idrâk edebilir? Ve eğer zebûn ve za¡îf bir ma¡rifete müntavî olup da 
kalbi ¡alâyık-ı dünyeviyye ile meşhûn olduysa ma¡rifetin lezzetini nice id-
râk edebilir? Ve ma¡lûmdur ki ¡ârifler için kendi ma¡rifet ve fikr ve münâ-
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câtlarında lezzetler vardır ki cennet onlara dünyâda o lezzâta bedel olarak 
¡arz olunmuş olsa onunla değişmezler ya¡nî cennetin lezzâtına ma¡rifetlerin 
lezzetini değiştirmezler ve şol kemâliyle ma¡an işbu lezzetin likâ ve müşâ-
hedenin lezzetine aslâ bir nisbeti yoktur, nitekim hayâl-i ma¡şûkun lezzeti 
onun rü’yesine bir nisbeti yoktur ve elvân-ı et¡ime-i şehiyye râyihasının 
istinşâkı lezzeti et¡ime-i şehiyyenin zevkine bir nisbesi yoktur ve lems-i 
yedin lezzeti vikâ¡ın lezzetine bir nisbesi yoktur ve beynlerinde olan tefâ-
vütün ¡izamı izhârı ancak bir darb-ı mesel ile mümkin olur.


���� �¬��� א��¤����� ¯��� א�� ���א �����א�� ������א	 �������א כ���א¶ ¬���א¶  [¯�´���¶ ����º א��¨��
 ±���
���� א¬���³ �כ���³ � ��א���� �א�«א ��� כ���א¶ »���º א� א��¤����� � ´¥א ��� ¯��ÀÁ א�����º ¯��� א��¨��
� א°���� ����´� כא�����אª���¤� Ì °��¡��� ������ �א�«א���Ú כ���א¶ ��� Ìא�¤���· ¯����� א�����א� º�¡א�����
�� כא�����א�Á� �Ì�אכ��� ��¤� ���� �� ·���«� � ��א� ������� �� �����Å ��� ���� א��¤�����̄ Ü� Ìא�����א ����� א�Ã�אכ̄ 
� כ���א¶ א������ �� 
��אכ ����º א���א¬¤��� ���� ¢���	 �א���³ כ�Á�אכ¡��א ����� ���� ���§ ���� 	��« �����
 ø�א����א æ�������� א������ �א�א���� א �¯��אÉ א�¤�א���· א����°��� �א¸�� א����א§�� ��´���± ¯����� א�����אÌ א�¥
���Ç א�������� �� א�����¿�¶ »����� 
���� א��¤����� כא�����אÌ א�¦א���® א�������� �� א�� ��¨��� �א������
 ����� ·���«� � ��א� ������� �«����¤� ���¬� ����
 ��¨��� א��¡���א� ¯´���� �א°��´א¹ �¤���® א�¤���· ��� ���¡��
 ³¿����� ���§���� ����ÌÙ� ��� �א���� א¬����� ������ �´��א�	 �� א���� ������ א כ���א� כ���� �������̄  Ú����� ���¤�
�� ����� א������º �א���� ��Ä ����¯ �«����¤� º�� ����º ���א ���� ����א���� ����¦�»����� ¯¡��� ¯��� ����� א��א���� � 
 ������ ª������ ¹א� ��´��� ������א¹ ¯א�§��א���ÌÙא�� ����� ���¯�� �¡��א א������ �א ��°�� א ¡���כ �¡��א א�����
 ���´�� � ����� ºכ���® ���א���® א����� א����¡�º א�´����� �א�¤���· א�����£ ����� ����ã �»¥��� א�¿א���א� ¯א ¨��

[���¯
���� ����º א��¤ � �¡��א ¯כ����כ ¯א¯¡���  ����� ����º א��¨�����¤�
��¡��א  �����  �����ë�

Ve binâberîn deriz ki dünyâda ma¡şûkun yüzüne bakmaklığın lezze-
ti birtakım esbâb ile mütefâvit olur: Birisi, cemâl-i ma¡şûkun kemâl ve 
noksânı haysiyyetiyledir, zîrâ ki ecmelin nazarında olan lezzet lâ-mahâle 
ekmel olur. Ve ikincisi, kuvvet-i hubb u şehvet ve ¡aşkın kemâliyledir, zîrâ 
ki ¡aşkı müştedd olan kimsenin iltizâzı şehveti zebûn ve hubbu za¡îf olan 
kimsenin iltizâzı gibi olamaz. Ve üçüncüsü, kemâl-i idrâkiyledir, zîrâ ki 
karanlıkta veyâhûd yufka perdenin mâ-verâsından veyâ uzaklıkta olarak 
ma¡şûkun görmekliği ile olan iltizâzının idrâki yakınlık üzere veyâhûd bî-
setr ve rûşenlikte olan iltizâzının idrâki gibi olamaz ve dahi sevb-i hâil ile 
muzâca¡asının lezzeti idrâki tecerrüd-i siyâb ile olan muzâca¡a lezzetinin 
idrâki gibi olamaz. Ve dördüncüsü kalbe müşevveş olan ¡avâyık ve âlâm-ı 
şâgılenin indifâ¡ıyladır, zîrâ ki âlâmdan sahîh ve sâlim ve ¡avâyık-ı müşev-
veşeden tehî ve fârig ve câmeden bürehne ve ¡ârî olan ma¡şûkun nazarıyla 
olan iltizâz, hâif ve mez¡ûr ve marîz ve müte’ellim veyâ mehemmâttan bir 
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mehemm ile onun kalbi meşgûl olan kimsenin iltizâzı gibi olmaz. İşte sen 
takdîr et ki ¡aşkı zebûn ve za¡îf olan bir ¡âşık onun ma¡şûkunun yüzüne yuf-
ka ve rakîk bir perdenin arkasından ve uzak bir mahalden bakar da bu¡d-ı 
mesâfe ve haylûliyyet-i setrden künh-i sûretinin inkişâfı ona müte¡azzir ve 
zâten dahi onun üzerine hayyât ve ¡akârib ve zenâbîr birikip onu sançmak 
ile incitip ve onun kalbi o ezâ ve cefâ ve havf-ı haşerât ile meşgûl olduğu 
hâlde onun ma¡şûkiyyetinin müşâhedesinden nev¡an-mâ bir lezzetten tehî 
ve hâlî olmaz iken nâgehân bir hâl ona ¡ârız ve târî olur da o perde açılıp ve 
mahbûbu yüzüne bir rûşenlik işrâk ile ondan o mûzî haşerât dahi mündefi¡ 
ve zâtı selîmü’n-nefs ve hâlî’l-bâl kalmış olsa ve şehvet-i kaviyye ve ¡aşk-ı 
müfrit ona hücûm etmekle kendisi aksâ-yı gâyâta varıp bâlig olmuş olsa 
artık sen bak ki ona lezzet nice mütezâ¡if olur tâ ki lezzet-i ûlâya onunla 
mu¡tedd olacak bir nisbet kalmaz, işte böylece olarak lezzet-i nazara olan 
lezzet-i ma¡rifetin nisbetini fehm edip anla.

 ����� �Èא¶ א����¡�א� א���������»� [¯א����� א�»���· �«��א¶ א�����À �א�°���¿א¶ ���� �א�¤´��א�	 �א�� א����
� א�����É �א�¤µ��È �א�¿���± �א�¿��� �א�����À ��¤��® א����¡�º �א����± �«��א¶ �´¥���� ��� Àא��� Ãא
 ³��»� ����� �א������ ¯��� א�� ���א � ´¥א ¡��א ���� א������ 
���� א����ë א����� �א���א�¡��א 
���� �����³ א����א¯��
 ���¯ ª����« À
�א���� �א���א���� 
���� א��¤��± �א�¤¥����� �א�¤��א�� �»¥���� א�¥���� ���� �©�¨��� ����º א�

�¦���� ��¡��א א������] À� ����¥��� ����� א����°��א� �� ��� ����¦� ©��¯ ����¯א�� ���א �¤

Ki yufka setr ve perde, ten ve bedenin misâlidir ve onunla olan iştigâli-
dir ve ¡akârib ve zenâbîr dahi cû¡ ve ¡ataştan ve gazab ve gamm ve hüznden 
insâna mütesallık olan şehevât ve âfâtın misâlidir. Ve za¡f-ı şehvet ü hubb 
dahi dünyâda olan nefsin kusûruna ve mele-i a¡lâya olan şevkin noksânına 
ve esfelü’s-sâfilîne olan iltifâtının nakîsalığına misâldir ki serçe ile oyna-
maya bi’l-iltifât riyâset lezzeti mülâhazasından sabînin kusûru gibidir. Ve 
¡ârif olan zât ise dünyâda onun ma¡rifeti kavî olsa da işbu müşevveşâttan 
hâlî olamaz ve onlardan hâlî olmaklığı dahi aslâ mutasavver olamaz.

 ���¯� ¬���א¶ א��¤��� ä����� ���¬ ©��  ̄������ �¤��Ç א����א¶ �� ��� � ��¤��® ����� א�¤�א���·̄ ��« ���¤ ]
 ®��Äא�¦א ��כ������Ì Àכ כא���� � �¤¨����� ��כ����È������כא� א�´���±  Ú�������א ��¡��ª א�¤´��³ ��¤¨��� ������ �
 [36] º����� ������ ���¥¿��� ���°��� ���א ��Äא�����א§³ �א¯��כא� �א�¦�א ���� Ê��¤� ³��� �������»����א 
 ���¤� �����Èא� ºא����
���� א������ �
 ���א א� ���¥¿�� ºא��א ���� ¯��© ����א¶ ����� א����� ºא�����א����� ¯��� ����� א�

[À�����¤�
À א����א� א¸���º �¡��� א������אÀ ���� כא ���א � ºא������ �
 ���א א�¤���µ���� µ א¸���

Evet olur ki ahvâlin ba¡zısında işbu ¡avâyık zebûn ve za¡îf olur velâkin 
berk-ı hâtif gibi olur da dâim olmaz. Lâ-cereme ki ¡aklı mebhût ve hayrân 
bırakacak bir hâl cemâl-i ma¡rifetten zuhûr ederse o hâlde onun lezzeti 
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¡azîm olup o mertebeye varır ki onun ¡azametinden kalb mütefattır olma-
ya yaklaşır. Ammâ bu cilve-i tecellî ve ¡izam-ı lezzet berk-ı hâtif gibidir, 
devâm ve bekâsı olmaz ya¡nî devâmı az olur, belki onu teşvîş ve tengîs 
eder birtakım havâtır ve efkâr-ı müşgıle ona târî ve ¡ârız olur. Ve hayât-ı 
fâniyede işbu ahvâl zarûret-i dâimiyyedir ki ölüme dek işbu lezzet işbu 
hayât-ı fâniyede müngassa olmaktan zâil olmaz. Hayât-ı tayyibe ancak 
ölümden sonradır ve ¡ayş ancak âhiretin ¡ayşıdır. Onlar bilmiş olsaydılar 
tahkîkan zindelik ve dirlik ancak dâr-ı âhiret dârıdır.

 ���� �
 ����± �´��א� א� �¤א���� ¯����± א������ �� �כ��� ��� Á¯ �����[�כ³ ���� א �¡��� 
���� ����� א�
 ���Äא�Ãא�³ ���� ¯א��� � ���¯ א��¤������א�º א����כ�א¶ ¯��� א��¤¯��� ¯��ÀÁ א��¤¯��� כא������ ��� ��¨��� Ú����
 �כ���� ¬��©¶ א� ����א¶ ¯כ����א כ«��� א��¤¯��� ���א� ��¥�א���� ��¯¤א���� ������א� ���כ���� �»����ª כ«��
 ³���¥�� ���כ�� �� ������ É�א���� א��¤���� ¯��� א¸���º ��¨��� כ���א � ��� כ����א כ«�� א������ ������ כ«��
��� א¸���º ��¡���א »��א¶ �����¶   ̄�
� א�´���± �� �¥��א� ���¤� ���  ̄�
 É�������� א�� ���א ��   ̄�
����א א������ 

 ���א �כ���³  ���¯א����à�� à א��à����� ������ à ”�¯���³ א����¤א�א� ���Ä¶ א�¤��� ¯��� Äא���� א�“ À א��¤
 ·���©� ���� Éא��È´ א�� º�³ ���א����� א��כ�� �א���א����Å ����� א���א�������Èא� ��כ«�� ������� ¯��� א�¤���
��� ���Ìכ ��א ��א¹ � ��א���� ¯���� ����± א������ ������  ��� ��¾  ����� ������ ±���È�� �א�� ���א �א�����
 ���¯¤� ������ ³���Ù� Àכא ���  ����� כ��� א������ כ���� ���� �����א»���א¹ ¯��� א��¤¯��� �א�¿��א¹ 
���� ���¡��� ���א 
 ¯¡���א ����± כא���� א������ ���� ���� �����« �������א¹ ����א ���¥´� �����  ¾��� ����È� ���� ³��¥¶ א�¤����

[���¯� ����³ א��¤���� ������

Ve her kim ki bu rütbeye müntehî olur, Allâhu ta¡âlânın likâsını mu-
habbet eder ve o vakt ölümü sever de onu kerh etmez meğer ki ma¡rifette 
istikmâl ziyâdeliğine muntazır ola ki o haysiyyetle o vaktte ölümden hoş-
lanmaz olur, zîrâ ma¡rifet tohum gibidir ve ma¡rifetin deryâsına bir sâhil ve 
kenâr yoktur, zîrâ ki künh-i celâl-i Bârî’ye ihâta etmek muhâldir ve Zât-ı 
zü’l-celâlin ma¡rifeti ve onun sıfât ve ef¡âl ve esrâr-ı memleketinin ¡ilmi 
mütekavvî ve mütekâsir oldukça na¡îm dahi çoklaşır da ¡azîm olur, nitekim 
tohum güzelleşip çoklaştıkça ekin dahi çoklaşır da güzellenir ve bu tohum 
ancak dünyâda tahsîl olunur ve kalbin tarlasında ekilir ve âhirette biçilir ve 
onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³ א����¤א�א��¯�” 
 ���Ä ya¡nî “Sa¡âdâtın efdali Allâhu ta¡âlânın tâ¡atinde olan¶ א�¤��� ¯��� Äא���� א�“40
¡ömrün tûlüdür”, çünkü ma¡rifet ancak uzun ¡ömrde müdâvemet-i fikr ve 
cihâd üzere olan muvâzabe ve dünyânın ¡alâyıkından inkıtâ¡ ve talebe te-
cerrüdle çoklaşır da kâmil ve mütekâsir ve müttesi¡ olur ve bu husûslar 
lâ-mahâle zamâna müsted¡î olur. İşte o ki ölümü sever, kendi nefsini görür 

40 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2354.
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ki ona müyesser olan makâmın nihâyetine varmış da o haysiyyetle ölü-
mü sever ve o ki ölümden hoşlanmaz tûl-i ¡ömr ile hâsıl olacak ma¡rifet 
ümîdvâr olur, mu¡ammer olmuş olsa onun kuvveti mütehammil bulunduğu 
ma¡rifette nefsini mukassır görür. İşte ehl-i irfân ¡indinde ölümün kerâhet 
ve muhabbetinin sebebi odur.

 ª��«א� À
[�����א ���א� א�¦���· ¯�¨���� �´¥���� ����� °��¡�א� א�� ���א 
À א����¤ª ������א א��´��א� �
��� א��¡��³ �א�¿����� ¯א��¡��³ �א�¿����� �¿��� כ³ ��¥� Àא����� Àא���������א א������ �כ���Ì ³כ �
¯��ª ����א Ìכ ��א� �¤���� א������� ��¤���� א�¤���· � ���´¯ ºא� כ³ ���¤א����� ���¯°��´א�º �א�¤���� �א��¤
���� ��¤���� כ� ¡��א Ü���� ��¤���� ����º א�Ü¯Á ��� א������� א������Ä א�´����� ��¤���� ����º א��¤¯��� ��¤���� א�
� ���א� א�����א� ����� ��Ì א�¤´���¶ �א�כ���א¶ �
À ���� �כ��� כ����כ ����� ��Ì א��´¥��אÀ כ���א ���� ��� �����

[Àא�¥����א ��א���� ����� ���� א��È¤����א� �����כ��� א�

Ve mahlûkât-ı sâirenin nazarı dünyânın şehevâtı üzerine maksûrdur, 
eğer geniş olduysa dünyâda kalmaklığı severler ve eğer şehevât-ı dünyâ-
viyyeleri darlaştıysa ölümü temennâ ederler ve bunların kâffesi hırmân ve 
hüsrândır ki cehl ve gafletten sâdır olurlar, zîrâ ki cehl ve gaflet her bir 
şakâvetin magres ve fidangâhıdır ve ¡ilm ve ma¡rifet her bir sa¡âdetin aslı 
ve temelidir. İşte bu zikr ettiğimiz şey ile sen muhabbetin ma¡nâsını bil-
din. Ve ¡aşkın ma¡nâsı dahi muhabbet-i kaviyye vü müfritadır ve ma¡rifet 
ve rü’yet ve rü’yetin lezzeti ma¡nâlarını ve ¡akllı ve kemâllilerin ¡indinde 
lezzât-ı sâireden daha ziyâde elezz olduğunun ma¡nâsını dahi anladın velev 
ki bu lezzet noksânlıların ¡indinde cümle-i lezzâttan ziyâde olmaz, nitekim 
sıbyân ¡indinde lezzet-i riyâset lezzât-ı mat¡ûmâttan ziyâde olmaz.

���א ���¡��א א�´���± �� א�¤���� ¯��� א¸���º ¯א����� �À א����א� »��� א�������א ¯��� Ü[¯��ª���« ÀÁ ¯¡���� א�
�À ¯���� ���³ א�¤א»��³ ����כ³ א��´��³ �� ��¨��
���� ����א א�¦��©� ��  À�������� � ���Ìכ ������א	 א��¥א���
 ���¯ ·���¦� �����Ü� À� ����
 ª������ À� ���� �´���� ��¿���� �«����¤� ����Ü� �¡����� �� א���´���� ������� ¶�����
 ���Å� ³���� ����א ¯��ÀÁ א�¤����§ �� ����א ����¡��א ����א� כא���Ì Àכ �א�¤���Ü� א���¥´� ³��� ����¡�¬ �� ������
�כ��� ���¡��א �א�´¥����   À� ������
����� �� �כ��� ���� �א����· ¯���� �À א�´����º א������ �א���¤� ¯��©  ��¨  �
��כ 
� �א������ ��� ©��  ̄����� א��א����� º��� א¸��� ����א א��א»���̄  ��� �כ��� א�����א�̄  � ����א̄ ���� א����� ����
 é���� Àכ����� � ���³ א������ �א���א���� ���� °���א�� א�������Ì À� Éכ �¦���· ¯��� א�¤�����¡Å א��� ·����א�
 �
 
�א���� א�¨�א��� ������ � Ì
 �� ����� Åא������� É���� �א��¨�� ����א� א����אì א����א��º ¯��� א����Üא�

��º �א� �¤א���� א�����]����

Ve âhirette bu rü’yetin yeri gönül müdür, yoksa göz müdür der isen 
burasını dahi sen şöylece bil ki nâs bunda muhtelif olmuşlar. Ve erbâb-ı 
besâir ise onlar bu ihtilâfa iltifât etmezler ve onda nazar eylemezler. Ancak 
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¡âkıl odur ki sebzeyi ekl eder de sebzezârı üzerine sormaz ve o ki ma¡şû-
kun görmesini imrenir, onun ¡aşkı onu meşgûl eder, iltifât etmez ki onun 
görmesi gözünde mi halk olunur, yoksa onun elinde mi ki kendisi ancak 
görmesini kasd eder ve rü’yetinin lezzetini murâd eder, isterse o görmek 
göz ile ola ve isterse dîger bir ¡uzv ile ola ki her nere ile olursa olsun ona 
siyyândır, çünkü göz mahall ve zarfıdır, onun ne nazarı vardır ve ne de 
hükmü vardır. Ve bunda hakk ve savâb odur ki kudret-i ezeliyye vâsi¡ ve 
geniştir, şol iki emrin birisinden kâsır olduğuna hükm etmekliğimiz câiz 
olmaz ve bu hâl cevâz hükmündedir, [37] yoksa câizlerden âhirette vâki¡ 
olan umûr ancak istimâ¡ ile idrâk olunur. Ve bunda hakk ve savâb odur ki 
ehl-i sünnet ve cemâ¡at şevâhid-i şer¡iyyeden zâhir olmuştur ki bu rü’yet 
gözde halk olunur tâ ki rü’yetin lafzı ve nazarın lafzı ve şer¡de vârid olan 
elfâz-ı sâire zâhirleri üzere cârî ola, çünkü zarûret olmayınca zavâhirin izâ-
lesi câiz olmaz ve Allâhu ta¡âlâ a¡lemu bi’s-savâb.

Beyânu’l-Esbâbi’l-Mukavviyeti Li-Hubbillâhi Ta¡âlâ

�± א� �¤א��]� ��[��אÀ א��א	 א��´�

 ���� א�¦���· ���א�¹ ¯��� א¸���º �»�א���� ����א¹ � �¤א���� ¯��ÀÁ א¸���º �¤�א���א א�´��¤���� À� א�����] 
 �«���° ¶���Ä ���¤� �������� ����� ��
Ìא »�� ±�������� א� �¤א���� ���כ ���¤א�º �´א���� ����א ��¨���  ¤���� א��
 ���§ � �»���± ���א���� �������§ ����� �� ��¿��â ��כ�����§ �� א¸���א� ������� ���� ��א� ����א���� ����כ��

 ���א � ºא��א�� א����� �����
� �À ����א א��¤���� ����� »���� »���º א����± ¯כ����א א��א�� א�� Éא��È´ א �����

�כ����± א�¤���� ���± א� �¤א���� ¯��� א�� ���א] 

Ve hubb-ı ilâhîye mukavvî olan esbâbın beyânı ise o dahi işbu mebhas-
tır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki âhirette halkın en ziyâde sa¡îdü’l-hâlleri 
onların Allâhu ta¡âlâya muhabbeti en ziyâde kavî olan kimseleridir ya¡nî 
kim ki onun muhabbeti daha ziyâde kavîdir, âhirette onun sa¡âdet hâli daha 
ziyâde çoktur, zîrâ ki âhiretin ma¡nâsı Allâhu ta¡âlânın üzerine kudûm et-
mektir ve onun likâsının sa¡âdetini idrâk etmektir ve tûl-i iştiyâktan sonra 
muhibb mahbûbu üzerine kudûm edip de bî-bugz u keder ve bî-rakîb ü 
müzâhim ve bî-havf inkıtâ¡ u iftirâk ebede’l-âbâd onun müşâhedesi devâ-
mından mütemekkin olursa o muhibbin na¡îmi ne ¡aceb ¡azîm na¡îmdir! 
Velâkin işbu na¡îm ancak hubbun kuvveti mikdârıncadır, zîrâ ki muhabbet 
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müzdâd oldukça lezzet dahi müzdâd olur ve insân muhabbeti ancak dün-
yâda iktisâb edip kazanır.

 �Ü©א������ ±��������כ ���� ����³ א��¤¯��� �����א »���º א� � ���  ����Ù� ����� כ����� � ±���[�����³ א�
����Ì ³��¥כ �
 ���א � À�
���� א�����¡�א� א����� ������ ����´א¹ ¯����כ �����כ ����� אכ«�� ���¡��� �����
 ������ א� ���� א�´���± ¯��ÀÁ א�´���± �«��³ אÃ ��א� � ���§ ±��� íא���
�����א »���È �©���· א�� ���א ��� �������
 À� ���¯ ±���� ¯��� ¬�¯��� �כ���א¶ א������« ���� ³��¬í ����� א����א� ���א ¬³��¤ א� ���¦���¦��³ �«��©¹ ���א ���� 
�� ���א ��´�¯ ����¿� ���¿���� �����« ���� ����� ¯�א����§ ����
 ª���������± א� ���� �¬��³ ���כ³ »����� ����א �א� �
� א�¦��³ א��¥����	 ��� â��´��� א����א� ¯��� אÃ ��א� ��� ���´��³ �¿��� א� ��´��â ����� ���± א� ��´���� ���א ¿����
 [Ñ ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Î¡ Î� Õ� Í� ��� Î̄  Õ��� Ó� Õ� ÍÌ Ï���Ó¢ ñÓ Öא� Î³��Ó«Ð א����¤� �����´� º�א��°Ãא ����� �א������
���� ����א א���� ����¯

Ve hubbun aslından hîçbir mü’min münfekk olmaz, çünkü ma¡rifetin as-
lından infikâkı yoktur. Ve hubbun kuvvet ve istîlâsı ise terakkî ve izdiyâd 
bulur tâ ki ona ¡aşk denilen istihtâra müntehî olur ve burada da olan muhab-
betten ekser-i nâs münfekk ve hâlîdir. Ve muhabbetin bu mertebeye vusûl 
ve bu gibi kuvvetinin husûlü ancak iki sebeb iledir ki birisi dünyânın kat¡-ı 
¡alâyıkıdır ya¡nî hubb-ı mâ-sivâyı kalbden çıkarmakladır, zîrâ ki gönül o 
kaba benzer ki onun içinden suyu çıkarmadıkça onun içine sirke sığmaz ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bir kimse için kendi cevfinde iki gönül kılma-
mıştır ki her bir ferdin birer gönlü vardır, dünyâda iki gönüllü kimse yoktur 
ve hubbun kemâli ise insân Zât-ı zü’l-celâli kalbinin cemî¡isiyle muhabbet 
etmekledir, zîrâ dîgerine mültefit durdukça onun gönlünün bir köşesi dîge-
riyle meşgûldür ve dîgeriyle olan iştigâli mikdârınca ondan hubbullâh eksik 
ve nâkıs olur ki küpte bâkî kalan su mikdârınca sirke-i masbûbeden noksân 
vâki¡ olur. Ve tebâreke ve ta¡âlânın 41Ñ ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Î¡ Î� Õ� Í� ��� Î̄  Õ��� Ó� Õ� ÍÌ Ï���Ó¢ Ó Ïא� Î³��Ó«Ð kavl-i 
celîlinin mefhûmu ancak bu tecrîd ve tefrîde işârettir. Bu nass-ı ¡âlî sûre-i 
En¡âm’ın doksan birinci âyetindendir ki hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Sen 
onlara kitâbı gönderen Allâhu ta¡âlâdır diye söyle, sonra bâtıl güftugûlarında 
onları terk eyle.” Nitekim denilmiş: “Allah bes, bâkî heves.”


� א� �¾ �  ����
�אÑ ���³ ���� �¤���� »����כ �  Óא� Í́ Í��� Õא� Ï���Ó¢ Ó Öא א���Í�Ô� Í� א���Óא� Í« Í���� Î�Ïא� ÏÀÎאÐ א����¤� �����´��]
 ���� ������	 ����א� ¯��כ³ ������	 ¯ÀÁ��¯ �����¤� ��� Á א�¤���� ���� א��´���� �א��¤����� ���� א��´���� �� �����¤�
����ÑÓ �»��א¶ �����  Ø� Í� Ó��� Í¡ Ø� Îא Í��� Í¦Ïא� Î��� Í� Íª�� Õ�Íא Í Í̄ ÍאÐ כ »��א¶ א� �¤א���������� ������� ����א ���´� ���¡¯ ±����כ³ �

� ¯��� א�Ê א�¡���¾“42] ���� ����
 Ç��¿��” ������ ������ א�

41 “(Ey Muhammed!” “Allah” (indirdi) de, sonra bırak onları, içine daldıkları batakta oynayadur-
sunlar.” En¡âm, 6/91.

42 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2354.
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Ve dahi Hakk subhânehu ve ta¡âlânın 43Ñא� Óא� Í́ Í��� Õא� Ï���Ó¢  Ó Ïא א���Í�Ô� Í� א����Óא  Í«  Í���� Î�Ïא�  ÏÀ Î
Ð 
kavl-i ¡âlîsinin işâreti bunadır ya¡nî “Şunlar ki rabbimiz Allâhu ta¡âlâdır 
diye ulûhiyyet ve vahdâniyyeti ikrâr ettiler (ki o hülâsa-i ¡ilmdir) ba¡dehu 
umûr-ı dîniyyede istikâmet ettiler (ki o müntehâ-yı ¡ilmdir), onlara o cihân-
da hîç elem ve keder havfi yoktur ve bu cihânda hîç zâyi¡ ve telef hüznü 
yoktur.” Belki bu lâ ilâhe illallâh kavlinin ma¡nâsıdır ya¡nî Allâhu ta¡âlânın 
gayrısı ne ma¡bûd var ve ne mahbûb vardır demektir, zîrâ ki her bir mah-
bûb ma¡bûddur, zîrâ ki mukayyed ancak ¡abddir ve mukayyedün bih an-
cak ma¡bûddur ve her bir muhibb onun sevdiği nesneye kaydlıdır ve onun 
için Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki 44ÑÓא� Í��� Í� Ó��� Í¡Í� Î
 Í��� Í¦Ïא� Î��� Í� Íª�� Õ�Í� Í Í̄ Í�Ð ya¡nî 
“Gördün mü o kimseyi ki ârzûsunu ilâh ittihâz etmiştir, o kimseyi o hevâ-
sından hıfz ve men¡ eder misin” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki 45“¾���¡א� Ê�א ���¯ ����� ����
 Ç��¿��” ya¡nî “Rûy-i zemîn üzere ¡ibâdet 
olunan ma¡bûdların en çok ziyâde mebgûz olan ma¡bûdları hevâdır.”

 À� î©���Ãא ����¤�� “���àא� �¦�¥��א¹ ����³ א��� �
 ����
[������כ »��א¶ ������ א����©� ”���� »��א¶ � 
 �����« ����¥´�� �����« �����¤�� �����« 	�����כ �¿��� א� ¯�כ���À א� ���° ����¯ ���´�� ©��¯ � �����« â���¦�
 �� א�������� î©��� ������� �������� º�� ����א �א���� ¯א�� ���א ������  ¡��א �א ¤��� ���� ���� ����א����� è��´¯
� ��Äא¶ 
����� °���»� �����א�¾ ����� ��«� ������	 �א���� �
 ���� ����� ���� ����� א�������	 ¯���א ���א¶ �����«�

� א¸���א�] ���� �� א�������	 ���ä �א������ �� א������ ��כ����� ����¦¯ ������

Ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶א« ��” 
46“�àא� �¦�¥א¹ ��³ א��� �
 ��
 � ya¡nî “Kim ki muhlis olarak lâ ilâhe illallâh der-
se cennete dâhil olur.” Ve ihlâsın ma¡nâsı ise Allâhu ta¡âlâyı cemî¡-i kalbi 
ile muhabbet edip de kendi kalbini Allâhu ta¡âlâya hâlis ede tâ ki Allâhu 
ta¡âlânın gayrısına kalbinde bir şirk ve ortaklık kalmaz da yalnız Allâhu 
ta¡âlâ onun kalbinin mahbûbu ve ma¡bûdu ve maksûdu olur. Ve o kimse 
ki onun hâli böylece olur, dünyâ onun sicn ve zindânıdır, çünkü mahbûbu 
müşâhedesinden ona mâni¡dir ve onun ölümü ona sicnden halâstır ve mah-
bûbu üzerine kudümdür. Âyâ o kimse ki mahbûb-ı vâhidden gayrı onun 
dîger mahbûbu olmaz da ve ondan habsi uzayıp da mümtedd olmakla [38] 
onun şevki dahi ona uzamış da hasreti gâlib olmuş ola, vaktâ ki habsten 
tahliye olunup mahbûbundan mütemekkin olur ve ebede’l-âbâd emn ve 
âsûdegî ile mürevvah olur, onun hâli nice olur?

43 “Şüphesiz “Rabbimiz Allah’tır” deyip de, sonra dosdoğru olanlar var ya” Fussilet, 41/30.
44 “Nefsinin arzusunu ilah edinen kimseyi gördün mü?”Câsiye, 45/23.
45 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2354.
46 et-Taberânî, ed-Du™â™, 434, no: 1478; et-Taberânî, el-Mu¡cemu’l-Evsat, 2/56, no: 1235; Hilye-

tu’l-Evliyâ, 9/254; Keşfu’l-Hafâ, 2/322, no: 2561;Tabakâtu’ş-Şâfi¡iyye, 1/51.
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 �� �����א	 �¤��® ���± א� ¯��� א�´����	 »���º ���± א�� ���א ������ ���± א���³ �א����א¶ �א���������¯]
 ä��� �����Èא� א������ ±���È� ä�א»��א�	 �א�¤´��א� �א�����א	 �א�����א��� �א��������א� ����� 
À א������

����  ¤���� א�� ���א ���¤��Ê ��´¥��אÀ ���± א� �¤א���� ������� ¯�´���� ���א � ���  ª������ �א� ���� א���
 º��� א¸���º �א������� �����´� â��´��� �
� א�� ���א °���êא ��� ����� ����Ù��א�� ���א ¯��´��â � ���� ���א� �� 
 ±���« ±���È� �� �����´� 	� א��¿����� º��� �א������¤��� �
 �� א�������� Àא��� Ãא 	��´�כ���א � ��� � 
� א כ���® ��«� 	���אÀ �����א כא������ �א��¿��� º�¡��א ¯א�� ���א �א¸���� ±���« ���� ·������ �
 �����א�

 [�� א�Ã¥��א� �א�¤������ æ����� ¹א כ���א¯א 	כ ������ א�´�������Ì

Ve kulûb-ı nâsta hubb-ı ilâhî zebûnluğunun sebebi ise ancak hubb-ı 
dünyânın kuvvetidir ki hubb-ı ehl ü mâl ve veled ve akârib ve ¡akâr ve 
hayvânât ve besâtîn ve nüzhetgâhlar ondandır, hattâ nagmehâ-yı tuyûrun 
tîbi ve nesîm-i eshârın te’sîri ile mülteziz olan kimse dahi na¡îm-i dünyâya 
mültefit ve bu kadar muhabbetin sebebi ile noksân-ı hubb-ı ilâhîye mü-
te¡arrızdır ki dünyâya olan ünsü mikdârınca Allâhu ta¡âlâya olan ünsünden 
noksân vâki¡ olur. Mâ-hasal hîçbir kimseye cihânda bir şey verilmez ki o 
nesnenin mikdârınca âhiretteki behresinden bir noksân vâki¡ olmaz ve o 
noksânın vukû¡u emr-i zarûrîdir, nitekim bir insân maşrıka yaklaşmaz illâ 
ki o kadar mesâfede magribden bi’z-zarûre ba¡îd düşer ve bir kimse kendi 
zevcesini mutayyeb edip kalbi hoş etmez illâ ki dîger zevcesinin kalbini 
dar etmez. Dünyâ ve âhiret iki kumadırlar, hem dahi maşrık ve magrib gi-
bidirler, zîrâ inkişâf-ı ebsârdan açık bir inkişâf ile buraları gönüllü olanlara 
vâzıhan açılıp münkeşif olmuştur.

���· א������ ��©����� א�¥��� �א� ´���א� 
��¡���א Ä א�´���± �����כ �[������³ »���� ���± א�� ���א ���
�����א� א�¦���� �א�¬��א� ¯���א Ìכ א���א ���� א��´א���א� כא������� �א�¥��� �א������ �א�¦���� �א�¬��א� ���� 
����אÀ ���א� �א������ Ãא� ������� א ���§ �����א� ��כ����± �¡��א ����� �כ���� א������� ����� �¦����� א�´���± ���´�
א¸��� �א������ �א����א� ¢��� �����¤± ����� א�¦���� �א�¬��א� ������¤± ��¡���א א������� �א�¥��� ���¡���א ¢��� 
 ���¤��¬ ���� ³��¥�� ���Ìכ 
���� א������ ¯��� א�� ���א �¯��� א����א¶ �א����א� �כì���¨� ³ א�� ���א ����� �����
 ���¡È� א�����¯��� א� ������ ¯��כ���Ì ³כ �´¤� ¶������ ����¤� ������ ����� è��´¯ א� ���§ �Ä¡��א�º א�´���± ���
����אÀ“ כ���א Ãא È��° ����¡Èא����©� ”א� ������ �����´� º�א��°Ãא �����
� �����א�´���± ����� ����� �כ���� א��

[º�א��¡Èא� 	א� ¯��� ��¶ כ���א�� Ìכ

Ve gönülden hubb-ı mâ-sivâyı ya¡nî hubb-ı dünyânın kal¡ı sebîli ancak 
tarîk-i zühdün sülûkü ve sabrın mülâzemeti ve zühd ve sabra dahi havf 
ve recânın yuları ile olan inkıyâd etmek şe’niyledir, zîrâ ki fî-mâ sebak 
tevbe ve sabr ve havf ve recâ gibi makâmâttan bizim zikr ettiğimiz şey 
ancak mukaddimeler olup onunla muhabbetin iki rüknlerden bir rüknü-
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nün iktisâbı içindir ve o rükn mâ-sivâdan kalbin tahliyesidir ya¡nî Zât-ı 
zü’l-celâlin gayrısından kalbi pâk etmek içindir ve onların en evvelisi Al-
lâhu ta¡âlânın îmânıdır ve yevm-i âhiret ve cennet ve nârın îmânıdır sonra 
bu îmândan havf ve recâ münşa¡ib olur da sonra tevbe ve havf ve recâ 
üzerine sabr etmek mütevellid olur ba¡dehu bu makâmât dünyâda ve mâl 
ve câh ve cemî¡-i huzûz-ı dünyeviyyede zühd etmeye müncer olurlar tâ 
kim cemî¡isinden kalbin tahâreti hâsıl olur da Allâhu ta¡âlânın gayrısından 
bunlarla kalb pâk ve temîz ola ve ba¡dehu Allâhu ta¡âlânın nüzûl-i ma¡rifet 
ve muhabbeti için müttesi¡ ve firâvân olur. İşte bunlar kâffesi tathîr-i kal-
bin mukaddimeleridir ki muhabbetin iki rüknlerinin bir rüknüdür ve ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 47“Àא����Ãא È��° ����¡Èא�” diye buyurduğu ha-
dîs-i şerîfinin işâreti dahi bunadır ki “Tuhûr, îmânın yarısıdır”, nitekim biz 
onu tahâret kitâbında zikr ettik.

 �¯��� א� �¤א���� �א����א�¡א �א�����©�Üא ����� א�´���± ����Ìכ �¤��¤� º���« �����[א�����± א�«א ��� �´���º א��
� ��´��¡��א ��¤� Ê�א ��� ¾ ����� א������̄ ���� ����� א�´���± ���� ¬����� °���א§³ א�� ���א ��©�´¡��א ���¡È�
� ����א א������ °���º א������� �א��¤¯��� ����� א�כ����� ��� ������� א�«א ��� ¢��� Èא���� ����� µ������ א����
 ß��� Í� Îà�ÍÄ ßº Í Í��� Í�Í¹ כ��� Í� Îà�ÍÄ ¹��� Í� Î� Í¹ כ©��Í» Í� Ó Öא� Í	 Í�� Í� Í®�� Õ� Íכ Í��Í� Õ���Í�ÍאÐ ¶א��« Ú���� ¹©��»� א� �¡��א 	א������È א����� ���
 �� Ñ Ó±�� Îà�ÏÈא� Ó��� Î� ÍכÕא� Ó��� Í¤ Õ¥Í� Î��� Õ�Í�

ÎאÐ א����¤� �����´� º�א��°Ãא א��¡��
� Ññ Îא� Ò Í��� Ïא�� ��� Î̄ ��א  Í¡ Ó� ÕÍ̄ Í� Ýª�� Îא�Í¢ א�� Í¡Ó� Õ�Íא
א�³���¤ א�¥א���æ כא�����א¶ �¡���� א��¤¯��� �כא�¦��א�� �
 ���א א�³���¤   ̄ÑÓ��� Ó¤Í̄ ÕÍ� Óæ���Îא� Ï¥א� Ó³�� Í� Í¤Õא� Í�Ð ���¯א��¤
[���¯א� א�³���¤ 
� �¡���� א��¤��� א�´���± ���¹ ���� א�� ���א ¢��� 
�א���� Ä¡א����� ¯��© ���¡È� ���¯ כ���� æא�¥א���

Ve kuvvet-i muhabbetin ikinci sebebi ise Zât-ı zü’l-celâl ma¡rifetinin 
kuvvet ve ittisâ¡ıyla kalbe istîlâsıdır. Ve cemî¡-i şevâgıl-ı dünyeviyyeden 
kalbin tathîri vukû¡undan sonra bu kuvvet-i ma¡rifet giyâhtan tarlayı temîz 
ettikten sonra tarlaya vaz¡ olunan tohumun mecrâsında cârî olur ki şatr-ı 
sânî odur sonra bu tohumdan muhabbet ve ma¡rifet derecesi sâbit ve müte-
vellid olur ki kelime-i tayyibedir ya¡nî Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona misâl 
darbıyla beyân buyurduğu kelime-i tayyibe o kuvvet-i ma¡rifet bezrinden 
nâbit ve hâsıl olur, nitekim buyurmuş ki ¹��� Í� Îà�ÍÄ ¹��� Í� Î� Í¹ כ©��Í» Í� Ó Ïא� Í	 Í�� Í� Í®�� Õ� Íכ Í��Í� Õ���Í�Í�Ð 
48ÑÎא� Í��� Ïא�� ��� Î̄ ��א  Í¡ Ó� ÕÍ̄ Í� Ýª�� Îא�Í¢ א�� Í¡Ó� Õ�Í� ß��� Í� Îà�ÍÄ ßº Í Í��� Í�Íכ Bu nass-ı celîl sûre-i İbrâhîm’in yirmi 
dördüncü âyetindendir ki o âyetlerin hülâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “Yâ 
Muhammed, bilmez misin ki Allâhu ta¡âlâ nice mesel darb eyledi kelime-i 
tayyibeyi ki o kelime-i tevhîd ü şehâdettir, şecere-i tayyibeye temsîl etti, o 

47 Müslim, tahâret 1, 1/203, no: 223; et-Taberânî, el-Mu¡cemu’l-kebîr, 3/284, no: 3424; Şu¡a-
bu’l-îmân,4/236, no: 2453; Keşfu’l-Hafâ, 2/51, no: 1669.

48 “Görmedin mi Allah güzel bir sözü nasıl misal getirdi? (Güzel bir söz), kökü sağlam, dalları 
göğe yükselen bir ağaç gibidir.” İbrâhîm, 14/24.
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hurma ağacıdır ki kökü yerde sâbit ve dalları semâya doğru mürtefi¡dir. O 
şecere meyvesini Rabbisinin izniyle her vaktinde verir.” Allâhu ta¡âlâ nâsa 
misâl getirir ki şâyed tezekkür edip mütte¡iz olalar. Ve dahi Ó��� Î� ÍכÕא� Ó��� Í¤ Õ¥Í� Î��� Õ�Í� Î
Ð 
49ÑÓ��� Ó¤Í̄ ÕÍ� Óæ��Îא� Ï¥א� Ó³�� Í� Í¤Õא� Í� Ó±�� Îà�ÏÈא� kelâmının işâreti bunadır ya¡nî ma¡rifet ve ¡amel-i 
sâlih bu ma¡rifete cemâl ve hizmetçi gibidir ve ¡amel-i sâlih kâffesi tathîr-i 
kalbdedir ki evvelâ dünyâdan kalbi pâk ve tâhir eder sonra onun tahâretini 
saklar da idâme eder ve ¡amel-i sâlih ancak bu ma¡rifet için murâd olunur.


 ���א א�¶ ����� א��¤א��� � א�¤���� ���� א�¶ ����� א¸��� א� ��³���¤̄ ��� [�����א א�¤���� �כ������ א�³���¤̄ 
 ����¤� �������� ·������� א�³���¤ �§��Ê א��¤א����� ����א� א�´���± �Ä¡א����� ������æ ¯���� ¬����� א�§�
 ���� À� כ���א º��א��¤¯��� ����� ����� א��כא°���� ��¡���א �¥���ª ����� א��¤¯��� ��¤�¡��א א������� �א����
 ª���¥� ������ א���¡�� �����

Ìא ��¥�� א������³ ����כ��� �א�¤���� א�¨א���º ������ ����א¶  íא�����א ¶����¤� Àכא
 ���¯
���� ����� א��¤ ³����� �� º��א�����º ¯א�����º ����� א������� �א������º �א������� ����� א��¤¯��� �א����
 ±���Èא� ���¯ ãא��א��� �� א ´��ÈאÉ °���א§³ א�� ���א ���� א�´���± 
� �א��כ�� א�¥א¯��� �א��כ�� א��א���� �א������¤�
 ����
 Àא���� �א��א�����«��¦� �א��¨�� א������� ¯��� א� �¤א���� �¯��� ��א���� �¯��� ��כ���� �����א�� ����א�
 ����
� ����§ À���¯¤�¯�¡��� ���א� �¤א���� ¢��� ���� ¤� [39] ¶�� Àכ����
���� א»����א� � À�����´�� ���������� א�

»���À ��¡��א 
���� א��א���³] ��¯�¡��� �א¯¤��א¶ ¢��� ¤� ¶�� Àכ����א��¤���א� �

Ve keyfiyyet-i ¡amele olan ¡ilm ise o dahi ¡amel için murâd olunur ve 
böyle olunca ¡ilm hem evvel oldu ve hem dahi âhir oldu. Fakat evvelî olan 
¡ilm ¡ilm-i mu¡âmeledir ve garazı ¡ameldir ve mu¡âmelenin garazı kalbin 
safâ ve tahâretidir tâ ki içinde Hakk’ın tecellisi vâzıh olur da ¡ilm-i ma¡-
rifet ile zînetlenir ve o ¡ilm dahi ¡ilm-i mükâşefedir. Ve her ne vakt ki bu 
ma¡rifet hâsıl oldu, bi’z-zarûre muhabbet ona tâbi¡ olur, nitekim ki mu¡-
tedilü’l-mizâc, bir cemîl dilberi görür de ¡ayn-ı zâhir ile idrâk ettikte onu 
muhabbet eder ve ona meyl eder ve her ne vakt ki onu muhabbet eder, ona 
lezzet hâsıl olur, zîrâ ki lezzet bi’z-zarûre muhabbete tâbi¡ olur ve mu-
habbet dahi ma¡rifete bi’z-zarûre tâbî¡ olur. Ve kalbden şevâgıl-ı dünyâ 
inkıtâ¡ından sonra kalb ancak fikr-i sâfî ve zikr-i dâim ile ve talebde cidd-i 
bâlig ve Zât-ı zü’l-celâl ile onun sıfâtına ve melekût-ı semâvâtta ve mah-
lûkât-ı sâirede olan ef¡âline istimrâr-ı nazarla işbu ma¡rifete vâsıl olur ve 
bu rütbeye vâsıl olanlar akviyâ ve zu¡afâya münkasım olurlar. Ve fırka-i 
akviyânın evvel ma¡rifetleri ancak Zât-ı zü’l-celâldir sonra Zât-ı zü’l-celâl 
ile onun gayrısını bilirler. Ve fırka-i zu¡afâ ise onlar ma¡rifetlerinin evvelisi 
ef¡âl-i ilâhiyyedir sonra onunla fâ¡ilin ma¡rifetine terakkî ederler.

Ñ ��´����� �¤א����  Ý�� Î¡�� Í° ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Ø� Í� Ó���Ï Íא Íכ�� Îà� ÍÎ� Î®�� ÕכÍ� Õ���Í� Í�ÍאÐ א����¤� �����´� º�א��°Ãא�¶ א ����
�]

49 “Güzel sözler, ancak ona yükselir. Salih ameli de güzel sözler yükseltir.” Fâtır, 35/10.
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 ³���« Ú���� ���¡�¤� ��¨  ������ Ñ Îè�� Õ� Î́ Õא�Î� ¹א���Îא�Ò Í« Î��� Õ� Î¤ Õא א����Ó� Û�Óא Í� Ó��� ÍכÎêÒ Ø� Í�Õא� Í� ñ Í��� Ó� Ï�Îא Í��� Ø� Îא Ò Í� Ó���Ï Íא Ó Öא� Í� Î¡�� Í°Ð

���� א�«א ��� א�°��א�º �´����� �¤א���� � ����� ª��¯¯��ª ����כ »��א¶ �¯��ª ����� ������ ����� ����א �� ���� ����
 Î à³Óכ ��� Ø� Í� Ó���Ï Íא Íכ�� Îà� ÍÎ� Î®�� ÕכÍ� Õ���Í� Í�Íא ò Ô·�� Í�Õא� Ó���Ï Íא Õ��� Ó¡Í� Í��� Ï� Í�Í�Í� ���Ö� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא Ò��� Î̄ Í� Îא��� Í̄ Ø Õא� ��� Î̄ �Íא���Í�Îא  Øא Õ� Î¡� ÎÓ��� Í�Ð
 Ó Öא� Í·�� Í� Í� א�� Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Î����ÓכÍ� Í� ��� Î̄ �א  Ó��Ó¨Õ�Í� Õ���Í� Í�ÍאÐ ³��¬� ���� �����´�� ����Ñ א¸ Ý�� Î¡�� Í° ß� Õ��� Í°
 Îא� Í� Ø��� Ïא�� ��� Î̄ א  ÍÌא�� Í� א� Ó��Ó¨Õ א Î³��Ó«Ð א����¤� �����´�� Ñú Õ��� Ó¡Ó� Í¬Íא Í	 Í��Í� Õ«א Î��� Í« ÍÀ���ÓכÍ� ÕÀÍא ��� Ò Ø� Í� ÕÀÍא Í� ñ ß� Õ��� Í° Õ��� Î�
 ßא� Í� Ø��� Í� Í� Õ��� Í� Í·�� Í� Í� � Î���Ï�ÍאÐ א����¤� �����´�� Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ� Í� ß� Õ��� Í« Õ��� Í� Ó� Ó���Ôא�� Í� Óא���Í�Ø Õא� ��� Î� Õ¿Ó� א�� Í� Í� ò ÎÊ Õ�Í Õא� Í�
 Í�� Í¥Í� Õא� Î��� Î¬ Õ�א Ï���Ó¢ ß����ÓÈÓ̄  Õ��� Î� ¾ Ø��Í� Õ³�� Í� ñ Í�� Í¥Í� Õא� Î��� Î¬ Õ�אÍ̄  ò ß� Óא��� Í�Í� Õ��� Î� Î��� Ø� Õ� Ï��·Î א� Õ� Í� ��� Î̄  ¾ Ø��Í� א�� Í� ò¹א»��א Í�

ÎÄ
 ����� �������· ���� א���¡³ ����� אכ«Èא א������ Ñ Ý��� Î� Í� Í��� Ó� Í� ¹אê�� Îא� Í� Ó�� Í¥Í� Õא� Íכ�� Õ�Í�

Îא Õ±�� Î� Í́ Õ�Í� Î��� Õ�Í� Ï Íכ
 ���¯  �א���כ�� �א������א� �א��¨������� א��� �א������ À²
����� �כ«�� �����º א�´��� �א����� ����� א����א�כ�

[��¥�²���א� �א�¬��� ���� א�

Ve kısm-ı evveledir o işâret ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Î®ÕכÍ� Õ�Í� Í�Í�Ð 
50Ñ Ý�� Î¡�� Í° ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Í� Í� Ó���Ï Í� Íכ�� Îà� ÍÎ� ya¡nî “Yâ Muhammed, sana kifâyet etmez mi ki 
senin Rabbin celle şânuhu her şeye hâzır ve şâhiddir.” Ve dahi Ó���Ï Í� Ó Ïא� Í� Î¡�� Í°Ð 
51Ñ Îè�� Õ� Î́ Õא�Î� א�� ¹�Îא� Í« Î��� Õ� Î¤ Õא� ���Ó��Ó� Í� Ó��� ÍכÎê Ø� Í�Õא� Í� Í��� Ó� Ï�Î
 Í��� Ø� Î
 Í� kavl-i ¡âlîsinin mefhûmu kezâlik 
kısm-ı evvele işârettir ya¡nî Allâhu ta¡âlâ ile mahlûkâtı bilen fırka-i ekviyâ-
nın ma¡rifetlerine işârettir ki hülâsa-i mefhûmu: “Allâhu ta¡âlâ kendi birli-
ğine şehâdet etmiştir” demektir. Ve bundan ba¡zıları nazar etmiştir, vaktâ 
ki ona “Sen ne ile kendi Rabbini bileydin?” denildikte, kendisi: “Ben kendi 
Rabbimi ancak kendi Rabbim ile bildim. Benim Rabbim olmamış olsaydı 
ben kendi Rabbimi bilmez idim” demiş. ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� Î����ÓכÍ� Í� ��� Î̄ �א  Ó��Ó¨Õ�Í� Õ���Í� Í�Í�Ð 
52Ñ Õ��� Ó¡Ó� Í¬Í� Í	 Í��Í� Õ«א Î��� Í« ÍÀ���ÓכÍ� ÕÀÍ� ��� Í� Í� ÕÀÍ� Í� ß� Õ��� Í° Õ��� Î� Ó Ïא� Í·�� Í� Í� א�� Í� Í� nass-ı celîli ancak kısm-ı 
sânî ya¡nî fırka-i zu¡afânın sebîline işârettir ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi: “Biz 
onlara kudretimize delâlet eder ¡alâmetlerimizi âfâk-ı arzda gösteririz” ki 
peygamberimiz ¡aleyhi’s-selâm onlara havâdis-i mâziye vü âtiyeden haber 
verdi ve hârik-i ¡âdet vechiyle memâlik-i şark u garbın fethini müyesser 
etti, “O ¡alâmetlerimizi nefslerinde dahi gösteririz ki bedenlerindeki sanâ-
yi¡-i ¡acîbe kemâl-i kudretimize delâlet eder tâ ki Kur’ân yâ resûl hakk idü-
ğü zâhir ola.” Ve dahi Õ���Í� Í�Í� Ô·�� Í�Õא� Ó���Ï Í� Õ��� Ó¡Í� Í��� Ï� Í�Í�Í� ���Ï� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Í� ��� Î̄ Í� Îא��� Í̄ Õ̧ ��� א Î̄ ²�Íא���Í�Îא  Õ� Î¡� ÎÓ��� Í�Ð 
53Ñ Ý�� Î¡�� Í° ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Í� Í� Ó���Ï Í� Íכ�� Îà� ÍÎ� Î®�� ÕכÍ� ya¡nî “Onlar göklerin ve yerlerin kevâkib 
ve bihâr ve dağlarına ve onlarda olan mahlûkâta nazar-ı istidlâl ile nazar 

50 “Rabbinin, her şeye şâhit olması yetmez mi?” Fussilet, 41/53.
51 “Allah, melekler ve ilim sahipleri, ondan başka ilâh olmadığına adaletle şahitlik ettiler.” Âlu 

İmrân 3/18.
52 “Onlar göklerdeki ve yerdeki sınırsız hükümranlık ve nizama, Allah’ın yarattığı her şeye, ecel-

lerinin yaklaşmış olabileceğine hiç bakmadılar mı?” A¡râf, 7/185.
53 “Varlığımızın delillerini, (kainattaki uçsuz bucaksız) ufuklarda ve kendi nefislerinde onlara 

göstereceğiz ki, o Kur’an’ın gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. Rabbinin, her şeye şâhit 
olması yetmez mi?” Fussilet, 41/53.
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etmezler mi?” ki bu kelâmının işâreti kezâlik kısm-ı sânîyedir. Ve dahi 
54Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ� Í� ß� Õ��� Í« Õ��� Í� Ó� Ó���Ôא�� Í� Óא���Í� Õ̧ ��� א Î� Õ¿Ó� א�� Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� ��� Î̄ א  ÍÌא�� Í� א� Ó��Ó¨Õ א Î³��Ó«Ð ya¡nî 
“Âyât isteyen müşriklere de ki göklerde olan ¡acâib-i fıtrata ve yerlerde 
olan bedâyi¡-i kudrete nazar edin ki ne san¡atlar vardır.” Ve dahi Í·�� Í� Í� � Î���Ïא�Ð 
Î��� Î¬ Õ�א Ï���Ó¢ ß����ÓÈÓ̄  Õ��� Î� ¾ Í��Í� Õ³�� Í� Í�� Í¥Í� Õא� Î��� Î¬ Õ�אÍ̄  ß� Óא��� Í�Í� Õ��� Î� Î��� Í� Õ� Ï��·Î א� Õ� Í� ��� Î̄  ¾ Í��Í� א�� Í� א�� א»¹ Í�

ÎÄ ßא� Íא� Í��� Í� Í� Õ��� Í� 
55Ñ Ý��� Î� Í� Í��� Ó� Í� ¹אê�� Îא� Í� Ó�� Í¥Í� Õא� Íכ�� Õ�Í� Î
 Õ±�� Î� Í́ Õ�Í� Î��� Õ�Í� Ï Íכ Í�� Í¥Í� Õא� mazmûn-ı celîlleri kezâlik kısm-ı 
sânîye işârettir ya¡nî “O Allâhu ta¡âlâ ki seb¡a semâvâtı birbiri üzerine ta-
baka halk etti, sen onun halkında tefâvüt ve halel görmezsin. İmdi çeşmini 
semâ tarafına dönder ki onda şukûk ve noksân görebilir misin sonra basa-
rını semâvaya rücû¡la kerre ba¡de kerre dîdeni çevirerek nazar eyle ki hîç 
¡ayb bulabilir misin? O semâya her ne kadar mükerreren nazar edersen hîç 
halel bulunmamakla basarını ondan dönderirsin.” Ve bu tarîk ekser-i nâs 
üzerine âsân ve esheldir ve ¡umûm-ı sâlikîne dahi vâsi¡ ve firâvândır ve 
Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânın ekser-i da¡veti bu tarîkadır, vaktâ ki tedebbür ve 
tefekkür ve i¡tibâra emr eder ve mâ-hasal âyâtın nazarı hasrdan hâricdir.

 ���¯�³���¥ א��¤� ����� ���� Àא¤������ ����כæ�����¯ ³ ����א ��¡���א ���א ���´�Èכ© א� ª���« ÀÁ��¯]
�א � ����� ���א� א�¦���· ���� ·������· א����� ���� א������¡א� �א�Èא� À� א�����  ̄������א������³ ���� 
���� א��
א�� ¯��� א�כ���± �����א ���
 ���¯ º�� ¯¡��� �כ«�� א�¦���· ¯��© ¯א������ ���� í�א���כ©� ¯���� ���א� Çא���§ ���¡¯
א�¡��א �Ã ����� א¯¡��א� �� א¯¡��א� �
 ���א »¥����� ���� í�א��� ���§ ����· א���¡³ א� ��� ¯�כ«��Èא�
 ���� �א°���¿א�¡א ����¡�א� א�� ���א ��¨���ì א������ �א��א ��� ���� Ìכ�� ����א א����א�� �כ«����� א�����
 ����¦� ����
� ������ א������א� ��� º�Ì �
Ì ���א ��� ���� �א��¡א��¥��א ���¤א	 ���א���� א�¦א�¬��� ���� א�

� �¯�¡��א ��א���± ²���א� ����¶ ����� כ���א¶ »����º א� �¤א���� �כ���א¶ �כ����� ����¡��� ¬©����  �א�����
 Í��� Í� Õ�Í� ÕÀÍא Í³�� Õ� Í« Ó�� Õ�Í� Õא� Í��� Î�Í�Í� ��� Îà� Í� Îא��� Í� Î� ÍכÎ� ¹א�א Í��� Î� Ó�� Õ�Í� Õא� ÍÀאÍכ Õ���Í� Õ³��Ó«Ð א���������¨����� ����Ìכ ����א � 
 ��אÑ¹ ¯א�¦���Ê ¯���� א ¿���א� ¯��� ����א� ������ א��כא°���� �� ��כ�� Í��� Í� Î��� Î� Õ» Î�Î� א��Í� Õê Î¬ Õ���Í� Í� ��� Îà� Í� Óא��� Í� Î� Íכ

��³���È ���� ����� ������ א��¤א�����] À�

Ve eğer tarîkin her bir şıkkı müşkildir ya¡nî mesbûku’z-zikr olan iki 
mesleğin her biri dakîk ve gâmızdır, sen bize açık ve âşikâr eyle ki onların 
hangisi ile tahsîl-i ma¡rifet üzerine isti¡âne olunur da onunla muhabbete 
tevassul mümkin olur der isen orasını dahi sen şöylece bil ki tarîk-i a¡lâ ki 
Hakk celle ve ¡alâ ile mahlûkât-ı sâireye istişhâd etmek yoludur, o tarîk pek 
çok dakîk ve gâmızdır, onda tekellüm etmek ekser-i halkın hadd-i fehm-

54 “De ki: “Göklerde ve yerde neler var, bir baksanıza.” Fakat âyetler ve uyarılar inanmayan bir 
topluma hiçbir fayda sağlamaz.” Yûnus, 10/101.

55 “O, yedi göğü tabaka tabaka yaratandır. Rahmân’ın yaratışında hiçbir uyumsuzluk göremezsin. 
Bir kere daha bak! Hiçbir çatlak (ve düzensizlik) görüyor musun? Sonra tekrar tekrar bak; ba-
kışların (aradığı çatlak ve düzensizliği bulamayıp) âciz ve bitkin halde sana dönecektir.” Mülk, 
67/3-4.
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lerinden bîrûn ve hâricdir, artık onun kitâblarda îrâdında bir fâide yoktur. 
Ve tarîk-i eshel ancak tarîk-i ednâdır ki mahlûkât ile hâlık üzerine istişhâd 
etmek yoludur ki onun ekserîsi hadd-i efhâmdan hâric değildir ve efhâm-ı 
nâs ondan kâsır kalmaları ancak tedebbüründen i¡râz ve şehevât-ı dünyâ-
viyye ve huzûz-ı nefsâniyye ile iştigâl etmelerinden nâşîdir ve bunun zik-
rinden mâni¡ olan şey ancak onun ittisâ¡ ve kesretidir ve hasr ve nihâyeden 
hâric olan ebvâbının inşi¡âbıdır, zîrâ ki a¡lâ-yı semâvâttan tuhûm-ı zemîne 
varıncaya dek bir zerre yoktur ki Allâhu ta¡âlânın kemâl-i kudret ü hikmet 
ve müntehâ-yı celâl u ¡azametine delâlet eden ¡acâyib-i âyâta hâvî değildir 
ya¡nî onların her bir zerrelerinde ¡acâyib-i âyât vardır ki o âyât-ı ¡acîbe 
onun kemâl-i kudretine ve kemâl-i hikmetine [40] ve müntehâ-yı celâline 
ve ¡azametine delâlet eyler demektir. Ve bu âyât-ı dâllenin hadd ü pâyânı 
yoktur, belki deryâ benim Rabbimin kelimâtına midâd olmuş olsa benim 
Rabbimin kelimâtı nefâdından akdem deryâ nefâd ederdi ve onda havz et-
mek ¡ulûm-ı mükâşefenin bihârına dalmaktır ve ¡ulûm-ı mu¡âmele üzerine 
onunla tetafful etmek dahi mümkin değildir.

 ����´�Èא� ��´��� א�������� ������� ¯�´���¶ ����¡³ א�����Ãא ����� �
���� �«��א¶ �א��� ������כ��� א� �[��כ��

���� א¯¤��א¶ ¯���כ���� ¯�¡��א ������כ א����� ¢��� א¯¤��א¶ א�Ã¡���� כ«������È�¯ º± �»�¡��א ���´���א  א��¨��
 ����
���א ����¨�� ¯��� ��א��¡��א ¯�»��³ א��¦��»��א� ���� א�Ê ����א ���¡��א ������ �א�Ãא¯��� ¿���
 â¦א������ �א�¤¨��� ¯��� א���� Ú���� �� ¯�¡��א �����¨  À
א��©�כ��� ���כ���� א������א� ¯Á ��כ 
 ��¿� ����
 º ¯א ¨����� � ���¡��א ���� �«��³ א�Ê �א���� � ����א¹ ��������¿� ���� ¾¯א������ ����� ���א ���
 ��� Á¯ ����¯ ºכ���� א������ �א�Ãא¯��� 
���� ¯�כ¡��א א����� ���� ���¿� ����
 א�Ê �א�Ãא¯��� 
��¡��א ¢��� א ¨��
�  ����� �¡��א 
����� ����� ¯��� א�����א� א�א�¤��� ����� �¿���º �א�Ãא¯��� 
���� ���א ¯�»¡��א ���� א������א� א������ 
 
���� Åא��� ¢��� א������א� א������ ¯��� א�כ���� כ¦�´��� ¯��� �º �א�כ���� ¯��� א�¤��ï כ����כ ¯¡���א  ¨��

 [���� ����Ú א��´א���� îא°��¦א

Velâkin cinsine tenbîh vâki¡ olmak üzere ¡ale’l-îcâz yalnız bir misâlin 
remzi mümkin olur, şöyle ki biz deriz ki iki yolun eshel ve âsânı ef¡âl-i 
rabbânîye nazar etmek yoludur, biz o yolda tekellüm edelim de a¡lâyı terk 
edelim ve ef¡âl-i ilâhiyye dahi çoktur, biz onların ekallerini taleb edelim ve 
ef¡âl-i ilâhiyye dahi çoktur, biz onların ekallerini taleb edelim ve ahkar ve 
asgarlarına bakıp onda olan ¡acâib-i nazar edelim. İşte mahlûkâtın ekalli 
zemîndir ve zemîn üzere olan mahlûkât ekall-i mahlûkât olur, zîrâ ki min 
haysü’l-cism ve’l-¡izam fi’ş-şahs onda nazar eder isen işte senin manzûrun 
olduğu vech üzere güneş bu gördüğün sıgar-ı hacmiyle berâber zemînin 
yüz altmış bu kadar misline müvâzîdir, var da sen zemînin sıgarını ona 
izâfetle gör, onun ve felekine izâfetle güneşin sıgarına nazar eyle ya¡nî 
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içinde merkûz bulunduğu felekin cirmine izâfetle âfitâbın cirmini gör ki ne 
kadar küçük görünür, zîrâ ki ona onun bir nisbeti yoktur; güneş dördüncü 
göktedir ve onun mâ-fevkinde bulunan semâvât-ı seb¡aya izâfetle kezâlik 
sagîredir sonra semâvât-ı seb¡a dahi kürsîde sahrâda vâki¡ bir halka gibidir-
ler ve ¡arşta kürsî kezâlik o mertebededir, işte min haysü’l-mekâdîr zâhir-i 
eşhâsın nazarı budur.

[�א���א ��´�� א�Ê כ�¡��א �א�Ãא¯��� 
��¡��א ���³ ���א ��¿�� א�Ê �א�Ãא¯��� 
���� א�����א� ¯´��� »��א¶ 
�א� ����א ��¥�� “Ê�³ ¯��� א���Èכא�� ��������¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”א�Ê ¯��� א��
º �א�Ãא¯��� ���¿� º���� א����א� כ����� Ê�א �� �א�����א��º �א������� ������ �À א��כ����� ������
 ����
� Ê�א �
���� א¸����� א��¦����� ���� א����א	 א����� ���� ¬���� ��� 
���� כ³ א�Ê ¢��� א ¨��
 ���� ���¯� �א�Ãא¯��� 
���� א�É�� Ê ����כ ¬����� ���Ìכ ¯��¿�� ���א  ¤��¿� ����
���א� א����א ��א� �
 �������� �����« ��¿� ����« ����� Ê���¤א�� ���¯ א� ¯א ¨������ �����א����א ��א� א��¤���Ê �א�����³ ����א 
א ¨�� כ���® ��´��� א� �¤א���� ����� °��כ³ א�����³ א����� ���� ��¨��� א����א א�  �¤´��³ �א��� �¯כ�� ���א�̄ 
����Äא¹ �«��³ ������Ä �����· ���� ����� °��כ�� א�¥¿��� ���א� א����א� כ���א ��´��� ������³ � ���� ·���� Ì

 �¤���� ·��°� ����¬�� ����� í���א�º ¬�א����� �א ¨�� כ���® »���� �����א�� א�¨א���ª��� �¯ º ¬�א���� �������
 �� �����א� א�¿���א� ������² ���א ����� ¯��� ���א� א����א ��א� ��כ��± ¯�¡��א ������ ����Äא� ���¯ ����� ���¥��
���� �א��א����Ì א��א¯¤��� �א��א���כ� �א�¡א����� ���א �כ��± ¯��� ���א� א����א ��א� ����א ¯��� °��כ�� Ìא�´���¾ א�¿א
 ���¢ Àא��� Ãא�� �� א���§ À� ���¯�א����� כ���® ����א� א� �¤א���� 
���� §�א���� ��� ����
 ���א���� ¢��� א ¨��
 ���� א������� ����� ³����Èא� ����Ä
���� אÃ ���אÀ �כ���® ����· ���� א�¦ Àא���È����² א� ���� ª��� � ®כ��� א ¨��
 ���¿���� �א���� ��¡��א ¢��� כ���® »���א� �����   ̄�����Ä� ����� ����� Àא��� Ãא º�כ���® ����א� 
���� ����א� ����
�� �כ���® ����· א�¦����Ä ���� �»���� ���¯��א¹ ����� ���� É¯���� א�¦����Ä �כ���® ������ א����â �א�����

[�����¿� ¯��� ���א� �¬�א���� �������� ����Äא� ����
 ���¡���� ·���«� ¯���� א����� א�����

Ve semâvât-ı seb¡aya ve eflâk-ı tis¡aya ve kürsî ve ¡arşa izâfetle zemîn 
ne ¡aceb hakîrdir, belki deryâlara izâfetle zemîn ne ¡aceb sagîrdir, zîrâ ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³���Èכא�� ��� ”א�Ê ¯��� א��
56“Ê�א  ���¯ ya¡nî “Deryâda yer, zemînde olan ıstabl gibidir.” Ve bunun 
misâli müşâhede ve tecribe ile bilinmiş ve dahi ma¡lûm olmuş ki sudan 
mekşûf olan zemîn cemî¡-i arza izâfetle cezîre-i sagîre gibidir sonra yerin 
bir cüz’ü olan topraktan mahlûk olan âdemîye bak ve hem dahi hayvânât-ı 
sâireye nazar eyle ki arza izâfetle insân ve hayvânât-ı sâire ne kadar sagîr-
dirler. Ve bunların kâffesini bırak da hayvânâttan en çok ziyâde sagîr bildi-
ğimiz ba¡ûza ya¡nî peşşe ve sivrisinek ve bal arısına nazar eyle ve bunların 
mecrâsında cârî olan hayvânâta bak. Evvelâ sivrisineğe bak ki cüssesinin 

56 Keşfu’l-Hafâ, 1/115; el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2355.
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sıgarıyla ef¡âline ve hâline ve mâddesine te’emmül edip ¡akl-ı hâzır ve fik-
r-i sâfî ile onun hilkatini tedebbür eyle gör ki Allâhu ta¡âlâ onu a¡zam-ı 
hayvânât olan fîlin şekli üzerine nice yaratmış ki fîl gibi ona hortum yarat-
mış ve onun şekl-i sagîrine göre fîle yarattığı gibi a¡zâ-ı sâireyi iki kanadın 
¡ilâvesiyle halk etmiş ve dahi bak ki onun a¡zâ-ı zâhiresini nice taksîm 
edip ona iki kanadı inbâtıyla ona el ve ayağı çıkarmış ve ona sem¡ ve ba-
sarı şakk ve vücûdu bâtınında dahi gızânın a¡zâ ve âlâtından hayevânât-ı 
sâirede tedbîr ettiği gibi a¡zâ ve âlâtı tedebbür eylemiş ve kuvveden dahi 
kuvve-i gâziye ve câzibe ve mâsike ve hâzıme ve dâfi¡adan hayevânât-ı 
sâirede terkîb ettiği gibi onda dahi terkîb etmiş. Ve bu zikr ettiğimiz sun¡, 
onun şekl ve sıfatlarında olan sanâyi¡dir sonra onun hidâyetine bak ki Al-
lâhu ta¡âlâ onu gızâsına nice hidâyet edip onun gızâsı hûn-ı merdümî ol-
duğunu ona ta¡rîf etmiş sonra bak ki ona uçmak âleti nice inbât etmiş tâ ki 
insânın cesedine uçup kona ve nice ona uzun bir hortumu yaratmış o hâl ile 
ki hortumun başını keskin yaratmış ve dahi mer¡â-yı beşere-i insâniyyeye 
onu nice hidâyet eylemiş tâ ki kendi hortumunu onun bir yerine koya ve 
nice onu kuvvetlendirmiş tâ ki hortumu insânın derisine batırıp garz ede ve 
emmeği dahi ona nice öğretmiş ve kanın yutmasını ona nice ta¡lîm etmiş ve 
incelik ve dikkatiyle berâber hortumunu nice mücevvef kılmış tâ ki yufka 
kan onda cârî olup onun bâtınına varıp eczâ-yı sâiresine münteşir ola da 
onunla mütegazzî ola.

�� ¯¤����� ������ א�¡��	 [41] �א����¤�א� �����² �����· ���� ���� ����¥´� Àא��� Ãא À� ���¯[¢��� כ���® �
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 ���¡¬� ����� ��¿� ���� ����¥´�  ������ §�א����̄ ��¥�� ����� �����«��¤���� ¢��� א ¨�� כ���® ����· ���� � �א����
 Àא¬���א ª�� כא� ���¿¥� Àא¬���א ����«�� ³����� ����א ���� ����¿� Àכ³ �����א ���«�� À� ����
 �א ¨��

���� א�����א	 ¯���א�  ��¨��¯ ������� א�´���¾ �א�¿���א� ����· ���¤���Ê �א�����א	 ��� ���«��º² א����� ����´¥�
 ����� Àא¬���א �����«��� ·���¦¯ ���� �����א אÃ ���אÀ �א������אÀ א�כ������� �����«�� æ���������� א�����א� 
א� ��Ä� ����
 ������� ���«�����· א��������� א�¿���א� א�����   ̄ºא¯¡���א ���א�Ä�� �����א ����� א¸����� ·���È��
 �� �����º א�¤�������� ����� א�Ã¥��א� �����¤�� �א����א	 �����· א����א	 א������ ������� ����� א�¤���
 ������� ��א� °���אכ א����א	 �א°����אכ¡א ������ �����¶ א�¿���א� �� ��� ��¨�� ������כ¡א ����� �����אÀ א�¿���א�̄ 
 ��� �¬���אÀ ����¡��א כ������ א��¥´���³ �א�����§ ���� ������´¥� �����«�¦���· �¡��א �  ̄Ê���¤א� �����א א����¥�Ãא
� �¤���® ¯¡��� ����È± ����� א��¡��א� ��¥� À íא�¬��³ �¤��® ��¥א����א �א���א ��¡א¯��ª ����� א����
� א�����ª א��¨���� ��� ºכ��� íא��� ����À�� ����¨� ª א����  ̄��� � ���Å ³א������ íא¯��ÌÁא ��¾ א�����כ�� ����� א����
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Sonra insân onu kasd edeceğini nice ta¡lîm etti ve ondan kaçmak hîle-
sini nice öğretti ve âletinin isti¡dâdını nice bildirdi ve o hareketinin hafîfini 
istimâ¡ eden sem¡i ona nice yarattı tâ ki henüz ondan uzak iken hareketini 
işitir de emmeği terk edip kaça sonra el durursa dönüp gele sonra bak ki 
ona nice gözünü halk etti tâ ki onlarla gızâsının yeri görüp de kasd ede o 
hâli ile ki onun yüzü hacmi bu küçüklükte ola. Ve dahi bak ki her bir sa-
gîr hayvân ki onun göz bebekleri göz kapaklarına mütehammil olamaz ve 
göz kapakları göz bebeğinin aynalarına mühre vurucu olup da dâimâ göz, 
kirinden ve toz ve gubârdan hadekalarını silip pâk edegeldiğinden Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ peşşeye ve sineklere iki el halk etti, görürsün ki hemîşe 
şol iki elleriyle gözlerinin bebeklerini silip temîz ederler ve insân ve hay-
vân-ı kebîr ise onların cüsseleri göz kapaklarına mütehammil bulunmuş 
olduğundan Hakk ta¡âlâ onların göz bebeklerine göz kapakları yaratmış 
tâ ki yekdîgeri üzerine kapanıp hadekaya mühre vururlar ve etrâfları dahi 
keskin olduğu hasebiyle hadekaya ermiş olan kir ve gubârı biriktirip göz 
kirpiklerine ilkâ edeler ve göz kirpiklerini dahi siyâh yaratmış tâ ki gözün 
ziyâsını cem¡ edip görmek üzere ona i¡âne edeler ve gözlerin sûretlerini 
dahi tahsîn edeler ve toz ve gubârın heyecânı vaktinde müjgânlar birbir-
lerine çatıp gözleri gubârın duhûlünden saklayalar da göz kirpiklerin çat-
maları arkalarından gözler bakarlar tâ ki müjgân çatmaları duhûl-i gubâra 
mâni¡ olup da görmeye mâni¡ olmaya. Ve peşşe ise ona yalnız iki hadekayı 
saykallı olarak yaratmış da onlara göz kapakları yaratmamış, ancak elleriy-
le hadekanın tathîrini bildirmiş ve ebsârı zebûnluğundan nâşî görürsün ki 
dâimâ çerâg üzerine tehâfüt ve tesâkut eylerler, çünkü onun basarı za¡îftir 
ve kendisi gündüzün ışıklığını ister, vaktâ ki gecede çerâgın ışığını görür 
ve zann eder ki kendisi bir karanlı hânededir ve çerâg dahi penceredir, 
hemân ona hücûm eder ve ışıklı yeri istemeden zâil olmaz tâ ki kendi nefsi-
ni çerâga düşürür ve çün çerâgın birini geçip de ışığın yerini tecâvüz eder, 
zann eder ki hânenin penceresine râst gelmemiş veyâ doğruluk üzere onu 
kasd edememiş, döner de bir dahi çerâga dolaşır tâ ki nefsini çerâga uğratıp 
ihrâk eder.

 º����� ³��� א��¡�¡¬ ���� ���¨�� Àא��� Ã³ א��¡¬ À� א ��´¥א ¡��א �¬¡�¡��א ¯א��������� À� �[��¤���כ �¨��
 �����û� ä�����Ì
א¸����� ¯��� אÃכ���א	 ����� א����¡�א� א�� ���א �����º א����אï ¯��� א��¡א¯��ª ����� א����א� 
 �������¡��א א����� א��א»��� א�´א���³ ¯��© ����א¶ � À� ������� ���א� א����¡�א� ���� ����Å Úא��� ����¡��א �� 
�אª����¯ ¹ כאÀ ¬¡��³ א¸����� כ�¡��³ ���Ù� ¹כ ���©כא���¡�� �¡��א ����´����¿���� ¯�¡��א � À� ����
 ����� ���¡��א 
א����אÁ¯ ï ¡��א �א§�א����א �¨א��� א������ 
À א��»��ª��¥�¦� ª ¯��� א����א¶ �א¸����� ��´��� ¯��� א����א� 
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 ��� �����כ ” ¶���´�����א�� �����¶ א� ����� א� ������ ������ � Àכ כא������ º������ º�� א¸���א� �� �������
[“ïא���כ��� ���� א����א� �� ���� ��¡א¯����À ¯�¡��א �¡א¯��ª א�����

Ve ola ki sen zann edersin ki peşşenin cehl ve noksânındandır ki gelip 
gider, cânını çerâga düşürüp yakar. Burasını dahi sen şöylece bil ki insâ-
nın cehli onun cehlinden daha ziyâde a¡zamdır, belki şehevât-ı dünyâya 
insânın ikbâbı sûreti çerâgın âteşine pervânenin tesâkutu gibidir, çünkü 
âdemîye şehevâtın envârı lâyih olur ya¡nî sûret-i zâhireleri haysiyyetiyle 
ârzû-yı nefsi nûr gibi ona parlar da kendisi bilmez ki o ârzûnun altında 
semm-i kâtil vardır ve sûret-i zâhirelerine tama¡an peşine dolaşıp gezmek-
ten zâil olmaz tâ ki o hevâ ve hevesin şehveti âteşine dalıp da müngamis 
olur ve onunla buhavlı kalır tâ ki helâk-i ebedî ile onda hâlik olur. Kâşki 
ademînin cehli dahi pervânenin cehli gibi olaydı, çünkü pervâne çerâgın 
ışığına sûret-i zâhiresiyle aldanıp yanarsa da derhâl renc ve ezâdan bir lah-
zada olarak kurtulup gider ve ademî ise ebede’l-âbâd veyâhûd müddet-i 
medîdede âteşte kalıp renc ve ¡azâbı çeker ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz çağırıp buyururdu ki ���� �� �א����א �
 ��� �����כ ����כ��� ���” 
57“ïא ki hülâsa-i müfâd-ı münîfi: “Ben sizin âteşten hacz ��¡א¯��À ¯�¡א �¡א¯ª א��
ve men¡inize tutmuşum, hâlbuki siz hemân pervânenin te¡âkub ve tesâkutu 
gibi ona dolaşıp tesâkut edersiniz.”

 א����א ��א� [42] �¯�¡��א ���� א�¤�א���± ��¿�� ��� � ��א���± ����� א� �¤א����̄ ��� ������� ���¤�� ����¡¯]
��È¤���א ����� ������  ����� ����´�´� ����א ���� א¬����� א�����À �א¸����À ����� א�Ãא���Ä �כ�¡��� ������א ���
 Àא� �¤א���� ¢��� ¯��� כ³ �����א �
� Åא��� ������� ¯����א ��א���א �¤א ��� ���Ìכ ¯��© �����È ���¡��א ��� �����¬

���� א�����³ ���א��¡��א �כ���® ������  � ���א� �������� ���א¬���± �¦¥��� � ����א�כ� ¯�¡��א §���� ¯א ¨��
 ���� í°���À �כ���® א����¦¤�א� �¤א���� 
��¡��א ����� א�¦���� ���� א�����א¶ ������א¹ ����� א����� �����א 
�¤א�¡��א א������ �א�³���¤ �¬³��¤ �������א ����א�¹ �¬³��¤ א¸��� °���א�ª������ ���� ���¢ ¹ ��א���± �����א 
� ¬���¡��א ���� ��� �¯��� ��א��¡��א א����א� �א ���א� �א��א����א ���� א���א���א� �א»���א� �Äא��¡��א ��א���
 ��� 
�כ����א °��¦¥א¹ ����� ������א ¢��� ���א ���¦ א� �¤א���� ���� ������א ���� א�¤���¶ �אÃ ¥��א� ���¡��א ����� 
 ªכ��� À
��´���³ ����� ���א	 א������� כ³ ���א �»��� ��¡��א �����  �א���� �´����ª ��¡��א �����א¹ ���² א�¤���± 
 ºא ��כ �����א�«� ºכ �°��¡�א�  ����כ ¯��� �¤��א�א��¬א¹ ¯���  ����כ �¯א�§��א¹ ���� ���� ����Èכ �¯���¥�

���� ��א�¡��א ����¡��א ���� א������ �א���א����א ���� ¬��� א°��כא¶  
��א ��כ ¢��� �É ����כ ¬����� ���Ìכ �א ¨��
א¹ �� ��¤��א¹ �� �¦����א¹ ���³ ������א¹ �¦א����� ¯��� א����כ³ ��א����כ³ א������� [¯��© ������ �����א¹ �����
º ����א ��� ��כ¡��א ����� �À ������ א°��כא¶ ����א���א א��������� ������ ¯¡��� א��¡���¥´� [��א�����
 ����³ ¯���כ א���È����� ������� ³���í ����� ��א���א �א�¤��� �°��כ³ א����¦� ����	 ��¡��א ¯��ÀÁ א����´�

57 el-Harâitî, Mesâvi’l-Ahlâk, 78, no: 156; ; Şu¡abu’l-Îmân, 6/448, no: 4460.
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 ÀÁ��¯ ���¤א�� íª���´�� º ���א�í א������� ¯��������� � ������ א���א���א ¯��´��� ¯א�§��� ¢��� ���� ��א���א �����
 ���  ̄	��´���� א°��כא¶ �Ìא� א���א���א  א���� �� °��כ³̄ �� ������� ���� ª��¤�¬ אÌ
 º��א°��כא¶ א������
 ��
� א����� ���¬� א¬��א�¡��א ¯��¤� ���´�� � Ú����אî א������� ����� ����� ���¢ ��א������א� ���� א������

������ �א����� ����� א����כ³]

İşte bu bir lem¡a-i ¡acîbedir ki asgar-ı hayevânâtta olan sun¡-ı ilâhî onun 
¡acâibindendir ve dahi onda ¡acâibden birtakım sanâyi¡ vardı ki evvelîn ve 
âhirîn cümlesi künhleri ihâtasına müctemi¡ olmuş olsalar onun hakîkatine 
muttali¡ olmaktan ¡âciz ve kâsır kalıp zâhir-i sûretinden olan umûr-ı celiyye 
vü zâhireye vâkıf ve âgâh olamazlardı ve onun nihân ve gizli olan ma¡ânî-i 
hafiyye-i bâtıniyyesi ise artık Zât-ı zü’l-celâlden gayrı aslâ ve kat¡â bir 
kimse ona muttali¡ olamaz. Sonra her bir hayvân ve nebâtta birer u¡cûbe ve 
e¡âcîb vardır ki ona muhtass olup da dîgeri onda onunla müşâreket etmez, 
ez-cümle sen bal arısına nazar edip bak ki onda ne ¡acâib sun¡lar vardır ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona nice vahy etmiş tâ ki cibâl ve eşcârdan ve 
inşâ ettikleri ¡urûştan hâneler ittihâz eyledi ve onun lu¡âbından ya¡nî ağzı-
nın suyundan nice bal mûmu ve balı çıkarır da bal mûmunu ziyâ ve balı 
şifâ kıldı. Sonra onun emrinin ¡acâibine te’emmül etmiş olsan ki nice ezhâr 
ve envârı tenâvül edip necâsât ve iktidârdan ihtirâz eder de cümlesi onla-
rın cümlesinden olup da şahsça cümleden büyük olan bir ferde nice itâ¡at 
ederler ve o tek onların emîridir ve o emîre dahi Allâhu ta¡âlâ onların bey-
nlerinde ¡adl ve insâf etmek üzere ne denli dâd ve insâfı müsahhar kılmış 
tâ ki menfezin kapısına durup da duhûl edenleri mu¡âyene eder ve necâset 
üzerine koyup vâki¡ olan arıyı katl ve i¡dâm eder, elbette pek çok ta¡accüb 
ederdin ve ¡acebin âhirini kazâ ederdin. Eğer kendi nefsinde basîr olup 
da senin batnın hemminden ve fercinin gammından ve mu¡âdât-ı akrân ve 
müvâlât-ı ihvânın bâbında olan şehevât-ı nefsâniyyenden fârig ve vâreste 
isen sonra bunların cemî¡isini terk edip bal arısının bal mûmundan binâ 
ettiği büyûta bak ki nice eşkâl-i müte¡addideden şekl-i müseddesi beğenip 
ihtiyâr etmiş, zîrâ nüktesi idrâkinden mühendislerin efkârları kâsır kalır 
şöyle ki cümle-i eşkâline ziyâde hâvî ve vâsi¡leri eşkâl-i müstedîredir ve 
ondan mütekârib olan eşkâldir, zîrâ ki şekl-i murabba¡dan zâyi¡ zâviyeler 
çıkar ve nahlin şekli ise müstedîr ve müstatîldir ya¡nî bal arısı ise zâviye-
leri zâyi¡ olmamak üzere şekl-i murabba¡ı terk etmiş tâ ki boş kalmaya ve 
müstedîre olarak onu binâ etmiş olsaydı hânelerin hâricinde zâyi¡ fürceleri 
kalırdı, çünkü eşkâl-i müstedîre toplanmış olsalar müterâsî olarak birikmez 
ve eşkâl içinde müstedîre karîb olarak ki toplanmış olsa cümlesi müterâsî 
olur da arada bir fürce komaz, şekl-i müseddes gibi bir şekl olmaz, çün-
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kü şekl-i müseddesin hâssiyyesidir ki hâneleri toplanırlarsa onlar cümlesi 
müterâsî olur da arada zâyi¡ bir fürce bırakmazlar ve zâten şekl-i müstedîre 
dahi mütekâribdir ve cümle-i eşkâlden ziyâde vâsi¡ ve hâvîdir.

 �����¬�� �������� ��Èא¯��� »���� ����Èא¹ ���� ���א¬ ��¿� ����� ³���[¯א ¨�� כ���® ��¡��� א� �¤א���� א��
�א � ���א ��¨��� °��� � ������� �����È �א���א ��� ����� �¡���� א���¤��� ����¯ �����¤� ����¡��� �����
 íא��������א ���� �
א� א����א ��א� ��É ����כ ��א���± ��כ���� א�Ê �א������א� ¯��ÀÁ א�´���� א����� ��´�� ���� ºא������
��א���� ��  ����� ����א ����א£ ���� ������א 
���� ���א ����א£ 
 À�� �א����א ����´�� ����� ��¿��� ¯¡����א א�´א���
���� א�¤����א� �א ����א� ��  ����� ����א ����א£ ���� ����� א�¦©���· כ�¡��� 
���� ���א א�����¢ א� �¤א���� �¤����� ���³ 
��� ����א ���«א���� �����א�   ̄�א��¨�� ��� ¬���± ����� א� �¤א����̄  ������ ����א¹̄  À� ·������כ³ ���א �¯��� א�¦���· � 
���א�º א��¤¯��� �����א� א������� ¯��ÀÁ כ���Ä ªא����א¹ ���¤א�º �´��א� א� ��� ����´�Èא����� �����¡³ א��א��¤¯��� א�
כ �א����¿� א�¤��� ¯��� א��כ�� א��א���� �א��כ�� א���©�� ¯¤���אכ ��¨��� ��¡��א ��¡Å א ��א���� ��¤א���� ¯א ���� א�

[����  ��כ��� ����א¶ �����כ א������ ����כא¹ �¨����א���² � ¹����� ����´�

İşte sen bak ki Allâhu ta¡âlâ bal arısına o sıgar-ı cirm ve kaddinin letâfe-
ti üzerine mahzâ vücûdunun ¡inâyesi için ve zâtına bir lutf olarak tehniye-i 
¡ayşı için muhtâcı bulunduğu ¡ulûm ve ma¡ârifi nice ilhâm etmiş, fe-subhâ-
nehu onun şe’ni ne ¡azîm şe’ndir ve onun lutf ve imtinânı ne ¡aceb vâsi¡ 
ve firâvândır! İşte hayvânâtın muhakkarâtından bu lem¡a-i yesîre ile sen 
¡ibret al da melekût-ı arz u semâvâtın ¡acâibini anlamak gâilesini senden 
bırak, zîrâ ki fehm-i kâsırımız ondan bilip de anlamasına vardığı mikdârın 
beyânına ömrümüz münkazî olur da îzâhına vâsıl olamayız ve o ¡acâyib ve 
garâyibden bizim ¡ilmimiz ihâta ettiği mikdâr ile ¡ilm-i ¡ulemâ vü enbiyâ 
ihâta ettiği mikdârın beynlerinde bir nisbet yoktur ve kâffe-i halâyıkın ¡ilmi 
ona muhît bulunduğu mikdâr ile Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazîne-i gay-
bında hıfz ve istîsâr edip de bir kimseye bildirmediği ¡ulûmun mikdârları 
beynlerinde dahi bir nisbet yoktur, belki cemî¡-i halâyıkın bildikleri şey 
Allâhu ta¡âlânın ¡ilmi yanında ¡ilm tesmiye olunmaya sezâ ve müstehakk 
olamaz. İşte buna ve emsâlinde olan nazar ile eshel-i tarîkayn ile hâsıl olan 
ma¡rifet müzdâd [43] olur ve ma¡rifetin ziyâdesiyle muhabbet dahi müzdâd 
olur. Kaldı ki sen eğer Zât-ı zü’l-celâl likâsının sa¡âdetine tâlib isen hemân 
sen dünyâyı ardın sonraya ilkâ edip zikr-i dâim ve fikr-i lâzımda ¡ömrünü 
istigrâk eyle, ola ki ondan yesîr bir mikdâra vâsıl olursun ki o cüz’î ve yesîr 
mikdâr ile âhir ve pâyânı olmayan bir mülk-i ¡azîme nâil olursun.
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Beyânu’s-Sebebi Fî Tefâvüti’n-Nâsi Fi’l-Hubbi

[±�[��אÀ א���± ¯� ��א�� א��א� ¯� א�

 Àכ�¡��� ���א������� �����אכ¡� ¯��� ����³ א�����°� ±���כ�À ¯��� ����³ א������ ������Ùא�� À� א�����]
���א��¡��� ¯��� א��¤¯��� �¯��� ���± א�� ���א 
Ì א°���א� 
 ���א �����א�� �����א�� �����א�¡א ��כ«�� א����א� ����� 
� א� �¤א���� 
� א�¥���א� �א����א� א����� »���ª ����¤¡� ¯��´�����א ���¨����א ������א �¦�����א ��� ���¡�
�¡��א �¤א ��� ��¤א���� ��¡��א �	 א����א	 ������א ���� ��È¤���א ����� �´�´�¡��א �� �¦�����א �¡��א �¤���� ¯א����א¹ 
 ����· �א°���¿��א �א�³���¤ ��כ���א א�������Ù���� Ú ���� ����³ א����©�� ����¥�� ������� Àא����
���³ �����²א �¡��א 
� Ìכ�� א� ���א¶ ��«� À�������א	 א������� �א���¦�����À ���� א��א����À �א�¤א�¯���À �א��´א���· ���� א��´��
 ÕÀÎא א�� Ò Ï�Íא Í� ß���� Î¤Í  Óª��Ï� Í¬ Í� ÝÀא�� Í�Õ� Í� Í� Ýä Õ� Í�� Í̄  Í���� Î� Ï Í́ Ó� Õא� Í��� Î� ÍÀאÍכ ÕÀÎא א�� Ò Ï�Íא Í̄ Ð א����א� א�«©¢��� ¯��� »����� �¤א����

[����Ñ א¸ Î���� Î�Í� Õא� Î	א�� Í� Õ�Íא Õ��� Î� Íכ��Í� Ý� Í©�� Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õא� Î	א�� Í� Õ�Íא Õ��� Î� ÍÀאÍכ

Ve hubbda nâsın tefâvütü sebebinin beyânı ise o dahi işbu fasldır. Şöyle 
ki sen bil ki hubbun aslında kâffe-i ehl-i îmân muhabbette olan iştirâkleri 
sebebiyle müştereklerdir velâkin ma¡rifette olan tefâvütleri hasebiyle ve 
hubb-ı dünyâda olan tefâvütleri haysiyyetiyle hubb-ı ilâhîde dahi mütefâ-
vitlerdir ki kimisinin muhabbetleri çok ve kimi az olur, çünkü kaffe-i eşyâ 
ancak sebebleriyle mütefâvit olur. Ve ekser-i nâs ma¡rifetullâhtan onların 
kulaklarını çalıp kar¡ eden esmâ ve sıfâtın ma¡rifeti mâ-¡adâsından dîger 
¡ilm ve ma¡rifet yoktur ve işittikleri esmâ ve sıfât ise onları şifâhen telak-
kun edip hıfz ederler ve mümkin ki Rabbü’l-erbâb ondan müte¡âlî ve mü-
tenezzeh olan ma¡ânîyi ona tahayyül eylerler. Ve o ki hakîkatlerine muttali¡ 
olmayarak ve ona ma¡ânî-i fâsideyi tahayyül etmeyerek ona îmân-ı teslîm 
ve tasdîk ile îmân ederler de ¡amele müştegıl olurlar ya¡nî onlardan bahs 
etmek husûsunu terk ederler ve bunlar ise ashâb-ı yemînden olan ehl-i selâ-
mettirler ve ma¡ânî-i fâsideyi tahayyül edenler gürûh-ı dâllîndirler ve hakâ-
yıka âşinâ olanlar ancak zümre-i mukarrebîndirler, hâlbuki Zât-ı zü’l-celâl 
işbu asnâf-ı selâsenin ahvâllerini zikr edip buyurmuş ki Í��Î� Ï Í́ Ó� Õא� Í� Î� ÍÀאÍכ ÕÀÎא א Ò Ï�Íא Í̄ Ð 
58Ñ Î���� Î�Í� Õא� Î	א�� Í� Õ�Íא Õ��� Î� Íכ��Í� Ý� Í©�� Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õא� Î	א�� Í� Õ�Íא Õ��� Î� ÍÀאÍכ ÕÀÎא א�� Ò Ï�Íא Í� ß���� Î¤Í  Óª��Ï� Í¬ Í� ÝÀא�� Í�Õ� Í� Í� Ýä Õ� Í�� Í̄  
ya¡nî “Eğer o müteveffâ sâbıkîn-i mukarrebînden ise ona kabr ve kıyâmette 
râhat ve hayât-ı tayyibe-i dâime ve tehiyyet-i melâike ile şümûm-ı râyiha-i 
nefîse ve cennet-i na¡îm vardır ve eğer o vefât eden ashâb-ı yemînden ise 
ona denir ki “İhvânın ashâb-ı yemîn sana selâm eder ki o selâm ona ehl-i 

58 “Fakat (ölen kişi) Allah’a yakın kılınmışlardan ise, ona rahatlık, güzel rızık ve Na¡îm cenneti 
vardır. Eğer, Ahiret mutluluğuna ermiş kişilerden ise “Selâm sana Ahiret mutluluğuna ermiş-
lerden!” denir.” Vâkı¡a, 56/88-91.
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cennet idüğüne müjdedir ve eğer o fevt eden kimse ehl-i dalâl ve mükezzeb 
ve ashâb-ı şimâlden ise o kimsenin kabrde ziyâfeti cehennemin duhânı ve 
kaynamış suyu ve kıyâmette âteşe îsâldir.”

���א	 א����א¯¤� �� ¶���´� 	 �����א�� א����± �«��א�¹̄ ����� [¯��ÀÁ כ���ª � ��¡��� א����� 
� �א�«����̄ 
 �����  ̄���¯¤� ���  ̄Àכ���� ���± א����א¯¤� ������ א� א��´¡��א� ��¡��� �א�¤���א�  ¡��� �����  ̄Àכ������ ¹©��»�
 ¹©��¥�� ���¯¤�� ������ �����©¹ �א��´���� ��¤��א���� �¥א���� ��כ��� א�¤א���� �� ������ ������ �������
 ������� ��¾ �¥����® �¥���® ¯א����� ÀÁ��¯ �¯��� א��´���� ���� ����� �
��א���� ���� ������ ���� �°��¤� Àכ����¯
� ����� ������± ��א���® ����� �א���� ����א¶ 
����� »����� ¯��ÀÁ ��¾ �¥�����א ���²� � ������ �����¯ ���� �����
 � א����¤���� ��� � � א�¬��³ ¯��� א����א���´�¤�¯���� �¤����� �כ����כ ¤� ªא���� �����  ��� ��א������ �
א���± °��¤� ���א �¨��� ¯���� ��»��� ���¤���� א��א� ���� �¤¯��� �א��א� ���� ����א¹ �כ���א § ������ ¯��ÌÁא ����� ����¯
 � ������� �À ¯© ��א¹ �¥���® �� ��� ����� א��¥����® ��כ�� ����א� א�¥�א���א� �א���א���³ �א�¤א���� »��

[³����� ³���� ������� ���� Àכ����� ������� ���¯¤� ���� Àא ¯��� א��¥����® ¯�כ������ ¾�����

Ve eğer sen umûru ancak emsile ile anlarsın biz burada tefâvüt-i hubb 
için bir misâli darb edip deriz ki meselâ İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahmenin as-
hâbı hubb-ı Şâfi¡î’de cümlesi müştereklerdir ve ba¡zıları fukahâ ve ¡ulemâ-
dır ve ba¡zıları ¡avâmmdır, çünkü cümleleri onun fazl ve dîn ve hüsn-i 
sîret ve mehâmid-i hısâlinin ma¡rifetlerinde müştereklerdir velâkin şahs-ı 
¡âmmî ¡ilm-i mücmel ile onu bilir ve fakîh ise onu ¡ilm-i mufassal ile bilir 
ve o hâlde onunla olan fakîhin ma¡rifeti daha ziyâde etemm olur ve onun-
la olan i¡câbı daha ziyâde çok olur ve ona olan hubbu daha ziyâde şedîd 
olur, zîrâ kim ki bir musannifin tasnîfini görüp beğenir de onunla mâye-i 
fazl u kemâlini bilir, lâ-mahâle ona kalbi meyl edip onu muhabbet eder 
ve eğer bundan daha ziyâde güzel ve ¡acîb onun dîger bir tasnîfini görürse 
lâ-mahâle onun muhabbeti kat-ender-kat ziyâde ve mütezâ¡if olur, çün-
kü onun ¡ilmine olan ma¡rifeti mütezâ¡if olur. Ve kezâlik bir şâ¡irde dahi 
böyle bir i¡tikâd ederse ki onun şi¡ri güzeldir diye edebiyâtta olan hüneri 
istimâ¡ıyla onu muhabbet ederse, vaktâ ki onun şi¡ri garâibinden olarak 
nazmında olan hazâkat ve mahâret ve sınâ¡atinin ¡izamını görür de mezîd-i 
fesâhat u belâgat ile onun halâvet-i nazmını teyakkun eder, elbette onunla 
ma¡rifeti müzdâd olur ve onunla hubbu dahi mütezâ¡if ve mütekâsir olur ve 
kezâlik sınâ¡ât ve fezâil-i sâire dahi böylecedir. Ve ¡âmmî ve ümmî olan 
adam ise o dahi istimâ¡ eder ki filân kimse musanniftir ve tasnîfi güzeldir 
ve olur ki o haberi tasdîk eder de onunla o adamı sever velâkin sınâ¡âtini 
bilip onu muhabbet eden kimsenin muhabbeti kadar onu sevmez, zîrâ tas-
nîfinde olan hüsn ve kemâlini anlayamaz, bir ma¡rifet-i mücmele ile onu 
bilmiş ve ma¡rifetine göre ona meyl-i [44] mücmeli olmuş.
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� א��¥א ���® �א����Ä ����� ���א ¯�¡��א ���� א�¤�א���± ��א���® ����� � ��א���� ��� µ���¯ אÌ
 [�א��¥���
À ��א���± א�¥�¤��� �א����¤ �א��¥����® ����¶ ����� כ���א¶ ����א� א��א���³ �א��¥���® �א�¤א���� 
�Èא���� ��³���¥ �����  ��� Á¯ �� �����א א��¥�����´�¤��������� ����� א� �¤א���� ��¥������ �א�¤א���� �¤���� ���Ìכ �
 ����� ����¯ ������� ����´� ���� ��¡���¹ ���� ��א���± ��¤��� ���א ©��»� Ê���¤א�� ���¯ ¾���א� �¤א���� ¯���� ����� 
�����א� ������� � ��א���� �¨���� א� �¬©���� �כ���א¶ ��א���� ¯��� »����� ¯�����א� ���� ����א¹ �כ����א א��א� ����� �
��א¬���± ����� א� 
Ä©���א¹ א�����¶ �����כ ����� �¨���� א� א�¥א ��� �¬©���� �א��א� ���� �¤¯��� ����� ����א¹]

Ve basîr olan kimse tasânîf üzerine teftîş edip de onda olan ¡acâibe mut-
tali¡ olursa lâ-mahâle onun hubbu mütezâ¡if olur, çünkü san¡at ve şi¡r ve 
tasnîfin ¡acâibi fâil ve musannifin sıfâtı kemâlinde delâlet eder ve ¡âlim ise 
cümlesiyle Allâhu ta¡âlânın sun¡u ve tasnîfidir ve merd-i ¡âmmî ve ümmî 
dahi bunu bilip i¡tikâd eder ve basîr ise onda olan sun¡-ı ilâhînin tafsîline 
mütâla¡a eder tâ ki meselâ ba¡ûzada olan sun¡-ı ilâhîden ¡ukûlü tebhîr ve 
lübbü tahyîr eder bir sanâyi¡-i ¡acîbe görür ve lâ-mahâle onun sebebi ile 
Allâhu ta¡âlânın celâl ve ¡azamet ve kemâl-i sıfâtının ma¡rifeti kalbinde 
müzdâd olur ve ona hubbu dahi müzdâd olur ve sun¡-ı ilâhînin a¡âcîbine 
ıttılâ¡ı müzdâd oldukça onunla sâni¡i olan Allâhu ta¡âlânın ¡azamet ve celâli 
üzerine istidlâl eder de onunla onun ma¡rifeti müzdâd olup hubbu dahi ona 
müzdâd olur.

 � ���א�³ ���� ¯��© ¬��� ����א�� ���¯��� ��א���± ����� א� �¤א���� �¤� ������ ���¯ ����� א��¤�����]
 ���� �����א �����א�� ������� א����± א����©� א����א	 א�¦����� א����� ��¥� � ±�������³ א��¤¯��� ¯��� א�
 ª���¤� א������ ���������± א� �«��©¹ �כ� ��� ������א¹ 
����� ��¤���א¹ ������ ����� � ���� ÀÁ��¯ ±���Ìכ א���א ��
�כ���À ����� ¯��� �א���� א����©� כ����� ¯��� �א���� א����א �א��¤���א� �����א  ©��¯ Àא����Ãא ���¿�� ���¿�� Ì
 �������
�����א�� �����  � ��� Á¯ �����¨�� �����± �����± כ�א���� �¬�א���� ������� ·������ ��א���� � ��� ������ ����
 ���� �����
����� ¯¡���א ���«א���� ���� ����± ����א�� א����א� ¯��� א������� �א�����א�� ¯��� א�� Àא����Ãא�� א�����
[Ñ¹©��� Î� Õ�Í� Ó�� Í� ÕכÍא Í� ßא��� Í¬ Í� Í� Ó�� Í� ÕכÍא Óº Í�� Î�Ø Õ©Í� Í�Ð כ »��א¶ �¤א���������� ºא�����± ������א�� ¯��� ���¤א�º א¸���

Ve bu ma¡rifetin deryâsı ya¡nî ¡acâib-i sun¡-ı rabbânînin deryâsı bî-
kenâr olup onun bir sâhili yoktur ve lâ-cereme hubbda dahi ehl-i ma¡rifetin 
tefâvütüne bir hasr olmaz. Ve onun sebbi ile hubb-ı ilâhî tefâvüt eder umû-
run cümlesinden esbâb-ı hamse-i mezkûrenin ihtilâfıdır, zîrâ o ki Allâhu 
ta¡âlâyı meselâ muhsin ve mün¡im olduğu hasebiyle hubb eder ki mahsûsan 
onun zâtı için sevmez, onun muhabbeti za¡îf olur, çünkü ona olan ihsânın 
tagayyürüyle o dahi mütegayyir olur ve hâlet-i belâda olan hubbu hâlet-i 
rızâ vü na¡mâda olan hubbu gibi olmaz. Ve o ki Allâhu ta¡âlâyı hâssaten 
zâtı için muhabbet eder ki kemâl ve cemâl ve mecd ve ¡azameti sebebi 
ile hubba müstehakk olduğu haysiyyetiyle sever, o adam ona olan ihsânın 
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tefâvütüyle onun hubbu mütefâvit olmaz. İşte bu ve onun emsâli muhab-
bette nâsın tefâvütüne sebeb olur ve muhabbette olan tefâvüt ise âhirette 
olan sa¡âdetin tefâvütüne sebeb olur ki onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyur-
muş ki 59Ñ ¹©��� Î� Õ�Í�  Ó�� Í� ÕכÍ� Í�  ßא��� Í¬ Í� Í�  Ó�� Í� ÕכÍ�  Óº Í�� Î� ÕûÍ� Í�Ð ya¡nî “Tahkîkan ekber-i derecât 
ancak âhirettir.”

Beyânu’s-Sebebi Fî Kusûri Efhâmi’l-Halkı ¡An Ma¡rifetillâhi Subhânehu

¯� א� ���א �]¤� �[��אÀ א���± ¯� »¥�� �¯¡א� א�¦�· �

 ¶�� ����¯¤� Àכ���� À� �����´� א���¬����א� ��¬©���א ���� א� �¤א���� �כאÀ ����א ��¡Å� À� א�����] 
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���� א¯¡��א� �����¡�¡א ����� א�¤´���¶ ����¾ א��� �א����
 א���¬����א� ��¬©���א ��¤���� � ��¡���� 
� ��«��א¶ ����� � ��א 
Ìא ������א ��¡Å� ��� 
א�����± ¯���� �
 ���א »����א 
 ������ א���¬����א� ¯��א���� ������� �»��¡Å� �
 ���א א¹ �כ���± �� �¦���è �«��©¹ כאÀ כ� ��� ����א¹ ��� ��א ���

��Ìא���� א��א����Ä כ���¡��� �§�����  ����Äא��א� º� ��א ���� ���א� ��א���� א�¨א����� ����¬� ���Äא����� ��¦�א�
�
� �¤�¡��א ��¤�¡��א  ���כ ¯���� ��¤  � º���� �כ���Ì ³כ �  ¤¯��� ���א���� א�¨א����� ������� ���´���

�א����� ������� �כ� ��� � ������ ���Ìכ ���� ��א���� ����א ��א���� �»���§� ������ À���� �©א����� �����Ä �א�כ�´��

�א����� ¯��ÀÁ ����� א�¥���א� � ��������א���� �»� ��¤���· ���� א��¥�� À� ���§ �� ��א ����� ����¬ ��� Á¯ ¹א ��א���
 ����Äא�¦� �

�א����� � ������� ��א���� �»��¤  À� �� א�����א� א�¦���� ¢��� � ��כ����� ������ ����� �
 ����� �כ���� ¯����  ¨ ��א 
���� כ³ ���א ¯��� א�¤א���� ����א� ����  ¤��� ���� ������ ¯���א ������ 
� �����³ �א�����

 [æכ ¬���� �א������Ì ����

Ve ma¡rifet-i ilâhiyyeden efhâm-ı halkın kusûrunda olan sebebin beyâ-
nı ise o dahi işbu mebhastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki mevcûdâtın 
en ziyâde zâhir ve eclâsı ancak zât-ı vâcibü’l-vücûddur. Ve sanki bu şân 
iktizâ eder ki onun ma¡rifeti kâffe-i ma¡ârifin evveli ola ve efhâma esbak 
ve ¡ukûl üzere eshel ola, hâlbuki emri onun zıddıyla görürsün ya¡nî onun 
ma¡rifeti sonra hâsıl olur da evvel ma¡ârif görünmez ve efhâma cümleden 
akdem mesbûk olmaz, ancak ahîren efhâma vârid olur ve ¡ukûl üzere âsân 
görünmez, belki sa¡b ve düşvâr görünür ve binâen ¡aleyh bunda olan se-
bebin beyânı lâzım ve lâbüdd oldu. Ve kendisi azher-i mevcûdât ve eclâsı 
olduğuna vâki¡ olan kavlimiz ancak bir ma¡nâ içindir ve o ma¡nâyı ancak 
bir misâl ile anlarsın, şöyle ki meselâ biz bir kimseyi görsek ki yazı yazar 

59 “Elbette ahiretteki dereceler daha büyüktür, üstünlükler daha büyüktür.” İsrâ, 17/21.
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veyâhûd bir dikiş diker, o kimse hayy ve zinde olduğu bizde azher-i mev-
cûdâttan olur, zîrâ onun hayât ve ¡ilm ve kudret ve dikişin irâdesi bizde 
onun zâhir ve bâtın olan sıfât-ı sâireden ziyâde celî ve zâhir ve ma¡lûm 
ve âşikâr olur, çünkü onun sıfât-ı bâtıniyyesi ki onun şehvet ve gazab ve 
hûy ve sıhhat ve marazı gibi olan sıfâtı cemî¡isini bilemeyiz ve sıfât-ı zâ-
hiriyyesinin dahi ba¡zısını biliriz ve ba¡zısında şekk ederiz ki tûlü mikdârı 
ile [45] beşeresi rengi ve sâir bu gibi sıfâtı bilemeyiz, ammâ onun hayât 
ve kudret ve irâdet ve ¡ilmi ve hayy olmaklığı biz de zâhir ve celîdir ve-
lev ki onun hayât ve kudret ve irâdetine bizim hiss-i basarımız müte¡allik 
olmaya, zîrâ bunlar birtakım sıfatlardır ki havâss-ı hamseden bir hâsse ile 
hiss olunmazlar, ancak hareket ve dikişi dikmekle onun hayât ve kudret ve 
irâdetnin bilmekliği mümkin olabilir ve ¡âlemde onun mâ-sivâsı cemî¡isine 
nazar etsek onunla sıfatını bilmezdik ve bu sûrette onun hayât ve kudret 
ve irâdetine delîl-i vâhidden gayrı bir delîl yok iken ma¡a-ennehu o delîl-i 
vâhidle bizde ¡ayân ve celî ve vâzıhtır.

��כ���  � ��� ���� �א������º כ³ ���א  ���א�¡����[��¬���� א� �¤א���� �»������ ������� ����א� ��א���� 
 ����� � ���א� �°��� ������אÀ �����א� ���Ê �כ�כ��± ������ ���� ���� ����Äא��א� º�א�����א� א�¨א���
 Ê ���³ ��¶ °��א�� ������ � �����א ��¬���א��א ����א¯���א ��´���± ���א����א ��¿������� � ��א� �����א� �¬����
 א°���א� ¯��� ������א � �����א ¢��� �������א��א ��¡Å�� כא����א ����כ�א��א»������א �¬����� ��Äא� ��א ¯��� �
 �� ����� א������כא� ���� �����כ �א������ ��א�����א� א�¦���� ¢��� ���כא����א �א�¤´��³ �א��¥���º �כ³ �א���
�°��א�� �א���� ������³ �א���� �¬����� ���א ¯��� א�¤א���� °���א��  אÄ´��� ������� °��א��º ��¬���� �א�´¡��א 
כ¡��א ��א���� ����� ������ �»������ ������È ��כ����� �א���¬����א� א����כ��� � ����א ��¥¯¡��א ������

 �¡��א] ��¥�

Ve Zât-ı zü’l-celâlin vücûd ve kudret ve ¡ilmi ve sıfât-ı sâiresi üzerine 
bi’z-zarûre her bir gördüğümüz ve her bir hiss ettiğimiz şey şehâdet eder 
ya¡nî taş ve toprak ve nebât ve eşcâr ve hayevân ve semâ ve arz ve nücûm 
ve berr ve bahr ve nâr ve hevâ ve cevher ve ¡arazdan bizim havâss-ı zâhire 
vü bâtıne ile görüp idrâk ve ta¡akkul ettiğimiz kâffe-i mahlûkât ona şehâdet 
ederler, belki onun en evvel olan şâhidi bizim enfüs ve ecsâm ve evsâfı-
mızdır ve ahvâlimizin tekallübü ve kulûbumuzun tagayyürü ve harekât ve 
sekenâtta olan cemî¡-i atvârımızdır. Ve bizim ¡ilmimizde eşyânın en ziyâde 
celî ve azheri ancak bizim kendi nefsimizdir sonra havâss-ı hamse ile olan 
mahsûsâtımızdır sonra ¡akl ve basîret ile olan müdrekât ve ma¡kûlâtımızdır 
ve bu müdrekâtın her birine yalnız birer müdrik-i vâhid ve şâhid-i vâhid ve 
delîl-i vâhid vardır ve ¡âlemde kâin olan cemî¡-i mevcûdât ise kâffesi onun 
hâlık ve müdebbir ve musarrif ve muharrikleri olduğuna şevâhid-i nâtıka 
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ve edille-i şâhidedirler ki onun vücûd ve vahdâniyyetine ve ¡ilm ve kudret 
ve irâdet ve lutf ve hikmet ve hayâtına edille-i vâzıha-i kaviyye ve celiyye-
dir ve müdrek olan mevcûdât ise onların bir hasrları yoktur.


� °��א�� �א���� ����� ���א �������א ����  �¡����� ��א ������ �¡��א �� º[¯��ÀÁ כא ��ª ����אº א�כא���± Åא���
 �
� ��א ���א � ��¥���� ¯��� א��¬���� °���� �א���³  ������א ��א�¬¡��א �� ��¡¨��� ¯כ���® � ���כ��� � ����

Ì כÁ¯ º�Ì ³ ¡��א ����א�� �����אÀ �א�¡��א � ��� ����� �¬�����א  ����©¬� �����¨� ������ ������ ������ °��א�
� �����כ ���¹ �כ���± ���א����א ¡����כ �¡��א ����� ���¬�� ����
 íא����������¡א �� �כ�¡��א ��א�¡��א �� ¡��א �
 ºא¯���א ����א� �¬�א����א א�¨א���Ä� ³א �����כ ��¤��° ªא ���¥א����א ���א����������א����©� �¨א����א ��
כ ������¡א ��כ��� ����א ���� א�כא���± ���� ����� À� ����¤  א  ¤���� � ¡��א ���� ������® �� ����¡א כ���א�� Á¯ ����Äא��א�
 ���¤�� �����· ¯��� א��¬���� °���� �����כ �������� ��¤´���¶ ��א��� �§א���± 
� ����� °��א� ����


��אכ���] ���� ª������ ¶���´¤א� ��¨��� Å¡����� ¯א �¡��

Ve misâl-i mezkûr mûcebince eğer yazıyı yazan kâtibin hayâtı bizde 
zâhir oldu o hâl ile ki ona şehâdet edecek bir şâhid-i vâhidden gayrı dîger 
şâhid yoktur ki onun eli hareketinden ihsâs ettiğimiz şeydir. Nice o zât-ı 
vâcibü’l-vücûdun vücûd ve hayât ve ¡ilm ve kudret ve irâdeti zâhir olmaz 
o hâl ile ki nüfûsumuzun dâhilinde ve hâricinde bir nesnenin vücûdu mu-
tasavver olmaz illâ ki ona şâhid olmaz ya¡nî vücûdumuzun derûn ve bîrû-
nunda vücûdu mutasavver olan her bir mevcûd onun vücûd ve hayât ve 
¡ilm ve irâdet ve kudret ve ¡azamet ve celâline şehâdet eder, çünkü her bir 
zerre kendi lisân-ı hâliyle münâdât edip der ki onun vücûdu kendi zâtıyla 
değildir ve onun hareket ve sükûnu dahi kendi zâtıyla değildir, ancak ken-
disi bir mûcid ve muharrike muhtâc olduğu bildirir ve buna en evvel bizim 
a¡zâmızın terkîbi ve gûşt ve üstühân ve sinirimizin i’tilâfı ve menâbit-i 
şu¡ûr ve teşekkül etrâf ile eczâ-yı sâire-i zâhire vü bâtınemizin tasvîr ve 
takdîr ve intizâmı şehâdet eder, zîrâ biz biliriz ki kendi nefsiyle mü’telif 
olamamıştır, nitekim biliriz ki kâtibin eli kendi zâtıyla müteharrik değildir 
velâkin çün vücûdda müdrek ve mahsûs ve ma¡kûl ve hâzır ve gâib bir şey 
kalmaz ki ona şâhid ve mu¡arrif olmaz, onun zuhûru ¡azîm olur ve o cihetle 
idrâkinden ¡ukûl-i halk münbehir ve medhûş olur.

�����א ����א���Ì� ������§� �����  ���¯ �Üכ � �� Àא ¯���� �����א�����´� ����¡¯ ���� [¯��ÀÁ ���א �´¥��
 �א��¡��א� ��¥�� �א�����³ �� ��¥�� ïא�¦���א À� א���� ������� �����א כ���א����¦���� �«א���� �א¸��� ���א 
�  ���� א������ 
Ìא ��¡�� ®���¤� ïא�¦���א ��¥� ÀÁ��¯ �����¡Å º����� �� �¦���א� א��¡��א� �א�����א�� ��כ��
 íא א�����Ì
 �
¾ °���êא¹ ���
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א� ��°Ãא �������  ¡א  ̄����¡�Ãא º����כ����כ �´�����א �¤����� �¬���א¶ א�  ̄�����¡Å ®��¤�� �©��¨א������ �א�
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� ��כ���� א������א� ��� º�Ì �����¡Å ���� ������א������א�º �¯��� §א���� א�����¿א� �א������¶ ����� ���� 
�א�Ê ¯¥��א� Å¡����� ����± א���א����] 

Zîrâ ki onun idrâkinden ¡aklımız kâsır kaldığı nesnenin ¡adem-i şu¡ûru 
için iki sebeb vardır: Birisi o nesnenin kendi nefsinde olan hafâ ve gumû-
zudur ve onun misâli nihân ve mahfî olmaz. Ve dîger sebebi onun vuzûhu 
gayr-i mütenâhî olması hâlidir ve bunun misâli ise gece karanlılığına şe-
b-perrenin görmesi gibidir ki yarasa dedikleri hayvân gece görür de gün-
düz görmez ve gündüze görmemesi gündüzün hafâsından değildir ya¡nî 
nehârın istitâr ve ihtifâsından değildir, ancak nehârın şiddet-i zuhûrundan-
dır, zîrâ ki yarasanın basarı za¡îf olup güneşin nûru ona gâlib gelir de gör-
mekten ¡âciz kalır, vaktâ ki hûrşîdin ziyâsı cihânda işrâk eder, [46] tâbânî-i 
mihrin zuhûru kuvveti onun za¡f-ı basarıyla ma¡an onun ¡adem-i ebsârına 
sebeb olur ki rûşenî-i âfitâb karanlılığa karışmadıkça ve tâbânî-i hurşîdin 
zuhûru za¡îflenmedikçe şeb-perre hayvânı bir şeyi göremez. İşte bunun 
gibi bizim ¡ukûlümüz zebûn ve Hazret-i İlâhiyyenin cemâli nihâye-i işrâk 
u istinâre ve gâye-i istigrâk u şümûldedir ve bu ¡illetle bizim basîre ve ba-
sarımız cemâl-i ilâhîyi görmekten nâtüvân kalır, yoksa melekût-ı semâ vü 
arzdan bir zerre onun zuhûrundan şüzûz etmez, işte sebeb-i ihtifâsı onun 
kemâl-i zuhûru oldu.

 ±���¤��א�  ����� �א������ ���� א��¥א��� �א�¥��א� �¨¡����� �� ��°Á� ±א����� ���� Àא�����¯]
 ��א����א ��א���� �¬����� ����� � ��� � ������ Àא°���א� ������א ÀÁ��¯ ����¡¨כ �����± א����Ì א�����א� ����
	 �����א ��« ����� ���«
��אכ��� ¯���� א������ª א°���א� ¯���¶ �¤�¡��א ��Ç��¤� À ���כ��ª א��� ���� ����
א°���כª ¯��� א������� �����  ���· �א���� �°��כ³ א��� ��«א����  ���� א������ א������ ����� א�Á¯ Ê ��א 
� §����� א������ ¯���� כא ��ª א������ ���� ¶������ Ê�א ���¯ ç����� Êא� א������ Ê��� ��� � ����¤ 
 Êא ¡��א ����� א�����א� �א�����א��� �
א� � §���	 �¡��א �כ���א  ¨��� � ��� � �����ê ¯��� א¬���א� ��°Ãא����� א�

� א�����אÊ ¯����א א������ ¯��©  ��כ���  Çא�����א� �¯��� א���� �
����א ¯Á ��א �  ���א�� ¯��� א����� �§�
� א��א����� ¯¤�����א �À א¬���א� ���� ���«�� ��כ��� ����א §א���ª א������ ��ª����Å א���א���� ���כ���א ������
¯���א �¬���� א������ �¤����� ����א ¤¯ 	�� א�����א�� ������ �א�¥���ª �¥���� ¯א�»�¡��א ����� א�¿����« ª�� כא
 ���¯ ������¦� � ����Ìכ �����א����א א¬���א� �����א�¡� §�������° ���¤� �
 ������ ����� ������ ����È  כ���א

א�¨��©� �א������]

Artık kendi nûrunu işrâkıyla ihticâb edip mezîd-i zuhûruyla besâir ve 
ebsârdan ihtifâ eden zât-ı ¡azîmü’ş-şânı her bir şeyn ve noksândan ten-
zîh ve takdîs edip tesbîh ve temcîd eylerim. Ve zuhûrun sebebiyle ihtifâsı 
¡acîb değildir, zîrâ ki cemî¡-i eşyâ kendi azdâdlarıyla müstebân olur. Ve 
o ki vücûdu ¡umûm eder de tâ ki onun bir zıddı olmaz, onun idrâki güç 
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ve ¡asîr olur. Eşyâ muhtelif olup da ba¡zısı ba¡zısı üzerine delâlet etmiş 
olsa ¡alâ-kurbin tefrikaları idrâk olunur ve çün nesak-ı vâhid üzere delâlette 
müşterek oldular, emrleri müşkil oldu. Misâli ise zemîn üzerine müşrık 
olan nûr-ı hûrşîd gibidir, zîrâ biz biliriz ki zemînde a¡râzdan bir ¡araz hâdis 
olur da güneşin gurûbunda zâil olur ve güneş dâimî olup da onun gurûbu 
olmamış olsaydı biz ecsâmda elvânı mâ-¡adâsında dîger bir hey’et olma-
dığını zann ederdik ki siyâhlık ve beyâzlık ve dîgerleri gibi, zîrâ siyâhta 
siyâhlıktan gayrı ve beyâzda beyâzlıktan gayrı dîger bir şey görmeyiz ve 
ışık ise onu yalnız idrâk edemeyiz, lâkin çün güneş gâib olur da yerlere ka-
ranlılık düşer, o iki hâl beyninde olan tefrika idrâk olunur ki onunla bildin 
ki o ecsâm bir ışık ile rûşenli olunca bir sıfatla muttasıf olmuş idi ve gurû-
b-ı şems katında onu müfârakat etmiştir. İşte ¡ademiyle nûrun vücûdunu 
bildi ki ¡ademi olmamış olsaydı ona muttali¡ olamaz idik meğer ki ¡usr-ı 
şedîd ile ona vâkıf olurduk, çünkü ecsâmı müteşâbih görürdük ki zulâm ve 
nûrda onu gayr-i muhtelife görürdük.

 �����  ���¯ ��כ ���א� א��������א� ¯���א ���� Åא������ ���� Ì
 א��������א� ��¡Å� �א����� À� ���� א����]
�� ¯��א� �¤א���� ��� Àא���Ä ����� �����¡Å ±����� �� א ¨�� כ���® �¥���� א�����¡א� �������¿� ��¡¨� �����
�� א������א� ��¡ � ���¿� �� �����§ �� ����� ���� Àא°���א� כ�¡��א ����� כא ���¡Å ����� �א���� ��¡Å� ����
� א��א����� ����� כאÇ��¤� À א°���א� ���� ���«�א�³��È�� Ê א�����כ �א���כ���� ���כ �����כ א���
� ¯��� א������� ��כ��� ������� �א���� �êא����� ����� ���«��¬����א¹ ���� ��¤�¡��א ��¬����א¹ �¿���� ��כ��ª א���
 º���° ª��¢��� ���¬ ©��¯ ���¯©� ³�������¯��� א°���א� �����  ���· �א���� ��¬����� �א���� ¯��� א����א¶ 

א�¨¡���� ����א�] 

Ve bu ise nûr cümle-i mahsûsâtın azheri olduğu hâl ile ma¡andır, çünkü 
onunla mahsûsât-ı sâire idrâk olunur. Ve o ki kendi nefsinde zâhir ve dîge-
rine dahi zuhûr eder, sen bak ki zuhûru sebebiyle onun emrinin istibhâmı 
nice mutasavver oldu ki onun zıddı ona târî olmamış olsaydı onun idrâki 
mutasavver olmazdı, hâlbuki Cenâb-ı Vâcibü’l-vücûd kâffe-i umûrun az-
heridir ve cemî¡-i eşyâ onunla zâhir oldu ve onun bir ¡adem veyâhûd gaybet 
veyâ bir tagayyürü olmuş olsaydı yer ve gök yıkılıp münhedim olurdu ve 
mülk ve melekût bâtıl olurdu. Ve onunla beyne’l-hâleyn tefrika bilinirdi ve 
dahi eşyânın ba¡zısı onunla mevcûd olup ve ba¡zısı dahi dîgeriyle mevcûd 
olmuş olsaydı kezâlik delâlette o iki kısm olan eşyânın beyninde tefrika-
yı idrâk ederdik velâkin onun delâleti cemî¡-i eşyâda nesak-ı vâhid üzere 
¡âmm olup ve onun vücûdu cemî¡-i ahvâlde dâim olduğundan onun hilâfı 
müstahîl olur ve bu sebeble onu şekk ve iştibâh onun şiddet-i zuhûru onun 
hafâsına mûris oldu.
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���� ����� ��¤��® ������ ¯Á ��� ¯��� ���א¶ �¥� ª����« �[¯¡���א ���� א�����± ¯��� »¥���� א¯¡��א� �����א ���
 �¤���� � ��� ����� ¯��� א��¬���� 
� א� ��¯¤א���� �¢�� ����§ ���¤�
� א� �¤א���� ��  ¾��� � �א�����א¶ ����

 ���א א��¬���� ���א���� א����· א����� ���� � ��� �� ���´�´�� א¸¢��א� »������ ¯¡��� �א�¤��� ���� ¯��© �¬���� �¡��א �א����
 ³�����¾ ¯���� א��א���³ ����� �
� א¯¤��א¶ ��� ����° ���¯ ��¨���¬���� א¯¤��א¶ כ�¡��א ����� ����� �א���� ¯��© 
 �� ����Ú � ��� ����� א��א������ ����¯ ��¨�� ³��� ���°� Àא������ Ê��� א����� ��� 
 Ú���� �� א��³��¤ ������
 ¾��� ������¥� �� ���È� �� Àא��� 
 ¤��° ���¯ ��¨  �� כ������§ ����
� ����א��א¹ ���� ��¨  Àכ���� ©��¯ ·���א�
 ����� ����«� íא�� â����� ���� ��� 
 Ú���� ���� � ���¢� Ú���� �¯�¡��א א����א� �א��¥���® ���¾ ��¢²א�� ���
 Ú���� ���� �����
 ��¨  � א��¥���® �כ³ א�¤א���� �¥����® א� �¤א���� ¯������§ ����
 ��¨  ���« Àכ���� ©��¯ Êא����
א¹ 
� ¯��� א� ��Åא  �
 ��� ¯³��¤ א� ���� �כ�� Ú���� �
 ��� ¯³��¤ א� ������� ��� Ú���� ���� ���¯
 ��� ¯³��¤ א� ��

[���� �
�� �א�¯��א¹ 
� ���א� �� �����א¹ 

İşte kusûr-ı efhâmın sebebi budur. Ve o ki onun basîreti kavî olur da 
onun minneti za¡îf olmaz, o adam ise kendisi emrinin i¡tidâli hâlinde Allâ-
hu ta¡âlânın gayrısını görmez ve dîgerini bilmez ve bilir ki vücûdda ancak 
Allâhu ta¡âlâ vardır ve mâ-¡adâsı kâffesi onun ef¡âlidir ve ef¡âli dahi onun 
kudreti âsârından bir eserdir ve cümlesi ona tâbi¡dir ki hakîkat ile ansızın 
[47] onların bir vücûdları yoktur, vücûd ancak o vâhid-i hakktır ki kâffe-i 
ef¡âl onunla vücûda gelmiştir. Ve kim ki onun hâli budur, mevcûdâttan 
bir nesneye bakmaz ki fâ¡ili onda görmez ya¡nî onun her bir fi¡linde Zât-ı 
zü’l-celâli görür de fi¡lden zuhûl eder ki arz ve semâ ve hayvân ve şecer 
olduğu haysiyyetiyle ondan zâhil olur da ancak vâhid-i hakkın sun¡u oldu-
ğu haysiyyetiyle ona nazar eder ve o hâlde onun nazarı dîgerine mütecâviz 
olmaz, nitekim o kimse ki bir insânın şi¡irine veyâhût veyâ tasnîfine bakar 
da şâ¡ir ve musannifi görür ki o şi¡r ve tasnîf onun âsârından bir eser oldu-
ğu haysiyyetiyle görür ve onu mürekkeb ve mazı ve zâk ve kâğıd üzerine 
merkûm olduğu haysiyyetiyle görmez ki bu cihetle musannifin gayrısına 
nazar etmemiş olur. Ve ¡âlemin cemî¡i Allâhu ta¡âlânın tasnîfidir ve kim ki 
Allâhu ta¡âlânın fi¡li olduğu haysiyyetiyle ona nazar eder ve Allâhu ta¡âlâ-
nın fi¡li olduğunu bilir ve fi¡l-i Allâh olduğu haysiyyetiyle onu muhabbet 
eder, o kimse Allâhu ta¡âlânın gayrısına nâzır olmaz, ancak yalnız Allâ-
hu ta¡âlâya nâzır olmuş olur ve Allâhu ta¡âlâ ile gayrısına ¡ârif ve Allâhu 
ta¡âlâya muhlis ve muhibb olur.

 ���� ³��� �����  Ú���� ���� �����  ����
 ��¨��
� א� ���³ �  ¾���[�כאÀ ���� א������� א����· א����� � 
 ¶���´� º�א��°Ãא �����
� �����  ���� ����¯ ��� 
� ��א � ¯¡���א א����� �´��א¶ ¯���� 
 ��� ¯���� ¯��� א����������� ��� 
 Ú����
 ®��¤�� ªכ���°� � ��Ì א��¥א������� ������¤� ������ ����¡¯ ����� »��א¶ כ���א ����א ¯������א ����א ¯�´����א ���©  ���
 Ê��¿�� ������� ����¡�� º�א�¡��א ���א ¡��א �¤���א��
 �א¯¡��א� ���� ��כ¡��א �»¥���� »����º א�¤����א� �¡��א ���
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���� א¯¡��א� �� �א°���¿א�¡� �� ����¡� �א��´א����� �À ����א���Ì Àכ �¿����� ����א � �¤��¡��� ¯¡���א ���� 
 º�¯��� א� �¤א���� �א ���� 
����� �À א������כא� כ�¡��א א����� ���� °��א�¤� �א�����± ¯��� »¥���� א¯¡��א� ���
����º א�¤´��³ »����©¹ »����©¹ § ����¯ ��� א�¤´��³ ¢��� ������´¯ ���כ¡��א אÃ ���אÀ ¯��� א�¥���א ���������� א� 
 ���א 
 ¶���È� �����« ���כא���� ��������א�� ����¡��א ¯���´è �»¤¡��א ����� ��� � �� א�¡��� ����¡�א�� �»��¿����� �����
����א¹ �� ¯¤��©¹ ���� �¯¤��א¶ א� �¤א���� ����א¹ ��  �א���א¹ §א ��� ������כ 
Ìא ��¾ ����� �����³ א������º ���א ��א¹ §
¾ ���Ä¶ א��¡��א�  ����� ����א�»��א¹ ��¤��א�º ������א¹ א ���È· ����א � �א��¤¯��� �Ä¤��א¹ ¯´��א¶ �����אÀ א� ����� 
���� ����¡א��¡א ����È¶ א ��� �¡��א � � ���¤Äא« �������א�� ����א� א����א ��א� א�����¯��� �כ�¡��א °���א�

���� א�����א� �א�Ê �א°���א�  ���¥� �Ê �כ���� ����ã �א»��©¹ ¢��� א ´���¤ª §���א�º ������ ¯א������¯ �����
 ���� �����¤� ���¨¤� ��¡��� À� ����´� ����� ®���¦� º³ א����������� ����� º��א�����א� �א������אÀ �¯¤��� �א���

°��¡א�º א�¤�א���± �¦א�´¡��א]

Ve Allâhu ta¡âlânın gayrısını görmeyen, muvahhid-i hakk kendisi olur, 
belki kendi nefsine nefsi olduğu haysiyyetiyle nazar etmez, ancak Allâhu 
ta¡âlânın ¡abdi olduğu haysiyyetiyle kendi nefsine nazar eyler. İşte bu şol 
kimsedir ki hakkında tevhîdde fânî olmuş denilir ve kendi nefsinden fenâ 
etmiş denilir ve işâret-i kavl-i kâil dahi onadır ya¡nî o kâil ki demiş ki “Biz 
evvelâ kendimizle idik sonra kendimizden fânî olduk ki bizsiz kaldık” ki 
bu kelâmının işâreti bu gibi kendi nefsinden Allâhu ta¡âlâya fânî olan kim-
seyedir. İşte bunlar birtakım umûrdur ki basîretlilerin ¡indlerinde ma¡lûm 
olup idrâkinden efhâmın za¡fı ile müşkil olmuşlardır ve dahi garazı efhâma 
mûsıl bir ¡ibâre-i müfheme ile beyân ve îzâhından onlarla âşinâ bulunan 
¡ulemânın kudreti kusûrundan müşkil olmuştur veyâhûd bu umûra âşinâ 
olanların kendi nefsleriyle iştigâllerinden ve dîgerlerine beyânı onlara vâ-
cib olmaz i¡tikâdından müşkil olmuşlar. İşte ma¡rifet-i ilâhiyyede kusûr-ı 
efhâmın sebebi budur. Ve buna dîger bir hâl dahi munzam olmuş şöyle ki 
Zât-ı zü’l-celâl üzerine şehâdet eden kâffe-i müdrekâtı insân ancak sabâ-
veti hengâmında görüp idrâk eder ki fikdân-ı ¡aklı evânında onu idrâk eyler 
sonra garîze-i ¡akl onda azar azar zâhir olur o hâl ile ki kendisi şehevât-ı 
nefsâniyyesine hemmi müstagrak olur da kendi müdrekâtıyla müste’nes 
ve me’lûf olmuş ve tûl-i ünsüyle onun kalbine te’sîri sâkıt olmuş olur ve 
onun için ansızın ¡alâ-sebîli’l-fec’e garîb bir hayvân veyâhûd garîb bir 
nebât veyâ ef¡âl-i ilâhiyyeden hâriku’l-¡âde olarak bir fi¡l-i ¡acîbi görürse 
ma¡rifete tab¡an zebânı açılıp da müntalikan ve müte¡acciben lisânı der ki 
“subhânallâh, bu ne ¡aceb sun¡ ve ne ¡aceb kudrettir!”, hâlbuki tûl-i nehâ-
rında kendi nefsi ve a¡zâsını ve sâir hayvânât-ı me’lûfeyi görür de müte¡ac-
cib olmaz, ma¡a-ennehu kâffesi şevâhid-i kâtı¡adırlar ki onlarla olan tûl-i 
ünsünden nâşî onların şehâdetlerine hiss etmez. Ve bi’l-farz anadan gözsüz 
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doğma bir kör ¡âkılen bâlig olduktan sonra gözlerinin körlüğü açılıp onun 
basarı nâgehân sûy-ı âsumân ve arz ve eşcâr ve nebât ve hayvânı dahi 
def¡aten vâhideten mümtedd olmuş olduğunu takdîr etmiş olsan o hâlde 
hâlıkına işbu ¡acâibin şehâdetinden ona vâki¡ olacak ta¡accübün ¡izamından 
¡aklı maglûb ve medhûş olmaktan havf olunur.

[¯¡���א ���«א���� ���� א����א	 ���� א� ¡���אכ ¯��� א����¡�א� ���� א����� ���� ����� א�¦���· �����³ 
 ï�����¯��� א� כא��¤� ���¡��Ä ���¯ א����א א��א���¤� ¯א����א��א������א�º �� ���א� א��¤¯��� �א�����א�� ¯��� �
 ������È� ��א ���אÌ
	 ���� א��«��³ 
Ìא כאÀ �אכ���א¹ �����א�� ����� ����È± ����א�� �א������א� ����א����� 

�´��· ������כ »���³��¯ ���א�� �¤�א���� ¯¡���א ��� ����א א���

� א�´�א¤�
� ��� �כ�� �  ... �� ¯�א �¦�� ��� ��¡Å �´¯

א]�� �« �� �א�¤� �¤�����א¹ ... ¯כ�® � �¡Å� א�� ª�È� ��כ

İşte bu ve emsâli bulunan esbâb-ı inhimâk-ı şehevât ile berâber halk 
üzerine envâr-ı ma¡rifetle tarîk-i istizâeyi sedd ve bend etmiş ve geniş der-
yâsına yüzmekten halkı men¡ eylemiştirç Nâs ma¡rifet-i ilâhiyyenin tale-
binde onunla darb-ı mesel vâki¡ olan medhûş gibidirler ki kendi merkebine 
[48] süvâr olduğu hâlde merkebini arar durur da altında olduğunu hiss et-
mez ve umûr-ı celiyye matlûbe olursa müşkil ve müştedd ve güç olurlar, 
işte bu emrin sırrı budur, tahkîk olunsun. Ve bu mazmûnda nazmen denil-
miş ki 

� א�´�א¤�
� ��� �כ�� �  ... �� ¯�א �¦�� ��� ��¡Å �´¯

א�� �« �� �א�¤� �¤�����א¹ ... ¯כ�® � �¡Å� א�� ª�È� ��כ

 ki hülâsa-i mahsûlü: “Tahkîkan sen zâhir olmuşsun ki bir kimsenin 
üzerine mahfî olmazsın meğer ki ayı bilmeyen kör üzerine velâkin izhâr 
ettiğin cemâl ile muhtecib olup bâtını oldun. Ve o ki ¡irfân ile istitâr olunur, 
o zât nice ma¡rûf olabilir.”
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Beyânu Ma¡na’ş-Şevki İlallâhi Ta¡âlâ

[��אÀ �¤�� א���� 
�� א� �¤א��]

 ����¥�� � Ì
��כ�� �´�´��� א������  À�� �� � כ�� �´�´��� א������� � �¤א���� ¯��© ������ À� א�����] 
 �����
א¹ ��È�� ��א�¤��א Àא� �¤א���� �כ��� ����
�  «���ª �¬���� א������ ��� � 	������ ����
 �
א������ 

���· א����א� �א¸¢��א�]È�� ���· א������א� �א��¨�� �� ���א� א��¥א���È�

Ve Zât-ı zü’l-celâle şevkin ma¡nâsı beyânı ise o dahi işbu mebhastır. 
Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki o kimse ki Zât-ı zü’l-celâlin muhabbetini 
inkâr eder, lâbüdd ki şevkin hakîkatini dahi inkâr edecek, çünkü şevk an-
cak mahbûba mutasavver olur velâkin biz Zât-ı zü’l-celâle şevkin vücû-
bunu ve ¡ârif dahi şevke muztarr olduğunu tarîk-i i¡tibâr ve nazar-ı envâr-ı 
besâir ve tarîk-i ahbâr u âsâr ile isbât ederiz.

 ������§ ���¯ �����
�����א�  	�����[����א א������א� ¯�כ���� ¯��� 
¢�א���� ���א ����· ¯��� 
¢���א� א����± ¯��כ³ �
 �א���¬���� � ���� ����
 ������� ±���Ä א������ ÀÁ��¯ �����
�����א�  ©��¯ �א���� ¯����א א��א���³ א��א���� �
��כ ���� �¬��� ¯����א ���א ��� ����� ���¬� �
���� °���� ���כ ��� �
 ����¥������È± ��כ��� ��א ��� �À א������ � 
 �����
�����א�  À� ����¥�� �� ������ ������ °��¦¥א¹ ����� ��� ���� ���� ÀÁ��¯ �����
��כ ����©¹ ¯��© �����א� ��� �

 [����Ü����א ���כ �כ�א���� � �����א� 
����� �כ���א¶ א�Ã�אכ �א�

Ve i¡tibâr ise onun isbâtında isbât-ı muhabbette sebkat eden şey kifâyet 
eder, zîrâ her bir mahbûb müştâk olur ki lâ-mahâle onun gıyâbı hâlinde 
görmekliğine muhibbin iştiyâkı olur, yoksa hâsıl ve hâzır olan nesneye 
iştiyâk hâsıl olmaz, zîrâ ki şevk talebdir ve bir emre teşevvuktur ya¡nî ada-
mın sevgilisine göreceği gelir ve mevcûd olan şey ise taleb olunmaz. Velâ-
kin bunun beyânı odur ki ma¡lûm olduğu vech üzere şevk ancak o nesneye 
mutasavver olur ki o şey bir vechten bilinip idrâk olunmuş ve dîger bir 
vechten idrâk olunmamış. Ve o ki aslâ idrâk olunmaz, ona iştiyâk vâki¡ ol-
maz, zîrâ o ki bir şahsı görmemiş ve onun vasfını işitmemiştir, ona müştâk 
olması mutasavver olamaz ve o ki kemâli ile idrâk olunmuş, dahi ona müş-
tâk olmaklık hâli mutasavver olmaz ve kemâl-i idrâk ancak rü’yetle olur. 

�כ���À ���� °���� ��כ��� א������  À� ����¥�� � �����
 �א����א¹ ���¨��� �������� º�� כאÀ ¯��� ����א����¯]
 ���כ���® 
� ��«��א¶ ��� � ����¡¬� ���� ����� ���¬� ���כ ������ ����� ���¬� �
 ���א ��¤���· ����א ���כ ���
א�����א��א� ¯�´���¶ �«��©¹ ���� §��א	 ����� �¤����»� ��´��� ¯��� »����� ��א���� ¯�����א� 
���� א����כ�א¶ ��א���� 
 �²� ����� �����
�����א�  À� ����¥�� ���� �����  ����� ����¯� »����� Ìכ��� ���א���� ��¤��� �������� ¯���� א �Ü�א�
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 �
���� א����כ�א¶ ��א���� ¯כ����כ »�� �����  ������ �«���° ����¤�¯ ����Ü�����א� ¯��� �»��ª א� À� ����¥�� ����
����� �����א� א� כ���א� Ü� ¶א����כ�א ����
��כ���® ���� �´�´��� ������� ¯�����א�  � Ú����� �����Å ���¯ א����

א� א������ ������] ��°Á� ������� ���¯

Zîrâ kim ki mahbûbunun müşâhadesinde nazarı mahbûnun yüzüne mü-
dâvim olur, ona şevk olmaklığı mutasavver olmaz velâkin şevk ancak o 
sûrette mutasavver olur ki bir vechle onu idrâk etmiş de dîger vechle onu 
idrâk etmemiş ve bu hâl ancak müşâhedâttan bir misâlin îrâdıyla iki ve-
chten münkeşif olur, meselâ biz deriz ki kim ki onun ma¡şûku ondan gâib 
olur da onun hayâli kalbinde bâkî kalır, elbette o kimse rü’yetle hayâlinin 
istikmâline müştâk olur, zîrâ onun kalbinden zikr ve hayâli bi’l-külliyye 
memhî olup ma¡rifeti zâil olmuş olsa tâ ki onu unutmuş ola ve ona müştâk 
olması mutasavver olmaz ve onu görmüş olsa rü’yeti vaktinde dahi ona 
müştâk olmaklığı mutasavver olmaz ki şevkinin ma¡nâsı onun hayâlinin 
istikmâline nefsinin teşevvuk ve hâhişgerliğidir ve kezâlik olur ki onu bir 
karanlıkta görür de onun sûretinin hakîkati ona güzelce münkeşif olmaz ve 
rü’yetinin istikmâline müştâk olur ve sûretinde inkişâfın tamâmı ancak ona 
dav’ın işrâkıyla olur.

 ���� À
� �����Ü�א����� ¯�����א� �� � �«��©¹ �� ���א�¤��° ¾��� �� �������� ���¬� ¾��� À� ��� א�«א�]
���� ��כ���� �¤���� �À ���� �����א¹ ������א� ¬������ Ü�«���ª ¯���  ����� ����א¶ ���א�� ���� א� ����� è��« א����
� »��è �א��¬¡��אÀ ¬��¤��א¹ �����כ���® ���� ���א ����  À� ����
���� ¯�����א� Ü��כ ��³���¥ ¬�א�¡��א �א���� �����

 [���¥����אÀ ¯��� ���· א� �¤א���� ���³ ����א �����אÀ �א������º ���כ³ א�¤א�¯���

Ve vech-i sânî odur ki ma¡şûkun yüzünü görür de meselâ onun saçı ve 
mehâsin-i sâiresini görmemiş olur ki o hâlde dahi velev ki o mehâsinin aslâ 
görmemiştir ve rü’yetten sâdır onlara bir hayâl onun nefsinde sâbit olma-
mıştır velâkin kendisi bilir ki onun güzel bir ¡uzvu veyâhûd a¡zâ-ı cemîlesi 
vardır ve onun görmesine müştâk olur, zîrâ ki görmediği ¡uzuvların tafsîl-i 
cemâllerini rü’yetle idrâk etmemiştir ve bu sebeb ile aslâ ona münkeşif 
olmayan nesnenin inkişâfına müştâk olur. Ve Zât-ı zü’l-celâl hakkında şol 
iki vech cemî¡an mutasavverlerdir, belki kâffe-i ¡ârifîne bi’z-zarûre mülâ-
zımlardır.

 
À כאÀ ¯��� §א���� א������ä ¯כ� ��� ���� ��א� ����� ����¡�Ãא����� א ���� �[¯��ÀÁ ���א א����æ ��¤א�¯���
 �כ���À ������א¹ �����א�± א��¦���©� ¯��ÀÁ א�¦���א�� � ����� ³��� äא�����א �������א¹ §א��� Àכ���� ©��¯ ·���«�
¯��� ����א א�¤א���� ���� א���«���³ �א�����אכאº ������� א��¤�����א� ����� �כ����א� ���¤��א�� ���¿¥��א� 
א� א������� �� ��°
�כ����כ �����א� 
��¡��א °���א§³ א�� ���א ¯Á ���א כ���א¶ א������ä �א�����א��º �����א� 
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[������	 א�¤א�¯���� ���¡��� ��� Á¯ א������ ±��¬�� º���כ������Ì Àכ 
� ¯��� א¸������Ì� ºכ �א����

Zîrâ umûr-ı ilâhiyyeden ¡âriflere açılıp âşikâr olan şey velev ki vuzûhun 
gâyesindedir lâkin sanki [49] ince ve rakîk bir perdenin arkasından gör-
müş gibidir ki gâye-i vuzûhta müttazıh ve âşikâr olamaz, belki tahayyülât 
şevâibi ile karışık olur, zîrâ bu ¡âlemde hayâlât cemî¡-i ma¡lûmâta muhâkât 
ve temsîlden müfetter ve müberrâ olamaz ve bu ahvâl ma¡ârife müked-
dir ve munfasıllardır ve kezâlik şevâgıl-ı dünyâ dahi ona izâfe olunur. Ve 
ma¡lûmdur ki kemâl-i vuzûh ancak müşâhed ve işrâk-ı tecellînin tamâmıy-
la olur ve bu hâl ise ancak âhirette olur ve bu hâl bi’z-zarûre şevke mûcib 
olur, zîrâ ki ¡ârifînin müntehâ-yı mahbûblarıdır.

[¯¡���א �����  ����� א������ ����� א����כ�א¶ א������ä ¯����א א����æ א��א���א¹ ���א א�«א ��� �À א����� 
� א�¤���א� �¤�¡��א ���´��� ������ �  ¡א���� �¡��א §א����� ��� �א�Ã¡���� �  ¡א���� �¡��א �
 ���א ��כ���® ���כ³ ����
� א��¤�����א� ��� ������ ��א�¤��א�� �¤���� �¬�����א �כ� ¡��א �¤������ � �¤א���� ��¤���� �À ���א §��א	 ���
 ��³��¥ ����א �´��� �����³��¥ ���� ����³ א��¤¯��� ¯����א ���� � À� ����
����א¶ ������»א¹  ©��¯ �כ«�� ����א ����
 ���¯ ���¡���¯��� §א����� �א������ א�¶ ¤� �� ����¯¡��א ����©¹ � �¤¯��� �א�¤�א��¤�����א� א����� ���� 
 Àכא �����כ� ¯��� א�� ���א �»�� À� ����¥�� �� º����� ��´��א� �����א�Ü� ������א����א� א¸���º �א��¤���� א����� 
� ���כ ���א ������א¹ ���� א������ ª���È�� À
���א�	 ” ������ א������א»�� ¯´��א¶ »���Ì ªא� ��� ������ �א����� ����

 ����ª ¯��� א������ � ��� ��»����� ����� ���� א�´���·“ »��א¶ ¯���� �����כ� ���� »����� »���³ �´א���כ ¯�����Ì ����Èכ ¯´��
א����� ����א א����������È�� À� �������� À� ����� ªכ ���א ����כ� ���� »����כ »���³ �´א���� ��³ �
���� �»��א¶ ”���א ��
 �������� ���� א§��� ���� ��� ���א �»���¶̄  ��� ����כ̄   ̄ª��¡� 	� א��� ª���´ ����כ� א������א� »���³ �´��א� �������“̄ 

���א �»���¶ ¯´��א¶ ”»��³ א��¡��� ������ �´�א���כ ��� ��� ����� �©���כ ��������� °��כ  ¤�א���כ“] 

İşte şevkin iki nev¡inin birisi budur ki ittidâhan-mâ müttezıh olan nes-
nenin vuzûhu istikmâlidir. Ve şevkin ikinci nev¡i ise o dahi umûr-ı ilâ-
hiyyenin nihâyet ve pâyânı olmadığı kaziyyesidir, zîrâ ki ¡ibâddan her bir 
¡abde ancak onların ba¡zıları münkeşif olur da nihâyesi yok umûr-ı dakîka 
vü gâmıza pesmânde kalır. Ve ¡ârif olan kimse ise o umûrun vücûdunu ve 
Zât-ı zü’l-celâle ma¡lûm olmaklığını ve ma¡lûmâttan kendisi bilmeyip de 
onun ¡ilminden gâib kalan ma¡lûmât hâzır olan ma¡lûmâttan daha ziyâde 
çok olduğunu bilir de ona ma¡rifet-i kâmilenin aslı ona hâsıl oluncaya dek 
müteşevvik olmaktan zâil olmaz ki ne ma¡rifet-i vâzıha ve ne de ma¡rifet-i 
gâmıza ile aslâ onu bilemeyip de ma¡lûmât-ı bâkıyeden tahsîl edemediği 
ma¡rifetin aslı tamâmen ona hâsıl oluncaya dek müteşevvik olmaktan zâil 
olmaz demektir. Ve şevk-i evvel dâr-ı âhirette rü’yet ve likâ ve müşâhede 
tesmiye olunan ma¡nâ ile müntehî olur ki dünyâda bu şevkin sükûnu muta-
savver olmaz. İbrâhîm b. Edhem ¡aleyhi’r-rahme zümre-i müştâkînden idi 
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kendisi demiş ki “Ben bir gün dedim ki “Ey benim Rabbim, eğer sen zât-ı 
celîlini muhabbet edenlerden bir kimseye hazretinizin likâsından akdem 
onun kalbini teskîn eden bir şey vermiş isen bana dahi onu ihsân eyle ki 
kalak-ı kalb ve ıztırâb-ı dil bana ızrâr etmiştir.” Sonra uykuda gördüm san-
ki beni huzûr-ı kudsîlerinde durdurup bana buyurur ki ª���א����� ����א א�����
���א ” 
 ���È�� À� �������� À� ����� ya¡nîכ ���א ����כ� ���� »����כ »���³ �´א���� ����³ ����כ� א������א� »���³ �´��א� �������“
“Ey İbrâhîm, sen benden utanıp istihyâ etmedin mi ki sen benden diledin ki 
benim likâmdan akdem onunla kalbin sâkin olacak şeyi ben sana vereyim. 
Âyâ mahbûbun likâsından akdem müştâk olan ¡âşık ve muhibb sâkin olur 
mu?” Ve ben dahi i¡tizâr edip dedim ki “Ey benim Rabbim, ben senin ¡aşk 
ve muhabbetinde tâyih ve hayrân olup benim söyleyeceğimi bilmezim, sen 
bana ¡afv ve magfiret edip benim diyeceğimi bana ta¡lîm eyle” diye tevak-
ku¡ ve recâ ettim ve o dahi bana ��������� כ���©� ����� ���  ”»��³ א��¡��� ������ �´�א���כ ���
 emr ü fermân buyurdu ya¡nî “Sen de ki “Ey benim ilâhım, senin °כ  ¤�א�כ“
kazânla sen beni râzî ettir ve kendi belân üzerine beni sâbir ettirip, dâimâ 
senin na¡mânı şükr etmek husûsunu benim gönlüme bırak da benim kalbi-
mi şükr-i ni¡metine ver” demektir.

 ���¯ � �����כ���À ����  ¡א � À� ������¯ ��� א א������ א�«א����� º[¯��ÀÁ ����א א������ ����כ� ¯��� א¸���
� ¬��©¶ א� �¤א���� ���א���� ��כ����� ��� º��כ���® ��¤���� ¯��� א¸��� À� �����
Ì  ¡א ºא�� ���א �� ¯��� א¸���
 �����א¶ א�¤���� �א����א¹ �� ��� �´��� ��� �� ���� ������¯¤א���� ���א ���� �¤����� � �¤א���� ����� ����א¶ ���Ì Àכ �  ¡א
¾ ¯���� ��¬���� ��¬��א� ��� �����כ� »��è °���»� � �����א ��� ©��¯ ���� æ�����א�����א¶ �א����©¶ ���א ���� 
� �����כ °���»א¹ ������א¹ ����
���� א����כ�א¶ א�����א¶ ���� �¥���¶ ����³ א�����א¶ ¯¡���  ������ ��� � �
 ºכ«���
����א¶ א��¤����  ©��¯ ����  ¡א���§ ����
� �À �כ�����È�� Àא� א�כ���® �א��¨�� ���א����� ��¤�� �� ����� ����¯ ��¡¨� �
� �Èא���® א��¤���� °��א§�� ���� א����Ãא� �א������ ��� ��������א¹ ����� א¸���א� ��כ���º���� À ���א ����א�����º ���א

[³��¥��
���� ���א ���� 

Zîrâ bu şevk âhirette sâkin olur. Ve şevk-ı sânî ise o dahi benzer ki dün-
yâ ve âhirette ona bir nihâyet ve pâyân olmaz, çünkü onun nihâyeti ancak o 
hâldir ki ¡abde Allâhu ta¡âlânın celâlinden ve onun sıfât ve hikmet ve ef¡â-
linden Allâhu ta¡âlâya ma¡lûm olan şey açılıp münkeşif olmaktır ve bu hâl 
ise muhâldir, çünkü o şeyin nihâyet ve pâyânı yoktur ve ¡abd ise cemâl ve 
celâl-i Bârî’den ona müttezıh olmayan ma¡lûmâta ¡âlim olmaktan zâil ol-
maz ya¡nî bilir ki cemâl u celâl-i Bârî’den ona münkeşif olmayan umûr ve 
mevâdd vardır ve bu ¡ilmden kendisi ebede’l-âbâd zâil olmaz ve bu cihetle 
aslâ onun şevki sâkin olmaz. Lâ-siyyemâ o ki kendi derecesi fevkinde pek 
çok dereceyi görür velâkin kendisi asl visâlin husûlüyle ma¡an visâlin istik-
mâline teşevvuk eder de buna lezîz bir şevk bulur ki onda bir elem-i zâhir 
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olmaz ve ba¡îd olmaz ki keşf ve nazarın eltâfı ile gayr-i nihâye mütevâli-
ye ola da ebede’l-âbâd na¡îm ve lezzet mütezâyid olmaktan zâil olmaz ve 
letâif-i na¡îmden müteceddid olan lezzet mütehassıl olmayan ma¡lûmâtın 
şevkine ihsâs etmekten şâgıl olur.

 ÀÁ��¯ ¹©���� א��� ��³��¥ ¯���� כ���® ¯��� א����כ��� �¥���¶ א�כ���® ¯����א ����  À� £[�����א ����
א¹ ����� ������ Àכ���� ����א���® [50] ��כ�� � �כא���Ì Àכ §��� ������¶ ¯�כ���À א��¤���� �א»���א¹ ����� ���
 Ñא��Í  Í��Ó  א��Í�Í� Õ��� Î� Õ�Íא אÒ Í����Ï� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Õ��� Î¡Î א Í�Õ�Íא Î� Í� Õ��� Î¡� Î�Õ�Íא Í��� Õ�Í� � Ø¤�� Õ�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó Ð א � ��¤א�����א�����א� �»����� ����
 ³��������¤��� ������ �����Áא� א������ �¡���א ������ ���� א�� ���א ����³ א������ � À� ����� ����¤³ �¡���א א��������
� א�����כ�א¶ ����� ����
��א¬��� � º�א א�����א��� ��כ���À א����א� ���� 
����א� א������ ¯��� §��� ���א א�����א� ¯��� א� À�
����Óא  Í� Øא Í���� Î�Ï�Î� Óא��� Í́ Î̄ �Íא Ó� Õא� Í� ÍÀ��� Ó́ Î̄ �Íא Ó� Õא� Ó¶��� Ó́ Í� Í� Õ���Í�Ð א� ���א���� �»����� �¤א����א� ¯�כ���À ���� א������°Ãא�
 À�� ��¶ ����� �À א ���א� ������� Ñ¹א����Ó  א��� Ó� Î�Í� Õא� Í̄  Õ���Óכ Íא� Ò Í� Í� א��� Ó¤ Î¬ Õ�א Í³��� Î« Õ���Óכ Î��Ó  Õ��� Î� Õ��� Î�Í� Ṍ Í  א��Í � ÓÓ¨Õ א
 ���¬��  ���� ¯��© �א��כ��� ¯��� ����א ������ À� א»א¹ ¯����א��°
 º������� ���¡��א ¯��� א�� ���א ¢��� �����א� ¯��� א¸���
����א �� ��א �����א¹ ��°���א¹ ���� À� א� �¤א���� ¶�����¯ ���� ·��¢����כ���® ����א ¯���� �¤��� ���א  ����� ��È¦� À����¨א�

� � ���א� א��¥א��� כא°��® ��´א���· א������ ��¤א ����]��� ��א����· �´��א¹ ¯¡���א א�´��

Ve bu hâl ise ancak dünyâda aslâ onda keşf hâsıl olmayan nesnede 
husûl-i keşf mümkin olmak şartıyladır. Ve eğer mebzûl değil ise o vakt 
na¡îm mütezâ¡if olmayan bir hadd üzerine vâkıf olur velâkin ¡ale’d-devâm 
müstemirr olur ya¡nî tafsîl-i mezkûr ancak o hâldedir ki aslâ dünyâda keşfi 
hâsıl olmayan şey âhirette husûl-i keşfi mümkin olduğu takdîrdedir, yoksa 
dünyâda tahsîl olunmayan keşf âhirette husûlü mümkin olmazsa o vakt 
âhirette müceddeden bir keşf vâki¡ olmaz ancak dünyâda aslı hâsıl olan 
keşfin na¡îmi mütezâ¡if olmayan bir hadd üzerine durur da o na¡îm ¡ale’d-
devâm bâkî ve müstemirr olur demektir. Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlânın 
60Ñא��Í  Í��Ó  א��Í�Í� Õ��� Î� Õ�Í� א��Í�Ï� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Õ��� Î¡Î א Í�Õ�Í� Î� Í� Õ��� Î¡� Î�Õ�Í� Í��� Õ�Í� � Í¤�� Õ�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó Ð kavl-i celîlinin müfâd-ı 
¡âlîsi ise bu ma¡nâya muhtemil olur ki dünyâda nûrun aslına mütezevvid 
oldukça Hakk celle ve ¡alâ hazretleri dahi o mütezevvid olan kimsenin 
üzerine itmâm-ı nûr ile in¡âm buyurur ve muhtemeldir ki bu kavl-i ¡âlîden 
murâd dünyâda müstenîr olmayan nûrdur ki bu itmâm-ı nûr mezîd-i istik-
mâl ve işrâfa muhtâc olarak dünyâda istinâre olunanın gayrısıdır ya¡nî dün-
yâda aslâ bir keşf ve istinâresi olmayan nûrdur ve işbu itmâm-ı nûr kavl-i 
¡âlîsinden murâd onun ¡aynı olmuş olur da müceddeden bir nûrun ihsânı 
murâd olunmuş olur. Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlânın ÍÀ��� Ó́ Î̄ �Íא Ó� Õא�  Ó¶��� Ó́ Í�  Í� Õ���Í�Ð 
61Ñא ¹����Ó  א��� Ó� Î�Í� Õא� Í̄  Õ���Óכ Íא� Í� Í� א��� Ó¤ Î¬ Õ�א Í³��� Î« Õ���Óכ Î��Ó  Õ��� Î� Õ��� Î�Í� Ṍ Í  א��Í � ÓÓ¨Õ א א���Ó� Í�² Í���� Î�Ï�Î� Óא��� Í́ Î̄ �Íא Ó� Õא� Í� emr-i 

60 “Onların nurları önlerinden ve sağlarından aydınlatır, gider. “Ey Rabbimiz! Nûrumuzu bizim 
için tamamla” derler.” Tahrîm, 66/8.

61 “Bize bakın ki sizin ışığınızdan biz de aydınlanalım” diyecekleri gün kendilerine, “Arkanıza 
(dünyaya) dönün de bir ışık arayın” denilecektir.” Hadîd, 57/13.
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şerîfi delâlet eder ki dünyâda asl-ı nurûn tezevvüdü lâbüddür tâ ki âhirette 
onun işrâkı mütezâyid ola, yoksa âhirette bir müteceddid olmaz ki dünyâda 
mütehassıl olarak bir asl ve esâsa mevkûftur ve ¡alâ-kile’l-hâleyn recm-i 
zunûn ile bunda hükm etmek muhtır ve tehlikelidir, zîrâ onunla vüsûk hâ-
sıl olur bir ¡ilm henüz bize keşf olunmamıştır. Kaldı ki biz Allâhu ta¡âlâ-
dan dileriz ki bizim ¡ilm ve rüşdümüzü ziyâde edip emr-i hakkı hakkan 
bize irâe eyleye. Ve envâr-ı besâirden bu kadar beyân şevkın hakâyık ve 
ma¡ânîsine kâşiftir. א��Í�Í� Õ�� Î� Õ§א Í� א��Í  Í��Ó  א��Í�Í� Õ��� Î� Õ�Í� א��Í�Ï� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Õ��� Î¡Î א Í�Õ�Í� Î� Í� Õ��� Î¡� Î�Õ�Í� Í��� Õ�Í� � Í¤�� Õ�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó Ð 
62Ñ Ý��� Î�Í« ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Í� Í� Íכ��Ï  Î
 nass-ı ¡âlîsi ise sûre-i Tahrîm’in sekizinci âyetinden 
olup tefsîrinde denilmiş ki “Onlara i¡tâ olunan nûr ve ziyâ önlerinde ve 
sağlarında yürür ve onunla sırâtı geçerler. Münâfıkların nûru söndükleri-
ni gördüklerinde mü’minler beşeriyyet sebebiyle derler ki “Yâ Rabbenâ, 
nûrumuzu itfâdan hıfz ve tamâm ve bâkî eyle.” Ve dahi ÍÀ��� Ó́ Î̄ �Íא Ó� Õא� Ó¶��� Ó́ Í� Í� Õ���Í�Ð 
63Ñא ¹����Ó  א��� Ó� Î�Í� Õא� Í̄  Õ���Óכ Íא� Í� Í� א��� Ó¤ Î¬ Õ�א Í³��� Î« Õ���Óכ Î��Ó  Õ��� Î� Õ��� Î�Í� Ṍ Í  א��Í � ÓÓ¨Õ א א���Ó� Í�² Í���� Î�Ï�Î� Óא��� Í́ Î̄ �Íא Ó� Õא� Í� nass-ı 
kerîmi dahi sûre-i Hadîd’in on üçüncü âyetindendir ki hülâsa-i müfâd-ı 
münîfi: “O günde münâfikûn ve münâfikât, mü’minlere diyeler ki “Bize 
nazar edin, sizin nûrunuzla biz dahi ziyâlanalım!” O münâfıklara istihzâ 
tarîkiyle denir ki “Gerinize dünyâya dönüp nûr taleb edin, zîrâ biz nûru 
onda kesb ettik.” Onlar geri döndükleri hâlde mü’minlerle münâfıklar bey-
nine bir duvar çekilip bir kapısı ola ki mü’minler olduğu iç tarafı rahmet ve 
taşra tarafı cehennem olmaya münâfıklar âteşi göreler.”

 àא� ���à�� àא� �����¶ א����� ���� �¥��� ¯����א א°���¡� À� ���� [�����א °���א�� א����א� �א¸¢��א� ¯�כ«��
 º����� א������ ���¤� µ���¤א� ��´���¶ ”א��¡��� 
 ��� ������כ א����א �¤��� א�´���א� ���� Àכא ���à � �à����� ������

���� �א������ 
���� �´א���כ“]
���� �¬¡��כ א�כ א��¨��

Ve ahbâr ve âsârın şevâhidi ise hasr ve ihsâdan çokturlar. Ez-cümle 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin du¡âsından müştehir olan işbu du¡â 
ki efendimiz buyurmuş ki א������ ���¤� µ���¤א� � ”א��¡��� 
 ��� ������כ א����א �¤��� א�´���א� ����
���� �א������ 
���� �´א���כ“64
���� �¬¡��כ א�כ -º����� ya¡nî “Ey benim ilâhım, ben kazâ א��¨��
dan sonra rızâyı ve ölümden sonra berd-i ¡ayşı ile senin vech-i kerîmi-
nin nazarı lezzeti ve likâına şevki dilerim” ki istişhâd-ı şevk üzerinedir 
ya¡nî şevkin husûlü mutasavver ve mümkin olmamış olsaydı efendimiz 
du¡âsında onu dilemezdi demektir.

62 “Onların nurları önlerinden ve sağlarından aydınlatır, gider. “Ey Rabbimiz! nûrumuzu bizim 
için tamamla, bizi bağışla; çünkü senin her şeye hakkıyla gücün yeter” derler.” Tahrîm, 66/8.

63 “Bize bakın ki sizin ışığınızdan biz de aydınlanalım” diyecekleri gün kendilerine, “Arkanıza 
(dünyaya) dönün de bir ışık arayın” denilecektir.” Hadîd, 57/13.

64 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2356.
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�¤���� ¯��� א������אº ¯´��א¶ �´���¶ א� �¤א���� ”��Äא¶  ����² â���� ���� ��� [�»��א¶ ����� א������א� �כ¤��± ���
 ������Ä �
���� �´א�¡��� °��� °���»א¹“ »��א¶ ��כ����� 
���� ¬א �¡��א ”��� ��� 
°���� א���א� 
���� �´א���� �

 ��� �����¤ª �����¶ א� �����  �� ���“ ¯´��א¶ ����� א������א� ”�°��¡�� ���� ����§ ±���Ä ����� ��� �¬�

א� ������ ������ �´���¶ ����א“]

Ve dahi mervîdir ki Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rıdvân, Ka¡b’a demiş ki 
“Tevrât’ta olan ehass-ı âyetin üzerine bana haber ver.” Ve Ka¡b dahi de-
miş ki “Cenâb-ı Hakk ¡azze ve celle buyurur i ��� 
 ”��Äא¶ °���� א���א� 
���� �´א���� �

���� �´א�¡��� °��� °���»א¹“ ki hülâsa-i meâl-i münîfi: “Benim likâm için ebrârın 
şevki uzadı, hâlbuki onların likâsına benim şevkim daha ziyâde eşeddir.” 
Ve dahi Ka¡b dedi ki “Bu âyetin cânibine yazılmış ki ����� ��� �¬� ������Ä ����” 
“��� ��� ���� ����§ ±���Ä ya¡nî “Kim ki beni taleb ettiyse beni buldu ve kim ki 
benim gayrımı taleb ettiyse beni bulmaz.” Ve o vaktte Ebü’d-Derdâ demiş 
ki “א���� ¶���´�
 ��� �����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������  �¡��°�” ya¡nî “Ben dahi şehâdet 
ederim ki Resûl-i ekrem efendimiz dahi bunu buyurdu.”

 ����� ±����� ��� � ������ ³���� ã����� א �א�����[�¯��� �����א� �א�� ������ א����©� 
À א� �¤א���� »��א¶ ”
 �� � ��� ��כ���“ ��א���± ����� �א������ ��¦���א� �������� ��� Ù�� א������¬ ����� �����¬� �������
 ��������� ������� ������« �
 �����« �� �Äא����� ���א ������� ����� א����� ���Ìכ �´����א¹ ������� ����È�� ��� �א��א
� ��� ¯א�¯����א �� ���� ����§ ±���Ä ����� ��� �¬� ·���� ������Ä �א���� ���´�� ���� ����� �����´������א¹ � 
�����א �������א 
���� כא����� ��¥א������ ���א������ �א������א ���� § ����א ����³ א�Ê ���א � ���� ������ ���
א����� ������� ������� �
 �����Ä ����כ��� �����Ä ª��´�� ��� Á¯ [51] ���א���� ���� ����
 É�א ���כ� �����אÜ�

�  ����� � ¤��¡��א ��©����]��� �� ����� ���´��ª »����	 א������א»������� ���� 

Ve Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki Hakk subhânehu ve 
ta¡âla buyurmuş ki א������¬ ����� �����¬� ������� ����� ±����� ��� � ������ ³���� ã����� א �א�����” 
“...���כ��  ��� �  �����  ��� Ù�� ki hülâsa-i meâl-i celîli: “Ey Dâvûd, sen benim 
zemînimin ehline söyle ki tahkîkan beni muhabbet edene habîbim ve be-
nimle mücâlese edene celîsim, ya¡nî hem-nişîn ve hem-bezmim ve benim 
zikrimle müste’nes olana mûnisim ve benimle musâhabet edene sâhibim 
ve beni ihtiyâr edene muhtârım ve bana itâ¡at edene mutî¡im. Beni bir kul 
muhabbet edip onun muhabbeti kalbinden yakînen bilip ihlâskârım olmadı 
illâ ki ben onu nefsime kabûl edip muhabbet ettim öyle bir muhabbetle 
onu muhabbet ettim ki benim halkımdan bir kimse ona tekaddüm etmez. 
Kim ki beni hakk ile taleb ettiyse beni buldu ve kim ki benim gayrımı taleb 
ettiyse beni bulmadı. Kaldı ki siz ey ehl-i zemîn, siz üstünde bulunduğunuz 
gurûrun eserini terk edip benim kerâmetime tîzce geliniz ve mücâlese ve 
musâhabetime müsâra¡at ediniz, benimle müâneset ediniz tâ ki ben dahi 
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sizinle muâneset edip muhabbetinize müsâra¡at edeyim, zîrâ ki tahkîk ve 
tahkîkan benim ehibbâmın tînetlerini halîlim İbrâhîm ve neciyyim Mûsâ 
ve safiyyim Muhammed ¡aleyhi’s-selâmın tînetlerinden halk etmişim ve 
müştâkların kulûbunu benim nûrumdan halk etmişim ve benim celâlim ile 
onları müna¡¡am kılmışım.” İstişhâd kulûb-ı müştâkîn kelâmı iledir.


À ���� ����א�א¹ ���� ����א��  ����´��� �¤��Ç א�����® �À א� �¤א���� ”������ 
���� �¤��Ç א�¥��� ����]
 ÀÁ��  ̄���¡��
 ��¨ �� ����
 À���¨��� ������כ� ��� ��Ìכ� ���¡��

���� ��°���א�  À�«א������ ���¡���� ��� ����
א����À א�¨��©¶ �����ª ��¡��� �´���כ“ »��א¶ ���א�	 ����א �©��¡��� »��א¶ ”� À
�´¡��� �������כ �Ä ������
 ����
 � א�Èא��������	 א������ כ���א ��§ ����
 À������א���� א�א���� א������· §�����“ ���א��¡��א� כ���א 
� א�¿���	 ¯��ÌÁא ¬�¡��� א�����³ �א�����è א�¨��©� �¯°��ª א����ª���¥ � ï א���º ����© כ³ ���� ��כ��
�א�¡��� �א¯�°���א 
���� �¬��¡��� � א¬� ��� �כ©���� ����´���א 
���� �Á ¤א���� «� ����
�������  ¥����א � ±�����
 ���� À��������� �אכ��� ����א¬� �¤����� ���א ����� �� ���א�÷ ����אכ ������ ������� �°��אכ ������ »א���� �»א�������¯
 À����¦�¯ ���¡���« ���¯ �����  ���� ����«� ç©��¢ ���¡�È�� א��� ¶�� ����� ���� Àכ�������¬���� ������¤� ���א 
����� כ���א ����� ��¡��� �א�«א ���� ���� כא ��ª א������א� �א�Ê ����א ¯�¡��א ¯��� ��א���¡��� �����´���¡א �¡��� 

[����È�� À� ����� ���א ������ ����¤� ������ ª����«� ���� ¾�א�«א�«��� �»���³ ��¬¡��� ���¡��� ¯���

Ve ba¡zu’s-selef üzerine mervî olup denilmiş ki Zât-ı zü’l-celâl sıddîk-
lerin ba¡zısına vahy edip buyurmuş ki �
À ���� ����א�א¹ ��� ����´��
���� �¤��Ç א�¥ ������” 
���¡��
 ��¨ �� ����
 À���¨��� ������כ� ��� ��Ìכ� ���¡��

���� ��°���א�  À�«א������ ���¡���� ��� ���� ����א�� 
����ª ��¡��� �´���כ“� À
�´¡��� �������כ �Ä ������ ÀÁ��¯ ya¡nî “Benim ¡ibâdımdan birtakım 
¡ibâdım vardır ki onlar beni muhabbet ederler ve ben dahi onları muhabbet 
ederim ve bana müştâk olurlar ve ben dahi onlara müştâk olurum ve onlar 
beni zikr ederler ve ben onları zikr ederim ve onlar bana nazar ederler 
ve ben onlara nazar ederim. Eğer sen onların tarîklerini takdîr edip kat¡ 
ettinse ya¡nî mesleklerinde gidip o yolda onları geçtinse seni severim ve 
eğer tarîklerinden ¡udûl edip âher bir tarîka meyl ettinse ziyâdesiyle ben 
seni bugz ederim.” Ve o dahi: “Onların ¡alâmetleri nedir?” diye suâl ettikte 
tebâreke ve ta¡âlâ “...�����§ ·א���� א������א���� א��א����À א�¨��©¶ �א��¡��א� כ���א �” fermân 
buyurmuş ya¡nî “Nehâr ile zılâli şefkatli çoban agnâmı mürâ¡ât ettiği gibi 
mürâ¡ât ederler ve tâir yuvasına hınnet ettiği gibi şemsin gurûbuna hınnet 
ederler vaktâ ki şeb onları karanlılığıyla setr edip karanlılık karışık olur ve 
ferş ferş olunup serîrler kurulur ve her bir habîb kendi habîbi ile hâlî ve ten-
hâ kalır, onlar benim için ayaklarını nasb edip yüzlerini yere ferş ederler ve 
benim kendi kelâmım ile benimle münâcât edip en¡âmım ile bana temelluk 
ederler ve onlar sârûh ve bâkî ve müte’evvih ve şâkî ve kâim ve kâ¡id ve 
râki¡, sâcidin beynlerinde kulluk ederler. Benim için mütehammil olduk-
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ları ezâ ve cefâ gözümde ve cismden olan şikâyetleri sem¡imdedir. En ev-
vel onlara vereceğim şey üç kerâmettir: Birincisi, benim kendi nûrumdan 
kalblerine nûr ilkâ ve kazf ederim ki onların üzerlerine ben kendim ihbâr 
ettiğim gibi onlar dahi benim üzerime haber verirler. Ve ikincisi semâvât 
ve arâzîn ile onlarda kâin olan cemî¡-i mahlûkât onların mevâzîninde ol-
muş olsalar onlara ben onları az görürdüm. Ve üçüncüsü onların üzerlerine 
kendi vechimle ikbâl ve teveccüh ederim. Ve o ki ben onun üzerine kendi 
vechimle ikbâl ve teveccüh ederim, bir kimse âyâ bilir mi ki ben ona ne 
¡atiyyeleri i¡tâ ederim, sen ne zann edersin?”

���א �א�� 
���� כ��� ��כ�� א������ �� ” �����
[�¯��� �����א� �א�� ������ א����©� �À א� �¤א���� ������ 
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 ¾����� ���¡���« ³���� ��� 
� ����
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 ��� ���� ���כ��� 
 ����

���� ���א���� �כ��� ����³ א������  ���א ���� ��כ���� ����כ��� ���Ê ���כ��� »����	 א������א»�������
 ª��´�� ��� 
���א �א��  “Ê�א�� ��©�כ���� כ���א ������ א������ ���³ א���� ���¯ ������� ���¡���« ÀÁ��¯
�א ¡��� �� ª���¤¬� ���¢��� ���א ��� � ¤��¡��א ������ �¬¡��� ¯א�¦��¡��� ������� ���� �»����	 א������א»�
�����א��À ¯��� כ³ ����� °���»א¹  ����
 ���� À���¨���´��א¹ Ä ���¡���« ���� ª��¤È«� Ê�א ����
 ���¨  ������
  ����א¹ ¯�¡��� ���� ���¤��� ����¯ ÀÁ��¯ À³ �����א���¬ ªא �א�� א������»��א¶ �א�� ���א �	 �� ��� ����³ ������כ ¯´��א¶ ”
�כ��� ´�°���אÀ �¯�¡��� °����÷ �¯�¡��� כ¡���¶“ ¯��ÌÁא ����¡��� ¯�»�¡��� ����� א����©� �»��³ �¡��� 
À ��כ��� 
 É�כ��� �����א��� äא����©� ��´���¶ �כ��� �� �������À �א¬��� ¯Á כ��� ���א���� �����א���� �����א���� �¯��
 ����¨� ���¯ À����כ�� À����¤א� ���� ����� ����� ��������כ��� ¯��א���� �א�� ������ א����©� [52] ¯�¬� ����

א� ���� �¬��³ ¯����א  ¨���א 
���� �א�� ������ א����©�  ¡����א ����»���א ����� ¯´��א¶ �א�� 
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��כ��� ¬�êכ��� ��¿כ��� ����א�� ��כ��� ¯�»�����א  ����� ���´���א �����א�¡�  ���� »����� ���´���א ��¥א����� 
�כ��� א����©� ��´���¶ �כ��� �� �������À �א¬��� �� ��א�� ��� ´�א�Ê ¯´��א¶ �א�� 
 ��� �����¶ א� 
��כ��� 
���כ��� � ����
 É�כ��� �����א��� ä������ ���כ��� �כ©�כ��� ¯Á כ��� ���א���� �����א���� �����א���� �¯��
������� ¯´��א¶ � ����� É�����
��כ��� ¯��� כ³ ���א��  ¨�� א��א����º א������´� א�¯�´��� »��א¶ ¯���� א� ��¨ ��
�כ ������ ������כ ¯א§��� ����א ���א »���È »������א ���� Ìכ��כ ¯����א ����� �����א כ �����א כ  ���� �¡¦���°
 ������כ ������ ������כ ¯א����� ������א ������ �����א כ �����א כ  ���� � ���א� ��א �»��א¶ א¸������ �����
 ����� �¾�����¯� ��כ ������ ���������� �����א כ �����א כ  ���� א��¨�� ¯����א ������א ������כ �»��א¶ א¸���

����כ ������� �����כ  ·���Èא ¯����� ����א ������ א��� ���� �א�����א� �»��� �����ª � ��� � �א¬��� ����א ¯��� °���� ���
 ���� ����Ä ���¯ À± ����אכ ¯�����א ������א ������כ �»��א¶ א¸�����¥´� ����  א������ ������א �»��א¶ א¸���
 ����È ��´����א ������ª ������א �א���כ�� ¯��� �¨����כ �¯�����¾� ����� א���כ©� ���� ���� �����¿³ �¤¨����כ 
�  ����כ �»��א¶ א¸��� כ���ª ��������א ���� ��א���כ �¤¨��� °��� כ ��� ��� ����כ�� ¯��� ¬©���כ �������Äא א�
���ª »������א ��כ��כ ¯§����א �� ª�� � ���כ ���� ����א���כ �כ«��º �����כ ����� ����³ ������כ �»��א¶ א¸���«�
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 ����
 ¯��ª �א¬����א 
 ���א ���� א��¨��� ���« �©°���¿א¶ ���כ ¯א§��� ����א �´¥� ��א ¯��� °��ככ �»��א¶ א¸���
����א �א�����א� ������כ ¯¡��± ����א  ����א¹ �� Ì
 ������ ����� �¾� א�¤���������¬¡��כ �»��א¶ א¸��� כ���® 
� ��א �»��א¶ �� �����������כ �À �´���³ ������א ��  �� ���� ¯��� א�¨����א� ���� ����Äא� א������א� �»��א¶ ���²���¡ 
א¸���  �����כ ����א�  ¤����כ ¯����א �����ª ����א �������ª ���� ������א �»��א¶ א¸��� � �א¬��� ����א ¯��� °���� 
 ������ ����¤� À� ���¡��� �
���� ¬���א¶ �¬¡��כ �»��א¶ א¸��� ������כ ��� � ��´��כ ¯א����� ������א �א��¨�����
 ªא����¤�� ªא�כ���� ª��¯� ���« 
���� א�� ���א ����¡��א �»����� ���� א�°���¿א¶ �א¸���º �»��א¶ א¸��� � א��¨�����

� ��כ ����± ������א�כ ¯א����� ������א �א°���¿א¶ א�´���± ���כ ���� כ³ °���� �� ��כ]

Ve dahi Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında vârid olmuş ki Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlâ ona vahy edip buyurmuş ki �������� �� א������ ���א �א�� 
���� כ��� ��כ��” 
“����
-ki hülâsa-i müfâd-ı münîfi: “Ey Dâvûd, sen ne vakte kadar cen א������ 
neti zikr edip de bana şevkini dileyip istemezsin?” Ve o dahi: “Yâ Rabb, 
sana müştâk olanlar kimlerdir?” diye suâl ettikte tebâreke ve ta¡âlâ ���� ��� 
” 

���� ���א���� �כ��� ����³ א������ � ���כ��� ��������א ���� ��כ���� ����כ��� ���Ê ���כ��� »����	 א������א»�
“Ê�א�� ��©�כ���� כ���א ������ א������ ���³ א���� ���¯ ������� ���¡���« ÀÁ��¯ ����
 ya¡nî “Bana 
müştâk olanlar şol kimselerdir ki ben onları her bir kederden sâfî etmişim 
ve hazerle onları tenbîh etmiş ve kalblerinden bana ondan nazar etmek 
üzere bir harkı hark etmişim ve onların kalblerini benim elimle kaldırıp be-
nim âsumânım üzere koyup sonra melâikemin nücebâsını da¡vet ederim ve 
melâike müctemi¡ olunca bana secde ederler de ben onlara derim ki “Bana 
secde etmek için ben sizi da¡vet etmedim velâkin bana müştâk olanların 
kalblerini sizin üzerinize ¡arz edip de bana olan şevklilerle size mübâhât 
eylemek için ben sizi da¡vet etmişim, zîrâ onların kulûbü benim âsumânda 
ehl-i zemîne güneş izâesi gibi izâ¡e ederler. Ey Dâvûd, müştâkların kalble-
rini benim rıdvânımdan halk etmişim ve benim yüzümün nûru ile mün¡am 
kılmışım ki onları benim kendi nefsime muhaddis ittihâz etmişim ve zemî-
ne nazarımda dahi onların ebdânlarını benim nazargâhım kılmışım ve 
kalblerinden onunla bana nazar edegeldikleri tarîki kesmişim ki beher gün 
şevkleri artmaktadır.” O vakt Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm dahi: “Ey benim Rab-
bim, senin ehl-i muhabbetini bana göster!” diye onların mülâkâtlarını ârzû-
ladı ve tebâreke ve ta¡âlâ ona buyurdu ki ���� ���¤��� ����¯ ÀÁ��¯ À³ �����א���¬ ªא �א�� א������” 
 ya¡nî “Ey Dâvûd, sen cebel-i Lübnân’a  ����א¹ ¯�¡��� °���אÀ �¯�¡��� °����÷ �¯�¡��� כ¡���¶...“
gel de onda on dört nefs vardır, onlarda civânân vardır ve pîrân vardır ve 
yiğitler vardır, vaktâ ki sen onlara gelirsin onlara sen benden selâm söyle 
ve onlara de ki “Sizin Rabbiniz size selâm edip size buyurur ki “Siz niçin 
bir hâceti dilemezsiniz, zîrâ tahkîkan siz benim sevgililerimsiniz ve benim 
evliyâ ve asfiyâm sizsiniz, şâdlığınız için ben şâd olurum ve sizin muhab-
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betinize ben müsâra¡at ederim.” Ve Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm dahi onlara ge-
lip çeşmelerden bir çeşmenin yanında onları buldu ki onda Allâhu ta¡âlânın 
¡azametine tefekkür edip dururlardı ve çün Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmı gördü-
ler, derhâl ondan dağılmaya nehzat ve kıyâm ettiler. Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm 
dahi onlara hitâben: “Ben size Allâhu ta¡âlânın resûlüyüm, ben size geldim 
ki sizin Rabbinizin risâlesini size teblîg edeyim” diye onlara risâletini i¡lâm 
etti onlar dahi onun tarafına teveccüh ve ikbâl ettiler ve sözlerine taraf ku-
lakları verdiler ve zemîne nazarlarını ilkâ ettiler ve Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm 
dahi onlara hitâben: “Ben size Allâhu ta¡âlânın resûlüyüm, Allâhu ta¡âlâ 
size selâm edip size buyurur ki “Siz niçin bir hâceti suâl etmezsiniz ve 
niçin siz beni münâdât etmezsiniz tâ ki sizin savtınızı ve kelâmınızı istimâ¡ 
edeyim, zîrâ ki siz benim sevgililerimsiniz ve asfiyâ ve evliyamsınız, ben 
sizin ferahınıza ferah ederim ve sizin muhabbetinize müsâra¡at ederim ve 
vâlide-i şefîka ve refîkanın nazarı ile beher sâ¡atte ben size nazar eylerim.” 
Dâvûd buyurmuş ki “Bu sözleri istimâ¡larında der-¡akab onların göz yaşla-
rı yanakları üzerine akıp cârî oldu ve onların şeyhleri dedi ki “Subhâneke 
subhâneke! Biz senin kullarınız ve kullarınızın oğullarıyız, ¡ömrlerimizin 
geçmiş günlerinde senin zikrinden kulûbumuzu kat¡ eden taksîrâtımızı sen 
bize bağışlayıp ¡afv ve magfiret eyle.” Ve dîgeri dedi ki “Subhâneke su-
bhâneke! Biz senin kullarınız ve kullarınızın oğullarıyız, bizim ile senin 
mâ-beyninde sen bize hüsn-i nazar ile minnet ve ihsân eyle.” Ve dîgeri 
dedi ki “Subhâneke subhâneke! Biz senin kullarınız ve kullarınızın oğul-
larıyız, biz du¡â [53] üzerine cür’et edebilir miyiz o hâl ile ki sen bilirsin 
ki bizim kendi umûrumuzda bir hâcetimiz yoktur. Sen hemân sana olan 
yolun mülâzemeti bize dâim eyle ve bununla minnet ve ihsânı üzerimize 
itmâm eyle.” Ve dîgeri dedi ki “Biz senin rızânın talebinde mukassırız, 
sen kendi cûdun ile onun üzerine bize i¡âne eyle.” Ve dîgeri dedi ki “Sen 
bizi bir nutfeden halk ettin ve senin ¡azametine tefekkür etmekle bizim 
üzerimize sen minnet ettin ve o ki senin ¡azametinle müştegıl ve celâlinde 
mütefekkirdir, kelâma cür’et edebilir mi o hâl ile ki senden bizim isteğimiz 
ancak senin nûrundan yaklaşmaktır.” Ve dîgeri dedi ki “Senin şânın ¡iza-
mından ve evliyândan olan kurbünden ve ehl-i muhabbete olan ihsân ve 
minnetinin çokluğundan bizim zebânımız senin du¡ândan bî-tâb kalmıştır.” 
Ve dîgeri dedi ki “Sen bizim kulûbumuzu senin zikrine hidâyet ettin ve se-
ninle müştegıl olmak için cemî¡-i mâ-sivândan bizi fârig ve boş kıldın. Sen 
bizim şükrânenizde olan taksîrimizi magfiret eyle.” Ve dîgeri dedi ki “Sen 
bizim hâcetimizi anlamışsın ki hâcetimiz ancak senin yüzüne bakmaktır.” 
Ve dîgeri dedi ki “Kul kendi efendisi üzerine nice cür’et edebilir? Vaktâ ki 
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sen bizi cûduna du¡â etmeye fermân buyurdun, hemân atbâk-ı semâvâttan 
karanlılıkta onunla ihtidâ edecek bir nûru bağışla.” Ve dîgeri dedi ki “Biz 
du¡â ederiz ki sen bize teveccüh ve ikbâl buyurasın ve o teveccüh ve ikbâli 
bizim üzerimize idâme edip pâyidâr edesin.” Ve dîgeri dedi ki “sen bize 
bağışlayıp onunla bizim üzerimize lutf ve tefaddul buyurduğun ni¡metin 
itmâm ve tekmîlini dileriz.” Ve dîgeri dedi ki “Senin halkından bir nesnede 
bizim bir hâcetimiz yoktur, sen hemân mübârek vechinin cemâline nazar 
etmeye bizim üzerimize minnet ve ihsân eyle.” Ve dîgeri dedi ki “Bunların 
mâ-beynlerinden ben hâssaten recâ edip dilerim ki dünyâya ve dünyânın 
ehline bakmaktan benim gözümü ve âhiretle iştigâl etmekten benim kal-
bimi kör edesin.” Ve dîgeri dedi ki “Ben kendim yakînen anlamışım ki 
sen ey mübârek ve müte¡âlî, sen kendi evliyânı muhabbet edersin, hemân 
seninle iştigâl-i kalb ile bizim üzerimize minnet buyurup dîgerinle bizi kal-
bimizi meşgûl kılma.”

[¯������ א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ”»��³ �¡��� »��� ����¤ª כ©�כ��� ��¬��כ��� 
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Ìא ����� ��כ��¾ ��א���� ���� �©�כ���� �����³ �����א��  �
 ����
 � א��¨����� ������ �����°� ������א �א�� »¤� ��� ¯��� א���� ����©¬� ������� ºא� ��¯��א¹ �����א������

���� �¯���� א����א]� �����

Ve o vakt Allâhu ta¡âlâ Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurdu ki 
³ �¡��� »��� ����¤ª כ©�כ�����«” ilh. ya¡nî “Sen onlara de ki “Ben sizin kelâmınızı 
işittim ve sevdiğinize ben size icâbet edip du¡ânızı kabûl ettim, hemân her 
biriniz refîkine müfârakat edip kendi nefsine bir yol ittihâz etsin, zîrâ ben 
sizin ile benim aramızda olan hicâbı keşf edeceğim tâ ki siz benim nûruma 
ve celâlime nazar edesiniz.” Ve Dâvûd dahi: “Ey benim Rabbim, bunlar 
bunu senden ne ile nâil oldular?” diye istifsâr ettikte, tebâreke ve ta¡âlâ 
� א�¨��� �א�כ��® ���� א�� ���א ����¡��א �א�¦����א� ���� ���א¬א�¡��� ����...“�����” ya¡nî “Hüsn-i zann 
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ile ve dünyâdan ve dünyânın ehlinden tecennüb ve keff-i nefs edip benimle 
ihtilâ’ ve bana münâcât etmeleriyle nâil oldular. Bu bir menzildir ki onu 
ancak dünyâyı terk edip ehl-i dünyâyı rafz edenler nâil olurlar ya¡nî zikr-i 
dünyâdan bir nesne ile iştigâl etmeyen ve benim için kalbini boş edip fârig 
eden ve halkımın cemî¡isi üzerine beni ihtiyâr eden bulur ki o hengâmda 
ben dahi ona ¡atf edip de onun nefsini boşatırım ve benimle onun beyninde 
olan hicâbı keşf ederim tâ ki bana nazar edicinin kendi gözüyle a¡yâna na-
zar ettiği nazar ile nazar etsin ve beher sâ¡atte ben ona benim kerâmetimi 
gösteririm ve onu yüzümün nûrundan takrîb ederim, hasta olursa şefkatli 
vâlidenin veledini tîmâr ettiği gibi ben onu tîmâr edip hastalığına bakarım 
ve susuz olur ise ben onu sîrâb ederim ve benim zikrimin tadını ona tat-
tırırım. Ve çün onunla bunu işlerim ey Dâvûd, onun nefsi dünyâya iltifât 
etmekten kör olur da ehl-i dünyâya nigâh eylemekten gözü nâ-bînâ olur 
da bir dahi dünyâyı ben ona sevdirmem ki benimle iştigâl etmekten fâtir 
olmaz. Kendisi gelip bana kudûm etmekliği isti¡câl eder, hâlbuki ben onun 
öldürmesinden hoşlanmam, çünkü benim mahlûkâtım içinde kendisi be-
nim nazargâhımdır, ne o benim gayrımı görür ve ne de ben onun gayrısını 
görürüm. Sen ey Dâvûd, onu görmüş olsaydın o hâl ile ki onun nefsi erimiş 
ve cismi zebûn ve nahîl olmuş ve onun a¡zâsı kırılıp mütekessir olmuş ve 
onun kalbi münhali¡ ve menzû¡ olmuş, vaktâ ki kendisi ehl-i semâvâtımla 
ben onunla mübâhât ettiğimi işitir, onun havf ve ¡ibâdeti daha ziyâde olur. 
Benim ¡izzet ve celâlim hakkı için ey Dâvûd, ben onu firdevste oturturup 
bana nazar etmekten onun sadrını şifâ ettiririm tâ ki râzî ola ve fevka’r-rızâ 
dahi bu ni¡met-i ¡uzmâ ile dil-şâd ve hoşnûd ola.”

 ���´�� ���� ªא א������Ì
������ ���א �כ��� � ����
 �[�¯��� �����א� �א�� �����א¹ ”»��³ �¤���א�� א����¬¡���
��¯¤��ª א�����א	 ¯����א ������ ����כ��� ����� ��¨���א 
���� �¤����À »���כ��� ����א �כ��� ���א �����ª ��כ��� 

����� �כ��� ����א �כ��� ����¦�È א�¦���· 
Ìא א�������� ��א����“]� ªÈ���� אÌ
� א�� ���א ���

Ve kezâlik Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki א�����¤�  ³��«” 
“������� ����
 � ilh. ya¡nî “Benim muhabbetime ¡ibâdımdan müteveccih א����¬¡���
olanlara de ki “Ben kendi halkımdan ihticâb edip ¡uyûn-ı [54] kulûbunuzla 
bana bakmak üzere sizinle benim beynimizde olan hicâbı ben kaldırdığım 
hâlde size ne zarar vâki¡ olmuş olur ve kendi dînimi size bast ettiğim hâlde 
sizden dünyâyı toplayıp bertaraf etmiş olsam size ne zarar düşer ve siz be-
nim rızâmı iltimâs ettiğiniz vaktte benim kullarımın gazab ve gücenmeleri 
size ne zarar edebilir?”
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 í����¯ ������� ªכ��� ÀÁ��¯ ������[�¯��� �����א� �א�� �����א¹ 
À א� �¤א���� ������ 
����� ”������ � ��כ �
���א �א�� �א���â ������� �¦א�¥���  “±���« ���¯ Àא��¤�������± א�� ���א ���� »����כ ¯��ÀÁ ����� ���¡��א � 
����כ א�¬��א¶ ����א ���א א�����אÀ ���כ ����א �א¯��· � ����´� �� ���� �����כ ¯´��� ���Èא �¦א���� ���א���è ����³ א�

���� ��א����כ ��´�����כ  É�א¹ ����� � ��� ����א��´� ���� ������� ¯�����כ ���� �����א ���א �°��כ³ �����כ ¯´��
 ����� ª����� ���« ��� 
� � �À �������� �������כ ����� א�����א����§ ���כ��� »א����כ �������כ �����Èכ ���
 ����� ���� ����§ � ��� �� ����� �
�א����� 
����א� כ����� ����� ������Ä ���� ª��¯� ��א¹ »������ �
 ±���¢� � ��� � ����� 
 ��� � �����  ����� ª����� ���« ��� Á ¯��ÌÁא כ���ª כ����כ  ����ª א������ �א������� ����כ �����כ� א�¿���� »����כ̄ 

���� ¯¤א�¡��א 
� �כ����� 
��¡��א ����® א°���א� 
���� � ����א� �����כ  ��¨�� �����  ����
 ���� ����� ���ê�È� �
 ª����Ä ������ �����א¹ ¯����� �¡��א §א��� ����¯¤�� �����כ �� ����¥� �¯�כ���À ��¤����א¹ �� ������� ���כ ���
 ���� ����� �א��³ � ��� ����� ������ ��������
�א ¢��� א����� ����� ��� ����� ºא������� ������ א�����א���È�� ºכ �� ����
 ��È� �� ª¤���� ÝÀÌ� �� ��� Ý�
�א��¡��� ������ ����æ �¡��� ���א � ����� ���¡��§� ���¨¤��¯ ±���  ���´��
 ����
 »����כ �� ��¨�� �¤����כ א����� ¯��� �����כ ��¥�� ����
 � ������כ �א ¨������ ����¤� ���� ±���« �����
 ����©¬� �����¤� ª����� ��� Á¯ א���� ��¡��א�¢ Éא��È´ א� ª¦���� א����¬ ����¯ ����� ���¡��´� ª����� ����א��
� �¯���æ ¢�א���� �¤���� ����Ä ���¯ ³א����� �������� �א�������® ��א���� ����� �¤����� �� ���Èא�¶ ����� 

�� �כא ���א �¡��� �����א¹ ������À ���¡��א]���� ������³ ������� ������� א������ ����� ����¯ ������א��

Ve dahi Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki Zât-ı zü’l-celâl 
ona vahy edip buyurmuş ki �í ���± א�� ���א �������¯ ������� ªכ��� ÀÁ��¯ ������ ”������ � ��כ �
“...±���« ���¯ Àא��¤����-ya¡nî “Sen zu¡m edersin ki sen beni se »����כ ¯��ÀÁ ����� ���¡��א � 
versin. Eğer beni sever isen dünyânın muhabbetini senin kalbinden çıkar, 
zîrâ ki benim hubbum ile onun hubbu bir gönülde birikmez. Ey Dâvûd, sen 
benim habîbime muhâlasa olarak muhâlasa eyle ve ehl-i dünyâ ile muhâ-
lata olarak muhâlata et ve senin kendi dînini bana taklîd eyle, ricâle dînini 
taklîd eyleme. Ve o ki benim muhabbetime muvâfık olduğu sana nümâyân 
olur, onunla mütemessik ol ve o ki senin üzerine müşkil düşer, sen onu 
bana taklîd eyle. Senin siyâsetine müsâra¡at etmek benim üzerime hakktır 
ya¡nî senin umûrunu tedbîr ve siyâset edip beni takvîm etmek ve senin kı-
lavuz ve kâidin olmak ve dilemeksizin hâcâtını vermek ve şedâid üzerine 
sana mu¡în ve yâver olmak benim üzerime hakktır. Ve tahkîkan ben ken-
di nefsim üzerine kasem edip yemîn etmişim ki ben ancak o ¡abde sevâb 
veririm ki ben irâdet ve isteğinden bilmişim ki kendi kenefini benim önü-
me ilkâ edip bana sığınmış ve aslâ ve kat¡â hîçbir şeyde benden müstagnî 
olamaz, vaktâ ki sen dahi böylece oldunsa ben senden zillet ve vahşeti 
nez¡ ederim ve gınâyı senin kalbinde sâkin ederim, zîrâ ben kendi nefsim 
üzerine kasem edip yemîn etmişim ki benim bir kulum kendi nefsine mut-
mainn olup kendi ef¡âline nazar etmez illâ ki ben onu nefsine tevkîl edip 
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de muhtâc bırakırım. Sen hemân eşyâyı bana izâfe eyle, ¡ameline müzâdde 
etme sonra zahmet görürsün ve seni istishâb eden kimse seninle müntefi¡ 
olmaz. Ve benim ma¡rifetime sen bir hadd bulmazsın, zîrâ onun gâye ve 
nihâyesi yoktur ve her ne vakt ki sen benden ziyâdeyi istedinse ben sana 
veririm ve ziyâdeye dahi benden bir hadd bulmazsın. Sonra sen Benî İsrâîl 
kavmine bildir ki benimle halkımdan bir kimsenin beyninde bir neseb yok-
tur, onların ragbetleri ve irâdetleri benim ¡indimde ¡azîm olsun. Ben onlara 
bir göz görmediği ve kulak işitmediği ve bir beşerin kalbine hutûr etmediği 
ni¡metleri onlara ibâha ve ihsân ederim. Sen beni iki gözün aralarında koy 
ve senin başında olan gözün ile ¡aklları benden mahcûb kıldığım kimselere 
nazar etme ki benden mahcûb olan ¡ukûlü kırma karışık etmişler de ondan 
sevâbımın inkıtâ¡ına koyup sehâ etmişler, zîrâ ben kendi ¡izzet ve celâlime 
kasem edip yemîn etmişim ki tecribe ve tesvîf için tâ¡atimde dâhil olan 
kula bir sevâb açmam. Sen kendi bildiğine tevâzu¡ eyle de mürîdler üze-
rine sen tetâvül ve tefâhur etme benim ehl-i muhabbetim benim yanımda 
mürîdlerimin menzilelerini bilmiş olsalar ayakları altında zemîn olurlardı 
tâ ki arkaları üzere yürüyüp ayakları hâke değmeye.”

 ���א¹ ����� כ������ �������¡¬ ���א¹ ���� ���כº ���� ¯�¡��א ������´�� ¯�כ����כ �������� í��¦� À א ��א����]
���א �א�� �����כ �כ©���� ����� ����  ����כ  ��א¹ � �כ���À ������ ������ �� ¯א»��� 
���� א��¦��»������¡¬
���� ����א�� ���� ������� א»���È °��¡��כ ���� ¯Á ���א Ù� � ������� ��¡��א ¯�����± ����כ �����Ù� � כ������
��א����א א����¡�א� ¯Á ¡��א ��´��º�©��� â ��א¬א����  À� א�������ª א����¡�א� ��¤���� ��´��� ���א ���א¶ א»���
 ����� ���¡��´� ±����� À� ���¡��
 ³��¥�
 ���א �´����� א»����א� ������ ¯��� ������ א�����א�¶ �� ��� ���א �
 ������כ ����כ�¯Ê�� ���� ��� Á א�� ���א �������� � ������ ��¡��א ���א �א�� � ��³��¤ ������ ������כ �א����א¹ 
כ א����¡�א� �����ÁאÀ א�¥���� ��� ����� �� א����¤��������· ����� ����א�� א��Èא� Éא��È« כ��ê��� ������� ����


��א ���] ����¥�� ������� ÀÁ��¯ �א��È¯Ãא ���¯ �������אכ �א���
�

“Ey Dâvûd, bir mürîdin içinde bulunduğu sekreden çıkarıp kurtarmak-
lığınla ben seni cehîd yazarım. Ve ma¡lûmdur ki benim ¡ibâdımdan kim ki 
ben onu cehîd yazarım, onun üzerine bir vahşet olmaz ve bir mahlûka bir 
fakr u fâkası olmaz. Ey Dâvûd, sen benim kelâmımla mütemessik ol da 
kendi nefsinden nefsin için hazer ahz eyle tâ ki senin ¡adüvvün nefsinden 
taraf sana gelip aldatmaya, zîrâ ki eğer düşmânın nefsin vâsıtasıyla gelir de 
seni aldatıp igfâl eder ise o hâlde ben kendi muhabbetimi senden men¡ ve 
hacb ederim. Sen benim ¡ibâdımı benim rahmetimde me’yûs ve nâ-ümîd 
eyleme. Benim için sen kendi şehvetini kat¡ eyle ki şehevâtı ben ancak hal-
kımın zu¡afâsına ibâha etmişim, akviyânın neyl-i şehevâta bâ¡is ne hâlleri 
vardır, zîrâ ki benim münâcâtımın halâvetini tenkîs eder. Benim ¡indimde 
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akviyânın ¡ukûbeti ancak mevzi¡-i tenâvülde onlara en ednâ vâsıl olan cezâ 
onların ¡akllarını benden mahcûb etmektir [55] zîrâ ben kendi habîbime 
dünyâyı beğenmem, ben onu ondan münezzeh kılmışım. Ey Dâvûd, be-
nimle senin beyninde bir ¡âlem kılma ki onun sekriyle ya¡nî sarhoşluğuyla 
benim muhabbetimden seni mahcûb eder, onlar mürîd olan ¡ibâdım üzerine 
kuttâ¡-ı tarîktirler. Ve terk-i şehevât üzerine sen idmân-ı sıyâm ile isti¡â-
ne et de iftârda tecribeden sakın, zîrâ ki savma benim muhabbetim ancak 
onun idmânıdır.”


����כ ����¾ א�����± ������ ������כ  
���� ��¤��א�אº  ����כ א��¤¡��א א����¡�א� � ¨�� ±�������א �א�� �]

 ���א ��א����כ ����א�אº ��´���¾ ����� ¢�א���� 
Ìא �����ª �����כ ���� �
 ��� ������� ����כ �� ��ª ������כ  �����¯�
�À ����� כ���® א �¨��א�� �¡��� ��¯´��� �¡��� �����Èא����� ������ א� �¤א���� 
���� �א�� ”���א �א�� ���� �¤���� א��
 � ���א �א�� ����� 
�א���̄  “����� �כ �¤א��¡��� ��א����א °���»א¹ 
���� ��´ª��¤È ���א�¡��� ������ ����
 �«���°�

Ìא א����¿�� �����  ����
 ����א �א�� �����í ���א �כ���À א�¤��� ����� �� ����� ¯כ���® 
�א����� ¯��� א��´����������א��

Ìא �¬��� 
���� ¯¡���� א����א� � ¨א����א  ������ Àכ����
Ìא ����� ����� ��¬��³ ���א  �����¤� Àא �כ������ �������


¢���א� א������� �א������ �א ��� �
 ���א ��´���· �¤�א���א ��כ���® ����א ����·] ����� ¶���� ���¥������א � 

“Ey Dâvûd kendi nefsini mu¡âdât etmek ile sen kendi nefsini bana sev-
dir. Sen kendi nefsini şehevâttan men¡ eyle de ben sana nazar ederim ve be-
nimle senin beyninde hicâbları merfû¡a görürsün. Kuvvetlenmek için ben 
seni ancak müdârât ile müdârât eylerim ya¡nî ben sana sevâbı verip onunla 
ben senin üzerine imtinân ettiğim vaktte o sevâba mütekavvî olmak için. 
İmdi ben müdârât ile seni müdârât ederim, hâlbuki sen benim tâ¡atimle 
kendin mütemessik olduğun hâlde onu ben senden habs ve men¡ ederim.” 
Ve dahi Zât-ı zü’l-celâl Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki 
“...À��������א �א�� ���� �¤���� א��” ya¡nî “Ey Dâvûd, benden yüz çeviren kesân onla-
ra olan intizârımı ve onlarla olan rıfk ve mülâyemetimi ve me¡âsîye terk 
etmelerine olan şevkimi bilmiş olsaydılar bana olacak iştiyâklarıyla olup 
muhabbetimden onların evsâlleri pârelenip mütekatti¡ olurdu. Ey Dâvûd, 
dünyâya teveccüh edip benden yüz çevirip idbâr eden kesânda benim irâ-
detim böyle olunca yâ bana ikbâl ve teveccüh edip dünyâdan i¡râz ve idbâr 
eden kesânda benim irâdetim nice olur? Ey Dâvûd, benim kulum bana en 
çok ziyâde muhtâc olması ancak benden müstagnî olduğu vakttedir ve ona 
en ziyâde rahmet edici olmaklığım dahi benden yüz çevirdiği vakttedir ve 
onun benim yanımda en ziyâde ecell olması dahi bana rücû¡ ettiği vaktte-
dir.” İşte bu ahbâr ve hasr ve ihsâya gelmeyen nazâirleri muhabbet ve şevk 
ve ünsün isbâtı üzerine delâet ederler ve ma¡nâsının tahkîki ise sebkat eden 
beyân ve berâhîn ile münkeşif olur.
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Beyânu Mahabbetillâhi Li’l-¡Abdi Ve Ma¡nâhâ

��� א� ��¤�� ��¤�א�א]� Àא��]

 ����¤� ���� ���¯¤� ���� ���� ©��¯ ������ ±���� [א����� �À °���א�� א�´��À² ��¨א���À� ����� º א� �¤א���� 
 Í Öא� ÏÀÎאÐ א¶ �¤א������«� ÑÒ Ó���Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð א¶ א� �¤א������« ���´¯ ������� ����� ����Ìכ ���´���� א�����א�
 Í���� Îא� Ï�Ïא�� Ô±�� Î�Ó� Í Öא� ÏÀÎאÐ א¶ �¤א������«� Ñ Ýî��� Ó� Õ Í� ÝÀא�� Í� Õ�Ó� Õ��� Ó¡Ï Íא Íא× כ��� Í� Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó� Í���� Î�Ïא� Ô±�� Î�Ó�
 Õ���ÓכÓ� Îà� Í¤Ó� Í��� Î� Í̄  Õ³��Ó«Ð ¶א����� � ��� �����± א� ¯´��א �Ñ ������כ �� �����א � ����� ��� Í���� Î à Î¡ÍÈÍ� Ó�Õא� Ô±�� Î�Ó� Í�

 [Ñ Õ���ÓכÎ��Ó  Ó�Î�

Ve tebâreke ve ta¡âlânın kuluna olan muhabbetinin beyânı ise o dahi 
işte bu mebhastır. Sen şöylece bil ki şevâhid-i Kur’âniyye yekdîgerine 
mu¡âzıdd ve mütezâhirlerdir ki Allâhu ta¡âlâ dahi kullarını muhabbet eder 
ve binâen ¡aleyh muhabbetinin ma¡nâsını bilmek lâzım ve lâbüddür. İmdi 
biz onun muhabbeti üzerine vârid olan şevâhidin zikrini takdîm edelim 
şöyle ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bir âyette buyurmuş ki 65ÑÓ���Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð 
ya¡nî “Kendisi onları muhabbet eder ve onlar dahi onu muhabbet ederler.” 
Ve dahi dîger bir âyette buyurmuş ki Õ��� Ó¡Ï Í� Íא כ�� ×� Í� Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó� Í���� Î�Ïא� Ô±�� Î�Ó� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð 
66Ñ Ýî��� Ó� Õ Í� ÝÀא�� Í� Õ�Ó� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ kendi yolunda saff olup gûyâ birbirle-
rine merbût binâlar gibi sebât ile mukâtele edenleri sever.” Ve dahi dîger 
bir âyette buyurmuş ki 67Ñ Í���� Î Îà¡ÍÈÍ� Ó�Õא� Ô±�� Î�Ó� Í� Í���� Îא� Ï�Ïא�� Ô±�� Î�Ó� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð ya¡nî “Tahkîkan 
Allâhu ¡azîmü’ş-şân tevvâbîni sever ve mütetahhirîni sever.” Ve onun için 
habîbullâh olduğuna da¡vâ edenlerin üzerlerine redd edip buyurmuş ki Õ³Ó«Ð 
68Ñ Õ���ÓכÎ��Ó  Ó�Î� Õ���ÓכÓ� Îà� Í¤Ó� Í��� Î� Í̄  ya¡nî “De ki yâ niçin sizi zünûbunuzla ta¡zîb eder.”

 ������ א�����à�� à����à א����à � �à����� ������ à »��א¶ ”
Ìא ����± א� �¤א���� �����א¹ ���� ��� ��� � ¾�� ���«�]
 Ñ Í���� Î à Î¡ÍÈÍ� Ó�Õא� Ô±�� Î�Ó� Í� Í���� Îא� Ï�Ïא�� Ô±�� Î�Ó� Í Öא� ÏÀÎאÐ ©��� ���¢ “���� ±�� Ì � �Ì ��± �א��א���± ���� א�� ��± כ���
 ������¤���א� � ��� 
Ìא ������ ���א	 ������ »���³ א������ ¯���� ����� א�� ���	 א��א����� �
À כ«��� כ���א � 

[�©���Ãא �א�כ��� א��א���� �¤��

Ve dahi Enes ¡aleyhi’r-rıdvân Fahr-i kâinât ¡aleyhi efdalü’t-tahiyyâtın 
üzerine rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyur-
muş ki “���� ±�� Ì � �� Ì ��± �א��א���± ���� א�� ��± כ�������
Ìא ����± א� �¤א���� �����א¹ ���� ” ki hülâ-

65 “Allah onları sever, onlar da Allah’ı severler.” Mâide, 5/54.
66 “Hiç şüphe yok ki Allah, kendi yolunda, duvarları birbirine kenetlenmiş bir bina gibi saf bağla-

yarak çarpışanları sever.” Saff, 61/4.
67 “Şüphesiz Allah çok tövbe edenleri sever, çok temizlenenleri sever.” Bakara, 2/222.
68 “De ki: “Öyleyse (Allah) size neden günahlarınız sebebiyle azap ediyor?” Mâide, 5/18.
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sa-i meâl-i ¡âlîsi: “Eğer Zât-ı zü’l-celâl bir kulu sevip muhabbet ederse bir 
zenb ona zarar etmez ve zenbden tevbe eden zenbi olmayan kimse gibidir.” 
Sonra Efendimiz 69Ñ Í���� Î Îà¡ÍÈÍ� Ó�Õא� Ô±�� Î�Ó� Í� Í���� Îא� Ï�Ïא�� Ô±�� Î�Ó� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð âyet-i kerîmesini tilâvet 
buyurmuştur ve onun ma¡nâsı ise “Tahkîkan kendisi bir kimseyi muhab-
bet ederse onun ölümünden akdem onun üzerine tevbe eder ki o sebeb ile 
zünûb-ı mâziye ona zarar etmez velev ki çok ola”, nitekim İslâm’dan sonra 
küfr-ı mâzî zarar etmez.

 ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  Í Öא� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Õ³��Ó«Ð}“¶א�� ��± ¯´א Àא���§ ������ א°���£ א� �¤א���� �����«�]

À א� ” �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���«� Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Ó Öא� Í� ò Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ Õ���ÓכÍ� Õ�� Î� Õ¿Í� Í� Ó Öא� Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó�

 [“±���� ���� �
 Àא����Ãא ���È¤� �� ±���� � ����� ±���� ��¤א���� �¤���È א�� ���א ���

Ve Zât-ı zü’l-celâl hazretleri muhabbet için gufrân-ı zenbi iştirât edip 
buyurmuş ki Ý���� Ó� Í§  Ó Ïא� Í�  Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ  Õ���ÓכÍ�  Õ�� Î� Õ¿Í� Í�  Ó Ïא�  Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó�  ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  Í Ïא�  ÍÀ��� Ô� Î�Ó�  Õ���Ó� Õ�Óכ  ÕÀ Î
  Õ³��Ó«Ð 
70Ñ Ý���� Î� Í� ya¡nî “Yâ Muhammed, yehûd ve nasârâya söyle ki eğer siz Allâhı 
seversiniz bana tâbi¡ olun ki Allâhu ta¡âlâ dahi sizi sever ve günâhlarınızı 
magfiret eder.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki À
” 
“±���� ���� �
 Àא����Ãא ���È¤� �� ±���� � ����� ±���� � ki hülâsa-i א� �¤א���� �¤���È א�� ���א ���
mazmûn-ı şerifi: “Tahkîkan Allâhu ta¡âlâ dünyâyı kendi sevdiği kimseye 
verir ve sevmediği kimseye dahi verir [56] ve îmânı ancak kendisinin sev-
gilisine verir.”

 ����� àא� ���¤�� �� àכ�� ����� àא� ���¤¯� à� א������ ����” �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���«�]

���� �א���א¯��³ �����  �	 א�¤�����´��“ �»��א¶ ������ א����©� »��א¶ א� �¤א���� ”� ����א¶  àא� ��� à��� àא� �כ«�� Ìכ��
 71“���� ·��È�� ���� �����א � א����� ��¥��� א����� ��¥�� ���� ������������ ¯��ÌÁא �������� כ���ª ����¤� א����� 
 ªê��° א����³ ���א ¶���´� À� ���� ����� ���� ã����� ����� �
À א� �����± א�¤��� ������ ���� �������Ú �»��א¶ ���א�

� ���כ]���§ ���´¯

Ve dahi Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem buyurmuş ki ����” 
72“ àא� ��� à��� àא� � �כ«�� Ìכ������ àא� ���¤�� �� àכ�� ����� àא� ���¤¯� à� א������ ya¡nî “Kim ki Al-
lâhu ta¡âlâ için tevâzu¡ eder, Allâhu ta¡âlâ onu yüce ve refi¡ eder ve kim 
ki tekebbür eder, Allâhu ta¡âlâ onu pest ve alçak eder ve kim ki Allâhu 
ta¡âlânın zikrini teksîr eder, Allâhu ta¡âlâ onu muhabbet eder.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������ ����� ³��¯א���א� ����
 �	 א�¤�����´������א¶  �” 

69 “Şüphesiz Allah çok tövbe edenleri sever, çok temizlenenleri sever.” Bakara, 2/222.
70 “De ki: “Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı bağışla-

sın. Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” Âlu İmrân, 3/31.
71 Buhârî, Rikâk, 6502; Müslim, ez-Zikr ve’d-Duâ, 2675.
72 et-Taberânî, el-Mu¡cemu’l-Evsat, 5/139, no: 4894; Müsnedu’ş-Şihâb, 1/219, no: 335; Şu¡a-

bu’l-îmân, 10/455, no: 7790.



│ 131Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

73“���� ·��È�� ���� �����א � א����� ��¥��� א����� ��¥�� ���� ������ ÌÁ��¯ ki hülâsa-iא �������� כ���ª ����¤� א����� 
müfâd-ı münîfi: “Allâhu ta¡âlâ buyurmuş ki “Kul bana nevâfil-i ¡ibâdât ile 
takarrüb etmekten zâil olmaz tâ ki ben ona muhabbet edeyim ve çün onu 
muhabbet ederim, o vakt onunla istimâ¡ edegeldiği sem¡i ben olurum ve 
onunla baktığı basarı dahi ben olurum.” Ve Zeyd b. Eslem demiş ki “Tah-
kîkan Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kulunu sever de tâ ki onun hubbundan o 
mertebeye gelir ki ona fermân buyurur ki “Sen kendi irâdet ettiğin nesneyi 
işle, ben sana magfiret etmişim.”

����� א�¤���� � �¤א���� �´�´��� � À� א�� � Ìכ��«� ��¥�� א���� í�א��� �����[����א ��� ���� �����אì א��
� ����³ א������ 
���� א������ א���א¯��· �א�¤���· ��� º�א���� Àא�����א ����� ���¯ �����������ª �����א� 
Ì א��
 À�� ¹א����� �����א �À א����ÃאÀ ��א¯��· ������� �א�����א¶ ��א¯��· ���«� £� א�����³ א�¿א���± א�������� º�א����
������ כ³ �א���� ��¡���א ¯��©  ±�����כ �א��¥���º �א���� º�א���� ��כ �א��¥����� º�א��� Àא����Ãא�����א¶ �א

[�¦���â �א��¥��

Ve muhabbet elfâzından vârid olan şey hasrdan hâricdir. Ve fî-mâ te-
kaddem biz zikr etmişiz ki ¡abdin Zât-ı zü’l-celâle olan muhabbeti hakîkat-
tir ki mecâz değildir, çünkü lisân vaz¡ınca muhabbet nefse muvâfık olan 
nesneye meyl etmekten ¡ibârettir ve ¡aşk dahi meyl-i gâlib-i müfritten ¡ibâ-
rettir. Ve dahi beyân etmiş idik ki ihsân nefse muvâfıktır ve cemâl dahi 
böylecedir ya¡nî nefse muvâfıktır ve cemâl ve ihsân bir vakt basar-ı dîde ile 
idrâk olur ve bir vakt basîre-i kalbiyye ile idrâk olunur ve hubb ise onların 
her birine tâbi¡ olur ki basara muhtass değildir.

 ����� ª��´�Ä� אÌ
�כ���À �¡���א א��¤���� ����©¹ ���³ א���א�� כ�¡��א  À� ���כ�� ©��  ̄�[¯����א ���± א� ��¤���

À א���� א��¬���� א����� ���� �����  ����� ¹©���� �א� �¤א���� ������ §��� א� ���� �����È· ���¡���א ��¤���� �א���
א����א� א°���אכא¹ � �����³ א�¦א���· �א�¦���· ����� �¬��� �א���� ���³ כ³ ���א ����¾ א� �¤א���� ¯�¬����� 

 ���א א������א� ¯��� � Éא¹ ���¬���� א��������������א� ���� �¬���� א� �¤א���� ¯א��¬���� א��א���� � �כ���À ����א�
��� א���� א������ 
Ì �¤���� א�������� ��´�´�¡��א �����א�¡�   ̄
��Ä©� א�����  ¨���� א°���אכ א����� �א�����
 ���� ºא ������א�������כ���ª�����¯ ¹©���� ����¯ À א�������� � À א����� א�����´א� �����§ �¯�¡���א ���
 כא�¤���� ��¡Å� א���א�� א¸��� ������ כ����כ א���� א��¬���� � �� �¦�´��� �����א א���א���� ¯��� ���א�
���א ¯��כ���Ì ³כ � ������ ¯���� א�¦א���· א�¦���· ��א���� א��¿��� 
 ���א ����� ����� �§� º���אÃ�א�º �א�´��
א���א�� ��� ��¦���· ¯��ÀÁ א�¦���· �����· 
���� א�¤´���¶ �א¯¡��א� ���� א�¦א���· ¯��כאÀ א����¤�א�¡א ¯��� ���· 
 ����
� ����³ א������ ��� º�א���� Àא�����א ����� ���¯ ��������· א�����¤א�º �א������� �א��´��³ �א��È� ·א�¦א���
��א¯��· �©���� �����א 
 ���א ��¥���� ¯���  ����  א»¥��� ¯א�¡��א ���א ��א¯´¡��א ¯�������� ������� כ���א�¹ ¯������ ������� 
 ���¡¯ ����¡�Ãא ·��� ���¯ ������א ����א¶ ����� א� �¤א���� ¯��ÀÁ כ³ כ���א¶ �¬���א¶ ��¡��א� �¬��©¶ ��כ��

73 Buhârî, Rikâk, 6502; Müslim, ez-Zikr ve’d-Duâ, 2675.
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 ����
 ���� Àכ������� �� ��א���� ¯��© ���� ����¥���א¹���� ¹ �� ���� ¶���¥��א��� ��א���³ ��א¬��± א�

���� Ìא���� ��¯¤א���� ¯´��è ������ ¯��� א��¬���� 
� Ìא���� ��¯¤א����] ���¨  ³��� ����§ ��� 
 Ú���� ���� ��¨  ����§

Ve ¡abde Allâhu ta¡âlânın hubbu ise aslâ bu ma¡nâ ile olması mümkin 
olmaz, belki kâffe-i esmâ ki Zât-ı zü’l-celâl üzerine ve onun gayrısı üze-
rine ıtlâk olunurlar onun hakk-ı ¡âlîsinde ma¡nâ-yı vâhid ile intılâkları aslâ 
câiz olmaz, hattâ iştirâkça cemî¡-i esmâdan ¡âmm olan vücûdun ismi bir 
vech-i vâhid üzerine halk ile hâlıka şâmil olamaz, çünkü Zât-ı zü’l-celâlin 
gayrısı ya¡nî onun her bir mâ-sivâsının vücûdu Allâhu ta¡âlânın vücûdun-
dan müstefâddır ve tâbi¡in vücûdu metbû¡un vücûdu gibi olamaz. Ve ıtlâk-ı 
ismde olan istivânın nazîri ise ancak esb ile ağaç, cismin isminde olan 
iştirâktir, çünkü cismiyyetin hakîkat ve ma¡nâsı ona asl olmakla birisinin 
istihkâkı olmaksızın ikisinde müteşâbihtir ki birisinin cismiyyeti âherden 
müstefâd değildir, ammâ vücûdun ismi böylece değildir, ne Zât-ı zü’l-celâ-
le ve ne de halkına. Ve bu tebâ¡ud ise esâmî-i sâirede daha ziyâde zâhir 
ve âşikârdır, meselâ ¡ilm ve irâdet ve kudret ve dîgerleri gibi ki bunların 
cemî¡isinde hâlık halka müşâbih olmaz. Ve lügat-ı ¡Arabiyyenin vâzı¡ı ise 
evvelâ işbu esâmîyi ancak halk için vaz¡ etmiştir zîrâ ki halkın ¡ukûl ve 
efhâmına hâlıkın sıfâtı ma¡rifetinden akdem sebkat eder ve bu haysiyye-
tiyle işbu esâmî hâlıkın hakkında isti¡mâli ancak tarîk-i isti¡âre ve tecevvüz 
ve nakl ile olmuştur. Ve muhabbet ismi ise vaz¡-ı lisân mûcebince muvâfık 
ve mülâyeme-i nefsin meylinden ¡ibârettir ve bu ma¡nâ ise ancak bir nefs-i 
nâkısada mutasavver olur ki ona muvâfık olan nesne ondan geçişte eksik 
kalmış, vaktâ ki o nesneye nâil olur da onunla bir kemâle müstefîd olur 
ve onun neyliyle mütelezziz olur ve bu hâl ise Zât-ı zü’l-celâl hakkında 
muhâldir ki ulûhiyyet hakkında her ne kemâl ve cemâl ve bahâ ve celâl 
mümkin var ise onun zât-ı kibriyâsında hâzır ve hâsıl ve mükemmeldir ki 
ebeden ve ezelen onun husûlü ve ecdâdının teceddüd ve zevâli mutasavver 
olamaz ki dîgerine [57] dîgeri olduğu haysiyetle onun bir nazarı olmaz, 
ancak onun nazarı yalnız kendi zât ve ef¡âlinedir ve onun zât ve ef¡âlinden 
gayrı vücûdda bir şey yoktur.

 Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð א����¤� �����« ������ �¾� א���¡���� ������ א� �¤א���� ����א »���¤��� ����� ýכ »��א¶ א�����������]

�  ����� ����� �¤���� � ��� א���כÀ�� ³ ����� ¯��� א��¬����  ±���� ����� ��� Á¯ ���¡��� ·���ÑÒ ¯´��א¶ � Ó���Í �Ô� Î�Ó� Í�
 �
�  ����� ��¯¤��א¶  ����� ��¥א ���®  ����� ¯��© ����א�� ����� Ìא���� ���א���� Ìא���� ��� ±���� � ����¯ ����§
 ¶�Ù��� ���¡¯ א�����¤� ����� ���¯ ìא����א �
�  ����� ����א ��� ��� ±���� � ÀÌ
����Ú ���� ��¤�´��� ��א���� ¯¡��� 
 ����
� ����� 	���א� ���� א�´��
א� �´����� �
���� ��כ����� ��� ����� �����« �¬��� �¤���א� 
���� כ���® א�����א	 �����
 ª����«א������ א����� א ºא��Ãא ����
� ������ ������ �¡���א �����® ���� �����
�א����� ���Ìכ ���� ¯��� א�¶ ¯
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 �
Ìא �����® 
���� ¯¤���� א����� �כ���® א�����א	 ���� 	� ����א א�´����Ä כ����� ���� ���כ���� ����א א�¤���
 �	 א�¤�����´����ç א�����± א��´����� ���� כ���א »��א¶ �¤א���� ”� ����א¶ ���� ç����� çא���� ���¡  ̄������ ±���«
 ���� �����א � ��¥��� א����� ��¥�� ���� ������
���� �א���א¯��ÌÁ��¯ ������ ����� ³א �������� כ���ª ����¤� א����� 
 ���¯ �����¥�� �����« ����� �א���א¯��³ �����א¹ �¥���א� �א����Ä �א�����אÉ א�����א	 ���´� Àכ����¯ “���� ·��È��א����� 

[����� ����¤� ���¡¯ ���� ����È�� כ ¯³��¤ א� �¤א�������Ì ³כ��¯ ����� ���� 	��¬��� א�´��

Ve onun için Şeyh Ebû Sa¡îd-i Meyhenî ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine te-
bâreke ve ta¡âlânın kavl-i ¡âlîsi ya¡nî 74ÑÓ���Í �Ô� Î�Ó� Í�  Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð nassı kırâat olunca 
kendisi demiş ki “Kendisi bi-hakkın onları sever, zîrâ ki kendi nefsinin 
gayrısını sevmez de ancak kendi nefsini sever o ma¡nâ ile ki kendisi küll-
dür, vücûdda onun gayrısı yoktur.” Ve o ki kendi nefsinin mâ-¡adâsını ve 
nefsinin ef¡âl ve tasânîfinin gayrısını sevmez, onun hubbu zâtını tecâvüz 
etmez, çünkü zâtının tevâbi¡i kendi zâtına müte¡allika olduğu haysiyyetiyle 
onun muhabbeti kendi zâtının muhabbetidir ki onları muhabbet ettiği hâlde 
kendi nefsinin gayrısını sevmemiş olur. Ve ¡ibâdına muhabbeti zımnında 
şeref-vârid olan elfâz cümlesi mü’evveldir ki onun kalbinden keşf-i hicâba 
râci¡ olur ya¡nî bir kulunu taltîf edecek olursa kendi cemâlini basîre-i kal-
biyyesiyle görüp de kurbünden mütemekkin olmak ve ezel-i âzâlda ona 
müte¡allik buyurulan taltîfât-ı mukarrere-i ezeliyye yerini bulmak üzere o 
kulun kalbi üzerinden hicâbları kaldırıp basîresinin keşfine lutf ve ¡inâyeti 
şâyân olur. Ve kaçan ki hubbu bu kurbün tarîki sülûkuna bu ¡abdin temkî-
nine muktezî olan irâde-i ezeliyyeye izâfe olunur, elbette muhabbet ettiği 
kimseye onun hubbu ezelî olmuş olur. Ve eğer kalbi üzerine hicâbı keşf 
eden fi¡le izâfet olunursa o hâlde hâdis olmuş olur ki ona muktezî olan 
sebebin hudûsüyle hâdis olmuş olur, nitekim hadîs-i kudsîde tebâreke ve 
ta¡âlâ buyurmuş ki א����� �¤���� ªא �������� כ���ÌÁ��¯ ������ ����� ³��¯א���א� ����
 �	 א�¤�����´������א¶  �” 
75“���� ·��È�� ���� �����א � א����� ��¥��� א����� ��¥�� ���� ������ ya¡nî onu muhabbet edinceye 
dek kul nevâfil ile bana takarrüb etmekten zâil olmaz ki ¡abdin tâ¡ât ve 
nevâfil ile olan takarrübü onun safâ-yı bâtınına ve kalbi üzerinden hicâbın 
irtifâ¡ına ve Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâdan derece-i kurbde husûlüne sebeb 
olur. İşte bunun cemî¡isi Allâhu ta¡âlânın fi¡lidir ve kuluna olan lutf ve ¡âtı-
fetidir ki muhabbetinin ma¡nâsı odur.

 ���¯ ª��«� ³כ ���¯ ���� ÀÌ����� �����  ���� ������ 	��´� ���¡��� ����א 
� ��«��א¶ ����� �À א�����כ »�� ��]
 �� ������ ���¯ ��������� �� ����æ �����א������� �� �����´� �
���א ���¥�� �����
������ ����א�Ä �����³ א�����כ 
�כ���À �¤���א� ������ 
����� ����א ¯���� ���� א��¤���� � ��������¡����� �����א	 Ä¤א���� �°��א�� ¯�´��א¶ 
À א�����כ 

74 “Allah onları sever, onlar da Allah’ı severler.” Mâide, 5/54.
75 Buhârî, Rikâk, 6502; Müslim, ez-Zikr ve’d-Duâ, 2675.
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� א������¶ ������ � �© ����אÉ ���� �� �©������א� ��� ���¤����א¹ �� ���� 	��´� �א���א¯��· א��©���� ���� �»��
 ���� ·������º ����א ��������� ��כ��� �כ���À א�¤���� ¯���  ����� ����¯��א¹ ���� א���©� א������� �א�¦¥��א¶ א�
���� ���� �À א�����כ � §��ÌÁ��¯ ¹©���� ����¯ ���� Êא « ���� é���º א�����כ �א¯�� א����� �����א¹ ���« Àכ���� À�
�º ���א א»����� �¯��� �����
Ìא אכ����± ���� א�¦¥��א¶ א�� ������ ��¯��� א�����כ א�����א	 ������ ������� �´��א¶ »��


���� א�����כ] �����  ±����� ³����� �א�����א	 �´��א¶ »��

Ve bu hâl ancak bir misâl ile bilinip fehm olunur şöyle ki olur ki bir 
sultân kendi memlûkunu kendi nefsinden takrîb eder de beher dem onun 
bisâtını huzûruna izn verir ve bu izn ve takrîbi onun yâ kendi kuvvetiyle 
ona nusret etmek veyâhûd onun müşâhedesiyle müsterîh olmak veyâ onun 
re’yiyle istişâre etmek veyâhûd onun ta¡âm ve şarâbını âmâde eylemek 
üzere bir meyl ve muhabbet içindir ve halk içinde denilir ki “Sultân onu 
sever. Ve sevmenin ma¡nâsı bunda ancak o kimsede tab¡ına muvâfık olan 
ma¡nâ-yı mülâyimden ona husûle gelen meyldir ve olur ki sultân bir mem-
lûkunu bir nef¡ veyâ istincâd için değil ancak o memlûk kendi nefsinde 
ahlâk-ı radiyye ve hısâl-i hamîdeden mukarreb-i sultân olmaya ve onun 
kurbünden vâfirü’l-hazz bulunmaya muktezî ve lâyık ba¡zı sıfât-ı memdû-
ha ile muttasıf bulunduğu haysiyyetiyle takrîb eder de huzûruna girmekten 
men¡ etmez, ma¡a-ennehu aslâ sultânın onda bir garaz-ı zâtîsi olmaz. İşte 
vaktâ ki sultân onunla kendisi beyninde olan hicâbı kaldırıp beher dem 
onun huzûr ve müsûlüne izn ve ruhsat verir, denilir ki “Sultân onu sevmiş-
tir.” Ve memlûk dahi vaktâ ki ref¡-i hicâba muktezî olan hısâl-i hamîdeyi 
iktisâb eder, denilir ki “Fülân kimse melike kendi nefsini tavsîl edip ken-
disini sultâna sevdirmiştir.”


 ���א �כ���À �א��¤���� א�«א ��� � �א��¤���� א�¶ �
 ���א �¥��æ ��«����� �א��¤����  ����± א� ��¤���¯]
 ±����� א�´��	 ¯��ÀÁ א������± ���� א�´���� ����� ������ 
���� ¯¡���כ �����¶ �¿��� ·����� � À� £א�«א ��� ����
� �א��¦���· ����כא�� �Äא�����א� Éא� א��¡א���� �א�����א���� ���� �� א� ¯��� א��¤����� 	� א� �¤א���� �א�´�����
����א¹ ����א¹ ¯¥��א� »« ��כ�� ���� ����� Àא�¥���� � �א����כא� 	��« ���¡¯ ����¡�Ãא���©� א����� ���� א���©� א
����א¹  ����® א�¤���� �א���	 ¬��¤��א¹ 
Ì ���א� »���¿� ���´¯ ��� �¡���א �À א�´��	 ����א ������¨�����א ¯ ���¿� ���´¯
���א¶ ���³ � ����א¶ ¯���  ¤���� א�כ���א¶ � ������ ���א¶ ¯��� ���· א� �¤א���� 
Ì א��¿���� ����� ��כ�� ���� À� ���¤�

�א����©¶ ����� ���א כאÀ ������ ¯��� ��¶ א¸�א¶]

Kaldı ki Allâhu ta¡âlânın ¡abde olan hubbu ancak ikinci ma¡nâ iledir ki 
ma¡nâ-yı evvel ile değildir. [58] Ve ma¡nâ-yı sânî ile temsîli ancak o şart 
ile sahîh olabilir ki ondan senin fehmine Zât-ı zü’l-celâle kurbün teced-
düdünde bir duhûl-i tagayyür sebkat etmeye, zîrâ ki habîb ancak Allâhu 
ta¡âlâdan karîb olan kimsedir. Ve Allâhu ta¡âlâdan takarrüb ancak sıfatla 
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olur ki mekân ile değildir ya¡nî mekârim-i ahlâk olan ahlâk-ı ilâhiyye ile 
mütehallık olmakla olur ki sıfât-ı behâyim u sibâ¡ vü şeyâtîn ile değildir. 
Ve o ki mukarreb değildir, vaktâ ki mütekarreb olur zann olunur ki kurbün 
teceddüdü hengâmında ola ki kul ile Rabbin vasfları cemî¡an mütegayyir 
olmuştur, zîrâ ki ba¡îd olduktan sonra karîb olmuştur, hâlbuki bu hâl Zât-ı 
zü’l-celâl hakkında muhâldir ya¡nî tagayyür onun hakkında muhâldir ki 
Zât-ı zü’l-celâlin tagayyürü olmaz, ancak ezel-i âzâlda bulunduğu şân üze-
re nu¡ût kemâl ve celâlden zâil olmaz.

כ¡���א ��� Àא����א´�� ���« �� א°��¦אÀÁ��¯ î א����¦¥����� 	��כ���® ����א 
� ��«��א¶ ¯��� א�´�� ��]
 ���  ̄���¿� ���§ ������א ����� ���  ̄���¿�� 	�³��¥ א�´���  ̄כ א¸�������� �����א ¢א����א¹̄ �� Àכ���� �¬��¤��א¹ �»��
� ��¬��� �����א�Ì ¯��� כ���א¶ ��� 	א¸��� ���³ א�´��	 ¯��� א�¥���א� �����א¹ כ����כ ¯��ÀÁ א�������� ����È± א�´��
כ �א������¶ 
���� ��¬��� �������� �א�������� ����� א�¤���� �¬�א���� �א����אÌ �א»��® ¯��� כ���א¶ ������ §���
 À� ����
 ���«� �����Ç א��¡��³ 
���� א�����אÉ א�¤���� ¯��© ����א¶ �א����א¹ ¯��� א��¿��� �א����� �כ ���������
 	��� ��¬��א� א�´��  ̄�»��� א�¤���� ���¡�� À� ���¿���כ����כ   ̄���¿�� ���§ ªא���¢ Ìא����א� �Ìא����� ���� 	��´�
 ����«� ÀאÈא����� ��¡« ���¯ º���« ª���¢�� �א���· א����´�� ���Äא�
¯כ����א ���א� �כ���³ ����� ������ �����א¹ �
� ��¬��� א�כ���א¶ ����¡��� א�כ���א¶ � �»��	 כ³ ��� 	  �א���� ���� א�Ìא���³ ���א� �»����¡Å�� א����¡�א�

� א� �¤א���� �´���� כ�א����]��� ��א���

Ve bu ma¡nâ ancak bir misâl ile keşf olunur ki iki şahs beyninde olan 
kurbün beyânıyla anlaşılır. Şöyle ki olur ki iki şahs ikisi cemî¡an yekdîgeri-
ne müteveccih olarak hareket etmeleriyle birbirlerinden mütekarrib olurlar 
ve olur ki birisi kendi yerinde sâbit durup dîgerinin tahrîkiyle beynlerin-
de bir kurb hâsıl olur ya¡nî onların birilerinde tagayyür vukû¡ bulup da 
dîgerden bir tagayyür vâki¡ olmaksızın onların beynlerinde bir takarrüb 
hâsıl olur, belki sıfât ile olan takarrüb dahi böylece olur, zîrâ ki talebe 
üstâdı derecesinden onun kemâl-i ¡ilm ü cemâlinde kurbü ister ve üstâd 
kendi kemâl-i ¡ilminde vâkıf olup talebesi derecesine nüzûl ile müteharrik 
olmaksızın onun talebesi hazîz-i cehl ve pestî-i nâdânîden irtifâ¡-ı ¡ilme 
müterakkî ve müteharrik olarak üstâdına derece-i kemâlde yaklaşmak üze-
re dâimâ terakkî ve tagayyürde de’b etmekten zâil olmaz, hâlbuki üstâdı 
derece-i fazl u kemâlinde sâbit ve gayr-i müteharrik olur, işte derecât-ı 
kurbde ¡abdin terakkîsi dahi böylece fehm olunmak gerektir ki sıfatça ek-
mel ve ¡ilmce etemm olup da hakâyık-ı umûra dahi ihâtaca ekser ve evfer 
ve kahr-ı şeytân ve kam¡-ı şehevâtta kuvvetçe esbet ve rezâilden pâk ve 
münezzeh olup da temîzlikçe azher oldukça zâtı derece-i kemâlden akreb 
olur. Müntehâ-yı kemâl ancak Allâh’ındır ve Hakk celle ve ¡alâdan her bir 
¡abdin kurbü kendi kemâli mikdârıncadır.
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� א����אÌ ������ ����א�א�� ������ ��א������ ����Ìכ ¯��� ��� 	�� א�������� ����� א�´����´� ���« ���¤ ]
 ����
 �
 ���¡������· א� ����א¶ ¯Á ��� �  ¡א���� �כ�א���� ������כ א�¤���� ¯��� ��¬��א� א�כ���א¶ �����א� �� 
����א¹ ¬��³ � ���� ������� ¯��© �����È ���� ¯��� א�����א�אº ¢��� ��¬��א� א�´��	 �����א�� ��א����א¹ �  ¡א���� ����
�¯��� א�����א§³ �א��¤א���� � �����  ���� �����´� ������ א� ��¤���� ÀÌÁ��¯ ¶כ א�כ���א���Ì ���� ����א ����א� א��¡א
א� �´����� �����א �������א��� כ� ���  ����� �����« �� כ�����א� א�� ���א ��¯��� א�����א	 ������ ����Äא� ���¡È�� �����
 ����
�����א�  ���¬ ©��¯ ���� �
���� ��כ ����א א�כ���א¶ א����� ���� ������ ����� ¯א»�� ������ ���¡¯ � ������ א�¤����

���א ¯א���� �
Ìא ���כ ����� °���êא¹ ������ ���� �א������ �א������� �¡���א א��¤���� ����א¶ ����� א� �¤א����]

Evet, olur ki talebe, hâce ve üstâdından mütekarrib olmak ve müsâvâtı-
na kadar varmak ve derece-i kemâlini geçip tecâvüz etmeye muktedir olur 
velâkin bu şân Zât-ı zü’l-celâlin hakkında muhâldir, zîrâ ki tebâreke ve 
ta¡âlânın kemâline bir nihâyet yoktur ve derecât-ı kemâlde ¡abdin sülûku 
mütenâhîdir ki hadd-i mahdûde kadar varır da mütenâhî olur ya¡nî ancak 
bir hadd-i mahdûda kadar mütenâhî olur ki müsâvâtta bir matma¡ yoktur 
sonra derecât-ı kurb dahi nihâyeti yok bir tefâvüt ile mütefâvit olurlar, çün-
kü o kemâlden nihâyet müntefîdir. İşte ¡abde Allâhu ta¡âlânın muhabbeti 
onu nefsinden def¡-i tevâgul ile takrîb etmektir ki me¡âsî ve küdûrât-ı dün-
yâviyyeden bâtınını tathîr edip ve kalbi üzerinden ref¡-i hicâb ile onu takrîb 
eder tâ ki müşâhede ede, sanki onu kalbi ile görür ve Allâhu ta¡âlâya ¡ab-
din muhabbeti ise ondan tehî-dest ve müflis ve ona fâkıd bulunduğu işbu 
kemâle olan meylidir ki lâ-cereme ondan geçip fâit olan kemâle hemîşe 
müştâk olur da ondan bir şeye vâsıl olup idrâ ederse onunla mültezz olur ve 
bu ma¡nâ ile şevk ve muhabbet Allâhu ta¡âlânın hakkında muhâldir.

�¶ ���� �¤©�א�� ����� ¶���«� � א�¤���� � ��� �����± א�̄ ��¤� ����  ̄������� ���� ������ א� ��¤���� ª���« ÀÁ��¯]
�א¹ א����©� ¯��ÌÁא ������ א����± א��א���ã א»����“א� »���³ ����א ���� àא� à±���� אÌ
” �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��« ���«�
 ������ ¶������ ����§ ���� ������� À� �כ ���� ����©¹ �� ���א�“ ¯¤©���� ������ א� ��¤�������א»����א� »��א¶ ”���� 

[����§ ������

Ve eğer Allâhu ta¡âlânın kuluna olan muhabbeti bir emr-i mültebistir, 
âyâ kul kısmı Allâhu ta¡âlânın habîbi olduğunu ne ile bilir der isen buna 
dahi ben derim ki onun ¡alâmâtı ile istidlâl eder ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “��א¹ א����©� ¯��ÌÁא ������ א����± א��א���ã א»������� àא� à±���� אÌ
” ki 
hülâsa-i müfâd-ı şerîfi: “Eğer Allâhu ta¡âlâ bir kulunu sevip onu muhabbet 
ettiyse elbette onu ibtilâ eder ve eğer onu hubb-ı bâlig ile muhabbet edip 
çok sevdiyse onu iktinâ eder.” Ve “İktinâsı nedir?” denildikte efendimiz 
כ ���� ����©¹ �� ���א�“���� ����” ya¡nî “Ona ne ehl terk eder ve ne de mâl” diye beyân 
buyurmuş ve bu mefhûm üzere ¡abde muhabbetullâhın ¡alâmeti ancak onu 
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dîgerden istîhâş etmektir ki onunla dîgeri beyninde hâil olur.

 À� �[»���³ �¤����� ������ א����©� ���� � ������ ����א�א¹ ¯�כ���� ¯´��א¶ � ��א ����� ����� א� �¤א���� ���
 ����� ÀÁ��¯ א¬����א� ���� ÀÁ��¯ �©א¹ א�����
Ìא ����± א� �¤א���� ����” ����א� �¯��� א�¦���� �����  ���� ���¿����

�¥א¯���כ] À� ������������כ ¯א����� � ���  �������� �����א����Èא�“ �»��א¶ �¤��Ç א�¤����א� 
Ìא ������כ �

Ve dahi ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâma denilmiş ki “Niçin sen kendine bir merke-
bi satın almazsın tâ ki onu rükûb edesin?” O dahi: “Nefsinden beni bir mer-
keb ile iştigâl etmekten ben Allâhu ta¡âlânın ¡indinde daha ziyâde ¡azîzim” 
diye cevâb vermiş. Ve dahi haberde gelmiş ki ÀÁ��¯ �©א¹ א�����
Ìא ����± א� �¤א���� ����” 
 א¬����א� ¯��ÀÁ ����� א����Èא�“76���� ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Eğer Zât-ı kibriyâ 
bir ¡abdi muhabbet edip sevdiyse onu ibtilâ eder ve eğer o belâya sabr edip 
tahammül ettiyse [59] onu ictibâ eder ve râzî olursa onu istifâ eder.” Ve 
ba¡zu’l-¡ulemâ demiş ki “Vaktâ ki sen görürsün ki sen onu seversin ve o 
seni ibtilâ eder, bil ki kendisi seninle musâfât etmek ister.”

� א������� ¯´��א¶ ���א ����� ���³ א����©כ ��� ������ ª��¤��Ä ���« �Ìא���� ������[�»��א¶ �¤��Ç א��
�¤�È¡��א �����א¹ �����  � ��� Á¯ ��������א� »��א¶ � »��א¶ ¯��© �����È ¯��� א��
 ������ ���¢þ¯ א����� 	�������
 �
Ìא ”
Ìא ����± א� �¤א���� �����א¹ ¬³��¤ ���� �א�¨��א¹ ��� �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���« ���«� �������
 “�����  	����¤� �א¹ �¥������ ���¡��א�“ �»��� »��א¶ ”
Ìא ��א� א� �¤א���� �¤���� ������ �����« � ����� ��א¬��א¹ ���
 À� ���¡¯ ¹א�������¶ ����� ���± א� �����א א��³��¤ א����א¶ ����� כ� ��� ����¯����â �©�א���� ����� � ¯��א���Ì Àכ 
 ����� �א������ ����� ¯�כ���À ���� א������ ������ �א����¡¬� ���� ����Äא�� �������� א� �¤א���� ����� Åא���
 Ç��¿א¹ �א�����©»��� �א������³�¤ ���א����� �א������� �¨א���� ��א����Ä �א��א���³ ������� ����א¹ �א���
 �� �א��º����� ���� ��� Ù א���א¬��אº ¯��� ���א���� �א�כא°��® ���� ������§ ���� ���� µא ¯��� »����� �א��������� ���
 ������ א�¤���� ����©� À¸א ¯���� ¯¡���א ���«א���� ���� �©���� ���± א� ��¤���� ¯���כ��¤� ������ ������ ±����א�

[�� �¤א���� ¯Á ¡��א �����א¹ ���� �©���א� ���± א� �¤א���� ��¤���

Ve ba¡zu’l-mürîdîn, üstâdına demiş ki “Ben muhabbetten bir şey gör-
müş gibiyim.” Şeyhi dahi: “Ey benim oğlum, seni hîçbir mahbûb ile ibtilâ 
edip de sen onu o mahbûb üzerine tercîh-i îsâr ettin mi?” dedikte, mürîd 
“yok” diye cevâb verdi ve o dahi: “Öyle ise sen muhabbette tama¡ etme, 
zîrâ ki kendisi bir kulunu ibtilâ etmedikçe muhabbeti ona vermez.” Ve 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³��¤¬ ¹א�
Ìא ����± א� �¤א���� ����” 
��¡��א�“77� ������ �����« � ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Eğer ���� �א�¨��א¹ ����  ����� ��א¬��א¹ ���
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bir kulu sevdiyse ona kendi nefsinden bir vâ¡iz 
ve kalbinden bir zâcir kılar da onu emr ü nehy ederler.” Ve dahi buyur-

76 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2327.
77 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2359.
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muş ki 78“�����  	����¤� �א¹ �¥������ �
Ìא ��א� א� �¤א���� �¤���” ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ bir kul 
ile hayrı murâd ederse kendi nefsinin ¡uyûbunu ona gösterir.” Ve ehass-ı 
¡alâmâtı odur ki kendisi Allâhu ta¡âlâya muhibb olmasıdır, zîrâ o dahi Al-
lâh’ın hubbu üzerine delâlet eder ve mahbûb-ı ilâhî olmaklığına delâlet 
eden fi¡l ise o dahi Allâhu ta¡âlâ onun emrinin zâhir ve bâtınına ve sırr 
ve cehrine mütevellî olmasıdır ki onun üzerine müteyessir kendisi olur ve 
emrine müdebbir dahi o olur ve onun ahlâkına müzeyyin ve cevârihine 
müsta¡mil ve onun zâhir ve bâtınına müseddid o olur ki cemî¡-i hümûmu 
hemm-i vâhid kılar da dünyâyı kalbinde ona bugz ettirir ve onu dîgerinden 
mütevahhiş kılar ve halevâtında dahi lezzet-i münâcât ile onu mûnis kılar 
hem dahi kendi ma¡rifeti ile onun beyninde olan hicâbı keşf eder. İşte bu 
ve onun emsâli Allâhu ta¡âlânın ¡abde olan muhabbetine ¡alâmettirler. İmdi 
Allâhu ta¡âlâya olan ¡abdin muhabbeti ¡alâmâtı zikr edelim ki o dahi ¡abde 
olan hubb-ı ilâhînin ¡alâmâtıdır.

el-Kavlü Fî ¡Alâmâti Mahabbeti'l-Abdi Lillâhi Ta¡âlâ

[א�´�¶ ¯� �©�א� ���� א�¤�� � �¤א��]

 ���¿� À� ���¿������¡��א כ³ ����� ����א ����¡³ א������¾ ����א ����� א��¤���� ¯��© � ����� [א����� �À א��
��¡��א �א�¤©���א� ����� �������� א� �¤א���� ���א ���� � ªא������ �¡���א א���� É����� ÀאÈא����� �������� Àא��� Ãא
 ���¯ �¡��א ¯��� א�����א� �¢�א����א �¨¡��¯� ªא ¢א�����¡��� �����Ä º���° ������Èא��¡��א �א��א����� �א����� �א��
 ������¶ ����כ א¸¢��א� א��א����� ��¡��א ����� א�´���± �א�����א�ä ����� א������ ä�א�����א� Àא�´���± �א�����א

[º������ א�����אÀ ����� א����א� ������� א�«���א� ����� א°���א� ����� כ«���

Ve Zât-ı zü’l-celâl hazretlerine muhabbet-i ¡abdin ¡alâmâtında olan kavl 
ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh o ki herkes muhabbe-
ti da¡vâ eder velâkin da¡vâ-yı mücerrede ne çok kolaydır ve muhabbetin 
ma¡nâsı ise ne çok garîzdir, gerektir ki şeytânın telbîsi ve nefsin hud¡asıyla 
nefs muhabbeti da¡vâ ettikçe onun da¡vâsıyla insân aldanmaya ve ¡alâmât-ı 
muhabbet ile onu imtihân etmedikçe ve berâhîn ve edille ile onu mütâlebe 
etmedikçe onun da¡vâsına inanmaya. Muhabbet bir şecere-i tayyibedir ki 
onun aslı sâbit ve fer¡i semâdadır ve esmârı kalb ve lisân ve cevârihte zâhir 
ve bedîdâr olur ve kalb ve cevârih üzerine ondan fâiz olan âsâr ise muhab-

78 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2359.
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bet üzerine âteşe dûd ve duman ve eşcâra fâkihe ve esmârın delâletleri gibi 
delâlet eyler ve ¡alâmâtı çoktur.

 ±���� À� ����¥�����· א�כ���® �א�����א��º ¯��� �א� א����©� ¯��© È� ±�����[¯��¡��א ���± �´��א� א�
���± ����א���� ��´��א�� �
Ìא ����� � ��� � �����¶ 
� �א������א¶ ���� א�� ���א �� �
א�´���± �������א¹ 
 �� �«´��³ ������ א����� � ±�����ÀÁ א�� ��א� �����̄   ̄����א¹ ������� §���� Àכ���� À� ���¿��� ���א�»�¡��א �א������̄ 
 º�
���� א�����א� ¶������������ ����¤��� �����א���� �א������ �����אä א��´��א� ����א	 א�� ´����� ����
 ����Ä�

»��א¶ ����� א� ������ ������ ”���� ����± �´��א� א� ����± א� �´��א��“]

Ez-cümle onun ¡alâmâtından tarîk-i keşf ve müşâhede ile dârü’s-selâm-
da likâ-yı habîbin muhabbetidir zîrâ mutasavver olmaz ki kalb bir mahbû-
bu sever de onun müşâhede ve likâsını sevmez ve çün bilir ki buna vusûl 
ancak dâr-ı dünyâdan irtihâl ve ölümle dünyâya müfârakat etmekledir. 
Gerektir ki ölümden kaçmayıp hemîşe ölüme muhibb ola, zîrâ ki muhibb 
üzerine sakîl ve ağır gelmez ki vatanından mahbûbu müstekarrına sefer 
ede ya¡nî mahbûbunun rü’yet ve müşâhedesiyle mütena¡¡im olmak üzere 
mahbûnun müstekarrına sefer etmek ona girân gelmez. Ve ölüm likânın 
miftâhıdır ve müşâhedeye duhûl kapısıdır ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 79“א� א� ����± א� �´��א����´� ±���� ����” ya¡nî “Kim ki likâullâ-
hı severse Allâhu ta¡âlâ dahi onun likâsını sever.”

 ��� �»��א¶ �¤��Ç א�����® ���א �����  ���� æ���¯� � ���«א������ �����± ¬��א� ����� ¯א ����� �����[�»��א¶ ��
� ���± �´��א� א� ���� כ«��º א������� ¯´���� ���± �´��א� א� ��¤� �
���� א� �À �כ���À ¯��� א�¤��� ±���� ����¥�
£ א� �����א � ��´�´��� א�¥���� ¯��� א����± א�´���³ ¯��� �����³ א� ����Ú »א����א ��° ������ א������� �»��
 Í���� Î�Ïא� Ô±�� Î�Ó� Í Öא� ÏÀÎאÐ א¶ �¤א������´¯ �����©� ºא����¡א� ±���Ä� א� ¯�³��¤ א�´���³ ¯��� �����³ א� ±���
 ��א  
 ÍÀ���Ó�Ó� Ṍ Í� Í̄  

Î Öא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó�Ð ³��¬� ���� ¶א��«� Ñ Ýî��� Ó� Õ Í� ÝÀא�� Í� Õ�Ó� Õ��� Ó¡Ï Íא Íא× כ��� Í� Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó�
[Ñ ÍÀ���Ó�Í� Ṍ Ó� Í�

Ve Huzeyfe ¡aleyhi’r-rıdvân ölümü ¡indinde demiş ki “Bir habîb fâka 
üzerine geldi, artık nedâmet eden felâh bulmasın.” Ve ba¡zu’s-selef demiş 
ki “Allâhu ta¡âlânın likâsı hubbundan sonra kesret-i sücûddan ziyâde Allâhu 
ta¡âlâya daha ziyâde mahbûb bir haslet yoktur” ki hubb-ı likâ-yı ilâhî, sücûd 
üzerine takdîm etmiştir. Ve dahi [60] ve dahi subhânehu ve ta¡âlâ muhabbe-
tin sıdk ve hakîkati için Allâh yolunda katl olmaklığı şart kılmıştır, zîrâ bu-
yurmuş ki 80Ñ Ýî��� Ó� Õ Í� ÝÀאÍ� Õ�Ó� Õ��� Ó¡Ï Í� Íא כ�� ×� Í� Î� Î�� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó� Í���� Î�Ïא� Ô±�� Î�Ó� Í Ïא� ÏÀÎ
Ð Vaktâ ki ¡ibâd 
biz Allâhu ta¡âlâyı severiz diye muhabbeti da¡vâ ettiler, onlara fî-sebîlillâh 

79 Keşfu’l-Hafâ, 2/262.
80 “Hiç şüphe yok ki Allah, kendi yolunda, duvarları birbirine kenetlenmiş bir bina gibi saf bağla-

yarak çarpışanları sever.” Saf, 61/4.
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gazâ ve cihâd edip de mukâtele ve şehâdeti istemeyi onun ¡alâmeti kıldı. Ve 
dahi buyurmuş ki 81Ñ ÍÀ���Ó�Í� Ṍ Ó� Í� ÍÀ���Ó�Ó� Ṍ Í� Í̄  

Î Ïא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  ÍÀ���Ó�Îא� Í́ Ó�Ð ya¡nî “Allâhu ta¡âlânın 
yolunda mukâtele ederler de katl ederler ve katl olunurlar.”

 ³��Äא��א� �¾��� ����´¢ ���� ����� ³���´¢ ·��� ����� א� �¤א���� ��¡���א א����¤� [�¯��� ������ ����� �כ��
�כ��� §א���± ����± 
����כ ���� א������ �����  ���� ������� ª��¨�� ÀÁ��¯ ������ ������ ���� ����� ®�����

[�����¤� �
����כ ���� א������ ���� Ç��¿�� ±א���§ ��כ�� ���� ������� ª��¤�� À
��ככ ����

Ve Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvânın ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvâna olan vasiyyetnâ-
mesinde yazılmış ki “Hakk ağırdır ve ağırlığıyla ma¡an mer’îdir ya¡nî onun 
cefâsı olmaz da kolay hazm olunur ve bâtıl hafîftir ve hiffetiyle ma¡an ve-
bî’dir ya¡nî belâ ve zahmetir. Eğer sen benim vasiyyetimi hıfz edip mûcebin-
ce ¡amel ettinse ölümden ziyâde mahbûbtrak senin bir gâyibin olmaz ve ¡alâ 
külli hâl sana lâhık olacaktır ve eğer sen benim vasiyyetimi zâyi¡ edip gâyib 
ettinse ölümden ziyâde mebgûztrak senin bir gâyibin olmaz, hâlbuki sen onu 
¡âciz edemezsin, elbette bir gün sana galebe edecek” demektir.

���µ »��א¶ ���� ¬ �� א� ������� À� ����� ����¢�� ����� �»��אî »��א¶ ���� �¤��� ���� ·����
 ���� ¾�����]
´��א¶ ”���א�	 
 ��� �»����ª �����כ“   ̄µ���¬ �����א ����� א� ��� ���  א�����̄  ¦����א̄  ����� א�̄   �� ����� �����
 ��� �����א¹ ¬���� �»א����� ¯���כ ��´א������ ¢��� ���א¹ ������ °�����א¹©��¬� ����´�¯ ¹ °����§ ��
Ìא �´���ª א�¤��
�É � ���כ ��Ì ��כ ¯�»���¶ ��¬ ����א ����� א� ��� ª���« ¹א� �ÌÁ��¯ ����Èא �´����כ §����´��� ��� Ì�� ���� � É�����¯
 Àא���´�¤�� ��� Ì�� ���� � À
���² א��¡��א� � ������� ���´�¯ �¯���כ ���א�	 �¯��� ������כ ¯�´���¶ ��»��ª »��א¶ ���¤

[������  א� ���² »����� כ���א �������� À� ���¬�� ±א������ ���� �¯��� ����è »��א¶ ���¤�

Ve dahi İshâk b. Sa¡d b. Ebî Vakkâs ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî 
olup demiş ki “Benim babam Sa¡d bana okuttu ki Uhud gününde ¡Abdullâh 
b. Cahş ona demiş ki “Biz Allâhu ta¡âlâya du¡â etmeyelim mi?” ve ikisi 
bir nâhiyeye çekilip hâlî olduklarında ¡Abdullâh b. Cahş du¡â edip demiş 
ki “...כ����� ª����«� ��� 
���א�	 ” ya¡nî “Ey benim Rabbim, ben senin üzerine ka-
sem ederim ki yarın ben düşmana mülâkî olduğum vaktte sen bana be’s 
ve cerdi şedîd bir kimseye mülâkî edip de ben senin yolunda onunla ceng 
ve mukâtele edeyim ve o dahi benimle mukâtetele edip de sonra beni alır 
da benim burnum ve kulağım keser ve karnımı deler tâ ki ben sana yarın 
mülâkî olduğum vaktte sen bana “Ey Abdullâh, kim senin burnun ve ku-
lağını kesti?” dersin ve ben dahi: “Ey benim Rabbim, senin ve resûlünün 
uğrunuzda derim.” Ve sen bana: “Doğru” deyip “sıdk ettin” dersin.” Ve 

81 “Artık, onlar Allah yolunda savaşırlar, öldürürler ve ölürler. Allah bunu Tevrat’ta, İncil’de ve 
Kur’an’da kesin olarak va’detmiştir. Kimdir sözünü Allah’tan daha iyi yerine getiren? O halde, 
yapmış olduğunuz bu alışverişten dolayı sevinin. İşte asıl bu büyük başarıdır.” Tevbe, 9/111.
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Sa¡d dedi ki “Tahkîkan o günün âhirinde ben onun burun ve kulaklarını 
bir iplikte asılı gördüm.” Ve Sa¡îd b. el-Müseyyeb demiş ki “Ben Allâhu 
ta¡âlânın lutf ve kereminden recâ edip ümîdvârım ki onun kaseminin âhirini 
dahi yerine getirip de icrâ eder, nitekim onun evvelini icrâ etti” ya¡nî onun 
dil-hâhı üzere onu sa¡âdet-i şehâdete muvaffak ettiği gibi onunla mülâkî 
olduğu vaktte dahi onu o hitâb-ı ¡âlî ni¡met-i ¡uzmâsına mazhar eder.

���± À א������± ����� כ³ ���א¶ � �
�כ��� א������  � À����´�� כאÀ א�«����� ����� א��א¯��� ��«�]
�כ��� �´��א� ������� �»��א¶ א����Ç��¤�� ���È א�����א� �����± א������ ¯כ� ��� ��»��® ¯´��א¶ ���� כ���ª �א�»��א¹  �
³ ¯´��� »��א¶ א������ ����� א� ��¬Ñ ¯´��א¶ א� Í���� Î« Îא� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Í� Õ��� Í�Õא א� Ó���Ï� Í�Í� Í̄ Ð א����¤� �����« ©���� �������
�כ��� א������“ ¯´��א¶ 
 ���א »א���� ����  ���¶ ���� À א����א �´���א� א� �¤א���� �� �������� �” ������ ������

³ ���� ���Ä± א����א� �����]���¯�

Ve Süfyân-ı Sevrî ve Bişr-i Hâfî ¡aleyhime’r-rahme derlerdi ki “Mürîbin 
gayrısı ya¡nî şekk ve şübhe edenin gayrısı bir muhibb ölümü kerh etmez” 
ki ölümden hoşlanmayan kimse ancak merd-i mürîb demek olur, çünkü 
habîb beher hâl kendi habîbinin likâsını kerh etmez. Ve Buveytî ¡aley-
hi’r-rahme, zâhidin birisine demiş ki “Sen ölümü sever misin?” Ve o dahi 
durup sanki cevâbında tevakkuf ettikte Buveytî: “Sen sâdık olmuş olsaydın 
elbette onu severdin” diye 82Ñ Í���� Î« Îא� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Í� Õ��� Í�Õא א� Ó���Ï� Í�Í� Í̄ Ð nass-ı ¡âlîsi üzerine 
tilâvet etmiş. Ve o zâhid dahi buna cevâben dedi ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki 83“כ� א������� ������ �” ya¡nî “Sizin hîçbiriniz 
ölümü temennî etmesin” diye nehy etmiştir deyince, Buveytî: “Bunu ancak 
ona nâzil olan durr için buyurmuştu, çünkü kazâya rızâ vermek ondan ka-
çıp firârı istemekten daha ziyâde efdaldir” demiş.

 Àכ���� �����א¹ � ¯�»���¶ כא���� א������ »��� Àכ���� À� ����¥�����± א������ ¯¡��³ � � ���� ª���« ÀÁ��¯]
 ±���א� א���³ �א����א¶ �א������ �����א ��א¯��� כ���א¶ ���± א� �¤א���� À א��� ���± א�� ���א �א������® �����̄ �
 ��כ���À ���� ���� ���± א���³ �א������ °��א��� ��� À� ���¤�� � �� כ³ א�´���± ��כ��¿�����א�כא���³ ���� א����� 
 �� ������¶ ����� א�����א�� ���א ��� �À ����א ������ ±������ א�  ̄Àא����א� ���א����� ÀÁ�� ���± א� �¤א���� �¤�����̄ 
������Ì ���¯ µכ �»א����א � ���א�� ������ �א������ »��� ����Äא¯ ������ í�� א���� ����° ����� ���� ���¤��� ���� ������
 Àכא��  ��¡��א̄ ���� ��� � ������ ��� 
�א���א �
 �����´��א¶ �א� �´��� � כ  ̄������� µ���� �´א���³ »��� �����´� ª���� כ
 �à�� àא� ¶����� ª¤���� ¶א´ ´א����א �כ���® ����� �����כ ����� ���כ̄   ̄����¤  ̄���� ���¡��� �»����� ���Ìכ �°��
 ¶����
���� ���א��“ ¯¡���א  ���± א� ���כ³ »����� ¯���¨��� ³��¬� ����
 ��¨�� À� א��� ����” ¶���´� �à����� ������ àא�
�כ���À  ¤����� ��´��א�  ���¬ ©��¯ �����א¹ §���� ±����� ��������± א� ���כ³ »����� ¯�� � �� א����א� ������ À� �����

82 “Doğru söyleyenler iseniz haydi ölümü temenni edin!” Bakara, 2/94.
83 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2360.
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�� ����� ���א���� ����א� א�� ���א ����� א������ ����� »���� ����� �¡��א]��« ����� ������ ���א� ����� א�´��

Ve eğer sen dedin ki o kimse ki ölümü sevmez, âyâ Allâhu ta¡âlâya mu-
hibb olması mutasavver olur mu? Buna dahi ben cevâben derim ki ölüm-
den hoşlanmamak olur ki dünyânın hubbuna ve ehl ve mâl ve veledin firâkı 
te’essüfüne mübtenî olur ve bu hâl ise Allâhu ta¡âlânın kemâl-i hubbuna 
münâfî olur, çünkü hubb-ı kâmil odur ki muhibbin cemî¡-i kalbini istigrâk 
ede velâkin uzak değildir ki hubb-ı ehl ü mâl u veled ile ma¡an hubb-ı 
ilâhîden dahi bir şâibe-i za¡îfesi ola, zîrâ muhabbette nâs mütefâvittirler. 
Ve mütefâvit olduklarına delîl Ebû Huzeyfe ¡Utbe b. Rebî¡a b. ¡Abduşems 
üzerine mervî olan işbu hadîstir ki kız karındaşı Fâtıma’yı âzâdlısı Sâ-
lim’den tezvîc ettiği vaktte kibâr-ı Kureyş onu mu¡âtebe edip dediler ki 
“Sen Kureyş ¡akâilinden bir ¡akîleyi bir ¡atîkten nikâh ettin!” Ve o dahi: 
“Ben vallâhi o hâlde onu ondan nikâh ettim ki ben yakînen bilirdim ki 
kendisi ondan yeğdir” diye cevâb verdikte onun işbu sözü onun fi¡linden 
onlara daha ziyâde eşedd olup dediler ki “Bu nice olur? O senin kız karın-
daşındır ve kendisi senin kölendir, ondan nice yeğ olabilir?” Ve o dahi dedi 
ki “Ben, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimden işittim, buyururdu ki ����” 

���� ���א��“84 ���± א� ���כ³ »����� ¯���¨��� ³��¬� ����
 ��¨�� À� א��� ya¡nî “Kim ki Allâhu ta¡âlâ-
ya cemî¡-i kalbi ile seven bir adama bakmak isterse Sâlim’e nazar etsin.” 
[61] İşte bu hadîs-i şerîf delâlet eder ki nâsın kimisi Allâhu ta¡âlâyı cemî¡-i 
kalbi ile sever ve kimisi kalbinin ba¡zısı Allâhu ta¡âlâyı sever ki cemî¡-i 
kalbi ile sevmez de onunla dîgerini dahi muhabbet eder ve lâ-cereme ona 
kudûmü hengâmında likâ-yı rabbânî ile olan na¡îmi onun muhabbeti mik-
dârınca olur ve ¡inde’l-mevt dünyâ firâkı ile olan ¡azâbı onun dünyâya olan 
muhabbetinin mikdârınca olur.

�כ��� א������  ������ ������כ���À א�¤���� ¯��� א�����א� �´��א� א�� À� ���¡¯ א����[�����א א�����± א�«א ��� ��כ
�¶ ����� �¤��® א����± ����� כא�����± א����� ���� ��´��א� א� ¯����כ � ¤����� À� ³���« ������� �
 ���א �כ���
� ���� �����א�� ¯��´��א� ��¤������� ���א�� ��¡���� ���� �א�� �« ������ À� ±����¯ ������ ������� �����´� ������ א�¦���
� א�¤�א���· ¯א�כא���� �¡���א א�����± � ��א¯��� ��� כ���א �¡���א� ¯��א�ø א�´���± ���� א�����א§³ �����® א�¨¡��

¹ ��©����� ������	 ¯��� א�³���¤ �א����¿א� א�¡��� ¯��� א�����¤�א�]©���� ±���כ���א¶ א�

Ve kerâhet-i mevtin ikinci sebebi ise o dahi ¡abd makâm-ı muhabbe-
tin ibtidâsında olup istediği gibi ölüme müsta¡idd olamaması kaziyyesidir 
ki ölümü kerh etmez velâkin isti¡câlinden hoşlanmaz ki likâ-yı rabbânîye 
müsta¡idd olmazdan akdem kendi vefâtından hoşlanmaz ve bu hâl ise za¡f-ı 

84 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2361.
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hubba delâlet etmez; kendisi bu hâl ile o kimseye benzer ki onun muhibb 
ve ma¡şûkunun kudûmü müjdesiyle mesrûr olmuş da lâkin sever ki onun 
kudûmü bir sâ¡at geç kalıp müteahhir olsun tâ ki hânesini âmâde edip is-
tediği gibi esbâb-ı likâyı ona hâzır etsin ve ¡avâyıktan hafîfü’z-zahr olup 
şevâgıl-ı kalbden dil tehî ve boş ve fârig olduğu hâlde onunla görüşsün, 
işte bu sebeb ile olan kerâhet kemâl-i hubba aslâ münâfî olmaz ve bunun 
¡alâmeti ¡amelde çalışmak ve isti¡dâda hemmini istigrâk etmektir.

����� ¯��� Åא���� ��א����Ä ¯������ ����א� א�³���¤ �א¹ ���א ������ א� �¤א���� ����� ���א ��¢Ù� Àכ���� À� א��¡���]
 �����
� ����� א�כ���³ �� ����א¶ ��א���ÅאÄ ����� ¹א���� א� ���´���א¹ ��� Ê��¤�������± א����אÉ א�¡���¾ ��
 ���«� �������� ±���« ���¯ 	� א�´������� ±����א���א¯��Ä� ³א����א¹ ������ ��א���א א���¬��א� כ���א ����È± א��
 Í�� Í¬א Í� Õ��� Í� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ��� Î¡ Î� Õ� Í« Õ��� Î� ÍÀא�� Í�� Î ÕÃא Í� Í�א Ï�ÓÜ א��� Ï��� Í�Í� Í���� Î�Ïא� Í�Ð ¶א��´ �«��א�̄ Ãא� ����������® א� �¤א���� א��
 òÝ��� Íא� Í¥ Í� Õ��� Î¡Î� ÍÀאÍכ Õ���Í� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא ���Ò Ø� Í� ÍÀ� Ó�� Î¢ ÕÙÓ� Í� א���Ó� ô�Óא א�� Ò Ï�

Î� ¹��� Í¬א Í� Õ��� Î� Î�� Ó� Ó� ��� Î̄  ÍÀ� Ó��� Î�Í� Í� Í� Õ��� Î¡ Õ�Í�
Îא

א¹ ����� ��א�¤��� א�¡���¾ ¯�������� ���א ´����� ���´� ����� Ñú ÍÀ��� Ó�Î� Õ� Ó�Õא� Ó��� Ó� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í̄  Î��� Î� Õ�Í  Ïæ�� Ó° Í����Ó� Õ��� Í� Í�
כ א�����± ����¾  ����� כ���א »���³:�����¡���א� ���³ 

[���� ��א �כ �א ����¯ ... ��� ���� ��א�� ����

Ve dahi muhabbetin ¡alâmetindendir ki Allâhu ta¡âlânın sevdiğini ken-
di zâhir ve bâtınında nefsinin sevdiği şey üzerine îsâr eder de ¡amelin me-
şakkatlarına katlanır ve ittibâ¡-ı hevâdan ictinâb edip keselin de¡asından yüz 
çevirir ve tâ¡at-i ilâhîye muvâzıb olmaktan zâil olmaz ve nevâfil ile ona 
takarrüb etmekten hâlî kalmaz ve muhibb mahbûbunun kalbinde mezîd-i 
kurbü istediği gibi onun ¡indinde mezâyâ-yı derecâtı istemekten dahi zâil 
olmaz, zîrâ Hakk subhânehu ve ta¡âlâ zümre-i muhibbini îsâr ile vasf edip 
buyurmuş ki ��� Î̄  ÍÀ� Ó��� Î�Í� Í� Í� Õ��� Î¡ Õ�Í� Î
 Í�� Í¬א Í� Õ��� Í� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ��� Î¡ Î� Õ� Í« Õ��� Î� ÍÀא�� Í�� Î ÕÃא Í� Í�א Ï��א א��� Ó� Ï��� Í�Í� Í���� Î�Ïא� Í�Ð 
Íכ�� ÎêÍ��Ó� Í̄  Î��� Î� Õ�Í  Ïæ�� Ó° Í����Ó� Õ��� Í� Í� Ý��� Íא� Í¥ Í� Õ��� Î¡Î� ÍÀאÍכ Õ���Í� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Í� ��� Í� Í� ÍÀ� Ó�� Î¢ ÕÙÓ� Í� א���Ó��Ó� א�� Ï�

Î� ¹��� Í¬א Í� Õ��� Î� Î�� Ó� Ó� 
85Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ� Ó�Õא� Ó��� Ó� ya¡nî “Mü’minlerden onlara hicret edenleri severler ve onlar 
muhâcirîne ganîmet ve sâire verilip kendilere verilmediğinden kalblerinde 
bir hased ve gıbta bulmazlar ve muhâcirîni kendi nefsleri üzere takdîm edip 
kendileri muhtâc oldukları şeyi dahi onlara îsâr ederler.” Ve o ki mütâba¡at-ı 
hevâ üzerine müstemirr kalır, onun mahbûbu ancak muktezâ-yı hevâsı olur. 
Muhibb ancak o kimsedir ki ki kendi nefsinin hevâsını mahbûbunun hevâsı 
için terk eder, nitekim denilmiş ������ ����א ���כ ���א ������¯ ... ����� ������ ��א���� ������ ki 

85 “Onlardan (muhacirlerden) önce o yurda (Medine’ye) yerleşmiş ve imanı da gönüllerine yer-
leştirmiş olanlar, hicret edenleri severler. Onlara verilenlerden dolayı içlerinde bir rahatsızlık 
duymazlar. Kendileri son derece ihtiyaç içinde bulunsalar bile onları kendilerine tercih ederler. 
Kim nefsinin cimriliğinden, hırsından korunursa, işte onlar kurtuluşa erenlerin ta kendileridir.” 
Haşr, 59/9.



│144 KİTÂBU’L-MAHABBETİ VE’Ş-ŞEVKI VE’L-ÜNSİ VE’R-RIZÂ - İhyâ Tercüme ve Şerhi

hülâsa-i mahsûlü: “Ben onun visâlini isterim ve kendisi benim hecrimi ister, 
ben dahi kendi istediğimi onun istediği için terk ederim.”

 א�������	 כ���א ��� �À ���¦��א ����א ���¿� ���¤�� ���� ·����
Ìא §���± »���� א�¡���¾ ¯����  ±���[���³ א�
 Àא� �¤א���� ¯��כא ����
 ª��¤È´ א� ºא����¤�� ª���¦�� ����� ��í������ ª����² �¡��א �����® ������ א����©� א ���
 ®������א  :ªא��¡��א� �»א��� ����
 ���� ª¯���� ¹©���� א ��א���אÌÁ�� �א¯¤��� 
���� א�����³̄ � א°���  ¡��א�א̄   ̄����
������א �
 ����� ����� ���� ��������� �����א� ����א ��� ������� ª��´�� א���¯ ����¯� Ì
¯��� ¯����א �� À� ³���« כ����� ªא כ������ 

 :ªא���´¯ �� �¬א��¡���א  ���������í ����כ ����¦� ��� � ���  ��� �����כ ������ �»��א¶ �¡��א 
À א� ¬��Ì ³כ��
 �����
 ªא ���כ������´��א¹ 
����� ¯Èא���� ��� א� �¤א���� ¯¤�Ä �����¤¬� כ �����כ����א 
Ìא כאÀ א� �¤א���� ����

� ����± א� � �¤¥���� ������כ »��א¶ א���� א�����א�כ ¯����:��� ÀÌÁ��¯

��� ��� ... ��א �¤�� ¯� א��¤א¶ �¡¨� ª �� ��Ãא �¥¤�

[��È� ±�� ��� ±�
À א�� ... ��¤Ä ¹כ �א�»א�� Àכא ��
Hülâsa-i kelâm hubb-ı ilâhî insânın kalbine galebe ederse hevâ-yı nefsi 

koparır da mahbûbun gayrısıyla ona bir tena¡¡um bırakmaz, nitekim haz-
ret-i sittü’s-sâlihât anamız Zelîhâ ¡aleyhe’r-rıdvânın üzerine mervî olmuş ki 
vaktâ ki mü’mine olup Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm ondan mütezevvic oldu, yal-
nızlığa çekilip infirâd etti ve ¡ibâdete mütehallî oldu ve bi’l-külliyye mâ-si-
vâdan kesilip Allâhu ta¡âlâya munkatı¡a oldu ve Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm ise 
onu nehâren kendi yatağına da¡vet etmiş olsa onu geceye müdâfa¡a ederdi 
ve çün onu gecede da¡vet eder onunla nehâra tesvîf te’hîr eder de der ki “Ey 
Yûsuf, ben seni ancak onu bilmezden akdem severdim ve çün onu bildim, 
onun muhabbeti benim kalbimde onun mâ-sivâsına bir muhabbet bırak-
madı, ben ona bedel istemem.” Tâ ki Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm ona dedi ki 
“Allâhu ta¡âlâ hazretleri bununla beni emr edip bana haber verdi ki senden 
iki evlâd çıkarıp onları peygamber kılacaktır.” O vakt o dahi: “Eğer Allâhu 
ta¡âlâ bununla sana emr edip beni ona tarîk ettiyse Allâhu ta¡âlânın emrine 
tâyia¡yım” diye ona sâkine olmuştur. Kaldı ki kim ki Allâhu ta¡âlâyı sever-
se ona ¡isyân etmez ve onun için İbnü’l-Mübârek bu mazmûnda nazmen 
işbu rübâ¡î söylemiştir ki 

��� ��� ... ��א �¤�� ¯� א��¤א¶ �¡¨� ª �� ��Ãא �¥¤�

��È� ±�� ��� ±�
À א�� ... ��¤Ä ¹כ �א�»א�� Àכא ��
ki hülâsa-i mahsûlü: “Sen Allâhu ta¡âlaya ¡isyân edersin o hâl ile ki sen 

onun hubbunu izhâr edersin. Bu hâl benim ¡ömrüm hakkı için ef¡âlde be-
dî¡dir. Senin hubbun sâdık olmuş olsaydı elbette sen ona itâ¡at ederdin, zîrâ 
ki muhibb olan ¡âşık elbette sevgilisine mutî¡dir, zîrâ aslâ bir ¡âşık yoktur 
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ki ma¡şûkunun emrinden çıkar da cemî¡-i evâmir ü menâhîsine fermânber 
olmaz.” [62]

[�¯� ��א א��¤�� »�³ ���א:

[���  ªÈ¦� À
� ����� ... ¯���� ��א ��� �כ �א ���¾ ... ��א »���

Ve dahi bu zemînde dîger bir zât söylemiş ki ������� �כ ���א �����¾ ... ����א »������� 
�����  ªÈ¦��� À
� ���� Ya¡nî “Ben kendi sevdiğim nesneyi senin ... ¯������ ����א �
sevdiğin nesne için terk ederim ve sen râzî bulunduğun nesneye râzî olu-
rum velev ki benim nefsim onunla gücenip de gazab eder.”

�«��א�� �����  ����כ ������ כ³ ���� ����È� ³א���� א� 
 ±���[�»��א¶ ���¡³ ������ א� �¤א����: �©���� א�
������ � �¤א���� ����± � À ¶א¬����± א���א����: ����� כ���א »��א ���� ±��������� �¬��³ ���א� ������א¹ �
 ���א א�
�א���� �
 ���א �� ����� �
Ìא ������ א� ������ � ¥��� ÑÒ Ó���Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð א� ���� כ���א »��א¶ �¤א���� ������
 Ó��� Í� Õ�Íא Ó Öא� Í�Ð א� �°��¡�א�� ������כ »��א¶ �¤א�������� ����
���  ����� �°��¡�א�� ¯��© �¦����� א� �� �כ���� ���

[Ñ¹א��� Î¥Í  Î Öא��� Î� ��� Ø� Íכ Í� ×א���Î� Í� Î Öא��� Î� ��� Ø� Íכ Í� ò Õ���ÓכÎא� Ò Í� Õ�Íא Î�

Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki hubbun ¡alâmeti onu nefsin üzerine 
takdîm ve îsâr etmektir. Her kim ki Allâhu ta¡âlânın tâ¡ati ile ¡amel eder de 
habîb olur, habîb ancak o kimsedir ki menâhîden ictinâb eder.” Ve fi’l-vâki¡ 
dediği gibidir, çünkü Allâhu ta¡âlânın muhabbeti onun muhabbetine sebeb-
dir, nitekim tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri buyurmuş ki 86ÑÓ���Í �Ô� Î�Ó� Í� Õ��� Ó¡ Ô� Î�Ó�Ð ya¡nî 
“Onları sever de onlar dahi onu severler.” Ve çün onu sever, Allâhu ta¡âlâ 
ona tevellî edip a¡dâsı üzerine nusret eder; onun ¡adüvvü ancak onun nefsi ve 
şehevâtıdır, artık Allâhu ta¡âlâ onu rüsvây etmez ve hevâ ve şehevâtına onu 
tevkîl eylemez ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Õ���ÓכÎא� Í� Õ�Í�Î� Ó��� Í� Õ�Íא Ó Ïא� Í�Ð 
87Ñא ¹��� Î¥Í  Î Ïא��� Î� ��� Í� Íכ Í� א�� ×�Î� Í� Î Ïא��� Î� ��� Í� Íכ Í� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ a¡dânıza sizden a¡lemdir, Al-
lâhu ¡azîmü’ş-şân sizin emrinize velî olmaya ve size i¡ânet etmeğe kâfîdir.”

 �כ� � ����א� כ�א�¡��א �� ����א� ���¡א̄  ��� 
 :¶���«�  ̄���������א� ����³ א�� ³��� Àא�¤¥���א  ̄:ª���« ÀÁ��¯]
 ¶����� ����Ìכ � ����� ���� א�¤���� �� ��� ��������כ³ ���א � �������± א�¥�� Ç���� ����� �����  ±���� Àא��� 

 ������ א�´���א� ����· א����� ����¤�¯ ±���¿� ���« º�¡א����� ®��¤�� ���« ���¯�� ����� ������� ��כ��� א��¤��� �����
 ���¯ ����������Ù ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� כ³����« ³ ¯� Àכא Àא����¤  À� ��� א��� ������ ¶�����
�¤���� �¬��³ �»��א¶: ���א �כ«�� ���א �����Ù ���� �����¶ א� ����� א�   ̄����� �����א¹̄  ���� ����� À� ����
�כ�¡��א � ����¥¤�
 �¬��� �א��¤¥���� ���¦� ���� ���± א� ��������“̄ � ��� Á ´��א¶ ����� א� ������ ������ ”� ��¤����̄   ̄������ ������

86 “Allah onları sever, onlar da Allah’ı severler.” Mâide, 5/54.
87 “Allah sizin düşmanlarınızı çok daha iyi bilir. Allah dost olarak yeter. Allah yardımcı olarak da 

yeter.” Nisâ, 4/45.
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 ����אÅ ���¯ Àא���Ãא Àא כאÌ
 :�� »��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯�����«� ±���¬��� א��¤¥���� ���� כ���א¶ א�¦� ���¤  �����א��
כ א��¤א����]���� ãא��א��� ±����א� א�´���± ������ א����ÌÁא ����³ ���� א�´���± ����± א� �¤א���� ����אÈ������ ¹א¹̄ 

Ve eğer sen ¡isyân asl-ı muhabbete zıdd düşer mi der isen ben derim 
ki onun kemâline zıdd düşer, aslına müzâdedet etmez, zîrâ ki nice adam 
vardır ki kendi nefsini sever de hasta ve bîmâr olduğu hâlde sıhhati dahi 
severken ona zarar verir nesneyi ona zarar vereceğini bildiği hâlde ekl ve 
tenâvül eder ve onun o tenâvül ve ekli nefsinin ¡adem-i muhabbeti üzerine 
delâlet etmez. Velâkin olur ki ma¡rifet zebûn olur ve şehvet gâlib olur da 
muhabbetin hakkına kıyâm etmekten ¡âciz ve dermânde kalır ve bu hükm 
üzerine mervî bulunan işbu hadîs delâlet eder ki na¡îmân hudûd-ı şer¡iyye-
nin tecâvüzü kusûruyla beher bâr azar zamân içinde celb olunup efendimi-
ze ihzâr olunurdu ve efendimiz dahi onun mürtekibi bulunduğu ma¡siyet 
için hadd ederdi tâ ki bir gün bir ma¡siyetle tutulup ihzâr olundukta bir 
adam onu la¡n edip hakkında dedi ki “Ne çok kerrede irtikâb-ı ma¡siyet-
le huzûr-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye ihzâr olundu!” Ve efendimiz 
ona 88“�������� א� ±���� ��� Á¯ ����¤�� �” buyurmuş ya¡nî “Sen onu la¡n etme, zîrâ 
ki kendisi Zât-ı zü’l-celâli ve resûlünü sever” diye ma¡siyetle onu muhab-
betten çıkarmamıştır. Evet, ma¡siyet onu kemâl-i muhabbetten çıkarır ki 
ba¡zu’l-¡ârifîn demiş ki “Eğer îmân kalbin zâhirinde olup derûn-ı dilde gü-
zelce mütemekkin olmazsa Allâhu ta¡âlâyı orta bir muhabbet ile sever ve 
çün kalbin içine girer de onun süveydâsına temekkün eder, onu hubb bâlig 
ile muhabbet edip ma¡siyetleri terk eder.”

 ªא���כ  ������כ »��א¶ א������³: 
Ìא »���³ ���כ ���± א� �¤א��̄ ��È� �������� �����¾ א�� [��א�������̄ 
� »��א¶ ��´�� ª��´א����� א��¯ ������
ª���« À  ¤��� ¯����� �����כ ����® א��� �¯Á ��כ 
ª���« À � כ���
�¤��Ç א�¤����א�: ����� ¯��� א������  ¤���� ������ ����  ¤���� ����³ א��¤¯��� �א������� �� ¯��� ¬¡���� ����א	 

� ���Ìכ]��� ������ ·��´��� ����� ������ ����א	 ���� א����� א��¤¯��� �א����� ���°�

Ve bi’l-cümle zâbıtası odur ki muhabbet da¡vâsı hatarlıdır ve onun için 
Fudayl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Eğer sana sen Allâhu ta¡âlâyı sever misin 
diye suâl vâki¡ olduysa sen hâmûş ol, zîrâ eğer yok diye cevâb verdinse kâfir 
olursun ve eğer evet diye muhabbeti da¡vâ ettinse senin vasfın muhibblerin 
vasfı değildir.” Artık sen bugz-ı şedîd-i ilâhîden hazer eyle ki ba¡zu’l-¡ârifîn 
demiş ki “Cennette ehl-i ma¡rifet ü muhabbetin ni¡amından a¡lâ bir na¡îm 
yoktur ve cehennemde dahi ma¡rifet ve muhabbeti da¡vâ edip de ondan bir 
nesne ile mütehakkık olmayanın ¡azâbından eşedd bir ¡azâb yoktur.”

88 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 4/1686.
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 ±���� ����¯ �����« ����� ����¦� ����� ����א � �� �����א¹ ��כ�� א� �¤א���� � �¡����� Àכ���� À� א��¡���]
� Ìכ��� �Ìכ�� ���א ��¤���· ���� ¯¤©���� ���± א�: ���± Ìכ��� ����± א�´��À² א����� ��� º��°���êא¹ �כ«�� �א����

 ���א א¹  ±���� ���� ÀÁ��¯ �����
 ±����� ����� כ©���� ����± �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����± כ³ ���
 è������ 	�����
���� כ³ ���א �כ����® �א�� 	������ א����� ����¤� ª���
Ìא »� ��������± כ���± ������� ¯א���
 ������� ���  	������ ����± �����¶ א����� ÀÁ��¯ ±�����¤���· ������א�� ����Ìכ ����� °��כ� ¯��� א�� ����
� ���³ ���� �����³ ����� כ���א¶ ����� ����� §���± ���± א� ���§ ����
�כ©����  ��� כ©���� ¯���� ����א�� ����� 
 ��������± א�´��À² �א�����¶ �����א� א� א�¥א��כ���® �  ����� »����� ����± ¬����� ����· א�  ¡��� ��´���̄ 

[������ Ìכ ��א ��´���· ����א ¯��� כ���א	 א����º �א�¥��«�

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki muhibb olan zâtullâhi 
ta¡âlânın zikriyle ¡âşık ve müstehtir ola ki dâimen ve ebeden onun lisânı 
zikrullâhtan fâtir ve ¡âciz olmaya ve kalbi dahi ondan tehî ve hâlî kalmaya, 
zîrâ kim ki bir şeyi sever, bi’z-zarûre onun zikrinden teksîr eder ve ona mü-
te¡allik bulunanların zikrlerinden teksîr eder ki hubbullâhın ¡alâmeti onun 
zikrinin muhabbetidir ve dahi kelâm-ı mecîdi olan Kur’ân ve resûl-i kerîmi 
olan peygamberinin muhabbetleridir ve ona her bir mensûb ve müntemînin 
muhabbetidir, zîrâ ki bir insânı sever, onun mahallesinin cemî¡isini sever. 
Kaldı ki muhabbet kuvvetleşince mahbûbdan mahbûba müktenif bulunan 
ve ona ihâta edip onun esbâbına ta¡alluk edene tecâvüz eyler ve bu şey mu-
habbette şirk değildir, zîrâ kim ki mahbûbun resûlünü sever, onu mahbû-
bun resûlü olduğu haysiyyetiyle sever ve onun sözü mahbûbun sözü [63] 
olduğu haysiyyetiyle sever ve bu cihetle onun muhabbeti dîgerine tecâvüz 
etmemiş olur, ancak muhabbetin kemâline delîldir ve kim ki muhabbet-i 
ilâhî kalbine gâlib gelir, Allâhu ta¡âlânın cemî¡-i halkını halkı olduğu hay-
siyyetiyle muhabbet eder ve böyle olunca nice Allâhu ta¡âlânın kelâmı 
olan Kur’ân’ı ve resûlü olan nebî-i zî-şânı ve evliyâsı olan ¡ibâd-ı sâlihîni 
sevmez, hâlbuki biz bunun beyânı uhuvvet ve sohbet kitâbında ityân ile 
tahkîkini zikr etmişiz.

 Ó Öא� Í� ò Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ Õ���ÓכÍ� Õ�� Î� Õ¿Í� Í� Ó Öא� Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó� ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  Í Öא� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Õ³��Ó«Ð כ »��א¶ �¤א����������]
 ��� ����� ����¤  �Ñ �»��א¶ �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”������א א� ����א �¿��כ��� ���� ��� Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§
�כ��� א�  ���� ����± א� �¤א���� ¯Á ���א ����± א� ����� �כ��� ���� ±���� ���� Àא����“ �»��א¶ �����א¤� �

�¤א���� ¯Á ���א �כ��� א� �¤א����]

Ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  Í Ïא� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Õ³��Ó«Ð 
89Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Ó Ïא� Í� Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ Õ���ÓכÍ� Õ�� Î� Õ¿Í� Í� Ó Ïא� Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó� ya¡nî “Sen de ki eğer siz Allâhı se-

89 “De ki: “Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı bağışla-
sın. Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” Âlu İmrân, 3/31.
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versiniz bana tâbi¡ olun ki Allâhu ta¡âlâ dahi sizi sever.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki � ��� ����� ����¤  � ”������א א� ����א �¿��כ��� ���� ���
-ya¡nî “Siz Allâhu ta¡âlâyı kendi ni¡amından sizi beslediği için se �¤א����“90
viniz ve beni dahi Allâhu ta¡âlâ için seviniz.” Ve Süfyân-ı Sevrî demiş 
ki “Kim ki Allâhu ta¡âlânın mahbûbunu sevdiyse o kimse ancak Allâhu 
ta¡âlâyı sevmiştir ve kim ki Allâhu ta¡âlânın mükerremini ikrâm ettiyse 
ancak Allâhu ta¡âlaya ikrâm eder.”

 ª������¯ ºא��Ãא ���� ���¯ ºא���א¬��א º�©��� ����¬� ���« ªא¶: כ�����« ������[��כ��� ���� �¤��Ç א��
 ���¯ ¶���´�� א����©�º »��א¶: ¯����¤ª »א���©¹ ��� ª��¤È´ א¯ º���¯ �����´�א�º א�´��À² ����©¹ � ¡��א�א¹ ¢��� ���«
� ���א ¯���� ���� ����È® ��א����“ »��א¶: ����א�����א� ”
À כ���ª ������ � ��כ ������� ¯���� ¬����� כ�א���� ����א �
 À� ���¿��� � :��¤���� ������ א�´��À² ¯¤��א��� 
���� �א���� �»��א¶ א���� �����« ���¯ 	��°� ���«� ª��¡�� א¯
 ��כ�� ���� À
���± א� ���� �¬��³ �� ���¡¯ À²���± א�´��� Àכא ÀÁ��¯ À²
� א�´�� �����  ��כ��� ����� ¶�����
 À²���± א� �»��א¶ ���¡³ ������ א� �¤א���� ������ �©���� ���± א� ���± א�´��� �����¯ À²���± א�´���
��©���� ���± א� ����± א�´��À² ���± א������ ����� א� ������ ������ ��©���� ���± א������ ����� א� ������ 
������ ���± א������ ��©���� ���± א������ ���± א¸���º ��©���� ���± א¸���Ç��¿� º א�� ���א ��©���� 

[º������ ��¡��א 
� �א�א¹ ���¿��� 
���� א¸��� � À� א��� ��¿��Ç א�

Ve mürîdlerin ba¡zısı üzerine hikâyet olunmuş ki o mürîd demiş ki 
“Ben sinn-i irâdette münâcâtın halâvetini bulmuş idim ve ben dahi tilâ-
vet-i Kur’ân üzerine devâm ve idmân etmiş idim sonra bana bir fetret lâhık 
olup tilâvetten kesildim ve bir vakt uyku hâlinde bir kâilin sözünü işittim, 
buyururdu ki ®���È� �� ���א ¯���� �������
À כ���ª ������ � ��כ ������� ¯���� ¬����� כ�א���� ����א �” 
 ya¡nî “Eğer sen benim muhabbetimi zu¡m edersin, sen niçin benim ��א����“
kitâbıma cefâ ettin? Onda olan ¡itâb-ı latîfi sen tedebbür etmedin mi?” Ve 
derhâl benim kalbimde Kur’ân’ın muhabbeti müşrib olduğu hâlde uyan-
dım ve kendi hâl-i sâbıkıma ¡avdet ettim.” Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş 
ki “Gerektir ki sizin biriniz kendi nefsi üzerine Kur’ân’ın gayrısından suâl 
etsin ki eğer Kur’ân’ı severse Allâhu ta¡âlâyı dahi sever ve eğer Kur’ân’ı 
sevmezse Allâhu ta¡âlâyı dahi sevmez.” Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki 
“Allâhu ta¡âlâya olan muhabbetin ¡alâmeti Kur’ân’ın muhabbetidir ve Al-
lâhu ta¡âlâ ve Kur’ân muhabbetlerinin ¡alâmetleri peygamberin hubbudur 
ve hubb-ı nebînin ¡alâmeti sünnetin hubbudur ve hubb-ı sünnetin ¡alameti 
hubb-ı ¡âhirettir ve hubb-ı âhiretin ¡alâmeti dünyânın bugzudur ve bugz-ı 
dünyânın ¡alâmeti dünyâdan onu âhirete îsâl edecek tûşe ve zâddan gayrı 
dîger bir nesne almamaktır.”

90 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2345.
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 �����¿�� ��כ���À � ���� �א�¦����º ���א¬א���� � �¤א���� ����©�º כ�א���� ¯��א��Å± ����� א��¡��� À� א��¡���]
�� א�����³ �����א� א��»��ª �א ´��ÈאÉ א�¤�א���· ��»��³ ��¬��א� א����± א������Ì �א�¦����º �א������± �א���¤��� ���
[������� æ��¥� ®א� כ��� ºא¬��א�� ���� ±���Ä�� ������ ����� Ú��������א¬א���� ¯���� כאÀ א������ �א�°���¿א¶ �א�

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki onun ünsü halvet ve 
Allâhu ta¡âlânın münâcât ve kitâbının tilâvetiyle ola ki teheccüd üzerine 
muvâzabet edip leylin hüdüvv ve sükununu ve vaktin safâsını ¡avâyıkın 
inkıtâ¡ıyla igtinâm ede, zîrâ derecât-ı hubbun en ziyâde ekalli halvet-i ha-
bîb ile telezzüz ve onun münâcâtıyla tena¡¡um etmektir. Ve o ki uyku ve 
iştigâl-i hadîs ve melâhî-yi mübâha onun ¡indinde daha ziyâde lezîz olur ve 
Allâhu ta¡âlâ onun münâcâtından ona daha ziyâde hoş ve atyeb gelir, onun 
muhabbeti nice sahîh olabilir?

� א»����ª ¯´��א¶ ���� א ��� ���א� �¯��� �����א� ���� א�����³ ���� א��� ¶���  �א����� ���� א����� �»���Ã ³���«]
� �¬��³ א������È ¢�א���� ����¬� ����� ���È«� א��� 
 ��� Á¯ ���´�� ���� ����� ����
�א�� ������ א����©� � ������ � 
 Àא�א���� ��©���� ���Ìכ �À �כ���� 
����  ����� ��À ������ ¯��� א�� ���א ����� ����¯ ������  ¹©��¬�� ���È´ א¯

[������� ���¬�� � א� ��������א¹ ���� א� �¤א���� ���א»Èא¹ ������¿� ���� � ����´� Àא� כא ��¡���א � ��� �¿���

İbrâhîm b. Edhem dağdan nüzûl ederken “Ona nereden geliyorsun?” 
denildikte İbrâhîm: “Allâhu ta¡âlâ ile üns etmekten” diye cevâb vermiş. Ve 
Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki “Sen benim halkımdan bir 
kimse ile istînâs etme ki ben kendimden iki sınf adamları keserim: Bir sınfı 
ki benim sevâbımı istibtâ eder de benden kesilir ve dîger sınf beni unutup 
kendi hâli ile râzî olur. Ve bunun ¡alâmeti odur ki ben kendi nefsine onu 
mütevekkil kılarım ve onu dünyâda hayrân u sergerdân bırakırım ve Allâ-
hu ta¡âlânın gayrısıyla müste’nis oldukça istînâsına göre Allâhu ta¡âlâdan 
müstevhiş olup muhabbeti derecesinden sâkıt olur.”

÷ ����� א�¤���� א����� א����� א�����´� ���� ������ ������ א����©� 
À א� �¤א���� »��א¶ ��� ���¥« ���¯�]
 �����¤�
� �À ¯���� �����א »��א¶ ���א�	 ����א ������ ¯´��א¶  ���� ���� ����א¹  ¤��� א�¤���� À
������� ������ א����©� 

���� °���� ���� �À �א����א¹ ����� א� �¤א���� ¯���  �����כ ���� ������� ����� �����
 � ����� א����א� ¯����כ
����א ¯´��א¶ ���� �� ���¥�
��¡��א � ������ º���° ���¯ µ���� ���«� 
���� Äא��� ��¨�¯ ¹©����Ä ¹א���� �����§

���� ����כ א�����º ¯כ���ª ² ��� �¥���� ����א א�Èא��� »��א¶: ¯�³��¤ ¯������ א� �¤א����  ������� ª�����
 �
����  ���� ���Ìכ א�����אÀ©���� ³��« À א�¤א���� א��� ������È� �����¦�� ªכ ��¬��� � ��א�¡��א ������ ���

�����כ �����א¹] [64]

Ve Berh’in kıssasında dahi gelmiş ki Berh o siyâh kuldur ki Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâm onunla istiskâ etmişti, Allâhu ta¡âlâ Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma 
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buyurmuş ki “Tahkîkan Berh benim için zihî bir kuldur velâkin onda bir 
¡ayb vardır.” Ve Mûsâ: “Yâ Rabb, onun ¡aybı nedir?” diye suâl ettikte, 
Hakk ta¡âlâ: “Nesîm-i eshârdan hoşlanır da ona sâkin oluyor ve o ki beni 
sever bir şeye sâkin olmaz” buyurdu. Ve dahi rivâyet olunur ki bir ¡âbid 
bir ormanlık içinde bir dehr-i tavîlde ¡ibâdet etmişken bir gün bir kuşa ba-
kıp onun yuvasını bir ağaçta görmüş ve onda tâir tenaggum ederken onun 
âvâzı ona hoş gelmiş, o dahi: “Ben kendi mescidimi o ağaç ya¡nî şecerenin 
yanına tahvîl etmiş olsam tâ ki bu kuşun âvâzıyla ben bir üns edeyim” diye 
kendi yerini oraya tahvîl ettikte Allâhu ta¡âlâ o zamânın peygamberine 
vahy edip buyurmuş ki “Sen filân ¡âbide de ki “Sen bir mahlûk ile istînâs 
ettin, ben dahi tahkîkan seni böyle bir dereceden indirip hatt edeyim ki sen 
kendi ¡amelinle ebeden ona nâil olamazsın!”

[¯��ÀÌÁ �©���� א������� כ���א¶ א ��� ���א¬��אº א�������	 �כ���א¶ א���¤��� �א�¦����º ���� �כ���א¶ 
� ����º א���א¬��אº ��©���� א ��� �¥��� א�¤´��³ ��� ����¤�� º����¦א� ������ â��¿��� כ³ ���א ��� ïא�א������
 ���¡�¤�� ºא����� ����� ª��¡� א ���א¬���� �»��� �«����¤� ����Äא¦��א��¡��� כ���� �����¿»אº����� ¹ א���א¬��אº כא����� 
 ����� ±����� ���¡�¤� ³��¬� ª��¤È«� ���� ¤�������· ¯��� �א�� ¯���� ������ כאÀ ¯��� �©���� ��»��� א�
 ºא���א¬��א� º����¦א ��� ���א�� א�� ±��� ���� ��¡���א §���± ������ א�¤���� ����¯ º©��¥א����� ����� ¯��� א���
��¡��� ������ א�� ���א ���א  � ����� �����« ±���� א ��� �א�¿������¯��� �¡��א ¬����� א�¡����� ���³ � ������ º��«
 � ��כ����Äכ���� א����א� �����א � �� ���� ¯��� א��א� ��� Á¯ Àא�א¹ �«��³ א�¤א°��· א���¡��א��� �¤���� ����� ����� �כ��

[��������� �
 ���ê�È� � ���� ±���������� ¯א��

Kaldı ki muhabbetin ¡alâmeti münâcât-ı mahbûb ile olan ünsün kemâliy-
ledir. Ve onunla mütehallî olmak tena¡¡umun kemâliyledir ve ona halvetini 
tengîs eden ve üzerine lezzet-i münâcâtı ta¡vîk eden her bir ¡âyik ve müna-
ggısın istîhâşı kemâliyledir. Ve ünsün ¡alâmeti dahi ma¡şûkuna muhâtaba 
ve münâcât eden ¡âşık-ı müstehtir gibi lezzet-i münâcâta onun kâffe-i ¡akl 
u fehmi müstagrak olmaktır. Ve ba¡zı muhibbîne bu lezzet o dereceye varıp 
müntehî olmuş ki kendisi namâz kılarken hânesi yanıp muhterik olmuş da 
kendisi harîkine vâkıf ve ¡âlim olmamış ve dîgerinin kendi ayağı dahi uğradı-
ğı bir ¡illet için namâz kılarken kesilmiş de kendisi onun acısını hiss ve idrâk 
edememiştir. Ve her ne vakt hubb ve üns ona gâlib gelip halvet ve münâcât 
onun kurre-i ¡aynı olduysa artık o vaktte onunla cemî¡-i hümûm u gumû-
munu def¡ eder, belki üns ve hubb onun kalbini külliyyen istigrâk eder de 
¡âşık vâlih ve sergerdân gibi kendi sem¡i üzerine mirâren tekerrür etmedikçe 
umûr-ı dünyâyı fehm edemez, zîrâ ki kendi lisânıyla nâsa söyleşir ve bâtı-
nında ünsü habîbinin zikriyledir. Ve mâ-hasal muhibb odur ki mahbûbunun 
gayrısına mutmainn olmaz da itmi’nânı ancak kendi mahbûbuyladır.
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 Ô��� Îê Í� ÕÈÍ� Î Öא� Î�� Õכ Î�Î� Í�Íא òÎ Öא� Î�� Õכ Î�Î� Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« Ô��� Îê Í� ÕÈÍ� Í� א���Ó� Í� Øא Í���� Î�Ï�ÍאÐ א����¤� �����« ���¯ ºא¶ »���א���«�]
 âא���� ����· ����� א� �¤א���� ����� ”���� Ìא� ����
����� �א��� ���ª ���� �»��א¶ א�¥ ª���� ¶א��« Ñ Ó	���Ó� Ó́ Õא�
 :� ����� �כ����� ���È� ¶א��«� “����� א� °��¿�� ���Ìכ ���� ���Ä± א�� ���א �������� ���� ¬����� א������
���Ú ������� ������� א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ”»��� כ���	 ���� א����� �� ���� ������ � ±���א�
 “������Ä ����± �´��א� ������� ¯¡��א � ��א Ìא ��¬���� ����� ±���
Ìא ¬���� א�����³  ��א� ����� ������ כ³ � �������
 ������� �����ª“ �»��א¶ ��´¯ ���כ ¯´��א¶ ”
Ìא »¥����¥«�¯ ª�� � �����»��א¶ ������ ������ א����©� ���א �	 �
 ��¢Ù� ±���� ����± א� ��¿��Ç  ����� �»��א¶ �����א¹ ���� ���� �כ��� ¯���� ¢��©ç �¥��א¶ ¯����� ����� Ìא��¤� ����
����� א�¦���·]� ����� ºכ©� א� �¤א���� ����� כ©� א�¦���· ��´��א� א� �¤א���� ����� �´��א� א�¦���· �א�¤���א�

Ve Katâde ¡aleyhi’r-rahme Ô��� Îê Í� ÕÈÍ� Î Ïא� Î�� Õכ Î�Î� Í�Í� Î Ïא� Î�� Õכ Î�Î� Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« Ô��� Îê Í� ÕÈÍ� Í� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ï�ÍאÐ 
91Ñ Ó	���Ó� Ó́ Õא� âyeti tefsirinde demiş ki “Kulûb ona şâdlıktan sebük-revlikle gi-
dip irtiyâh eder ve onunla istînâs eyler” demektir. Ve Sıddîk ¡aleyhi’r-rıd-
vân demiş ki “Kim ki Allâhu ta¡âlânın hâlis muhabbetinden tadıp bir lezze-
ti zevk ettiyse o zevk dünyâ talebinden onu meşgûl edip cemî¡-i beşerden 
onu müstevhiş kılar.” Ve Mutarrif b. Ebî Bekr demiş ki “Muhibb, habîbi-
nin hadîsinden usanıp ¡âciz olmaz.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ, Dâvûd 
¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki ³א ¬���� א�����Ì
 ������� כ���	 ���� א����� ���«” 
“������Ä ����± �´��א� ������� ¯¡��א � ��א Ìא ��¬���� ����� ±��� ya¡nî “O ki benim  ��א� ����� ������ כ³ �
muhabbetimi da¡vâ eder de gece karanlılığı ona bastıkta yatar, o kimse 
da¡vâsında kizb edip yalan söylemiş, değil ki her bir mahbûb kendi habî-
binin likâsını sever. İşte ben beni isteyene hâzır ve mevcûdum.” Ve dahi 
Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm demiş ki “Ey benim Rabbim, sen neredesin ki ben 
seni kasd edeyim?” Ve tebâreke ta¡âlâ dahi ona “ª����� ���´¯ ��
Ìא »¥��” ya¡nî 
“Vaktâ ki sen kasd edersin, hâlen vâsıl olursun” diye fermân buyurmuş. Ve 
Yahyâ b. Mu¡âz demiş ki “Kim ki Allâhu ta¡âlâyı muhabbet ederse nefsini 
bugz eder.” Ve dahi demiş ki “O ki onda üç haslet yoktur, muhibb değildir 
ki birinci hasleti Allâhu ta¡âlânın kelâmını halkın kelâmı üzerine takdîm ve 
îsâr etmektir ve ikinci hasleti Allâhu ta¡âlânın likâsını halkın likâsı üzerine 
takdîm ve îsâr eylemektir ve üçüncüsü Allâhu ta¡âlânın ¡ibâdetini halkın 
hizmeti üzerine takdîm ve îsâr etmektir.”

���� כ³ ���א��   ̄����� ������� ���¨¤�������® ����� ����א ������� ���א ����¾ א� ���� �¬��³ � � À� א��¡���]
� א�¿���©� �א�����¤Èא� �א�����¤�א	 �א������� ���� �����¬� � Ìכ�� א� �¤א���� �Äא����� ¯�כ«����� ª����
 ����¯ ªא������® ����� א��א��� ���¡�� ±����¯ �����

À � ����א�א¹ ������� [65] �א��Ä ���א  �»��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯���
 ���¡��

Ì כאÀ ����כ ���כ¡��� �א���א¹ ����א °��א� כאÀ ¯���א כאÀ �¡��� ¯¡��� �א���³  �¡���� � é��������א§��א �

91 “Onlar, inananlar ve kalpleri Allah’ı anmakla huzura kavuşanlardır. Biliniz ki, kalpler, ancak 
Allah’ı anmakla huzur bulur.” Ra¡d, 13/28.
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 �������� ����� ³���´� À� ����¨�� ���¯ ������§ �
Ìא �¬��� ��� ±���� �¡��� ����· א�������� ���������א ¯א�¡��� ¯�
���כ �°��¿���� �� ���� ������כ ����� ���¤��� ª��¤È« ±�� Ì ����� 	� ¶���´�� ������������¿³ �א�¤���א	 ��
�כ��� ����� ���א ����· ���� א�¿�����  ±���« ���«�� ���Ì íכ ����� ����א� Ìכ��¦�����¯ ÀאÈא�¤��� א��������� �������

��כ���À ������� �����א¹ ������� Ìכ��� �����א� »�����]

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki Zât-ı zü’l-celâlin 
mâ-sivâsından ona geçmiş olan şeyin üzerine açmaya ya¡nî zahârif-i dünyâ 
ve lezzâtından destres olamadığı şey için te’essüf ve tahassür eylemeye, 
ancak kendi ¡ömründen zikrullâhtan boş ve hâlî geçen zamânın beher sâ¡a-
tine te’essüfü ¡azîm ola da tâ¡atsiz giden evkâtına nâdim ve mütehassir ola 
ve dahi gafletleri ¡indinde isti¡tâfını tevbe ve isti¡tâb ile teksîr eyleye ki 
ba¡zu’l-¡ârifîn demiş ki “Allâhu ta¡âlâ için birtakım kullar vardır ki onu 
sevmişler ve ona sükûn ve itmi’nân edip tâ ki onlardan bu bâbda lezzât-ı 
dünyâviyyeden geçmiş olan nesnenin te’essüfü dahi onlardan zâil olmuş 
ve kendi nefslerinin hazzına müştegıl olmazlar, çünkü meliklerinin mül-
kü tâmm olup onun istediği şey derhâl olur. Ve o ki onlara ezel-i âzâlda 
mukadder olmuştur, elbette onlara vâsıl olur ve onlardan geçmiş olan nes-
nenin tedbîrine dahi kâdirdir ki onlara telâfî-yi mâ-fâta bir tedbîr etmeye 
muktedirdir. Ve muhibbin hakkındandır ki gafletinden rücû¡ ettiği vaktte 
hemân kendi mahbûbu üzerine ikbâl edip ¡itâba iştigâl ede ki ondan tefer-
ru¡la suâl edip der ki “Ey benim Rabbim, sen hangi cürm ve kusûrumla 
senin birr ve ihsânını benden kestikte beni senin hazretinden dûr etmekle 
bu sûrette beni kendi nefsimle meşgûl ettin ve şeytân mu¡âtebesiyle beni 
rehîn-i ziyân eyledin” ki bu gibi isti¡tâb ondan safâ-yı zikr ve rikkat-ı kalbi 
istihrâc eder de gafletten dolayı ondan sebkat eden zenb ve kusûrun ve 
günâhını tekfîr eder ve o vaktte onun o hefvet ve gafletini onun teceddüd-i 
zikr ve safâ-yı kalbine sebeb olmuş olur.” 

����כ �א����´�³ א���כ³  ����� ®������ ���� ����� �
 °���êא¹ ��� ����� 	�����
� א�� ±��� א�����[��¡���א ���� 
��óא¹  � Õ� Í° א��� Ó� Í ÕכÍ� ÕÀÍא ��� Ò Ø� Í� Í�Ð �����« ��כ��� ����
� ���א ¯���� �� ���� ����´� ���� 	������א����א ������ �À א��

[Ñú Õ���ÓכÍ� Ý�� Õ� Í� Í��� Ó� Í�

Ve her ne vakt ki muhibb-i mahbûbdan gayrı bir şey görmez de her bir 
şeyi ancak ondan görür, işte o hâlde onun bir şey için aslâ te’essüf etmez 
ve bir şeyden şekvâ eylemez ki her bir hâle rızâ-yı tâmm ile istikbâl eder 
de bilir ki onun mahbûbu ona ancak hayrlı şeyleri takdîr etmiştir ve Hakk 
ta¡âlânın 92Ñ Õ���ÓכÍ� Ý�� Õ� Í� Í��� Ó� Í� ¹אê Õ��� Í° א��� Ó� Í ÕכÍ� ÕÀÍ� ��� Í� Í� Í�Ð kavl-i ¡âlîsini yâd eder.

92 “Olur ki, bir şey sizin için hayırlı iken, siz onu hoş görmezsiniz.” Bakara, 2/216.
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���¤��� �א�Èא���� �� �����«´�¡א �����´è ����� �¤�¡��א כ���א »��א¶ �¤�¡��� כא����� א�����³  À� א��¡���]
 º�¡���� 	������ ����� �»��א¶ א������� �©���� א�����± ��א� א�����א£ �א������ ���� ª���¤�� ���¢ ����� ������
������ א������� �»��א¶ �¤��Ç א�¤����א� �א� � � ����� »����� �»��א¶ �¤�¡��� א�³���¤ ����� א������� �� ��� �� �����
� Äא����� ����� ���³ �¤¨���� א�����א�³ ¯��כ³ ����א ���«א���� ��¬���� ¯��� א�����א��א� ��� � ±������א א°����� �
 ��� �
À כאÀ °��א»א¹ ����� �� �����´� ������� �������¯��ÀÁ א�¤א°��· � �����«´³ א����¤� ¯��� ����¾ �¤����»� �

[���� ³¿������א�»��� א�¤���� �����  À�� º����¡���א ����� �� ��� כאÀ ����± א°���א� 
����� �À �¤��א��� א�´��

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki muhibb olan kim-
se tâ¡atten mütena¡¡im olur da onu istiskâl etmez ki onun yorgunluğu 
ondan sâkıt olur, nitekim ba¡zu’l-muhibbîn demiş ki “Ben yirmi sene 
gecenin zahmetine katlandım ve yirmi sene onunla mütena¡¡im oldum.” 
Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Muhabbetin ¡alâmeti 
neşâtın devâmıdır ve bedenini ¡âciz bırakıp da kalbini ta¡cîz edemeyen 
bir iştihâ ile tâ¡atta yürümektir.” Ve dahi ba¡zu’l-muhibbîn demiş ki 
“Muhabbet üzere cârî olan ¡amele fütûr ve ¡acz dâhil olmaz.” Ve dahi 
ba¡zu’l-¡ulemâ demiş ki “Vallâhi bir muhibb kendi tâ¡âtten müstagnî 
olmamıştır velev ki ¡azîm vesâilde hulûl ede.” İşte bunun kâffesi ve 
emsâli müşâhedâtta mevcûddur, zîrâ ki ¡âşık ma¡şûkun hevâsında sa¡y 
etmekliği istiskâl etmez ve kalbinde onun hizmetiyle mütelezziz olur 
velev ki onun bedenine hizmeti meşakkatli olur ve her ne vakt ki bedeni 
hizmetten kalıp da dermânde olur, o hâlde ona eşyânın ehabbı ancak 
onun hizmetine iktidârının ¡avdet ve rücû¡u ile ondan ¡aczin müfâraka-
tıdır tâ ki onun müştegıl ola.

 Àכא ��א���� �א���� �� ��� ¯���� � [¯¡כ���א �כ���À ���± א� �¤א���� ¯��ÀÁ כ³ ���± ���א� §א����א¹ »¡��
 ��� � א����א¶ ���כ א����א¶̄ ��� �����
 ±���� Àכא À
� ������� ��� � א�כ���³ ���כ א�כ���³̄ ��� �����
 ±���� ��������
� כאÀ ����¶  ����� ��א���� ����� ���� ����· ���� °���� ���א כאÀ ����± �א���כ ��«� ����������� �»���Ç��¤�� ³ א��
�´���¶ � ��א �א� �����כ �´����� כ����  ����� ��������� ©��� ������א¹ �����א¹ �»�� ª¤���� ¶א��´¯ ���������� ¯��� א��
 �����µ �����· ����� »��א¶ ���א �����  ̄������� ªכ��� À
 	�����´��א¶ ���� א�� Ê ����� ��¬¡��כ כ����̄ ��¤� ª�� ��
� ¯כ���® ���¤� ������ככ ���א �����כ ¢��� � ���· �����כ ������ ����� �¡���כ ¯´���ª ����א ����· �¦���· �����

� ��¤����� ¯��כ³ ����א �������]����¤�

İşte hubb-ı ilâhî böylece olmak gerektir zîrâ her bir hubb ki gâlib olur 
lâ-mahâle onun mâ-dûnunu kahr eder ve binâen ¡aleyh kim ki onun mahbû-
bu ona kendi keselinden ziyâde mahbûbtrak olur, elbette onun hizmetinde 
keselini terk eder ve eğer ona kendi mâlından ehabb olduysa onun hubbun-
dan cemî¡-i mâlını terk eder. Ve dahi mâlını hubb-ı ilâhîde infâk edip kendi 
nefsine bir şey bırakmayan bir muhibb-i ilâhîye denilmiş ki “Muhabbette 
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senin bu hâline sebeb ne idi?” O dahi: “Ben bir gün mahbûbuyla müte-
hallî bulunan bir muhibbden işittim, mahbûbuna derdi ki “Ben vallâhi seni 
kendi kalbimin cemî¡isiyle muhabbet ederim, hâlbuki sen kendi yüzünün 
cemî¡isiyle benden mu¡rız bulunup da aslâ bana teveccüh etmezsin!” Ve 
onun habîbi: “Eğer sen beni muhabbet eder isen sen benim üzerime ne sarf 
ve infâk edersin?” dedikte, o muhibb dahi: “Ey benim efendim, ben kendi 
mâ-melekimi kâmilen sana temlîk ederim sonra kendi rûhumu dahi infâk 
ederim tâ ki senin uğrunda hâlik ola” dedi. Ve ben dahi dedim ki “Bu mah-
lûktan mahlûka ve ¡abdden ¡abdedir, yâ ¡abdden ma¡bûda olursa nice olur?” 
İşte bunun kâffesi onun sebebi iledir. [66]

�א¹ ����� ¬����� �����א� א� ������ ���כ���À �����´א¹ ����� ¬����� ����א� א� ������א¹ �¡��� °�� À� א��¡���]
 ��� Í� Í� Óא� Ò Ï��� Î°Íא Ò Ó��� Í¤ Í� Í���� Î�Ïא� Í� òÎ Öא� Ó¶��� Ó� Í� Ý��� Ï� Í� Ó�Ð א����¤� àכ���א »��א¶ א� �����´��א�� °���êא¹ ����א �כ �כ³ ���
� א�¿���± � ���א�� ����� ����® א� ��� ���¯¥� �� ����� ������ ������� �� Ñ Õ��� Ó¡Í� Õ�Í� Óא��� Ò Í� Í� Ó� Î�א�� Ï�ÓכÕא�
 ������
���� Ìכ��� כ���א  À����������� כ���א �כ���® א�¥���� �א������ �� Àכ������ ����������א�� 
Ì »��א¶ ”א��
[“��א���� »��³ א����א� �� כ«�� � ��� Á¯ �
Ìא ��� �א����� כ���א �¿���± א������� À�����¿�� �
���� �כ�� א�����

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki muhibb olan kimse 
¡ibâdullâhın cemî¡isi üzerine merhametli ola ve a¡dâullâhın cemî¡isi üzerine 
ve kendi kerh edip hoşlanmadığı meksûbâttan iktirâf-ı zünûb eden fese-
kaların üzerine şiddetli ola, nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Ý��� Ï� Í� Ó�Ð 
93Ñ Õ��� Ó¡Í� Õ�Í� Óא��� Í� Í� Ó� Î�א�� Ï�ÓכÕא� ��� Í� Í� Óא� Ï��� Î°Í� Ó��� Í¤ Í� Í���� Î�Ïא� Í� Î Ïא� Ó¶��� Ó� Í� ki “Küffâr üzerine eşiddâdır-
lar ve kendi beynlerinde ya¡nî birbirlerine ruhemâdırlar.” Ve dahi Allâhu 
ta¡âlânın rızâsı için levm edicinin levmi onu almaya ve Allâhu ta¡âlâ için 
gazab etmekten bir sarf edici onu sarf etmeye ki bununla Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâ kendi evliyâsını vasf edip buyurmuş ki ®כ��������� כ���א � Àכ������ ���� ”א��
�א����� כ���א �¿���± א������� À�����¿�� �
���� �כ�� 
���� Ìכ��� כ���א ������ א����� À������ א�¥���� �א������ �
“��א���� »��³ א����א� �� כ«�� � ��� Á¯ �
Ìא ��� ki hülâsa-i mefhûm-ı münîfi: “Şol kimseler 
ki benim hubbuma bir nesneye sabînin tekellüfü gibi tekellüf ederler ve 
benim zikrime nesr kuşu kendi yuvasına îvâ ve sükûn eder gibi îvâ ve 
sükûn ederler ve benim mehârimim için arslan gücendiği zamânda gazab 
ve hiddet ettiği gibi gazablanırlar ki o hâlde onun bir mübâlâtı kalmaz ki 
nâs çok olurlarsa, yoksa az.”

 ��כ�� ���� ����� ����� À

���� ����א א��«��א¶ ¯��ÀÁ א�¥���� 
Ìא כ���® �א������ ���� ��א�»��� ����©¹ � [¯א ¨��

����� ¯��ÀÁ  ��א� ������ �¤��� ¯��� ¢�א���� ¯��ÌÁא א ����� ���א� ������כ ����  ���� ����� äא����כא� �א�¥���א �
 ³¿��° ����

93 “Muhammed, Allah’ın Resülüdür. Onunla beraber olanlar, inkârcılara karşı çetin, birbirlerine 
karşı da merhametlidirler.” Feth, 48/29.
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 ��� Á¯ ���כ �����  א����� ¯���� ��¿���� ����� ����Èא� ������ �����א א������ ����¡���א ¯א�»��� �כ��� ��¡���א �¬��
�¡���כ  �����] ��� � �����§ º���° ���� ã����������כ  ����� ����� א�¿���± �����  �

İşte bu misâle sen nazar edip bak ki bir sabî bir nesneye tekellüfle mü-
te¡avvid olur ise nice onu aslâ müfârakat etmez ve o şey ondan alınırsa nice 
girye ve zârîden gayrı onun bir şuglü olmaz tâ ki o şey bir dahi ona geriye 
redd oluna ve çün uykuya varırsa onu elbisesiyle ma¡an alıp da saklar ve 
çün uyanıp uykudan kalkarsa dönüp onunla temessük eder ve her ne vakt 
ki onu müfârakat ettiyse ağlar ve her ne vakt ki bulduysa güler ve kim ki 
onunla onda bir münâza¡a ederse onu bugz eder ve kim ki onu ona verirse 
onu muhabbet eder ve nemr dahi böylecedir ki gazabı hengâmında kendi 
nefsine mâlik olmaz tâ ki gazabı şiddetinden nefsini helâk etmek derecesi-
ne varıp bâlig olur.

������ �����â ����� ¯¥���א � ª���� �� ����ª ¯���� ����� א�¤©���א� ¯´�����¯ �����[¯¡���� �©���א� א��
 Ì
 ����� ����´� º א� ��¤��� ¯��� א¸������§ ±��� ������ íא����� ����� ��א�� �����	 ������° º¯��� א¸���
 ���¢ Ñ ß���� Î¤Í  ��� Î�Í� Í�א Í�� Õ�Í Õא� ÏÀÎאÐ �א� כ���א »��א¶ �¤א���� ¯��� א�������א	 א��´��° ���� ��א�� �´����° í�����
 ß�� Î��� Õ�Í� Õ��� Î� Ó��� Ó¬א Í� Î� Í� ÍÀ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Î��� Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  Íכ��Î� ØÌ ��� Î̄ Í� ò Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î� ñ ß����Ó� Õ¦ Í� ß·��� Î� Í� Õ��� Î� ÍÀ Õ� Í́ �� Õ�Ó�Ð ¶א��«
 �����ÌÁ��¯ Ñא ��Äא	 °��א	 א���א� �����	 א����א	 א�¥��� א����� ���� ���´ ÍÀ���Ó� Ï Í́ Ó� Õא א��� Í¡Î� Ó	 Í�� Õ�Í����א¹  Õ� Í�
 Ò Ï©ÍכÐ ¶א����א¶ ¯´��א �����¬ ���� ���� � ¬�����  ¤���� א�����אÀ כ���א �À א�כ���א	 ������� º�א���� 	א�א����
 ����
Ñ ¯��כאÀ ����א�º ����� כ�א�¡��� � ��� א������  ÍÀ���Ó� Ï Í́ Ó� Õא� Ó� Ó� Í¡�� Õ�Í�Ð ¶א��« ���¢ Ñ Í���� Îà�à

Î� Î� ��� Î�Í� Î�א Í�� Õ�Í Õא� Í	א��Í� Îכ ÏÀÎא
[À������ א��´¡���� Ú����

İşte muhabbetin ¡alâmâtı bunlardır. Ve her kim ki bu ¡alâmât onda 
tamâm olduysa onun muhabbeti dahi tamâm olur ve onun hubbu hâlis olur 
ve âhirette onun şarâbı sâfî olur da meşrebi ¡azb ve tatlı olur ve kim ki onun 
hubbuna hubb-ı agyâr karışır da Allâh’ın gayrısı muhabbeti hubbullâha 
mümtezic olduysa âhirette hubbu mikdârınca mütena¡¡im olur, çünkü onun 
şarâbı şarâb-ı mukarrebînden bir mikdâr ile mezc olunur, ebrâr hakkında 
Zât-ı zü’l-celâl buyurduğu gibi ki 94Ñ ß�� Î¤Í  � Î�Í� Í�א Í Õ�Í Õא ÏÀ Î
Ð ya¡nî “Tahkîkan ebrâr 
na¡îmdedirler.” Sonra buyurmuş ki Íכ��Î� ÍÌ ��� Î̄ Í� Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î� ß����Ó� Õ¦ Í� ß·��� Î� Í� Õ��� Î� ÍÀ Õ� Í́ �� Õ�Ó�Ð 
95Ñ ÍÀ�Ó� Ï Í́ Ó� Õא א� Í¡Î� Ó	 Í�� Õ�Í��¹א  Õ� Í� ß�� Î��� Õ�Í� Õ� Î� Ó� Ó¬א Í� Î� Í�Í ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Î�Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  ya¡nî “Ve o ebrâra şarâb-ı 
hâlisten içirilir ki o şarâbın sürâhîsi misk ile mührlü olup onun mührünü 
o ebrâr kendi fekk eder, imdi râgıblar böyle ni¡mete nâil olmaya ragbet 
etsinler. Ve o şarâb-ı hâlise tesnîm çeşmesinden karıştırılır. O tesnîm bir 

94 “Şüphesiz iyi kimseler, Naîm cennetindedirler.” Mutaffifîn, 83/22.
95 “ Onlara, mühürlü (el değmemiş) saf bir içecekten içirilir. Onun (içiminin) sonu bir misktir 

(ağızda misk gibi koku bırakır) İşte yarışanlar, bunun için yarışsınlar. O içeceğin katkısı tesnim-
dir. Bir pınar ki, Allah’a yakın olanlar ondan içerler.” Mutaffifîn, 83/25-28.
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çeşmedir ki onu bilâ-mezc sâde bârgâh-ı ¡inâyetin mukarrebleri içerler ki 
onlar dünyâda muhabbet-i ilâhîden gayrı bilmezlerdi.” Sâir ehl-i cennet 
memzûc içerler ve ebrârın şarâbları hoş ve tayyib olması ancak o şarâb-ı 
sâfî ile olan ahlâtındandır ya¡nî şarâb-ı mukarrebîn olan şarâb-ı sâfîden 
muhtelit olması hasebiyledir. Ve şarâb ise na¡îm-i cinânın cümlesinden 
¡ibârettir, nitekim cemî¡-i a¡mâl üzerine kitâb ile ta¡bîr olunmuştur ki Ï©ÍכÐ 
96Ñ Í���� Îà�

Îà� Î� ��� Î�Í� Î�א Í�� Õ�Í Õא Í	א��Í� Îכ ÏÀ Î
 buyurulmuş sonra 97Ñ ÍÀ���Ó� Ï Í́ Ó� Õא� Ó� Ó� Í¡�� Õ�Í�Ð buyurulmuştur 
ya¡nî “Ebrârın kitâbı ¡illiyyîndedir ki mukarrebûn onu müşâhede ederler, 
sanki kitâblarının yüceliği emâresi onun meşhed-i mukarrebîne irtifâ¡ıdır.”

 ���¡� �¡��� �����א������ א��´��� ���¡�´� ���¡�¯� ¯��� �א�¡��� ��¤�����À א�������[�כ���א �À א���א� 
 Í¶ Ï�Íא א��Ò Í Õ� Í�Í� א�� Í�ÍכÐ Ñ ßº Í��� Îא� Í� ß��� Õ�Í� Íכ Ï�Îא Õ���ÓכÓ» Õ¤Í� Í� Í� Õ���Óכ Ó́ Õ� Í� א�� Í�Ð º¯כ����כ �כ���À �א�¡��� ¯��� א¸���
א»��אÑ¹ �� �א¯��· א�����א� ���א�¡���  Í̄ Î� ¹א� Ò Í��� Í¬Ð כ���א »��א¶ �¤א����� Ñ Í���� Î� Îא�Í̄  ��Ïא כ��Ï�Óא  Îא òא��Í� Õ� Í� Í� ¹א��� Õ� Í� Ó� Ó���� Î¤Ó  ß·�� Õ� Í�
 ��� א����א	 �»����³ א������	 �א������	 �°���	 כ³ °��א	 ����� »����� �¯´����³ א�¦א���â �א�¥��
 ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í� Ó� Í��Í�א¹ �� Õ� Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í�Í̄ Ð ¯��� ����� ����א���� 	א����� ����א ����· ���
 ÕÀÎא Í� ú ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Ó��� Î� Ṏ Í� Í� Í Öא� ÏÀÎאÐ Ñ Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא Î� א�� Í� א� Ó�� Îà� Í¿Ó� ���Ö� Í� ß� Õ��� Í́ Î� א�� Í� Ó�� Îà� Í¿Ó� Í� Í Öא� ÏÀÎאÐ� ÑÓ� Í��Í�א× �� Í°
 Àכא ����¯ Ñ Í�� Î��� Îא� Í� א��Í� Î� ��� Ø� Íכ Í� òא�� Í¡Î� א��Í� Õ�Í�Íא ß¶ Í� Õ�� Í� Õ��� Î� ß��� Ï� Í� Í¶א�� Í́ Õ» Î� ÍÀאÍכ ÕÀÎא Í�Ð Ñא�� Í¡ Õ� Îא� Í�Ó� ¹�Í��� Í� Í� Óכ��Í�
����א�  Ú���� א������ �������� ��¡��א ���� ������ ¯��� א�� ���א �¬��א�� ��¤���� א������ �א������ א�¤���� �א�´¥���� �כ��
 Àא��� 

 ���א �¤���È כ³  ���  º[67] �������� �א������אÀ ¯¡���אכ ���¡��� ������ ¯��� א¸��� Àא�¯��¤��± ���� א�����

¯��� א������� ���א �����¡��  ����� ������ ������]

Ve nitekim zebere-i ebrâr cemâ¡at-i sıddîkînden mukarreb ve onlara 
müşâhid olmalarıyla kendi hâl ve ma¡rifetlerinde mezîd bulurlar, âhirette 
dahi hâlleri böylece olur, nitekim buyurulmuş ki ß��� Õ�Í� Íכ Ï�Î
 Õ���ÓכÓ» Õ¤Í� Í� Í� Õ���Óכ Ó́ Õ� Í� א�� Í�Ð 
98Ñßº Í��� Îא� Í� ya¡nî “Sizin halkınız ve ba¡sınız ancak bir nefs-i vâhide gibidir.” 
Ve dahi buyurmuş ki 99Ñ Í���� Î� Îא�Í̄  ��Ïא כ��Ï�Óא  Î
���Íא  Õ� Í� Í� א ¹��� Õ� Í� Ó� Ó���� Î¤Ó  ß·�� Õ� Í� Í¶ Ï�Í� א��Í Õ� Í�Í� א�� Í�ÍכÐ ya¡nî “Ev-
vel halkı biz bed’ ettiğimiz gibi onu i¡âde ederiz.” Ve nitekim buyurmuş 
ki 100Ñא�� א»¹ Í̄ Î� ¹א� Í��� Í¬Ð ya¡nî “Cezâ onların a¡mâllerine muvâfık oldu ki hâlis olan 
¡amel şarâbdan sâfî olan şarâba mukâbele oldu ve karışığı karışığa mukâbe-
le oldu ve her bir şarâbın karışıklığı kendi hubb ve a¡mâlinde sebkat eden 
karışıklığı mikdârınca olur. Kim ki bir zerre miskâlince hayrı işler de hayr 
görür ve kim ki zerre miskâlince şerri işler de şerr görür. Ve bir kavm 

96 “Hayır (sandıkları gibi değil!) iyilerin yazısı “İlliyyûn”dadır.” Mutaffifîn, 83/18.
97 “Ona, Allah’a yakın olanlar şâhit olur.” Mutaffifîn, 83/21.
98 “(Ey insanlar!) Sizin yaratılmanız ve öldükten sonra tekrar diriltilmeniz, ancak bir tek insanı 

yaratmak ve diriltmek gibidir.” Lokmân, 31/28.
99 “Başlangıçta ilk yaratmayı nasıl yaptıysak, -üzerimize aldığımız bir vaad olarak- onu yine ya-

pacağız. Biz bunu muhakkak yapacağız.” Enbiyâ, 21/104.
100 “Uygun bir ceza olarak” Nebe, 78/26.
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kendi nefslerince olan hâllerini tagyîr etmedikçe Allâhu ta¡âlâ onlarda olan 
¡inâyetlerini tagyîr buyurmaz, tahkîkan Allâhu ta¡âlâ bir zerre miskâlince 
zulm etmez, ancak bir hasene olursa biz onu taz¡îf ederiz ve hardaldan dâne 
miskâlince olsa biz onu celb ederiz, biz onlara kâfî bir muhâsibiz.” Ve o ki 
dünyâda onun hubbu na¡îm-i cennet ve hûr-ı ¡în ve kusûr recâsıyladır, işte 
onda lezzâtı âhirette müntehî olur, çünkü her bir insâna ancak kendi iştihâ 
ettiği şey ve gözü onunla mültezz olacağı şey verilir.

 ��
� ����� �אî©���Ã �א�¥�� ������ ±���¿��� �	 א����א� ��א���כ א�����כ ����� ��¥« Àכא �����]
 Àא�����א ���¯ À����¤���� ��¤���À ¯��� א�����א���Ñ ¯א���א�  ß� Î���Í� Ṍ Ó� ßכ��� Î� Í� Í��� Õ� Î� ß� Õ��� Î� Î��� Í¤ Ṍ Í� ���ù¯Ð ¶��� �
 ����¤  À�´������¯¡��� ���¡��א È� Àאכ����� º������ À�����©� À�������� א������ א�¤���� �א������אÀ �א��´
� �א����À���¿���� í �����א����� �»���א� ��Èא�� º�¡��° א ¯´���� �´���א���¡�� º�Ì ����
א�����אÀ �א�Ãא¯��� 
 ¾����� À������� “א������ ���à³ א������� 
àÀ �כ«��” ������ ������ àא� ���à�� àכ »��א¶ �����¶ א������� À����²
� ¯´��א¶ ”����א ���אכ ���א ������À“ כ���א ���� ���¨� �א����א	 �����א »¥��� א¯¡��א� ���� ��כ �¤���� ������

[ÑÓ��� Í� Î�א Í́ Õא א��� Í� Íכ��� Ø� Õ�Íא א�� Ò Í� Í� ú Ó��� Í� Î�א Í́ Õא א��� Í� ñ Ó��� Í� Î�א Í́ Õ�ÍאÐ א¶ �¤א������«

Ve kim ki onun kasdı sâhib-i hânedir ve mülkün mâlikidir ve onun kal-
bine ihlâs ve sıdk ile gâlib olan hubb dahi ancak Allâh’ın hubbudur. O kim-
se Melîk-i muktedirin ¡indinde mak¡ad-ı sıdktadır, kaldı ki gürûh-ı ebrâr 
bâgçelerinde yiyip içip oynarlar ve cennetlerde hûr-ı ¡în ve vildân ile te-
na¡¡um etmektedirler ve zümre-i mukarrebîn hazret-i kudsiyyeye mülâzım 
ve nazarları hazret-i ¡aliyye üzerine ¡âkif olup dururlar ve nazra-i dîdâr-ı 
ilâhîye izâfetle cennetlerin na¡îmlerini istihkâr ederler ki bir kavm şehvet-i 
batn u fercin kazâsıyla meşgûllerdir ve dîger kavm dahi mücâlese ile kâm-
rândırlar ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 

àÀ �כ«�� ����³ א������à א������“101” ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Ehl-i behiştin çoğu eb-
lehândır.” Ve ¡akllılar ¡illiyyûn ve ma¡nâ-yı ¡illiyyînin idrâkinden efhâm-ı 
halk kâsır olunca onun emrini ta¡zîm edip buyurdu ki “À������ א��� ���אכ   ”����א 
ya¡nî “¡İlliyyûn ne şey idüğünü sana ne bildirdi?” Nitekim Ó��� Í� Î�א Í́ Õא א��� Í� Ó��� Í� Î�א Í́ Õא�Ð 
102ÑÓ��� Í� Î�א Í́ Õא א��� Í� Íאכ Í� Õ�Í� א�� Í� Í� buyurmuştur ya¡nî “Kalblere zahm vurucu gün o nice 
gündür, o ne şeydir ve onu sana ne bildirdi?”

� �À א�¦���� ����א� ��¨� ��כ���À ¯��� ����� �א����א¹ ���א���©¹ ����ª א�¡����� �א��¤¨���� �»�� À� א��¡���]
 î�¥¦�� ±�
��אכ א���א¶ ��¬± א� À� א�¡����� כ���א ±��¬��א����± ������ כ����כ ���³ 
��אכ א�¤¨���� 
� �¤��Ç ¯���¡��א ����� ��� ����� ��¤��Ç �¦א�¯¡��� �°���¿� ª����� ������ �¦��א�� ¯��� �´��א� א�������א��

101 Şerhu müşkili’l-âsâr, 7/431, no: 2982; Şu¡abu’l-îmân, 2/391.
102 “Yürekleri hoplatan büyük felaket! Nedir o yürekleri hoplatan büyük felaket? Yürekleri hopla-

tan büyük felaketin ne olduğunu sen ne bileceksin?” Kâri¡a, 101/1-3.
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��� �����º ����� ���� א���  � ����� ����� א�����א	 ��°��� ����� ����� א�Ã¤��א� �����א א��¤����̄ ��°�� Êא���Ãא

 �א � �����¢ ��Ñכ���א �¤�� Í�Í� Õ� Í�Î� ¹א��� Õ¤Ó� Í�ÍאÐ ÑÍ���� Ó�Í»Î� ¹א��� Õ¤Ó� Í�ÍאÐ א����¤� �����« ����� Ì
 ������� א������ ±���°
 �������� ���· א���¤  ̄����Ú א��¤���� � ����® א�´��	 �Ìא»��� ���¤��� ����̄ ��� ±���« ���  ̄���¯��� ��¤¨��� ������ א��¤��
 ���כ��� �¦���� א��¤�� �� �� ����® א��¤����� 	
���� א�´�� ����� �� 	�����± ����א�� ����³ א�´��	 ¯��� א�´��

[����� ����א£ א�´��	 ¢��� ����� א��»���� �����± א������ ���כ�� ���� ����

Ve dahi muhabbetin ¡alâmâtından o ¡alâmettir ki muhibb olan kimse 
kendi cennette heybet altında hâyif ve hor ola ya¡nî heybet ve ta¡zîm altında 
korkak ve hakîr dura. Ve ba¡zen zann olunur ki havf hubba müzadıddır, 
hâlbuki böyle değildir ya¡nî havf muhabbete zıdd olmaz, ancak ¡azametin 
idrâki heybete mûcibdir, nitekim idrâk-i cemâl hubba mûcibdir. Ve hulûs-ı 
muhibbîn için makâm-ı muhabbette çok korkuluk yeri vardır ki muhibb-
lerin gayrılarına o mehâvif yoktur ve mehâviflerinin ba¡zısı ba¡zısından 
eşeddir: Evvelisi ancak a¡râzın havfıdır ve ondan eşedd olan korkuluk hi-
câbın korkusudur ve ondan daha ziyâde eşedd olan korkuluk eb¡âdın hav-
fıdır, belki sûre-i Hûd’dan seyyidü’l-muhibbîn ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizi ak saçlı eden ma¡nâ bu ma¡nâdır, çünkü Kelâm-ı kadîm’den 
103ÑÍ���� Ó�Í»Î� א  ¹��� Õ¤Ó�  Í�Í�Ð , 104Ñ Í���Í� Õ� Í�Î� א ¹��� Õ¤Ó�  Í�Í�Ð kavl-i celîlini işitti ve bundan havf ve 
haşyeti müzdâd olmakla mübârek ser-i hümâyûnlarının ba¡zı saçlarında 
beyâz şeyb vâki¡ olup da onun ak saçları zuhûr etti. Ve teb¡îdin korkusu 
ancak o kimsenin kalbinde ¡azîm olur ki kendisi kurb ile me’lûf olmuş ve 
kurbün lezzetini tadıp onunla mütena¡¡im olmuştur ya¡nî bu¡dun ¡azâbına 
uğrayanın hadîslerini kurbde iken ehl-i kurb istimâ¡ ederlerse o vakt havf-ı 
ib¡âd onların kalblerinde ¡azîm olur ve bu¡d ile i’tilâf eden kimse olur ki 
kurb için hınnet etmez. Mâ-hasal bisât-ı kurbden mütemekkin olmayan 
kimse ola ki havf-ı bu¡d ve havf-ı vukûf ve havf-ı selb-i mezîd için [68] 
ağlamaz.

� ¯��� כ³  ���� ����� �����א� ¯���� ��¡��� À� �[¯Á ��א »�����א �À ��¬��א� א�´��	 �  ¡א���� �¡��א ����· א�¤���
 ������ Àכא ����� À����¿� ���¡¯ א������� א�����¾ ���” ������ ������ àא� ���à�� àא¹ ������כ »��א¶ �����¶ א����«
��� א������ �א������� �����   ̄�����« ����� Àא��¿�� ���à 
” �©�� àכ����כ »��א¶ ������ א��� “À���¤�� ���¡  ̄������ �א¹ �����°
 ���א¹ �א�Ãא¯��� 
���� א�´����¤� Àכא ��� Á¯ ¶א� ��
 ���א כאÀ א����¿�א�� ���� א�´��� “º��� � א� ����¤��¿�����
 א�������	 כ���א ��� ���§ ����
���· �א������א� Èכ �´����� �¡��� ����� א������� ¯��� א����Ì Àכ����א�«א ��� �
 ������ ������� À� א�����Ä ����� א��� �
À �� ��� ���א ������ �א�¤א���� 
Ìא ��¢² °��¡�א� א�” ¶���´��À א� �¤א���� 

� �����± א����¡�א� �´����� ��¤�����]�����א¬א����“ ¯����± א���

103 “(Yine) biliniz ki Semûd kavmi Allah’ın rahmetinden uzaklaştı.” Hûd, 11/68.
104 “(Yine) biliniz ki Medyen halkı Allah’ın rahmetinden uzaklaştı.” Hûd, 11/95.
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Zîrâ fî-mâ sebak biz takdîm ettik ki derecât-ı kurb için bir nihâyet yok-
tur. Ve ¡abde vâcibdir ki her bir nefste bir kurbe müzdâd olmak için sa¡y 
edip ictihâd ede ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyur-
muş ki 105“À���¤�� ���¡¯ ������ �א¹ �����° ������ Àכא ����� À����¿� ���¡¯ א������� א�����¾ ���” ki hülâ-
sa-i meâl-i ¡âlîsi: “Kim ki onun günü mütesâvî olduysa kendisi magbûn ve 
ziyânkârdır ki iki günü müsâvât üzere geçip kurbde bir terakkîsi olmazsa 
aldanıp hasârete uğramış olur. Ve o ki günü geçmiş gününden şerrli gelir, o 
kimse rahmetten ba¡îddir.” Ve kezâlik ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki Àא¿�� �à 
” 
106“º��� � ya¡nî “Benim kalbim üzerine ����� »����� ¯��� א������ �א������� ����� �����¿� א� ����¤�
ba¡zen bir gayn gelir de tâ ki ben beher gün ve gecede yetmiş kerre istigfâr 
ederim.” “Burada “gayn” eğerçi örtü ma¡nâsına gelirse de lâkin hakîkate 
örtü olmayıp ancak kinâyedir ki kalb-i şerîfleri ba¡zen hasbe’l-beşeriyye 
umûr-ı dünyeviyyeye iştigâli olur demektir, zîrâ kalb-i enverleri müdâm ve 
istigrâk üzere olduğundan ahyânen ba¡zı mühimm olan emr-i dünyeviyye-
ye insirâfını paslanmak ile ta¡bîr buyurdular. Ve onun işbu kurbü müzdâd 
ve müterakkî olurdu ve dembedem onun ikinci kademi evvelinden akreb 
olur, sanki ¡adem-i mezîd-i kurb sıddîkîn için nev¡an-mâ tarîkteki fütûr ile 
gayr-i zarûrî vukû¡a gelen iltifâtın üzerine bir ¡ukûbet gibidir, nitekim mer-
vî olmuş ki Hakk ta¡âlâ buyurur ki ����� א��� �
À �� ��� ���א ������ �א�¤א���� 
Ìא ��¢² °��¡�א� א�” 
���� ��א¬א����“�� ������� À� א�����Ä ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Benim tâ¡atim üzeri-
ne şehevât-ı dünyâviyyesini îsâr ve takdîm eden ¡âlime ben en ziyâde ednâ 
ve ekall olarak ettiğim cezâ odur ki benim münâcâtımın lezzetini ondan 
selb ederim.” Ve böyle olunca sebeb-i şehevât ile selb-i mezîd ¡umûm-ı 
muhibbîne ¡ukûbet oldu. 

 ���� ��¡Å א��� ����
 Àכ���� א������¾ �א�¤���± �א����� ����� א������ ���¡����¯ î���¥¦א א�����¯]
�� ����� א�����א� ����� 
� ��Ì א»���א� א�א���¦� ��´�����א�¾� א�����Ì� ®��Èכ ���� א��כ�� א�¦���� א����� � 
 Àא�� �כא���� ���¯ ����� ¶���´�א����� ���� ������ »א���©¹ �
 ����� �����¯ ���כ �¤�����¢��� ����� ¯���� ���א � 

����� א�����³

אÊ ��א�Ãכ³ °�� ��כ �¿�� ... � ��¾ א

� ����א �כ �א ¯א ... � ¯¡± ��א �א ¯א� ��א«

 ��� ������ �����א¶ ¢��� »��א¶ ����¤ª א�����א� �����Ä� ������� ¹א����� ·���� ����¯ ������ ����§� 	��Èא�¯
[“ª��א¹ �א�������� ªא¹ ¯כ�������� �א����� כ���
א�����³ ”���א 

105 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2362.
106 Ebû Dâvûd, 2/84, no: 1515; Sahîhu İbn Hibbân, 3/211, no: 931; el-Müstedrek, 1/691; et-Ta-

berânî, el-Mu¡cemu’l-Kebîr, 1/302, no: 887; Keşfu’l-Hafâ, 1/247, no: 662.
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Ve husûs ise onları mezîd-i kurbden mücerred-i da¡vâ ve ¡ucb ve rükûn 
hacb eder ki mebâdî-i lutftan zuhûra gelen nüvâzişin meyli dahi mezîd-i 
kurbden hacb eder demektir ve mekr-i hafî odur, kademleri râsih olmayan 
kesân ondan ihtirâz edemezler sonra fevtinden sonra idrâk olunamayanın 
fevti korkusudur. İbrâhîm b. Edhem seyâhatinde bir dağ üstünde bulundu-
ğu hâlde bir söz söyleyenden işitti ki o kâil der ki 

אÊ ��א�Ãכ³ °�� ��כ �¿�� ... � ��¾ א

� ����א �כ �א ¯א ... � ¯¡± ��א �א ¯א� ��א«
ya¡nî “Bizden yüz çevirip i¡râz etmek cürmü mâ-¡adâsı senin her bir cür-

mün sana mağfûrdur. Biz sana geçmiş olan nesneyi bağışlamışız, sen dahi 
bizden geçmiş olan nesneyi bağışla.” Ve çün bunu işitti, derhâl ıztırâb edip 
baygın düştü ki bir gün ve bir gecede ifâkat bulmadı ve ona birtakım ahvâl 
târî oldu sonra demiş ki “Dağdan yine nidâyı işittim ki ªא¹ ¯כ���� �א��� כ�
�א ” 
“ª��א¹ �א���� ya¡nî “Ey İbrâhîm, sen ¡abd ol, ben dahi emre inkıyâd ile ¡abd 
olup âsâyişi buldum.”

 ����� ���Ä± א������ ����� ©��¯ Ú���»��©����� א������ �א����È± א� ±���[¢��� ����� א������ ����� ¯��ÀÁ א��
� ���Ìכ כא���Ì Àכ ����± �»�¯��� �� ����± �¬¤���� �א������ ��� ������ ÀÁ��¯ �����¬ ®��È�� �
 ������� ��
 ¯��ÀÁ ����� א��´����א� ¤���� � Ú���� ���� ±�������³ ������ א�� � כ���א »��¤���� � Ú���� ���� ������ ³�����
�¡��א �����א	 ������ ����א��� ����� ¯��� »���º א����� אÉ©��ÄÃ ���¡��א ¯��ÌÁא ��א� א� א��כ�� ���� �א������א¬� 
� א��¨�� �� �¿����� א�¿����� �� א�¡���¾ ����� ���¿������� ����� ���א ��� ������ ���� א������ ¯�´��® ���� א�¬��א� �
 �� א������אÀ ¯��כ���Ì ³כ ���� ¬����� א�����ÈאÀ א����� �¿���± ¬����� א��©�כ��� ���� א�¤���� �א�¤´��³ �א��כ��
 ®��Èא� א������� ����� ±��� ¯�´����� �����אÀ א���¡¨�� �����א� א� �¤א���� ���א ��� À� כ���א� Àא�����א�
���� �א�¤���º �א�����¿�א� �א������ �א��כ���� ¯���� ���א¯��� ���א �����ç�����¯ ä א������ כ�����א� א���

[Àא��������א� א��כ�� �א����´א� �א�´� �����Ìכ ���

Sonra ondan tesellî bulmak korkusudur ya¡nî zevâl-i hubbun havfıdır, 
zîrâ ki muhibb şevk ve taleb-i hasîse mülâzım olur ki mezîdin talebinden 
usanmaz ve ¡âciz olmaz, ancak bir lutf-ı cedîd ile tesellî eder, zîrâ ki ondan 
tesellî eder de şevki fâtir olursa o hâl onun sebeb-i vukûfu olur veyâhûd ri-
c¡atinin sebebi olur ve onun anlamadığı yerden hubb ona dâhil olduğu gibi 
onun bilmediği yerden dahi selv ona duhûl eder, zîrâ işbu takallübât için 
esbâb-ı hafiyye-i semâviyye vardır, üzerine matlûb olmaya beşerin kuvvet 
ve iktidârı yoktur, vaktâ ki Allâhu ta¡âlâ hazretleri onunla bir mekr ve istid-
râc [69] etmek ister, selvden ona vârid olan nesneyi onun üzerine ihfâ eder 
ki o vakt recâ ile ma¡an durup da hüsn-i nazar veyâ galebe-i gaflet ve hevâ 
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veyâ nisyân ile aldanıp magrûr olur. Ve bunlar cemî¡isi cünûd-ı melâike 
olan ¡ilm ve ¡akl ve zikr ü beyânı galebe eden cünûd-ı şeytândırlar ve ni-
tekim evsâf-ı ilâhiyyeden lutf ve rahmet ve hikmet gibi sıfatlardan zuhûr 
eden şey heyecân-ı hubbu iktizâ eder, kezâlik onun cebriyye ve ¡izzet ve 
istignâ evsâfından lâyih olan şey olur ki onun selvi ve hüdüvv ve şevkine 
mûris olur ve bu hâl mekr ve şekâ ve hırmânın mukaddemâtındandır.

� ����Ìכ ���� א��´��ª �א������ ����� ���§ ±��� ����
 ����� �[¢��� ����� א�������א¶ ���� �א �´��א¶ א�´���± ���
אÊ �א�����א	 �´����� א������ �����· א�¥���� �א���� �א ´�א���� ���� ��א� ���Ãא א��´��א� �א���� �����´�
א��כ�� ��©���� ��Åא���® א��א� �����א	 ����� א��¤א ��� ��´��א�¡��א �Å¡���� ����� א����א	 �����³ ����� 


���� �´��א� א��´��Ì���¤  ª ���א� �����] ±���א��´��³ ���� �´��א� א�

Sonra istibdâlin korkusudur ki onunla dîgerinin muhabbetini değiş-
tirmektir ya¡nî onun muhabbetinden dîgerinin muhabbetine kalbi intikâl 
etmekten havf etmektir, zîrâ ki onun kalbi dîgerinin muhabbetine intikâl 
eylerse eşedd-i gazaba sezâ olur, çünkü makt odur ve muhabbet-i ilâhîden 
sâlî olmak işbu makâmın mukaddimesidir ve a¡râz ve hicâb dahi sülüv-
vün mukaddimesidir ve birr ile sadrın zîkı ve devâm-ı zikrden inkıbâzı ve 
vezâif-i evrâda melâlet ve keseli işbu ma¡ânînin esbâb ve mukaddimele-
ridir ve bu esbâbın zuhûru, Allâh’a sığındık, makâm-ı hubbdan makâm-ı 
makta intikâl vukû¡una delâlet eder.

 ÀÁ��¯ ±���[��©����� א�¦���� �¡���� א����� �°���º א������ ��¡��א �¥���א� א��א»���� �����³ ����� א�
 �
Ìא כאÀ א�������	 ����א ��כ�� ����� ���� ±����¦���� א�� ©��¯ ��� ����± °���êא¹ ���א� � ��א���� ¯´�����
 èכ �א��������� ����� ���§ ���� ������ א� �¤א���� �����Ç א������ ���� �¯�א���� �»��� »��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯���
 ������ ����� ïא������ א ´���È ����� �א��¤��� �א������� ���§ ����· א�¦���� ���Ä ���� ������ ����� ¶��Ãא�
 ����� ���� ����¦� � ±������· א������� �א�¦���� ������ א� �¤א���� ¯´���� ��כ���� ������� ¯א��Ä ����
 ���� ���� ������ ��כ��� א����� §����ª ������ א������� ����� א����� ¯�¡��א ����� �כ��� ���� ����¦��א�¦א���® � 
 ¹©����« �� �כאÀ °���	 א�¦���� ����כ������ א����� ���¤�� ������´��א¶ ���� ¯��� �´��א� א�� ����� �
א�¦���� 
� ���כ א����± ¯���� §���± א����± �א������ª א��¤¯��� ���� �«���ª �����כ Äא»��� א����� ¯Á ���א א�¦���� ���

�¦���® �»¤��� ����� א�´���±]� �����¤�

Ve bu umûra havfın mülâzemesi ve ondan hazerin şiddeti murâkabe-
nin safâsıyla ma¡an sıdk-ı hubbun delîlidirler, zîrâ kim ki bir şeyi severse 
lâ-mahâle fakdından havf eder. Ve’l-hâsıl muhibbin mahbûbu ona fevâtı 
mümkin olan eşyâdan ise onun kalbi havften hâlî olmaz. Ba¡zu’l-¡ârifîn 
demiş ki “Kim ki Allâhu ta¡âlâyı mahz-ı muhabbetle ki ondan havf etmek-
sizin ¡ibadet eylerse o ¡âbid bast ve idlâl ile hâlik olur ve kim ki korkusu yo-
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lundan bî-muhabbet ¡ibâdet eylerse o dahi bu¡d ve istîhâş ile ondan kesilip 
munkatı¡ olur ve kim ki tarîk-i muhabbet ve havf ile ¡ibâdet ederse Allâhu 
ta¡âlâ dahi onu sever de mukarreb eder ve ¡ibâdetinden mütemekkin kılar 
da onu ta¡lî eder. Kaldı ki muhibb havftan hâlî olmaz ve hâyif dahi muhab-
betten hâlî olmaz velâkin o kimse ki muhabbet onun üzerine galebe edip 
tâ ki muhabbette ittisâ¡ etmiş ve havfı ancak bir cüz’î şey-i yesîrdir, ona 
denilir ki “Makâm-ı muhabbettedir” ve muhibblerden ¡add olunur, sanki 
havfın ihtilâtı sekr-i hubbdan az bir şey teskîn eder, yoksa hubb gâlib olup 
da ma¡rifet müstevlî olmuş olsa ona tâkat-ı beşeriyye dayanıp sâbit olmaz, 
çünkü havf onu tesviye ve ta¡dîl eder ve kalbe vak¡ ve te’sîrini tahfîf eyler.

 À� א� �¤א���� ¶����� À� ¶א�� ������ �¤��Ç א������´��� ��� ¯��� �¤��Ç א����א� �Ç��¤� À א�¥��´¯]
¯���� ¯����Ì ³��¤כ ¯¡��א� ¯��� א�����א¶ ����א� �´���� ������ »����� ��´��� °��א�¥א¹ ����¤� ¤� ���� º�Ì ���«��
 º�א���� ����· ����� �¤א���� ¯´��א¶ ���א�	 � ´¥��� ����������� ���� °���� ¯����¶ ���� א�¥ �� ������ ����������א� � �

 ���א ������Èא� ¬����א¹ ���� �א���� ����® ¬���� ���� א��¤¯���“ ����Ìכ �À �א���� ” �����
�¤�¡��א ¯������ א� �¤א���� 
 ª¤���° À� ����

¬א��¡���  �� ������ � °���êא¹ ���� א������� ¯��� א��»��ª א����� ������� ����א ¯�������� ®����
� �א���� ����® ���� ���¯� א��¤��� º�Ì ª����´¯ �����È�� כ���א ���¡��È�� ª����� א ¯����א �¬�����כ ¯����א���¡� ª�� �
� ¯¡���א ���א ��א���� ���� ���Ìכ ¯´��א¶ �����א כ ���א ��כ��� א��אכ����� � ´¥��� ����א �����Ì�¯ �����È± א� ����
 ���² ¬���� ���� �א���� ����® ¬���� ��� º���� ������ ¬����� א������ ��´��� �¤��� ���� �¤���א�� ����� ¬���� ���
� »���³ ¯��� ����® ���א¶ א�¤��א����«� �º�Ì ¯א�����¶ ��¯��� ������ ��¬��א�Ü ����כ� ����א� כ���א� א�¤א�¯���

�� א�א� ��¡� �א�¤��� ... ��¤� ��� �Ì ��± א��¬«

�����± ... כאÙ¯ Àא�� �� א�§ ��� �Ì ®א��� ±�§

��¡��� �
� א�¥א� � ... ª�¬� �� א¤� ��� �´�

��� ®�� ���¾ א��א� ¯� א�»א� ��� ... �� ¯� כ³ �

[��¤� �� ��� א���� �� ... ��¤� äא����ëא	 �¯
Zîrâ mervîdir ki abdâlların biri sıddîkânın birisinden dilemiş ki onun 

için Allâhu ta¡âlâdan dilesin ki onun ma¡rifetinden bir zerreyi ona rızk ve 
ihsân etsin ve o dahi recâsını kabûl edip Allâhu ta¡âlâdan onun murâdını 
diledikte derhâl o abdâl dağlarda ¡âşık gezip onun ¡aklı hâyir ve kalbi vâlih 
ve mütehayyir ve meftûn olup yedi gün şâhıs olarak bir derecede mest ü 
garâm kalmış ki ne kendisi bir şey ile müntefi¡ olmuş ve ne de onunla bir 
şeyde intifâ¡ hâsıl olmuş. Ve o sıddîk onun için bir dahi Allâhu ta¡âlâdan 
suâl edip dedi ki “Ey benim Rabbim, ona ihsân buyurduğun zerreden [70] 
ba¡zısını tenkîs eyle.” Ve Hakk subhanehu ve ta¡âlâ dahi ona vahy edip 
buyurmuş ki “���¯
 ���א ������Èא� ¬����א¹ ���� �א���� ����® ¬���� ���� א��¤” ya¡nî “Biz ona ancak 
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ma¡rifetin zerresinden yüz bin cüz’den yalnız bir cüz’ü vermişiz, çünkü 
onun ma¡rifetten dilediği nesnenin suâli hengâmında yüz bin kişi muhab-
betten bir ¡atiyye dilemiştiler ve onların icâbet-i du¡âları senin bu adama 
şefâ¡atin vukû¡una dek te’hîr etmiştim, vaktâ ki ben senin dilediğine icâbet 
ettim, ona verdiğim gibi onlara dahi verdim ve ma¡rifetten bir zerreyi yüz 
bin kul beyninde taksîm eyledim, işte ondan ona isâbet eden hisse budur.” 
Ve o nebî-i ¡âlî-câh: “Subhâneke yâ ahkeme’l-hâkimîn, işbu verdiğin şey-
den dahi ona tenkîs eyle” diye ta¡dîlini niyâz etti ve tebâreke ta¡âlâ ondan 
cüz’ün cümlesini götürüp fakat onda cüz’ün ¡uşr-ı mi¡şârı kaldı ki o yüz bin 
cüz’den olan cüz’ün on bin cüz’ünden bir cüz’ kaldı ve o zamân onun hâli 
mu¡tedil olup ki havf ve recâ ve hubbu derece-i i¡tidâlde oldu ve kendisi 
¡ârifîn gibi olup sâkin oldu. Ve dahi ¡ârifin hâli vasfında nazmen denilmiş 
ki 

�� א�א� ��¡� �א�¤��� ... ��¤� ��� �Ì ��± א��¬«

�����± ... כאÙ¯ Àא�� �� א�§ ��� �Ì ®א��� ±�§

��¡��� �
� א�¥א� � ... ª�¬� �� א¤� ��� �´�

��� ®�� ���¾ א��א� ¯� א�»א� ��� ... �� ¯� כ³ �

��¤� �� ��� א���� �� ... ��¤� äא����ëא	 �¯
ki hülâsa-i mahsûlü: “O ki onun vecdi karîb ve nazargâhı ve âmâc-ı 

enzârı ahrâr ve ¡abîdden uzaktır, onun vasfı garîb ve ¡ilmi garîbdir, sanki 
onun fuâdı zübür-i hadîddendir. Tahkîkan onun ma¡ânîsi ¡azîz olup ebsâr-
dan celîl olmuştur meğer ki şehîdin katında görür ki a¡yâd-ı evkâtta cârî 
olur, hâlbuki onun beher gününde bin ¡îdi vardır. Ahbâb için ¡îd ile meser-
retler vardır, hâlbuki kendisi nefsi için ¡îd ile sürûr bulmaz.”


À כא���Ì Àכ � � �א� �����א¶ א�¤א�¯������� ����
 �¡��א ������ ���א���א¹ ������ כאÀ א������� ������ א� ��«�]

Å¡��א�� ����� ����� א����א� ������

� �� א� ¯� א�¿��	 »���¡� ... ¯���א �´	 א��א¬� א�����³�

��� ... ���¶ �� ���א�¡� ���´³« ³Å �¯ א� 	א�א �´�

��א���� ¯�¡א ��� א�¤� �א��¡� ... ��¥���� ��¡א ��א �� �כ�³

³¯�� ���� �� ��א�� ... �¯� ��³ א������ ��� �¤� ä��

¶���� ���� ��א �א ��� ��א�� ... ��א כ��� ���� �¤� ���

¶��� ·���כ�� �� ���� �� �א �¥� � ... ����¶ ��� �א ��¾ א�
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³�������È ��א� א� ��� �´�»¡� ... ����� ��� �א ��¾ א���� 

[³�¬� À�¥א�� 
�� ���� ¯� א�� ... � �¥�א¹ � ����� À� ���

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme birtakım ebyâtı inşâd edip ah-
vâl-i ¡ârifîn esrârına işâret ederdi velev ki o esrârın izhâr ve ifşâları câiz 
olmaz ki o ebyât bunlardır:

� �� א� ¯� א�¿��	 »���¡� ... ¯���א �´	 א��א¬� א�����³�

��� ... ���¶ �� ���א�¡� ���´³« ³Å �¯ א� 	א�א �´�

��א���� ¯�¡א ��� א�¤� �א��¡� ... ��¥���� ��¡א ��א �� �כ�³

³¯�� ���� �� ��א�� ... �¯� ��³ א������ ��� �¤� ä��

¶���� ���� ��א �א ��� ��א�� ... ��א כ��� ���� �¤� ���

¶��� ·���כ�� �� ���� �� �א �¥� � ... ����¶ ��� �א ��¾ א�

³�������È ��א� א� ��� �´�»¡� ... ����� ��� �א ��¾ א���� 

³�¬� À�¥א�� 
�� ���� ¯� א�� ... � �¥�א¹ � ����� À� ���
ki hülâsa-i mahsûl-i nazm-ı şerîfi: “Ben böyle bir ünâs ile seyr edip git-

tim ki onların kulûbü guyûbda mâcid-i mütefazzılın kurbüne hulûl etmişler 
de Zât-ı zü’l-celâlin zıll-ı kudsünde kurb-ı rabbânî ile muztarib olarak er-
vâhları onlarla cevelân edip mütenakkil olurdu ki mevâridleri onda ancak 
¡izz ve nühâ üstündedir ve masdarları dahi ondan etemm ve ekmeledir ve 
onun sıfâtından bir ¡izz-i müfred ile giderlerdi ki tevhîd hulleleriyle yürür 
de sallanırlar. Ve bundan sonra ben dahi o ki sıfatları dakîk ve onun ketm 
ve ihfâsı onun yanında evlâ ve a¡deldir, ben ondan bildiğim nesneden onun 
sıyâneti lâzım gelen nesneyi ketm edeceğim ve ondan bezli hakka makrûn 
olan nesneyi bezl edip ondan ¡ibâdullâhın hakklarını vereceğim ve men¡i 
efdal gördüğüm şeyi saklayıp ifşâ ve izhârdan men¡ eylerim o sebeb ile ki 
Rahmân’ın bir gûnâ sırrı vardır ki onu ehli için sırda sıyânet edip saklar, 
zîrâ onun sıyâneti daha ziyâde cemîldir.”

���א ¡¨� À� �������¡��א ��  כ א����א�̄ ����� À� ������ � º�א��°Ãא א��¡��
[���«��א¶ ����� א��¤��א�� א����� 
��כ���® ���� ���³ ���� א°���כ א����א� ¯�¡��א �¦���ª א�� ���א  ���� �� א כ���® ���� °���� ���� ���Ìכ �������
 ª��������א¹ �¦ ����¤��� ¶©���¯א��כ���� �´����� °����¶ א�¿����� �¤���א�º א�� ���א ���³ ���� �כ³ א����א� כ�¡��� א�
א�� ���א �������� ¯�¡��א ��ª���È א����א� �א��¤א���µ ���³ ���� �כ³ א�¤����א� א����©¶ �°���¿��א �� ����¡� 
 � א�¤����� ��כ��� � �¤א���� ¯����א ���� °�� ¯��� א�¨א������ ���»���ª א������ �א»��©� ���� כ«��� ����א א ����

[������´� ����א�א¹ ��כ���א¹ �� ���¡��� ��כ����� כ���א � §א���� א� ��כ��� כ���א �À ���� ¯��� א�¦�������
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Ve müşârünileyh olan işbu ma¡ârifte iştirâk-ı nâs câiz olmaz. Ve o ki 
ona işbu ma¡âriften bir şey mekşûf olmuş, ondan bir şey ona münkeşif 
olmayan kimseye izhârı ona câiz değildir, belki cemî¡-i nâs onda müşterek 
olmuş olsalar dünyâ harâb olurdu, zîrâ hikmet ¡imâret-i dünyâ için şümûl-ı 
gaflete muktezîdir, belki cemî¡-i nâs kırk gün helâli ekl etmiş olsalar on-
ların onda zühd etmeleri için dünyâ harâb olurdu ve çarşı ve bâzâr yerleri 
mu¡attal olup ma¡âyiş-i halk kesilirdi, belki gürûh-ı ¡ulemâ yalnız dünyâda 
helâli ekl etmiş olsalar kendi nefsleriyle müştegıl olup ¡ulûmdan münteşir 
olan pek çok ¡ulûmdan elsine ve aklâm durup vâkıf olurdu velâkin Allâhu 
ta¡âlânın zâhiren şerr görünen umûrda onun esrâr ve hikemi vardır, nitekim 
hayr görünen şeylerde onun esrâr ve hikmeti vardır ve onun kudretine gâye 
olmadığı gibi onun hikmetine dahi gâye yoktur. [71]

 	�����
Å¡��א� א��¬��� �א������� �¤¨����א¹ ��� �[���¡��א כ����אÀ א����± �א¬����א	 א������¾ �א���»��� ���
 ���¯ ³����� ���« ��� � ±�����א� א����� ���� ��� ±���� ¯��ÀÁ א���� ����� º���§� ����� ������� ���� ¹�©��¬
�
� ������ ¯�כ������Ì Àכ ���� א�¯���א� ��¤¨��� א�¤´����� ������ ¯��� �����א������¾ ���א �����א�� ���� א��¤���� �

א�¤´���� ���³���¤ ������ א������¾ ¯��� א�� ���א]

Ve muhabbetin cümle-i ¡alâmâtından hubbun ketmidir ve da¡vâsının 
ictinâbıdır ve vecdin izhârından sakınıp tevakkî etmek şânıdır ya¡nî mah-
bûbun ta¡zîmi için ve onun iclâl ve tefhîmi ve ondan heybet ve haşyetle 
sırrına gayret ve tekrîmi için onun muhabbetini izhâr etmeye, zîrâ ki sev-
mek dahi habîbin esrârından bir sırrdır, olur ki da¡vâ-yı muhabbette da¡vâsı 
hadd-i ma¡nâyı mütecâviz olur da içinde bir zâyid şey vâki¡ olur ve o zâ-
yidin da¡vâsı iftirâdan olur da ¡ukbâda onun üzerine olan cezâ ve ¡ukûbet 
¡azîm olur ve dünyâda dahi belvâ onun üzerine müte¡accil olur.

 ����� ������ 	 ���א���� ¯�¨¡����È��� ����¯ µ����� ����� ����� ���¯ º���± ���כ��� Àכ���� ���« ���¤ ]
א ��� �  ±������³ �� אכ����א	 ¯¡��� �¤�����  ��� �´¡���� ������א �����³¤ ���� א��� ���§ �¯�����Ì ���«� ÀÁכ ���
�´���¶ �»א����א  Àא ��� ¯א�´��א�� ����� א�כ����א��¯ ���¯��������Ç א�´���± ���� ¯��©  ����Èא� ����Èא � �»�� ©��¯

ª���« ±���«

��� �¯ Àא���� �� כא Éא¤° 	�א � א �א � ... �´

����¡�á  א� א��± �א���� ¯� � ... Äא¦� ¯�א�� ��� §� Ìכ

¶�´��א�¤א¬� ��� 

 א��¬� ���� א����¡¨�א�� ... ��� ����� א���¯ ��¦�

��א¹� ¶�´��
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� ¯� ¬��� כ�® �כ��]� �� כ�® �א�� ... ���§ �� ���« ���

Evet muhabbetin bir sekreti dahi olur, hattâ onda medhûş olur da onun 
ahvâli muztarib olur ve onunla hubbu açığa çıkıp üstünde zâhir olur. ve 
eğer bî-hîle ve bî-iktisâb olarak o hâl düşer de hubbun sermesti olduysa o 
hâlde ma¡zûrdur, çünkü makhûrdur ve ola ki hubbdan nîrânı işti¡âl olunup 
onun sultânına tâb u tüvânın olmaz ki onunla kalb coşar da feyz eder ve 
onun feyezânı mündefi¡ olmaz. Ve kitmân üzerine muktedir olan kimse 
der ki 

��� �¯ Àא���� �� כא Éא¤° 	�א � א �א � ... �´

����¡�á  א� א��± �א���� ¯� � ... Äא¦� ¯�א�� ��� §� Ìכ
ki hülâsa-i mahsûlü: “Dediler ki “Karîbdir.” Ben dahi dedim ki “Be-

nim hacrımda ya¡nî kucağımda olsa da güneş aydınlığının kurbüyle ben 
ne işleyeyim? Sadrımda hubb ve şevkin âteşini tehyîc eden hâtıra ile bir 
zikrden gayrı benim onda bir mahsûlüm yoktur.” Ve ondan dermânde ve 
¡âciz kalan kimse der ki

 א��¬� ���� א����¡¨�א�� ... ��� ����� א���¯ ��¦�
ki hülâsa-i mahsûlü: “Gizlenir de göz yaşı onun esrârını izhâr eder ve 

nefs dahi onun üzerine vecdi izhâr eder.” Ve dahi der ki 

� ¯� ¬��� כ�® �כ��� �� כ�® �א�� ... ���§ �� ���« ���
ya¡nî “O ki onun kalbi dîgeriyledir, onun hâli nicedir ve o ki onun sırrı 

dahi cefninde onu nice ketm edebilir?”

 �כ«�� �
°��א�º ���� כ� ��� ��א� ��� ����� »��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯���� �כ«�� א����א� ���� א� �¤���א¹ �כ«��«�]
� �א�¤����א� ������ א������ ����´�� ���¡¯ �� כ³ �������� � א��¥���� ��כ����¡¨����Ç ���� ¯��� כ³ °���� �א��¤

���א� ���� �¬��³] 

Ve ba¡zu’l-¡ârifîn demiş ki “Allâhu ta¡âlâdan nâsın en ziyâde ba¡îd ol-
maları sebebi onunla en çok işâret etmeleri seyyiesidir ki en çok ziyâde 
uzak düşen, en çok ziyâde ona işâret edendir.” Sanki bununla istemiş ki 
her kim ki her bir şeyde onunla ta¡rîz etmekliği teksîr eder ve onun zikri 
ile tasannu¡u herkesin yanında teksîr eyler, o kimse zümre-i muhibbîn ve 
¡ulemâ-i mukarrebîn ¡indlerinde ziyâdesiyle mebgûzdur.

�² ������� ����©� ¯´��א¶ ��¯ �������כ�� א�� Àכא �
��א ��� ���� Ç��¤� ����� �[������Ì ³ א�����À א��¥��
 Àא����� �Ì ¶א��´¯ ����� ���¤��� ���� ���� ������� ¯´��א¶ א�¬��³ �כ���� �»���¶ � ��� ����� ���¬� ���� ������ �
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[�����
³ �����¿� א� ������	 ��¬����� ¯´��א¶ א�� �����  ¡��° ���� ��������כ���� �»���¶ � 

Zünnûn-ı Mısrî bir gün ba¡zı ihvânına gidip ziyâret ettikte onu bir belâ 
ile mübtelâ görmüş ki o zât hubbunu zikr eden zevâttan imiş, Zünnûn ona 
demiş ki “O ki onun durrunun acısını bulur da onun elemini hiss eder, onu 
sevmez.” O dahi demiş ki “Velâkin ben kendim derim ki o ki onun durru 
ile mütena¡¡im olmaz, onu sevmez.” Der-¡akab Zünnûn dahi: “Velâkin ben 
derim ki o ki kendi nefsini onun hubbu ile meşhûr eder, onu sevmez” de-
dikte o adam “א����� 	א� ������ .diye ondan tevbe ve istigfâr etmiştir ”א����¿�

 �����[¯��ª���« ÀÁ א������� ���¡��� א��´א���א� �
Å¡א����א 
Å¡��א� ��¦��� ¯����אÌא ������כ ¯א����� �À א��
 ¾�����א�  ���� ¯�¡��א   ³����� ����א  �¡��א   א��¨א��� א��������  
 ���א � ����א¹ �  ������������Å� º¡�����א ��
 À� ���¿�������� ����� ����� א�¦���� �¯¤א���� ����א���� ��À �»�א���� ��¯¤א���� � À� ±����א�����כ�א� ����· א��
 ���¿��� ³��� ±���
Å¡��א� א��³��¤ א����א¶ ����� א� ����
 �� ±���
Å¡��א� א� ����
 ����� ���¥« ���§ ���� ����� ��¡¨�
 äא���«� ±���כ ¯��� א����¯ ����§ É©��Ä

É©��Ä א������± ¯´��è ¯����א 
�א�����  ±���� א����¥« Àכ���� À�
������כ ¯א�����  ª��¤�� א�כ ���א���° ����¤� � Ú����� ����¥�¯ ª��«�
Ìא �¥ ³���� Ãכ���א ��� ¯��� א ����¯
�¤���� �����כ  [72] ©��ê� כ����� ����כ �© ���� �
Ìא ����ª ¯א§���³ �¬¡��כ �א�������¾ א�¦����א� ���
 ª���Èא�� Àא�����א ·���È א¯ ±���
Ìא §���± ���כ א� �
 ����כ ¯ÅÁ¡��א� א�´���¶ �א��³��¤ כ���� ������� ���§

א����א� ¯��© ���©� ¯���� �א�����]

Ve eğer muhabbet makâmât-ı mahmûdenin müntehâsıdır ve onun iz-
hârı hayra izhârdır, niçin onun izhârı istinkâr olunur der isen burasını dahi 
şöylece bil ki muhabbet mahmûdedir ve onun zuhûru dahi mahmûddur; 
mezmûm ancak onunla olan tebâhî ve istishârdır, çünkü tezâhüründe da¡vâ 
ve istikbâr dâhil olur. Ve muhabbetin hakkı odur ki onun hubb-ı hafîsi 
üzerine ef¡âl ve ahvâli nemmâmlık edip de ondan habersizin gizlice haber 
vereler, değil ki onun akvâl ve ef¡âli gerektir ki ondan izhâr-ı hubba bir 
kasd ve irâdet vâki¡ olmaksızın ve ona delâlet eder bir fi¡l sâdır olmaksızın 
hod-be-hod hubbu zâhir ola. Ve muhabbetin kasdı ancak yalnız habîbin 
ıttılâ¡ı ola ve dîgerinin ıttılâ¡ının irâdesi ise hubbda şirktir ve hubba kâdih-
tir, nitekim İncîl’de vârid olmuş ki “Eğer tasadduk edip fukarâya bir şey 
verdinse senin sol elin sağ elinin işlediğinden haber ve ma¡lûmâtı olmasın” 
ya¡nî öylece mektûm tut ki sadakayı veren yemîninden senin sol elin bile 
vâkıf ve âgâh olmasın, zîrâ o ki hafiyyâtı görür ¡alâniye ve âşikâr olarak 
sana cezâsını verir ve eğer oruç tutup sıyâm ettinse onu bir kimse bilme-
mek için yüzünü gasl edip başın saçına yağı vur da tâ ki Rabbin tebâreke ve 
ta¡âlâdan gayrı senin orucunu bilmesin. Kaldı ki izhâr-ı kavl u fi¡l cemî¡isi 
mezmûmdur meğer ki sarhoşî-i hubb gâlib olur da lisân açılıp bî-ihtiyâr 
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olarak müntalık olur ve a¡zâ muztarib olurlar ki o hâlde onun sâhibi levm 
olunmaz demektir.

 ����¹ ��¾ ���� �¤��Ç א���א ���� ���א א�����¡�� ¯���� ¯����� �����כ �¤�¯��א¹ א�כ©��¬� À� כ�����]
 ���� ����������� א� ¯������ ¢��� »��א¶ ���א ����� ���� ������À �¿��א� �כ���א� ��´��©� ���א ���� ¯¡���א א����� ��

À כאÀ �א�¯��א¹ ����� �����א¶ א��©�כ��� ¯���  ±�����א ��¡��� �����א �כ��� א��¨א��� �א����± �����± �À א��
 �����¤¥���À א� ���א �� �� À��������À א�����³ �א��¡��א� � �������¡��� א��א���� �°���»¡� א���©�� א����� ���� 
 ���¯ ������
Å¡��א� ����� ������ »È¤��א¹ � ��� ���� ����� א�� ����� �����  ��À ������כ® ������Ù���¤����À ���א �

[� ±���� ���± כ³ ���� â��´ � ����� À�� כ�������

Ve dahi hikâyet olunur ki zâtın birisi mecânînin birisinden bir hâl gör-
müş ki o hâli onda istichâl etmiş ve onunla Ma¡rûf-ı Kerhî’ye haber verince 
Ma¡rûf-ı Kerhî tebessüm edip demiş ki “Ey birâderim, onun muhibbleri 
vardır ki sıgâr ve kibâr ve ¡ukalâ ve mecânîndirler, işte bu senin gördüğün 
zât onların mecânînindendir.” Ve dahi o ki onun sebebi ile tezâhür-i hubb 
mekrûh olur, o hâldir ki muhibb kendisi ¡ârif olup da melâikenin ahvâlini 
bilir ki onların hubbları dâim ve şevkleri mülâzımdır ki o hubb ve şevk ile 
leyl ü nehârda bî-inkıtâ¡ tesbîh edip fütûr etmezler ve Allâhu ta¡âlâ onlara 
emr ettiği şeylerde ona ¡isyân etmezler, hemîşe me’mûr bulundukları nes-
neyi işlerler, hâlbuki kendisi izhâr-ı hubbundan dolayı istinkâf etmez de o 
hâl ile ki kendi nefsinden kat¡an bilir ki kendi memleketinde zâtı cemî¡-i 
muhibbinin ahsenlerindendir ve onun hubbu Allâhu ta¡âlânın her bir mu-
hibbinin hubbundan eksik ve nâkıstır, işte bu gibi adamın hubb ile tezâhürü 
mekrûh olur demektir, zîrâ ki hubbu noksândır ve hubb denilmeye şâyân 
değildir.

 ä�א�����א� 	א¶ א�´���������� ����� ��� א� �¤א���� ¢©¢������� ������� א����� �[»��א¶ �¤��Ç א�כא°����
� א� °���êא¹ ¯�כ�� �°���א� ���� �כא°���א� ���� ���� À� ª����Å ����� ���«אÈא� øא����� ����¶ א���¡���� �א�����
����� »��א¶ ¯��� �²���א ¯��¿��ª ����א¹ ���� א��©�כ��� �¤���� ¬����� ���א ����· �Ä ���¥« ���¯ א� א������א����²
³  ¤����� �¡���א ����� ¢�«�א���� ����® ����� ��¬� ���� � À������ א������ � ���� ¯´א����א  ��� ª���´¯ ����° �א� ���
 ������ ·��� �� ���א���� ¯����¡��א ������� ª��� ����� »������א »��è ����א� �� Ìכ ��א §���� »��א¶ ¯א������È� א���
 �� ����� �א������א ����� ���· א�����א� ������� �����  ���� ���� ÀÌÁ��¯ ����¡¬ ���¯ ����� ¹א�����¦� �א������

[¾���������א � ���� א��¨א��� �א�

Ba¡zu’l-mükâşifîn ve’l-muhibbîn demiş ki “Ben Zât-ı zü’l-celâli otuz 
sene a¡mâl-i kulûb u cevârih ile bezl-i mechûd ve istifrâg-ı tâkatla ¡ibâdet 
ettim tâ ki zann ettim ki Allâhu ta¡âlânın ¡indinde benim için bir şey var-
dır.” Ve uzun bir kıssada âyât-ı semâvât mükâşefâtından ba¡zı eşyâyı zikr 
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etti tâ ki âhirinde demiş ki “Melâikeden bir saffa vardım ki o saff cemî¡-i 
mahlûkâtın ¡adedince idi, onlara dedim ki “Siz kimsiniz?” Ve onlar: “Biz 
Allâhu ta¡âlâya tebâreke ismuhu muhibb olanlarız, biz burada üç yüz bin 
seneden beri ¡ibâdet ederiz ki bizim kulûbumuza aslâ ve kat¡â onun mâ-si-
vâsı hutûr etmemiştir ve dîgerini zikr etmemişiz.” O ¡ârif demiş ki “O vakt 
ben kendi a¡mâlimden utandım ve va¡îde müstehakk olan günahkâra onu 
bağışladım tâ ki nâr-ı cehennemde onun ¡azâbına bir tahfîf hâsıl olsun.” 
Kaldı ki kim ki kendi nefsini bilir ve Rabbisini bilir de ondan hakk-ı hayâ 
ile istihyâ edip utanırsa da¡vâ-yı muhabbet ile tezâhür etmekten lisânı lâl 
olur.

 ��� � ��א���� �
��א���� ����א���� כ���א �כ��� ���� א������«
כא���� ����כ�א�� �� ����� ����� �¡���� ���¤ ]
 ±����Ä א �¡��א �����א¹ ¯����® ����א���¯»��א¶ ���Ê �����אÌ א א����� ������ א� ¯����  ¤��� �¤����� ��א� �� �

����� �����א¹ ¢��� »��א¶ ���� ��א� ����¶ �א°��· »��א¶  ��¨�� ³��¤¬� ±����Èא א���¡��
 ���א�Ì ¯����� »��א���º �א���� ¯�¨��
 ������¯ �������¯ �
���� א���� ª��¤¬� ���¢ ����� ���� º���א�´��א ª��¤«�� ����� ����§� ª��´¤¥¯ �א������
 ���� º��� �� א������� ¯��� א�����¶ »��א¶  ¤��� �»��� »��א¶ א���������� Ìא �����א��� ª���« �»��א¶ »א����� א� ���א ��¥��
�¶ א�¿����� ���� ������ ����§ ���¢ ����� �
 �����¬ ³��� �� ����¨� ����� �����¬ �����°��ªê �»���¶ ���א �

א����]�¢� ±�������א� א�¿����� ¯¡���� ��א���� �©���א� א�´�� ������ � ��� �¯¥��æ ¯��� §����� א��¬��

Evet onun hubbu üzerine harekât ve sekenât ve ikdâm ve ihcâm ve te-
reddüdâtı şehâdet eder, [73] nitekim Cüneyd-i Bagdâdî üzerine mahkî olup 
demiş ki “Bizim şeyh ve üstâdımız Seriyy es-Sekatî kuddise sırruhu hasta 
oldu ve onun ¡illetine bir ¡ilâc bilemedik ve ona bir sebeb anlayamadık. O 
esnâda bize bir tabîb-i mâhir vasf olundu, biz dahi onun suyundan bir şişe-
yi alıp tabîbe götürdük ve tabîb ona pek çok bakıp tedebbür ettikte dedi ki 
“Bu bir ¡âşıkın bevlini görüyorum.” Cüneyd dedi ki “O hâlde ben bir na¡ra 
koyuverip baygın düştüm ve şişe dahi elimden düştü sonra dönüp Seriyy 
hazretlerine mâ-cerâ ile haber verdim ve o dahi tebessüm edip ba¡dehu 
dedi ki “Kâtelehullâh, ne ¡aceb basarlıdır!” Ben dahi dedim ki “Ey üstâz, 
muhabbet sidikten dahi müstebân olur mu?” O dahi “ne¡am” diye tasdîk 
etti. Ve bir kerre Seriyy demiş ki “Ben istemiş olsaydım derim ki benim 
kemiğim üzerine derimi kurutan ve benim cismimi eritip sell eden ancak 
onun hubbudur.” Sonra baygın düşmüş ve onun baygın düşmekliği delâlet 
eder ki kendisi galebe-i vecd ve mukaddemât-ı gaşyede muhabbetinden 
haber verip ifsâh etmiştir ki onun ifsâhı ihtiyârî olmayıp ancak ıztırârî vâki¡ 
olmuştur demektir. İşte ¡alâmât-ı hubbun mecâmi¡ ve semerâtı bunlardır.

 º� ����כא�� א���©� ¢�������[���¡��א א ��� �א����א כ���א ������� ��א������� ¬����� ��א���� א�
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���± א� ����Ãא � � �
����אÉ א�¡���¾ ����� ���� �Ìא���³ א���©�  ¤��� »�� ���¡¯ ±���� א����»�א����± ����א � 
 �� א�´���������� ���� À���¬¦� � À�����
����� �א�� ������ ���� À
����� ��©���� �¬�א���� �� ���«� �����

 ���¯ ���¡�¯������כ »��א¶ א������� א����א� ¯��� ������ א� �¤א���� ���א� ����אî ¯א�¤���א�  א����א ���Ìכ ��¤
�� א��¤��� ��« ����� ³ ����¡��� ��כ«����´� ���¡ � �
 ������� À� א�כ���א��� ����¯ ����¤  º��א� 
����א � �כ«��
�א����א א������� �¤¨��� א�´���� �א�´����º �א�¤���� �א��כ���� �א������ �א�����כ �����א  ����א א�¦א����̄   ̄Àא����Ãא�
����� א������� �����כ  ��� �� ·�
Ì א���� ������� À� א���¤���� ���� ������¯���א ��א���� א�כא����� ������א�� א��

����³ �¡��א ����� ��א¶ ��¡��� ¬����� א��¤���]

Ve dahi muhabbetin cümle-i ¡alâmâtından vech-i âtî üzere olan üns ve 
rızâdır. Ve bi’l-cümle zâbıtası odur ki cemî¡-i mehâsin-i dîn ve mekârim-i 
ahlâk hubbun semerâtıdır. Ve o ki hubb onu ismâr etmemiştir, o şey ittibâ¡-ı 
hevâ ve rezâil-i ahlâktandır. Evet, olur ki insân Allâhu ta¡âlâya onun ihsânı 
için sever ve olur ki onun celâl ve cemâli için sever velev ki ona ihsânı ol-
mazsa mâ-hasal kâffe-i muhibbîn işbu iki kısmdan çıkmazlar ve onun için 
Cüneyd-i Bagdâdî demiş ki “Nâs muhabbette ¡avâmm ve havâsstırlar. Ve 
¡avâmm ise onlar muhabbeti ancak onun devâm-ı ihsân u ni¡amı kesretinde 
olan ma¡rifetleriyle nâil olmuşlar ki onu irzâ etmedikçe kendi nefsine mü-
temâlik olamadılar velâkin ni¡am ve ihsân mikdârınca onların muhabbetle-
ri azalır ve çoklaşır. Ve havâss ise onlar ¡izam-ı kadr ve kudret ve hikmet 
ve teferrüd-i mülkün ma¡rifetleriyle muhabbete nâil oldular, vaktâ ki onun 
sıfât-ı kâmile ve esmâ-ı hüsnâsını bildiler, onu muhabbet etmekten imtinâ¡ 
edemediler, çünkü onların ¡indlerinde muhabbete müstehakk oldu, zîrâ ki 
onun ehlidir velev ki onlardan cemî¡-i ni¡âm ve ihsânı izâle ede.”

�כ��� � �����  ����� ���������± ����א� ������ א� 
������ ����� ���� ���Ìכ � �� א����א� ������ ���¤ ]
���± � ���� �¬��³ ����� א����� ¯´���� ¯���� ����� א�¤©���א� �� ������ �¡��א � ��� � �א�¿���� �א��¡��³ ¯�¨��
�  ����� ���©� ���Ìכ כ¤����א� א������ ��� ��¡¨� �א»��א¹ �����א�¹ �����¹�¤ �§���� �א¬��é��� ³ א�� ���א ����� 

א� א������ �����êכ �¿���א� א� ¯��� ������]��«�

Evet, nâstan birtakım adamlar vardır ki kendi hevâlarını ve Allâh’ın 
¡adüvvü olan iblîsi severler ve bununla berâber kendi nefsleri üzerine telbîs 
edip gurûr ve cehlleri hükmünce zann ederler ki kendileri Allâhu ta¡âlâ-
ya muhibbdirler. Onlar şol kimselerdir ki işbu ¡alâmât onlarda mefkûddur 
veyâhûd nifâk ve riyâ ve süm¡a ile halk üzerine telbîs ederler ve onların 
garazları ancak ¡âcil-i hazz-ı dünyâdır, hâlbuki kendi nefslerinden ¡âleme 
onun hilâfını izhâr ederler, sanki onların garazları âhiret ve hubb-ı ilâhî 
idüğünü halka gösterirler ki ¡ulemâ-i sû’ ve kurrâ-yı sû’ gibi, onlar ise Al-
lâh’ın arzında Allâhu ta¡âlânın mebgûzudurlar.
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כ���®  �כ���À ������א¹̄  � ���« ���� ³���´ ���א �����±̄  �� ª����� א���
Ìא �כ���� ���� 
 ���אÀ »��א¶  ³¡��� Àכא�]
�כ�������Ù� Àא¹ �� ��א¯´��אÀÁ��¯ ¹ כא����Ù� Àא¹ ¯¡���  À� א���
 ����¦��´���¶ ����א ¯´��א¶ ¯��� �ÀÌ א�´א���³ ���א¹ � 

[������
�����± א� ���� �¬��³ �
À כאÀ ��א¯´��א¹ ¯¡��� �����± 

Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme bir kimse ile tekellüm edip söyleşmiş olsa ona: 
“Ey dost!” derdi. Ve çün ona denildi ki “Ola ki o kimse dost olmaz da sen 
nice ona dost dersin?” O dahi kâilin kulağında sırren dedi ki “O adam elbette 
iki hâlden hâlî olmaz yâ mü’min olup da Allâh’ın dostu olur veyâ münâfık 
olur da iblîs-i la¡înin dostu olur” ve bu cihetle bir yalan vâki¡ olmamış olur.

� »א¶ ��� �א	 א��¦��� ¯� �©�א� א����� ���א�א¹«�]

�® א����± ��א�³� �� ����� ... ³��� ±�����¯ ���¦� �

��� ¯� כ³ �א �� ¯א�³�� ... ��©� ��¡א ��¤�� ��


כא� �� �א¬³ ¯א���� ��� ���È �´���� ... �א��´

[74] ¶Ìא�¤א æ�� À
� ±���� ���� ... É�Ä א�� ¾� �� ³���� א���

³�©� ±���¾ �����א¹ ... �א�´�± ¯�� �� א�� À� ³���� א���

�� א��א�³�� �¨�� �¾ ���¡�א¹ ... �כ©� �� À� ³���� א���

¾ ��´��א¹ ... ����¨א¹ �� כ³ �א �� »א�³]� À� ³���� א���
Ve Ebû Türâb-ı Nahşebî muhabbetin ¡alâmâtında işbu ebyâtı söylemiştir ki 

�® א����± ��א�³� �� ����� ... ³��� ±�����¯ ���¦� �

��� ¯� כ³ �א �� ¯א�³�� ... ��©� ��¡א ��¤�� ��


כא� �� �א¬³ ¯א���� ��� ���È �´���� ... �א��´

¶Ìא�¤א æ�� À
� ±���� ���� ... É�Ä א�� ¾� �� ³���� א���

³�©� ±���¾ �����א¹ ... �א�´�± ¯�� �� א�� À� ³���� א���

�� א��א�³�� �¨�� �¾ ���¡�א¹ ... �כ©� �� À� ³���� א���

¾ ��´��א¹ ... ����¨א¹ �� כ³ �א �� »א�³� À� ³���� א���
ki hülâsa-i mahsûl-i mefhûmları: “Sakın sen aldanmayasın ki muhibbin 

delâili vardır ve habîbin tuhafından dahi yanında vesâil vardır. Ez-cümle 
onun belâsının acılığıyla muhibbin mütena¡¡im olmaklığıdır ve onun her 
bir fi¡liyle şâd olmaklığıdır ki men¡ ondan ¡atıyye-i makbûledir ve fakr ve 
gedâlık dahi ikrâm ve ihsân ¡âcildir. Ve onun cümle-i delâilinden o delîldir 
ki sen onun ¡azminden habîbin tav¡ını görürsün velev ki ¡âzil ilhâh ede. Ve 
dahi delâilinden odur ki kendisi mütebessim görünür o hâl ile ki kalbde 
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ceybden belâbil vardır. Ve dahi delâilinden o delîldir ki onun yanında sâil 
müstefîd olan kimsenin kelâmına onu mütefehhim görünür. Ve dahi delâil-
den o delîldir ki kendi sözünde mütekaşşif olup onun her bir söyleyeceği 
sözlerden müstahfız görünür.” 

Ìא¤� �� ����[�»א¶ 

� ��� °�È£ א��א�³��«א� ���א¹ ... ¯� �� À� ³���� א���

¶Ìא� ����� ... ¬�� א�¨©� ¯�א �� � � � �� ³���� א���

א� ��א¯א¹ ...  �� א��¡א� �כ³ ¯³¤ ¯א�³� À� ³���� א���

� �א� Ì¶ �א��¤�� א��א�³� ... ¾�³ ���� ¯��א ���� א���

� �æ��« ��� �² ¯¤א�³« À� ... ¹א� �אכ�א� À� ³���� א���

א� ����א¹ ... כ³ א��� 
�� א����כ א�¤א�¶� À� ³���� אא���

א� �א��א¹ ... ����כ� ¯� כ³ �כ�  א�¶� À� ³���� א���

³ ��כ� ��� א���¾ ... �א�´�± ����À כ´�± א�«אכ³]���� א���

Ve şol mazmûnda Yahyâ b. Mu¡âz dahi bu ebyâtı inşâd etmiştir ki 

� ��� °�È£ א��א�³��«א� ���א¹ ... ¯� �� À� ³���� א���

¶Ìא� ����� ... ¬�� א�¨©� ¯�א �� � � � �� ³���� א���

א� ��א¯א¹ ...  �� א��¡א� �כ³ ¯³¤ ¯א�³� À� ³���� א���

� �א� Ì¶ �א��¤�� א��א�³� ... ¾�³ ���� ¯��א ���� א���

� �æ��« ��� �² ¯¤א�³« À� ... ¹א� �אכ�א� À� ³���� א���

א� ����א¹ ... כ³ א��� 
�� א����כ א�¤א�¶� À� ³���� אא���

א� �א��א¹ ... ����כ� ¯� כ³ �כ�  א�¶� À� ³���� א���

³ ��כ� ��� א���¾ ... �א�´�± ����À כ´�± א�«אכ³���� א���

ki hülâsa-i meâli: “Ve delâil-i muhibbden o delîldir ki onu çemrenmiş 
olarak iki palâs hırka ile sâhillerin kenârında görürsün ve dahi delâilden 
cevf-i zalâmda ¡âzilsiz vâki¡ olan nahîb ve hazîndir ve dahi delâilden odur 
ki onu gazâ ve cihâd ve her bir fazîletli fi¡le müsâfir olduğunu görmektir ve 
dahi delâilden odur ki dâr-ı züll ve na¡îm-i zâilden gördüğü şeylerde onun 
zühd ve perhîzkârlığıdır ve dahi delâilden odur ki kabâyih-i fe¡âilden ekber 
bir fi¡l üzere görür de onu ağlayıcı görürsün ve dahi delâilden odur ki onun 
kâffe-i umûrunu melik-i ¡âdile müsellim görürsün ve dahi delâilden odur ki 
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onu her bir hükm-i nâzilde onun fermân-rân olan mülküne râzî ve hoşnûd 
görürsün ve dahi delâilden odur ki onun beyne’l-verâ gelmekliğidir o hâl 
ile ki evlâdı helâk olup bî-veled kalmış olan ¡acûz-ı hazîn kalbi gibi onun 
kalbi mahzûn ola.”

Beyânu Ma¡na’l-Ünsi Billâhi Ta¡âlâ

[��אÀ �¤�� א � �א� �¤א��]

 ±���
� �À ����� ��¢²א� �¦����® ����� א�� ������ Ìכ ��א �À א ��� �א�¦���� �א������ ���� ��¢²א� א����«] 
 ���¡��� �
� ��א� ����± א�¿���± ��� ����Èא §���± ������ א��ÌÁ��¯ ����«� ���¯ ������ ±���¿�� ����א ��¨  ±�����
 ���� á���� א� ±���Èא� ����
� אÉ©��ÄÃ ����� כ���� א����©¶ א �¤��Ú א�´���± ��� �����¥« א�����א¶ �א�����¤

[�����
 íא����

Ve Zât-ı zü’l-celâle olan ünsün ma¡nâsı beyânı ise o dahi işbu mebhas-
tır. Şöyle ki fî-mâ sebak bizim beyân-ı mütekaddemimizde zikr etmiştik, 
üns ve şevk ve havf âsâr-ı muhabbettendirler velâkin işbu âsâr-ı muhtelife 
muhibb üzerine onun nazarına göre muhtelif olurlar ve hem dahi hâl-i hâ-
zırında ona galebe eden hâle göre muhtelif olurlar, vaktâ ki hucub-ı gayb 
verâsından müntehâ-yı cemâle olan tetallu¡ hâli ona gâlib olur ve künh-i 
celâle ıttılâ¡ etmekten olan ¡acz ve kusûrunu istiş¡âr eder de kısar-ı nazarını 
idrâk eyler, onun kalbi lâ-mahâle talebe münba¡is olup onun için münze¡ic 
olur ve şevki ona hâyic olur.

 ä §א���± �
Ìא §���± ������ א�������� ����
[������� ����� א��א���� ¯��� א� ����אí °���»א¹ ����� �א�Ãא¯��� 
� �´¥����אÈ� ����� ¹א�¤��� א�����א¶ ��¨  Àא�כ���® �כא ��א�´��	 �����א��º א������� ����א ���� �א���³ ���
������ א������א��   ̄�¨�©���כ��� �¤��� א������ א�´���± ����א �
���� ���א ����  ª������ א��א��� א��כ����� §���
 ������ �
���כאÀ א�����א¶ �א��¤�� ��È�� ºא�����א� ��
���� ����א� א�¤��� �א�����¿�א� ���� ���¨  Àכא À
� ���א¹ �
א�´���± �¡���א א������¤א� ¯������ ������� ��¯��א¹ ������ א����א¶ �א�¤��� �¡���� א��©�¨��א� �א��©�¨��א� 
���א ¯א ��� �¤���א� א������א� א�´���± ¯���� ��Èא�¤��� ¥� �[75] �א�¤��� ����א	 �´���¡��א � ��כ��
 א�����א¶ ��È� ���� �����
 ���È��� �©�¨��� ���א §��א	 ����� ����א ��� �
Ìא §���± ����� ��� 
א�����א¶ ����� 

[������� �����¤  ���¨�

Ve inzi¡âcda işbu hâl “şevk” tesmiye olunur ve bu şevk emr-i gâibe 
izâfetledir. Ve eğer kurb ve müşâhede-i huzûr ile keşften hâsıl olan nesne-
nin ferahı ona galebe ede ve onun nazarı dahi hâzır ve mekşûf olan cemâl 
üzerine maksûr olup henüz idrâk edemediği şeye mültefit olmaz ise kalb 
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elbette mülâhızı bulunduğu nesne ile istibşâr eder ve onun istibşârı “üns” 
tesmiye olunur. Ve eğer onun nazarı sıfât-ı ¡izz ü istignâ ve ¡adem-i mü-
bâlâta olup da imkân-ı zevâl ve bu¡d-ı hâtırası dahi kalbe gelirse kalb onun-
la müte’ellim olur ya¡nî bu istiş¡âr ile gönül müte’ezzî olur ve onun işbu 
te’ellümü “havf” tesmiye olunur. Ve bu ahvâl işbu mülâhazâta tâbi¡ olurlar 
ve mülâhazât dahi kendi muktezî bulundukları esbâba tâbi¡ olurlar ve o 
esbâbın hadd ve hasrları mümkin olmaz. Kaldı ki ünsün ma¡nâsı ancak 
mütâla¡a-i cemâl ile olan ferah ve istibşâr-ı kalbdir, hattâ eğer bu şâdlık 
galebe edip kalb ondan gâyib olan cemâlin mülâhazasından tecerrüd ve 
ona mütetarrık olan hazar-ı zevâlden dahi âzâde ve ¡ârî olduysa onun na¡îm 
ve lezzeti ¡azîm olur.

 Àא כאÌÁ��¯ ±א���§ ����
� ����א  ¨�� �¤�¡��� ����ª�� � ���� ³���« Ú �����א� ¯´��א¶ � 
 ���א א������ ����]

���� ���א �´��� ¯���  ª������ �����א� �����א כ©� �����¿� �א����ä ����א  א���� §��� ���� ����Á¯ ¹אא�¿א���± �א���
 º����¦א� �א�
� ¯��� א� ��� ���¡��° �� ��א���א א���Èא� ����� §���± ������ ���א¶ א ��� ���� �כ����� Àכא���Ãא
� �»����ª ¯´��א¶ ���� א ��� ���א� ���� �� א�����³���´¯ ³ ���� ������ ¶���  ������ �א����� ����
 À� כ���א �כ���
 ³��´¢� ���� Àכ����¯ º����¦א� ���� ����¤� א� ���³ כ³ ���א ���§ ���� µא������ �����©�����Ìכ À א ��� ���א� 

א°���א� ����� א�´���±]

Ve bu yoldan ba¡zıları nazar edip ona “Müştâksın!” denildikte, kendisi 
“Yok, çünkü şevk ancak gâyibedir, gâyib hâzır olursa şevk kime olur?” 
demiş ve bu söz ise ancak nâili bulunduğu nesne ile şâdân olup da mezâyâ-
yı eltâftan imkânda kalan nesneye mültefit olmayan garîk-i şâdumânî vü 
ferah olmuş olan muhibbin sözüdür. Ve o ki hâl-i üns ona galebe etmiştir, 
onun iştihâ-yı kalbi ancak infirâd ve halvetedir, nitekim İbrâhîm b. Edhem 
¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mahkî olmuş ki dağdan indiği anda ona “Nere-
den geliyorsun?” denildikte, “Allâhu ta¡âlânın ünsünden” diye sâile cevâb 
vermiş, çünkü üns-i ilâhîye tevahhuş-ı agyâr mülâzımdır ki onun müste’ni-
si dîgerinden müstevhiş olmak gerektir, belki halvetten onu ta¡vîk eden her 
bir şey kalb üzerine eskal-i eşyâdan olur.

 �
� א����א� ��� �א¹ � ������ כ©� �������� Úא����©� ����א כ����� ����� �כ�� ������ ������ À� ��� כ���א]
� א�´���± ������� ��� í��¦�¯ ���¬��± ������� כ©� א�������	 �������� Ìכ�� ±��������� א�¿«���אÀ À א�
� ��´��� �»��א¶ א� ��� ��������� ����א ����א� ������כ »��א¶ �¤��Ç א��כ���א� ¯��� ��א���� ���א ���� ² ����� ��כ��
³ ����א�� ������ א����©� ”כ��� ���� �����א»א¹ ����� ��� ���א¹ ����� ����א� ��������א¹“ �»���³ �א�¤��� ���� ��¬� ����

[¶���� ���� ����� ���� �� ������¤�כ��� ���א � �� ªא�������� »א��� ����� ª��� 

Nitekim Mûsâ ¡aleyhi’s-selâmın üzerine mervîdir ki Rabbisi tebâreke 
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ve ta¡âlâ vaktâ ki onunla tekellüm etti, kendisi bir müddet-i medîde dur-
muş ki nâstan hîçbir kimseden bir söz işimez ki baygınlık onu almaz, ya¡nî 
her kimden ki bir söz işitse derhâl ondan baygın düşerdi, çünkü muhab-
bet mahbûbun kelâm ve zikrinin halâvet ve ¡uzûbetini mûcibdir, zîrâ onun 
mâ-sivâsının ¡uzûbet ve halâvetini kalbden çıkarıp ihrâc eder ve onun için 
du¡âsında ba¡zu’l-hukemâ derdi ki “Ey ki beni zikri ile müste’nis edip hal-
kından beni müstevhiş eden!” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ, Dâvûd ¡aley-
hi’s-selâma buyurmuş ki “¹א� ��������א���� � ki hülâsa-i ”כ� �� �����א»א¹ ��� ��� ���א¹ ��
meâl-i münîfi: “Sen bana müştâk ol ve benimle müste’nis ol ve benim 
mâ-sivâmdan müstevhiş ol.” Ve dahi Râbi¡a el-¡Adeviyye’ye denilmiş ki 
“Sen bu menzileti ne ile buldun?” O dahi: “Bana lâzım olmayan nesneye 
terkim ve zâil olmayana ünsümle” diye cevâb vermiş. 

���א �א���± �´��� �������כ א������º ¯´��א¶ ���א  ���� ª���´¯ ±א���� ����� ����� ���� �[�»��א¶ ����� א��א���
���א �א���±  ª���´¯ ºא�¤���א� ��� º�
��¡��א ����  ����כ א����� ª�������� º�����א ���� º�©��� ª��«Ì א�����
���א �א���±  ª���« ����° ��א�אº א����א� �א����©�� ������ ����א �»��³ ���א ������ ¯��� א������º »��א¶ א�א���� ���
 ����¥� ������ ª���« א��¤א����� ª��¥��� א ����א א�����Ì
������ א�¤���� ���©�º א ��� ���א� �¤א���� »��א¶  �����
א����� »��א¶ 
Ìא א¬����� א�¡��� ¯¥��א� ����א �א���� ¯��� א�Èא���� �»��א¶ �¤��Ç א��כ���א� �����א¹ ��¦©���· כ���® 

��א��א ���כ �����¹ �����א¹ ��´����	 כ���® א��� ���ª �����אכ ����כ]

Ve ¡Abdülvâhid b. Zeyd demiş ki “Ben bir râhibin üzerine mürûr edip 
ona dedim ki “Ey râhib, sen yalnızlıktan hoşlanmışsın.” O dahi: “Yâ 
hâzâ, sen vahdet ve yalnızlık tadını tatmış olsaydın sen kendi nefsinden 
ona müstevhiş olurdun; vahdet ¡ibâdetin re’sidir.” Ve ben dahi: “Ey râ-
hib, sen vahdete en ziyâde ekall bulduğun şey nedir?” O dahi: “Müdârât-ı 
nâstan râhat kalmak ve şerrinden sâlim olmak fâidesi” dedi. Ve ben dahi: 
“Ey râhib, ¡âbid ne vakt üns-i ilâhînin halâvetini tadar?” diye sordukta, o 
dahi: “Vüddü sâfî ve mu¡âmelesi hâlis olduğu vaktte” diye cevâb verdi. Ve 
“Vüdd ne vakt sâfî olur?” diye istifsâr ettiğimde, râhib dahi: “Hemmi müc-
temi¡ olup da cümlesi tâ¡atta yalnızlı bir hemm-i vâhid olduğu vaktte” diye 
hatm-i kelâm ettik.” Ve dahi ba¡zu’l-hukemâ demiş ki “Halâyıka ¡acîbdir 
ki nice seninle bir bedel istediler ve kulûba ¡acîbdir ki senin üzerinden se-
nin mâ-sivân ile nice istînâs ettiler.”

� �¤א°��º א�¦���· ��� ��[¯��ª���« ÀÁ ¯���א �©���� א ��� ¯א����� �À �©����� א�¦א���� ����· א�¥��
 º����� ���¯ �������� א�����¬ ���¯ ��א������ �¡��� �א����¡�א�� �¤������ א��כ�� ¯��ÀÁ �א���è ¯¡��� כ�����
 ������ À� �°��א�� ¯��� §����� �§א���± ¯��� ������ �¦א���è �א�������� ���¯  ��א������� ���¯ ±���§�
�א�´���± [76] �����¿� �¤������ א��כ�� כ���א »��א¶ ����� כ��� א� �¬¡��� ¯��� ���¡��� ���� »���� ����� �¡��� 
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 µא ����א א���������� �� À���¯א�¤���� ����� �´�´��� א��� ¯�א°���א ��ä א��´���� �א����© �א ���א א������ א���
�����א א�� ���א ������אÀ ���א�¡��א �¤�´��� �א�����³ א����� �����êכ �����א� א� ¯��� ������ � Àא��א����� �����

[������ ����
 ºא�����א�

Ve eğer sen ünsün ¡alâmeti nedir der isen şöylece bil ki onun hâss ¡alâ-
meti halkın mu¡âşeretinden sîne teng olmak ve halâyıktan rû-gerdân olup 
zikrin halâvetine müstehir olmak şe’nidir ki halâyıkla karışırsa cemâ¡atte 
bir münferid ve halvette müctemi¡ ve hazarda gâyib ve seferde hâzır ve 
gıyâbda şâhid ve huzûrda gâyib gibi olur, ancak ten ve beden ile karışır da 
kalb ile münferid ve zikrin ¡uzûbet ve halâveti ile müstagrak durur, nitekim 
vasflarında Hazret-i ¡Alî kerremallâhu vechehu buyurmuş ki ����� ����« ���� ” 
“... ya¡nî “Onlar böyle bir kavmdirler ki ¡ilm onları �¡��� א�¤���� ����� �´�´��� א���
hakîkat-i emr üzerine hücûm ettirmiş de rûh-ı yakîne mübâşeret etmişler 
ve agniyâya güç ve düşvâr gelen nesneyi yumuşatırlar ve nâdânân ondan 
müstevhiş bulundukları nesne ile müste’nis olurlar, ervâhı mahall-i a¡lâya 
asılı bir ebdân ile dünyâya musâhib oldular, onlar Hakk celle ve ¡alânın 
arzında onun hulefâsıdırlar ve onun dînine da¡vet edicilerdir.”


 ��כא�  ����
 �� Ç��¤� ±���Ì א���כ�������«� ��[¯¡���א �¤���� א ��� ���א� ������ �©����� ������ °���א�
 �¶ ����� א�������� �¬¡���� ����À ¬���א¶ א������כא� �א��¥א������א ��� �א������ �א����± �¨���� ����Ì Àכ 
� §א���± ��� �¯�¡��א �§���± ����� ��Ì א�´����	 ���¡��� �����¤� º����� א��כ���³ ���� ¬���א¶ א���¥��
 ±������Ú א��� א������� �א���א���� ������ �¿��©� א�¦����³ � כ�� ����� א������� ������ ����� א���¤�
 ����¥�� �א������ �א�¤���· ����� � כ�� �¤�¡��� �´��א� א����א �»��א¶ ����� 
� א�¥��� ¯����א א����א ¯¿���
 �
 ����¬� � ��� � �
� ����� א�´����� ¯¨�� ������ �´א���א� א���� ����È� ���� �����א כ���� כ©�  א»��â »א���
� ���א�� א����± ���� ���« ��������· א�Ä �����³ ¯��� א�¦���א¶ ���� ¯��ÀÁ א��������א� �כ³ ���א ���´��
 ������ ³�������� �À א������ ����± כ���� ���¨� ����« ����
 �
³��¥ ���� א������ � ���� ����¯ 	����Èא��

³���« ���«� ¶����´� ���§ ������ ��א���� ����� �¤����� ��כ��� � ����� ������í א����

��א¶� ¶����כ� �א���� �Èא¶ ... ���� ���א � �א� � 

�א¸ ��À �¬א¶ כ�¡�  �± ... �כ�¡� ���º � ��א¶]
İşte ünsün ma¡nâsı budur ve ¡alâmeti dahi budur ve şevâhidi bunlardır, 

hâlbuki ba¡zu’l-mütekellimîn üns ve şevk ve hubbun inkârına zâhib olmuş-
tur, çünkü zann eder ki teşbîh üzerine delâlet eder ve besâir ile müdrek olan 
cemâl-i mübsarâtın cemâlinden ekmel ve ashâb-ı kulûb üzerine daha ziyâ-
de agleb olduğunu bilmez ki gulâm-ı Halîl ile ma¡rûf Ahmed b. Gâlib dahi 
onlardandır ki Cüneyd-i Bagdâdî ve Ebû Hasan en-Nûrî ve bir cemâ¡at 
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üzerlerine hubb ve şevk ve ¡aşkın hadîsini inkâr etti, hattâ ba¡zu’l-müte-
kellimîn makâm-ı rızâyı dahi inkâr etmiştir ki “Rızâ sabrdan gayrı dîger 
bir şey değildir, yoksa rızâ gayr-i mutasavverdir” diye ısrâr etmiş. Ve bu 
söz ancak makâmât-ı dînden kabuklarının gayrısına muttali¡ olmayan kû-
tah-nazar ve kâsır ve nâkısın sözüdür, zann eder ki kabukların mâ-¡adâsı-
na dîger bir vücûd yoktur ve zann eder ki cevzin cemî¡isi ağaçtır ki onun 
¡indinde cevzden yağın hurûcu müstehîldir ve magzına ¡adem-i vukûf ve 
ıttılâ¡ı haysiyyetiyle bu zannda ma¡zûr ise de lâkin onun ¡özrü makbûl de-
ğildir, çünkü hakîkatine varmaksızın ve kabuğu açıp da derûnunu görüp 
güzelce tetkîk ve ta¡mîk-i nazar etmeksizin bu zanna zâhib olmuştur, zîrâ 
ehl-i tahkîkin birisi onun hakkından nazmen demiş ki 

��א¶� ¶����כ� �א���� �Èא¶ ... ���� ���א � �א� � 

�א¸ ��À �¬א¶ כ�¡�  �± ... �כ�¡� ���º � ��א¶
ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ ile olan ünsün hakîkatini bir battâl adam hâvî olmaz 

ve kuvvetle bir muhtâl adam onu idrâk etmez. Zât-ı zü’l-celâl ile müste’nis 
olan zevât-ı kümmele nücebâ adamlardır ve kâffesi Allâhu ta¡âlânın safveti 
ve ¡ummâlidirler.”

Beyânu Ma¡na’l-İnbisâtı ve’l-İdlâlillezî Tesmüruhu Galebete’l-Ünsi

[��אÀ �¤�� א� ��א£ �א��Ã¶ א��� �«�� §��� א �]

  [א����� �À א ��� 
Ìא �א� �§���± �א�����כ� ����� ���°��� »���· א������ ����� ��¿¥��� ����� א��¿���
 Àכ���� �  ����א¹ ���� א� ����א£ ¯��� א»���א¶ �א¯¤��א¶ �א���א¬��אº ���� א� �¤א���� �»�����»� ��� Á¯ 	א�����א�
 ���� �³ ����� �»���� ¯��� �´��א� א ��� �����������כ�� א�¥����º ����א ¯���� ���� א����א�º �»���� א�¡����� ��כ���� �

[�´��� ¯��� ���Ìכ א��´��א� �������� �¡��� ¯��� א��³��¤ �א���כ©� ����כ ���� ��°��� ����� א�כ���

Ve galebe-i üns ismâr ettiği ızlâl ve inbisâtın ma¡nâsı beyânı ise o dahi 
işte bu mebhastır. Sen şöylece bil ki üns devâm edip galebe ve istihkâm 
ederse şevkin kalak ve ıztırâbı ve tagayyür ve hicâbın havfı onu teşvîş ve 
tengîs etmez ve akvâl ve ef¡âl ve münâcât-ı Bârîde bir nev¡ küşâyiş ve in-
bisâtı ismâr eder ve ba¡zen o küşâyiş münkerü’s-sûre görünür, çünkü onda 
bir cür’et ve kıllet-i heybet eseri görünür velâkin makâm-ı ünste ikâme 
buyurulan zâttan tahammül olunur. Ve o ki o makâmda ikâme olunmamış-
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tır ve onlara fi¡l ve kelâmda teşebbüh eder, onunla hâlik olup küfr üzerine 
müşrif olur.

 �´������� ������� À� �©א� �¤א���� כ������ ������ ������ א���� ÷ א����� א����� ������� ºא���� ��א¬��א»��]
í ������ ������ א����©� �������´� �¡��� ¯��� ����¤�� �����א¹ ���� �����Èא ����� �����« À� �א��³ �¤�����
 ������
 ���� ���� ���»��� ��א���� ���¡�� Ì ���¡��� ª����Å� �¯������ א� ���� �¬��³ 
����� כ���® �������± �¡��� �»��
 [77] ����� í��¦� ���� ³��´¯ ÷� ����א�� �´��א¶ ���� ������ ����� ����
�������À �כ��� א�¬��� � ����´� ���§ �����
 ·���Ä ���¯ ������ ������ ¯������א ������ Ìא� ��¤��������± ���� ¯����¶ ����� ������ ������ א����©� ¯���� 
 ���¯����א ����� ��´��� ¯¤´� � א������� ¯��� °����� »����¢� �א	 ������ ������� �� א����´��� ������« ������ �
Ìא �¤���
 ª�� �¯ ¶א��« ÷������ ������ א����©� ������ א� ���� �¬��³ ¯����� ������ �»��א¶ ���� ���א א����כ ¯´��א¶ א����� ���
í ¯א�����· ����א ¯¦��í ¯´��א¶ ¯��� כ©���� ���א ����א ���� ¯¤א���כ �� ����א ���� �����כ ���� �������Äא ����� ����
 �� Äא����כ ��  ���� ���א �����כ �� א°������ äא�������א א����¾ ��א���כ � ´¥��ª �����כ ��� ��כ �� �א ���� א�
 ®��È¤א�� ������ �����§����כ ����� א��� ����� �����ª כ���ª §���א�א¹ »���³ ����· א�¦Èא����� ��´��ª א�
א��³ ���
 ����� ªא����� ����� ä����א � ��כ ������� �� �¦���� א������ ¯��³��¤ �א�¤´����� »��א¶ ¯���א ���� ��
÷ ¯א����´��� ������ ��� ���¬ �� ���ª א� �¤א���� א�¤���± ¯���  ¥��® ����� ����� ����ã א�כ��± »��א¶ ¯��È´א��
� �א����ª ����� כ���® � ¥����� ¯¡��� ������ ������ א����©� ���� ���� ª��������� א����©� ¯´��א¶ כ���® ��

א�]��� ç©��¢ ������כ���� כ³ �����א¹ � À
 �����
¯������ א� �¤א���� 

Ve misâli Berh nâm siyâhın münâcâtıdır ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ, 
kelîmi Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma emr etti ki “Ondan dilesin ki Benî İsrâîl için 
istiskâ eyleye” ki yedi sene kahta dûçâr olup ve Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm on-
lara istiskâ etmek için yetmiş bin kişi ile çıkıp istiskâ ederken Allâhu ta¡âlâ 
ona vahy edip buyurdu ki ���»��� ��א���� ���¡�� Ì ���¡��� ª����Å� � ”כ���® �������± �¡��� �»��
“...��������À �כ��� ����´� ���§ ����� ���� ���� ya¡nî “Ben onlara nice isticâbe ederim o 
hâl ile ki günâhları onların üzerlerine zulmet edip karanlılık etmiş, onların 
serîeleri habîsedir ki ¡alâ-gayri yakîn bana du¡â ederler ve benim mekrimden 
emîn olurlar. Sen benim kullarımdan ona Berh denilen bir kula rücû¡ edip 
ona de ki varsın kendisi çıksın tâ ki ben ona icâbe edeyim.” Ve der-¡akab 
Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm onun üzerine suâl ettiyse de bilinemedi tâ ki Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâm bir gün yolda yürürken ansızın bir siyâh kula râst geldi ki 
ona karşı geliyor ve eser-i sücûddan onun iki gözü aralarında toprak vardır 
ve bir şemlede sarılıp meşmelinin iki uçlarını kendi boğazı üstünde bağla-
mış ki yalnız bir peştemâl ile setr-i ¡avret etmiştir. Ve tebâreke ve ta¡âlânın 
nûruyla Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm onu bilip ona selâm verdikten sonra “Senin 
ismin nedir?” diye adını sordu ve o dahi: “Benim ismim Berh”tir deyince, 
Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm: “İşte bizim isteğimiz sensin, bir zamândan beri seni 
arıyoruz. Çık bize istiskâ eyle” dedi. Ve o dahi çıkıp kelâmında dedi ki “Bu 
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hâl senin fi¡âlinden değildir ve ne de senin hilmindendir, sana ne bâdî oldu, 
senin üzerine senin ¡uyûnun mu eksildi, yoksa riyâh senin tâ¡atine mu¡â-
nede mi etti veyâhûd sendeki şey mi tükendi veyâhûd günahkârân üzeri-
ne senin gazabın mı müştedd oldu? Hatâkârânı halk etmezden akdem sen 
gaffâr değil mi idin? Sen rahmeti halk ettin ve ¡atf ile emr ettin, yoksa bize 
mümteni¡ olduğunu mu gösterirsin veyâhûd onun geçeceğinden havf edip 
de ¡ukûbeti ta¡cîl mi edersin?” Ve’l-hâsıl kendi yerinden kımıldanmadan 
evvel o kadar katr-ı matar nâzil oldu ki kâffe-i Benû İsrâîl ıslanıp da tâze 
giyâhları çıktı ve Allâhu ta¡âlânın keremiyle bir yarım gün içinde zemîn 
göğerip nebât-ı arz ve mer¡â dize kadar gelip yücelendi. Ve Berh dönüp 
gelince Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm ona karşıladı ve o dahi: “Nice gördün ki ben 
kendi Rabbimle muhâsame ettim de nice bana insâf eyledi” diye tahdîs-i 
ni¡met ettikte Musâ ¡aleyhi’s-selâm onun bu kelâmı üzerine mu¡âhaze et-
meye ihtimâm edicek Allâhu ta¡âlâ, Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma vahy edip bu-
yurdu ki “א���� ç©��¢ ������כ���� כ³ �����א¹ � À
” ya¡nî “Tahkîkan Berh beni beher 
günde üç kerre güldürür” diye ona derece-i kurbünü îmâ buyurdu.

 ������ ������ ������ ���� â��� א¡È���� ���  ̄���´�  ̄º� »��א¶ א��»��ª ��¥��אî �א��¥������� א�����]

���� �א���± א�¦��â »��א¶ ¯����� �����ý ¯´��א¶ ���א °���ý ���א ���א¶  Ú��¤�¯ כ����� �����¯ º א��¥������� ���ê���
»��� ¯´��א¶ ����� ������ ����� א� �� � À� ³��¬� ���� ����� ����� ª����« ��� 
� »��א¶ ������¥��כ ���� 
 ���� � �¡������ �»¤��° ����« ������ ���¯ Àכ���� ¶���´� �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� ª¤���� ��� 
 �����
 ³��¤�¯ îא�¦���א º����· �א��¥��º ¯���א� ����� �����¢�א�¡��� ���� �»�����א ����� א� ����� »��א¶ ��»��� �
 À� ³��¬� ���� ����� ����� ª����«� ��� 
� �א����א� ¯´��א¶ ����� � ��¦���È א����א� ¯´��א¶ ���� ����� א��¥��º א ¨��

[ª��ê�È¯ א¶ ¯¤���� ���¡��א��« ����È� À� �א����א� »��א¶ ¯א����� ����� א����א� ����«�� �

Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki “Bas-
ra’da kamıştan mebnî olan evler cümlesi yanıp ortalarında ancak bir ev 
kaldı ki yanmadı ve o vaktte Basra’nın emîri Hazret-i Ebû Mûsâ el-Eş¡arî 
idi, çün bununla haberdâr oldu, o hânenin sâhibini istedi ve ona bir pîr 
adam celb ve ihzâr olundukta “Senin hânen hâli ne idi ki yanmadı?” diye 
suâl etti ve pîr dahi: “Ben kendi Rabbim üzerine kasem ettim ki onu yak-
masın” diye ihbâr ettikte, Ebû Mûsâ dedi ki “Ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimizden işittim, buyururdu ki ���� � �¡������ �»¤��° ����« ������ ���¯ Àכ����” 
“���� ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Benim ümmetimde ¢�א�¡��� ���� �»�����א ����� א� �
başları gubârlı ve urbaları kirli bir kavm olacak ki kendi Rabbleri tebâreke 
ve ta¡âlânın üzerine bir şeyde kasem ederlerse elbette onların kasemlerini 
yerine getirir de istediklerini ihsân eder.” Ve dahi Hasan-ı Basrî demiş ki 
“Basra’da bir yangın düştü ve Ebû ¡Ubeyde el-Havvâs gelip âteş üzerine 
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tehattî edip yürüdükte Basra emîri ona: “Bak ki âteşten yanmayasın!” diye 
onu tahzîr etti ve o dahi: “Ben kendi Rabbim üzerine kasem etmişim ki 
beni âteşle yakmaya” diye cevâb verdikte, [78] emîr: “Öyle olunca sönmek 
için âteş üzerine ¡azîmet et” dedi ve o dahi ona ¡azîmet edince âteş söndü.

������ Ìא� ����� ¯א����´��� �����א»� ������ï ¯´��א¶ ���� ����� ����â ���א ��א���כ  â���� ����� Àכא�]
¯´��א¶ ���³ ����א�� �� �����כ §���� »��א¶ ¯�»��® ����� ����â �»��א¶ ������כ � ��º���È� ���È ���א ���� 
 ����� ����� ����â ������ א� ¯¡���א ���«א���� ���� ª��«א�� ¯��� א������ � ������ ����א�� »��א¶ ¯¨¡�����
������� �¡��� »��א¶ א������� ������ א� ����³ א ��� �´�����À ¯��� כ©�¡���  À� ���������� א ��� ������ �¿�
 ����� ������ א�¤א���� �»��א¶ ���º ���� ����¤¡א א�¤����� �כ����� ���א¬א�¡��� ¯��� ���א�¡��� �°���א� ���� כ���


����� �°��א� א�´א���³� ���¡� ·������ ���¡�� ³������� ¯��� ���א�¡��� �����כ ����Ìכ �����À א�������

�א� ����´� ��� ���� �»�� �¦א��¡� ��� ������ ... �א�¤�

��¡� ¯� �� �א �א��א]Ü� ���� ��א ��א� �� ... �א ��Ü�א��א �
Ve bir gün Ebû Hafs ¡aleyhi’r-rahme yolda yürürken nâgehân bir köylü 

ona karşı geldi ki onun ¡aklı medhûş olup sersem olmuştur ve Ebû Hafs 
dahi ona: “Sana ne isâbet etmiş?” diye onun sergüzeştini sordukta köylü: 
“Benim merkebim zâyi¡ olmuş ve ben onun gayrısına mâlik değilim!” diye 
bess-i şekvâ ettikte, Ebû Hafs yerinde durup dedi ki “Senin ¡izzetin hakkı 
için onun merkebini ora redd etmedikçe ben bir adım daha atmam!” diye 
kasem etmekle der-¡akab o anda onun merkebi zuhûr etti ve Ebû Hafs dahi 
savuşup gitti. İşte bu ve onun emsâli ünslülere cârî olur, onlara dîgerlerinin 
teşebbühleri câiz olmaz. Ve Cüneyd-i Bagdâdî demiş ki “Ehl-i üns kendi 
kelâmlarında ve münâcât ve halevâtlarında birtakım eşyâ söylerler ki söy-
ledikleri şey ¡âmmenin ¡indinde küfrdür.” Ve dîger bâr demiş ki “¡Umûm 
onu işitmiş olsalar onları tekfîr ederlerdi, hâlbuki onlar kendi ahvâllerinde 
mezîdi bulurlar ve bu şey onlardan tahammül olunur ve onlara lâyık olur.” 
Ve bu beytlerin kâili buna işâret edip demiş ki 

�א� ����´� ��� ���� �»�� �¦א��¡� ��� ������ ... �א�¤�

��¡� ¯� �� �א �א��אÜ� ���� ��א ��א� �� ... �א ��Ü�א��א �
ki hülâsa-i mahsûlü: “Bir kavmdir ki kendi efendileriyle onlara bir fahr 

ve tekebbür münâza¡a etmiş ve fi’l-vâki¡ kul efendisinin mikdârına göre 
fahr eder, onun rü’yeti ile onun mâsivâsından ona tâyih oldular ve tâyih 
bulundukları ¡izzde onların rü’yetlerinin hüsnü ne zihî hüsndür.”

 À²� �¡���א א�����® �´א�¡���א ¯���� א�´�����§ ����� ���� ±���¿���À ����א� ���� א�¤���� ����א ¤������ ��]
 ����¡��א� ����� ����� א��¤א ��� ���� ¯â��¥« ������¯ ª���¡¯� ª���È א�´��À² ����¡��א� ����� א��¥א���
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 â��¥´א� ¶���� Á ���א ���� ����� ��Ì א������א� ���� א����א�̄  �א 
��¡��א �¤���� א������א�̄ ��¨���א�¥��א� ����� 
»¥��� ��² ������ א����©� �
������ ����א �א����א כ���® א°���כא ¯��� א���� א��¤¥���� �א��¦א����� ¢��� ��א����א ¯��� 
�“ �����א ��² ������ א����©� ����� א���¤��� ��� 
” ³���«� ������� ���� ������¯ ������
א�¬����א� �א�¤¥���� ����א 

[Ñ¾ Ø��� Í� Í� Î��� Õ� Í� Í� Í	א��Í� Í̄  Ó���Ô� Í� Ó���� Ø�Í� Õ¬א Ï���Ó¢ ¾ Ø���Í¿Í̄  Ó���Ï� Í� Ó� Í� Øא ��� Ò Ø¥ Í� Í�Ð ����¯ ³���´¯

Ve dîgeri üzerine onunla gazab edegeldiği bir şey ile onun sevdiği ku-
luna vâki¡ olan rızâsını sen uzak görme, kaçan ki makâmları muhtelif olur 
ya¡nî onun ¡indinde makâmları muhtelif oldukça sevgili kuluna dîgerinden 
sudûru gazabına mûcib olan nesne ile husûl-i rızâsını sakın istib¡âd etme, 
zîrâ ki Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda bu ma¡ânî üzerine tenbîhât vardır, eğer sen 
onlara tefattun edip fehm ettinse zîrâ kasas-ı Kur’ân cemî¡isi ashâb-ı besâir 
ve basarlılara tenbîhâttır tâ ki ¡ayn-ı i¡tibâr ile ona nazar edeler, zîrâ ki 
i¡tibârlıların ¡indlerinde ancak onlar esmâdandırlar. İşte ez-cümle evvel-i 
kasas Âdem ¡aleyhi’s-selâm ile iblîsin kıssalarıdır. Sen görmez misin ki 
nice ikisi muhâlif ve ma¡siyet ismlerinde müşterek oldular da sonra icti-
bâ ve ¡ismette mütebâyin oldular, iblîs ise rahmetten çıkıp matrûd oldu 
ve hakkında “������ א���¤��� ��� 
” ya¡nî “Tahkîkan kendisi teb¡îd olunmuş olan-
lardandır” denildi ve Âdem ¡aleyhi’s-selâm ise onun şânında Ó� Í�²  ��� Í¥ Í� Í�Ð 
107Ñ¾ Í��� Í� Í� Î��� Õ� Í� Í� Í	א��Í� Í̄  Ó���Ô� Í� Óא��� Í� Í� Õ¬א Ï���Ó¢ ¾ Í���Í¿Í̄  Ó���Ï� Í� buyuruldu ya¡nî “Âdem, Rabbisinin 
emrine muhâlefetle hulûd-i matlûbdan bî-behre oldu sonra Rabbisi ¡azze 
şânuhu onu tevbeye haml ile intihâb etti ve tevbe etmekle tevbesini kabûl 
etti ve tevbe üzere sebâta hidâyet etti.”

� �אÃ»���א¶ ����� ����� �����א ¯��� ���� ���� Êא���Ãא���± א�  ����� ����� א� ������ ������ ¯��� א� ���«�]
 Ó��� Õ� Í� Íª�� Õ Íא Í̄  ñ��� Ø� Õ¦Í� Í��� Ó� Í� ñ� Ø¤�� Õ�Í� Íכ Íא��� Ò Í¬ Õ��� Í� א�� Ï�Íא Í�Ð ¶א��´¯ Àא¶ �¦�����א���א�¤������� ����אÀ ��כ��� ¯��� א�
¾Ñ �כ����כ ����� �א�´¤���� ���� Äא����� ¯´��א¶ ����  Ö��� Í¥Í� Ó���Í� Íª�� Õ Íא Í̄  ñ�Ø� Õ¿Í��� Õא� Î��� Í� א�� Ï�ÍאÐ ���¯ ¶א��«� Ñú��� Ö¡Í�Í�
���� ¯´��א¶ �§ ���� Êא���Ãא� ������ Ñ Õ���Óכ Õ� Í� Í� Ý� Í©�� Í� Õ³�� Ó́ Í̄ �Íא���Í�Îא  Øא Î� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ� Í���� Î�Ïא� Íכ Íא��� Ò Í¬ א ÍÌÎא Í�Ð ³��¬�
Ñ ����� »��א¶  Î� Î�� Õ� Í§ ßÚ��� Î� Í� ��� Î̄ ���א  Ó�� Ó¦Í� ���Ö� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Í� ÕÊ Î�� Õ�Íא Í̄ �Íא���Í�Îא  Øא Ò��� Î̄  ÍÀ��� Ó�� Ó¦Í� Í���� Î�Ïא� Íª�� Õ�Íא Í� א ÍÌÎא Í�Ð
 Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� Í� Õ�Í  Õ�� Î� Õא� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ Í���� Î�Îא�Ï¨א� Î� Õ��� Í́ Õא� Í��� Í� ¾ Ø�� Õכ Îàא�� Í��� Õ¤Í� Õ��� Ó¤ Ṍ Í� Í©�� Í̄ Ð

[ÑÓ��� Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îº� Ø���Í¿ Õא�Î�

Ve dahi nebî-i zî-şânını bir ¡abdden i¡râz ve dîger ¡abde teveccüh ve 
ikbâl etmesi için mu¡âtebe etmiş o hâl ile ki şol iki kimseler ¡ubûdiyyet-
te siyyân ve hâlde muhtelif idiler ki bir yerde buyurmuş ki Íכ Íא��� Í¬ Õ��� Í� א�� Ï�Í� Í�Ð 
108Ñ��� Ï¡Í�Í� Ó��� Õ� Í� Íª�� Õ Í� Í̄  ��� Í� Õ¦Í� Í��� Ó� Í� � Í¤�� Õ�Í� ya¡nî “Ammâ o kimse ki nasîhat talebiyle 

107 “Adem Rabbine isyan etti ve yolunu şaşırdı. Sonra Rabbi onu seçti, tövbesini kabul etti ve ona 
doğru yolu gösterdi.” Tâhâ, 20/121-122.

108 “Allah’a karşı derin bir saygıyla korku içinde koşarak sana geleni ise bırakıp, ona aldırmıyor-
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sana sür¡atle gelir, hâlbuki o Allâhu ta¡âlâdan havf eder, sen ondan gaflet 
edersin.” Ve dîger şahsın hakkında buyurdu ki 109Ñ¾ Ï� Í¥Í� Ó�Í� ÍªÕ Í� Í̄  �Í� Õ¿Í��� Õא� Î� Í� א Ï�Í�Ð 
ya¡nî “Ammâ o kimse ki mâl ve gınâsıyla senin va¡zınla îmâna iltifât et-
mez, sen ise o îmâna gelsin diye hırsla ona teveccüh edersin.” Ve kezâlik 
tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri bir tâyife ile oturmaya emr edip buyurdu ki 
110Ñ Õ���Óכ Õ� Í� Í� Ý� Í©�� Í� Õ³�� Ó́ Í̄ �Íא���Í�Îא þÎ�  ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ�  Í���� Î�Ïא� Íכ Íא��� Í¬ א ÍÌ Î
 Í�Ð ya¡nî “Bizim âyâtımıza îmân 
edenler sana gelirlerse sen onlara selâmun ¡aleykum de.” Ve dîgerlerinden 
yüz çevirip i¡râz etmek için emr edip buyurdu ki ��� Î̄  ÍÀ��� Ó�� Ó¦Í� Í���� Î�Ïא� Íª�� Õ�Í� Í� א ÍÌ Î
 Í�Ð 
111ÑÎ� Î�� Õ� Í§ ßÚ��� Î� Í� ��� Î̄ ���א  Ó�� Ó¦Í� ���Ï� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Í� ÕÊ Î�� Õ�Í� Í̄ ²�Íא���Í�Îא  tâ ki buyurdu ki Í��� Õ¤Í� Õ��� Ó¤ Ṍ Í� Í©�� Í̄ Ð 
112Ñ Í���� Î�Îא�Ï¨א� Î� Õ��� Í́ Õא� Í��� Í� ¾ Í�� Õכ Îàא�� ya¡nî “Onları bizim âyetlerimizi istihzâ ile güft ü 
gû eder gördüğün zamân onlardan i¡râz eyle tâ kelâmlarını gayr-i kelâma 
tebdîl edinceye dek eğer onlardan i¡râz nehyini sana şeytân unutturursa 
bu kelâm-ı Bârî’yi hâtıra getirip o müstehzî zâlim kavmler ile oturma.” 
Bu insâ-yı şeytân hitâbı ümmetedir. Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurdu ki 
[79] 113ÑÓ��� Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îºא Í��� Í¿ Õא�Î� Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� Í� Õ�Í  Õ�� Î� Õא� Í�Ð ya¡nî “Sabâh 
ve akşam Allâhu ta¡âlânın rızâsını irâde ve taleb eyle, Rabblerine tâ¡at ve 
du¡â edenlerle nefsini sâbit ve sabr eyle, onlardan nazarını sarf edip hayât-ı 
dünyâ zînetine mâil agniyâ ve eşrâf mücâlesetini irâde etme ve kalbini 
bizim zikrimizden igfâl edip hevâsına tâbi¡ olan kimseye itâ¡at etme, onun 
emri tebâh ve zâyi¡ oldu.”

� א ����א£ א ��� »���¶ ���¯ Ç��¤� À�� א�¤���א� Ç��¤� ���� ³������ ¶��Ãכ���א א� ����א£ �א¯]
Ñ �»����� ¯��� א��³����¤  Óא��� Ò Í�Í� Õ��� Í� � Î��� Õ¡Í� Í� Óא��� Ò Í�Í� Õ��� Í� א�� Í¡Î� Ô³�� Î�Ó� ò Íכ��Ó�Í� Õ� Î̄  Ï�Îא Í��� Î� ÕÀÎאÐ �©א���� ������ ������
 �����«� Ñú ÎÀ���Ó�Ó� Ṍ Í� ÕÀÍא Óא��� Í�Íא Í̄  Ý±�� Õ  ÍÌ Ï��� Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Í�Ð {¶א��´¯} Ñ ÍÀ Õ��� Í� Õ

Î̄  ��� Ø� Îא Õ±�� Í� ÕÌÎאÐ ���� ³���« א������א� ����א�
 �����«� Ñ ÍÀ� Ó�� Ø� ��� Ø� Îא Õ³�� Î� Õ�Íא Í̄  �Î א�� Í�Î� Ó·�� Î�ÍÈÕ�Í� Í� Í� � Î� Õ��� Í� Ó·��� Î�Í� Í� ÎÀ���Ó� Îà�ÍכÓ� ÕÀÍא Óא��� Í�Íא Ò���Îà  Î
 àÎ	 Í� Í¶א�� Í«Ð
 ����� � ������ ������ א����©� ������§ ����Ñ �����א ��� Ø¿ ÕÈÍ� ÕÀÍא Õ�Íא א��Ò Í� Õ� Í� Í� Í£ Ó�� Õ�Í� ÕÀÍא Óא��� Í¦Í  אÍ����Ï  Îא אÒ Í����Ï� Í� Íא��� Í«Ð
�����³ ��� ��� ������ א����©� ���א ��À ����א � ����� ³������� ®��Ä©�א�	 À א����� �»���� �´��א� א ��� 
 ������ ����� � ç©��¢ א�����Å ���¯ ������ א���È� ���¯ �����א �»���� �´��א� א�´���Ç �א�¡����� ¯¤�»��± �א�����
� א�¤��א� ����Ñ »��א¶ א� Ý���� Ó� Õ� Í� Í��� Ó� Í� Îא� Ò Í�� Í¤ Õא�Î� Í��� Î�Ó�Í� Î���à Î� Í� Õ��� Î� Ý��� Í� Õ¤Î  Ó��� Íכ Í�א Í�Í� ÕÀÍא Ò Í� Õ���Í�Ð א�´�א���� ����� ����

 Õ���ÓכÍ� Í� Í� Íכ�� Îà� Í� Î��� Õכ Ó�Î� Õ�� Î� Õא�Í̄ Ð ���� ³���«� ���� ¾����´� À� ������ ������ א�´�א���� � ¡���  �����א ����� א� ����

[Ñ Ý����Ó¨ Õכ Í� Í��� Ó� Í� ¾ Øא���Í  ÕÌÎא ~ Î���� Ó�Õא� Î±�� Îא� Í¥Íכ

sun.” Abese, 80/8-10.
109 “ Kendini muhtaç hissetmeyene gelince; Sen, ona yöneliyorsun.” Abese, 80/5-6.
110 “ Âyetlerimize iman edenler sana geldikleri zaman de ki: “Selam olsun size!” En¡âm, 6/54.
111 “Âyetlerimiz hakkında dedikoduya dalanları gördüğün vakit başka bir söze dalıncaya kadar 

onlardan yüz çevir, uzaklaş.” En¡âm, 6/68.
112 “O zalimler grubu ile beraber oturma.” En¡âm, 6/68.
113 “Sabah akşam Rablerine, O’nun rızasını dileyerek dua edenlerle birlikte ol.” Kehf, 18/28.
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İşte bunun gibi inbisât ve nâzlanmak dahi ¡ibâdın ba¡zısından tahammül 
olunur ve ba¡zısından tahammül olunmaz. İşte ünsün inbisâtından Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâmın işbu kelâmıdır ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâya hitâben ÕÀ Î
Ð 
114ÑÓא��� Í�Í� Õ��� Í� � Î��� Õ¡Í� Í� Óא��� Í�Í� Õ��� Í� א�� Í¡Î� Ô³�� Î�Ó� Íכ��Ó�Í� Õ� Î̄  Ï� Î
 Í��� Î� Ve bu nass-ı celîl sûre-i A¡râf’ın 
yüz elli dördüncü âyetindendir ki א�� Ï�Í� Í̄ א���Í�Îא  Í́ � Î�Î�  ¹©�� Ó¬ Í�  Í�� Î¤ Õ��� Í�  Ó��� Í� Õ�Í«  ��� Í�� Ó�  Í�א�� Í� Õא� Í�Ð 

Í��� Î� ÕÀ Î
���Ïא  Î� Óא� Í¡ Í��� Ôא�� Í³�� Í¤Í̄ ��א  Í�Î� א��Í�ÓכÎ� Õ¡Ó�Í� Íא���Ï� Î
 Í� Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� Õ��� Ó¡Í� ÕכÍ� Õ�Í� ÍªÕê�� Î° Õ���Í� Îà	 Í� Í¶א�� Í« Ó��� Í� Õ¬ Ï���Ó א� Ó¡ Õ� Í� Í�Í� 
115Ñ Í���� Î Î̄ ¿Íא Õא� Ó�� Õ� Í� Íª�� Õ Í� Í� א��Í� Õ� Í� Õ�א Í� א��Í�Í� Õ�� Î� Õ§אÍ̄ ���Íא  Ô�Î� Í� Íª�� Õ Í� Óא��� Í�Í� Õ��� Í� � Î��� Õ¡Í� Í� Óא��� Í�Í� Õ��� Í� א�� Í¡Î� Ô³�� Î�Ó� Íכ��Ó�Í� Õ� Î̄  Ï� Î
 
âyet-i mezkûresidir ve bu âyetin hülâsa-i tefsîr ve tavzîhinde denilmiş ki 
“Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm bizim mîkâtımız için kavminden yetmiş kişi ihtiyâr 
eyledi. Vaktâ ki onları recfe ahz eyledikte Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm dedi ki 
“Yâ Rabb, eğer sen murâd edeydin bundan mukaddem “onlar ¡icle taptık-
larında onları ve ben Kıbtîyi katl ettiğimde beni helâk ederdin. Âyâ bizim 
kavmimizden sefîhlerin sû-i ¡amelleriyle bizi helâk mı edersin? Onların 
bu cehâletleri ancak senin ibtilâ ve ihtiyârındır ki kelâmını işitip tama¡-ı 
rü’yet eylediler dediğini ibtilâ ile dalâlete bırakırsın ve dilediğini hidâyetle 
dîninde sâbit edersin. Bizim mu¡în ve mütevellimizsin, bizi magfiret eyle 
ve bize rahmet eyle, zîrâ sen magfiret edicilerin hayrlısısın.” Rivâyet olun-
du ki Hakk ta¡âlâ, Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma yetmiş recül ile mîkâta gelmesini 
emr eyledi. Binâen ¡aleyh o yetmiş kişi ile Tûr’a vardıklarında Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâmı bir bulut kaplayıp o kimselerle Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm beynine 
hâil oldu. Onlar secdeye vardılar, Allâhu ta¡âlânın Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma 
söylediğini ve emr ve nehyini işittiler ba¡dehu sehâb açıldıkta Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâma “Biz seni tasdîk etmeyiz meğer ki Allâhu ta¡âlâyı bize âşikâr 
gösteresin” dediler ve bu eclden onları recf ahz edip mafsalları birbirinden 
ayrılmaya karîb oldu. Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm onlar fevt olurlar ise Benî İs-
râîl ¡indlerinde bunları katl eyledi diye ithâm havfından ifâkatlarına du¡â 
eyledi ve dahi ona “Fir¡avna git” diye irâde ve fermân buyuruldukta Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâm ta¡allül ve i¡tizâr ma¡rizinde onun 116Ñ Ý±�� Õ  ÍÌ Ï��� Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Í�Ð kavl-i 
şerîfi ve ibtidâ-yı cevâbında 117Ñ���Í¿ ÕÈÍ� ÕÀÍ� Õ�Í� א��Í� Õ� Í� Í� Í£ Ó�� Õ�Í� ÕÀÍ� Óא��� Í¦Í  א��Í�Ï  Î
���Í�Ïא  Í� Íא��� Í«Ð sözü 

114 “Bu sırf senin bir imtihanındır. Onunla dilediğin kimseyi saptırırsın, dilediğini de doğruya ile-
tirsin.” A¡râf, 7/155.

115 “Mûsâ, kavminden, belirlediğimiz yere gitmek için yetmiş adam seçti. Onları sarsıntı yakala-
yınca (bayıldılar). Mûsâ, “Ey Rabbim! Dileseydin onları da beni de bundan önce helak ederdin. 
Şimdi içimizden birtakım beyinsizlerin işledikleri günah sebebiyle bizi helak mı edeceksin? Bu 
sırf senin bir imtihanındır. Onunla dilediğin kimseyi saptırırsın, dilediğini de doğruya iletirsin. 
Sen bizim velimizsin. Artık bizi bağışla ve bize acı. Sen bağışlayanların en hayırlısısın” dedi.” 
A¡râf, 7/155.

116 “Bir de onlara karşı ben suçlu durumundayım.” Şu¡arâ, 26/14.
117 “Mûsâ ve Hârûn şöyle dediler: “Ey Rabbimiz! Şüphesiz biz, onun bize karşı aşırı davranmasın-

dan yahut azmasından korkuyoruz.” Tâhâ, 20/45.
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dahi ünsün inbisâtındandır ki 118Ñ ÎÀ���Ó�Ó� Ṍ Í� ÕÀÍ� Óא��� Í�Í� Í̄  Ý±�� Õ  ÍÌ Ï��� Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Í�Ð ya¡nî “Onlar 
için üzerimde Kıbtî katl ettiğim günâhı vardır. Korkarım ki ona ¡ıvaz beni 
katl ederler” demesi ve �Î א�� Í�Î� Ó·�� Î�ÍÈÕ�Í� Í� Í� � Î� Õ��� Í� Ó·��� Î�Í� Í� ÎÀ���Ó� Îà�ÍכÓ� ÕÀÍ� Óא��� Í�Í� ���Îà  Î
 Îà	 Í� Í¶א�� Í«Ð 
119Ñ ÍÀ� Ó�א�� Í� ���Í� Î
 Õ³�� Î� Õ�Í� Í̄  ya¡nî “Korkarım ki beni tekzîb ederler ve tekzîbleri se-
bebiyle sadrım zîk ola ve lisânımdaki ¡ukde sebebiyle söylemeye kâdir ol-
mayayım” i¡tizârı ve Mûsâ ile Hârûn 120Ñ�Í¿ÕÈÍ� ÕÀÍ� Õ�Í� אÍ� Õ� Í� Í� Í£ Ó Õ�Í� ÕÀÍ� Óא� Í¦Í  אÍ�Ï  Î
�Í�Ïא  Í� Íא�Í«Ð 
ya¡nî “Biz korkarız ki bize mu¡cize göstermeye vakt bırakmayıp ¡ukûbe-
timize ta¡cîl ede yâhûd tugyânını ziyâde edip bî-edebâne kelâm söyleye” 
demeleri nâz ve inbisât-ı ünsiyyetten sâdır olmuş. Ve Mûsâ ¡aleyhi’s-selâ-
mın gayrısından bu gibi cevâb ve tekellüm sû-i edebden ¡ad olunur, çünkü 
üns makâmında ikâme olunan zât ile mülâtefe olunur da ondan vâki¡ olan 
şey tahammül olunur, hâlbuki Yûnus ¡aleyhi’s-selâm için onun mâdûnu 
tahammül olunmadı, çünkü makâm-ı kabz u heybette ikâme buyurulmuştu 
ve balığın batnında üç zulmet içinde mescûn olmakla mu¡âkabe olundu ve 
kıyâmet gününe dek 121ÑÝ���� Ó� Õ� Í� Í��� Ó� Í� Îא� Í�� Í¤ Õא�Î� Í��� Î�Ó�Í� Î��� Îà� Í� Õ��� Î� Ý��� Í� Õ¤Î  Ó��� Íכ Í�א Í�Í� ÕÀÍ� Í� Õ���Í�Ð nidâsıyla 
üzerine münâdât oldu ki “Eğer tevbesi kabûlüyle ona Rabbisinin ni¡me-
ti erişmemiş olmayaydı giyâhsız bir sahrâ-yı hâliyeye atılıp onda mülâm 
olurdu” denilir. Hasan-ı Basrî ¾� nın tefsîrinde demiş ki “kıyâmet”tir. Ve 
Nebî-i ¡âlîşânımıza onunla iktidâ etmekten nehy buyurulup ona Î� Õכ Ó�Î� Õ Î� Õא�Í̄ Ð 
122ÑÝ����Ó¨ Õכ Í� Í��� Ó� Í� ¾Íא���Í  ÕÌ Î
 Î���� Ó�Õא� Î±�� Îא� Í¥Íכ Õ���ÓכÍ� Í� Í� Íכ�� Îà� Í� buyuruldu ya¡nî “Rabbin celle 
şânuhunun hikmetine sabr ve ezâlarına tahammül eyle, sâhib-i hût Yûnus 
¡aleyhi’s-selâm gibi olma ki o kavmine gazabla aralarından emirsiz gidip 
balık karnında mahbûs oldu ki gamm ve gussa ile ���Îà  Î
 ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� Íª�� Õ Í� Ï�Î
 Í���Í� Î
 Í�Ð 
123Ñ Í���� Î�Îא�Ï¨א� Í��� Î� Óª�� Õ�Óכ diye nidâ ve du¡â etti.”

 �[������ א���©¯��א� �¤�¡��א �����©� א����א¶ �א��´א���א� ��¤�¡��א ����א ����· ¯��� א�¶ ���
 ��� Ø� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� ÍÇ�� Õ¤Í� א��Í� Õ� Ï�Í̄  Õ��� Í́ Í� Í�Ð א¶ �¤א������« �א���א���³ �א�����א�� ¯��� א�´����� ����� א�¤���א� �»��
 �Ñ ¯��כאÀ ������ ������ א����©� ��� ßא��� Í¬ Í� Í� Õ��� Ó¡ Í� Õ¤Í� Í��� Í̄ Í� Í� Ó Öא� Í��� Ï� Íכ Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î�Ð ¶א��« ���«� Ñ ßÇ�� Õ¤Í�

118 “Bir de onlara karşı ben suçlu durumundayım. Bu yüzden onların beni öldürmelerinden korka-
rım.” Şu¡arâ, 26/14.

119 Mûsâ şöyle dedi: “Ey Rabbim! Muhakkak ki ben, beni yalanlamalarından korkuyorum.” ”Göğ-
süm daralır. Akıcı konuşamam. Onun için, Hârûn’a da peygamberlik ver (ve onu bana yardımcı 
yap).” Şu¡arâ, 26/12-13.

120 “Mûsâ ve Hârûn şöyle dediler: “Ey Rabbimiz! Şüphesiz biz, onun bize karşı aşırı davranmasın-
dan yahut azmasından korkuyoruz.” Tâhâ, 20/45.

121 “Şayet Rabbinden ona bir nimet yetişmemiş olsaydı, o mutlaka kınanmış bir halde ıssız bir yere 
atılacaktı.” Kalem, 68/49.

122 “Sen, Rabbinin hükmüne sabret. Balık sahibi (Yûnus) gibi olma. Hani o, (balığın karnında) 
kederli bir halde Rabbine yakarmıştı. Kalem, 68/48.

123 “Senden başka hiçbir ilah yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarım. Ben gerçekten (nefsine) 
zulmedenlerden oldum” diye dua etti.” Enbiyâ, 21/87.
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 ÓÚ�� Í¤ Õ�Óא Í� Õ���Í� Í� Ó���� Ó�Íא Í� Õ���Í� Í� Ó� Õ���Î� Ó� Í� Õ���Í� Ï��� Í� Í� Ó� Í©�� Ïא�� Í�Ð ¶א��´¯ �����  ����� ����� ������Ã� �א��������
���א ������ א����©� � �כ��� ������� א����È® ¯��� �´��א� א ��� �����א ��� ����א×Ñ �����א א ����א£ ����� ����א °��א� Í�
¯Á ��� �»���� �´��א� א�¡����� �א�����א� ¯���� ����È· ����� �¢���� ������ �א�´��� ¯´��א¶ ����©� ������ �א ¨�� כ���® 
� ��¶ »����� �¤א���� ��� ������ ������® ���א ¯¤����� ������® �»��� »��א¶ �¤��Ç א�¤����א� »�� º���� ³א�����
 ��� ����
 Ñ ß���� Î� Ó� ß¶ Í©�� Í� ��� Î�Í� א��Í אÍ�Íא ÏÀÎא òÝ��� Í� Õ¥ Ó� Ó��� Õ�Í  Í� א��Ï� Î� א��Í�� Î�Íא ���Ò Ø� Îא Ô±�� Í�Íא Ó���� Ó�Íא Í� Ó®�� Ó��Ó�Í� א���Óא� Í« ÕÌÎאÐ
 ������� ���«� Ç��¤� ���� ����  ����א¹ ����¤���� ����ê�È �¤�¡��א �כ���  ̄������� �
����א�� �¤א���� ��� ���� ��א�¤���
 º� ¯��� ������� �א�����������³ א�¤��¯��� א�כ����� א��א����º א�«��©ç �א����� ¯¿��� �¡��� �����א ��¡��� ����� 

[ºא������ Àא����� ���� ����� ³���« ����� ������¶ ��¡��א ¯��� א�´��

Ve bu ihtilâfât ise ba¡zısı ahvâl ve makâmâtın ihtilâfı içindir ve ba¡zısı 
beyne’l-¡ibâd ezelde [80] vâki¡ olan kısmette hâsıl olan tefâdul ve tefâvüt 
içindir ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 124Ñ ßÇ�� Õ¤Í� ��� Í� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� ÍÇ�� Õ¤Í� א��Í� Õ� Ï�Í̄  Õ��� Í́ Í� Í�Ð 
ya¡nî “Enbiyânın ba¡zısını ba¡zısı üzerine tafdîl etmişiz.” Ve dahi buyur-
muş ki 125Ñ ßא��� Í¬ Í� Í� Õ��� Ó¡ Í� Õ¤Í� Í��� Í̄ Í� Í� Ó Ïא� Í��� Ï� Íכ Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î�Ð ya¡nî “Onlardan Allâhu ta¡âlâ ile 
bî-vâsıta tekellüm etmiş var. Ve Hakk ta¡âlâ ba¡zılarının derecelerini ref¡ ve 
¡âlî eyledi.” Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm dahi mufaddalînden idi ve kendi nâz-
lanmağı için kendi nefsi üzerine selâm edip demiş ki Ó� Õ���Î� Ó� Í� Õ���Í� Ï��� Í� Í� Ó� Í©�� Ïא�� Í�Ð 
126Ñא�� ×� Í� ÓÚ�� Í¤ Õ�Ó� Í� Õ���Í� Í� Ó���� Ó�Í� Í� Õ���Í� Í� ya¡nî “Doğduğum günde ve vefâtım gününde ve 
ba¡s olunduğum günde selâmullâh benim üzerimedir.” Ve bu sûretle olan 
nâzlığı ancak makâm-ı ünste lutftan görüp müşâhede ettiği ¡inâyettendir. 
Ve Yahyâ ¡aleyhi’s-selâma ise makâm-ı hayâ vü heybette ikâme buyurul-
muş olduğundan nukta muktedir olamayıp hâmûş durmakla hâlıkı Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ üzerine senâ edip buyurdu ki “������ �©����” Ve dahi bak 
ki Yûsuf ¡aleyhi’s-selâmın birâderlerine Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm işledikleri 
şey nice tahammül olundu ki ¡ulemânın birisi demiş ki “İhbârât-ı ilâhiy-
yeden 127Ñ ß���� Î� Ó� ß¶ Í©�� Í� ��� Î�Í� א��Í אÍ�Í� ÏÀ Î
 Ý��� Í� Õ¥ Ó� Ó��� Õ�Í  Í� א��Ï� Î� א��Í�� Î�Í� ���Í� Î
 Ô±�� Í�Í� Ó���� Ó�Í� Í� Ó®�� Ó��Ó�Í� א���Óא� Í« ÕÌ Î
Ð 
âyetinden onda olan zühdün yirminci ihbârı başına kadar saydım, onla-
ra kırk bu kadar hatîeyi ¡add eyledim ki ba¡zısını ba¡zısından daha ziyâde 
büyük gördüm.” Ve kelime-i vâhidede olur ki üç ve dört zelle bulunur, 
ma¡a-ennehu onlara ¡afv ve magfiret erzânî oldu ve bir mes’ele-i vâhide 
için ki kaderde sormuş idi, Hazret-i ¡Uzeyr’e tahmîl olunmadı tâ ki denildi 
ki “Dîvân-ı nübüvvetten nâmı mahy olundu.”

124 “Andolsun, peygamberlerin bir kısmını bir kısmına üstün kıldık.” İsrâ, 17/55.
125 “İçlerinden, Allah’ın konuştukları vardır. Bir kısmının da derecelerini yükseltmiştir.” Bakara, 

2/253.
126 “Doğduğum gün, öleceğim gün ve diriltileceğim gün bana selâm (esenlik verilmiştir).” Mer-

yem, 19/33.
127 “Kardeşleri dediler ki: “Biz güçlü bir topluluk olduğumuz halde Yûsuf ve kardeşi (Bünyamin) 

babamıza bizden daha sevgilidir. Doğrusu babamız açık bir yanılgı içindedir.” Yûsuf, 12/8.
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��������Ì ���� ³כ � ����¯ �����[�כ����כ כאÀ ��¤��א� ���� �א�����א� ���� �כא��� א�¤����א� ¯���כ³ א�� ���א �א�
� �כא ��ª �¤¥����� ¯��� א�����א�ä ¯¤���א ����� ¯´��� ��� �À א� �¤א���� ������ �¯���²® ���� א����� Àכא�

���� כ��� �¤¥����� א���� �א����כ  ���������� א��א�� ����א א���� �����
���� ������אÀ ������ א����©� ”���א ��� א�¤א�
� �¥�א���� ������ �כ�� ��� ����¥� ������� ���ê� ����©¬� �������  ̄º��� ���¤� º���²® �� ��א ������ ������ ���
����א ����³ ���²® ����� ������אÀ ������ א����©� ������ ����א ���� א�   ̄“����¤� �� �¤��� � ��כא�¹ �������� ����»�
 ������� ���¡�
���� א�����א� �»��א¶   ������� ������ ���¯� ���¢ ³���� �í ����� ���© כ«����א¹ �����¦¯ �����
�¤א���� 
 ������  ̄À����� �����¥¤� ���� À
כ���® �����	 
À ���� ����± ����� �כ���® �����¤¥�  � ��ª�� � ª �� ��א �� ��א̄ 
���א ª�� � ª�� � ®���² �� ��א �� ��א �����´�³ א������� �»��� ����ª �����כ �� ��א א�����א	  ª��«��” �����
א� �¤א���� 

À א� �¤א���� ������  
����� �¯��� א�¦��� ���� ��Åא � �����
א������“ �����א כ©� ����¶ ���� ������ ����א�	 ����� 
 ªכ����� ��א�כ��� �¤��� �À כאÀ �°���� ����� א�¡�כ��� כ��� ���� Ì ��± �א¬¡����� ���� §����� ���כ »��� ����� ����


� א����]��� ����� ��� �� ���¯

Ve kezâlik Bel¡âm b. Bâ¡ûrâ ekâbir-i ¡ulemâdan idi, dîn ile dünyâyı 
ekl ettiğinden ona tahammül olunmadı ve Âsaf müsrifînden iken ve onun 
ma¡siyeti cevârihte iken ona ¡afv olundu. Mervîdir ki Zât-ı zü’l-celâl, Sü-
leymân ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki ������ ����א א���� ��������א ��� א�¤א�” 
“�����
���� כ��� �¤¥����� א���� �א����כ ���²® �� ��א ������ ������ :ki hülâsa-i meâl-i şerîfi א��א�” 
� �¥�א���� ������ �כ���� �«���� ����� �¤��� � ��כא�¹��� ����¥� ������� ���ê� ����©¬� �������¯ º��� ���¤� º��� 
“����¤� ����� diyerek oğlu Âsaf ne vakte kadar bana ¡isyân ediyor ve ben ona 
merreten ba¡de merretin hilm ederim. Benim ¡izzet ve celâlim hakkı için 
benim ¡asafâtımdan bir ¡asafe onu alırsa onu ehl-i zamânına müsle bırakır 
da ondan sonra gelenlere dahi nikâl ederim.” Ve Âsaf Süleymân ¡aley-
hi’s-selâmın huzûruna gelip dâhil oldukta Süleymân ona Allâhu ta¡âlânın 
vahy ettiği şeyi haber verdi ve o dahi der-¡akab kumdan bir tepenin başına 
çıkıp başını ve ellerini semâya doğru kaldırıp dedi ki “Ey benim ilâhım ve 
seyyidim, sen sensin ve ben benim, sen benim üzerime tevbe etmedikçe 
ben nice tevbe ederim ve sen beni ¡ismet etmedikçe ben nice müsta¡sım 
olurum, sen eğer beni saklayıp ¡ismet etmez isen elbette ben ¡avdet ede-
rim” diye tazarru¡ ve tevakku¡ ettikte Allâhu ta¡âlâ hazretleri ona vahy edip 
buyurdu ki 	כ �� ��א א�����א����� ª���� ����א ª�� � ª�� � ®���² �� ��א �� ��א �����´�³ א������� �»�� ª��«��” 
“����� .ya¡nî “Sen ey Âsaf, sen gerçek söyleyip kendi sözünde sıdk ettin א�
Sen sensin ve ben benim, sen tevbeye istikbâl eyle de ben sana tevbe et-
mişim ki ben tevvâb ve rahîmim.” İşte bu kelâm onunla ona nâzlayan ve 
ondan ona kaçan ve onunla ona nazar edenin kelâmıdır. Ve dahi haberde 
gelmiş ki Allâhu ta¡âlâ bir ¡abde tedârük edip ona helâke müşrif olduktan 
sonra erişip vahy etti ki “Çend günâh ile bana gelip müvâcehe ettin ki ben 
onu sana magfiret etmişim ve onun mâ-dûnu olan bir günâh ile ümem-i 
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sâlifeden bir ümmeti helâk etmişim.”

���� �א������� ����� ���א ����´ª ���� א�������ê א������ �[¯¡���� ����� א� �¤א���� ¯��� ����א�� �א�������³ �א��´
� �����א ���� »���³ ¯���א ¯��� ���� �¡��א ����� א� ¯��� ����א�� א����¤�� À²������ א�´¥��â ���� ¯��� א�´��
 �����
��¡��� �א��´ ���¤�� º�א���¯ ���´�� ����
� א� �¤א���� ��� ���¤�� ���� � ¾���� ����� �
 ����° À²א�´��
 ���¡��
 ���¤�� º�א���� Ñ Ý��� Í�Íא¹ א��� Ó�Óכ Ó���Í� Õ���ÓכÍ� Õ���Í� Í� ñ Õ���Í��Ó� Õ���Í� Í� Õ��� Î�Í� Õ���Í� ú Ó��� Í� Ï¥א� Ó Ö�Íא ú Ý��� Í�Íא Ó Öא� Í��� Ó� Õ³��Ó«Ð ¶���´�¯
 º�א���� Ñ Ó�� Îà� ÍכÍ� Ó�Õא� Ó�א�� Ï� Í�Õא� Ó���� Î� Í¤ Õא� Ó��� Î� Õ� Í¡ Ó�Õא� Ó��� Î� ÕÙ Ó�Õא� Ó� Í©�� Ïא�� Ó�� Ô��� Ó́ Õא� Óכ�� Î� Í�Õ�ÍאÐ ¶���´�¯ ����©¬ א����¥�
 Í��Í� Õ���Í�ÍאÐ א���� �¯��� � ��א������� ���¯ ������ ���¡��� ������¯ º���¬
��¡��� ¯��� �¯¤א���� א��¦�¯��� �א�� ���¤��
 Í�� Õ¦ Ï¥א א����Óא� Í¬ Í���� Î�Ïא� Í���� Ó�Í¢ Í� ñ Î� Í©�� Î� Õא� ��� Î̄ ��א  Í¡Ó� Õ» Î� Õ·�� Í� Õ¦Ó� Õ���Í� ��� Î�Ï�Íא ñ Îא��� Í� Î¤ Õא� Îא� ÍÌ Í� Í�Îא ñ ßא��� Í¤Î� Íכ��Ô� Í� Í³�� Í¤Í̄  Í®�� Õ� Íכ
 ����� À²�� א�´����¤��� Ñ Î³��� Î� Õא� Î	א�� Í� Õ�ÍאÎ� Íכ��Ô� Í� Í³�� Í¤Í̄  Í®�� Õ� Íכ Í��Í� Õ���Í�ÍאÐ Ññ Îא���Í� Õ�Í Õא� � ÎÌ ÍÀ Õ��� Í� Õ

Î̄ Í� ñ Îא� Í��� Õא� Î�
 ���¯¯��� ��א���� ������א�� �� �¤¤� �� ������¯��� Ìא� א� ��´¤� ����
א»���א� א�«©¢��� ����� אÃ�°��א� 

�¯¤א���� ������� ���� ����א��]

İşte ¡ibâdında mesbûk olan irâdet-i ezeliyyesi mûcebince takdîm ve 
te’hîr ve tafdîl ile cârî olan ¡âdet ve sünnet-i ilâhiyye budur ve fî-mâ tekad-
deme ümem-i hâliyeden olan ¡ibâdında cârî olan sünneti bilinmek için işbu 
kasas dahi Kur’ân’da vârid olmuştur. Kur’ân’da her ne ki var ise cümlesi 
Allâh’tan kulları için bir nûr ve hüdâ ve ta¡rîftir. Gâhî onlara takdîs ile 
müte¡arrif olup der ki 128Ñ Ý� Í�Í� א ¹� Ó�Óכ Ó���Í� Õ���ÓכÍ� Õ���Í� Í� Õ���Í��Ó� Õ���Í� Í� Õ��� Î�Í� Õ���Í� Ó��� Í� Ï¥א� Ó Ïא� Ý��� Í�Í� Ó Ïא� Í��� Ó� Õ³��Ó«Ð 
ya¡nî “Yâ Muhammed, sana Allâhu ta¡âlâdan suâl edenlere sen de ki o Al-
lâhu ta¡âlâ birdir, şerîki ve nazîri yoktur. Dergâhı erbâb-ı hâcâta maksaddır. 
Ve cümlenin seyyidi ki büyüklük onda nihâyet bulmuştur ve dâim ve bâkî-
dir, onun için veled yoktur ve olmadı ve olmaz ve velede ve vârise muhtâc 
değildir ve onun için ana ve babaları olmadı ve kimseden doğmadı ve hîç 
kimse ona akrân ve mümâsil olmadı.” Ve gâhî dahi onlara kendi celâlin 
sıfâtı ile müte¡arref olup buyurur ki Ó���� Î� Í¤ Õא� Ó��� Î� Õ� Í¡ Ó�Õא� Ó��� Î� ÕÙ Ó�Õא� Ó� Í©�� Ïא�� Ó�� Ô��� Ó́ Õא� Óכ�� Î� Í�Õא�Ð 
129Ñ Ó Îà� ÍכÍ� Ó�Õא� Ó�א Ï� Í�Õא� ya¡nî o “Allâhu ta¡âlâ ma¡bûd bi’l-haktır ülûhiyette müşâriki 
yoktur; mevcûd ve ma¡dûmu olmuş ve olacağı bilir. Dünyâda ¡âmmeye 
merhamet edip [81] rızıklarını verir âhirette hâssaten mü’minlerin zünûbu-
nu magfiretle rahmet eder. O Allâhu ta¡âlânın ma¡bûdiyyette şerîki yoktur. 
Bir pâdişâhtır ki hîç mülkü zâil olmaz, naks îcâb eder şeyden münezzehtir, 
¡uyûb ve halelden sâlimdir, mü’minleri ¡azâbdan emîn edicidir her şey üze-
re rakîb ve hâfızdır, hükmünde gâlibdir, irâde ettiği şey üzere halkı cebr ve 

128 “De ki: “O, Allah’tır, bir tektir.” “Allah Samed’dir. (Her şey O’na muhtaçtır, o, hiçbir şeye 
muhtaç değildir.)” Ondan çocuk olmamıştır (Kimsenin babası değildir). Kendisi de doğmamış-
tır (kimsenin çocuğu değildir).” “Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” İhlâs, 112/1-4

129 “O, mülkün gerçek sahibi, kutsal (her türlü eksiklikten uzak), barış ve esenliğin kaynağı, gü-
venlik veren, gözetip koruyan, mutlak güç sahibi, düzeltip ıslah eden ve dilediğini yaptıran ve 
büyüklükte eşsiz olan Allah’tır.” Haşr, 59/23.
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hâllerini ıslâh eder. Kibriyâ ve ¡azamete ancak o müstehakktır. O Allâhu 
ta¡âlâ müşriklerin işrâklerinden münezzehtir. O Allâhu ta¡âlâ meşîeti üzere 
eşyâyı takdîr ve halk eder, a¡yânı izhâr ve ¡ademden vücûda getirir, mah-
lûkun her birine bir sûret verip birbirinden mümtâz eder. Onun için esmâ-ı 
hüsnâ vardır ki şer¡ ve ¡aklda ma¡ânî-i müstahseneye delâlet eder. Semâvât 
ve arzdaki mahlûkât cümle Allâhu ta¡âlâyı nakâyıstan tenzîh ederler. O, 
mülkünde ¡azîz ve gâlibdir ve emr ve fi¡linde hakîmdir.” Rivâyet olundu 
ki Peygamber ¡aleyhi’s-selâm, Cibrîl ¡aleyhi’s-selâma ism-i a¡zamdan suâl 
ettiler “���� �����º א����þ� כ�����” dedi ya¡nî “Sûre-i Haşr’ın âhirini mülâzemet 
eyle.” Ve be-tekrâr suâl ettikte yine bu cevâb oldu. O âhirinde tefsîrleri 
mezkûr olan işbu üç âyetlerdir. Ve gâhî kullarına ef¡âl-i mahûfe vü mercü-
vveleri zikriyle müte¡arrif olup onların üzerlerine onun a¡dâ ve enbiyâsında 
olan sünnetleri ahbârını tilâvet edip buyurur ki Îא� ÍÌ Í� Í� Î
 ßא� Í¤Î� ÍכÔ� Í� Í³ Í¤Í̄  Í®Õ�Íכ ÍÍ� Õ�Í�Í�Ð 
130Ñ Îא��� Í� Î¤ Õא� ya¡nî “Yâ Muhammed, sana haber verilmedi mi ki Rabbin ¡azze 
şânuhu, İrem b. ¡Âd’a nice ¡ıkâb etti.” O ehl-i İrem tûl-i kadd ve binâ-yı 
refî¡a sâhibi idi ki onlar mislli kadd ü kâmet ve binâ-yı refî¡a hîç şehirlerde 
halk olunmamıştı. ¡Âd, ¡Avs’ın oğlu ve ¡Avs, İrem’in ve İrem, Sâm’ın ve 
Sâm, Nûh ¡aleyhi’s-selâmın oğludur. Bu İrem onların ecdâd ismi ola yâhûd 
şehirlerinin ismi vaz¡ olunmuş ola. Onun kıssası bu vechle menkûldür ki 
¡Âd’ın iki oğlu olup birine Şeddâd birine Şedîd deniyordu. Şedîd fevt olup 
Şeddâd pâdişâh olmakla dokuz yüz sene mu¡ammer oldu. Bir vaktte cenne-
tin vasfını işitmekle ben dahi onun mislini yaparım diye ¡Aden sahrâsında 
üç yüz yılda bir binâ yaptı ki köşkleri altın ve gümüş ve kapıları envâ¡-ı 
yâkût ve elmâstan ve asnâf-ı meyve ağaçları ve nehrlerle tezyîn ve tekmîl 
edip vüzerâ ve ümerâ ve etbâ¡ ve ensâbıyla ona ¡âzim oldular. Vusûle bir 
gün ve bir gecelik mesâfe kaldıkta gökte bir sayha gelip def¡aten cümlesi 
helâk oldular, o cennetleri bi-emrillâh külliyyen halkın gözünden gâyib 
oldu. Ve mervîdir ki ¡Abdullâh b. Kulâbe nâm kimse o mahallerde de-
vesini zâyi¡ edip ararken sahrâ-yı ¡Aden’de bir şehir gördü, devesinden 
bir haber alayım diye şehre teveccüh ettikte beyâbân bir mahall, kimseyi 
görmeyip o şehre duhûl o altın ve gümüş ve cevâhirlerden mütehayyiren 
birer mikdâr şey ahzıyla seyr ve temâşâdan sonra ¡avdet eyledi. Bunun 
haberi Şâm’da Mu¡âviye radıyallâhu ¡anha vâsıl olup ¡Abdullâh’ı ihzâr ve 
suâl ve cevâbdan sonra Mu¡âviye, Ka¡bu’l-Ahbâr’ı çağırıp “Böyle bir şey 
mesmû¡un mu?” diye istifsâr ettikte, “Belî, o bir şehirdir ki Hakk ta¡âlâ 

130 “(Ey Muhammed!) Rabbinin, (Hûd’un kavmi) Ad’a, şehirler içinde benzeri kurulmamış olan, 
sütunlarla dolu İrem’e, vadide kayaları oyan (Salih’in kavmi) Semûd’a, kazıklar sahibi Fira-
vun’a ne yaptığını görmedin mi?” Fecr, 89/6-10.
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Kur’ân-ı kerîmde Î� Í©�� Î� Õא� ��� Î̄ ��א  Í¡Ó� Õ» Î� Õ·�� Í� Õ¦Ó� Õ���Í� ��� Î�Ïא� Îא��� Í� Î¤ Õא� Îא� ÍÌ Í� Í� Î
 ßא��� Í¤Î� Íכ��Ô� Í� Í³�� Í¤Í̄  Í®�� Õ� Íכ Í��Í� Õ���Í�Í�Ð 
131Ñ Îא���Í� Õ�Í Õא � ÎÌ ÍÀ Õ��� Í� Õ

Î̄ Í� Îא� Í��� Õא� Î� Í�� Õ¦ Ï¥א א����Óא� Í¬ Í���� Î�Ïא� Í���� Ó�Í¢ Í� buyurduğu budur. Onu Şeddâd 
binâ eylemiştir ve bi-emrillâh çeşm-i merdümden gâyibdir. Ve okumuşum 
ki senin vaktinde o şehre bir kasîrü’l-kâme, kırmızı yüzlü, sarı gözlü, yü-
zünde ve gerdânında birer ben var bir adam deve talebiyle girecektir ve 
yine gâyib olacaktır” diye haber verdi. İbn Kulâbe’yi getirdiler, görünce 
Ka’b “Vallâhi budur!” dedi. Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurdu ki Í��Í� Õ���Í�Í�Ð 
132Ñ Î³��� Î� Õא� Î	א�� Í� Õ�Í�Î� Íכ��Ô� Í� Í³�� Í¤Í̄  Í®�� Õ� Íכ ya¡nî “Yâ Muhammed, Rabbin celle şânuhûnun 
ashâb-ı fîle işlediğini tevâtüren ahbâr ile işitmedin mi? Onların Ka¡be’yi 
tahrîb kasdında olan mekr ve hîlelerini ibtâl edip üzerlerine gürûh-ı ebâbîl 
kuşu göndermedi mi ki o kuşların her biri çamurdan yapılıp âteşte pişmiş 
taş atarlardı. Allâhu ta¡âlâ onları güve yemiş ot yaprağı gibi nâbûd eyledi.” 
Ve bunun kıssa-i mufassalası mezkûr ve meşhûr olduğundan bir dahi bura-
da serd ve ityânına hâcet görülmedi. Mâ-hasal Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şân işbu 
aksâm-ı selâseyi ta¡addî ve tecâvüz etmez ki zât-ı kibriyânın ma¡rifet ve 
takdîsi ve onun sıfât ve esmâsının ma¡rifeti ve ¡ibâdıyla olan ef¡âl ve ¡âdet 
ve sünneti beyânı aksâmıdır ki işbu aksâma delâlet ve ma¡rifetlerine işâret 
eyler demektir.

���� �א� ¡��א �����¶ א� �� ����� א»���א� א�«©¢��� ����� א��´���� ����� î©���Ãא º����� ª�����°א א�����]
 �¡��� À “À²� ¢���Ú א�´����« ���´  ̄î©���Ãא º����� ���« �´��א¶ ”���  ̄À²����� א� ������ ������ �«���Ú א�´��
 �����« ������ ¶�� �¡���°� ����¨  ���� ��כ���À �א����א¹ ¯��� ¢©¢��� ������ � �כ���À �א���©¹ ����� ��� À� �����א��´
 Ñ Ý��� Í�Íא¹ א��� Ó�Óכ Ó���Í� Õ���ÓכÍ� Õ���Í� Í�Ð �����« ������ ¶�� �¡���°� ����¨  ���� ��כ���À �א���©¹ ���� �� Ññ Õ���Í��Ó� Õ���Í� Í�Ð
 Ñú Ý��� Í�Íא Ó Öא� Í��� Ó� Õ³��Ó«Ð �����« ������ ¶�� ����»� ���� ����א¹ ���  ̄�� ���� ¹©���� ��כ�� ���� À
� ����¬�� ���  ̄Àכ���� ��
 À²א� א�´���� ��¡ 
� א�̄  ��
 � ¶���« ³���¥�� ������¬� ������� ¬����� ���Ìכ »����� �¤א���� »��³ ���� א� �����

[���� כ���א	 �����  ̄�
�א����  �� ±��Ä� �� À²��� א�´�� �� ���א���� ��«��א¶ ����� א���א�̄ 

Ve sûre-i İhlâs işbu aksâm-ı selâsenin bir kısmına şâmil olunca ki tak-
dîstir, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onu sülüs-i Kur’ân’a müvâ-
zene edip buyurmuş ki 133“À²� ¢���Ú א�´����« ���´¯ î©���Ãא º����� ���« ����” ya¡nî “Kim 
ki sûre-i İhlâs’ı okursa sülüs-i Kur’ân’ı okumuş olur”, çünkü müntehâ-yı 
takdîs odur ki üç emrde yalnızlı bir ferd-i vâhid olmaktır ki onun şebîh ve 

131 “(Ey Muhammed!) Rabbinin, (Hûd’un kavmi) Ad’a, şehirler içinde benzeri kurulmamış olan, 
sütunlarla dolu İrem’e, vadide kayaları oyan (Salih’in kavmi) Semûd’a, kazıklar sahibi Fira-
vun’a ne yaptığını görmedin mi?” Fecr, 89/6-10.

132 “Rabbinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin mi?” Fîl, 105/1.
133 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2363.
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nazîri olarak bir zât ondan hâsıl olmaya ve buna 134Ñ Õ���Í��Ó� Õ���Í� Í�Ð nass-ı celîli 
delîl etmiştir ve onun derecesinde velev ki onun aslı ve fer¡i olmaz, onun 
misli bir zât olmaya ve buna 135Ñ Ý��� Í�Í� א ¹��� Ó�Óכ Ó���Í� Õ���ÓכÍ� Õ���Í� Í�Ð delâlet eylemiştir ve 
bunun cemî¡isi 136Ñ Ý��� Í�Í� Ó Ïא� Í��� Ó� Õ³��Ó«Ð kelimesini cem¡ eder ve cümlesi “lâ ilâhe 
illallah” kelimesinin tafsîlidir. İşte Kur’ân’ın esrârı bunlardır ve Kur’ân’da 
bu esrârın emsâli mütenâhî olmaz, vücûdda bir huşk ve ter yoktur ki kitâb-ı 
mübînde yoktur ya¡nî her ne ki var ise kâffesi onda mezkûrdur, ne bir yaş 
ve ne de bir kuru vardır ki Kur’ân-ı kerîm ve kitâb-ı mübîn ona muhît ve 
şâmil değildir.

 �[������כ »��א¶ א���� ����¤�� ����� א� �����  �����א א�´��À² �א�������א §א����� ¯����� ����� א�����
� ��Äא¶ ¯��� ���²א� [82] כ��א���� ¯כ��� �����א ���� ¯¡���� ����� ��� �
 ���¯¤�� ����� כ���א »��א¶ �� ����א¸�
 � א����Èא�� א����� ��כ«����� ���� í�כ »��א�� �� ��� ���א����� � ���� כ³ כ����� ����� �� ��� כ©� ¬���א� »א���¡����
 ��¥��א¹ ����� א������אÄ¡א ��כ���® ���כ ¯���� ���� �א� א�´�����Ä ���¯ º����¤� À² א�´¥��â �א����א� ¯כ������
� �¤���� א ��� ��� � �¤��� א�¤����� א����¯��� א�¦א�¬��� ����� ¯¡���א ���א ��� ��א Ìכ��´�א�¤�א���± ���א �����

�א� ����א£ א����� ���� ¢����� �����אÀ ����א�� ����א� א� ¯���� �א� �����א � ��¤א���� א�����]

Ve onun için ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Kur’ân-ı 
¡azîmü’ş-şânın ¡ilmi üzerine bahs edip onun garâibini iltimâs ediniz de zîrâ 
onda evvelîn ve âhirînin ¡ilmi vardır.” Ve fi’l-vâki¡ onun dediği gibidir ve 
onun âhâd-ı kelimâtında fikri uzanmayan ve fehmi ona sâfî olmayan kimse 
onu bilemez ve çün sâfî bir fehm ile onu tedebbür edip de her bir sözünde 
onun iftikârı uzar, lâ-mahâle onun her bir kelimesi ona şehâdet eder ki ken-
disi bir cebbâr-ı kâhir ve melîk-i kâdirin kelâmıdır ki kudret ve istitâ¡at-i 
beşerin haddinden hâricdir. Ve esrâr-ı Kur’âniyye’nin çoğu kasas ve ahbâ-
rın tayyında ta¡biye buyurulmuştur, sen hemân onun istinbâtına harîs ol da 
tâ ki sana ¡acâyibinden birtakım ma¡ânî münkeşif ola ki sen onunla ondan 
hâric olan ¡ulûm-ı müzahrefeyi istihkâr edersin. İşte üns-i ilâhî ve ondan 
müsmir olan inbisât semeresinin zikrinden ve onda olan ¡ibâdın tefâvütü 
beyânından onun serd ve îrâdını murâd ettiğimiz şey budur ve Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlâ hakîkatine a¡lemdir.

134 “Kendisi de doğmamıştır (kimsenin çocuğu değildir).” İhlâs, 112/3.
135 “Hiçbir şey O’na denk ve benzer değildir.” İhlâs, 112/4.
136 “De ki: “O, Allah’tır, bir tektir.” İhlâs, 112/1.
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el-Kavlü Fî Ma¡na’r-Rızâ Bi-Kazâillâhi Ta¡âlâ Ve Hakîkatihi Ve Mâ 
Vüride Fî Fazîletihi

[א�´�¶ ¯� �¤�� א��א �´�א� א� �¤א�� ��´�´�� ��א ��� ¯� ¯�����]

� ��´�´���� §א����� ����� ������ �´א���א� א��´��� ����� ������ �¢���א� א����� º [א����� �À א����א ¢���
 ³���� ������ א� �¤א���� א�������� �
³ ������ ���� א�����א�� �א�Ã¡��א� §��� ��כ���® ������ ����א �������� אכ«
 �� � כ�� ��כ���À �¥���� א����א ����א �¦א���® א�¡���¾ ¢��� »א����א 
À ��כ����´¯ ������¯¡���� �¯´¡��� ¯��� א�
���� �א�כ��� �א��¤א���� �א ¦���É �����כ »���� ¯����א � À� ���¿���¯ א ���כ³ °����  ��� ¯³��¤ א����א�
���א	 א�������� �´���א� א� �¤א���� �����   �א����א א������� �א������� ����כ א�����אÊ �אÃ ��כא� ���
א כ����ª ����� א���א� ����� א»�¥�� ����� ����א�Å Éא��� א����É ����א ����א �����¶ א� ����� א� ������ 
³“ ¯������� �����אÀ ¯������ א����א ���� ������� א��������� ����א� ����Ú »��א¶ ”א��¡��� ¯´¡��� ¯��� א����� ������
 �כא���א� �����א¶ א�א����� ¢���  �כ�� �´�´��� א����א �כ������ �¥����� ¯����א �¦א���® א�¡���¾ ¢���  �כ��� ���¢

� ����א� א����א ������ ����� כ���כ א�����א� �א����כ�� ����� א��¤א����]��� ��� � ���¨����א 

Ve kazâ-yı ilâhîye rızânın ma¡nâsıyla hakîkat-i rızâ ve hoşnûdîde ve 
rızânın fezâilinde vârid olan edillenin tibyânında olan kavl ise o dahi işbu 
fasldır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki rızâ ve hoşnûdî dahi esmâr-ı mu-
habbetten bir semeredir ve makâm-ı rızâ zümre-i mukarrebînin makâmları 
a¡lâsındandır velâkin ekser-i dânişverân üzerine hakîkati gâmız ve nihân-
dır, zîrâ ona îhâm ve teşâbühten dâhil olan umûr ancak lutf u kerem-i Bârî 
ile te’vîlin ¡ilmini bilir ve dînde mütefakkıh olup tefsîri fehm etmiş olan 
¡ârife münkeşif olur, zîrâ hevâya muhâlif olan nesneye husûl-i hoşnûdî ve 
rızânın tasavvurunu ba¡zı münkirler inkâr edip demişler ki “Eğer her bir 
şeye rızânın tasavvur ve imkânı olmuş olsa, çünkü fi¡l-i ilâhîdir, küfr ve 
me¡âsîye dahi râzî olmak lâzım gelirdi!” Hattâ bununla bir kavm aldanıp 
münhadi¡ olmuş ki fısk ve fücûra râzî olmak ve i¡tirâz ve inkârı terk etmek, 
kazâ-yı ilâhîye teslîm etmek bâbından görmüşler ma¡a-ennehu bunda pek 
çok galat ve hatâ etmişler. Ve zavâhir-i şer¡in semâ¡ı üzerine muktasır bu-
lunan kesâna işbu esrâr münkeşif olmuş olsaydı ¡aleyhi efdalü’t-tahiyye 
ve’s-selâm efendimiz, ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhi’r-rıdvâna ���¯ ���¡´¯ ���¡א��” 
“³���� ������� א�������� diye du¡â buyurmazdı ya¡nî “Onu dînde fakîh edip te’vîli א�
ona ta¡lîm eyle” demezdi. Kaldı ki biz fazîlet-i rızâ ve hoşnûdîden başlaya-
lım sonra ahvâl-i râzîn hikâyeleri îrâd edelim de ba¡dehu hakîkat-i rızâ ve 
muhâlif-i hevâya keyfiyyet tasavvurunu zikr edip sonra tamâm-ı rızâdan 
zann olunup, hâlbuki ondan olmadığı ki terk-i du¡â ve me¡âsîye sükût et-
mek gibi ahvâli dahi şerh ve tavzîh edelim.
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Beyânu Fazîleti’r-Rızâ

[��אÀ ¯���� א��א]

� »��א¶ ��«� ÑÓ���Ï� Í� Í��� Î� Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ØÌ ò Ó��� Õ� Í� א��� Ó� Í� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Í� Ó Öא� Í��� Î� Í�Ð א� ¯´����� �¤א������� [����א ���� א¸
�� ����� ¢���א	 ����א ���� �Ñú ����¡��� א����ÃאÀ ����א א� ��� ÓÀא�� Í� Õ� Î Õא� Ï�Îא ÎÀא�� Í� Õ� Î Õא� Óא� Ò Í��� Í¬ Õ³�� Í�Ð א����¤�
 ���´¯ Ñ Ó�� Í� ÕכÍא Î Öא� Í��� Î� ÝÀא Í��� Õ� Î� Í� ò ßÀ Õ��� Í� Îא���Ï� Í¬ ��� Î̄  ¹��� Í� Îà�ÍÄ Í�Îאכ�� Í� Í� Í�Ð א� �¤א���� �»��א¶ �¤א���� ���� �א�¤���
 Íº��� Ø� Ï¥א� ÏÀÎא òÍº��� Ø� Ï¥א� Î��� Î«Íא Í�Ð ¶א��« Ú���� º©��¥א� ����  ̄����� ¬���א� ����À כ���א �¯��� Ìכ�� �¯��� א� א����א̄ 
Ñ ¯כ���א �À ����א��º א���כ����  ÍÀ��� Ó¤Í� Õ¥Í� א�� Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Ó Öא� Í� ò Ó�� Í� ÕכÍא Î Öא� Ó�� Õכ Î�Í� Í� ò Î�� ÍכÕ� Ó�Õא� Í� Îא��� Ò Í� Õ� Í�Õא� Î��� Í� ��� Ø¡ Õ�Í�
 Àא�����א Àכא��� ±���È� ��������אÀ �	 א������ ������ ���� א������ ���³ ���� §א  ̄º©��¥א� ���� ¯��� א�¥��©º �כ���
� ¯�´���¶ ����� � ¯�´�����À ����אכ“ ¯���Ùא�¡� א����א �����Ù��� �������
À א� �¤א���� ” Ú������¯��� א�

[����´�´� � א��¨��  ¡א���� א�������³ �����א ����א א�¤���� ¯�����כ��¤�

Ve fazîlet-i rızânın beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki rızânın 
fezâilinde vârid olan âyât-ı Kur’âniyye ise ez-cümle tebâreke ve ta¡âlânın 
137ÑÓ���Ï� Í� Í��� Î� Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ÍÌ Ó��� Õ� Í� א��� Ó� Í� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Í� Ó Ïא� Í��� Î� Í�Ð kavl-i celîlidir ya¡nî “Onlardan 
tâ¡atlerini kabûlüyle Allâhu ta¡âlâ râzî oldu ve onlar dahi Allâhu ta¡âlâdan 
râzî oldular.” Ve dahi buyurmuş ki 138Ñ ÓÀא�� Í� Õ� Î ÕÃא Ï�Î
 ÎÀא�� Í� Õ� Î ÕÃא Óא� Í��� Í¬ Õ³�� Í�Ð ya¡nî “İh-
sânın cezâsı ihsândan gayrı dîger bir şey var mıdır?” Ve ihsânın müntehâsı 
ancak Allâhu ta¡âlânın kavlinden râzî olmasıdır ve o dahi Allâhu ta¡âlâdan 
¡abdin rızâsının sevabıdır. Ve dahi buyurmuş ki ßÀ Õ��� Í� Îא���Ï� Í¬ ��� Î̄  ¹��� Í� Îà�ÍÄ Í�Îאכ�� Í� Í� Í�Ð 
139Ñ Ó�� Í� ÕכÍ� Î Ïא� Í��� Î� ÝÀא Í��� Õ� Î� Í� [83] ya¡nî “Cennât-ı ¡adnde güzel mahall ve meskenler 
ve dahi bunlardan büyük kendinin rızâ ve hoşnûdluğunu va¡d eyledi.” İşte 
bu hoşnûdluk ni¡meti bir fevz-i ¡azîmdir “ki onun yanında ni¡am-ı dünyâ 
ahkar ve belki na¡îm-i cennet dahi muhtasardır. Denildi ki “¡adn” cenne-
tinde bir ¡azîm şehir yâ kasrdır, menba¡-ı ¡ayn-ı tesnîmdir, mesken-i en-
biyâ vü sıddîkîndir. Ve “hoşnûdluk” ta¡bîri haberde böyle vâriddir ki Hakk 
ta¡âlâ ehl-i cennete “Ni¡am-ı cennetten râzî ve hoşnûd musunuz?” diye suâl 
buyura, onlar “belâ” cevâblarında, Hakk celle ve ¡alâ: “Bundan ekber ni¡-
metim size rızâmı verdim ba¡de-hâzâ gazabım olmaz” buyura. İşte Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ onun zikri namâz üzerine ref¡ ettiği gibi kendi rızâsını 
cennât-ı ¡adn üzerine ref¡ etmiştir, çünkü Îא��� Í� Õ� Í�Õא� Î��� Í� ��� Í¡ Õ�Í� Íº Í©�� Ï¥א� ÏÀ Î
 Íº Í©�� Ï¥א� Î��� Î«Í� Í�Ð 

137 “Allah onlardan razı olmuştur, onlar da Allah’tan razı olmuşlardır. İşte bu mükafat Rablerine 
derin saygı duyanlara mahsustur.” Beyyine, 98/8.

138 “İyiliğin karşılığı, yalnız iyiliktir.” Rahmân, 55/60.
139 “Allah, Adn cennetlerinde çok güzel köşkler vadetti. Allah’ın rızası ise, bunların hepsinden 

daha büyüktür.” Tevbe, 9/72.
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140Ñ ÍÀ��� Ó¤Í� Õ¥Í� א�� Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Ó Ïא� Í� Ó�� Í� ÕכÍ� Î Ïא� Ó�� Õכ Î�Í� Í� Î�� ÍכÕ� Ó�Õא� Í� ya¡nî “Namâz kılmak, fahşâ ve mün-
kerden nehy eder ve Allâhu ta¡âlânın zikri ondan daha ziyâde büyüktür” 
buyurmuş, nitekim namâzda mezkûr olanın müşâhedesi namâz kılmaktan 
ekber oldu. İşte sâhib-i cennetin rızâsı dahi cennetten a¡lâdır, belki sekene-i 
cennetin gâye-i matlûblarıdır. Ve hadîs-i şerîfte gelmiş ki �������
À א� �¤א���� ” 
� ¯�´���¶ ����� � ¯�´�����À ����אכ“�����Ù��� ya¡nî “Tahkîkan Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
hazretleri mü’minlere tecellî eder, buyurur ki � ����� ya¡ni benden dileyiniz 
ve onlar dahi senin rızân isteriz.” İşte nazardan sonra rızâ dilemeleri tafdî-
lin nihâyetidir ve ¡abdin rızâsı ise onun hakîkatini ba¡dehu zikr edeceğiz.

 �� �	 ����א Ìכ ��א� ¯��� ���± א� ��¤�����´� ���² ����¤�� ���¡¯ �[�����א �����אÀ א� �¤א���� ���� א�¤���
�´���¾ ������ ¯�����´�Á� ³�אכ���  � �¯¡��א� א�¦���· ���� ��כ��� ������¥´� Ì
 ����´�´� ��כ���® ��� À� ������

����� ¯Á ���א ������� א����א  ��� ����± ��א� א��¨�� ¯כ� ¡���  �  ����� ������ א������� ¯��© ������ ¯���� א��¨�����
 �
�א ��¤���� א��¨�� ¯����א �����א �א����Ùא¶ ���� �������א ���Å א� ��»¥��� א�א ��� ����א������� §א���� א�¿א
 Ç��¤� ¶א��« Ñ Ý���� Î� Í� א��Í� Õ� Í�Í� Í�Ð »��א¶ א� �¤א����� 	א������א���� �������א �À א����א ���� ����± ��א� �¯��� א�
 ���� ������א���א ��� �� �	 א�¤א��������� ���� ®���� ç©��¢ ���������� ����³ א������ ¯��� �»��ª א��� ��א������
 Õ��� Î� Õ��� Ó¡Í� Í��� Î� Õ�Óא א�� Ò Í� Ý��� Õ�Í  Ó��� Í� Õ¤Í� Í©�� Í̄ Ð כ »����� �¤א�������� ��� א�����אÀ �«�¡��א̄   ̄������ א� �¤א���� ����� ������
 ¹©���¯ ������ ���Ìכ ����� א�¡�����¯ ���¡�� �Ñ �א�«א ���� א����©� ���¡��� ��� ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� ¹א� Ò Í��� Í¬ ú ß���Ó� Õ�Íא Îº Ï��Ó«
 Àכ����¯ Êכ��� �א�� ��� 
Ñ �א�«א�«��� �´���¶ א� �¤א����  Ý���� Î� Í� ßà	 Í� Õ��� Î� ¹� Õ��� Í« Ý� Í©�� Í�Ð א����¤� �����« �����
� א��¤���� א����� ��� �� Ñ Ó�� Í� ÕכÍא Î Öא� Í��� Î� ÝÀא Í��� Õ� Î� Í�Ð א�������� ¯����כ »����� �¤א����� ��������Ìכ �¯���³ ���� א�¡

[����� ¯���� ¯¡���א ¯���³ ����א א� �¤א���� ����� ¢���º ����א א�¤���

Ve Allâhu ta¡âlânın ¡abdden rıdvânı ise dîger bir ma¡nâ iledir, Allâhu ta¡â-
lanın hubbunda zikr ettiğimiz ma¡nâya karîbdir ki onun hakîkatinden keşf 
etmek câiz olmaz, çünkü onun idrâkinden halkın efhâmı kâsır olur. Ve o ki 
onun idrâkine kuvvetlenir, kendi nefsinden idrâkine müstakill olur da ta¡al-
lüme müftekır olmaz. Ve ¡ale’l-cümle onun zâbıtası odur ki vech-i Cenâb-ı 
Bârî’ye nazar etmek rütbesinin fevkinde bir rütbe olmaz. Ve ehl-i nazar rızâ 
istemeleri ancak rızâsı devâm-ı nazara sebeb olduğu haysiyetiyledir, sanki 
onu gâye-i âyât ve aksâ-yı emânî gördüklerinden ve na¡îm-i nazara zafer-yâb 
olduktan sonra dilemeye me’mûr oldular, artık onun devâmından gayrı dîger 
bir şey dilemediler, çünkü bilmişler ki rızâ ref¡-i hicâbın devâmına sebebdir. 
Ve tebâreke ve ta¡âlânın 141Ñ Ý���� Î� Í� א��Í� Õ� Í�Í� Í�Ð buyurmaları tefsîrinde ba¡zu’l-müfes-
sirîn demiş ki mezîd vaktinde cennet ahâlîsine Hakk celle ve ¡alâdan üç tuh-

140 “Namazı da dosdoğru kıl. Çünkü namaz, insanı hayasızlıktan ve kötülükten alıkor. Allah’ı an-
mak (olan namaz) elbette en büyük ibadettir. Allah yaptıklarınızı biliyor.” Ankebût, 29/45.

141 “Katımızda daha fazlası da vardır.” Kâf, 50/35.
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fe-i bî-¡adîl hediyye gelir ki birisi Allâhu ta¡âlânın ¡indinden o bir hediyyedir 
ki onların yanında cennette onun bir misli yoktur ve Hakk ¡azze ve celle 
hazretlerinin 142Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í�א �Óא  Íא כ�� Í�Î� ¹א� Í��� Í¬ ß���Ó� Õ�Í� Îº Ï��Ó« Õ��� Î� Õ��� Ó¡Í� Í��� Î� Õ�Ó� א�� Í� Ý��� Õ�Í  Ó��� Í� Õ¤Í� Í©�� Í̄ Ð buyurdu-
ğu ¡atiyye-i bî-misl ve bî-nazîrdir ve ikincisi Rabbleri tebâreke ve ta¡âlâdan 
onlara şeref-sâdır olacak selâm-ı sâmîdir ki onun fazlı hediyye-i mezkûrenin 
fazlından daha ziyâdedir ki Cenâb-ı Müte¡âl’in 143Ñ ß���� Î� Í� ßà	 Í� Õ��� Î� ¹� Õ��� Í« Ý� Í©�� Í�Ð bu-
yurduğu selâmdır ve üçüncüsü Allâhu ta¡âlâ onlara “Êכ� �א�� � 
” ya¡nî “Ben 
sizden râzîyim” diye rızâsının ihsânıdır ve bu tuhfe-i rızâ tuhfe-i hediyye ve 
selâmdan daha ziyâde efdal olur ki tebâreke ve ta¡âlânın ve Î Ïא�  Í��� Î�  ÝÀא Í��� Õ� Î� Í�Ð 
144Ñ Ó�� Í� ÕכÍ� buyurduğu kelâmın misdâkıdır ve bu rıdvân onlar mazhar oldukları 
cemî¡-i na¡îmden ekberdir. İşte Allâhu ta¡âlânın fazl-ı rızâsı budur ve bu rızâ-
yı ilâhî ancak rızâ-yı ¡abdin semeresidir.

�א���� ”���א � ����“ �� �[�����א ���� א����א� ¯´��� ��� �àÀ א�����à�� à����à א�Ä ¶���� �à����� ������ àא����� ���
 ����� א����א� � ���� ��א כ���“ ¯´א����א  ¥��� ����� א����©� � ���כ
¯´א����א �À�����Ù ¯´��א¶ ”���א �©���� 
 ����² � ��� »��א¶ ”�כ���א� �����א� כא��א ��� ���א»��� א�´���א� ¯´��א¶ ”�À�����Ù ��	 א�כ¤����“ �¯��� ����
�� ����å©� �כאÀ ��»��� כ�א¯��א¹ ������ ����“ ��� ����� �����Ä” �כ� ���א � ����א�“ �¯��� א�¦��� À� ���¡¡´¯
� א� �¤א���� �א�´����³ ���� א����� ����� א� �¤א���� ����� ��� ����� ����” �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��«�
 ����� ÀÁ��¯ א¬����א� ���� ÀÁ��¯ �©א¹ א������א�´����³ ���� א�³���¤“ �»��א¶ �����א¹ ”
Ìא ����± א� �¤א���� ����
 ���� À����È�¯ �����¬� ������ ������ א�´�א���� � ���ª א� �¤א���� �Èא����� ��� Àא כאÌ
א����Èא�“ �»��א¶ �����א¹ 
 �������À ¯�¡��א ����¤����À ¯�¡��א כ���® °��א��א ¯�´���¶ �¡��� א��©�כ��� ���³ ������ Àא�����א ����
 �������«
א�����א	 ¯�´�����À ���א ������א ����א�א¹ ¯�´���¶ �¡��� ���³ ¬����� א�¥��א£ ¯�´�����À ���א ������א �א��Äא¹ ¯�´���¶ 
 ����� ���� À�����´�¯ ���� � ���� ����� �³ ������� ¬¡���� ¯�´�����À ���א ������א °���êא¹ ¯�´���¶ א��©�כ��� ������ ���¡�
 À�����´�¯ א��� �� ����� א� ������ ������ ¯�´���¶  ���� אכ� א� ��¢� ��א ���א כא ��ª ���א�כ��� ¯��� א������
�¥����אÀ כא ���א ¯����א ¯��¿���א ����� א�������� �����³ ������ א� ¯�´�����À ��א����א ¯�´�����À כ���א 
Ìא ��� ��א 

���· �כ��� ����א]����� �א������ ����א »���� ����א ¯�´���¶ א��©�כ���  � ����¥¤  À� ������ 

Ve ahbârdan vârid olan edille ise ez-cümle ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz üzerine mervî olan işbu ehâdîs-i şerîfedir ki bir gün efendimiz 
ashâbından bir tâifeden sormuş ki “���� �  ve onlar “Mü’minleriz” diye ”���א 
cevâb verdiklerinde, efendimiz “א כ�����
  ����©�  ya¡nî “Sizin îmânınızın ”���א 
¡alâmeti nedir?” diye suâl ve istintâk ve onlar dahi “Belâ üzerine sabr ede-
riz ve rehâ ¡indinde şükr ederiz ve mevâki¡-i kazâya râzî oluruz” diye söz-
leri ifsâh ve îzâhlarında efendimiz [84] “����¤א�כ  	�� À�����Ù�” ya¡nî “Rabb-i 

142 “Hiç kimse, yapmakta olduklarına karşılık olarak, onlar için saklanan göz aydınlıklarını bile-
mez.” Secde, 32/17.

143 “Çok merhametli olan Rab’den bir söz olarak (kendilerine) “Selam” (vardır).” Yâsîn, 36/58.
144 “Allah’ın rızası ise, bunların hepsinden daha büyüktür.” Tevbe, 9/72.
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Ka¡be hakkı için mü’minler” buyurmuştur. Ve dîger bir haberde rivâyet 
olunmuş ki “כ� ���א � ����א�� À� ���¡¡´¯ � ya¡nî “Hukemâ ve ¡ulemâ ”�כ���א� �����א� כא��א ���
ve kendi fıkhlarından peygamberân olmaya mütekârib olmuşlar” diye tah-
sîn buyurulmuştur. Ve dahi haberde gelmiş ki ���«�� Àכא� �©���å� ����� ����� �����Ä” 
 ki hülâsa-i meâl-i münîfi: “O kimseye tûbâ olsun ki İslâm’a כ�א¯��א¹ ������ ����“
hidâyet olunmuş ve onun rızkı kefâf olup da kendisi onunla râzî ola.” Ve 
dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א� �¤א���� ���� ����� ����” 
 ya¡nî “Kim ki Allâhu ta¡âlâdan �א�´����³ ���� א����� ����� א� �¤א���� ����� �א�´����³ ���� א�³���¤“
rızk-ı kalîl ile râzî olur, Allâhu ta¡âlâ dahi ondan ¡amel-i kalîl ile râzî olur.” 
Ve dahi buyurmuş ki “א����Èא� ����� ÀÁ��¯ א¬����א� ���� ÀÁ��¯ �©א¹ א�����
Ìא ����± א� �¤א���� ����” ki 
hülâsa-i mantûk-ı şerîfi: “Cenâb-ı Hallâk-ı müte¡âl bir kulunu severse onu 
ibtilâ eder ve sabr ederse onu muhabbetine intihâb eder ve râzî olursa onun 
kurbüne istifâ eder.” Ve dahi buyurmu ki א�����È� א� �¤א���� ª��� � א�´�א���� ����� Àא כאÌ
” 
“...�����¬� ������ ���� ki hülâsa-i mefhûm-ı münîfi: “Kıyâmet günü olunca be-
nim ümmetimden bir tâife için Allâhu ta¡âlâ kanatları inbât eder de onunla 
mezârlarından cennetlere uçarlar ve cennette gezip onda istedikleri gibi 
mütena¡¡im olurlar ve melâike-i kirâm onlara “Hesâbı gördünüz mü?” diye 
suâl ve onlar “Yok, biz bir hesâb görmedik” diye cevâb i¡tâlarında melâike: 
“Siz sırâttan geçtiniz mi?” diye bir dahi suâl ve onlar “Biz sırâtı görmedik” 
diye ihbâr ve melâike: “Siz cehennemi gördüğünüz mü?” diye bir dahi 
istihbâr ve onlar “Biz bir şey görmedik” diye beyân ettiklerinde, melâike: 
“Siz kimin ümmetindensiniz?” diye istifsâr ve onlar “Biz Hazret-i Mu-
hammed ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm ümmetindeniz” diye i¡lâm ve melâike: 
“Biz sizi Allâhu ta¡âlâ ile kasem verdirerek sorarız ki sizin dünyâda olan 
¡ameliniz ne idi, bize bildirip söyleyiniz” diye istifhâm etmeleriyle onlar 
“Biz de iki haslet var idi, Allâhu ta¡âlânın rahmeti fazlıyla işbu menzileye 
onlarla varıp bâlig olduk” diye tahdîs ve melâike: “O hasletler ne idi?” diye 
istikşâf ettiklerinde, onlar “Biz tenhâ kalıp halktan hâlî olduğumuz vaktte 
ona ¡isyân etmekten utanıp hayâ ederdik ve bize kısmet ettiği rızk-ı yesîr 
ü kalîle râzî olurduk” diye hasbihâl edince melâike-i kirâm: “Size bu hakk 
olur ve sezâdır” diye hatm-i kelâm ederler. 

���א �¤��� א��´��א� �����Èא א� א����א ���� »���כ��� �¨����א �«���א	 ” �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��«�]
 ����א��³ »א����א ���� ���³ ����א ����כ ����א¹ 
Ìא  ���
 ����� À
��©“ �¯��� �����א� ������ ������ א����©�   ̄�
כ��� �´¯
� ����¤ª ���א »א����א ¯´��א¶ ”���א ������ »��³ �¡��� ��« ���¡�
���� ���� ����א ¯´��א¶ ������ ������ א����©� �¯¤����א� 
 �� �¡���א ���א ��� ����  �����א ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ ”���¡����� ���¡�� “������ ����� ����� À�����
 ��¤���� �א���� ����� א� ���� �¬��³ ¯���¨�� ���א � ���� �¬��³ ������ ¯��ÀÁ א� ����א�כ ��¤א���� �����¶ א�¤��� À� ±����

[“�����  ���� ������ ����Ú � ����� א�¤���
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Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א��א �¤� א��´” 
“©��¯ �
 ���È�� ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfiא א� א����א ���� »���כ��� �¨����א �«���א	 ¯´כ��� �
“Ey fukarâ ma¡şeri, siz kendi kulûbunuzdan Allâhu ta¡âlâya rızâyı veriniz 
de tâ ki fakrınızın sevâbına zafer bulasınız, yoksa yok” ya¡nî eğer siz rızâyı 
vermez iseniz siz fakrınızın sevâbına siz zafer bulamazsınız demektir. Ve 
Mûsâ ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki Benû İsrâîl ona demişler “Sen 
Rabbin ¡azze şânuhûya bizim için suâl eyle ki bize bir emri ihsân etsin ki 
biz onu işler isek kendisi onunla bizden râzî olur.” Ve Mûsâ dahi: “Ey be-
nim ilâhım, onların dediklerini işittin” deyince, Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
ona vahy edip buyurdu ki “������ ����� ����� À��������א ������ »��³ �¡��� ” ya¡nî “Sen 
onlara de ki onlar benden râzî olsunlar tâ ki ben dahi onlardan râzî olayım.” 
Ve buna bizim Nebî-i zî-şânımızın üzerine mervî olan hadîs şehâdet eder 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ��¤���� �א���� ���� À� ±���� ����” 
���� � א� ���� �¬��³ ¯���¨�� ���א � ���� �¬��³ ������ ¯��ÀÁ א� ����א�כ ��¤א���� �����¶ א�¤���� ����� ����Ú � ����� א�¤���
“���  ya¡nî “Kim ki sever ki Allâhu ta¡âlânın yanında olan menzilesini bile, 
kendi yanında olan Allâhu ta¡âlânın muhibbi menzilesine nazar etsin”, zîrâ 
ki tebâreke ve ta¡âlâ kulunu kendi nefsinde onu inzâl edegeldiği menzilede 
inzâl eder demektir.

 �[�¯��� �����א� �א�� ������ א����©� ���א ���א���� �א�¡��� �א�� ���א 
À א�¡��� �����± ���©�º ��א¬א���� ���
�¿�����À� ���� À ������ ������ א����©�  � ��כ� ���א ���א ���� À� א�������� ���� ������� À
���א �א��  ���¡���«
 ª�� �� כ���
À ����א� ¯��� כ �����
»��א¶ ���א�	 ������ ����� ���� ¯���� ����אכ ����� ������� ¯������ א� �¤א���� 
 ������ ºאכ �´�א���� �¯��� ��א¬��א���� ��� ��ÀÁ ����א�̄   ����� ���א �כ��� »��א¶ ���א�	 ������ ������ »��א¶̄ ���¥� �

Ìא ������ ����� א�������	 ���א����“ »��א¶ ¯�����  ������� א����©� �� �	 �� ��´��כ ����± 
����כ »��א¶ ”���

 � ¯��� א��� ¯��ÌÁא »����è¦��� ���� ª »�א����]�¦����� ���´��כ � ��ª ������ ���א�è »��א¶ ���

Ve dahi Dâvûd ¡aleyhi’s-selâmın ahbârında gelmiş ki ���¡א ���א���� �א����” 
��כ� ���א ���א ���� À� א�������� ���� ������� À
���א �א��  ���¡���« � �א�� ���א 
À א�¡��� �����± ���©�º ��א¬א���� ���
“À�����¿� � ya¡nî “Benim evliyâm için dünyâya hemm etmek ne münâsebet 
vardır, zîrâ ki hemm-i dünyâ benim münâcâtımın tatlılığını onların gö-
nüllerinden giderir. Ey Dâvûd, benim evliyâmdan benim sevdiğim ancak 
onlar rûhânîler olup da mugtemm olmamalarıdır.” Ve dahi Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâm üzerine mervî olup demiş ki “Ey benim Rabbim, senin rızâna 
bâ¡is olan emri bana delâlet eyle tâ ki ben onu işleyeyim.” Ve tebâreke 
ve ta¡âlâ ona vahy edip buyurmuş ki א��� ����� ���¥� � ª�� �� כ���
À ����א� ¯��� כ” 
“� ya¡nî “Benim rızâm senin kerh edip hoşlanmadığın şeydedir, hâlbuki �כ��
sen kendi hoşlanmadığına sabr edemezsin.” Ve Mûsâ: “Ey benim Rabbim, 
onun üzerine bana delâlet eyle” diye bir dahi ona tevakku¡ ve niyâz ettik-
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te tebâreke ve ta¡âlâ “א� ¯��� ����אכ �´�א�������� ÀÁ��¯” ya¡nî “Benim rızâm ancak 
benim kazâma olan senin rızân iledir” buyurmuş ki benim her bir kazâma 
senin râzî olmaklığındadır diye tavzîh buyurmuştur. Ve dahi Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâmın münâcâtında: “Ey benim Rabbim, senin hangi halkın sana 
daha ziyâde sevgilidir?” diye suâl vâki¡ oldukta, Hakk ta¡âlâ hazretleri ����” 

Ìא ������ ����� א�������	 ���א����“ ya¡nî “O ki onun sevgilisini ben aldığım vakt-
te benimle kendisi müsâleme eder de kederlenmez buyurmuş.” Ve dahi: 
“Senin halkından hangi mahlûk üzerine sen sâhıt ve gazablısın?” dedikte, 
Hakk ta¡âlâ: “O ki beni [75] bir emrde istihâre eder de sonra ben ona kazâ 
ettiğim vaktte benim kazâma sâhıt olur.”

 ����� ���¥� ���� �
� � ��א ��� ����
� ���Ìכ ����� �À א� �¤א���� »��א¶ ”� ��א א� � ��� �� ��� ���א ���� �°����«�]
Ê �´�א���� ¯���¦��� ����א¹ ����א��“ ��«���� ¯��� א�����º »����� �¤א���� ¯����א �������כ  ¤�א���� �����  ����� ����©�
 ªכ���� ���� א������� � �����  �����א ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ »��א¶ א� �¤א���� ”»��� א��´א������
��´א ���“ �¯���  ����� ����� è¦א���� ����¯ è¦��� �א�¥���� ¯���� ����� ¯���� א����א ����� ����� ��´א ��� ����
 ���ª א�¦���¬�� ���¦�� ����´�� ����� �����È¯ א�¦��� א�����¡�� �´���¶ א� �¤א���� ”��´��ª א�¦��� �א����

³ ����� »��א¶ ���� �כ���®“]���� ���¢ ³����� ������ ����� ���ª א����¬�� ����� ����´�� ����� ³����� ������ �����

Ve bundan meâli daha ziyâde eşher bir hadîs dahi rivâyet olunmuş, 
şöyle ki Hakk celle ve ¡alâ hazretleri buyurmuş ki ���¥� ���� �
� � ��א ��� ����
 ”� ��א א� � 
Ê �´�א���� ¯���¦��� ����א¹ ����א��“�������כ  ¤�א���� �����  ����� ����©� ����� ki hülâsa-i fehvâ-yı 
şerîfi: “Ben o ma¡bûdum ki benden gayrı dîger bir ma¡bûd yoktur. O ki 
benim belvâm üzerine sabr etmez ve benim ni¡metlerime şükr etmez ve 
benim hükm ve kazâma râzî olmaz, hemân benden gayrı dîger bir rabb 
ittihâz etsin.” Ve dahi şiddette onun misli o hadîstir ki Nebî-i zî-şânımızın 
ondan haber verip buyurmuş ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ emr ü fermân 
etmiş ki ��� א´�� ���כ���ª א�¥���� ¯���� ����� ¯���� א����א ����� ����� ������ א������� ������ א��´א���«” 
��´א ���“ ����� ����� è¦א���� ����¯ è¦��� ����� ki hülâsa-i müfâd-ı ¡âlîsi: “Ben mekâdîri 
takdîr ettim ve tedâbiri tedbîr eyledim ve sun¡u dahi ihkâm eyledim, kaldı 
ki o ki râzî olur, beni görünceye dek benden dahi ona rızâ vardır ve o ki 
sehat eder, beni görünceye dek benden ona sehat vardır.” Ve dahi haber-i 
meşhûrda vârid olmuş ki Allâhu ta¡âlâ buyurur ki ����� �����È¯  ”��´��ª א�¦��� �א����
���¢ ³����� ������ ����� ���ª א����¬�� ����� ����´�� ����� ³����� ������ ����� ���ª א�¦���¬�� ���¦�� ����´�� 
³ ����� »��א¶ ���� �כ���®“���� ki hülâsa-i mazmûn-ı vâlâsı: “Ben hayr ve şerri halk et-
tim. Ve o kimseye tûbâ olsun ki ben onu hayra yarattım da onun elleri üze-
rine hayrı icrâ ettim! Ve yazık ve veyl o kimseyedir ki onu şerre yarattım 
ve onun elleri üzerine şerri icrâ eyledim! Ve veyl ba¡de veyl o kimseyedir 
ki niçin ve nice dedi!”
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 [�¯��� א����א� א����א��� �À  ����א¹ ���� א ����א� °��כא 
���� א� ���� �¬��³ א�����É �א��´�� �א�´���³ ����
 ���¯ ���Üכ ������� Àכ��� ����כ� �כ���א כא” �����
� ¯���א �¬���± 
���� ���א ��א� ¢��� ������ א� �¤א���� �����
 À� ³���« כ����� ª����« כ���א ����· ���כ ����� ��כ���א�� Ê�א������א� �א ·����� À� ³���« 	א�כ���א ��
�¶ ���א »������ �����כ ¯�כ���À ���א ���� À� ����� ����· א�� ���א ���� �¬���כ �� ������ À� ���������· א�� ���א �¯�
� ������á ����א ¯��� �����כ ��ê� ����©¬� ������� ����� ¯���� ���א ��������± ¯���� ���א ����± ��כ���À ���א ��

[“ºא������ Àא����� ��� ��כ ���� ¾���� º���

Ve dahi ahbâr-ı sâlifede gelmiş ki enbiyâdan bir nebî, Zât-ı zü’l-celâl 
hazretlerine on sene fakr ve bit ve açlığın elemini şekvâ etmiş de onun is-
tediğine du¡âsı icâbet olunmamış sonra Allâhu ta¡âlâ ona vahy edip buyur-
muş ki כ���א�� Ê�א������א� �א ·����� À� ³���« 	א�כ���א �� ���¯ ���Üכ ������� Àכ��� ����כ� �כ���א כא” 
����� ����· א�� ���א ���� �¬���כ �� ������ À� ���� ����· ���כ ����� ��כ���א »����ª �����כ »���À� ³ �����· א�� ���א �¯�
����©¬� ������� ����� ¯���� ���א ������¶ ���א »������ �����כ ¯�כ���À ���א ����± ¯���� ���א ����± ��כ���À ���א ����� À� 
“ºא������ Àא����� ��� ��כ ���� ¾���� º� ������á ����א ¯��� �����כ �����ê� ya¡nî “Sen kaç kerre 
şekvâ edeceksin? Levh-i mahfûz ve ümmü’l-kitâbda semâvât ve arzı halk 
etmezden akdem senin bed’in benim yanımda böylece idi ve benden sana 
böylece sebkat etmiştir ve senin üzerine dünyâyı yaratmazdan akdem ben 
böylece kazâ etmişim, imdi senin için dünyânın halkını i¡âde etmekliğim 
mi istersin? Yoksa ben senin üzerine takdîr ettiğim nesnenin tebdîl etmek-
liğimi mi istersin tâ ki senin sevdiğin şey benim sevdiğim şeyin üstünde 
ola da senin istediğin şey benim istediğim şeyin fevkinde ola. Benim ¡izzet 
ve celâlim hakkı için bir dahi işbu şey senin sadrında teleclüc edip deprenir 
ise elbette ben dîvân-ı enbiyâdan senin nâmını mahv ederim!” 

 ³��¤�� À�������� ��� �� ����� À����¤¥�[���� �À ��² ������ א����©� כאÇ��¤� À ����� א�¥¿��א� 
�����¶ ����� ��©���� כ����כ �����  ���� ������ ����
 ���¤¥�¯ í������� �¬���� ����� ��©���� כ¡����ê א�����
���א ����ª ����א ���¾ ���א �¥���� ����א ���כ  ������ Ç��¤� ���� ¶א��´  ̄������ ���¯� �� ·��È�� � Ê�א ����
 ���È�
כ��� � ªכ���� ��� 
���ª ���א ���� ����א ������ª ���א ���� �¤�����א �� ��� 
� ����א ¯´��א¶ ���א ����� ��� �����¡  ����
כ ����� À� א� א����´א� ¯����א�� ����
� �א� א��¤���� ���� Àא� א�¡���א� ����
� �א� א�כא���� ��� ª��È���¯ º��א���

¾ ¯�¥������ ���א � א�����]����

Ve dahi rivâyet olunmuş ki Âdem ¡aleyhi’s-selâm babamızın ba¡zı ev-
lâd-ı sıgârı onun bedeni üzerine çıkıp oynardı, onların biri kendi ayağını 
onun kaburga kemikleri üzerine merdiven hey’eti üzere kılıp başına çıkar-
dı sonra böylece olarak adlâ¡ı üzerine nüzûl ederdi o hâl ile ki Âdem ¡aley-
hi’s-selâm nutk etmez, hemân zemîne gözlerini saklatıp bakar ve bir şey 
söylemez de kendi başını kaldırmaz ve onun ba¡zı evlâdı ona: “Ey peder, 
sen görmez misin ki bu sabî sana ne yapar? Sen bundan onu nehy etmiş 
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olsaydın!” dedikte Âdem dahi ��� 
���ª ���א ���� ����א ������ª ���א ���� �¤�����א �� ��� 
���א ����� ” 
� �א� א��¤���� 
���� �א� א����´א� ¯����א����� Àא� א�¡���א� ����
� �א� א�כא���� ��� ª��È���¯ º�כ��� �א���� ªכ���� 
כ ����¾ ¯�¥������ ���א � א�����“����� À� buyurdu ya¡nî “Oğul, ben sizin görmediğiniz 
şeyi gördüm ve sizin bilmediğiniz şeyi bildim. Ben bir hareket-i vâhide 
taharrük ettim de dâr-ı kerâmetten dâr-ı hevâna ve dâr-ı na¡îmden dâr-ı 
şekâvete habt olunup tenzîl olundum. Kaldı ki ben dîger bir taharrükten 
havf ederim ki benim bilmediğim bir musîbet bana isâbet eder.”

� ¯���א ����� [�»��א¶ � ��� ���� �א���כ ����� א� ����� �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����
 ��כ�� ���� ������ Àא¶ ���� ������ ¯¤����� ���� ¯¤����� �� ������ ���� �¯¤���� ���� � ¯¤����� �� »��א¶ ¯��� °���� כא��«
 ����° ����« ���� ������ ¶���´� ������ �
Ìא �א������ �¦א���� ��� Àכא� Àכא ������ ��כ�� ���� ����° ���¯ ��

 ���א �כ���À ���א � ������� �����¾ �À א� �¤א���� ������ 
���� �א�� ������ א����©� ”���א �א�� 
 ��כ ����� Àכא���
 Àכ���� � ���¢ ����� ��¤����כ ¯����א ����
À ���� ������ ����א ��� ����� כ�����כ ���א ����� ¯��ª����� ÀÁ ����א �������

[“����
� ���א ��

Ve dahi Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Zât-ı sâmî-i Hazret-i 
Risâlet-penâhî’ye on sene hizmet ettim ve bir gün bana işlediğim bir iş için 
bunu niçin işledin demedi ve etmediğim bir iş için onu niçin etmedin diye 
¡itâb etmedi ve olmuş [86] bir iş için kâşki olmayaydı demedi ve olmamış 
bir şey için kâşki olaydı demedi. Ve onun âl-i kirâmından bir kimse be-
nimle muhâsame etmiş olsaydı buyururdu ki �� �����¤¯ ���� �����¤¯ ������ ���� ¶א »��א���¯” 
Àכא� Àכא ������ ��כ�� ���� ����° ���¯ �� ��כ�� ���� ������ Àא¶ ¯��� °���� כא��« �� �����¤¯ � ���� ����¤¯� ���� ������ 
“Àכא��� ����° ����« ���� ������ ¶���´� ������ �
Ìא �א������ �¦א���� ��� “Siz onu bırakınız. Bir şey 
takdîr olunmuş olsaydı olurdu” diye muâhazesinden kurtarırdı.” Ve dahi 
rivâyet olunur ki Allâhu ta¡âlâ hazretleri, Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma vahy 
edip buyurdu ki כ�����כ ���א ����� ¯��ª����� ÀÁ ����א �����
 ���א �כ���À ���א ��� ������� �������א �א�� 
 ��כ �” 
“����
� ���א �� Àכ���� � ���¢ ����� ��¤����כ ¯����א ����
À ���� ������ ����א ��� ����� ya¡nî “Ey Dâvûd, sen 
istersin ve ben dahi isterim ve ancak benim istediğim olur. Eğer sen benim 
istediğime teslîm ettinse senin istediğin şey için ben seni kifâyet ederim 
ve eğer sen benim istediğime kendin teslîm etmez isen ben seni istediğin 
şeyde it¡âb ederim sonra da benim istediğimin gayrısı olmaz.”

 ����
���� א������ ����� א�´�א���� א�� ������ �[�����א א¸¢��א� ¯´��� »��א¶ א���� ����א� ����� א� ��¡���א ��¶ ���
 ��
� ¯��� ��א»��� א�´�� ��� א�¤����� ���א �´��� ���� ������� ���� ��À א� �¤א���� ����� כ³ ���א¶ �»��א¶ ���������
��´��� ��א�]� ��� Ê �א�´�א�̄ � �� �� Àא��¡� ���� À������ ¶א� �»��א ����´�´��א¶ ���א  �»���³ ���� ���א �����¡�̄ 

Ve âsâr ise ya¡nî fezâil-i rızâ hakkında vârid olan âsâr ise onlar dahi 
işte bu akvâl-i menkûledir. Şöyle ki ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıd-
vân demiş ki “Yevm-i kıyâmette en evvel cennete da¡vet olunan kesân şol 
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kimselerdir ki her bir hâl üzerine Allâhu ta¡âlâya hamd ederler.” Ve ¡Ömer 
b. ¡Abdül¡azîz ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Benim sürûrum ancak kaderde 
kalmış.” Ve çün ona “Ne imrenirsin?” denildi, ¡Ömer: “Allâhu ta¡âlâ kazâ 
edeceği şeyi” dedi. Ve Meymûn b. Mehrâ demiş ki “O ki kazâ-yı rabbânîye 
râzî olmaz, onun şaşkınlığına bir dermân yoktur.”

 ���� ����  ����כ �»��א¶ ����� א�¤�����´� ����� æ���¥� ���� א� ����´� ����� æ���¥� ���� À
[�»��א¶ א������³ 
 ���¯ Àא����� ������ ��א� ����� א�����À ¯��� �כ³ ����� א����¤� �א�¦��³ �� ¯��� ����� א�¥���� �א����¤ ��כ��
»��ª ���א ��»��ª��´��� ª ���א �� º���¬ ����א����א ���� א� ���� �¬��³ �»��א¶ ����� א� ���� ����¤�� À א�
 ����
 ³��¬� ��¨ � Àכא ������ ��כ�� ���� ������ �� ��כ�� ���� ������ Àכא ö���� ¶���«� À� ���� ����
 ±���� ª��´��
� �א���� ¯´��א¶ 
 ��� �����כ ���� ����� א�´���� ¯´��א¶ 
 ��� °��כ�א ����� ��� ������ ³��¬� ���¯ ����«

[������ ���¯ í��¦� ���� Ì
 ª��¬�

Ve Fudayl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Eğer sen Allâhu ta¡âlânın takdîri 
üzere sâlih olmazsın, kendi nefsinin takdîri üzere sâlih olmazsın.” Ve ¡Ab-
dül¡azîz b. Ebî Ruvvâd demiş ki “Hâl arpa ekmeği ile sirkeyi yemekte ve 
peşm ve kıl cübbeleri giymekte değildir, şe’n ve hâl ancak Allâhu ta¡âlâdan 
râzî olmaklıktadır.” Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki “Ben bir cemreyi 
yalayıp da onun yakacağını yaksın ve bırakacağını bıraksın. Bana olmuş 
bir nesne için kâşki olmayaydı ve olmamış bir nesne için kâşki olaydı diye 
kazâya rızâ vermemekten daha ziyâde sevgilidir” Ve zâtın birisi Muham-
med b. Vâsi¡in ayağında olan çıbana bakıp şefkaten “Ben bu çıbandan 
dolayı sana acıyorum” diye tefeccu¡ ettikte, Muhammed b. Vâsi¡: “Ben 
ayağımda çıktığı demden beri ona teşekkür ederim ki benim gözümde çık-
mamıştır.”

���©¹ ¯����� ¯��� א�����א� ¯© ��� א�א����� �¯�´���כ �Ä ¹אא����א� �À �א����א¹ ����� א� �������Ãא ���¯ ����]
 ª������ ¹א����א« ª����� Àא ¯��כא��¡��� ����
 ����א ¯א�����א¯¡א ¢©¢��א¹ ���¨��¬� À� ����
¯��� א������ ¯����¶ ��¡��א 
 ª���º ¯´��א¶ ����א ���כ ����³ §��� ���א �����ª ¯´א���ª �א���� �א� 
� ���א ����È�� ³��¨�� ³ �א����א��¨� א����� �
 ���� º���° ���¯ ªכ��� À
 ���¯ ���� º��´���¶ ��כ��� ����� »א���ª �¥����� �א��� ¶���� ����¯ ����§ ����� �

À כ���ª ¯��� א������ � ����� ���¯ Àכ���� À� ������ ���� Ê��� ���¯ ªכ��� À
� �À �כ���À ¯��� ����א� ������
�� ����� ������ �»��א¶ ������ �¥����� ����� �א� �¥���� ��� �� �À �כ���À ¯��� א�¨��³ ¯����� א�¤א�������� ����

�¤���� ��¡��א א�¤���א�] �����¨�

Ve dahi İsrâîliyât’ta mervîdir ki ¡âbidin birisi bir dehr-i tavîlde Allâhu 
ta¡âlâya ¡ibâdet etmiş ve ¡âlem-i ma¡nâda sanki görmüş ki ona denilir ki 
“Seni refîkan filâne nâm râ¡iye cennettedir.” Sonra uyandıktan sonra onu 
arayıp bulmuş ve ¡amelini görmek için hânesine da¡vet edip üç gün onu 
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kendi hânesinde mihmân tutmuş, hâlbuki gecelerde kendisi kâimen beytû-
tiyyet eder ve mezkûre nâime olarak beytûtiyyet eder ve nehârda kendisi 
sâim dururdu ve mezkûre müftıre durup oruç tutmazdı ve onun bir fazla 
¡ibâdetini görmeyince ondan sorup demiş ki “Benim bu gördüğüm ¡amel-
den gayrı senin dîger bir ¡amelin yok mudur?” Ve o dahi: “Vallâhi ancak 
senin bu gördüğün ¡ameldir, ben onun gayrısını bilmem” diye cevâb ver-
miş ve ¡âbid ise mütevâliyen ona “Tezekkür eyle” demekten zâil olmadı 
tâ ki mezkûre ona dedi ki “Bende yalnız bir hasletçik vardır ki şiddet ve 
mihnette olursam ben se¡at ve rehâda olmaklığı temennî etmem ve hasta-
lıkta olsam sıhhatta olmaklığıma temennî etmem ve güneşte olsam gölge-
likte olmaklığıma temennî etmem.” Ve o vakt ¡âbid kendi elini başı üzerine 
koyup dedi ki “Bu hasletçik midir? Bu vallâhi ¡azîm bir haslettir ki ondan 
¡ibâd ¡âciz ve dermânde kalırlar.”

����א � À� Ê�³ א���� ���� א�����א� »���א� ����± ��� � �¤��Ç א�����® �À א� �¤א���� 
Ìא »����̄ ����]
�כ��� �א����א �א�´���� �»��א¶ ���� ����� א� ����� ���א �� ����אÀ א�¥���Ãא º��Ì א�����´�א���� �»��א¶ ����� א���
�º �� ����א� �»��א¶ א�«����� �����א¹ ����� �א�¤��� ”א��¡��� ��° ���� ª������� ª�����א���� ����� �� ���א¶ ���
´��א¶  ´��א¶ �����¿� א�̄   ̄Êא� ���§ ����� ª�� �� א���� א� �À ������� א���� ��´א���ª ����א �����  ̄“����� Ê�א
��� �א��¥����� ��� Àא כאÌ
 ªא� �¤א���� »א��� �� ������אÀ א���¤��� ¯����� �כ���À א�¤���� �א����א¹ ������ ���¤¬

³ ������ �א��¤����]��»�

Ve dahi ba¡zu’s-selef üzerine mervî olup demiş ki “Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ semâda bir emri kazâ ederse ehl-i zemînden sever ki onun kazâsına 
râzî olalar.” Ve Ebü’d-Derdâ demiş ki “Îmânın zirvesi hükme sabr etmek 
ve kaderle râzî olmaktır.” Ve Hazret-i ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Ben 
şiddet ve rehâdan her hangi hâl üzere sabâh ve akşam edeceğime benim 
bir mübâlâtım yoktur.” Ve İmâm Süfyân es-Sevrî ¡aleyhi’r-rahme bir gün 
Râbi¡a el-¡Adeviyye kuddise sırruhe’l-¡azîzenin yanında “��� Ê�א��¡� א” de-
dikte Râbi¡a: “Sen Allâhu ta¡âlâdan hayâ edip utanmaz mısın ki sen ondan 
râzî olmadığın hâlde sen ondan rızâyı dilersin!” diye onu irşâd etmiş ve o 
dahi [87] “estagfirullâh” diye istigfâr ettikte Ca¡fer b. Süleymân ed-Dabu¡î: 
“Âyâ kul ne vaktte Allâhu ta¡âlâdan râzî olmuş olur?” diye sordu ve Râbi¡a 
dahi: “Onun musîbet ile sürûru dâimâ ni¡metle olan sürûru gibi olursa.”

 �� א� �¤א���� �»��א¶ �������� ����� �
Ìא א�����¾ ������ א������ �א�¤��Èא� ¯´�� ¶���´�[�כאÀ א������³ 
�� ����א ����� ���� ����� ���« ����� ����� א�����א�� »��א¶ ����� ������אÀ א��א�א ��� 
À א� ���� �¬��³ ���� כ���
 ������ ����� ����� À� ·���¦א� ���� �� ��א��¡��� »���ª �כ���® Ìאכ »��א¶ ������ ���א� א�¤������ ������ א�¤����
 ����« ����� �� א��´������ �����א ����� �»��א¶ ���¡é��� ³ א�¤����� À� ������� ������ א� ���� ÀÁ��¯ ¶א��« ���¤  ª���«
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 ���à�� à����àא¶ א����« �� א����א ��¨¡��� ���� א����א ����� »���� �����¡� ���� א� ���� �¬��³ �»����� ���¡¨�
 ³��¤¬� �³ ��כ����� �¬©���� ¬³��¤ א����ä �א����ä ¯��� א����א �א��´�����¬� ���� àא� àÀ
” �à����� ������ àא�

[“è¦א����כ �א���� ���¯ À����א�¿��� �א�

Ve Fudayl ¡aleyhi’r-rahme derdi ki “Her ne vakt ki insânın yanında 
men¡ ve ¡atâ-yı rabbânî bir olup mütesâvî olduysa ki men¡ ile sevinci dahi 
¡atâ ile olan sevinci gibi olup onların beynlerinde bir fark kalmazsa o vakt 
Allâhu ta¡âlâdan râzî olmuş olur.” Ve Ahmed b. Ebi’l-Huvârî demiş ki 
Ebû Süleymân-ı Dârânî demiş ki “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kendi lutf ve 
kereminden kulların efendilerinden râzî oldukları nesne ile kendisi kul-
larından râzî olmuştur.” Ahmed demiş ki “Ben ondan sorup dedim ki bu 
nicedir? O dahi: “Halktan kulun murâdı efendisi ondan râzî olmak değil 
midir?” dedikte, ben dahi “ne¡am” dedim ve o dahi: “İşte Allâhu ta¡âlâ 
dahi kullarından sevdiği kulları ondan râzî ve hoşnûd olmaktır.” Ve Sehl 
demiş ki “Yakînden ¡ibâdın behreleri rızâdan behreleri mikdârıncadır ve 
rızâdan behreleri dahi Allâhu ta¡âlâ ile olan dirlik ve ¡ayşları mikdârıncadır 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki כ������� ³��¬� ���� àא� àÀ
” 
“è¦א����כ �א���� ���¯ À����-ki hülâ �¬©���� ¬³��¤ א����ä �א����ä ¯��� א����א �א��´���� �¬³��¤ א�¿��� �א�
sa-i meâl-i şerîfi: “Zât-ı zü’l-celâl kendi hükm ve celâliyle revh ve ferah 
ya¡nî râhat ve sevinmeyi rızâ ve yakînde kılmış ve gamm ve hüznü şekk ve 
sehatta kılmıştır.”

Beyânu Hakîkati’r-Rızâ

[��אÀ �´�´� א��א]

 �
� »��א¶ ����� ¯����א �¦א���® א�¡���¾ �� ���אÉ א����©� ��� À� א���® א�¡���¾ א�����¦�[��¥����� ¯����א 
 � ±���א�¥��� ¯����א א����א ¯��© ��¥���� ¯Á ���א ����� ����  א����� 
 ��כא� א������� ¯����א 
Ìא ¢���ª �¥���� א�
 ��כ������Ì Àכ ���� ±����������ç א����א ��¯¤��א¶ א� ±����¤א���� �א����¿א� א�¡��� ���� ¯��© �¦���� �À א�

[����¡¬�

Ve hakîkat-i rızânın beyânı ve hevâya muhâlif olan şeyde tasavvur ve 
imkânın tafsîli ise o dahi işte bu mebhastır. Sen şöylece bil ki o ki muhâ-
lif-i hevâ ve envâ¡-ı belâda sabrdan gayrı dîger bir hâl yoktur deyip de rızâ 
ise mutasavver olmaz diyerek rızâyı inkâr etmiş, ancak inkâr muhabbet 
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nâhiyesinden gelmiş, yoksa muhabbeti isbât ederse ya¡nî Allâhu ta¡âlâya 
muhabbet etmek ve onunla hemmi istigrâk etmek tasavvuru yanında sâbit 
olursa nihân olmaz ki hubb rızâya mûcibdir, zîrâ ki muhibb olan kimse 
hubbunun ef¡âline elbette râzî olur ve o dahi iki vechden olur:

א���� ¬ �����¥�� ����� �� ����Ùא�� ������ �������³��È א����Ãא� �א���� �����  À� {א�������}]
א���� ¬ �����¥� ���כ ���¡��א ��«א���� א�¬��³ א�����א�	 ¯Á ��� ¯��� ���א¶ §����� �� ¯��� ���א¶ ��¯��� »����� ��
 ÀÁ��¯ ���� ������� ����þכ º������� ������ ·����� �� ���������� ������ ���Ìכ ����¿³ »����� ���³ א����� � � �����
 ���� �כ���Ì ³כ À א�´���± ¤����� �א�����א� ����� � ���כאÀ ����¿�¶ א�´���± ��¡��� ���� �¡�א���� ¯��ø א���
��כ ���א ����א� ¯כ����כ א�¤א°��· א������¿� א�¡��� ���� א����� ������¯� ���� ���� ��� 
Ìא ���א� �����¿»א¹ �����
��כ §���� ������� ��� � ���¢ �´���� ����� ���� ����¿� �� ���� ������� Àא כא��� �����¥� ���« ������ �� �«����¤� º������א�
 ³¿��°� ������� � ������� ¯כ���® 
Ìא ��א���� ������§ �£ א�����©� א����± ����� »����� ����א 
Ìא ��א���� �������

א�´���± �א����± �א�¤���· ���� ��¨��� א�����א§³]

Birinci vechi ihsâs-ı elem bâtıl olmak şe’nidir tâ ki vücûdu üzerine renc 
ve elem cârî olur da kendisi onu hiss ve idrâk etmez, hattâ bir zahm ve yara 
ona isâbet eder de acılığını kendisi duymaz. Ve bunun misâli muhârib olan 
şücâ¡dır ki hışm ve gazabı vaktinde ceng ve gavgâda ona zahm düşer de 
kendisi ondan âgâh olmaz veyâhûd galebe-i havfı hengâmında ona bir yara 
isâbet eder onun acısına vâkıf olmaz tâ ki bir kan görür de onunla zahm ve 
yarasına istidlâl eder ve belki karîb bir işte kalbi nesne ile meşgûl olarak 
giden adam bir diken ayağına batar da kendisi ona hiss ve idrâk etmez ya¡nî 
kendi işine kalbi iştigâlinden nâşî onun ayağına diken batmaklığın acısını 
duymaz ve belki demir bir âlet ile hacâmat eden veyâhûd başını tırâş eden 
kimse ki ona renc ve elem verir bir âlet ile hacâmatı ahz veyâhûd başını 
tezyîn eden zât kendi nefsinin mehemmâtından bir mehemm ile kalbi meş-
gûl olursa haccâm ve berber işinden fârig olur da kendisi onun farkında ol-
maz ve hacâmat ve tırâş olduğunu derk ve iş¡âr etmez. Ve bunların cemî¡isi 
iştigâl-i kalbden hâsıl olur, çünkü kalb umûr-ı mühimmeden bir emre müs-
tagrak olup da onunla müstevfî olursa o emrin mâ-¡adâsını idrâk etmez, işte 
ma¡şûkunun müşâhedesine veyâhûd hubbuna müstagraku’l-hemm olan 
¡âşık dahi olur ki onunla müte’ellim veyâhûd mugtemm olacak bir hâl ve 
renc isâbet eder de kendisi ¡âşık olmamış olsaydı onu hiss ederdi velâkin 
onun kalbi üzerine istîlâ-yı hubbun fartından nâşî bu hâlde onun gamm ve 
elemini idrâk etmez ve bu hâl ise onun habîbinin gayrısından olduğu hâl-
dedir, yâ kendi ma¡şûkundan isâbet ederse nice olur? [88] Ve hubb ve ¡aşk 
ile kalbin iştigâli a¡zam-ı şevâgıldandır.
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 �����± ���± �����® �¥���� ¯��� א���� א�¤¨���� �א����± א�¤¨���� �����
Ìא �¥���� ����א ¯��� ����� �]
����א¹ ��¥���� ��א����� ¯��� א�´���º כ���א ��¥���� ��א���® א���� �כ���א �´���¾ ���± א�¥���� � ±���¯��ÀÁ א�
 ºא�������� א����כ��� ��א���� א��¥�� ¯כ���א �´���¾ ���± א�¥���� א�������� א��א����Ä א����כ��� ������ א��¥���
 ���כ���® ���� °���� ����� ¯´�� ��¬���א¶ ����º א�������� �¬©�¡��א � �´��א� ���� ¬���א¶ �� ¬��©¶ ¯���
� ��� �À א����æ���¯ º א�������� ��´¯ ������ ��������� ����א � ©��¯ ������ ����¿�� µ����� Ú���� ���¡��
 �����« ���� ªא���� ��א����¢ º���� À
 ªא��¬��� ¯´א��� ��������א ¯��כ��ª ¯´���³ �¡��א ����א ���Å ���È´ א¯ ���»�
 ���¯ ���� ³���´¯ �����  áא���¤�� ��¡��א �� ���§ áא���¤�א�º �¬¤��� �כאÀ ���¡³ ������ א� �¤א���� ���� ����� ���

[���¬�� � ±�����	 א���� ª����� א������Ìכ ¯´��א¶ 

Ve bir hubb-ı hafîfin sebebi ile bir elem-i yesîrde bu şey mutasavver 
olunca elbette bir hubb-ı ¡azîm ile bir elem-i ¡azîmde dahi mutasavver olur, 
zîrâ ki kuvvette elemin tezâ¡ufu mutasavver olduğu gibi kezâlik kuvvette 
hubbun tezâ¡ufu dahi mutasavver olur ve hâsse-i basarla idrâk olunan su-
ver-i cemîlenin hubbu mütekavvî olduğu gibi nûr-ı basîret ile idrâk olunan 
suver-i cemîle-i bâtınenin hubbu dahi mütekavvî olur. Ve hazret-i rübû-
biyyetin cemâl ve celâline bir cemâl ve celâl mukâyese olunmaz. Ve o ki 
ondan ona bir şey münkeşif olur, ola ki onun ¡aklına galebe eder de onu 
medhûş eder ve üzerine bir gışâve olur da onun üzerine cârî olan nesneyi 
hiss ve idrâk etmez. Feth-i Mûsılî ¡aleyhi’r-rahmenin zevce-i muhteremesi 
bir gün ayağı kayıp düşmekle onun zufru munkatı¡ olmuş ve kendisi gülüp 
müte’essire olmayınca ona denildi ki “Sen ağrısını bulmaz mısın?” O dahi: 
“Onun sevâbının lezzeti benim kalbimden onun ağrısının acılığını izâle 
etmiştir” dedi. Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme dahi kendi vücûdunda bir ¡illet var 
idi ki dîgerini o ¡illetten mu¡âlece edip kendi nefsine mu¡âlece etmezdi ve 
bundan dolayı ona bir suâl vâki¡ oldukta kendisi: “Ey dost, habîbin darbı 
incitip veca¡ vermez” diye cevâb vermiş.

�א¹ ����כ���À �א����א¹ ���� ���³ �א§���א¹ ¯���� � ���כ ������ ��כ������ ���� ����� À� ���¡¯ ��� א א��¬��� א�«א�����]
��כ ����� ��� ��� Á¯ א������� א��¥��א� א��¥��� �א���� �������
À כאÀ כא����א�È� ¹¤��� כא����� � ����´¤� ������ ����
 ������ א��¥��א� ���� ����� ��¤���� ¯¡���א ���א¶ א�א���� ����א ��� ����Ìכ 
� א ��� �אÊ ���� ��א§��± ¯���� ���´���
 ����� º���»� ����� ���כ ����´� א����� ��כ����� æ�������א¯ ¯��� ���Ä± א� �� א���� �כ����כ כ³ ������ ������
� ����À ¢�א���� ���´� ���� Àא� �¤א���� �כא ��� ����´� א����� �¬¤���� �א����א¹ �¡��א ��¡���א ��א���� ������ ������� ±���Ä

א����� א���� ���� ¯���� ���א ¯א���� ����� ���� ��§��± ¯���� ������� �°��כ א� ������]

Ve ikinci vech ise onun elemine hiss edip acısını idrâk eder de lâkin 
onunla râzî olur, belki ona hâhişger ve mürîdi dahi olur ya¡nî ¡aklı ile onu 
ister velev ki tab¡an ondan hoşlanmaz ki fassâd ve haccâmdan fasd ve ha-
câmatı isteyen adam gibidir ki fasd ve hacâmatın elemini idrâk edip onlar 
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da lâkin kendisi onunla râzî ve ona hâhişger olup vücûdundan kan alan 
haccâmdan fi¡li için minnet yüklenir, işte ona elem-i dîdegânın hâli budur. 
Ve kezâlik ribh ve kâr ve kazanç talebinde sefer eden dahi böylecedir ki 
seferin meşakkatini idrâk eder velâkin onun hubbu ona seferin semeresi 
içindir ve seferin zahmet ve meşakkati onun yanında hoştur ki onun se-
meresinin hubbu onu şol mihen ve meşâkkına râzî kılmış. Ve bunun gibi 
olarak muhibb-i ilâhî dahi ona beliyye isâbet ettikçe ve ona iddihâr olunan 
ecr ve sevâb ondan fâit olan nesnenin fevkinde olduğuna yakîni oldukça o 
rence ve elem ve meşâkka râzî olur da ona râgıb ve tâlib olur hem de sever 
ve onun için Allâhu ta¡âlâya şükr eder de onu ni¡met bilir.

 ±����¿���± א� À� ������� ������ ���� א����� ����א�¾   Àא����Ãא� 	א�«���א  é���©� Àכא À
[����א 
א� ������� ��� Àא�� ¯�כ����� א� �������� �����א� � ��¤���� ���²��� ���¯ ±����כ���é��� À א�� Ú�����
�����א� �������א¹ ������ �������Èא¹ �כ���Ì ³כ ��¬���� ¯��� א�����א��א� ¯��� ���± א�¦���· �»��� ��א��¡��א 
 ��¨  ÀÁ��¯ 
� �©�¨��� ¬���א¶ א�¥����º א�¨א���º �א��¥�� ���� ����¤� �� ����» � ���¡�¨  ���¯ Àא����א�����
 ������  º����� ����È � ¡א��� ������א� çא»���א� �א����א� À������ ��� ������ ����¬ �
���א ����  
���� א�����א¶̄ 

���� א������כ ������א¶ ¯¡��� א�¤���� א�¦������  ��¨  À
� º����¤³ א������¬����� »����º ����� ¯����א ����� ���Ìכ 

[¹©����¬ æ����´א¹ �א�����« �א¹ �א��¤������¿� א����� �¿���è ¯����א ���¾ כ����א¹ ¯���¾ א�¥¿��� כ����א¹ �א�כ����

Ve bu hâl eğer sevâbı gözetip yevm-i kıyâmette bu sabr ve rızâsı üze-
rine onunla mücâzât olacak ihsâna mülâhız olduğu sûrettedir. Ve câizdir 
ki hubb ona galebe eder de onun hazzı mahbûbunun murâd ve rızâsında 
olur da onun mâ-verâsında dîger bir ma¡nâya mübtenî olmaz ki o hâlde 
onun habîbinin murâd ve rızâsı onun yanında mahbûb ve matlûb olur. Ve 
bunların kâffesi halkın hubbunda olan müşâhedâtta mevcûddur ve nazm ve 
nesrlerinde mütevâsıflar onunla tevâsuf etmişler. Ve basarla sûret-i zâhire-
nin cemâli mülâhazasından gayrı onun dîger bir ma¡nâsı yoktur, işte eğer 
cemâle nazar olundu, cemâl ancak deri ve gûşt ve kan ve akzâr ile dolu bir 
şeklden ¡ibârettir ki onun bidâyesi nutfe-i mezire ve nihâyesi cîfe-i kazire 
ve onun bidâyet ve nihâyeti beyninde ¡azireye hâmildir ve eğer o cemâli 
görüp idrâk eden dîdeye nazar olunup te’emmül olunduysa o dahi dûn ve 
hasîs bir gözdür ki gördüğü eşyâda pek çok yanlış ve galatı vardır ki ba¡zen 
sagîri kebîr ve kebîri sagîr görür ve ba¡îdi karîb ve kabîhi cemîl görür.

 �������Ì ³כ ¯��� ���± א�����א¶ א����� א�������� ����� ����¯ ±���[¯��ÌÁא �¥���� א�����©� ����א א�
��� �¡��א א������ ���³ ��´��� ��� �� è���¿א א���¡��¤�א����� � ���¡��� �כ�א���� א������כ �¤���� א��¥���º א����� � 

� ������� �א��כ���א�]����� א� �¤א���� ��������º �א������ ����� ����� א������ ����� ����� א� ¯��¤�
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Ve bu hubb-ı mecâzînin istîlâsı mutasavver olunca bu hâl galattan 
masûn olup ölüm onunla devr etmeyen ve ba¡de’l-mevt ¡indallâh zinde ve 
rızk-ı Bârî ile şâdân durup ölümle mezîd-i tenbîh ve istikşâfı müstefîd olan 
¡ayn-ı basîretle idrâk olunan ve onun kemâline bir nihâyet olmayan cemâl-i 
ezelî vü ebedînin hubbunda nereden [89] müstahîl olur?

� �����כ א��¬���� ��כא���א� �����א¶ ¡����� א������א� ����¤� � ����Ú א��¨����� æא���� [¯¡���א ����
�����¡� א��¦��í ��¡��א �»��א¶  � º�¾ ¢���א	 א������� �� ��»�א�¡��� ¯´��� »��א¶ °��´�· א���¦��� ��������א��
	 �א�����® »��א¶ ��� À
� ª���« � ¶א����©� »��א ����� ±���� א������ ³��� �È´א¹ א�������� ª����� �א������
 ���������� �»��א¶ �¤�¡��� ������ª כ³ °���� � ����� ����� ����� �	 �א�����® ����¤���� À
� ���¤ 

����� ���� ����± א����א� ������ª �����¶ א����א�]

İşte bu bir emr-i vâzıhtır zîrâ dîde-i i¡tibâr ile nazar olunduğu hâlde 
âşikârdır ve ona vücûd ile muhibblerin ahvâl ve akvâlleri kezâlik şehâdet 
eder. Ez-cümle Şakîk-i Belhî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Kim ki şiddetin 
sevâbını görürse ondan çıkmak istemez.” Ve Cüneyd demiş ki “Ben Seriy-
y-i Sekatî’den suâl ettim ki “Muhibb olan kimse âyâ belânın elemini bulur 
mu?” Ve o dahi “yok” dedikte, ben dahi: “Kılıç ile darb olunsa da?” diye 
bir dahi sordum ve Seriyy ¡aleyhi’r-rahme: “Velev ki bir bir üstüne yetmiş 
kerre kılıç ile darb olunur.” Ve ba¡zu’l-muhibbîn demiş ki “Onun her bir 
sevdiğini sevdim, hattâ âteşi dahi sevmiş olsa ben dahi âteşin duhûlünü 
severdim.”

�א� ����� ��כ���� ��¿� ��«��° ���¯ £���� ®���� 	��� ���«� ³��¬� ����� ç�א���� א���� [�»��א¶ ����
 À ¶א��« ªכ��� ����� ���� ª���´¯ ·��°א¶  ��� �א��´¯ ª���� ���� ���� ª���´¯ ����¤��¯ �����
���� א� ³���� ���¢

���� א��¤����� אכ��� »��א¶ ¯����· ��´��� ��� �����א  ���¨  ����¯ ª���´¯ ����
 ��¨����א���� � Àכא �«����¤�
 ���¯ ���¡ ��� ª����Ì א� �¤א���� ����
� �¤��אÌ א���א�� ������ א� �¤א���� 
Ìא  ¨�� ����³ א������ ��� ������»��א¶ 
 ����� ª��¤«� 	����´� כ���Å א���¯ ���¡��
 ���¬
���� א� �¤א���� ¢�א �א���� ����� � � � ����º א��¨����� ���¡���«

[ªא���� �א����¬ ª��¨�� אÌ
� ªא���� ����©¬ ª��¨�� אÌ
¬�א���� �¬©���� 

Ve Bişr b. el-Hâris demiş ki bir gün bir kişinin üzerine mürûr ettim o 
hâl ile ki ona Bagdâd’ın şarkıyyesinde bin değnek darb olunmuş da kendisi 
tekellüm etmemiştir sonra habshâneye haml olundukta ben dahi ardı sonra 
gidip ondan suâl ettim ki “Niçin sen darb olundun?” ve o dahi: “¡Âşık oldu-
ğumdan” dedikte, “Âyâ niçin o hâlde hâmûş durup sükût ettin?” diye sebe-
b-i sükûtunu istifsâr ettiğimde kendisi: “Benim ma¡şûkum benim karşımda 
durup bana bakıyordu” diye sebeb gösterince, ben dahi: “Ma¡şûk-ı ekbere 
nazar etmiş olsaydın!” diye söyledim ve o dahi derhâl bir na¡ra koparıp 
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hemân ölü olarak yere düştü.” Ve Yahyâ b. Mu¡âz er-Râzî ¡aleyhi’r-rahme 
demiş ki “Ehl-i cennet Zât-ı zü’l-celâle nazar ettikleri vaktte onların dîde-
leri lezzet-i nazar-ı dîdâr-ı ilâhîden kulûblarında gider de sekiz yüz sene 
onda kalıp onlara dönmez.” Ve böyle olunca onun cemâli ile celâli bey-
ninde vâki¡ olan kulûba senin zannın nedir ki celâli mülâhaza ettiği vaktte 
heybet alır ve cemâline mülâhaza eylediği vaktte tâyih olur?

É �א�����³ ��� ���« À������ ������� ������ ³��¬�א����� ¯��ÌÁא �� ���¯ Àא�א���� ����¥« [�»��א¶ ����
� �� ��א ���� א���כ©� ¯����א �¯��א� »��א¶ ���� ����א א�������� ���� ���¯ ����¤��¯ ������ ª��¤¯¯ ���������כ³ �
� ���Ìכ ��¤� ª������א ��  ̄
����א¹ 
����א¹ ���א א���� ���� 
� ����א¹ »��א¶ ���� ����¤È« ���� ����� ������ ������ ³�����א����� 
³ �¥�� �כ«���א ���¤��� ���� À
 Ú¤��°א ���� ������ �� ����� ¯� כ�¡��א �»��א¶ ����� ��������� ����� ����� ����´ 
���· ������ א����©� כא ���א 
Ìא ¬א����א  ¨���א ������® א�¥ ���¬� ����
 �כ��� �¡��� §���א� 
� א��¨�� ���� ¡��°�
� ���Ìכ ����� ��� ã����� ���� א��� À²
���� �¬¡��� ¯���¿�¡� ¬�א���� ���� א����Ãא� ������ א�����É ���³ ¯��� א�´��

� �����¡�א��� ��©�¨��� ¬�א���� ����� ���א ������� �����כ]��¡���� ºא������ ���È«

Ve dahi Bişr b. el-Hâris demiş ki benim bidâyet-i sülûkumda ¡Abbâ-
dân’ı kasd edip gittiğimde nâgehân bir a¡mâ ve meczûm ve mecnûn adama 
râst geldim ki yerde uzanmış ve karınca onun gûştunu ekl eder durur, ben 
dahi gidip onun yanında oturdum ve onun başını kaldırıp kendi kucağıma 
koymakla üzerine kelâmı tereddüd edip dururken kendisi ifâkat bulup dedi 
ki “Benimle rabbimin arasında giren bu fuzûlî kimdir? Beni pâre pâre kes-
tirmiş olsa yine ben muhabbetten gayrı dîger bir şey müzdâd olmazdım.” 
Bişr dedi ki “Ba¡dehu ben bir kul ile Rabbisi beynine bir nıkmeyi görüp 
de inkâr etmedim.” Ve Ebû ¡Ömer Muhammed b. el-Eş¡as demiş ki “Mısır 
ahâlîsi dört mâh yemeksizin durmuşlar da Yûsuf es-Sıddîk ¡aleyhi’s-selâ-
mın nazra-i dîdârından başka onların bir gızâları bulunmamıştı ki aç olduk-
ça onun yüzüne bakarlardı ve onun hüsn ü cemâli onlara açlığın elemini 
ihsâs etmekten el koyup iştigâl ederdi, belki bundan daha ziyâde eblag 
olan hâl Kur’ân’dadır ki nisâ-i muhadderât cemâlinin mülâhazasına olan 
istihtârlarından kendi ellerini bıçaklarla kesip de acısını görmemeleridir.”

 ����� ������ ��������ª �א��¥��º ¯��� ���א��È� Àא� ���� ������ °��א�א¹ �¯��� �� ������ ���� �[�»��א¶ ���¤�
¶���´�����א�� ������� ������ �א����א� ������ ����� 

³�¬� ���� א��א� �� א�´�א�� ��Ä¶ ... �א���� �� ��� א���

³�א�³ ... �כ� �¡��� א��� ��� ª�� ª�´¯ ³��»א��א א�

 Ç��¤�� ����¯ ¾���¡� Àכא ��� 
 ���� ³���´¯ ����� ����� ����� ª�����¯ ¹א����� ���� ����È� ����� �א����´� ���¢
א������כ ����± ����� �����א¹ �א����א¹]
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Ve dahi Sa¡îd b. Yahyâ demiş ki ben Basra’da ¡Atâ b. Müslim’in hânın-
da bir nevcivânı gördüm ki elinde bir bıçak tutup âvâz-ı bülendîsiyle nâs 
arasında çağırıp derdi ki 

³�¬� ���� א��א� �� א�´�א�� ��Ä¶ ... �א���� �� ��� א���

³�א�³ ... �כ� �¡��� א��� ��� ª�� ª�´¯ ³��»א��א א�
ki hülâsa-i mahsûlü: “Firâkın günü kıyâmet gününden daha ziyâde 

uzundur ve teferrukun eleminden ölüm daha ziyâde güzeldir. Bana rahîl 
dediler ve ben dahi dedim ki rıhlet edici değilim velâkin terahhül edip gi-
decek ancak benim mühcetimdir. Sonra o bıçak ile kendi karnını yarıp da 
ölü olarak yere düştü sonra ben onun üzerine ve onun emri üzerine suâl 
ettiğimde bana denildi ki ba¡zı mülûkun gulâmını severdi, bir gün o gulâm 
ondan hacb ve men¡ olundu.”

 ����� �����¯ Ê�³ א���� ������ ����� ������ ³����� ��� ������ א����©� »��א¶ [90] ��� À� ¾�����]
 ªê��° א ���א���¡� �����¤�� ���¡�
 ¶���´� ����� �¤����¯ ���¥�� ±���Ì� �����¬�� ������³ »��� »���È א�����א� ��¬�

���א �����¶] � ��ª ��������� ���א °��ª���´��� ª�� � ªê ���� ¯���כ א���³ ���א ���

Ve dahi rivâyet olunur ki Yûnus ¡aleyhi’s-selâm, Cebrâîl ¡aleyhi’s-selâ-
ma demiş ki “Ehl-i zemînin en ziyâde ¡âbidi üzerine bana delâlet edip ha-
ber ver.” O dahi bir adam üzerine ona delâlet etmekle varıp onu gördü ki 
uyuzluk onun iki el ve iki ayaklarını kesmiş ve gözlerinin nûru götürmüş 
ve kendisi der ki “Ey benim ilâhım, sen beni onlarla istediğin müddetçe 
mütemetti¡ kıldın ve istediğin müddette onları benden selb ettin ve benim 
için sende bir emeli bırakmadın, sen ey birr ve ey vusûl!”

 ������ ����¬� � ����� א� �¤א���� ��¡���א � ��� א°���כ� ���� א���� ¯א°������� �� א� ������� ���� ¾�����]
�ç �¡���א א�¿��©� ����ç ¯���א� א�¿��©� ��� À
 ýא ����� ����א א����������� ������ »��א¶ �¤��Ç א�´���� �´��

 ���א  ���� ���א¹ �����א���Ì ���¯ ���� ³���´¯ ����� ¹כ ¯´��א¶ א������ � ¯��� ¬�א����� ����א �¬��³ �°������ �í א�����¦¯

כאÀ �� ��� ������ ���� ¯����א �»��� ���� א� ������א ����]

Ve dahi rivâyet olunur ki ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. el-Hattâb hazretlerinin 
bir oğlu hasta olmuş ve onun üzerine ¡Abdullâh’ın hüznü müştedd oldu tâ 
ki kavmin ba¡zısı dedi ki “Biz bu şeyh üzerine korkarız ki bu gulâma bir 
hâdis hudûs ederse ona bir hâl olur.” Ve bu hâlde olduğu hâlde gulâm vefât 
etti ve ¡Abdullâh onun cenâzesiyle çıktıkta onun sürûrundan eşedd olarak 
bir sürûr hîçbir kimsede ebeden görünmeyince halk ta¡accübb etti ve onun 
sebebi üzerine ondan suâl vâki¡ oldukta, İbn ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân: “Be-
nim hüznüm ancak ona bir rahmet idi, vaktâ ki emrullâh vâki¡ oldu onunla 
biz râzî olduk” diye cevâb vermiştir.
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���כ ��»¨¡��� ��¥��©º �א�����א� �[�»��א¶ ������ כאÀ �¬��³ �א��א����� ���� כ���± �����א� �����כ ¯א�
���כ ¯�� ���א ����¡� »��א¶ ¯���א� א�«¤���± ¯����� א�������³ �¡��� ��א����� �א�כ���± ���´����À ������ א����א� �
� א�����א� ¯´����� ¯�� ���א ��È� ���¦¯ ±���Ì א¹ ¢��� ¬��א����� Àכ���� À� ����� ¶א¹ ¯´��א������� �כאÀ א�¬��³ �א�
א¹ ¢��� ���� Àכ���� À� ����� ¶כ ¯´��א���Ì �א¹ ¢��� �����± א�כ���± �¤������ Àכ���� À� ����� ³��¬������ ¯´��א¶ א�
 Àכ ����א כא��ê��� א ������א��� 
� ���¡��� ��´���א ���� »��א¶ ���� ����� ��א ¯��ÌÁא »����¨�¯ ���������א Ìא� ���
�כ��� ¯כא ��ª א�¦�����Ù��¡� º ¯��� ���©כ ����� א����א ��א� � �א������� �����א� א���כ©	 �א���� �������

� ����� ���È® א� �¤א���� ����� ��¤���� ����� כ³ ���א¶]��� ���� ÀÌÁ��¯ א� �¤א���� ���כ���א »��

Ve Mesrûk ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Bâdiyede bir adam var idi ki 
onun bir kelb ve bir merkeb ve bir horozu var idi, horoz onları namâz için 
uyandırırdı ve merkeb üzerine suyu nakl ederler de haymelerini kaldırırdı 
ve kelb onları hirâset ederdi. Bir gün tilki gelip horozu aldı ve ehl-i hâne 
ona hüzn ettiler ve hâne sâhibi sâlih bir adam idi, “Ola ki hayr olur” dedi 
gamm çekmedi sonra kurt gelip merkebin karnını yarıp öldürdü ve ehl-i 
hâne buna dahi hüzn ettiler ve sâhib-i hâne “Ola ki hayr olur” diye gussa 
çekmedi sonra kelbe dahi bir musîbet isâbetle helâk oldu ve sâhib-i hâne 
“Ola ki hayr olur” diye ona hüzn etmedi sonra bir gün sabâh ettiler ki 
etrâflarında bulunan hâneler yağma-zede ve gârât olmuşlar da o kavmden 
ancak onlar yalnız kurtulup selâmette kalmışlar ve onların komşuları ancak 
yanlarında bulunan kilâb ve hamîr ve horozların âvâzlarıyla gâret ve yag-
mâ-zede oldular, işte bu yüzden bu hânenin hayrı ancak hayvânâtlarının 
helâkinde oldu, nitekim Cenâb-ı Perverdigâr onlara takdîr etmiştir. Kaldı 
ki kim ki Allâhu ta¡âlânın lutf-ı hafîsini bilir, ¡alâ-külli hâl onun her bir 
fi¡line râzî ve hoşnûd olur.

 ���«� áא����� ��	 א����������� ���¤´� î���� ������ ³��¬� �¾ �À ������ ������ א����©� �������]
� � א����� �א¯א ��� ����א א������ ���� כ«���א¹ ���� ��´��� ¯´��א¶ ���� ����� א�����א� ����� �´���¶ א���� ������ ��א¢��
 ³��¤�� ���� ����� ���א ����א �� °���� ���� א����©� ��א� �¥�¯��א¹ ����כ ¯´��א¶ ���א ��ä א� � ��א ���� ������
 ��� ¯��ÌÁא ���� ���������כ ¯�א����� ���¯���� ¯´��א¶ ���� ��»��ª ���א� ¤� �א� ¯��� »����� ���א ¬³��¤ ¯��� »����� ���
[���¤� ����± ������ ������ א����©� ��¤���¥  ̄���� Àא� ����� ���א כא ±���Ì� ���«� ���ê�� ���¡��¯�� ¹א����א� �¬¡��א

Ve dahi rivâyet olunur ki ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm kör ve abras ve muk¡ad ve 
iki ayakları fâlic ve gûştu uyuzluktan dökülür müzmin ve ma¡lûl bir kimse 
üzerine mürûr etmiş ki o kimse: “Halkından çok kimseleri onunla mübtelâ 
kıldığı sekamdan beni mu¡âfât eden Allâhu ta¡âlâya hamd olsun” derdi. ¡Îsâ 
¡aleyhi’s-selâm ona buyurdu ki “Ey hâzâ, belâdan senden masrûf olup da 
sana isâbet etmeyen şey, hangisini görüyorum?” dedikte, o adam: “Ey rû-
hullâh, benim kalbimde kıldığı ma¡rifet gibi onun kalbinde ma¡rifet kılmadı-
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ğı pek çok adamlardan hayrlıyım” diye cevâb verdi ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm 
dahi: “Sıdk ettin, elini bana ver” diye ona ikbâl ve teveccüh ve o dahi kendi 
elini ona verince derhâl onun yüzü halkın cümlesinden daha ziyâde güzel ve 
heybeti dahi cümleden efdal olduğu hâlde kesb-i bür’-i tâmm ve ¡âfiyet etti 
ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onda kâin olan kâffe-i ¡ilel ü eskâmı izhâb etmiş 
ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâma musâhib olup onunla ta¡abbüd etmiştir.

� � א����� ����� ����� �כ����� ���� �כ���� �¬��ª �¡��א ¢��� »��א¶ א���� ����¬� � א��������� º���� ���È«�]
 ���� É���� ���� ���¢ ª���¯א� ���´� ªא������ ªכ��� ���ê�� ª���´�� ���´� ������ ªכ��� ���ê� ª����� º������ �א���
 ÀÁ��¯ 
À כאÀ א��´�� ªא �כ������¡���´���¶ א��´�� �א�¿���� ������ÈאÀ ���א ��א���� � ��¤���� �����כ א������� �כאÀ א���


À כאÀ א�¿���� ¯��ÀÁ ¯���� א�����¶]� ¯���� א�¥���

Ve ¡Urve b. ez-Zübeyr bir ayağını ona isâbet eden âkile ¡illetinden kat¡ 
ettiği vaktte demiş ki “Benden biri ahz eden Allâhu ta¡âlâya hamd olsun. 
Senin hakkın için benden aldınsa da bana ibkâ etmişsin ve ibtilâ ettinse 
de mu¡âfât dahi etmişsin.” [91] Sonra o gece dahi kendi virdini terk et-
medi. Ve İbn Mes¡ûd derdi ki “Bence yoksulluk ve zenginlik iki merkûb 
dişi deve gibidirler ki hangisine süvâr olmuş olsam onda benim bir kayd 
ve mübâlâtım olmaz, zîrâ fakr olursa onda sabr vardır ve zenginlik olursa 
onda bezl ve infâk vardır.”

� כ³ �´��א� ���א�¹ 
� א����א ¯�א���� ����� 
� ����א� ��� ª���  ���« ª���« ��� א�א�[�»��א¶ ����� ������אÀ א�
������Ì ������ æכ ���� �����³ א�¦©���· כ�¡��� א������ ��������� א����א� כ���ª �����כ �א����א¹]א�

Ve Ebû Süleymân-ı Dârânî demiş ki “Ben her bir makâmdan bir hâli 
nâil oldum meğer ki rızâ. Eğer benim ondan ancak bir rüzgârın meşâmmı 
vardır ve bunun üzerine halâyıkın cemî¡isini cennete idhâl edip de beni 
âteşe idhâl etmiş olsa onunla râzî olur idim.”

 ���� �����  ���© ��כ��� �´��א� א����א »��  ̄����´��א¶ ����א א�¿א [�»���³ �¤��א�� ���² ���ª���  ³ §א���� א����א �����̄ 
 ���� ¹������ �����´� ������ ����¡¬ ���� ë��� ���¢ א������ ����
 א�¦©���· ����� ���¤�א¹ ����� ¬¡���� ���¬ �����¤¬
 �� א����¿��« ±���� »����� �����א כ©� ���� ����� �À א���� ���� ª������ כ����� ����´���� ��������Ì ªכ ���
³��¥ ���� ������ ¯��� א�����¤א�� ��
����א� ¯�¿���� ���א  ���´� ÀÁ��¯ �א� ������ א����א����Ãא ���¤�� ����� �����
�א¹ ���¤� Àכא À
� �����  ��� ���א¶̄ � ��� א����א� �א�����©� ����� א��א���� §��� ���א�̄ 
�¥���¶ ����א �������� ��Á´א���� 
� �À ���א ��¨��� �����א¶ א»����א� ����������כ א��¤���® א�� À� ���¿��� � �� ���א����א א��¤����� ��כ�����

���� �א¬��� ����� �¤���� ����� א�����א�]

Ve dîger bir ¡ârife denilmiş ki “Sen ondan râzî ve hoşnûd olmaklığın 
gâyesini nâil oldun mu?” O dahi: “Yok, velâkin rızânın makâmını nâil ol-
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dum ki beni cehennem üzerine köprü kılıp cemî¡-i halâyık benim üzerime 
mürûr edip cennete giderler de sonra onun yemîni yerine gelmek için be-
nimle cehennemi doldurup beni halîkasına bedel kılmış olsa ben onu se-
verdim ve onun o hükmünden hoşnûd olur da onun kısmından onunla râzî 
olurdum.” Ve bu kelâm ancak o kimsenin kelâmıdır ki kendisi bilmiş ki 
hubbullâh onun cemî¡-i hemmini istigrâk etmiş tâ ki âteşin elemi ile ihsâs 
etmekten onu men¡ etmiştir ve ondan bir ihsâs kalmış olsa onun lezzetin-
den hâsıl olan şey mahbûnunun rızâsı husûlünün istiş¡ârında daldırır da tâ 
ki onu âteşe ilkâsıyla onun husûl-i rızâsını anlaya. Ve bu hâlenin istîlâsı 
fî-nefsihi muhâl değildir velev ki bizim zebûn olan ahvâlimizden ba¡îddir 
velâkin zebûn ve mahrûm olan kimse bunu ahvâl-i akviyâdan istinkâr et-
memek gerektir ve ondan ¡âciz bulunduğu şeyden evliyâ dahi ondan ¡âciz 
olduklarını zann etmesin.

 Ê��« �����¬ À� ���� À©��¯ ¶���« �´������ א� ���� א����©� א����� ���� ª���« א�����Ì�[�»��א¶ א�
 ¶©��¬Ãא��¤¨���� �א ·���Ä �´��א¶ ���א ����א 
À כאÀ ����א ��� �א��´א����À�� Ç ����א א�¦���· �Äא����� ���א �¤���א�̄ 

� »��א¶ ¢��� §���� ������]����¯ ·���¦�� æ��¥א� �א�����°Ãא ·���Ä �
À כאÀ ����א ���� ����� ©��¯

Ve Rûzbâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben Ebû ¡Abdullâh el-Celâ 
ed-Dımaşkî’ye dedim ki “Filân kimsenin ben severim ki benim tenim ma-
kaslarla pârelenip karz olunsun da bu halâyık cümlesi Allâhu ta¡âlâya mutî¡ 
olsunlar demesinin ma¡nâsı nedir?” Ve o dahi: “Ey hâzâ, eğer tarîk-i ta¡zîm 
ü iclâlden ise onun ma¡nâsını bilemem ve eğer halka nush ve işfâk yolun-
dan ise onun ma¡nâsını bilirim” diye cevâb vermiş sonra yüreği bayılıp 
gitmiş.

 ����´� � ����� ����¢©¢ ���¡Å ����� ���´�� ���´�¯ ����È� �´א����� ���« ����¥�� א���� Àא���� Àכא ���«�]
 ���È� ������ ³����� כאÀ ������ ������ �´���א� �א¬���� ¯���¬ ���� ���� ���¯ ���� ±��´  ���« ���¤´� ��
א� ���� �א���� ¯´��א¶ ���� ��כ��� »��א¶  ��� ��אכ ����� ����� א��א���� ���������� א�¤��©� ¯�³��¤ ��כ��� ����א 
���¤��כ ����  À� א¹ �³��¤ א�ê���° כ��¢�
���� א� �¤א���� ������ 
���� ¢��� »��א¶ �� ������ ÀÁ��¯ א�¤¨����� »��א¶ � ����כ
�אכ���� ����� ����� ������ 
À א��©�כ��� ���� ��� ¯þ ��� �¡��א ������� ����� ¯������ �������¡א ¯א����� �����כ 
����א�� ����א ¯��� �©���� כ���® �  ��À ����א א����©� ����� �¤´����� 
Ì ���� ����± ����� א��¤���� א�������� ¯���

�כ���À �א����א¹ ����]

Ve ¡İmrân b. el-Husayn ¡aleyhi’r-rahme istiskâ-yı batn ¡illetine uğramış 
idi otuz sene arkası üzerine mülkâ kalıp ne kıyâm edebilir ve ne de oturabi-
lir. Cerîdden ona yapılan serîrden bir delik deldirmişlerdi tâ ki ondan kazâ-
yı hâcet ede. Bir gün Mutarrif ve birâderi ¡Alâ onun yanına gelip ¡ıyâdet 
etmişler ve ondan gördükleri hâl için Mutarrif ağlamaya başlayınca, ¡İmrân 
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ona: “Niçin ağlarsın?” diye sordu ve o dahi: “Seni bu hâlet-i ¡azîme üzerine 
gördüğüm için ağlarım” dedikte, ¡İmrân ona: “Ağlama, zîrâ Allâhu ta¡âlaya 
ehabb olan şey bana dahi ehabbdır” diye haber verdikten sonra ¡İmrân: 
“Sana bir şey söyleyeceğim ola ki Allâhu ta¡âlâ onunla seni müntefi¡ eder 
velâkin ölünceye dek benim üzerime bu hadîsimi ketm edip kimseye fâş 
eyleme. Melâike-i kirâm beni ziyâret ederler ve onlarla ben ünsiyyet ede-
rim ve bana selâm verirler ve onların selâmlarını işitirim. Sen bil ki bu belâ 
¡ukûbet değildir, çünkü işbu ni¡met-i cesîmenin sebebidir” dedi. Ve o ki 
kendi belâsında bunu görüp müşâhede eder, onunla nice râzî olmaz.

����� °���êא¹ ����� כ���® � À� א����Å א��� ����א� ¢����א¹ ��´���̄ �  ̄�����¤  ����¤�� ���� �[»��א¶ �������א ����� �����
א»���® ��אÜכ ���א  È¤���כ ���א  ���´�כ ¯´��א¶ Äא���ª א���¤��� ������ א���¯ ������ �����¯´א���ª ���� א�
 ���� ª��¥´  ��� � � �����א���א¹ ����א � א�א¹ ����� כ���א ¯�כ����° ã����� �� ¹א���א¤Ä ���¤Ä� � ¹א����  ª�������

[���Å ����©« א����

Ve dahi demiş ki “Onu ¡ıyâdet etmek üzere Suveyd b. Met¡aba’nın ya-
nına gidip hânesine girdik ve atılmış bir sevbi gördük ki altına bir kimse 
olduğuna zâhib olamadık ya¡nî sevbin altında bir şey olduğuna zann ve 
gümân edemedik tâ ki yüzünü keşf edip şahsını gördük ve o vakt zevce-i 
muhteremesi ona dedi ki “Benim ehlim sana fedâ olsunlar! Sana ne it¡âm 
edelim, ne içirelim?” Ve o dahi: “Benim yanım yere koyup yatmaklığım 
uzandı ve omca kemiğinin başları helâk oldu ve arık ve mehzûl olarak 
sabâh ettim, bu kadar günden beri ne yemek yiyebilirim ve ne de bir şarâb 
içebilirim ve bu hâlden bir tırnak kulâmesi kadar eksik olmak beni şâd 
etmez” ya¡nî bu hâla noksân gelmek dahi istemem dedi ve yemekten in-
kıtâ¡ına bir mikdâr eyyâmı zikr etti.


����� כ³  À����¡�
���� �כ��� �»��� כאÀ כ��® �¥��� ¬��א�� א����א�  îא��«� ����� ���� �¤��� ��[�����א »��
����� �¡���א ��¡���א �כאÀ ����א	 א������º »א���� ����� א� ���� א����א�± ¯������� �¯ ���� ������ À� ������� ��א���
¯���� �»��א¶ � ��ª »��א�{ ����³ �כ��� »���ª  ¤��� ¯�כ�� »¥��� »��א¶ ¯��� �²���א ¤¯ �����
 ª��¯�� ��א §��©� ¯�¤
����� �����א� ¯���� ������ ������כ ¯��� א� �����כ [92] �¥��כ ¯������ �»��א¶ ���א � ª�� � ���� א��� ���� ª���´¯

 [���¥� ���� ������ ������� »���א� א� �����א � ����

Ve Sa¡d b. Ebî Vakkâs, Mekke’ye kudûm edince o hâl ile ki basarı 
görmekten mekfûf olmuştu, halk müsâra¡atla ona gelip her biri ondan ona 
du¡â etmek için bir gûnâ du¡âyı istemeye başladı ve kendisi dahi şuna buna 
du¡â ederdi, zîrâ ki müstecâbü’d-da¡ve idi ya¡nî ¡indallâh onun du¡âsı kabûl 
olunurdu. ¡Abdullâh b. es-Sâib dedi ki “Ben dahi gulâm olduğum hâlde 
onun yanına gelip kendimi ona bildirdim ve o dahi beni bilip “Sen ehl-i 
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Mekke’nin kârîsi misin?” dedikte, ben “ne¡am” dedim ve ¡Abdullâh bir 
kıssayı zikr edip sonra onun âhirinde dedi ki “Ben ona ey ¡amm, sen nâsa 
du¡â ediyorsun. Sen kendi nefsine du¡â etmiş olsaydın tâ ki senin üzerine 
senin basarını redd etsin” dedikte, o dahi tebessüm edip dedi ki “Ey oğul, 
Allâhu ta¡âlânın kazâsı benim ¡indimde benim basarımdan ahsendir.”

 ¯´���ª����� ���� ���� ³ א� �¤א���� ���� ���� ���¤����א� ���� � ���¢©¢ ���¿� �[����אÇ��¤�� É א�¥�¯���� ����
� �¤��Ç א�¤���א� � ��� ���� ��� ���Ìא	 ������� ����� ��� �����כ ¯´��א¶ א��א���� ������ ¯����א »���� �°����� À�
� א¬�¡��� ¯��� א�¤���א�º ¬��³ א������� ��« Àכא� ����� �»��א¶ 
 ��� �Ì ª��� Ì ���א¹ �¨����א¹ ¯� ��א ��כ��� ������ ����� �����
 Ê�כ��� �»��א¶ �¤��Ç א�����® ���� »�� ���� ������ Àכא ������ º��� ª���« ¶א�� ��± ¯´���³ ���� ����א ���� »��א ����

[����´�� �À �»���¶ ������»�א� א� �¤א���� �����א � ������ ���� ��� ����
 ±���� Àכא��� Ç���¬����� �א��´א�

Ve ba¡zı sûfiyyân için bir oğul zâyi¡ ve mefkûd olup haberi üç günde 
nâbûd oldu ki onun için aslâ bir haber bilinemedi ve o sûfîye denildi ki 
“Sen Allâhu ta¡âlâdan dileyip suâl etmiş olsaydın tâ ki ki onu sana redd 
etsin.” O dahi: “Onun hükm ve kazâ ettiği şeyde benim ona i¡tirâz etmekli-
ğim oğlumun gitmesinden bana daha ziyâde katı ve eşeddir” dedi. Ve dahi 
ba¡zu’l-¡abbâd üzerine mervîdir ki bir gün demiş ki “Ben büyük ve ¡azîm 
bir günâh işlemişim ki altmış seneden beri onun üzerine ağlıyorum.” Ve o 
günâhtan tevbe için ¡ibâdette ictihâd etmiş olduğundan ona denildi ki “O 
günâh nedir?” Ve o dahi: “Olmuş bir şey için bir kerre kâşki olmamış olay-
dı demiştim” diye haber vermiş. Ve ba¡zu’s-selef demiş ki “Makaslarla 
benim ten ve cismim pârelenmesi bana Hakk subhânehu ve ta¡âlânın kazâ 
ettiği nesneye kâşki onu kazâ etmeyeydi demekten daha ziyâde ehabbdır.”

�� ¯´��א¶ ���� ���א ������� ��¥´¯ ����� ������� ����¤� �� �¡���א �¬��³ »������ ���� �³ �¤���� א��א������«�]
 ��� ����כ ���ª��¤�« ³ ���� »��א¶ � »��א¶ � ���ª ���� »��א¶ � »��א¶ ¯¡��ª����� ³ ����� »��א¶ � »��א¶ ¯Á ���א ���
 ��כ ����� א�¥���� �א�¥��©º »��א¶  ¤��� »��א¶ ����� � ��� �������� ����כ �����כ ����À �¤א�����כ �����������

���� ��¬��א� א�´��	 ������א¶ א�´���±  ���«������� ��¤���א� � ��כ ���� �����æ ���כ ���א	 א�´���± ¯��� �����
 �����כ ����� ¯��� �����א¶ א�����א�ä א����� ���� ������� À �� ¯��� �Ä´��א� �����א	 א��������¤� ª�� � א��� 
�

����³ א�¤�����]

Ve dahi ¡Abdülvâhid b. Zeyd’e denildi ki “Bunda bir adam vardır ki elli 
seneden beri ¡ibâdet ediyor.” O dahi onu kasd edip yanına gitti ve ona dedi 
ki “Ey benim sevgilim, bana haber ver ki sen onunla kanâ¡at etmiş misin?” 
Ve ¡âbid “yok” dedikte, “Sen onunla müste’nes oldun mu?” diye sordu ve 
¡âbid “yok” deyince, “Âyâ ondan râzî ve hoşnûd oldun mu?” diye bir dahi 
sordukta ¡âbid “yok” dedi. ¡Abdülvâhid: “Öyle ise senin ondan mezîdin 
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ancak oruç tutmak ve namâz kılmak mıdır?” dedikte ¡âbid “ne¡am” diye 
tasdîk etti ve o dahi: “Ben senden istihyâ etmemiş olsaydım ben sana haber 
verip derdim ki senin bu elli senelik ¡ibâdetin medhûledir ve ma¡nâsı ise 
sana gönül kapısı açılmamış ki a¡mâl-i kalb ile derecât-ı kurbe terakkî ede-
sin, sen ancak ashâb-ı yemîn tabakalarında sayılırsın, çünkü ondan senin 
mezîdin mezîd-i ehl-i gumûm olan cevârihin a¡mâlindedir” demektir.

 ����¬ ���«� ����¯ ����� ���« Àא����א� ����� א������� ������ א� �¤א���� ¯��� �א�����א �[�����³ ¬�א���� ���
��¡��� �א�����א�º ¯�¡א�����א ¯´��א¶ ���א ����� ����א�º ¯´��א¶ ���� � ���� ¯´א����א ������כ ¯�»���³ ���¡��� �� �����

�»���� ¯א�����א ����� �©���� ��������� ������ א� �¤א����� À
 �������א�כ��� א������� �

[Àא��א¹ §� �כ� ª��� ³�� ... � � ��כ���� ���
À א��

Ve tımârhânede mahbûs iken bir cemâ¡at, Şiblî ¡aleyhi’r-rahmenin ya-
nına gitmişler o hâl ile ki kendisi bir mikdâr taşları önüne biriktirmiş idi, 
onlardan sorup dedi ki “Siz kimsiniz?” Ve onlar dahi: “Senin muhibblerin” 
dediklerinde, kendisi hemân onlara taş atmaya ikbâl edip mübâşeret etti, 
onlar dahi kaçıştılar. Şiblî: “Sizin hâliniz nedir? Siz benim muhabbetimi 
da¡vâ ettiniz, da¡vânızda sâdık iseniz benim belâm üzerine sabr ediniz” 
dedi. Ve Şiblî nazmen demiş ki ����א¹ §���� ª����� ³���� ... � � ����כ������ �����
À א�� 
Àא .ki hülâsa-i mahsûlü: “Muhabbet-i Rahmân’ın şarâbı beni mest etmiş �כ
Âyâ sen hîç görmüş müsün ki bir muhibb olmuş da mest olmamıştır” ya¡nî 
dünyâda sarhoş olmayan bir muhibb var mıdır sen hîç gördün mü demektir.

 À� כ���Ì� כ����� �[�»��א¶ �¤��Ç ����א� ����³ א����א� כ�כ��� ��´��� א� ���� �¬��³ �¥�»��א¹ ��¤���� »��
 À� כ����� ����¤���א��¡��א  ³��Å ³���° א��¡� Àא ����� כא��¡� ����� ³��Å ±���Ì ���� �����
 ���� Àכ��� ���� כא���

[����� Àכ�������� ����� ºא�����± ������� ����� א� �א����א� ���א����À ���� �א����©� ������ ����³ א¸���

Ve ehl-i Şâm’ın ba¡zı ¡ibâdı demiş ki “Sizin cemî¡iniz musaddık olduğu 
hâlde Allâhu ta¡âlâya mülâkî olursunuz ve ola ki onu tekzîb etmiştir, şöyle 
ki sizin biriniz altından bir parmak ona olmuş olsaydı dâimâ onunla işâret 
eder dururdu ve eğer onda bir şelel ve ¡illet olmuş olsa hemîşe onu saklar 
dururdu” ki bu sözden murâdı altın Allâhu ta¡âlânın ¡indinde mezmûm iken 
halk onunla tefâhur ederler ve belâ ehl-i âhiretin zîneti iken halk ondan 
istinkâf ederler.

���· ¯��� א������ ¯´���³ ������ א����� א������ ����א א����� �כא ��כ ¯´��א¶ �
 ��� �»��� א� ³���«�]
כ ���� º�א�����א �� � ����� ���©��� ��À א��������� ¯���א	 �������� � ¢��� »��א¶ כ���® »���ª א�����א�

[� �����א��א ���� �´���� ����� ������ �א����¿�א�א¹ ���� »����� א�
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Ve dahi denilir ki çarşıda bir yangın vâki¡ olmakla çarşı yanmış da için-
de Seriyy-i Sekatî’nin dükkânı kurtulmuş. Ve çün Seriyy ¡aleyhi’r-rahme 
[93] “Çarşı yanmış da yalnız sizin dükkân yanmamış” denildikte, o dahi 
“elhamdulillâh” dedi sonra İslâm selâmet etmemişken ben kendi selâme-
tim için nice elhamdulillâh dedim!” Nedâmet etmiş ve elhamdülillâh de-
mesi için istigfâren ticâretten tevbe edip bakıyye-i ¡ömründe dükkânı terk 
etmiş.

 ³��� ¹©��[¯��ÌÁא ������ª ����� א��כא���א� �¯��È« ª¤��אÀ� ¹ א����א ����א �¦א���® א�¡���¾ ����� �����
 Àכא ���¡Å�¨�� ·���¦כ ��כ���א¹ ¯��� ���± א����Ì Àא כא���¡�� ��������� �´��א� �¨���� ���� �´א���א� ����³ א�
�����א} א����א ��} ����¡¬� ���כ���א¹ ¯��� ���· ���± א� �¤א���� ��¨���ì א¸���È« º¤��א¹ �
�כא ��� ���
� א�«���א	 א���¬���� כא����א �א��¥��� �א���א���� �°��	 א�����א� א �¨��א�א¹ ������א� ��� ���«����א���� ����א 
 Ú����� ±����¿���± א� ��א�«א ��� א����א ���� � ����é ��א�� ���³ �כ� ��� ���א� א�������	 �����א ���� ¯´��
������� �����א� � ±���« ����� ��א� א�������	 ¯�כ���À ����� א°���א� ������� ���¯ ±���א� א����� ���¿��


�א����� ����� ¯��� ���©כ ������ כ���א »���³ Ì���� �


Ìא ���אכ� ��� ...] ä¯�א ��

Ve eğer işbu hikâyeleri te’emmül edip mezâyâlarına vâkıf oldunsa 
kat¡an bilirsin ki hevâya muhâlif olan nesneye hoşnûd olmak müstahîl de-
ğildir, belki makâmât-ı ehl-i dînden ¡azîm bir makâmdır. Ve halkın cennet-
te ve halkın huzûzâtında bu hâl mümkin oldukça Allâhu ta¡âlânın hubbu 
hakkında ve âhiret huzûzunda dahi kat¡an mümkin olur ve onun imkânı iki 
vechtendir ki bir vechi sevâb-ı mevcûda tevakku¡an eleme râzî olmaktır 
ki şifâya intizâren şürb-i devâ ve fasd ve hacâmata râzî olmaklık gibidir 
ve ikinci vechi onun mâ-verâsında olan bir hazz için olmayıp ancak onun 
mahbûbunun murâd ve marzîsi olduğuna binâen onunla râzî olur. Ve ba¡-
zen hubb galebe eder tâ ki muhibbin murâdı mahbûbun murâdında mün-
gamir olur da ona elezz-i eşyâ ancak mahbûbunun sürûr-ı kalb ve rızâsıyla 
onun irâdesinin nüfûzu kalır velev ki kendi cân ve rûhunun helâkinde ola, 
nitekim denilmiş ki mısra¡: ... ����� א ���אכ���Ì
 ä-ya¡nî “Sizi râzî ve hoş ¯���א ����
nûd eden zahmın acısı yoktur.”


��אכ א����  ���� µ����� Ú����� ±����������� א� �[�����א ��כ��� ���� א����Ãא� �א���� �»��

 ���א  ���  �����  ���� ����´¯ ���� ���כ�� À� ���¿���¯א�´���א� �א������� �א�����א��º �א���� ����� �¬����� ¯��© 
� ��א���± ������ ��א����� ¯�����¤� ���� ±�������� Ä¤��� א� ���� ����� ����� £��¯ ����� ������ ���´�� ����´¯
 ����� ���«� א����א�ç א�א¯¤��� »��א¶ כ���ª ¯��� ������ �א���� ����� ���� ¾�� ���¨��� ����א ������א� �»��
ª�§� ±����´א�� ª���� ��� א�������̄  ��¤���· ¬א����� �¿����� �כא ��ª �¤���א̄  ���� ���· ���� �כאÀ �¤���א̄ ��
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�©�� Ì¶ א�¡�¾ ... ��� א�¤א°´�� א��כא

� ���כ����� ���א �א°· ... 
Ìא �� 

� ���� �À ������ ¯´א���ª��� ª �א°���א¹ »��א¶ ¯����� ��� Ì��¯� ���¯´��א¶ �¡��א א������ ������ª �א� ���א ����
[ª���� ���� אÌÁ��¯ כ���א��¯ ������� Ç���§� ����¯ ·���Ä�� ºא�����א� ����� ������

Ve bu rızâ ihsâs-ı elem ile ma¡an mümkin olur ve ba¡zen olur ki hubb 
müstevlî olur da idrâk-i elemden ¡âşıkı medhûş eder. Mâ-hasal kıyâs ve 
tecribe ve müşâhede onun vücûduna delâlet ederler, gerektir onu kendi 
nefsinden fakd eden kimse inkâr etmesin, çünkü onun ona fakd etmesi an-
cak onun sebebinin fakdıyladır ki muhabbetinin ifrâtıdır ya¡nî onu kendi 
nefsinde bulmayan kimse muhabbeti tâmm değildir, yoksa mahbûbuna 
hubbu ifrât olmuş olsa elbette onu bulurdu, zîrâ ifrât-ı muhabbet bu rızânın 
vücûduna sebebdir. Ve o ki hubbun tadını tatmamıştır, ¡acâibini bilemez. 
Muhibbler için bizim bu vasf ettiğimizden a¡zam ¡acâibleri vardır. ¡Amr b. 
el-Hâris er-Râfi¡î üzerine mervî olup demiş ki “Ben Rakka’da bir dostu-
mun yanında bir mecliste bulundum ve mecliste bizimle berâber bir nev-
civân var idi ki şarkı söyler bir câriyeyi ta¡aşşuk eder idi ve o câriye dahi 
mecliste bizimle berâber idi tâ ki câriye kadîb ile vurup bu besteyi söyledi:

�©�� Ì¶ א�¡�¾ ... ��� א�¤א°´�� א��כא

� ���כ����� ���א �א°· ... 
Ìא �� 
ki hülâsa-i meâli: “Muhabbet ve hevâ züllünün ¡alâmeti ¡âşıklarda ağlamak-

tır, lâ-siyyemâ ¡âşık müştekâ bulmazsa.” Ve o civân ona dedi ki “Ey benim 
efendim, vallâhi pek çok güzel ettin. Sen bana ölmek için izn verir misin?” Ve 
o dahi “Hemân raşiden öl” dedi ve o dahi başını yastık üzerine koyup kendi ağ-
zını kapatıp gözlerini yumdu. Ve biz onu depretince nâgehân onu ölü gördük.

 �����
 ªא�����¯ ����� ���� א����¡¨�� �����
 É��������ª �¬��©¹ ��¤�´��א¹ �כ��� ����� ����� �� �[�»��א¶ א������
א�¥���� �»��א¶ ���� 
���� ����� Ìא א�����א� א����� �¨¡�� ���� ¯´��א¶ »��� ����� א� � ��� ���א�� ¯����א ����� ����� 
� �����א¹]��¬�¯ ������� Ç���§� ³��¬���� »���ª���� ª��� ���� ª ¯´��א¶ 
À כ���ª �א�»��אª���¯ ¹ »��א¶ ¯������ א�

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben bir adamı gördüm 
ki sabînin yenine asılıp ona yalvarır ve muhabbetini ona izhâr eder, sabî 
dahi ona iltifât edip dedi ki “Bu bana izhâr ettiğin nifâk ne vakte kadar 
gidecek?” O dahi: “Allâhu ta¡âlâ benden bilmiştir ki ben îrâd ettiğim şeyde 
sâdıkım, hattâ sen bana öl demiş olsaydın ben elbette ölürdüm deyince, 
sabî dahi: “Eğer sâdık isen hemân öl!” dedikte o adam bir tarafa çekilip 
gözlerini yumdu da der-¡akab meyyit bulundu.
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 ������¡��א §א���� א����± ¯א�����ª א��א�� ����א ���א �¬��³ ����� ¬א��¬ ���¯ Àכא ±���[�»��א¶ ������À א��
 ³��¬
Ì »א���ª א��א����� �² »��א¶ ¯����µ א� ��כ א�´������¯����� א�¬��æ���¥�� ³ �¡��א �����א ¯�����א ���� 
 ������ ����� ���´ªÈ ��א�¤��� ¯´א���ª א��א����� ��כ ���א ¯��� א�´������ ³��¤¬� ����� �����´ªÈ א���¤´��� ���

���א ����א »��א¶ ����א ���כאÀ »����כ �²]

Ve Semnûn el-Muhibb demiş ki “Bizim komşumuzda bir adam var idi 
ki onun bir câriyesi var idi, pek çok onu muhabbet ederdi ki be-gâyet ona 
¡âşık olmuştu. Bir gün câriye hasta oldu ve o adam ona hays yemeği pişirip 
kaşık ile onu karıştırırken nâgehân câriye bir âh çekti ve o adam ¡aklı me-
dhûş olup elinden kaşık düştü ve çömlekte olan ta¡âmı kendi eliyle karıştır-
dı durdu tâ ki parmakları düştü. Ve câriyesi: “Bu nedir?” diye sorunca, “Bu 
senin âh değin yerindedir” dedi. “Hays” beyne’l-¡Arab bir ta¡âm ismidir ki 
çekirdeği çıkarılmış hurmayı sâfî yağ ve keş ta¡bîr olunan yoğurt kurusuna 
gereği gibi katıp mezc ve gâhî içine sevîk dahi izâfe ile tertîb ederler.

 ������ æÈ��� ����� ¹[94] °��א�א º� א� א��¿���א�� »��א¶ �����ª �א��¥������ �� א�������� �[��כ��� ���
¶���´�� ����� א����א� ����� ��°� ���«�

��� ©� ·�� �¯ � �א� ��´אª���¯ ¹ �כ�א ... � ���

����� ���א¹]¯ Ê�א ��
 ����� ��� �¢

Ve Muhammed b. ¡Abdullâh el-Bagdâdî üzerine mahkî olup demiş ki 
“Ben Basra’da yüksek bir dam üstünde bir nevcivânı gördüm ki nâsa bakar 
nazmen bu beyti söylerdi ki ����� ©��� ·���� ���¯ � ���א� ����´אª�����¯ ¹ �כ���א ... � ������� 
ya¡nî “Kim ki ¡aşkça ölmüş ise hemân böylece ölsün. Ölümsüz olan ¡aşkta 
bir hayr yoktur.” Sonra kendi nefsini damdan aşağıya ilkâ edip yere bî-cân 
düştü de mevtâ olarak onu kaldırıp götürdüler.

 À ������ ·א�¦א��� ±��� ���¯ ���� ·������ ���� ¯��� ���± א��¦����� �א��¥��¥� �[¯¡���א ���«א���� »��
º א��א ���� �� ¯��� ���� כ³ ¬���א¶ ���³ כ³ ����� א��¥�� א�¨א��� �¬���א¶ א���� ������ ����Äא��א ºא��¥���
��כ�� ¬���א¶ א�¥����  ¬���א¶ ¯��� א�¤א���� ¯¡��� ������ ���� �����א� ���Ìכ א�����א¶  ¤��� א����� ¯´��� א��¥��
����א¹ � ��כ�� À�� ��א����� ¯´��� א������ ��כ�� ����º א����אÀ �א��¿���א� א����� ��� ¯א����� ¯´��� א�´���± � ���

����� א�����א� א����� ��¨���� �¡��א ����¾ א�´���±]

İşte bu ve onun emsâli mahlûkun hubbunda bu hâletin vücûdunu tasdîk 
ve isbât eder ve hâlıkın hubbunda tasdîki bi-tarîki’l-evlâ kalır, çünkü basî-
re-i bâtıne basar-ı zâhirden daha ziyâde asdaktır ve hazret-i rabbâniyyenin 
cemâli her bir cemâlden daha ziyâde evfâdır, belki ¡âlemde olan her bir 
cemâl o cemâlin hasenâtından bir hasenedir. Evet o ki basarı fakd edip kör 
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kalmış, suverin cemâlini inkâr eder ve o ki sem¡i fakd edip sağır kalmış, 
elhân ve nagamât-ı mevzûnenin lezzetini inkâr eder ve bunun gibi olarak o 
ki kalbi fakd eder de basîresiz kalmıştır, lâbüdd ki kalbin mâ-¡adâsı mazin-
nesi olmayan işbu lezzâtı dahi inkâr eyler.

Beyânu Enne’d-Du¡âe Gayru Münâkız Li’r-Rızâ

�א]�� Ç«א�� [��אÀ� À א���א� §�

í �א����� ���� �´��א� א����א �כ����כ כא���� א��¤א���� ��´��ª ���¡��א ��´��ª �����א�¡א ��¦� ��] 
��א»���� �����א¹ �»��� §������Ì ���¯ èכ  � �א����¤� ¯��� 
�א��¡��א �א��� �א��¤���� �א��¡��� ���� א���כ��
 ³��¬� ���� ���� »���א� א� �»����� � ������ �À א��¤א���� �א������� �א�כ�������¤��Ç א��Èא����� א��¿�

[Éא� א�������� ���� �����§� ³���¯����± א����א ���� �����א ¬¡��³ �א����

Ve du¡â rızâya münâkız olmadığının beyânı ise o dahi işte bu mebhas-
tır. Şöylece ki du¡â ve tazarru¡ ve niyâz aslâ rızâya münâkız değildir ve 
makâm-ı rızâdan sâhibini çıkarmaz ve kerâhet-i me¡âsî ve makt-ı ¡âsıyân 
ve makt-ı esbâb-ı ma¡siyet ve ma¡siyetin izâlesinde emr-i ma¡rûf ve nehy-i 
münker ile çalışıp sa¡y etmek dahi kezâlik rızâya münâkız olmaz ve fâ¡ili 
makâm-ı rızâdan hâric olmaz, ancak ba¡zı battâlîn-i mugterrîn onda galat 
edip zu¡m etmişler ki me¡âsî ve fücûr ve küfr Allâhu ta¡âlânın kazâ ve kade-
rindendir ki onunla râzî olmak lâzım gelir, hâlbuki bu zu¡m fâsid ve zann-ı 
kâsidleri te’vîlin cehlinden olup esrâr-ı şer¡den bir gaflettir.

� ��א ���� �כ«��º �����א� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����א� א ����א� �¤� �[¯����א א�����א� ¯´��
 ������ àא� ���à�� àא� ¶����� Àכא ���´�� ������ ¶����¡��� א����©� ����� ���א  ´����א� ¯��� כ���א	 א������א� ���
א ���Óא  Íכ Õ��� Ó¡Ï  ÎאÐ �����´� א������ Ç��¤� ����� א� �¤א���� ����¢� �������à ¯��� ������ א��´א���א� ���� א����א �»��

[Ñ¹א��� Í� Í� Í� ¹א��� Í§ Í� א��Í�Í � Ó� Õ�Í� Í� Îא� Í�� Õ� Í¦Õא� ��� Î̄  ÍÀ� Ó� Î�א�� Í�Ó�

Du¡â ise onunla biz müte¡abbid olmuşuz ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin kesret-i da¡avâtı ve enbiyâ-yı ¡izâm hazerâtının ed¡iyeleri 
da¡avât kitâbında nakl ettiğimiz vech üzere münâkız olmadığına delâlet 
eder. Ve ma¡lûmdur ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz rızâdan en 
ziyâde yüce ve ¡âlî ve bülend ve bâlâ olan makâmda idi ve Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâ ba¡zı ¡ibâdı üzerine onunla senâ edip buyurmuş ki ÍÀ� Ó� Î�א Í�Ó�א �Óא  Íכ Õ� Ó¡Ï  Î
Ð 
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145Ñא�� ¹� Í� Í� Í� א�� ¹� Í§ Í� א��Í�Í � Ó� Õ�Í� Í� Îא� Í�� Õ� Í¦Õא� ��� Î̄  ya¡nî “Bize râgıb ve bizden hâyif oldukları 
hâlde bize du¡â ederler.”

� א� ���� ����א�� ��Ì¡��� ����� א����א ���¤� �[�����א 
 ��כא� א��¤א���� �כא��¡��א ������ א����א �¡��א ¯´��
�Íא���Í�Îא  Øא Õ��� Í� Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í� א�� Í¡Î� א���Ô Íא Í�ÕÄא Í� א�� Í� Õ  Ô����Îº א� Ø� Í�Õא�Î� א��� Ó� Í� Í� א��Í  Íא� Ò Í́ Î� ÍÀ��� Ó¬ ÕÍ� Í� Í���� Î�Ïא� ÏÀÎאÐ ¶א��´¯ ����
 Ñ ÍÀ��� Ó¡ Í́ Õ�Í� Í� Õ��� Ó¡Í̄  Õ��� Î¡Î��Ó�Ó« ��� Ø� Í� Í���� Î�ÓÄ Í� Î®��Îא� Í� Í¦Õא� Í��� Í� א���Ó �ÓכÍ� ÕÀÍא�� Î� א��� Ó� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ññ ÍÀ���Ó� Î̄ א Í§
 ���Ú א����א¶ ����� א������� ��כ��א¹ ¯���� ���� ¯כ� ��� »��� ¯¤���� �¯��� א�¡��° ��¯��� א�¦��� א�����¡�� ���
�כ���À ������ �«��³ ��� �א����� �»���³ �כ���® � � א���כ����� ±���¿�� �
À א�¤��� ��¤���� �כ�א����� ����� א���
 Àכא 	���² �א��¿�� �����´� ������ ��א¹ »���³ �א��������� À� ���� ���� ���� �¯��� א�¦����¯ ���¿������Ìכ »��א¶ 

�כא¹ ¯��� »�����]��°

Ve me¡âsînin inkâr ve kerâheti ve onunla ¡adem-i rızâ keyfiyyeti ise o 
dahi Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri ¡ibâdını onunla ta¡abbüd etmiş 
ve onunla rızâları üzerine onları zemm edip buyurmuş ki ÍÀ��� Ó¬ ÕÍ� Í� Í���� Î�Ïא� ÏÀ Î
Ð 
146Ñ ÍÀ���Ó� Î̄ א Í§ א��Í�Îא�Í�² Õ��� Í� Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í� א�� Í¡Î� א���Ô Í� Í�ÕÄא Í� א�� Í� Õ  Ô���אÎº א� Í� Í�Õא�Î� א��� Ó� Í� Í� א��Í  Íא� Í́ Î� ve dahi buyurmuş 
ki 147Ñ ÍÀ��� Ó¡ Í́ Õ�Í� Í� Õ��� Ó¡Í̄  Õ��� Î¡Î��Ó�Ó« ��� Í� Í� Í��� Î�ÓÄ Í� Î®��Îא� Í� Í¦Õא� Í��� Í� א���Ó �ÓכÍ� ÕÀÍ��� Î� א��� Ó� Í�Ð Ve dahi haber-i 
meşhûrda gelmiş ki “����¤¯ �� ��כ��א¹ ¯���� ���� ¯כ� ��� »��¡��° ����” ya¡nî “Kim ki bir 
münkeri görüp onunla râzî olduysa sanki kendisi dahi onu işlemiştir.” Ve 
dahi hadîste vârid olmuş ki “כ�א�����  ya¡nî “Şerre delâlet edici ”א����א¶ ����� א����
adam onun fâ¡ili gibidir.” Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd üzerine mervî ol-
muş ki “Bir ¡abdin kendisi münkerden gâyib iken onun üzerine sâhibinin 
günâhı gibi bir günâh olur ve ona bu nice olur denildikte dedi ki onun habe-
ri ona bâlig olur da onunla râzî olur.” Ve dahi haberde gelmiş ki ¹א����� À� ����” 
�כא¹ ¯��� »�����“��° Àכא 	���² �א��¿�� �����´� ������ � :ki hülâsa-i meâl-i münîfi »���³ �א�����
“Maşrıkta bir adam katl olunmuş olsa ve magribde âher bir kimse onun 
katline râzî oldu, o adam onun katlinde şerîk olmuş olur.”

 Ó��� Óא�Í� Î�Ð א¶ �¤א������´¯ ��� �א���א¯���� ¯��� א�¦���א� ���»��� א�������� א� �¤א���� �א����� ���«�]
 �
�à ¯��� א¢����� ����� � �à����� ������ àא� ���à�� א¶ א��������«� Ñ ÍÀ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Î��� Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  Íכ��Î� ØÌ ��� Î̄ Í� Ýכ�� Õ� Î�
�¬��³ ���²א� א� �כ���� ¯¡��� ��«¡��א ¯��� א����א� ��¤��¡��א ��¬��³ ����א� א�à ���א��Èà����¯ ¹ ����� ��כ���� ¯��� 
�´���� ���� ² ��א� א�����³ �א��¡��א� ¯�´���¶ א�¬��³ ���� �²א ���  ���¡¯ À²���² ��¬��³ ���²א� א� א�´�� é���� ���¯� ·���א�

[³��¤��א� [95] �«��³ ���א ����² ����א ��¤���ª �«��³ ���א 

145 “ Onlar gerçekten hayır işlerinde yarışırlar, (rahmetimizi) umarak ve (azabımızdan) korkarak 
bize dua ederlerdi.” Enbiyâ, 21/90.

146 “Şüphesiz bize kavuşacağını ummayan ve dünya hayatına razı olup onunla yetinerek tatmin 
olan kimseler ile âyetlerimizden gafil olanlar var ya” Yûnus, 10/7.

147 “Onlar geride kalan (kadın ve çocuk)larla birlikte olmaya razı oldular ve kalpleri mühürlendi. 
Artık onlar anlamazlar.” Tevbe, 9/87.
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Hâlbuki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hayrâtta hased ve münâfese edip şer-
rlerden tevakkî etmeye emr edip buyurmuşki Î��� Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  Íכ��Î� ÍÌ  ��� Î̄ Í� Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î�Ð 
148Ñ ÍÀ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����� �” 
�����Èà ����� ��כ����  ̄ ��� א����א� ��¤��¡��א ��¬��³ ����א� א�à ���א�¹ ��«¡��א̄  ���¡ ��� א¢������ �¬��³ ���²א� א� �כ����̄   ̄ à�
 
“·��� :ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “İki ni¡metin mâ-¡adâsında hased yoktur ¯��� א�
Birisi o ni¡mettir ki Allâhu ta¡âlâ bir kuluna bir hikmeti vermiş de kendisi 
hemân o hikmeti nâs içinde neşr eder de ta¡lîm eyler. Ve ikinci o ni¡mettir 
ki Hakk ta¡âlâ bir kimseye bir helâl mâlı vermiş de hakk yolunda onu sarf 
ve ihlâkı üzerine onu musallat kılmıştır.” Ve lafz-ı âherde gelmiş ki ���²א�” 
�´���� ���� ² ��א� א�����³ �א��¡��א� ¯�´���¶ א�¬��³ ���� �²א ��� א� �«��³ ���א ����² ����א ��¤���ª �«��³ ���א ���¡¯ À² א� א�´��
“³��¤�� ya¡nî “Bir adam ki Allâhu ta¡âlâ ona Kur’ân-ı ¡azîmüş’şânın ¡ilmini 
vermiş ve kendisi gece gündüz onun ahkâm-ı celîlesi mûcebince kıyâm 
ederken dîgeri onu görür de der ki “Bana dahi Allâhu ta¡âlâ buna verdiği 
gibi vermiş olsaydı ben dahi bunun işlediği gibi işlerdim.”

� °���א�� א�´��À² �א����א� ��� ���� ���א ���̄  [�����א �¿��Ç א�כ���א� �א�����א� �אÃ ��כא� ���¡��� ��´�¡���̄ 
Ñ �»��א¶ �¤א����  Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� Íא���Ò Í�

Î� Õ�Íא Í���� Î Î̄ א ÍכÕא� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Î��� Î¦Ï�Í� Í�Ð ³ »����� �¤א������»� ���¥�� �
 ÍÇ�� Õ¤Í� ���Îà� Í�Ó  Íכ��Î� Ø�Íכ Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ~ Íא���Ò Í�

Î� Õ�Íא ¾ Ò Ø�א�� Í¥Ïא�� Í� Í���� Ó¡Í� Õא א�� Ó��� Î¦Ï�Í� Í� א���Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð
[Ñ ÍÀ�Ó���

Î� ÕכÍ�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� ¹א��� Õ¤Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א�

Ve küffâr ve füccârın bugzları ve üzerlerine [inkâr] etmek emri ise 
şevâhid-i Kur’âniyye ve ahbâr-ı seniyyeden vârid olan nusûs hasr ve ih-
sâya gelmezler, meselâ Hakk ta¡âlânın ÎÀ�Ó� Õ��� Î� Íא��� Í�

Î� Õ�Í� Í���� Î Î̄ א ÍכÕא� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Î��� Î¦Ï�Í� Í�Ð 
149Ñ Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� kavl-i ¡âlîsi gibi ya¡nî “Mü’minler mü’minlerden mâ-¡adâ kâfir-
leri velî ve dost ahz etmesinler.” Ve dahi dîger bir âyette buyurmuş ki א��Í�Ð 
150ÑÍא��� Í�

Î� Õ�Í� ¾ Í�א�� Í¥Ïא�� Í� Í���� Ó¡Í� Õא א�� Ó��� Î¦Ï�Í� Í� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Í� ya¡nî “Ey mü’minler, yehûd ve 
nasârâyı dost ittihâz etmeyin.” Ve dîger bir âyette buyurmuş ki �Îà� Í�Ó  ÍכÎ� Í�Íכ Í�Ð 
151Ñ ÍÀ�Ó���

Î� ÕכÍ�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� א�� ¹� Õ¤Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א� ÍÇ�� Õ¤Í� ya¡nî “Hüsn ve ünsün birbiriyle fâidele-
nip mahzûl ettiğimiz gibi zâlimlerin şerrin ve me¡âsîden kesbleri sebebiyle 
ba¡zını ba¡zına taslît ederiz.”

��¿��Ç כ³ ��א¯��· ������ כ³ ��א¯��·  À� ����Ù� ³א� �¤א���� ����� א���«��א� ����� כ À
 [�¯��� א�¦���
 � ����± �»��א¶ ���� ����± »����א¹ ��א����� ������� ���� �� �»��א¶ ������ א����©� א�������Ù� ³כ Ç��¿�� À�
 �����אÀ א����± ¯��� א� �א��¿��Ç ¯��� א� �°���א�Ãא ¾����� א�´�א���� �»��א¶ ������ א����©� ��¢��· ��� ���¡¤�

148 “Onun (içiminin) sonu bir misktir (ağızda misk gibi koku bırakır) İşte yarışanlar, bunun için 
yarışsınlar.” Mutaffifîn, 83/26.

149 “Mü’minler, mü’minleri bırakıp inkarcıları dost edinmesin.” Âlu İmrân, 3/28.
150 “Ey inananlar! Yahudi ve hıristiyanları dost edinmeyin.” Mâide, 5/51.
151 “İşte biz, kazanmakta oldukları günahlar sebebiyle zalimlerin bir kısmını diğer bir kısmına 

böyle musallat ederiz.” En¡âm, 6/129.
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 ����א »��� Ìכ א���א ¯��� ����אÀ א����± �א��¿��Ç ¯��� א� �¤א���� ���� כ���א	 �²א	 א�¥����� �¯��� כ���א	 א���
[�����¤  ©��¯ �א��¤���� �א��¡��� ���� א���כ��

Ve dahi haberde vârid olmuş ki “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ her bir 
mü’min üzerine mîsâkı ahz etmiş ki her bir münâfıkı bugz ede ve dahi her 
bir münâfık üzerine ¡ahdi almış ki her bir mü’mini bugz eyleye.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki “±�� �� �� �-ya¡nî “Adam ken ” א��
di sevdiği adam iledir.” Ve dahi buyurmuş ki ���¡¤� � ����± »����א¹ ��א����� ������� ” 
����� א�´�א����“ ya¡nî “Kim ki bir kavmi muhabbet edip onlarla müvâlât ederse 
yevm-i kıyâmette onlarla haşr olunur.” Ve dahi ¡aleyhi’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “Îmânın en ziyâde metîn ve kuvvetli ve evsak kulpu ancak 
Allâhu ta¡âlâda hubb etmek ve Allâhu ta¡âlâda bugz etmektir.” Ve bunun 
şevâhidini biz el-hubb fillâh ve el-bugz fillâh beyânında âdâb-ı sohbet ve 
emr-i ma¡rûf ve nehy-i münker kitâbında zikr etmişiz, artık bir dahi biz onu 
i¡âde etmeyiz.

 � ���� א¸���א� �א����א� �א����א �´���א� א� �¤א���� ¯��ÀÁ כא ��ª א��¤א���� �¿�����´¯ ª���« ÀÁ��¯]

À כא ��ª �´���א� א� �¤א���� ¯כא��¡��א ��´�¡��א � �»���א� א� �¤א���� ¯¡��� ����א¶ ����� »��א�ä ¯��� א�������
 �כא���� �´���א� א� �¤א���� �כ���® א������³ 
���� א������ ����� ���א»��Ç ����� ����א א��¬��� �כ���® ��כ��
 ����א������ ����� א����א �א�כא���� ¯��� °���� �א���� ¯א����� �À ����א ����א ������� ����� א��¤���א� א�´א�
� א��»���� ����� ����א� א�¤����� �»��� א������ ����� »���� ����� ���א א����כ�� ���� א���כ��א� �´א���א¹ ���
 Àא�א������ �´א���א� א����א ������� ����� א�¦���· ����� ¬¡��³ ����Ç ���³  ´���¶ א����א �א�כא���� ���
 �� א�����א� ¯��� °���� �א������ �����¯ �� ¬¡��� �א����º ����� �¬��� �א������ �
Ìא ����א��א ����� °���� �א���
�א���כ �� Ç��¤� ����כ א����� ���� �����א¹ ������ ������ ���« Ì
 ���¬� ���� ���� ������ ���¬� ���� �����כ À�

 ��� ���א� �����כ] Ú���� ���כ �����א� ������ ��
 ��� ���א� ��� Ú���� ���� ������ �
�©כ��� ¯�כ�� ���¯ Éא����

Ve eğer sen dedin ki kazâullâha râzî olmak için âyât ve ahbâr vârid 
olmuş, kaldı ki eğer me¡âsî Allâh’ın kazâsıyla vâki¡ değil ise bunun tasav-
vuru muhâldir ve tevhîdde kâdihtir ve eğer Allâhu ta¡âlânın kazâsıyla vâki¡ 
ise artık o hâlde onun makt ve kerâheti kazâullâha kerâhettir, bu iki hâli 
beyninde cem¡ etmek yolu nicedir ki bu vech üzere onlar mütenâkızdırlar 
ya¡nî rızâ ile kerâhet beyninde bir şey-i vâhidde cem¡ etmek nice mümkin 
olur der isen bunun dahi sen şöylece bil ki bu şey ancak esrâr-ı ¡ulûma vâ-
kıf olmaktan kâsır olan zu¡afâ üzerine mültebis olur ve hem dahi bir kavm 
üzerine mültebis olmuştur, hattâ münker üzerine sükût etmeği makâmât-ı 
rızâdan bir makâm görüp de onu hüsn-i hulk tesmiye etmişler, hâlbuki 
mahz-ı nâdânî ve bilmezliktir, belki biz deriz ki rızâ ve kerâhet ancak ikisi 
cemî¡an bir şey vâhid üzerine bir cihet-i vâhideden ve bir vech-i vâhid 
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üzere tevârüd ettikleri hâlde yekdîgerine mütezâdıd olurlar, yoksa müzâd-
deden değildir ki bir şey için bir vech ile adam râzî olur da dîger bir vech-
ten onu kerh eder, çünkü senin bir düşmânın vefât ederse ve o düşmanın 
senin ba¡zı düşmanına ¡adüvv bulunur da senin o düşmanın helâkine sâ¡î 
olursa işte senin düşmânın düşmânı olduğu haysiyyetiyle onun vefâtından 
hoşlanmazsın ve kendisi dahi senin ¡adüvvün olduğu cihetle onun vefâtına 
râzî olup hoşlanırsın.

 ��� ¤���� �א�����א�� �
�א�����̄   ̄��� 
 Ú���� �
���� א� �¤א���� ��� ���¬� Àכ����כ א��¤¥���� �¡��א �¬¡��א�]
 ���� �
���� א�¤��� ���¬�� ����¯ ����¤��� ����א א��¬��� �������א ������כ 
���� �א���כ א�����כ �����א ����א ��� ����
 �
 ��� כ����� ������� ��©���� כ� ��� ��´����א¹ ����� א� ��¿����א¹ ������ ����è���� Ú ������ �����א	 א��¤�� Ú����

[�������� � ����א [96] א��¬��� ��כ����� ���¡¯ ª��´א���

Ve kezâlik ma¡siyetin dahi iki vechi vardır ki bir vechi Allâhu ta¡âlâya-
dır o haysiyyetiyle ki onun fi¡li ve irâde ve ihtiyârıdır ve mâlikü’l-mülke 
mülkünü teslîm etmek ve onda onun işlediği fi¡line hoşnûdluk göstermek 
için onunla işbu vechten râzî olur ve dîger vechi ¡abîdedir o haysiyyetiyle 
ki ¡abdin kesbi ve vasfı olup ¡indallâh memkût ve bagîz olduğunun ¡alâme-
tidir, çünkü Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onun üzerine esbâb-ı bu¡d u maktı 
taslît etmiştir ve bu vechten münker ve mezmûmdur.

 À� ������ ��� 
 ������� ����� �������א¹ ���� א�¦���· »��א¶ ����� Ê��כ���® ����א ���כ 
� ��«��א¶ ¯����� ��]
 À©��¯ ����
 ���¿����� �� ¥��± ¯���� �¤���א�א �א�»��א ����א ��א  אÄ´��א¹ ����� � ��� �»¥��� ������� ���� ����� ������
� ���Ìכ 
���� א������ ���� ����� 
Ìא °������ ��¿����� �א�¦����� �����א¹ ���� ¯��כ³ ��È�����א¹ � ������� ����Ì��¯
����� ¢��� ¯���Ì ³��¤כ ��³��¥ �� ���´��� ������ א����� �����א¹ � ��� ������ �כ³ ���� ��¿���� א����� � ��� ����
���· ����� כ³ ¯ ºא��א�� ���� א������ א����� ���� ����± א��¿��Ç ��³��¥ א��¿��Ç א����� ���� ����± א�¤�����
 â¦א� ����א א��������
כ ¯��� ������´���¶ ����א � À� ������ ���� ���א�� ¯��� ������� ��א���� �����£ א�����
כ ��������כ ���� ��� Á¯ ���� Êא�� ���� ±������א� ���¿��Ç �א�¤���א�º ¯� ��א �
����כ 
�¤��א�� ��¤� ������
������ ��כ����  �� ���¥� À� ���´� Àכא Ì
 ����¡¬ ���� Àא����� ��� Á¯ אכ���
�¯¤���כ �
�א����כ �����א °����� 
 ³��¥� ��� 
 Ú���� ���� ���¡¯ ª��´��� ±��¬א»� �א������ א���Èא����� ������ ��א�כ ����� ¯Á ��כ »¥����� Àכא
כ ������³��¥ ���כא���Ì Àכ  ´¥א ��א¹ ¯��� �� ���� ����� ���� Êא �א�� �¯ ����כ א����� �������א�כ ����� ·��¯� �����

 ��� ����® �¡���א א����¦â �כ���±  Ú���� ��´��א¹ ¯��� ���א�כ �� ��א כא�� �����א� ���א�כ ��כ���� ����¤��
 ³������ À� �����´���אÀ ��¡���� ����� �����כ ����� ���©� ���א �´������ ¬�א���כ 
Ì כא���Ì Àכ ���� ����
 ���� � ���� ®���� ���� Ú���� ����� �����
 ������  Ú���� ��´א���³ �א������ ¯� ��א כא�� ���� ��� �� 	����כ א����
 ���  ���� ±����� ���� Êכ �����א �¿���כ ���� �����± °����כ ¯� ��א �א�����א�כ ��´����� ���� ���� Ú����
�����± א�������	 ������א¹ � Àכ���� À� ±���£ א����° À ���� Ç��¿�� ¹א����א�כ �� ��א ����� ��א¯´���כ ����
�  ����כ ��� �����¤�� Ì
��¿���כ  À� ���� כ�� 
 Ú���� ���א¹ �����א �¿���� ���כ ¯Á ��� �����א� ������ �����¤��
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 ��� ����® ���Ìכ א���¿��Ç �כ����� �¯¤����  Ú���� ������ªÈ ������ ��א���� א��¿��Ç ��כ���� ��¿���� ���
 Ú���� ���� �����אכ ��¿���� ��´���� ���כ �����א¹ ������ �כ��
 ����´�� �����´���� �����כ ¯¡��� ��´���� ����
 ��� 
 Ú���� ���� ���� ¶���´� À� Ç��«א א���א��� 
� ����א�כ ¯¡��� ���� ��� 
 Ú���� �� ��� ������ �כ���Ì ³כ ���
א�� ���� ����¤¯ ��� 
 Ú���� �א�כ �כ���� �����א 
Ìא כאÀ �כ����א¹ � ������ ��� 
 Ú���� ����� ����א�כ ����

[����¯ Ç��«כ����� ¯¡���א � ��א� ����§ ®���� ��� 
 Ú���� ���� ³���

Ve bu ¡adem-i müzâddeleri sana ancak bir misâl ile münkeşif olur, şöy-
le ki biz halktan bir mahbûbu farz edelim ki o mahbûb muhibbleri huzûrla-
rında demiş ki “Ben isterim ki beni muhibb eden ile bugz eden beynlerinde 
temyîz edip onda bir mi¡yâr-ı sâdık ve mîzân-ı nâtık nasb edeceğim, şöyle 
ki ben fülân adama kasd edip inciteceğim ve beni sebb ve şetm etmek için 
darb edeceğim ve çün beni şetm eder, onu bugz edip bana düşmân ittihâz 
ederim ve her kim ki onu severse bilirim ki o kimse benim düşmânımdır 
ve her kim ki onu bugz eylerse bilirim ki benim sıddîk dostumdur.” Sonra 
işbu dediğini işledi ve sebeb-i bugz olan şetmden onun murâdı hâsıl olup 
ve sebeb-i ¡adâvet olan bugz dahi peydâ oldu ve onun her bir muhibb-i 
sâdıkı olup muhabbetin şurûtuna ¡âlim olan dostu üzerine hakk oldu ki ona 
diye ki “Bu şahsın îzâ ve darb ve ib¡âdında ve onu bugz ve ¡adâvete ta¡rîfi 
emrinde olan ef¡âline ben muhibb ve onunla râzî ve hoşnûdum, çünkü se-
nin re’y ve tedbîr ve fi¡l ve irâdetindir ve onun cihetinden sana vâki¡ olan 
sebb ve şetmi ¡udvândır, çünkü onun hakkı ezâ ve darbına sabr ve taham-
mül edip seni şetm etmemek idi dileğin, ondan senin murâdın idi, zîrâ sen 
makt ve gazaba mûcib olan şetm ile onun istintâkını kendi darb ve ta¡zîbi 
ile sen kasd etmiştin. Ve o dahi senin vefk-ı murâdın kendi tedbîr ettiğin 
bir tedbîr üzere hâsıl olduğu haysiyyetiyle ben onunla râzî ve hoşnûdum, 
zîrâ ki hâsıl olmamış olsaydı senin tedbîrinde bir noksân ve murâdında bir 
ta¡vîk olurdu ve senin murâdının fevâtına kârihim velâkin bu şahsa dahi 
vasf ve ona bir kesb olup senin muktezâ-yı cemâlin hilâfı üzere sana bir 
teheccüm ve ¡udvân vâki¡ olduğu haysiyyetiyle ben ona kârihim, çünkü 
senin cemâlin iktizâ ederdi ki kendisi o darb ve cefâyı tahammül eder de 
onu şetm ile mukâbele etmeye işte ona mensûb ve vasf olduğu haysiyye-
tiyle ben ondan hoşlanmam, değil ki senin murâdın ve muktezâ-yı tedbîrin 
olduğu haysiyyetiyle onu kerh ederim. Ve sana vâki¡ olan şetm ile ona 
vâki¡ olan bugzuna ben râzîyım ve ona muhibbim, çünkü senin murâdındır 
ve ben dahi senin muvâfakatin üzere ona bâgızım, çünkü muhibbin şartı 
odur ki kendisi mahbûbun habîbine habîb ola ve onun düşmânına düşmân 
ola ve onun sana olan bugzu ise sen onu ondan murâd edip kendisini se-
nin nefsinden teb¡îd ve devâ¡î-yi bugzu ona teslît kıldığın haysiyyetiyle 
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senin murâd ve matlûbun olduğu hasebiyle ben ona râzî olurum velâkin 
o mubgızın vasf ve kesb ve fi¡li olduğu haysiyyetiyle ben bugz ederim ve 
kendisi benim ¡indimde memkûttur, çünkü sana makt eder ve sana olan 
bugz ve maktı dahi benim ¡indimde mekrûhtur, çünkü onun vasfıdır ve 
bunun cemî¡isi senin murâdın olduğu haysiyyetiyle cümlesi marzîdir ve 
tenâkuz ancak o sûrette vâki¡ olur ki o kimseye ki senin murâdın olduğu 
haysiyyetiyle marzîdir ve senin murâdın olduğu haysiyyetiyle mekrûhtur 
ammâ onun fi¡li ve murâdı olduğu haysiyyetiyle mekrûh olmayıp da ancak 
onun dîgerinin vasf ve kesbi olduğu haysiyyetiyle mekrûh olursa elbette 
onda bir tenâkuz olmaz.”

 [97] ���¥�� �¬��� � ¨א��� ���Ìכ � ���� ���� ������ ���¬� ���� �� �����כ כ³ ���א �כ��¡�����]
 ������ ���Ìכ 
���� ���± א��¤¥���� �����¯��è������ ÀÌÁ א� ��א���� א����¡�º �א��¤¥���� ������ ����� 
 	
���� ¯³��¤ א��¤¥���� ��א���� ���	 א�������	 �����¦â א����� �����א� �«��©¹ ������ א���� ±���א�
 ������ �������� �����¥¤� ª�� כא À

���� א�¿���± �א�¿���± 
���� א������ ��´��ª א� �¤א���� ����� �¥��א� �
� �א�����א�� ����א�� �¯³��¤ א� �¤א���� ������� ³��¥��
 ���א  �����° Àכא À
� �����° ��¿��Ç א�������� ����
�¶ ����� � ��� ����´�Á� ��ê����� ª¤��א�� ����� ������ ������è ��א���� א��¤¥���� ������ ����� ���� ����Ìכ ���כ³ ����
 �� �´���� א� ��¤��א�� ������ ª��´��� ��¿���� א� ���� Ç��¿�� À� � ±���� ���´���� ¯�א¬��± ����� כ³ ����
 À���¤�� ����È� ����¤� ��� Á¯ א�א���� ��¦א������¤� ����
 ������«� ���¡´� ���Èא� À
� ������ ��� א� �����¤��
 	� ��¬��א� א�´����� �א�� �א���¤����Èא�� ����È� ¹א����È�� ¹א�א�Á� ¹¤��א�� »¡�����¤� Àכא À
� º����� א����
 ��¡Å� �� ��א¯´��� ��������	 �ÅÁ¡��א� א�¿���± ����� ���������כ���À �´����א¹ �¿����א¹ 
���� ¬����� א�� À� ���¿���

א�������	 א�¿���± ������ ��Á¤��א��]

Ve buna her bir şeyi ki bir yüzden kerh ve dîger yüzden rızâ olunur, 
şehâdet eder ve onun nazâiri hasr ve ihsâ olunmaz. Kaldı ki Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlânın ona hubb-ı ma¡siyete çekmek ve hubb-ı ma¡siyet fi¡l-i 
ma¡siyete çekmek için şahs-ı fâsıka devâ¡î-i ma¡siyet ve şehvetin teslîti bu 
meselde bizim söylediğimiz mahbûbun şahs-ı madrûbu gazaba ve gazab 
dahi onu şetme çekmek için madrûbun vâki¡ olan ezâ ve darbına mühâkî 
ve müşâbih ve müdâhîdir. Ve tebâreke ve ta¡âlânın günahkâr ve ¡âsîye olan 
maktı dahi velev ki onun ma¡siyeti yine Allâhu ta¡âlânın tedbîri iledir, meş-
tûm olan kimsenin şâtimine vâki¡ olan bugz ve maktına benzer velev ki 
onun şetmi ancak onun tedbîri ve esbâbına olan ihtiyârı ile hâsıl olur ve 
kendi ¡abîdinden her bir mahrem ¡abîdine Allâhu ta¡âlânın bir ¡abde vâcib 
olur ki Allâhu ta¡âlânın mebgûzunu bugz ede ve onun memkûtunu makt 
eyleye ve hazretinden tard ve teb¡îd ettiği şahsa mu¡âdât eyleye velev ki 
kahr ve kudretiyle kendisi onun muhâlefet ve mu¡âdâtına onu muztarr kıl-
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mıştır, çünkü hazret-i ¡aliyyeden matrûd ve mel¡ûn olmuştur velev ki onun 
ib¡âdıyla kahren ba¡îd olmuştur ve onun tardıyla bi’l-ıztırâr matrûd olmuş-
tur, zîrâ muvâfakat-ı mahbûb ile cemî¡-i muhibbîne derecât-ı kurbden mü-
b¡ad olan şahs mebgûz ve memkût olmak gerektir ya¡nî o ki onun ib¡âdıyla 
mahbûb kendi gazabını ona izhâr etmiştir, gerektir ki mahbûba muvâfakat-
le kâffe-i muhibbîn dahi o kimseye kendi gazablarını izhâr edeler.

 ����� ���� ¬����� ���א ���� ���� א����א� ���� א��¿��Ç ¯��� א� �א����± ¯��� א� �א�������´��[��¡���א 

 ��� »���א� א�  Ú���� �א�כ���א� �א��¿����é ���¡��� �א���א�¿��� ¯��� �´�¡��� ���� א����א �´���א� א� �¤א���� ���
 א�´���� א����� � ��¥��� ¯��� 
¯���א�� ����� �À א���� �א�¦��� כ©����א ��� ���� ����������� �¬��³ �����א כ���� 
 � »��א¶ ����� א�������« ���� ����א� ���� א� �כ���� �א�¦������ �א���©À ¯��� א�������ê �אÃ�א�º ��כ��� א����
 א¯���א� ¯��� א����א �א�כא���� ¯¡��� �����א¹ ���§ �� א� ¯¡��� ¬א���³ �כ���א ���� »��א¶ 
 ¡���א ¬��¤��א¹ ����� ������
� »��א¶ ����� ��´¯ É �כ���® א�¿��Èא� ����� §��� ����À�Ì ¯���� ¯א����� א����כ�� �א������	 �����	 א������¥´�
 Àכא���Ãא Àא���� À¸א א���� א� ¯��© ������� ����Ìכ ��¤���· �¤���� א��כא°���� �§��� ��א� ������ ������ א�´��
¯����א �¤���� ���� א�¦���· ���� א������ ����� א����א �´���א� א� �¤א���� ��´��ª א��¤א���� ���� � ¡��א ���� »���א� 

[����¯  �א¬��� 
���� כ���® א�������§ ���� Ê א�¿����¡Å �א� �¤א���� �»��

Ve bu beyân ve tafsîl ile zâhir ve mütekarrir oldu ki rızâ kazâ ile ma¡an 
bugz fillâh ve hubb fillâh ve küffâr üzerine teşdîd ve taglîz eylemek ve 
onların bugz ve maktlarına mübâlaga etmek husûsâtına dâir şeref-sâdır ve 
vârid olan cemî¡-i ahbâr yekdîgerlerine mübâyin ve mütenâkız değiller-
dir, zîrâ kazâ-yı rabbânî haysiyyetiyle marzî olurlar. Ve bu beyân ise onun 
ifşâsına izn ve ruhsat olmayan sırr-ı kaderden istimdâd eder ki hayr ve şerr 
ikisi meşîet ve irâdette dâhillerdir. Ve şerr eğerçi murâddır lâkin mekrûhtur 
ve hayr ise murâd ve marziyyün-bihtir. Ve o ki şerr Allâhu ta¡âlâdan de-
ğildir der, bilmez ve câhildir ve rızâ ile kerâhet beynlerinde bî-iftirâk ikisi 
cemî¡an Allâhu ta¡âlâdandır diyen kimse dahi mukassırdır ve örtüyü on-
dan kaldırıp onu açığa çıkarmak dahi me’zûnun-fîh değildir ve evlâsı onun 
âdâb-ı şer¡ ile te’eddüb edip onda hâmûş durmaktır, zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki “������� ©��¯ א� ��� ��-ya¡nî “Kader Allâ ”א�´��
hu ta¡âlânın râzıdır, siz onu ifşâ etmeyiniz.” Ve bu şey ¡ilm-i mükâşefeye 
ta¡alluk eder. İmdi bizim garazımız ancak halk onunla müte¡abbid buyurul-
duğu rızâ-ı kazâ ile ma¡an makt-ı me¡âsî beyninde cem¡ etmek imkânının 
beyânıdır o hâl ile ki cemî¡-i me¡âsî dahi Allâhu ta¡âlâ kazâsıyla olduğuna 
mu¡tekid olur ve onda olan sırrı keşf etmeksizin işbu tafsîl ve beyân ile 
garaz zâhir ve peydâ oldu.
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����אÀ� ¹ א�����א� �א��¿���º �א�¤¥���� ���� א��¤א���� ����א� א����א	 א��¤����� ����� � ���¤�[��¡���א 
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�כ������Ì Àכ ¬��©� ��´���± ����א���א¹ ��כ���® ������א¹ � É����א� א��כ�� ������É א�´���± ��»��� א�����
���א��� ��א���א א����È® כ���א �À ����³ א�כ���� �°��	 א����א� ����� ��א»���א¹ �����א �´���א� א� �¤א���� ¯��� 
	 א����א� ����Äא�Ã ¹א���� א�¤µ��È ��א°��º ����± ������ �����± א����א	 ¯כ����כ א�����א� ��°� µ��È¤א�
 Ç��«א�����א¹ ����� ����� א� �¤א���� � � Ìכ ��א �À א������כ �א����א	 ¬��«� ���� ����± ������ א� �¤א���� �����
א�����כ³ �א����´¥��א� ¯��� כ���א	 א�����כ³ ¯¡��� �����א¹ � ��א»��Ç א����א À א����א �´��א� �©���· ������כ³ 
���א �� Ç��«כא�� �א�´���± ����� א� �¤א���� ��א�� 

Å¡��א� א����©� ¯��� �¤��Ê א����כ�¾ � ���¤  ���� ³��¥���

[Ç��«א����º א� �¤א���� ���« �
Å¡��א� א����©� ����� �����³ א����כ �א�כ���® ����

Ve bununla ma¡lûm olur ki du¡â-i magfiret ve me¡âsîden ¡ismeti dile-
mek ve dîn üzerine yâver ve mu¡în olan esbâbı istemek dahi rızâ-yı kazâya 
münâkız değillerdir, zîrâ ki Zât-ı zü’l-celâl du¡â ile ¡ibâdını ta¡abbüd etmiş 
tâ kim duâ onlardan safâ-yı zikr ve huşû¡-ı kalbi ve rikkat-i tazarru¡u çı-
karır da peydâ ede ve o du¡â ve yalvarmak kalbe cilâ ve keşfe miftâh ve 
mezâyâ-yı lutfun tevâtürüne sebeb ola, nitekim berâberce bardağı gezdirip 
kaldırmak ve suyu içmek, susuz olmakta olan kazânın rızâsına münâkız 
olmaz, zîrâ ki harâret ve ¡ataşın def¡i talebiyle suyu içmek ancak müseb-
bibü’l-esbâbın tertîb ettiği sebebe mübâşerettir. İşte bunun gibi du¡â dahi 
Allâhu ta¡âlânın tertîb ettiği bir sebebdir ve hem dahi onunla emr etmiştir 
ve fî-mâ tekaddem tevekkül kitâbında bizim zikr ve istiksâ ettiğimiz vech 
üzere [98] sünnet ve ¡âdât-ı rabbâniyyeye ri¡âyeten esbâb-ı temessük etmek 
tevekküle münâkız olmaz ve rızâya dahi münâkız olmaz, çünkü rızâ dahi 
tevekkül makâmına mülâsık bir makâmdır. Evet, şekvâ ma¡rizinde belânın 
izhârı ve kalb ile Hakk ta¡âlâ üzerine o fi¡lin inkârı rızâya münâkız olur 
ve ¡alâ-sebîli’ş-şükr veyâhûd kudret-i rabbâniyyeyi keşf etmek zımnında 
belvânın izhârı rızâya münâkız olmaz.

�´���¶ ����א ����� ���א� �� ¯���  � À� א �´���א� א� �¤א�������� א����� �� »��א¶ �¤��Ç א�����® �����«�]
 �Ì� ¶א ���כ³ ���א���Ê א����כא�� ����Ìכ ¯��� א�¥���® ¯����א א�����א� ¯¡��� °��כ �א����כ�¾ ��א»��Ç א���¤�
 ����� �אÄ¤���� ����¡��א ��א»��Ç א����א �´���א� א� �¤א���� À ������ א�¥�¤��� ������ ��¥א ��� �א���כ³ ���
 äכ »��א����Ì ³כ �´����� ������ �א�¤���א¶ ���� ��¤��± �א�����א� כ���� �©��� א� �¤א���� �»���¶ א�´א���³ א��´��
� �א����כ��� ��א�כ¡��א ��´���¶ ���א »א���� ���� ����� א� ����� ������ ����������� א�� À� ���¿���¯��� א����א ���³ 

[���� �¡���א ����� ���� � ��� Á¯ ¹א� ��א���� ������ª §����א¹ �� ¯´���

Ve ba¡zu’s-selef demiş ki “Kazâ-yı ilâhîye hüsn-i rızâdandır” ki adam 
yaz günlerinde bir gün için bu gün dünyâ pek çok sıcaktır demeye, çünkü 
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yaz mevsiminde böylece söylemek şekvâdır, ammâ kış günlerinde bugün 
dünyâ sıcaktır demesi teşekkürdür. Mâ-hasal beher hâlde şekvâ rızâya 
münâkızdır ve et¡imenin zemmi ve me’kûlâtın ta¡yîbi dahi kazâ-yı ilâhînin 
rızâsına münâkızdır, çünkü san¡atın mezemmesi sâni¡in mezemmesidir, 
zîrâ dünyâda her ne ki var ise cümlesi onun sun¡undandır. Ve belâ mih-
nettir ve ¡ayâl hemm ve ta¡abdır ve kâr işleyip hirfet etmek kedd ve me-
şakkattir diyen kimsenin işbu akvâli dahi kâffesi rızâda kâdihtirler, belki 
tedbîri müdebbirine ve memleketi mâlikine teslîm edip de Hazret-i ¡Ömer 
¡aleyhi’r-rıdvân dediği gibi söylemek gerektir ki ¡Ömer demiş ki “Kendim 
cihânda ganî, yoksa yoksul sabâh ettiğime aslâ mübâlât etmem, çünkü han-
gisi bana hayrlı olduğunu kendim bilemem.”

Beyânu Enne’l-Firâre Mine’l-Bilâdilletî Hiye Mezânnü’l-Me¡âsî ve 
Mezemmetühâ Lâ Yukdehu Fi’r-Rızâ

�ä ¯� א��א]´�[��אÀ� À א��א� �� א��©� א��� �� �¨אÀ א��¤א�� �����¡א � 

 ����� ���� í�� א�¦����� �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� ���¡  À� ���¨� � [א����� �À א��¤���® »��
� ¯���� א��¤א���� À כ³ �א���� ��¡���א ��¡Å ����� ���� í��¶ ����� א��¡��� ���� א�¦����� Àא����Èא� ���� ��¡Å
 Àא����Èא� ����¡Å ���¤� �א� ���� »���א� א� �¤א���� ����Ìכ ����א¶ ���³ א�¤���� ¯��� א��¡��� ���� ��א�»��� א�������¯
 Àכ����¡�¯ ���¡� ���¡¤�� � ������¡� ����� ��� ���� ¯���æ ����א א����א	 ������³ ����� א����א� ��´��� ¯���� א��
����א�¹ ����א¹ ������כ °���¡� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� �¤��Ç א����א� �א����א� ���� א�����® 
� »��א�	 א������º ¯��� א� ¥��א� �»��� Ìכ ��א �כ��� ���Ìכ ���� ÀÌ� א�´���א� ����א ������ כא���Ì Àכ �����א� ���

¯��� כ���א	 א�����כ³]

Ve mezânn-ı me¡âsî olan memleketlerden kaçıp onu zemm etmek rızâ-
ya kâdih olmadığının beyânı dahi işte bu fasldır. Şöyle ki sen bil ve âgâh 
ol ki ba¡zı za¡îfân zann ederler ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 
tâ¡ûn beliyyesine dûçâr olan memleketten çıkmaya seref-sâdır olan nehyi 
onun me¡âsîye mübtelâ olan memleketten hurûc etmek dahi menhî oldu-
ğuna delâlet eder, çünkü onların her biri Allâhu ta¡âlânın kazâsından kaç-
maktır ve kazâullâhtan kaçmak ile kurtulmak muhâldir, hâlbuki o gümân 
hatâdır, çünkü tâ¡ûna dûçâr olan memleketten hurûc menhî olması ancak 
mesbûk olan beyân mûcebince kazâdan kaçmamak için değildir, belki 
cemî¡-i ashâb çıkıp gürûh-ı bîmâregân bî-kes kalmamak içindir, zîrâ ki bu 
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kapı açılmış olsa mümkindir ki memlekette olan kâffe-i sahîhân çıkıp yal-
nız hastegân tâifesi bî-kes ve mühmel ve müte¡ahhidsiz kalır da zebûnluk 
ve durr ile helâk olurlar ki nehy-i hurûc ancak bu ¡illet içindir, başka şey 
için değildir ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onu ba¡zı 
ahbârda gazâ ve cihâddan olan firâra teşbîh etmiş, zîrâ firâr kazâ için ol-
muş olsaydı tâ¡ûnlu beldeye yaklaşan kesânın memlekete girmeden evvel 
savuşup gitmelerine izn ve ruhsat buyurmazdı, tevekkül kitâbında bunun 
hükmünü biz zikr etmişiz.

 �À א����א� ���� א����©� א����� ���� �¨��אÀ א��¤א���� ����� ¯��א�א¹ ���� א�´���א� ��¡Å ����¤א�� �
Ìא ����]

���� א��¤א����  ������ א����א� ����� �כ����כ ������ א���א���� א����� ���� �³ ���� א�´���א� א����א� ����א � ������
 æא �א¶ א�����® א�¥א������¯ �������� ª����� ����¥¤א�� ���� 
��¡��א ¬��³ א������� ������א����א	 א����� �

�א� �
Å¡א����� ���Ìכ ����Ä± א����א� ��¡��א] ��¿� �Ì ����� כ ����� א����· ¬�א�������Ì Àא�����¤�

Ve ma¡nâ bilinip de sebeb-i nehy anlaşılırsa zâhir olur ki mezânn-ı ma¡-
siyet olan memleketten kaçmak kazâ-yı rabbânîden kaçmak değildir, belki 
ondan firâr etmek lâbüdd ve lâzım olan yerden kaçmak kazâdandır. Ve 
me¡âsîye ve me¡âsîye da¡vet eden esbâbın yerini zemm ve fasl etmek dahi 
ma¡siyetten halkı tenfîr etmek için kezâlik mezmûm ve makdûh değildir, 
zîrâ ki selef-i sâlih bunu i¡tiyâd etmekten zâil olmadılar tâ ki bir cemâ¡at 
Bagdâd’ın zemmi üzerine müttefik oldular ve ondan firâr istemeleri ve 
mezemmetinin izhârı yoluna gitmişler.

�א� »���³ �כ���® »��א¶ ��¿� ��א¹ °��א¹ ������� ª���[¯´��א¶ א���� א�����א�כ »��� ª���Ä א����� �א�¿��	 ¯���א ��
�א� ��¿� ª���א���אÀ »���³ ���� כ���® ��� ��� ������� ¯����  ¤���� א� ������¥¿ ¯���� �¤¥���� א� �����א »������ ����
� ����Ì Àכ ��¨� À� ���¿��� �� Àא�Äא¹ §����אÀ �� �א¬��א¹ �¡���אÀ �� »א����א¹ ������° �
»��א¶ ���א �����ª �¡��א 
 �����
 ���א »¥��� �����כ �� ���� â¦כ א�������Ì ������ ����� �����¤� â¦���� Ê��¤��� א�¿�����  ��� ���� ���
 Àא¹ ¯��כא����� »��± א����¤�א� א�´א¯���� ����� �����
���� �כ��� �»��� כאÀ �´א���� ��¿���א�  í��¦� Àא����א� �כא

����א� כ���א�º ��´א����]� ���������א� ���כ³ � ���� ������ ����¥��

Ez-cümle İbnü’l-Mübârek demiş ki “Ben şark ve garbı tavâf edip gez-
dim ve Bagdâd’dan şerrli bir beldeyi görmedim.” Ve bu nicedir ona denil-
dikte demiş ki “Bagdâd bir beldedir ki ona ni¡met-i Bârî izdirâ [99] olunur 
ve ma¡siyetullâh istisgâr olunur.” Ve Horâsân’a kudûm ettiği vaktte ona 
denildi ki “Sen Bagdâd’ı nice gördün?” O dahi: “Gazablı çeribaşı veyâ pa-
zarbaşı ve hüznlü ve hasretli tâcir ve hayrânlı kârî gürûhundan gayrı dîger 
bir şey görmedim.” Ve onun işbu sözü sen gıybetten sanmamak gerektir, 
çünkü onunla bir şahs-ı mu¡ayyene ta¡arruz yoktur tâ ki o şahs onunla za-
rar-dîde ola, ancak onunla nâsın tahzîrini kasd etmiştir. Ve dahi Mekke’ye 
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çıkıp giderken Bagdâd’a kâfile-i Hicâziyye’yi on altı gün ikâmetle intizâr 
eder de kârbânın isti¡dâdına müterakkıb olurdu ve on altı dînâr ile fukarâya 
tasadduk edip ikâmetinin keffâretini verirdi ki beher gün için birer dînâr 
verirdi.

 ����� א� ��¡���א ���� �� א�¤����� �כ¤��± א����א� �»��א¶ א������� ���� � �Ì א�¤��א� ¬�א���� כ¤�����«�]
 �
����כ� א�¤��א�  ����� �� ����כ� ¯´��א¶ א�¤��א� »��א¶ ¯���א �¥���� ���� ��¿���� �À ���א ������� ���� �������
����א¹ ���� א����©� �Ìכ�� כ¤��± א����א� �����א¹ א�¤��א� ¯´��א¶ ¯���� ����¤� �����א� א���� �¯���� א����א� »���Ç א� »
 º �¬���א� ¯����¤� �����א�� �א����א� ������ �א�¤��א� �»���� א�������� א�¤���א¶ �»��� »���³ »���� א�¦���

º �¬���א� ����� א�¤כ��� ���� ���Ìכ]����

Ve bir cemâ¡at ¡Irâk’ı zemm etmişler, ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz ve Ka¡-
bu’l-Ahbâr gibi. Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhime’r-rıdvân, 
âzâdlısına: “Sen nerede sâkin olursun?” dedikte o dahi “¡Irâk’ta” deyince, 
¡Abdullâh: “Sen ¡Irâk ile ne yapacaksın? Bana bâlig olmuş ki bir kimse 
¡Irâk’ta sâkin olmaz illâ ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona bir belâdan bir 
karîni götürür.” Ve Ka¡bu’l-Ahbâr bir gün ¡Irâk’ı zikr edip demiş ki “Şerrin 
dokuz ¡uşuru ¡Irâk’tadır ve dâ-ı ¡udâl dahi ondadır.” Ve dahi denilmiş ki 
“Hayr on cüz’ üzerine taksîm olunup dokuz ¡uşuru Şâm’dadır ve bir ¡uşuru 
¡Irâk’tadır ve şerr dahi kezâlik on cüz’ üzerine taksîm olunup dokuz ¡uşuru 
¡Irâk’ta ve bir ¡uşuru Şâm’dadır.”

 ºא����¤� É�����Ú כ���א �����א¹ ����� א������³ ���� ����אÊ ¯���א�� ��¯��� ���������א	 א��� Ç��¤� ¶א��«�]
 ������ ����כ� ¯´��א¶ �¿���א� ¯����Ê ����� �»��א¶ �������א �����
���� ¬א ���� ��»���³ ������ ¢��� »��א¶ � �����¬�¯
�´���¶ �«��א¶  ç�א���� א���� ���� Àא�¨����� �כא µ��� ���¯ ¶א��« �� ����כ���¯��� �� א�����אÌÁ��¯ Àא ������א� �
 í��¦� À� א��� ���א ���� ¯��� א��´��א� �¡��א ������´� � ¶���´� Àכא� µ����א� �«��א¶ א���¤���� ¯��� א���¿�� �א���¤���
 ��¢² �� ����א א�������� í��´���¶ ����� �¤���· �����Ù א�¥����אÀ ����א כאÀ א�¦�� ³����� ���� ������ Àכא� í��¦��¯
 �����³ �¿���א� �א����� ���� ³ê��� �� �¦���א� א����כ�� »��א¶ �א�«¿���� �»��א¶ �¤�¡��� �»������� ³���« �����  ���¯

[���° �����°� ��א���

Ve dahi ba¡zı ashâbu’l-hadîs demişler ki bir gün biz Fadl b. ¡Iyâz’ın 
yanında idik ona bir sûfî geldi ki bir ¡abâ ile mütederri¡ idi, onu yanında 
oturttu ve ona ikbâl ve teveccüh ettikten sonra “Nerede sâkin olursun?” 
diye ondan sordu ve o dahi “Bagdâd” deyince ondan yüzünü çevirip dedi 
ki “Onların biri bize ruhbân zeyyinde gelir de çün “Nerede sâkin olursun?” 
diye ondan suâl ederiz, “Zalemenin yuvasını!” der.” Ve Bişr b. el-Hâris 
derdi ki “Bagdâd’da müte¡abbid olan kimse haşşta müte¡abbid olan adama 
benzer.” “Haşş” feth-i hâ ve zammıyla ma¡a’t-teşdîd lügatte fi’l-asl hur-
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mâ bâgçesine ve bostâna ıtlâk olunurdu sonra kazâ-yı hâcet mevzi¡inde 
isti¡mâl olundu, helâ ve müsterâh gibi ve mahrec-i necâsete dahi derler. Ve 
dahi Bişr derdi ki “Onda olan ikâmetle siz bana iktidâ etmeyiniz. Kim ki 
ondan çıkmak isterse hemân çıksın.” Ve Ahmed b. Hanbel derdi ki “Bize 
bu sıbyânın ta¡alluku olmasaydı bu beldeden çıkmak benim nefsimde daha 
ziyâde mukaddem ve müreccah idi.” Ve “Süknâ için nereyi ihtiyâr eder-
sin?” ona denildi ki kendisi “sugûr” diye cevâb vermiş. Ve ba¡zu’s-seleften 
Bagdâd ahâlîsi üzerine suâl vâki¡ oldukta demiş ki “Onların zâhidleri zâhid 
ve şerîrleri şerîrdir.”

��� א��´��א�   ̄���� ����� ©��  ̄�¡��א א�¦���  ̄³��´��¡��א א��¤א���� �  ̄�º �כ«������� ����� ���� À� ����� ¶����[¯¡���א 
 ���¤�� ÀÁ��¯ Ñא�� Í¡� Î̄ �א  Ó�� Î¬א Í¡Ó� Í̄  ¹� Í¤�� Îא� Í� Î Öא� ÓÊ Õ�Íא Õ���ÓכÍ� Õ���Í�Íא א���Ò Óא� Í«Ð א¶ א� �¤א������« �¡א¬�� À� ���¿����¡��א ���³ 
 Àכ���� À� ���¿��� ³��� �����
� א������ ��ê�È� א������כ���À �א����א¹ � À� ���¿���� ���Ìכ ����א¶ �� �©»��� ¯��© ���
 À כ���Ì� Ñúא�� Í¡Ó� Õ�Íא Î���Îא�Ï¨א� Î���Í� Õ Í́ Õא� Î� Î��� Ø� Õ��� Î� א��Í� Õ¬ Î Õ�Íא א��Ò Í�Ï� Í�Ð א���������á א�´���± ��¡��א »א���©¹ ����� א���
 Ï��� Í��

Î¥Ó� Í� ¹���Í� Õ� Î̄ ���א  Ó́ Ïא� Í�Ð א¶ א� �¤א������« ����¤�Èא������� �³���° א�� א�¨���� 
Ìא ����  ���¶ א����©� �����
 ���� �
 ·���È� ¹א������ ����א ������ �����א	  ´��â א���� ����° ���¯ ����� ÀÌÁ��¯ Ñú ¹��� Ïא� Ò Í� Õ���ÓכÕ� Î� א��� Ó�Í�ÍÅ Í���� Î�Ïא�


�א¯�¡��א 
���� ¯³��¤ א� �¤א���� ¯����א ���� ¯���  ����¡א ¯��© �¬��� �����א �¡��א ����א¶] Ú����

İşte bu ahbâr ve akvâl delâlet ederler ki bir belde ki a¡mâl-i hayr onda 
az ve me¡âsî çok vâki¡ olur, o belde ile mübtelâ olan kimse onda ikâmet 
etmeye, onun bir ¡özrü yoktur, ancak ondan hicret etmek ona lâzım ge-
lir. Tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 152Ñא�� Í¡� Î̄ �א  Ó�� Î¬א Í¡Ó� Í̄  ¹� Í¤�� Îא� Í� Î Ïא� ÓÊ Õ�Í� Õ���ÓכÍ� Õ���Í�Í� א���Óא� Í«Ð 
ya¡nî “Allâhu ta¡âlânın yerleri vâsi¡ değil miydi ki muhâcirînin Medîne’ye 
ve Habeşe’ye hicret ettikleri gibi siz dahi bir mahalle hicret edeydiniz.” Ve 
eğer hicretten bir ¡ayâl ve ¡alâka onu men¡ ettiyse onun kendi hâline râzî 
olmamak ve ikâmesine mutmainnü’n-nefs olmamak gerektir ki hemîşe on-
dan münze¡icü’l-kalb olup ¡ale’d-devâm 153Ñא Í¡Ó� Õ�Í� Î���Îא�Ï¨א� Î���Í� Õ Í́ Õא� Î� Î��� Í� Õ��� Î� א��Í� Õ¬ Î Õ�Í� א��Í�Ï� Í�Ð 
ya¡nî “Yâ Rabb, bizi bu karyenin zâlim ahâlîsinden halâs ile çıkar” diye 
du¡â etmek gerektir, çünkü zulm ¡umûm ederse belâ nâzil olur ve cemî¡-i 
sekenesi helâk eder de mutî¡lere dahi şâmil olur. Ve Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ buyurmuş ki 154Ñ¹��� Ïא� Í� Õ���ÓכÕ� Î� א��� Ó�Í�ÍÅ Í���� Î�Ïא� Ï��� Í��

Î¥Ó� Í� ¹���Í� Õ� Î̄ ���א  Ó́ Ïא� Í�Ð ya¡nî “O fitne 
ve belâdan korkunuz ki o sizden olan zâlimlere hâssaten isâbet etmez.” 
Kaldı ki elbette naks-ı dîn esbâbından hîçbir şeyde rızâ-yı mutlak yoktur 
meğer ki Allâhu ta¡âlânın fi¡line izâfeti haysiyyetiyle ola, yoksa kendi nef-
sinde hîçbir hâl ile ona rızâ vermeye bir vech yoktur.

152 “Melekler, “Allah’ın arzı geniş değil miydi, orada hicret etseydiniz ya!” derler.” Nisâ, 4/97.
153 “Ey Rabbimiz! Bizleri halkı zâlim olan şu memleketten çıkar.” Nisâ, 4/75.
154 “Sadece içinizden zulmedenlere erişmekle kalmayacak olan bir azaptan sakının.” Enfâl, 8/25.
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���� א�  ������ ����
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�א � ��¤א���� ¯´����� א�«����� ����� ������� �»��א¶ ���א ���� ��	 א�כ¤����]����

Velâkin işbu makâmât-ı selâsenin hangisi efdal olduğuna ¡ulemâ ihtilâf 
etmişler ki birtakım adamlar vardır ki Zât-ı zü’l-celâlin dîdârını görmek 
şevkiyle ölümü severler ve birtakım adamlar vardır ki Mevlâ’ya hizmet 
etmek için kalmalarını severler ve birtakım adamlar bir nesneyi ihtiyâr et-
mez de “Ben Allâhu ta¡âlâ bana ihtiyâr ettiği şeye hoşnudum” diye mar-
zî-yi rabbânîyi severler. Ve bu mes’ele ba¡zu’l-¡ârifîne ref¡ ve ¡arz olunduk-
ta “Efdalleri sâhib-i rızâdır” diye marzî-yi rabbânîyi seven fırkayı tercîh 
ve tafdîl etmiş, çünkü onların fuzûllukları daha ziyâde azdır. Ve bir gün 
Vehîb b. el-Verd ve Süfyân es-Sevrî ve Yûsuf b. Esbât bir mahalde birikip 
müctemi¡ olmuşlar ve İmâm Süfyân-ı Sevrî demiş ki “Ben mevt-i fec’eden 
hoşlanmazdım, hâlbuki bu gün ölmekliğimi temennî ettim.” Ve o vakt Yû-
suf ona “niçin” diye sordukta Süfyân: “Fitneden olan havfımdan dolayı” 
dedi. Ve Yûsuf dahi: “Ben tûl-i bekâyı kerh etmem” dedikte Süfyân “ni-
çin” diye suâl etti ve o dahi: “Ola ki bir güne râst gelip tesâdüf ederim ki o 
günde ben tevbe edip ¡amel-i sâlih işleyeyim” diye beyân-ı maksad edince 
Vehîb’e “Sen ne söylersin?” denildi ve Vehîb dahi: “Ben bir şey ihtiyâr 
etmem, ancak bana ehabb olan şey Allâhu ta¡âlâya ehabb olan şeydir” diye 
cevâb verince Süfyân es-Sevrî onu iki gözü arasından bûs edip “Ve Rab-
bi’l-Ka¡be rûhâniyyettir” diye tahsîn etmiştir.
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Beyânu Cümleti Min Hikâyâti’l-Muhibbîne ve  
Akvâlihim ve Mükâşefâtihim

� ��»�א�¡� ��כא°�א�¡�]���� �כא�א� א��� ���¬ Àא��]

 ³���«� 	���¤�� ±�������א¹ 
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Ve dahi hikâyât-ı muhibbîn ile onların akvâl ve mükâşefelerinden olan 
cümlenin beyânı ise o dahi işbu fasldır. Şöyle ki ¡âriflerin birisine denilmiş 
ki “Sen muhibbsin.” Ve kendisi: “Ben muhibb değilim, ancak mahbûbum, 
çünkü muhibb met¡ûbdur” dedi. Ve dahi ona denilmiş ki “Nâs söylerler ki 
sen seb¡a-i ricâl-i mühteremenin birisisin.” O dahi: “Ben seb¡anın cemî¡i-
siyim” demiş. Ve dahi kendisi derdi ki “Beni görürseniz kırk abdâl-ı bü-
lend-efdâli görmüş olursunuz.” Ve ona “Bu nice olur o hâl ile ki sen yalnız 
bir şahs-ı vâhidsin?” denildikte, kendisi: “O cihettendir ki ben kırk abdâlı 
görmüşüm ve her bir abdâlın ahlâkından birer hulku almışım” diye cevâb 
vermiş. Ve dahi ona denilmiş ki “Biz işittik ki sen Hızır ¡aleyhi’s-selâ-
mı görürsün.” O dahi tebessüm edip demiş ki “Hızır ¡aleyhi’s-selâmı gö-
ren kimseden ta¡accüb olunmaz velâkin ta¡accüb o kimseden olur ki Hızır 
¡aleyhi’s-selâm onu görmek ister de kendisi ondan ihticâb eder.”

 � ����� ·���� ���� ��� � è��« ¹א����� �����  ª��¢�[��כ��� ���� א�¦��� ������ א����©� � ��� »��א¶ ���א �
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Ve dahi hikâyet olunmuş ki Hızır ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki “Aslâ 
bir gün yoktur ki ben kendi nefsimde evliyâullâhtan ben bir bilmediğim 
velî kalmamış deyip de o günde ki benim bir bilmediğim velîye râst gel-
medim” ya¡nî her ne vakt ki kendi nefsimde o şey tahdîs ettimse elbette 
o günde benim bir bilmediğim velîye tesâdüf edip gördüm demektir. Ve 
bir gün Ebû Yezîd-i Bistâmî’ye denilmiş ki “Senin Allâhu ta¡âlâdan olan 
mu¡âyene ve müşâhedâtınızdan bir şey bize haber verip tahdîs eyle.” Ve 
o dahi bir na¡ra koyuverip dedi ki “Size yazıklar olsun, o şeyin bilmesi 
size yaramaz!” Ve onlar bir dahi ona: “Bârî Allâhu ta¡âlâda olan nefsin 
eşedd-i mücâhedâtıyla haber ver” dediklerinde, kendisi: “Bu nesneye dahi 
sizi âgâh edip vâkıf etmek câiz olmaz” diye ketm-i râz [101] ettikte, onlar: 
“Senin bidâyetinde nefsinin riyâzeti üzerine bize haber ver” diye bir dahi 
istirşâd ettiklerinde, o dahi: “Evet, kendi nefsimi Allâhu ta¡âlaya da¡vet ey-
lediğimde bana serkeşlik edip mutâva¡at etmedi, ben dahi üzerine ¡azîmet 
ettim ki bir sene suyu içirmem ve uykuyu tattırmam ve o vakt bana onunla 
vefâ etti.” Ve dahi Yahyâ b. Mu¡âz üzerine mahkî olup demiş ki kendisi 
ba¡zı müşâhedâtında Ebû Yezîd-i Bistâmî’yi bir gecede yatsı namâzından 
sonra görmüş ki müstevfiz olarak oturuyor. “İstîfâz” yerleşmeyip ayakları 
dikerek oturmak ve ¡alâ-kavlin kıynakları yere koymayarak dizleri yere 
koyup oturmak ma¡nâsınadır ki onun iki ahmas ve ¡akıbı yerden kaldırmış-
tır. “Ahmas” hemzenin ve mîm’in fethiyle insânın tabanı ortasında olan 
çukurca açıklıktır ve “¡akib” feth-i ¡ayn ve kesr-i kâf ile ayak ökçesidir. 
“Ve kendi zekanı ya¡nî kendi çenesini göğsüne vurup gözleri şâhıs ola-
rak açmış.” Ve “şuhûs” gözün bir yere dikip tepretmeyip ve kapağın açıp 
yummayıp durmaktır ki hîçbir şeye nigâh ve tahrîk-i basar etmez. “Ve bu 
hâletle iki dizi üzerine yatsı namâzından seher vaktine kadar durmuş da 
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sonra secdeye varıp secdesini dahi ziyâdece uzatmış ve ba¡dehu oturup de-
miş ki ��� 
 ”א��¡��� 
À »����א�����Ä ¹כ ¯����È¡��� א������ ����� א����א� �א������ ¯��� א�¡���א� ¯����א �����כ �
 Ì����� ve hülâsa-i meâli “Ey benim ilâhım, bir kavm seni taleb ���כ ���� ���Ìכ...“
edip sen dahi onlara âb u havâ üzere yürümek kerâmetini verdin ve onunla 
onlar râzî oldular ve ben isem ben ondan sana sığınıp ta¡avvüz ederim. Ve 
bir kavm seni taleb ettiler ve sen dahi onlara tayy-i zemîn kerâmetini ver-
din ve onlar onunla râzî oldular ve ben isem ben ondan dahi sana sığınıp 
ta¡avvüz eylerim. Ve bir kavm seni taleb ettiler ve sen dahi onlara künûz-ı 
arzı verdin ve onlar onunla râzî oldular ve ben isem ben ondan dahi sana sı-
ğınıp ta¡avvüz ederim.” Tâ ki kerâmât-ı evliyâdan yirmi bu kadar kerâmeti 
bu siyâk üzere ¡add etti sonra iltifât edip beni gördü ve der-¡akab “Yahyâ!” 
deyince ben dahi “Ne¡am yâ seyyidî!” diye ses verdim ve “Ne vaktten beri 
bundasın?” diye sordukta, ben dahi: “Bir hayyizden beri” diyerek haber 
verdim ve o dahi sükûta vardı. O vaktte ben ona: “Sen bana bir şey ha-
ber ver de beni irşâd eyle” diye taleb-i hadîs ettiğimde, o dahi: “Ben sana 
yarayacak bir şey ile haber vereyim...” Şöyle ki beni felek-i esfele dâhil 
edip melekût-ı süflâyı gezdirip tabakât-ı zemîni ve altında olan şeyleri tâ 
serâya kadar bana gösterdi sonra beni felek-i ¡ulvîde dâhil edip semâvâta 
beni tavâf ettirdi ve içlerinde her ne ki var ise cinândan ¡arşa kadar bana 
gösterdi sonra beni huzûrunda durdurup bana כ��� ������ ����� ª����� ����° �� ������” 
���א�“
���א ������ ���א �����ê���° ªא¹ א��������� ¯������כ  ª���´¯ fermân buyurdu ya¡nî “Sen ben-
den sevdiğin şeyi dile ki ben sana onu bağışlayayım” taltîf buyurunca, ben: 
“Ey benim efendim, onlarda ben bir şey görüp istihsân etmedim ki ben 
senden onu dileyeyim.” O vaktte bana ��»��א¹ ¯¤���� ����¬ ��� ��� �´��א¹ �¤����� ª�� �” 
 ya¡nî “Hakkâ sen benim kulumsun ve sıdkan sen benim �כ �¯¤�� ¯�כ �°�א�“
için beni ¡ibâdet edersin, elbette ben sana şöyle işleyeyim böyle işleyeyim” 
diye ba¡zı eşyâyı zikr etti. Yahyâ dedi ki bu beyânı beni korkutup heybet 
beni aldı ve ondan ta¡accüb edip dedim ki “Ey benim efendim, sen niçin 
onunla olan ma¡rifetin izdiyâdını istemedin o hâl ile ki Melikü’l-mülûk 
sana emr edip “ªê��° א��� ������” ya¡nî “Senin istediğin nesneyi benden dile” 
diye telattuf etmiştir. Hemân o dahi bana bir na¡ra koyuverip “Hâmûş ol!” 
dedi, “Sana yazık olsun! Ben kendi nefsimden dahi onun üzerine gayret 
eder de tâ ki mâ-¡adâsını onu bilmek sevmem!” dedi.

 ���´���� ��¥א��� �א��� ���� �� Àכא��  ̄������[��כ��� �À ����א ���א	 א��¦����� כאÀ �¤����אÇ��¤�� ¹ א��
� ¯´��א¶ 
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 ���������כ ���א ������ ������ �� ¯´��א¶ ����� א����¬� íא��� ���������ª ����א �� ���� �����« �א	 ������ ����� ������ �כ«��
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Ve dahi hiâyet olunmuş ki Ebû Türâb-ı Nahşebî, mürîdin birisine mu¡-
cib olup hasbeten lillâhi ta¡âlâ onun mesâlihina kıyâm eder de mürîd kendi 
müvâcedet ve ¡ibâdetine meşgûl olurdu. Bir gün Ebû Türâb o mürîde demiş 
ki “Sen Ebû Yezîd’i göreydin.” Ve o dahi: “Ben ondan meşgûlüm” diye is-
tignâ göstermiş. Ve Ebû Türâb onun üzerine bu sözü tekrâr ve teksîr edince 
mürîdin vecdi hâyic olup ona dedi ki “Sana veyh olsun! Ben Ebû Yezîd’e 
ne yapacağım, ben Allâhu ta¡âlâyı görmüşüm ve Ebû Yezîd’den beni müs-
tagnî kılmıştır!” Ebû Türâb demiş ki “Benim tab¡ım dahi hâyic olup kendi 
nefsime mâlik olamadım da ona dedim ki “Veyl sana olsun! Sen ki Zât-ı 
zü’l-celâl ile mugterr olursun, sen Ebû Yezîd’i yalnız bir kerre görmüş 
olsan Allâhu ta¡âlâyı yetmiş kerre görmekten sana daha ziyâde menfa¡atli-
dir!” Ve bu sözden o civân mebhût olup onu inkâr etti ve “Bu nice olur?” 
dedikte, Ebû Türâb dedi ki “Sana yazıklar olsun! Sen görmez misin ki Al-
lâhu ta¡âlâ senin yanında sana kendi mikdârına göre zâhir olur ve dahi Ebû 
Yezîd’i Allâh’ın yanında görürsün ki ona kendisine göre zâhir olmuştu” 
Civân o vakt benim söylediğimi anladı da “Beni al da onun yanına götür” 
dedi. Ve Ebû Türâb uzun bir kıssayı zikr edip onun âhirinde demiş ki “Ebû 
Yezîd’e gittiğimizde meşelikten bize çıkmak üzere bir tepe başında onu 
bekledik, çünkü kendisi arslanlı bir meşelikte [102] bir me’vâ tutmuştu 
ve nâgehân fervesi tersine çevirip giymiş olduğu hâlde gelip üzerimizden 
geçtikte ben dahi civâna “İşte Ebû Yezîd budur!” diye söyledim ve civân 
dahi ona nazar etmekle hemân bir na¡ra koyuverip yere düştü ve biz onu 
tahrîk ettiğimizde vefât ettiğini anladık. Artık defni üzerine birbirimizle 
te¡âvün edip onu hakkına teslîm ettikten sonra ben Bâyezîd’e dedim ki “Ey 
benim efendim, bunun sana olan nazarı onu öldürdü.” Ve Bâyezîd dahi: 
“Yok, velâkin sizin sâhibiniz sâdık idi ki kendi kalbinde bir sırr müstekin 
olmuştu, ammâ kendi vasfıyla ona münkeşif olmamıştı, vaktâ ki bizi gördü 
ve onun kalbinin sırrı ona münkeşif oldu ve kendisi zebûn olan mürîdânın 
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makâmında bulunduğundan onun hamline tâkat getiremeyip o sırr onu katl 
etti” dedi.


��א ��� ¯´א����א ����  ³¡��� ����
[�����א ����³ א�� ��á א��¥��º ¯´�����א א ���� � ¡����א א����א¶ א¬����� 
 ���� ������ª א� �¤א���� �¯¤¡��� ¯���כª ¢��� »��א¶ 
À � ����א�א¹ ¯��� ����� א������º ���� �����א ����� א�¨א�����
��¤����À »���³ ���� »��א¶  ¡��� �  � ��¥���æ ����� �¬��� א�Å Êא���� 
� ���א� ¯��� ������ �א����º ��כ��
 À� ������� ����� ¶א ����� »��א���
¬א���� א� �¤א���� �°���א� � �����ÈאÌ Éכ ���� ���± ¢��� Ìכ��������À ���א � �

�´���� א����א�� ���� �´�¡��א] �

Ve Sûdân’dan zenciyân tâifesi Basra’ya girip katl ettiklerini katl ü i¡-
dâm ve nehb ettikleri emvâli nehb ü yagmâ ettiklerinde Sehl ¡aleyhi’r-rah-
menin ihvânı yanına gelip müctemi¡ oldular ve ona dediler ki “Sen bun-
ların def¡lerini Allâhu ta¡âlâdan dileyip suâl etmiş olaydın!” Ve Sehl dahi 
sükût ettikten sonra demiş ki “Tahkîkan bu beldenin içinde Allâhu ta¡âlâya 
bir ¡ubbâd vardır ki zaleme üzerine du¡â etmiş olsalar yer yüzünde bir zâ-
lim kalmazdı ki kâffe-i sitemkârân bir leyle-i vâhidede onların du¡âlarıyla 
helâk olurlardı velâkin du¡â etmezler.” Ve “Niçin?” ona denildikte, Sehl: 
“O sebebden ki Allâhu ta¡âlânın muhabbet etmediği şeyi onlar dahi mu-
habbet etmezler” dedi sonra Allâhu ta¡âlânın icâbetinden birtakım eşyâyı 
zikr etmiş ki onun zikrine istitâ¡at yoktur, tâ ki dedi ki “Sâ¡atin ikâme etme-
mesini ondan suâl etmiş olsalar sâ¡ati dahi ikâme etmezdi.”

 ·����� א��¥��� ����¦� À� ���¿������é ������ ��¡��א ¯��© � ���� �[������ ������ ��כ���� ¯��� � ����¡א ¯���
���א� ´�� º��ÀÁ א�´����º �א���¤� �א�����³ ������ ���א���± א���כ �א���כ�� כ«��� ����א�Á� Àכא ¡��א̄ Ãא�
 À
 ¶���´� ������ ����� Àכ כא������ ���� ����� א�����È � §א���א� �¤א���� �  ¡א���� �¡��א �¯����� ����� ����א�� א��
�� ¯���� ���Ìכ ���� ÀÁ��¯ כ���Ì א ��א���� ±���Äא����� ¯א�
����Èאכ ��א¬��אº ������ ����א ���� ������ ������ 
��� �«��³ �א�¡���  ¡�   ̄���� �
���� ���Ìכ �����כ ���� �����א ���©� �«�¡��� ���� ªכ���� ÀÁ�� ��¤א¯��א ��א�����̄ 
�����א��� ¯��� א�¡���א�  ���¡��� �����א� �����¤���� ª���°כ� �א�«��³ ¯א�«��³ �»��� »��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯���
 ª���«�¤¯ º��¨  ���¡��
 ���¨�¯ ���¡¤� ����»��� µ¦���¦�� ����¬� ����¯� ±���Ì �� ¢���א	 �����¡���
 � �א�����א¶ �»���³ ���� א ¨������� ���Ìכ �«�א ���� �����א� ¯�»¡��� ¯��� א���¤� ª���°א¹ ¢��� כ������ ����¤���
� �»���Ì����� ª ���כ ����א ����אכ � ��¡��
 ��¨ � ©��ê� ������� ���¯ ������ ª����§� ��� »��א¶ ¯������¡��
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Ve fî-nefsihâ bunlar umûr-ı mümkinedirler. Ve o ki ondan bir behre 
bulmamıştır, onun imkânına îmân ve tasdîk etmekten hâlî olmamak ge-
rektir, zîrâ ki kudret-i ilâhiyye geniş ve vâsi¡dir ve fazl-ı rabbânî ¡amîmdir 
ve mülk ve melekûtun ¡acâyibi çoktur ve makdûrât-ı ilâhiyyenin nihâyet 
ve pâyânı yoktur ve istifâ buyurdukları ¡ubbâdın üzerine onun fazlının bir 
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gâye ve nihâyeti yoktur ve onun için Ebû Yezîd derdi ki “Eğer sana Mûsâ 
¡aleyhi’s-selâmın münâcâtını ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmın rûhâniyyetini ve 
İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâmın hulletini verip de ser-efrâz ederse yine onların 
mâ-verâlarını ondan iste, zîrâ ki onun yanında onların mâ-fevki vardır ve 
az¡âf-ı muzâ¡afelerce onun mezîdâtı vardır ve eğer o kerâmât ve ¡atâyâya 
sükûn edip kanâ¡at ettinse o ¡atiyyelerle onların mâ-verâları olan vergiden 
mahcûb kalırsın ve mislleri bulunan zevâtın belâları odur ve hâlleri em-
sâllerinde olan ahyârın el-emsel fe’l-emsel beliyyeleri dahi böyledir.” Ve 
ba¡zu’l-¡ârifîn demiş ki “Ben kırk hûriye ile mükâşefe oldum, gördüm ki o 
perîler havâda mütesâ¡î olurlar da altın ve gümüş ve cevherden câme-pûş 
oldukları hâlde zînet ve zîbâyişleri âvâz eder de onlarla ma¡an mütesennî 
olur ve ben onlara bir nazra bakmakla kırk gün mu¡âkabe oldum ve on-
dan sonra onlardan a¡lâ ve bâlâ olup hüsn ü cemâlde onların mâ-fevkinde 
bulunan seksen hûriye ile dahi mükâşefe olup “Onlara nazar eyle” bana 
denildikte hemân ben secdeye varıp onlara bakmamak için kendi gözlerimi 
sücûdumda yumdum ve “Ben senin ile senin mâ-sivândan sığınıp ta¡avvüz 
ederim, buna benim bir hâcetim yoktur” diye niyâz ve tazarru¡dan zâil ol-
madım tâ ki onları benden sarf etti.

� כ³ ���Ù�� �«�¡��א ¯���� ���� ��� ����©¯Ã ����Ùא א�������כ À� ���¿���[¯��«��א¶ ����� א��כא°���א� � 
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Ve bu mükâşefâtın emsâli kendisi onun emsâlinden müflis ve tehî-dest 
kalması hasebiyle mü’min olan kimse inkâr etmemek gerektir, zîrâ her bir 
kimse ki kendi nefs-i muzlime ve kalb-i kâsî ve katısından gördüğü umû-
run gayrısına îmân etmemiş olsa ona mecâl-i îmân teng olup helâke dûçâr 
olurdu. Bunlar birtakım ahvâldir ki ancak mücâveze-i ¡akabât ve neyl-i 
makâmât-ı kesîreden sonra zâhir olurlar ki o makâmâtın en ziyâde ednâsı 
ancak ihlâs kasd olup ki huzûz-ı nefsi ihrâcından sonra zâhiren ve bâtınen 
cemî¡-i a¡mâlden halkın mülâhazasını çıkarır da dâimâ setr-i hâl ile onun 
a¡mâl ve makâsıdını ketmiyle kendi nefsini mestûr tutar tâ ki hısn-ı humûl 
ile mütehassın kala.

 �����¥� �[¯¡���� ��א���³ �����כ¡� ��»��³ �´א�א�¡��� ����� ����� ��¬���� ¯��� א�´���א� ���� א����א� ��¤��

 ��כא� � ·�����כ���® ���� ����א�� א�� �א�´���± ���� כ����º א������א� 
���� א�¦���· �����Ç ������  ���� א��´���
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İşte sülûklarının evâili bunlardır. Ve onların ekall-i makâmâtları et-
kiyâ-yı nâsta vücûdları ¡azîz ve nâdirdir ve bu ahvâl ancak iltifât-ı halk kü-
dûrâtından kalbin tasfiyesi vukû¡undan sonra zuhûr eder ya¡nî [103] kalb-i 
sâlik mir’âtı iltifât-ı mâ-sivâ gubârından pâk ve sâfî olduktan sonra nûr-ı 
yakîn ona ifâza olunur da mebâdî-i hakk ona münkeşif olur. Ve sülûk-ı 
tarîk ve tecribe etmeksizin onun inkârı pâre-i âhenînin ayna şeklinde tas-
vîr ve mührelemekle pâk ve saykallı olduktan sonra onda istikşâf-ı sûretin 
imkânını inkâr eden münkirin inkârı mecrâsında cârî olur ki kendi elinde 
karanlık ve paslı ve habesli olarak mevcûd bulunan bir safha-i âhenînin 
zahîrine bakıp da hîçbir sûrete mümâsil ve mühâkî olmadığını görmemekle 
onun cevherînin hîn-i inkişâfında dahi onda görünen hâli inkâr eder ve o 
hâlin inkârı ise gâye-i dalâl ü nâdânîdir.

 �� ���Ìכ �»¥���� ������ �����¥« �
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Ve her kim ki kerâmât-ı evliyâyı inkâr ederse onun hükmü budur, çün-
kü ondan onun ve gördüğü eşhâsın kusûrlarından gayrı onun bir müstenedi 
yoktur. Ve ne çirkîn müsteneddir o müstened ki onda kudret-i ilâhîyi inkâr 
eder. Mâ-hasal râyihâ-yı mükâşefeyi ancak o kimse şemm eder ki tarîkten 
bir mikdârı sülûk etmiş olur velev ki mebâdî-i tarîkten ola, nitekim Bişr 
b. el-Hâris’e denilmiş ki “Sen hangi şey ile bu menzileye varıp bâlig ol-
dun?” Ve kendisi demiş ki “Ben Allâhu ta¡âlâ ile kendi hâlimi mükâteme 
ederdim” ya¡nî benim hâlimi benim üzerime ketm edip emrimi gizletmek 
husûsunu ben Allâhu ta¡âlâdan dilerdim. Mervîdir ki kendisi Hızır ¡aley-
hi’s-selâmı görüp ona demiş ki “Sen bana bir du¡â eyle.” Ve o dahi א� ����” 
 ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ senin üzerine kendi tâ¡atini kolay ve âsân �����כ Äא�����“
eyleye” diye du¡â ettikte, Bişr bir dahi: “Bana du¡âden ziyâde et” diye te-
vakku¡-ı du¡â etti ve Hızır ¡aleyhi’s-selâm “א ���כ����” ya¡nî “Ve onu senin 
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üzerine setr ede” diye ona ziyâde-i du¡â etti. Ve onun ma¡nâsında denilmiş 
ki “Ve halktan dahi onu setr etsin” demektir. Ve dîgerân demişler ki onun 
ma¡nâsı “Ve onu senden setr eyleye” demektir tâ ki sen ona iltifât etme-
yesin.
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Ve dahi ba¡zu’s-selef üzerine mervîdir ki o ¡ârif demiş ki “Çün Hızır 
¡aleyhi’s-selâmın likâsının iştiyâkı beni iz¡âc etti, ben dahi bir gün Allâhu 
ta¡âlâdan diledim ki bana bir nesneyi ta¡lîm etmek için onu bana bir kerre 
göstersin ki onun ta¡allümünü murâd ettiğim şey benim ¡indimde ehemm-i 
eşyâ idi.” Ve demiş ki “Sonra ben onu gördüm ve benim hemm ve him-
metime bu sözden başka bir söz gâlib olmadı ki ben ona dedim ki “Ey 
Ebu’l-¡Abbâs, bana bir şey ta¡lîm eyle ki ben onu söyler isem kulûb-ı halî-
kadan mahcûb olurum tâ ki onlar da benim bir kadr ve menziletim olmaz 
ve bir kimse beni bir salâh ve bir diyânet ile bilmeye.” O dahi bana dedi 
ki כ����§ Àא�»א� �����כ �א¬¤����� ¯��� �כ������� ����� è���� כ ”»��³ א��¡��� �����³ ����� כ«���® ����
»����	 ��´��כ“  ����  buyurdu ya¡nî de ki “Ey benim ilâhım, sen kalın �א������� 
setrini benim üzerime isbâl eyle ve senin hacbin perdelerini benim üzerime 
koy ve beni senin meknûn gaybında kıl da senin halkın kulûbundan beni 
mahcûb ve memnû¡ eyle.” Ve dedi ki “Sonra gâyib olup bir dahi onu göre-
medim ve ondan sonra ben ona müştâk olmadım ve beher günde bu sözleri 
söylemekten dahi zâil olmadım.” Sonra hikâyet olundu ki kendisi öyle bir 
hâle vardı ki onunla imtihân ve istizlâl vâki¡ olup tâ ki ehl-i zimmet onunla 
istihzâ edip yollarda onu suhre ve angaryada kullanırlardı ya¡nî kalblerinde 
onun bir kadri kalmayıp gözlerinden sâkıt olduğu hasebiyle yollarda onu 
suhreye tutup da eşyâlarını ona yükletip angaryada meccânen ve ücretsiz 
olarak onu istihdâm ederlerdi ve sıbyân dahi onunla oynarlardı ki onun 
râhat ve âsûdeliği ancak kalbinin sükûn ve züll ve humûlünde hâlinin is-
tikâmeti ile idi.
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İşte evliyâullâhın hâlleri budur ve bu gibi adamların içinde taleb olun-
malıdırlar. Ve magrûrîn ise onları yamalı hırka ve taylasânlar altında gezen 
ve beyne’l-halk ¡ilm ve vera¡ ve riyâset ile müştehir bulunanların içlerinde 
ararlar da isterler ve evliyâsına olan Allâhu ta¡âlânın gayreti ise izhârlarını 
istemez, onların ihfâlarından gayrı dîger bir şeyin kavlinden ibâ ve imtinâ¡ 
eder, nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki “����§ ���¡¯¤� ”����א���� ����ª »�א���� � 
ya¡nî “Benim evliyâmı benim kubbelerim altında benden gayrı bir mahlûk 
bilmez.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki [104] à	�” 
155“������Ù ���� ���� �»���� ����� א� ���� �����Ä ¾Ì ���§� Ú¤��°� ki hülâsa-i meâli: “Ola ki bir 
saçı dağınık boz benizli ve iki eski kaftanlı onunla mübâlât olunmaz kimse 
bir nesneden dolayı Allâhu ta¡âlânın üzerine kasem etmiş olsa elbette onun 
kasemini yerine getirip kendi yemîninde onu hânis etmez.”

 º� א�´����	 ���� ����א� ����� א��¤א ��� א�´����	 א���כ�º א��¤��� �� ����¡א א����������¤�� [��א�������̄ 
 ¶Ì אÌ
�¤��¡��א ����¡��א ��»��	 א�´����	 
��¡��א א�´����	 א���כ���º א�������¤Ì º¶  ����¡א א�����¤א�א¹ 
���� �א����¶ ����� א�¤���� �א����¶ �¡���א �¯��� ������ ������ ¯��ÌÁא ���� ����� �א����¶ כ���א � ��א������ ���� 
 Éא��� � �����¬ ¾��� À� ���� ������� ����� �����  ����� Àא����¶ ���³ כא ����
����א¹ �¤���� א���א���� � ¤���� �����
¾  ����� �����Ì Àכ ����� ���א� א���א���� �א�Ì ����� ����Èא���� ¯�«��³ ����א א�´���± ��� ³��� ���´� ���¯ ¹�Ì ¶א����
 ©��¯ ä�� ��א �«��³ ����א א�´���± ������א �«��³ ����א א���´¯ ÀÁ��¯ æא�����������· ����א�{ ����� א� À� ���� ���¬�
����א¹ � �� ������א� א� ¯��כ����� Àכ���� À� ����´� � �����א���Á� Àכא���Ì Àכ ����� ¯���Ãא ä��È� À� ���¿���

[±���� ���� ���� ����� À� ����¤¯ ���¡� ¹א����Ù� א� א������

Ve bi’l-cümle zâbıtası odur ki işbu ma¡ânînin koklamalarından en çok 
uzak olan gönül ancak kendi nefsine hodbîn ve mu¡cib ve mütekebbir ve 
kendi ¡ilm ve ¡ameli ile şâd ve müstebşir olan gönüldür ve bu ma¡ânîye en 
ziyâde yakîn ve karîb olan gönül kalbi şikeste ve meksûr ve kendi nefsinin 
züllünü müdrik ve müsteş¡ir olan gönüldür ki züllünü böyle bir mertebede 
istiş¡âr etmiş ki kendisi züll ve ihtizâm ettiği vaktte kendi züllünü hiss ve 
idrâk etmez, nice ki memlûk onun efendisi ona tereffu¡ ettikçe kendisi bir 
zülle hiss etmez ve çün züllü hiss etmez, zülle ¡adem-i iltifâtından nâşî 
aslâ bir züllü istiş¡âr etmez, belki kendi nefsi ¡indinde cemî¡-i envâ¡-ı züllü 

155 el-Hâkim, el-Müstedrek Ale’s-Sahîhayn, 4/364, no: 7932; Şu¡abu’l-îmân, 13/89, no: 10000, 
13/89, no: 10001.
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kendi nefsi hakkında züll görmek derecesinden kendi nefsini dûn ve her 
bir züllden nefsini ahas ve pest ve alçak görür tâ ki tevâzu¡ onun zâtına bir 
hûy vasf olmuş olur. Ve bu gibi bir kalbe mercûdur ki işbu revâyihin me-
bâdîsinden istinşâk eder. Ve eğer biz bu gibi bir kalbi bulamayıp nefsimiz-
de onu fakd eder isek ve bu gibi revâyih ve revhten mahrûm kalıp ondan 
bî-vâye ve bî-behre kalır isek gerektir ki ehline onun husûl ve imkânına 
îmân etmek i¡tikâdını kendi kalbimizden tarh etmemeliyiz. O ki evliyâdan 
olmaya kudreti olmaz, bârî evliyâullâha muhibb ve mü’min olsun ola ki 
rûz-i kıyâmette sevdiği zât ile berâber haşr olunur.

�����ª א�����É »א����א ¯���  ����א��³ ����
� �¡���א ���א ��� �À ������ ������ א����©� »��א¶ ������ ¡�����]
 À�����א����א	 ¯´��א¶ ”����· �»���¶ �כ��� � �����ª א��כ���� 
� ¯��� »���± �«��³ א����א	“ ��´��� א �¡��� א��
 ��Ä¡א ����ÌÁ¶ א������ 
���� ���¡��� א��¤��� �א�¦���� ����� ��� �À א�����° ±���Ä ���¯ א� �¤א���� �������
 ���¬�¯ ��������� ���¢ ����� Àא� ¢��� כא��� ç©��¢ א���¤Ä ����
����� ����� �����אÌ א������� ����א� �¬��³ א�כ
� ���Ìכ ����� ������� ¯��� א����º א�א�¤��� ¯������ ���� ���Ìכ ¯´��א¶ »��� ����ª  ����� ����� א����¶ ��¤� �����

 �������� ����� ����¤�  ̄���¨� ���� �����  ̄������ ���¢ ���È��  ̄���È�� ����� ����� ���א�� �������� א�כ���± �����
¯��ª ¯�¡��א ¤¯ ������ ���¯ ª����  ¶א � ��� »��א����� ���Ìכ ¬���ª ������ א��¤� �������� ���¢ º��� �������
 ª����� ���¢ א �������¡א¡�«���¯ º
���� ¢���א	 ¯א��� ª���������ª א�����א� ��¯ �����« ����� ª�����¯ ä©��¥א��
¹ »����©¹ ¯��´� ��� ¯������א �»¤���� �������א א�«���א	 ©����« ������ ª���¤¬� ª��¬»¤���� ¯�»¡��א ���

[�����  ªא� ¯���כ������ ���Ìכ ����� ����â א���¤� ����א¹ ¯¥��� ��� �¤¬��� ��� �¤���

Ve buna ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm hazretlerinin Benî İsrâîl’e olan kelâm-ı 
şerîfi şehâdet eder ki Benî İsrâîl kavmine “Ekin nerede biter?” diye sorduk-
ta, onlar “toprakta” diye cevâb vermeleriyle ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm ¶���«� ·����” 
 ya¡nî “Ben hakk ile size söylerim ki �כ��� � �����ª א��כ���� 
� ¯��� »���± �«��³ א����א	“
hikmet ancak toprak gibi bir kalbde biter, başka gûnâ bir kalbde bitmez.” 
Ve mürîdler Allâhu ta¡âlânın velâyetini talebi için izlâl-i nefs ile şurûtunun 
talebinde bir dereceye müntehî olmuşlar ki o derece pestlik ve tevâzu¡ et-
meklik de müntehâ-yı hisset ve alçaklıktır, hattâ mervî olmuş ki Cüneyd-i 
Bagdâdî’nin üstâdı İbnü’l-Kureybî ¡aleyhi’r-rahme bir ta¡âm için üç kerre 
da¡vet olunmuş ve onu da¡vet eden onu çevirip terdîd etmiş ki hânesine gel-
dikçe çevirip i¡âde eder sonra bir dahi da¡vet eder ve o dahi üç kerre onun 
da¡vetiyle gelmiş ve onun i¡âdesiyle dönmüş ve dördüncü kerre de onu 
kabûl edip hâneye idhâl etmiş ve bu keyfiyyet üzerine ondan suâl ettikte 
İbnü’l-Kureyb: “Ben kendi nefsimi mezellet üzerine yirmi sene riyâzet et-
tirip ta¡vîd etmişim tâ ki kelb menzilesinde olmuştur ki kelb tard olunup 
teb¡îd olundukta tard olunur sonra ona bir kemik remy ve tarhıyla da¡vet 
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olundukta ¡avdet edip gelir, işte benim nefsim dahi böylece mütetabbi¡ et-
mişim, elli kerre beni çevirmiş olsan sonra beni da¡vet etmiş olsan icâbet 
edip gelirdim.” Ve dahi onun üzerine mervîdir ki kendisi nakl edip demiş 
ki “Ben bir mahallede nüzûl ettim ve onda salâh-ı hâl ile ma¡rûf oldum ve 
benim kalbim benim üzerime bununla perîşân ve müteşettit olmakla bir 
hammâma girip bir fâhir siyâb tarafına gidip ¡udûl ettim ve o câme ve el-
bise-i fâhireyi çalıp giydim ve üstünde benim yamalı hırkamı giyip çıktım 
ve yavaş yavaş azar azar bir yürüyüş ile yolda giderken bana eriştiler ve 
benim yamalı hırkamı soydurduktan sonra elbiseyi dahi nez¡ edip aldılar 
ve bana sille vurmak ve darb etmekle beni incittiler ve ba¡de-ezîn onlarda 
“hammâmın hırsızı” ile ma¡rûf oldum ve benim nefsim onunla sâkin oldu.

 ����
 
���� א�¦���· ¢��� ���� א��¨�� �¦�¥¡��� א� ���� א��¨�� ����� �¡���� � À������[¯¡כ���א כא ���א 
� א� �¤א���� �°��¿�� ������� ����א	 ���� ¯����� ����� א�´���± ��� 	������ �����  ����
 ªא������� ÀÁ��¯ א������
 ±����� א� ����א	 �¤��� ��¦���³ �א���³ �
 ���א �¤��� א�´����	 °��¿�¡א �¿���� �� ������� ���¨��� א������

°��¿³ א������]

İşte evliyâ-ı rabbânî kendi nefslerini böyle riyâzet ettirmişler tâ ki Allâ-
hu ta¡âlâ onları halka nazar etmekten ve ondan sonra kendi nefsleriyle na-
zar eylemekten kurtarıp halâs etti, çünkü kendi nefsine mültefit olan kimse 
dahi Allâhu ta¡âlâdan mahcûbdur ve nefsiyle iştigâli ona hicâbdır, zîrâ ki 
Allâhu ta¡âlâ ile kalb beyninde hicâb-ı bu¡d ve tahallül-i hâil [105] yoktur. 
Hazret-i kudsiyyeden kulûbun bu¡du ancak onun gayrısı ile olan iştigâl 
iledir veyâhûd kendi nefsi ile olan iştigâl iledir ve a¡zam-ı hicâb ancak 
iştigâl-i nefs iledir.

 ����������א�� ������ �����  � Àא� כאÈ���� ³���� Àא����� ���� ��[������כ �כ��� �À °��א��א¹ �¨���� א�´��
 ���� �����« ���¯ � ��»���� א�����³ � � ��א� �� �¬����È¯�� ����¯´��א¶ ���� �����א¹ � ��א ����� ¢©¢���� ����� ������ א�
 ª���«� ����� א�����»�¢ ª���� ����� ����������א א�¤���� א����� ��כ�� °���êא¹ �� ��א ������ ���� ������� ¯´��א¶ ����� 
� ����א º�Ì »��א¶ ����� »��א¶  ��כ ������	 ������כ »��א¶ ¯�¡���א ��א� »��א¶  ¤��� »��א¶ ��� �����¡��א ���א �¬��
� ¯א����· ���»��³ ���� ����� ������� »��א¶ � �´����� »��א¶ ¯אÌכ��� ���� ����� �����³ »��א¶ א���Ì± א����א�� 
���� א���
�����כ �������כ �א ���É ����א א�����א� �א����� �¤���א�º �����· ¯��� ��´��כ �¦��©º������� º ¬����א¹ �א¬���� 
א�¥����אÀ �����כ �»��³ כ³ ���� ��¤���� ��¤��� ��º����¬ �����È �א����³ א������ ���Ä® א����א� כ�¡��א 
³ �����אÀ א� �´���¶ ���� �«��³ ����א ¯´��א¶ ��¬¯��כ �� �����Ì ����� ªכ ¯´��א¶ א�¤� ���� �� א����¡�� ���������
� »����כ �����אÀ א� °��כ »��א¶ �כ���® »��א¶  ��כ �¨���ª  ����כ ¯������¡א ����א �����ª ����כ ����� �����
 �� ¯´��א¶ א�����{ �¡���א »���³ כ³ °���� ¯´��א¶ � ��Ä´��� »��א¶ »�����§ ����� ������ �¯´��א¶ ����א � �¯¤���� ��כ��

»���ª ���כ 
 ��כ � �´���³]
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Ve onun için hikâyet olunmuş ki ¡azîmü’l-kadr bir şâhid ki ehl-i Bistâm 
a¡yânından idi, Ebû Yezîd’i müfârakat etmez idi, bir gün Bâyezîd’e demiş 
ki “Ben otuz seneden beri dehri sıyâm edip onda iftâr etmem ve leylin kâf-
fesini kıyâm edip gecelerde aslâ yatmam ve bu senin dediğin ¡ilmden bir 
şey kalbimde bulmam, hâlbuki ben onunla musaddıkım ve onu muhabbet 
ederim.” Ebû Yezîd dahi ona demiş ki “Sen üç yüz seneyi sıyâm etsen ve 
onun gecelerini tamâmıyla kıyâm etsen bile bundan bir zerreyi bulmaz-
sın!” Ve o dahi “niçin” diye suâl ettikte, Ebû Yezîd: “Çünkü sen kendi 
nefsin ile mahcûbsun” diye sebebini beyân etti. O adam: “Bunun ¡ilâcı var 
mıdır?” diye sormuş ve Ebû Yezîd dahi “Ne¡am, vardır” dedikte, o dahi: 
“Onu bana söyle tâ ki ben onu işleyeyim” dedi. Ebû Yezîd: “Sen benden 
onu kabûl etmezsin” dedikte, o dahi: “Sen onu bana zikr eyle tâ ki onu 
edeyim” diye ilhâh ve taleb etti. Ebû Yezîd: “İmdi sen bir yere gidip ken-
di başın ve lihyeni tırâş edersin ve bu libâsı dahi senin üzerinden çıkarıp 
yalnız bir ¡abâ ile ittizâr edersin ve kendi boynuna bir torbayı asıp da onun 
için cevizden doldurursun ve kendi başına sıbyânı toplayıp biriktirirsin ve 
etrâfınızda toplanmış olan cem¡iyyet içinde her kim ki bana bir tokat çekip 
boynuma bir sille vurursa ben ona bir tane cevizi vereceğim diye i¡lân eder-
sin ve çarşıya bu hâl üzere girip pazar yerini sû-be-sû gezip kâffesine tavâf 
edersin ve mecma¡-ı nâs u şühûd olan yerlerde ve seni bilenlerin yanında 
geçersin” diye irâe-i ¡ilâc edince, o adam “Subhânallâh!” diye, “Sen bana 
bu gibi kelâmı söylersin!” diye sözünden ta¡accüb ve istigrâb edip bunun 
fi¡lini ba¡îd gördükte, Ebû Yezîd ona: “Senin subhânallâh demekliğin dahi 
bunda şirktir!” diye ta¡accübünü cerh etti ve o dahi “nice” diye istifhâm et-
mekle, Ebû Yezîd: “Çünkü sen kendi nefsini ta¡zîm edip bu kelime ile onu 
tesbîh ettin, sen kendi rabbini bununla tesbîh etmedin” dedikte o adam: 
“Ben bunu işlemem velâkin dîger bir ¡ilâc üzerine sen bana delâlet eyle” 
dedi. Ve Ebû Yezîd: “Evvelâ sen her bir şeyden akdem bununla başlayıp 
ibtidâ eyle” dedikte, o adam: “Ben buna tâkat getiremem” cevâb i¡tâsında, 
Ebû Yezîd: “Ben ibtidâda sana söyledim ki sen onu benden kabûl etmez-
sin” diye hatm-i kelâm etti.

 �� �����
 א����א� ��¨�� Ê���� �����  ����
 �� ���� ��א� ���� א����³ ��¨������� ����� �[¯¡���א א����� Ìכ��
 Àכא���
 ��כ�� À� ���¿�������È· א�����א� ¯��©  � �� ����א א����Ê ��א� ����¾ ����א ���«א���� ¯������ ������
Ê ��«��³ ����א א����Ê ����©¹ ¯�»��³ ��¬��א� ���� ���� �� Êא�����א� ¯��� ���· ���� �א�¾  ����� �¤��� א����
 É� ����א א�´���� א�´����³ �����א¹ ������ ������ ¬����� ¯��� א������� ����� ³�������א�Á� Àכא ¡��א ¯�Ãא ����א�¥
 ������ àא� ���à�� ¶א��« ���´¯ É� �����א� א������� �����  ���¤� ���� ����� º��א����� ����� ���� ���Ìכ ������¤
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 � À� Àכ���� ������ ����� כ«��� �����
����אÀ ����� �כ���À »���� א������ ����± Ãא ������כ�³ א�¤��� �” �à�����
��א ��� � �¦��א� 
� כ��� ¯���� א����כ�³ ��� ç©��¢” �©א¶ ������ א������« ���«� “���¤� À� ���� ±���� ���¤�
 �����א ��� ���א �א¸����� Àא���� ������ Ê
Ìא ���� ������ �א���� ������ ����¯��� א� ������ ����� �� 
 ����¯ Àכ���� ����� ����� Àא����
 א¸���º ����� א�� ���א“ �»��א¶ ������ א����©� ”� �כ���³ ���� ��¢² º���û�
³ �
Ìא ��Äא� ¯��� �א���� �������
Ìא ����א� ���� � ·���� א���� �����§ ���¬¦�¢��©ç �¥��א¶ 
Ìא §���± ���� 
� ������ �«��³ ���א ������ ²¶ �א�� ��´  ̄���¡���� ���� ç©��¢ ” ���² Ú���������א�¶ ���א ����� ����“ �¯��� � ���� ����«

א�¤���¶ ¯��� א����א �א�¿���± �א�´¥��� ¯��� א�¿���� �א��´�� ������� א� ¯��� א���� �א�¤© ����“]

İşte Ebû Yezîd’in zikr ettiği şey o ki kendi nefsine vâki¡ olan nazarı ile 
hasta olmuş veyâhûd nâsın ona vâki¡ olan nazarlarıyla hasta olmuş olan 
ma¡lûlün ¡ilâcıdır ve bu ¡ilâcdan gayrı dîger bir dârû ve ¡ilâc ile bu hastalık 
zâil olmaz ki onun sıhhat ve şifâsı ancak bu devâ ve dârû ile onun emsâli 
olan ¡ilâclar iledir. Ve o ki bu dârûya tâkat getiremez, gerektir ki o kimse 
ki ba¡de’l-maraz kendi nefsini bununla müdâvât etmiştir, onun hakkında 
bununla imkân-ı şifâyı inkâr etmeye veyâhûd aslâ bu gibi hastalıkla hasta 
olmayanın hakkında dahi bunun imkânını inkâr eylemeye zîrâ derecât-ı 
sıhhatin en ekalli bunun imkânına olan îmân ve tasdîktir. Ve o ki bu mik-
dâr-ı yesîrden dahi mahrûm kalmıştır, ona veyl ve yazık olsun! Bunlar 
şer¡-i şerîfte zâhir ve celî emrlerdir ya¡nî edille-i şer¡le vâzıh ve ¡ayân ve 
açık ve âşikâr olan emrlerdir ve ma¡a-zâlik kendi nefsini ¡ulemâ-i şer¡den 
¡add eden kesânın ¡indlerinde müsteb¡adedir, hâlbuki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki ±���� א������ ����« Àכ���� ����� Àא����Ãא ������כ�³ א�¤��� �” 
156“���¤� À� ���� ±���� ���¤� � À� Àכ���� ������ ����� כ«��� �����
 ki hülâsa-yı fehvâ-yı şerî-
fi: “Bir ¡abd îmânı istikmâl etmez tâ ki şey’in kılleti [106] kendi yanında 
o şeyin kesretinden daha ziyâde ehabb olmaya ve kendisi ma¡rûf olmak-
tan ma¡rûf olmaklığı daha ziyâde ehabb olmaya.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���¯ א���¦���א ��� � 
� כ��� ¯���� א����כ�³ ��� ç©��¢” 
º���û� �����א ��� ���א �א¸����� Àא���� ������ Ê
Ìא ���� ������ �א���� ������ ���� א� ������ ����� �� 
 א¸���º ����� א�� ���א“157���� ��¢² ki hülâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Üç haslet vardır ki 
her kimde bulundularsa îmânı müstekmil olmuştur: Birisi Allâhu ta¡âlânın 
yolunda bir levm edicinin levminden korkmamaktır ve ikincisi kendi ¡ame-
linden bir şeyde riyâkârlık etmemektir ve üçüncüsü ona iki emr ¡arz olunur 
ve bir emri dünyâ ve dîgeri emri âhirete olup da kendisi emr-i âhireti em-
r-i dünyâ üzerine takdîm ve îsâr etmektir” ya¡nî her kim ki bu üç hasleti 
hâvîdir îmânı kâmil olmuş demektir. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 

156 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2371.
157 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2371.
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efendimiz buyurmuş ki ���� ±���§ אÌ
�כ���ç©��¢ ����¯ À �¥��א¶  ����� ����� Àא����
�כ���³  �” 
�����א�¶ ���א ����� ����“158 ���� ��³ �
Ìא »����Äא� ¯��� �א���� �������
Ìא ����א� ���� � ·���� א���� �����§ ���¬¦� ki 
hülâsa-i mefhûm-ı şerîfi: “Bir ¡abdin îmânı kâmil olmaz tâ kim onda bu üç 
haslet bulunmaya ki birisi gazab eder ise onun gazabı tarîk-i hakktan onu 
çıkarmaz ve ikincisi bir emrde rızâ olursa onun rızâsı onu bâtılda idhâl 
etmeye ve üçüncüsü muktedir olursa kendisi onun hakkı olmayanı almaz.” 
Ve dîger bir hadîste buyurmuş ki ³ ���א ������ ²¶ �א����»� ������ ���´¯ ���¡���� ���� ç©��¢” 
��� א���� �א�¤© ����“159 ��� א�¿���� �א��´�� ������� א�̄   ̄���� א����א �א�¿���± �א�´¥��  ̄¶� ki hülâsa-i א�¤��
müfâd-ı münîfi: “Üç haslettirler kim ki ona ihsân ve in¡âm olmuşlar, ona 
âl-i Dâvûd’a verildiği şey verilmiş olur ki birisi hâlet-i rızâ vü gazabda 
¡âdil olmak ve ikinci hâlet-i fakr u gınâda muktesid olmak ve üçüncüsü sır 
ve ¡alâniyesinde Allâhu ta¡âlâdan hâyif ve korkak olmaktır.”

 ����� ������ �א�¤���± ����  ̄Àא����Ãא �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� א����£ Ìכ��° ����¡¯]
 ������ À� ����´�� ������ ���� �����¥  Àכ���� ���¢ £�� ����� א������� º�Ì �����  ���¯ א����¥� �� �����א�
����אÀ �¯��� א����א� ”�À א� �¤א���� ������ Ãא���א� �¨����� ������ ��א� א´� ºא������ ���¤� �
 Àכ�������א� 
 ����� ��¢Ù� �� ����§ ���� ���� Àכ���� �� �� Ìכ����� ����� � �
���� �¤��Ç � ��א���� 
 ���א א�¦��� �¦����� ���
 ����� ����� ���� � א����א� �¬¤��א¹ �
���È« À �א���א°������� ������ �א����א� ���� ��� À
� ���´�� �°���êא¹ ���
 ±���� ���א ��א� א���¤� ����� ����¯ ����
���� ����א א� ±����¿����� א� À� ����
 ã����� ���� �� �����א“ ¯��������א�
 Àא����Ãא���א� א´�� Àא����Ãא� כ���א¶ א�� ±���� א�כא���א� �א��כא°���א� �כ���Ì ³כ ��א� א����± �א����

[���� ��¥� � Àא��´¥��א� ºא�������א����� ¯��� א��

İşte bunlar ashâb-ı îmâna şartlardır ki server-i kâinât ¡aleyhi efdalü’t-ta-
hiyyât onları zikr etmiştir. Ve ¡aceb odur ki ¡ilm-i dîni da¡vâ eden kimse 
kendi nefsinde işbu şurûttan bir zerreyi bulmaz da ¡ilm ve ¡aklından onun 
hazz ve nasîbi ancak verâ-yı îmânda olup makâmât-ı ¡azîmenin tecâvüzün-
den sonra hâsıl olan ahvâl ve makâmâtın cahd ve inkârı ola. Ve dahi ahbâr-
da gelmiş ki �� �� Ìכ����� ����� � � ”�À א� �¤א���� ������ 
���� �¤��Ç � ��א���� 
 ���א א�¦��� �¦����� ���
���È« À
� א����א� �¬¤��א¹ ����� ������ �א����א� ���� ��� À
� ���´�� � ����� °���êא¹ �����¢Ù� �� ����§ ���� ���� Àכ���� 
� �����א“������ ����� א����� ����  ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi Hakk subhânehu ve �א���א°���
ta¡âlâ ba¡zı enbiyâsına vahy edip buyurmuş ki “Benim hilletime ben ancak 
o kimseyi alırım ki benim zikrimden ¡acz ve fütûr etmez ve benden gayrı 
onun dîger bir hemmi olmaz ve benim halkımdan benim üzerime bir şey 
îsâr ve takdîm etmez, âteşte yanmış olsa âteşin sûzânına bir ağrı ve elem 
bulmaz ve teni bıçkı ile kesilmiş olsa onun vücûduna demirin messi için bir 
elem bulmaz.” Ve o ki hubbun galebesiyle bu hadde bâlig olmaz, hubbun 

158 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2372.
159 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2372.
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mâ-verâsında olan kerâmât ve mükâşefâtı nereden bilir? Ve bunun kâffesi 
hubbun verâsındadır ve hubb dahi kemâl-i îmânın verâsındadır ve îmânın 
makâmâtı ile ziyâde ve noksânında olan tefâvütüne dahi bir hasr yoktur.

 Àא����
���· ����� א� �¤א���� ����� ”
À א� �¤א���� »��� ����Èאכ �«��³ �[������כ »��א¶ ������ א����©� ��¥
 ���² Ú����� ���¯� ò“��² ����� ���� ���� ����² �����אÀ כ³ ���
� ������ ���Èא ��� �«��³ ��� ���� ����² �כ³ ���
���א �����¶ ” 
À � �¤א���� ¢�«�א���� ����· ���� �´���� �¦���· ��¡��א ���� א�������� ����³ א������“ ¯´��א¶ ����� �כ��”
א� ���à���¯ ³ ��¡��א ����· ¯´��א¶ כ�¡��א ¯���כ ���א ����א �כ�� ���¡��א 
���� א� �¤א���� א����¦א�“ �»��א¶ ������ א����©� 
 ����� ������ ���¡� ª���¬���ª ���א ��א¹ ����� ���� א�����א� ¯��¤��ª ¯��� כ���� ���¤��ª ������ ¯��� כ���� ¯��”
�כ�� ¯��� כ���� �¬���� ������� ¯��¤��ª ¯��� כ���� ¯¬��æ �¡���“ ����� ����א כ���� ¯´��� כאÀ א����¿א� �����¶ 
� ¯´��א¶ ”���� כ���ª ��¦���א¹ ���§ ���� ����¦�� �����« ������ ���� Ú����א� ����� א� ������ ������ ���א� �¤א���� �

[�����  ����¤�� א����א� �����©¹ ��¦���� ����א �כ�� �����©¹ ��כ��� �א��כ��� �����³ א� �¤א����“ ���

Ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz, Sıddîk-i ekber 
¡aleyhi’r-rıdvâna buyurmuş ki ���� ���� ����² �����אÀ כ³ ���

À א� �¤א���� »��� ����Èאכ �«��³ ” 
160“��² ����� ���� ���� ����² �����אÀ כ³ ���
 È��� ������ ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Hakkא ��� �«��³ 
subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri sana benim ümmetimden bana îmân eden 
adamların îmânı gibi îmân i¡tâ etmiş ve bana vüld-i âdemden ona îmân 
eden adamların îmânları misli îmân vermiştir.” Ve hadîs-i âherde gelmiş ki 

À � �¤א���� ¢�«�א���� ����· ���� �´���� �¦���· ��¡��א ���� א�������� ����³ א������“” ki hülâsa-i müfâd-ı 
şerîfi: “Hakk subhânehu ve ta¡âlânın üç yüz halkı vardır kim ki ona tevhîd 
ile ma¡an o ahlâktan bir huluk ile mülâkî olduysa cennete dâhil olur.” Ve 
Ebû Bekr: “Yâ Resûlallâh, bende o ahlâktan bir huluk var mıdır?” diye 
suâl ettikte, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ·���� א��¡�� à���¯ ³��� א �����¶ א����” 
 ya¡nî “Cümlesi sendedir ey ¯´��א¶ כ�¡��א ¯���כ ���א ����א �כ�� ���¡��א 
���� א� �¤א���� א����¦א�“161
Ebû Bekr ve Allâhu ta¡âlâya en ziyâde sevgilisi sehâ ve cevâdlıktır” diye 
fermân buyurmuştur. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyur-
muş ki ���¡� ª���¬���ª ���א ��א¹ ����� ���� א�����א� ¯��¤��ª ¯��� כ���� ���¤��ª ������ ¯��� כ���� ¯��” 
162“���¡� æ��¬ ��� כ����̄   ̄ª��¤�� ��� כ���� �¬���� �������̄   ̄-ki hülâsa-i meâl-i ¡âlî ������ ����� �כ��
si: “Gördüm ki semâdan bir terâzî kurulmuş ve ben terâzînin bir keffesine 
konuldum ve benim ümmetim dahi terîzînin dîger keffesine konulmuş ve 
ben onlara müreccah ve daha ziyâde ağır geldim [107] ve dahi Ebû Bekr 
¡aleyhi’r-rıdvân bir keffede konuldu ve benim ümmetim dahi celb olunup 
onlar dahi dîger bir keffede konuldukta Ebû Bekr onlardan daha ziyâde 
müreccah ve girân geldi.” Ve bunun cemî¡isiyle ma¡an Resûl-i ekrem sal-

160 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2372.
161 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2373.
162 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2374.
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lallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimizin istigrâkı Zât-ı zü’l-celâl ile olup onun 
kalb-i şerîfinde dîgerinin hilletine bir ittisâ¡ yok idi, zîrâ buyurmuş ki ����” 
 ya¡nî כ���ª ��¦���א¹ ���� א����א� �����©¹ ��¦���� ����א �כ�� �����©¹ ��כ��� �א��כ��� �����³ א� �¤א����“163
“Ben bir nâstan dost veyâ halîl ve yârî müttehiz olmuş olsaydım elbet-
te Ebû Bekr’i dost ve halîl ittihâz ederdim velâkin sizin sâhibiniz Allâhu 
ta¡âlânın halîlidir” ki sâhibinizden murâd-ı ¡aliyyesi onun kendi zât-ı şerîfi 
idi.

 àא� ¶����� Éא����
 ������������ �¡��א »��א¶ �����אÀ א�� �����[�א����� א�כ���א	 �כ����א� ���»��� ��¤���· �א��
�«��א� א�������	 �»��א¶ �¤�¡��� כא����� א��´��א� 
 ������à א��à����� ������ à �»��א¶ §���� ��א� א��כ�� �»��א¶ §���
����א �¡��א �»��א¶ �¤�¡��� ¤�� ����¯ �����א� א������� ¯����א  ���� א�����¢ ����
 º�א��°
¯��� א�� ���א �����א כ���� 
 �� ��א����� �»��א¶ א��������� �
��אכ��� �������� א���� ���� 	����´�� � א�������	 »א������ ����¤� �����א��
 ªא���� Ê���¤א �א¶ א�ÌÁ��¯ Ê���¤� Àכ���� ������ א� �¤א���� א������� ����� �א���± א�¤©»��� �»��א¶ כ³ ����
 א� �»���³ �������� ������ א� ���¿� ¶���� À� �א� א���� ±��� ��¡Å� ����� ³��« Àא����� �Ì ¶א��«� �����א��

À ���כª ����כ �»��א¶ א�������  ±������® ����א א�¤��א�� �א�����± ¯´��א¶ א�¤��א�� 
À �כ���� ����כ �א��

������ א�

�� ... ��כ ��� א���א �´���א ��¡א א���� א�כ

[���� �� �א �א¯� א���� �� ¬�� � ... � ª ��א �
Ve muhabbete müte¡allik olup onunla intifâ¡ hâsıl olan kelimât-ı mütefer-

rikayı muhît ve şâmil olan kitâbın hâtimesi dahi budur şöyle ki İmâm Süfyân 
demiş ki “Muhabbet ancak ittibâ¡-ı Hazret-i Risâlet-penâhî’dir.” Ve dîge-
ri demiş ki “Devâm-ı zikrdir.” Ve âheri demiş ki “Mahbûbun îsârıdır.” Ve 
ba¡zılar demiş ki “Dünyâda kalmaklığın kerâhetidir.” Ve bu akâvîl kâffesi 
muhabbetin semerâtına işârettirler, yoksa nefs-i muhabbete ta¡arruz etme-
mişler. Ve ba¡zıları demiş ki “Muhabbet mahbûbdan bir ma¡nâdır ki onun id-
râkinden kulûbü kahr eder ve ¡ibâresinden dahi elsine-i muhibbîn mütemetti¡ 
olur.” Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ hazretleri sâhib-i ¡alâka üzerine muhabbeti harâm etmiştir.” Ve dahi 
demiş ki “Her bir muhabbet ki ¡ıvaz ile kâim olur, ¡ıvazın zevâliyle muhabbet 
dahi zâil olur.” Ve Zünnûn-ı Mısrî demiş ki “Sen Allâhu ta¡âlânın hubbunu 
izhâr edene söyle ki zinhâr sen Allâhu ta¡âlânın gayrısına züll etmeyesin, 
hemân dîgerine zelîl ve hor olmaktan sakınıp hazer eyle.” Ve Şiblî ¡aley-
hi’r-rahmeye denilmiş ki “Sen ¡ârif ve muhibbi bize vasf eyle.” Ve o dahi: 
“¡Ârif tekellüm ederse hâlik olur ve muhabbet sükût ederse hâlik olur” diye 
vasf etmiş. ve Şiblî ¡aleyhi’r-rahme nazmen demiş ki 

163 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2375.
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�� ... ��כ ��� א���א �´���א ��¡א א���� א�כ

���� �� �א �א¯� א���� �� ¬�� � ... � ª ��א �
ki hülâsa-i mahsûlü: “Ey kerîm olan seyyid, senin hubbun derûnumuz-

da ahşâmız içinde sâkin ve mukîmdir. Ey benim göz kapaklarımdan uyku-
yu kaldırıp ref¡ eden yâr, sen bana mürûr edene dânâ ve ¡alîmsin.” İntehâ.

�¿���]

ª��  א� 
��� ... ��Ì�¯ �� � ³כ ��´�¶ Ìכ ��� ª���

ª��� א� ��Å �
Ìא Ìכ�כ ¢� ���א ... ���� �� ����

¯���א �א���� ����� °�»א¹ ... ¯כ� ���א ���כ �כ� ����

ª��ª א��± כ��א¹ �¤� כ�� ... ¯�א  �� א��	 ��א ��°

[ª��� �¨  �¯ �¥« ÀÁ¯ ... ���¤� ±¥  א���� ª��¯

Ve dîgeri dahi nazmen bu ebyât-ı hamseyi bu zemînde demiş ki 

ª��  א� 
��� ... ��Ì�¯ �� � ³כ ��´�¶ Ìכ ��� ª���

ª��� א� ��Å �
Ìא Ìכ�כ ¢� ���א ... ���� �� ����

¯���א �א���� ����� °�»א¹ ... ¯כ� ���א ���כ �כ� ����

ª��ª א��± כ��א¹ �¤� כ�� ... ¯�א  �� א��	 ��א ��°

ª��� �¨  �¯ �¥« ÀÁ¯ ... ���¤� ±¥  א���� ª��¯

ki hülâsa-i mahsûlü: “Ben ilfimi yâd ettim diyen adamdan ta¡accüb et-
tim ben onu unutur muyum tâ ki onu yâd edeyim. Ben seni zikr ettiğim 
vaktte ölürüm sonra dirilirim ve benim hüsn-i zannım olmamış olsaydı 
dirilmezdim. Ben münâ ile dirilirim ve şevk ile ölürüm. Senin üzerine ben 
kaç kerre dirilir de kaç kerre ben öleceğim. Ben şarâb hubbu ke’sen ba¡de 
ke’sin içtimde ne şarâb nefâd buldu ve ne de benim susuzluğum gitti.” 
Kâşki onun hayâli benim gözüme amaç ve nusub olaydı ki eğer nazarımda 
ben taksîr edersem kör olurum.” 

 ������א [108] ����� �������א ¯´א���ª �א����� �¡��א �������א �¤���א ��כ��� ������א¹ ��� ������[�»א���ª �א�¤��� א�¤

Ìא  ��� 
א�� ���א »È¤����א ����� �»��א¶ א���� א����©� ������ א� �¤א���� ������ א� 
���� ������ ������ א����©� ”

[“���¨��� ��������� ����� ���� ����ë� º� ¯���� ���± א�� ���א �א¸�����¬� ����¯ ����� ��� ����� ª��¤�Äא

Ve Râbi¡a-i ¡Adeviyye bir gün demiş ki “Bizim habîbimize bizi kim 
delâlet edecektir.” Ve hizmetçisi ona: “Bizim habîbimiz bizimle berâberdir 
velâkin dünyâ bizi ondan kesmiştir.” Ve İbnü’l-Celâ ¡aleyhi’r-rahme demiş 



│ 249Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

ki “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ, ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki 
“���¨��� ��������� ����� ���� ����ë� º� ¯���� ���± א�� ���א �א¸�����¬� ����¯ ����� ��� ����� ª��¤�Äא אÌ
 ��� 
” 
ya¡nî “Tahkîkan ben bir ¡abdin sırrı üzerine muttali¡ olup onda dünyâ ve 
âhiretin hubbu bulmaz isem kendi hubbumdan onu doldurup da kendi hıf-
zımla ona mütevellî olurum” ya¡nî benim muhabbetimden onun sırrını dol-
durup onu saklarım demektir.

 Ê�א�� א��´��� ��´�� ¶���� ����¯ ������ ����� ¶���  �����א¹ ¯��� א������� ¯��ÌÁא �Èא��� À������ ³ �כ�������«�]
 äא���¬ ������ À���� � א������ À� ����¤� כ�� 
 ���¡�
 ������ �א����� ����
����� ���א¶ א����� ����� ¯���א� �»��א¶ 
�����כ �² ������ ��כ��כ �¯§����� ����כ�� ¯��� �¨����כ �»��א¶ � ���� �������¤����� ¯��� ¬���± ���א �כ
 ï� ���¯ ä����� ����¿�� ���א¶ 
���� א�� ���א ��Äאï �א����· ���� ïא� ���א ±���� �א����� ������ א� ���

[ïא���¯ ������� ��א�¤א»��³ ���

Ve dahi denilmiş ki bir gün Semnûn-ı ¡Âbid ¡aleyhi’r-rahme muhab-
bette tekellüm ederken nâgehân bir kuş inip onun önünde zemîni kendi 
minkârıyla darb edip tâ ki kanı akıp da helâk oluncaya dek yere minkârını 
vurmaktan zâil olmamıştır. Ve İbrâhîm b. Edhem ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Ey benim ilâhım, sen bilirsin ki bana senin muhabbetinden ikrâm etti-
ğin şey ve senin zikrinle beni istînâs edip senin ¡azametine tefekkür etmek 
için fârig etmekle mazhar ettiğin ni¡am-ı celîlenin yanında cennet benim 
¡indimde bir cenâh-ı ba¡ûzaya değmez.” Ve Seriyy ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Kim ki Allâhu ta¡âlâyı muhabbet ederse yaşar ve kim ki dünyâya meyl 
ederse sersem ve medhûş olur ve bön adam ise boşta gidip gelir ve ¡âkıl 
kimse dâimâ kendi ¡uyûbunu teftîş edicidir.”

�א¹ ��³ �א�¤��� כ���® ����כ ������¶ ����� א� ������ ������ ¯´א���ª �א� 
 ��� ����� ����א¹ °�����«�]
��כ��� ���± א�¦א���· °��¿��� ���� ���± א��¦��»���� ����³ê ������ א����©� ���� �¯���³ א����א¶ ¯´��א¶ 
 ���� ±����
 ���א  º���± א�� ���א �� א¸����� ±���� א�������א����א ���� א� �¤א���� �א����± ���� �»��א¶ ����� 
כ ��¢� ������ À� �����º ¯��� �¤¨���� �»���³ א������� º���� ���¯ µ���� ±��������� ������ �»��א¶ א������� א�

����כ ����� � ��´��� ¯���כ °���� �א¬��� ����כ 
����כ] 

Ve dahi Râbi¡a-ı ¡Adeviyye’ye denilmiş ki “Zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî’ye senin hubbun nicedir?” Ve o dahi: “Vallâhi ben onu şedîd bir 
hubb ile muhabbet ederim velâkin Hâlık’ın hubbu beni hubb-ı mahlûkînden 
meşgûl etmiştir.” Ve efdal-i a¡mâl üzerine Hazret-i ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmdan 
suâl vâki¡ oldukta, “Allâhu ta¡âlâdan râzî ve hoşnûd olup onu sevmektir” 
demiş. Ve Ebû Yezîd demiş ki “Muhibb olan kimse ne dünyâ ve ne de 
âhireti sever, kendi mevlâsından ancak kendi mevlâsını sever.” Ve Şiblî 
¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Hubb lezzette bir dehş ve tahayyürdür ve ta¡zîm-
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de dahi bir hayrettir.” Ve dahi denilmiş ki “Muhabbet ancak kendi eserini 
kendi nefsinden mahv etmektir tâ ki kendi nefsinde sana râci¡ olacak bir 
şey kalmaya.”

 ����� �����	 א�´���± ���� א�������	 �א�������א� �א����ä �»��א¶ א�����אî א����« �����[�»���³ א��
 ��³ ���¡³ ���� א������� ¯´��א¶ ���È® א� �´���± ����ê���� א¬��א��אÃ�א�א� �א����א� א�¥���א� �א�
� א��¡��� �����א� ����� �»���³ �¤א����� א�����± ����� ������ ����א�¶ ����� א������� �א�¡����� ��¤� ��������א�
�א�����א� �א��¤¨���� ��¯��¡��א א��¤¨���� �א�������  ¡א����� א���������� ��´���אÀ ���� ����³ א������ ¯��� א������ 

����א]�§ ���¡�� ���¯��

Ve dahi denilmiş ki “Muhabbet ancak şâdlık ve meserretle mahbûbdan 
kalbin kurbüdür.” Ve Havvâs ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Muhabbet mahv-ı 
irâdât ve ihtirâk-ı cemî¡-i sıfât u hâcâttır.” Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahmeden mu-
habbet üzerine suâl vâki¡ oldukta, “Ondan murâd olunan nesnenin fehmin-
den sonra kendi müşâhedesine kulun kalbi ¡atfına sezâvâr buyurulan lutf-ı 
ilâhîdir” demiş. Ve dahi denilmiş ki “Muhabbetin mu¡âmelesi dört menzile 
üzerinedir ki muhabbet ve heybet ve hayâ ve ta¡zîm üzerinedir ve menâ-
zilin efdali ta¡zîm ve muhabbettir, çünkü işbu iki menzile cennette ehl-i 
cennetle berâber bâkî kalırlar da dîgerleri onlardan ref¡ olunur.”

 �³ ������ �
Ìא ������ �»���³ ������ �
Ìא �¬����¬� ���� ����� �
Ìא ��� ����Ùא�� Àא���� ���� �[�»��א¶ ���
 ����� º� א��������¤� º
���� א¸��� ��¨�� ����� º�¡א���� �
���� א�� ���א �¤��� ��¨�����©�º אÃ»���א¶ ������ ���� 
� א���¤����א� �´���¶ ��� º�� ����¤ª א�������� �� ¯��� א�� ���א ������� ¯��� א¸���º �»��א¶ ����� א� ��������
 Éא������ א������ ��¬� ���� ����� ºא����� א���� ª�ê��� �����א ¬א����� �א� �´��� ����� É���������� �אכ���� �א�
 �� �����כ »א���ª � ��כ����� ª�� � ���´¢ ����¤¯ א��¡� ª���´¯ ¶א� �¤א���� �����א¹ ��´א���� »��א ����
��� °���»א¹ ���°�

א� �¤������ �� ��א ������]���¯� ���� ����Å ����א� �����
 ������

Ve Herim b. Hibbân demiş ki “Mü’min olan kimse kendi Rabbisini 
tanırsa onu elbette sever ve eğer onu sevdiyse elbette onun üzerine ikbâl 
eder ve eğer ona olan ikbâlin halâvetini bulduysa dîde-i şehvetle dünyâya 
bakmaz ve âhirete ¡ayn-ı fetretle nazar etmez ve muhabbet onu dünyâda 
tahassür ettirirse de âhirette onu râhat ettirir.” Ve ¡Abdullâh b. Muham-
med demiş ki “Ben müte¡abbide bir hatun kişiden işittim ki ağlayarak ve 
onun dîdelerinin göz yaşları kendi yanakları üzerinde akarak söyler idi ki 
“Vallâhi ben zindegânîden kırılıp melâlet ettim tâ ki kendimi satın almakla 
ölümü bulmuş olsaydım ben Allâhu ta¡âlânın likâsı muhabbeti için ve onun 
zât-ı celîline olan iştiyâkım için onu satın alırım.” ¡Abdullâh dedi ki ben 
ona dedim ki “Sen kendi ¡amelinden sika ve i¡timâd üzere misin?” O dahi: 
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“Yok, velâkin ona olan hubbum ve onunla olan hüsn-i zannım için âyâ ben 
onu sevdiğim hâlde beni ta¡zîb eder misin, bunu ondan zann ve gümân edip 
görür müsün?” diye cevâb verdi.

�À ����� כ���® א �¨��א�� �¡��� ��¯´��� ����[������� א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ���� �¤���� א��
���א �א�� �����  ������� �כ �¤א��¡��� ��א����א °���»א¹ 
���� ��´ª��¤È ���א�¡��� ������ ����
 �«���°� ���¡�

Ìא  ����
 ����א �א�� �����í ���א �כ���À א�¤��� ����� �� ����� ¯כ���® 
�א����� ¯��� א��´����������
�א����� ¯��� א��

[����

Ìא �¬���  ������ Àכ����
Ìא ����� ����� ��¬��³ ���א  �����¤� Àא����¿�� ����� ������� ���א �כ���

Ve dahi Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma 
vahy edip buyurmuş ki “Benden idbâr edip dünyâya teveccüh edenler, be-
nim onlara [109] olan intizâr ve onlarla olan rıfk ve mülâyemeti ve ma¡-
siyetleri terk etmelerine olan şevkimi bilmiş olsaydılar onların cemî¡-i ev-
sâlleri benim muhabbetimden pârelenip kendi şevklerinden ölürlerdi. Ey 
Dâvûd, benden müdbir olanlara benim irâdetim böyle olunca yâ bana ikbâl 
ve teveccüh edenlere benim irâdetim nicedir? Ey Dâvûd, benim kulum 
bana en ziyâde muhtâc olması ancak benden istignâ ettiği vakttir ve ben 
kendi kuluma en ziyâde merhametli olmaklığım dahi benden idbâr ettiği 
vakttedir ve onun bende en ziyâde ecell olmaklığı ancak bana tevbe ve 
inâbe ettiği vakttedir.”

 ����� À�����¤� א�¤���א� [�»��א¶ ����� �א���� א�¥���א� �´���  ���� ���� א ����א� �א����א¹ ¯´��א¶ ���� 
 כ��� �¤א°��
 ������  ³���¤ ����� א����� �����א �¤��� א ����א�  À�����¤� ���� � ������ ³���¤ ����� א�¦���� �א�¬��א� � ����
 �����א������ �»��א¶ א������� ������ א� ������ א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ���א �א�� Ìכ��� ���אכ
� ������� א� �¤א���� 
���� ��² ������ א����©� ������א����� �������א»�� �� ��א �א���� ����� ����¤�È��� �����¬�

[������ ���¯ ���¬ �����
� א°���א� ���� ����¤¯ ����� �������� ��� � ���� �����« �����א ��² ���� ����± ������א¹ ���

Ve Ebû Hâlid es-Sıgâr ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Enbiyâdan bir pey-
gamber bir ¡âbidi görüp ona demiş ki “Siz ey ma¡âşir-i ¡ubbâd, siz bizim 
¡âdetimizin hilâfında bir emr üstündesiniz ki biz ma¡âşir-i enbiyâ onun 
üzerinde ¡amel etmeyiz. Siz havf ve recâ üzerine ¡amel edersiniz ve biz 
muhabbet ve şevk üzerine ¡amel ederiz.” Ve Şiblî ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ Dâvûd ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyur-
muş ki “Ey Dâvûd, benim zikrim zâkirîn içindir ve benim cennetim dahi 
itâ¡atkârânadır ve benim ziyâretim müştâkînedir ve benim muhabbetim 
hâssaten muhibbinedir.” Ve dahi Âdem ¡aleyhi’s-selâma vahy etmiş ki “Ey 
Âdem, kim ki bir habîbi severse onun sözünü inanıp tasdîk eder ve kim ki 
kendi habîbi ile ünsiyyet ederse onun fi¡line râzî ve hoşnûd olur ve kim ki 
habîbine müştâk olursa onun mesîrinde çalışır da cidd eder.”
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א ��� �� ��א� �»��א¶ � ��´���¶ �א°���»א� ����� ������ ����� 	����[�כאÀ א�¦���אî ������ א� 
� �»��א¶ ��¤«� ����� ������ �����א������� ������ א� �כ��� �� ��� ������ א����©� ����� ����� �»��א� ����� א 
 ���� ����� ��  ��א� �¦����� 
����כ °���»א¹ ����� 
����כ ������� ���������כ �¬©���כ ���� כאÀ ������ ������כ �
 ���¯����� Äא���± כ��� א� �¬¡��� »��א¶ �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� ������ ¯´��א¶ ”א��¤
��� �א���� �א�¤´��³ ����³ ������ �א����± ��א���� �א������ �כ���� �Ìכ�� א� � ����� �א�«´��� כ����� 
 ����¯� ��א�����À �¯�´��� �א�¤���� ���©�� �א�¥��� ��א���� �א����א §������� �א�¤���� ¯¦��� �א�����

 [“º©��¥א� ���¯ ������ º�א��´���� »����� �א�¥���� °����¤� �א�Èא���� ����� �א��¡��א� ��´��� �»��

Ve Havvâs ¡aleyhi’r-rahme göğsü üzerine vurup derdi ki “Vâ şevkâ o 
yâra ki kendisi beni görür de ben onu göremem!” Ve Cüneyd-i Bagdâdî 
¡aleyhi’r-rahme dedi ki “Yûnus ¡aleyhi’s-selâm ağladı tâ ki gözleri kör oldu 
ve kıyâm etti tâ ki kaddi bükülüp iki kat oldu ve namâz kıldı tâ ki ku¡ûd 
etti ve “Senin ¡izzet ve celâlin hakkı için benimle senin beyninde âteşten 
bir deryâ olmuş olsaydı ben sana olan şevkimden elbette içinde dalıp yüze-
rekten sana gelir idim” dedi. Ve Hazret-i ¡Alî ben Ebî Tâlib kerremallâhu 
vechehunun üzerine mervî olup demiş ki “Ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizden ¡âdât-ı seniyyeleri üzerine suâl ettim de efendimiz buyurdu 
ki 164“א�����  ���  ���¯-ilh. ki hülâsa-i meâli: “Ma¡rifet benim sermâyem ”א��¤
dir ve ¡akl benim dînimin aslıdır ve hubb dahi benim temelimdir ve şevk 
benim merkûbumdur ve Allâhu ta¡âlânın zikri benim enîsimdir ve benim 
sika ve i¡timâdlığım benim genc ü kenzimdir ve hüzn ve kaygı benim refî-
kimdir ve ¡ilm benim silâhımdır ve sabr benim ridâmdır ve rızâm benim 
ganîmetimdir ve ¡acz benim fahrimdir ve zühd benim hirfetimdir ve yakîn 
benim kuvvetimdir ve sıdk benim şefî¡imdir ve tâ¡at benim hasebimdir ve 
cihâd benim huluk ve hûyumdur ve dîdemin sükûnu ya¡nî meserretim an-
cak namâz kılmaktadır.”

 ������« �����©¬ ��º“ ¯�����אä א�¤א�¯�������� �����¬ ä³��¤ א��א¬ ���� Àא�����” Àא����� �Ì ¶א��«�]
 �� ���א ���� ¯�����כ �����א 
���� א������ ����אä א�¿א¯���������Ùא�� äא� �¤א���� ����א ����
¯�����כ א°���א»�א 
 Àא����� ���ª ¯��� ¬���³ א����כא� �¬��©¹ ������� ý���א����� ¯�����כ �א����א 
���� א�� ���א �»��א¶ �¤��Ç א�����א

¶���´�� ���� ����
 ���� ���� ����´� ����� À��¤���® א����

[¾א���� �א�¡�¾ ... ��א � כ�א �

Ve Zünnûn-ı Mısrî demiş ki “º���� ���¬ ä³¤ א��א¬ �� Àא���” ya¡nî “Ervâ-
hı cünûd-ı mücennede kılan Hazret-i Hallâk-ı ¡alîm’e ben tesbîh ve takdîs 
ederim ki ervâh-ı ¡ârifîni celâliyye ve kudsiyye kıldığından Allâhu ta¡âlâya 

164 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2376.
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müştâk oldular ve ervâh-ı mü’minîni rûhâniyye kıldığından cennete hınnet 
ve rikkat ettiler ve ervâh-ı gâfilîni hevâiyye kıldığından dünyâya mâil ol-
dular.” Ve ba¡zu’l-meşâyih demiş ki “Ben Lükâm dağında bir esmer beniz-
li ve zebûn tenli bir adamı gördüm ki taştan taşa sıçrar durur da bunu söyler 
¾”.ya¡nî “Şevk ve hevâ beni gördüğün gibi etti א������ �א�¡���¾ ... ��א ��� כ���א ���

 ��Äא�¦�א �� �¡��א ���א ¯��� »���¡��� ��������´��א¶ א������  ��א� א� �°��¤�¡א ¯��� »����	 ����א���� ����� �]
�אÃ�א�א� �א�¤���א�Ê �א��א¬��א� ¯¡���א א�´���� כא� ¯��� °��ä א������� �א ��� �א������ �א����א 

 ������ �א� א���¯��· ��¥���א	]��¥�´��¯

Ve dahi denilir ki “Şevk, Allâhu ta¡âlânın âteşidir ki onu evliyâsının 
kulûbunda yakmıştır tâ ki onunla kalblerindeki havâtır ve irâdâtı ve ¡avârız 
ve hâcâtı ihrâk ede.” Ve muhabbet ve üns ve şevk ve rızânın şerhinde bu 
kadarca tafsîl ve beyân kâfîdir biz onun üzerine iktisâr edelim de râst ve 
savâba muvaffık ancak Allâhu ta¡âlâdır.

[��[�� כ�א	 א����� �א���� �א � ����� כ�א	 א���� �אî©�Ã �א�¥

Ve bi-hamdihi ta¡âlâ şevk ve rızâ ve üns ve muhabbetin kitâbı bunda 
tamâm oldu ve bi-tevfîkihi ta¡âlâ ve bi-i¡ânetihi sıdk ve ihlâs ve niyyet 
kitâbı dahi ona tâlî ve lâhık olacaktır. Ve’l-hamdu lillâhi evvelen ve âhiren. 
[110]





KİTÂBU’N-NİYYETİ VE’L-İHLÂSİ VE’S-SIDKİ VE HÜVE’L-
KİTÂBU’S-SÂBİ¡U MİN RUB¡İ’L-MÜNCİYÂTİ MİN KİTÂBİ İHYÂ™İ 

¡ULÛMİ’D-DÎN

[���[כ�א	 א���� �אî©�Ã �א�¥�� ��� א�כ�א	 א��א�� �� ��� א�����א� �� כ�א	 
��א� ���� א�

Ve zikri mesbûk İhyâu Ulûmi’d-Dîn kütübünden rub¡-ı münciyât mü-
celledini ya¡nî rub¡-ı râbi¡in yedinci kitâbı olup niyyet ve ihlâs ve sıdkın 
mebâhisi câmi¡ olan kitâb dahi budur ve minallâhi’t-tevfîk.

�א ����� ��� ��´ � �����אÀ א���»����
 ���� ����Ù � ��� א� ����� א����אכ����  ������ א�����[����� א� א�
 �
� א� �	 א�¤א������ ��א���· א������א� �א������ ��כ���® א���� ����
 � À� �¡��� � �א� א�¥א�»�����«

 Í Öא א�� Ó��� Ó� Õ¤Í�

Î� Ï�Îא א� Ò Ó�� Î�Óא א�� Ò Í� Í�Ð א¶ �¤א������´¯ ���� ����א�º א��¦�¥������¤� À� ������אÃ ��� �א��©�כ��� א��´
 �כ� א�����א�כ���° �� א�¦א���â א������� ¯Á ��� �§���� א§����א� �������Ñ ¯���א � 
� א� Í���� Îà��Ó���Í� Í א���� Î¥Î� Õ¦ Ó�
 ������Èא���� א����� ����² ������ �� ������ ¬����� א������������� א������ ������ �����  ����� º©��¥א��

[����א�Èא�

Sâhib-i te’lîf ü tasnîfe müstehakk-ı senâ ve teşrif-i ¡âlim-i rabbânî ¡aley-
hi’r-rahme sünnet-i hasîne ve deydene-i rezînesi üzere Kitâb-ı kerîm’e ik-
tidâen ve kelâm-ı ¡azîme imtisâlen teyemmün ve teberrük kasdıyla işbu 
kitâb-ı hikmet-meâb-ı huceste-nisâbı besmele-i şerîfi ile iftitâh ettikten 
sonra miftâh-ı bâb-ı ihsân ve misbâh-ı bezm-i hisân ve zînet-i elsine-i 
nefîsân olan âyet-i şükr ü sipâs ve râyet-i senâ-yı bî-hadd ü bî-mikyâs olan 
kelime-i hamd ü şükr ü tevhîd ile kezâlik ¡unvân-ı kitâb-ı feyz-ebvâbı tes¡îd 
ve temcîd edip buyurdu ki “�����אÀ א���»����
 ���� ����Ù � ��� א� ����� א����אכ���� ” ya¡nî 
garîk-i ¡ummân-ı ni¡am-ı firâvân olan zümre-i şâkirînin hamdıyla hüdâ-
vend-i kerem-i bî-pâyân olan Hazret-i Zât-ı celîl-i ¡azîmü’ş-şâna ¡ale’t-
tevâlî ânen fe-ânen hamd ederiz ve vahdânîyyet ve ülûhiyyet ve samedâ-
niyyete ke-mâ yenbagî mûkin ve musaddık olan sıddîkânın îmânıyla ona 
îmân edip ikrâr-ı mukarrebîn ü sâdıkân ile onun birlik ve vahdâniyyetine 
ikrâr ederiz ve hazret-i rabbü’l-¡âlemîn olan Allâhu ¡azîmü’ş-şândan gayrı 
dîger bir ilâh olmadığına şehâdet edip zât-ı bî-şebîh ü bî-mesîl ü bî-nazî-
ri hâlık-ı semâvât u arazîn olup ¡ibâdet-i muhlisîn ile cemî¡-i cinn ü ins 
ü melâike-i mukarrebîn ona ¡ibâdet etmeye teklîf ettiğine dahi tasdîk ve 
i¡tirâf ederiz ki Kelâm-ı kadîm ve Furkân-ı hakîminde irâde ve fermân bu-
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yurup beyân etmiş ki 165Ñ Í���� Îà��Ó���Í� Í א���� Î¥Î� Õ¦ Ó� Í Ïא א�� Ó��� Ó� Õ¤Í�
Î� Ï�Î
�א  Ó�� Î�Ó� א�� Í� Í�Ð ya¡nî “¡Akâid-i 

bâtıladan dîn-i İslâm’a meyl ile o dînde hâlis olarak ancak Allâhu ta¡âlaya 
¡ibâdet etmek için emr olundular.” Zîrâ mâlik-i yevmi’d-dîn olan hazret-i 
cihân-âferîne ancak dîn-i hâlis ü metîn vardır, şirket-i müşârikînden zât-ı 
ezeliyyesi agniyânın ignâsıdır. Ve bu râh-ı mübîn-i mekîni ¡âleme irâe ve 
tebyîn eden hazret-i seyyidü’l-mürselîn ve reîsü’l-mukarrebîn nebî-i em-
cedi Muhammedü’l-mustafâ ve cemî¡-i enbiyâ-yı zî-istifâ ile onun ¡umûm 
âl ve ashâb-ı güzîn-i tayyibîn ü tâhirînlerine salavât-ı dâime ve tahiyyât-ı 
müstemirre ve teslîmât-ı bârre dahi mühdâ ve methûf olsun.

 ����
 ¶����� � À� À²����אÀ �� ���א� א�´��Ãא º� א כ���® ����א	 א�´����	 ��¥�����´¯ �[����א �¤��
 Àא�¤א����� �

� �א�¤���� �א�¤���א�º ¯א����א� כ�¡��� ��כ��� 
� א�¤א�����À �א�¤א�����À כ�¡��� ��כ���  ºא����¤א�
א�³���¤ �¿���  ���� ����א� �א������   ̄����¨� ��È� ����� À���¥�¦א��� À���¥�¦א�� �
�א�¤א�����À כ�¡��� ��כ��� 
�´���· ����א� �� ����� ���§ ���� î©���Ãא� �א���� Àא� ����� ������א� כ���א� ����� א�¤¥���א���� î©���
 ���¿�
 Õ��� Î� א���Ó� Î� Í� א�� Í� ��� Ø� Îא א��Ò Í� Õ� Î�Í« Í�Ð ¹א� ������א¹ �¿�����א ���§ ºא��Á��� Àא¶ א� �¤א���� ¯��� כ³ ����³ כא��« ���«�
� �´�´��� א������ �� כ���® ��¤� � ���� �����  æ���¥�� כ���® ¤��° ª����� Ñ¹א����Ó» Õ� Í� ¹א���Ò Í� Í� Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  ß³�� Í� Í�
 ��� �´�´��� אî©���Ã �� כ���® �Èא���± א��¦���â  ����� �א�¥����¤����æ א������ 
Ìא ���� � ���� â���¦�
 ³��¥���¤���� א������ ���¹ �� À� א���� א� �¤א����Ä א��� �א�������Å א����� ����� כ³ ���� �´��· �¤���א�̄ ��
Ìא ���� 
 ����
 �� ����א ��������א א�¤�������¡��א �א�³���¤ �¤��� ¯¡��� �´�´��� א�¥���� �אî©���Ã א����¥� ���¢ ���¯א��¤
 ���´�´� ��� ��� ¢©¢��� �����א	 א����א	 א�¶̄   ̄î©���Ãא� ���  �כ�� �¤א ��� א�¥����� � î©��¦א�� ºא�����א

[����´�´�� ��א������ ��¤�א���א א����א	 א�«א ��� ¯��� אî©���Ã ��´א�´��� �א����א	 א�«א���Ú ¯��� א�¥��

Ba¡de-ez-în ma¡lûm olsun ki ¡ale’t-tahkîk basîre-i îmân ve nûr-ı Kur’ân 
ile erbâb-ı kulûba mekşûf ve ¡ayân olmuş ki vusûl-i sa¡âdet ancak ¡ilm ve 
¡ibâdet iledir, zîrâ ki kâffe-i nâs hâliklerdir meğer ki tâife-i ¡ulemâ ve kâf-
fe-i ¡ulemâ dahi hâliklerdir, meğer ki gürûh-ı ¡âmilîn ve gürûh-ı ¡amilîn 
dahi cümlesi hâliklerdir, meğer ki zümre-i muhlisîn ve zümre-i muhlisîn 
dahi hatar-ı ¡azîm üzeredirler. Ve ma¡lûmdur ki niyyetsiz ¡amel ¡anâdır ve 
ihlâssız niyyet dahi riyâdır ve riyâ ise nifâka kefâdır ve ¡isyân ile sevâdır 
ve bî-sıdk ve bî-tahkîk [111] olan ihlâs hebâ ve hîçtir. Ve her bir ¡amel ki 
dîgerânın irâdetleriyle karışık ve müstagraktır, onun hakkında Hakk su-
bhânehu ve ta¡âlâ buyurup haber vermiş ki Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  ß³�� Í� Í� Õ��� Î� א���Ó� Î� Í� א�� Í� ���Í� Î
���Íא  Õ� Î�Í« Í�Ð 
166Ñא ¹����Ó» Õ� Í� ��א�¹  Í� Í� ya¡nî “Kâfirlerin hayr sûretlerinde işledikleri sıla-i rahm ve 
it¡âm-ı fukarâ ve ikrâm-ı yetîmân gibi ¡amellerini kasd ile zerre havâya ve-

165 “Halbuki onlara, ancak dini Allah’a has kılarak, O’na kulluk etmeleri emredilmişti.” Beyyine, 
98/5.

166 “Onların yaptıkları bütün amellerine yöneldik ve onları dağılmış zerreciklere çevirdik.” Furkân, 
25/23.
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rip ibtâl ederiz”, zîrâ kabûl-i a¡mâl îmâna menûttur. Ve ben kâşki bileydim 
o ki niyyetin hakîkatini bilmez, kendi niyyetini nice tashîh eder ve ihlâsın 
hakîkatini bilmeyen kimse niyyetini tashîh etmiş olsa da nice ihlâs eder 
ve yâhûd muhlis olan kimse sıdkın ma¡nâsını bilmediği hâlde nice kendi 
nefsini sıdk ile mütâlebe edebilir. Kaldı ki her bir ¡abdin vazîfe-i ûlâsı ve 
birinci ¡ameli niyyetin hakîkatini bilmektir ya¡nî Allâhu ta¡âlânın tâ¡at ve 
¡ibâdetini isteyen her bir ¡abdin evvelâ birinci vazîfesi ancak niyyetini öğ-
renmektir tâ ki ma¡rifet hâsıl ola, ondan sonra o ma¡rifeti ¡amel ile tashîh 
ede, o dahi necât ve halâsa ¡abdin vesîleleri olan şol iki hâli ya¡nî sıdk ve 
ihlâsın hakîkatlerini anlayıp fehm ettikten sonradır. 

Biz dahi sıdk ve ihlâsın ma¡nâlarını üç bâbda zikr edeceğiz ki birinci 
bâbda niyyetin hakîkat ve ma¡nâsını ve ikinci bâbda ihlâs ve hakâyıkını 
ve üçüncü bâbda sıdk ve hakîkatlerini bahs ve beyân ve tafsîl edip şerh ve 
tavzîh edeceğiz. Ve muvaffık ancak Allâhu ta¡âlâdır.

el-Bâbu’l-Evvel Fî Hakîkati’n-Niyyeti

[א��א	 א�¶ ¯� �´�´� א����]

 ³������ Àא�³���¤ �����א � [�¯���� ����אÀ ¯������ א������ �����אÀ �´�´��� א������ �����אÀ כ���À א������ ����א¹ ���
�í א������ ���� א������א�] ��� Àא����א¶ א���¤�´��� �א������ �����א

Ve birinci bâb ki niyyet ve kasdın beyânındadır, işte bu bâbdır ki onda 
niyyetin fazîleti beyânı ve niyyetin hakîkati beyânı ve niyyet-i ¡amelden 
hayrlı olduğunun beyânı ve nefse müte¡allik olan a¡mâlin tafdîli beyânı ve 
niyyet-i ihtiyârdan hurûcu beyânı vardır.
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Beyânu Fazîleti’n-Niyyeti

[�à�àא�� ����¯ Àא��]

���ÑÓ �א����א�  Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îº� Ø���Í¿ Õא�Î� Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Î� Ó�� ÕÈÍ� Í� Í�Ð א����¤� àא¶ א���«] 

 ���àא א����א¶ �א����à�àא� �
 ���àא ���כà³ א�����ß ���א ” �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��«� ���à�àא�� ���� ºא��Ãכ א�����
��א  ¹� � ����
 ������ ª�� כא ����� �������� àא� ����
 �����¡¯ �������� àא� ����
 ������ ª�� כא ����¯ ¾��� 

[“�����
 
���� ���א �א¬�� ������כ�¡��א ¯¡� ßº��¥��¡��א �� א���

Ve fazîlet-i niyyetin beyânı işte bu mebhastır. Evvelâ tebâreke ve 
ta¡âlâ buyurmuş ki 167ÑÓ��� Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îºא Í��� Í¿ Õא�Î� Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Î� Ó�� ÕÈÍ� Í� Í�Ð ya¡nî 
“Mürîden li-vechillâhi sabâh ve akşam Rabblerinin zikrini edenleri mecli-
sinden tard etme.” Ve o irâdetten murâd ise ancak niyyettir. Ve dahi ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 168“ Îא��� Ï�

Îàא��Î� Ó¶א�� Í� Õ�Í Õא א�� Í�Ï  Î
” ilh. ki 
hülâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “A¡mâl-i sâliha ve tâ¡ât ancak makâsıd ve niyyât 
iledir” ki her bir âdemin niyyeti ne ise ona onun cezâsı vardır ve binâberîn 
o ki kendi hicreti Allâhu ta¡âlânın rızâsı için ve resûl ve peygamberinin 
nusret ve muhabbeti içindir. İşte onun hicreti onlaradır ki hicretin cezâsı 
olan ecr ve sevâba nâil olur. Ve o ki onun hicreti bir dünyâlık isâbetine 
ya¡nî bir mâl veyâ bir câh-ı dünyevî iktisâbınadır ya¡nî bir dünyâlığı ka-
zanmak için hicret etmiş, onun murâdı her ne ise mâl ise mâl ve câh ise 
câh ona hâsıl olur da onun dîger ecr ve sevâbı olmaz. Ve eğer onun hicre-
ti ancak bir hatun kişiden mütezevvic olmak için ya¡nî evlenmek içindir, 
kezâlik o ki ona hicret ettiği şey mukadder ise ona vâsıl olur da onun sâir 
hicretin ecr ve sevâbı ona yazılmaz demektir.

 �³ ����� א�¥��������« 	�� ï�א� ������ �����א	 א����¡��° [�»��א¶ ����� א� ������ ������ ”�כ«��
��אÑ ¯�³��¤ א������ ����± א���¯���·  Í� Ó¡Í� Õ�Í� Ó Öא� Î·�� Îà̄ Í�Ó����א¹  Í© Õ�Îא א Ò Í���� ÎÓ� ÕÀÎאÐ א� א����� �������“ �»��א¶ �¤א����

���� »���כ���  ��¨��
���� ���כ��� ����א�כ��� �
 ���א  ��¨��
àÀ א�à �¤א���� �  �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��«�


���� א�´����	  ¡��א �¨���� א������]  ����א�כ��� �
 ���א  ¨��

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א��¡��°  ”�כ«��
³ ����� א�¥����� א� א����� �������“169����« 	�� ï���א	 א������ ������ ki hülâsa-i müfâd-ı şerîfi: 
“Benim ümmetimin ekser-i şühedâsı yataklılardır. Ola ki beyne’s-saffeyn 

167 “Rab’lerinin rızasını isteyerek sabah akşam ona dua edenleri yanından kovma.” En¡âm, 6/52.
168 Buhârî, 1/6, no: 1; Müslim, imâret 45; 3/1515, no:1907.
169 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2382.
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katîl düşen adamın niyyetine Allâhu ta¡âlâ daha ziyâde dânâdır.” Ve tebâ-
reke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 170Ñא�� Í� Ó¡Í� Õ�Í� Ó Ïא� Î·�� Îà̄ Í�Ó���א  ¹� Í© Õ�Î
א  Í���� ÎÓ� ÕÀ Î
Ð ki niyyet ıslâhını 
tevfîke sebeb kılmıştır. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki 171“כ��� ����א�כ������« ����
 ��¨��
���� ���כ��� ����א�כ��� �
 ���א  ��¨��
àÀ א�à �¤א���� � ” 
ya¡nî “Tahkîkan Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri sizin kendi kılık ve 
sûret ve emvâlinize bakmaz da ancak sizin kulûb ve a¡mâlinize bakar” ve 
kulûba bakması ancak mazinne-i niyyet olduğu haysiyyetiyledir.

 ®���[�»��א¶ ����� א� ������ ������ ”
À א�¤���� ��³���¤ �����א�¹ ������ ¯�¥¤��� א��©�כ��� ¯��� �
�¡��א �¬¡��� ¢��� ����א��  � ����א̄ ��� ���� ��� Á  ̄�������´���¶ ��´���א ����� א�¥ �� א� �¤א����̄ ��� ����� ���´��  ̄�����¦�
 ¶���´� �ê���° ³���¤א¹ ���� ���Ìכ̄  ���� ��� 
���א �����א  À�����´� א��©�כ��� אכ�����א ���� כ���א �כ���א אכ�����א ���� כ���א �כ���א̄ 
א� �¤א���� 
 ���  ���א�“ �»��א¶ ����� א� ������ ������ ”א����א� ���¤��� �¬��³ ����א� א� ���� �¬��³ �����א¹ ����א�¹ 
�³���¤ �¤����� ¯��� �א���� ¯�´���¶ �¬��³ ���� �²א ��� א� �¤א���� �«��³ ���א ���²א� �¤����ª כ���א �³���¤ ¯¡���א ¯���  ���¡¯
א¬�� ����א� ��¬��³ ���²א� א� �¤א���� ���א�¹ ����� �����Ù �����א¹ ¯¡��� ��¦���è ��¡���� ¯��� �א���� ¯�´���¶ �¬��³ 
���� �²א ��� א� �«��³ ���א ���²א� �����ª כ���א �³���¤ ¯¡���א ¯��� א������ ����א�“ �� ���¾ כ���® °��כ� �א������ ¯��� 
 ������ àא� ���à�� àא� ¶����� í��א ��� à�� ßא���כ� ���� ��� � Ú�����א���� ������ �����א��� �כ����כ ¯��� ��
��א� ��  àא�כ� é���¿���א ���א »È¤���א �א����¹א �� ����êÄא ����¹êÄא  ����� �»�א�¹������º����§ ���¯ �à �����כ »��א¶ ”
àÀ �א��
����� »א����א �כ���® ���Ìכ ���א �����¶ �כ� א ¯��� ���Ìכ ����� �א����° à�
 Ý���¥�¦� א  �´���¹ �� ��א�����א���´� �

� א������“]����א�à �������א �¤���א »��א¶ �����¡� א�¤���� ¯���כ�א �

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �א�¤���  À
” 
 ilh.ki hülâsa-i mefhûm-ı şerîfi: “Tahkîkan bir adam pek ��³���¤ �����א�¹ ������“172
çok a¡mâl-i hasene işler ve birer sahîfe-i [112] mahtûmelerde yazılı olarak 
onunla melâike-i kirâm çıkıp su¡ûd ederler de Hakk subhânehu ve ta¡âlâ-
nın huzûr-ı kudsîlerine ¡arz ve takdîm ederler ve Cenâb-ı Yezdân: “Bu 
sahîfeleri siz ilkâ ediniz, onda yazılı gelen a¡mâl ile benim vechimi murâd 
etmemiştir.” Sonra melâikeye irâde ve fermân buyurur ki “Siz ona şunu 
bunu yazınız.” Ve melâike-i kirâm: “Ey bizim rabbimiz, kendisi bunlardan 
bir şey işlememiştir!” diye tevakkuflarında Zât-ı zü’l-celâl “א����  ��� 
” ya¡nî 
“Kendisi onu niyyet etmiştir” diye fermân buyurur. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 173“���¤��� א����א�” ilh.ki hülâsa-i mazmûn-ı 
münîfi: “Nâs dört kısm adamlardır ki bir kısmı “Allâhu ta¡âlâ ona ¡ilm ve 
meâli vermiş de kendisi dahi kendi mâlında ¡ilmiyle ¡amel eder!” Ve dîger 
kısm adamları onu görürler de derler ki “Allâhu ta¡âlâ bize dahi ona verdiği 

170 “İki taraf (arayı) düzeltmek isterlerse, Allah da onları uzlaştırır.” Nisâ, 4/35.
171 Müslim, el-Birr ve’s-Sıla ve’l-âdâb, 10, 4/1986, no: 2564.
172 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2382.
173 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2383.
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gibi vermiş olsaydı biz dahi onun işlediği gibi işler idik!” diye niyyet ve 
temennî ederler. Ve şol iki kısm adamlar ecrde siyyândırlar ki birisi ¡ilm ve 
¡ameliyle ecresiz olmuş ve ikincisi kasd ve niyyet-i hâlisesiyle o gibi ecre 
lâyık olmuştur. Ve dîger kısm dahi Allâhu ta¡âla ona mâl vermiş de ona 
¡ilmi vermemiştir ve kendisi bilmezliğiyle kendi mâlında habt eder durur 
ve o bir kısm adamları onu görür de der ki “Allâhu ta¡âlâ ona verdiğini bize 
dahi vermiş olaydı biz dahi onun işlediği gibi işlerdik!” Ve bu iki kısm 
adamları dahi vizr ve günâhında ikisi siyyândırlar ki biri fi¡len ve dîgeri 
kasden âsim olup da o günâhta mütesâvî olurlar. İşte sen görmez misin ki 
niyyetiyle mehâsin-i ¡amel ve mesâvîsinde onları nice şerîk kılmıştır.” Ve 
dahi Enes b. Mâlik’in hadîsinde dahi kezâlik Tebûk gazvesinde efendimiz 
hurûc ettiği vaktte buyurmuş ki 174“א�� �»�א�¹  �������א��  àÀ
” ilh.ki hülâsa-i meâl-i 
münîfi: “Tahkîkan Medîne-i mutahharada birtakım kavmler vardır ki biz 
bir vâdî kat¡ etmeyiz ve kâfirleri gazablandıracak bir mavtı’ı basıp da yü-
rümeyiz ve fî-sebîlillâh bir nafakayı infâk etmeyiz ve bize bir mahmasa 
ve şiddet ve açlık isâbet etmez ki o akvâ dahi o a¡mâl ve ef¡âl ve ahvâlde 
bizimle şerîk değillerdir” ya¡nî bizim bu gazâ ve bu cihâdımızda her ne ecr 
ve sevâb hâsıl olur ise Medîne-i münevverede pesmânde kalan akvâm dahi 
bize kasden vâki¡ olan müşâreketleri hasebiyle medînede oldukları hâlde 
onlar dahi elbette bizim gibi müsâb ve me’cûr olurlar demektir. Ve çün 
sahâbe-i güzîn ¡aleyhimü’r-rıdvân ecma¡în “Bu nice olur ey resûl-i Hudâ 
o hâl ile ki onlar bizimle berâber değillerdir?” diye suâl ettiler efendimiz 
onlara cevâben “א������ ����� ya¡nî “Onlar ¡özr ile mahbûs ”�����¡� א�¤���� ¯���כ�א �
olmuşlar da hüsn-i niyyet ile bizimle bu ef¡âlimizde şerîk oldular” diye 
beyân buyurmuştur.

 Àא ¯��כא���� º����¿��� °���êא¹ ¯¡��� ���� ¯¡א¬�� �¬��í�����¯ ³ א��� � �א¬����� ��¤���� ����Ú א����� ���¯�]
����� »����³ א�����א� � À³ א� �כא����� ���  ̄³���« ¹©��¬� À
 ��� א�¦��� ������ �¡א¬�� �� »���� �כ����כ ¬��א�̄ 
 ���� ºא����� Ú����� ���¯� �����  ����
 ��� »א���³ �¬��©¹ ������� ������ �����א�� ¯´������Ì ����� ³כ ¯�����® 
 ª�¤א�¹ ¯���� ���א  ���¾“ �»��א¶ ����� א������´� �
 ������א������ ����� א� ������ ������ ”���� §���א ����� � 
�¿���� �¤��� ¯´��א¶ � ����� ��ª���¤�¯ ¹©��¤¬ ���� ³��¤ ���� ¯�כ��� ���Ìכ ������� ����� א� ������  ¹©��¬�

[“���� ª���¤¬ א��� �
 ���������� ¯´��א¶ ”����� ���� ���� � ���א� ��²

Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd’un hadîsinde gelmiş ki “Kim ki bir nesnenin 
taleb ve ibtigâsında hicret ederse işte onun o istediği şey ona vardır ve bir 
kişi hicret edip bizden bir hatun kişiye mütezevvic oldukta ona Ümmü 
Kays muhâciri çağırırlardı.” Ve kezâlik haberde gelmiş ki “Bir kişi fî sebi-

174 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2383-2384.
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lillâh katl olundu ve ona hımârın katîli çağırırlardı” ya¡nî ona eşeğin mak-
tûlü denilirdi, çünkü bir adamın merkebini ve elbisesini almak için onunla 
ceng edip katl olundu ve bunun üzerine maktûl olduğu eclden kendi niyye-
tine izâfetle ona “katîlü’l-hımâr” denildi. Ve ¡Ubâde’nin hadîsinde gelmiş 
ki efendimiz buyurmuş ki 175“¾���  א�¹ ¯���� ���א��´� �
 ������� §���א ����� � ���” ya¡nî “Kim 
ki gazâ edip bir ¡ikâldan gayrı dîger bir şey niyyet edip kasd etmezse işte o 
şey onundur.” Ve Ubeyy demiş ki “Ben bir vaktte benimle gazâ etmek için 
bir kişiden isti¡âne ettim ve kendisi “Bana bir şey ta¡yîn ve tahsîs etmedikçe 
ben seninle gazâ etmem!” diye bir cu¡lü isteyince ben dahi ona bir cu¡l kıl-
dım ya¡nî bir şey ta¡yîn ve tebyîn eyledim ve bu keyfiyyeti ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimize ¡arz edip mâ-cerâyı zikr ettim. Efendimiz dahi ���” 
176“���� ª���¤¬ א��� �
 ����� � ���א� ��²��� ���� ya¡nî “Onun dünyâ ve âhiretinden senin ona 
cu¡l ettiğin nesnenin gayrısı yoktur” buyurdu.

� ����³ ¯��� ��א���� ¯´��א¶ ¯���  ����� ���� כאÀ ����א ��� Àכ«���א� ��� ¹©��¬� À� א����א����Ãא ���¯ ����]

À א� �¤א���� »���³ ��»���כ ” ���� ³��« À� ���¡��  ����
א����Ä ³¤א���א¹ �´������ ����� א����א� ¯������ א� �¤א���� 

 [“���� ª��«��  ����כ �����Èאכ ¢���א	 ���א ���� כאÄ À¤א���א¹ ¯�¥���� � °��כ��«�

Ve mervîdir ki İsrâîliyyâtta vârid olmuş ki bir kişi kumdan bir tepe 
üzerine mürûr etmiş de o hâl ile ki kendisi bir mecâ¡ada idi, kendi nefsinde 
demiş ki “Bu kum ta¡âm olmuş olaydı ve ben dahi onu nâs beyninde tak-
sîm edeydim.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onların peygamberlerine vahy 
edip buyurmuş ki Àא ���� כא��� 	אכ ¢���א��È��� כ����  ����� 
À א� �¤א���� »���³ ��»���כ �»��� °��כ” 
“���� ª��«� Ä ya¡nî “De ki Allâhu ta¡âlâ senin sadakanı kabûl edip senin¤א���א¹ ¯�¥
hüsn-i niyyetin şükr etmiştir ve o tepe ta¡âm olup da sen onunla tasadduk 
etmiş olduğun hâlde ne kadar sevâb sana vermek lâzım gelirse o kadar 
sevâbı dahi sana i¡tâ etti.”

� א� ���� Ú����� ���¯� “������ ���� ªא כ������¡��¤� ����� ������� ���� ����” º� ��� ¯��� �����א� כ«�����«�]
 �� ������� �¯א�»¡��א ��§��± ���א �כ���À ¯�¡��א ����� �כ������ �� כא ��ª א�� ���א  ����� ¬³��¤ א� ¯´����� ����� ����
א¸���º  ����� ¬³��¤ א� �¤א���� §���א� ¯��� »����� �¬���� ������ ��¤���� �¯א�»¡��א ������ ���א �כ���À ¯�¡��א �¯��� 
���א �����¶ א�  ª���´¯ א�����À� ������ �� Ú א������ ����� א� ������ ������ Ìכ�� ¬����א¹ �¦���® �¡��� א�������

�À �����  �א�¡���“] ������כ���À ¯�¡��� א��כ��� �א¬��� ¯´��א¶ ”

Ve dahi ahbâr-ı kesîrede vârid olmuş ki ���� ªא כ������¡��¤� ����� ������� ���� ����” 
“������ ya¡nî “Kim ki bir haseneye ihtimâm edip de onu işleyemez ise ona 
bir hasene yazılır.” Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer’in hadîsinde vârid olmuş ki 

175 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2385.
176 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2386.
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“Kim ki onun kasd ve niyyeti dünyâ olur, onun fakr ve yoksulluğu onun 
iki gözü beyninde olur ve onda ergabu mâ-yekûn [113] olduğu hâlde onu 
müfârakat eder ve kim ki niyyeti âhiret olur Allâhu ta¡âlâ onun gınâsını 
kendi kalbinde kılar da onun zay¡atını dahi ona biriktirir ve onda ezhedü 
mâ-yekûn olduğu hâlde dünyâya müfârakat eder.” Ve dahi Ümm Sele-
me’nin bir hadîsinde gelmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir 
sahrâ ile bir habîsin hasfını zikr ettikte Ümmü Seleme dedi ki ben dahi 
efendimize dedim ki “Ola ki o habîste mekreh ve ecîr dahi bulunur.” Efen-
dimiz “���¡א��   ����� À������” ya¡nî “Kendi niyyetleri üzerine haşr olunurlar” 
diye fermân buyurdu. 

 À����´³ א������´�
 ���א ” ¶���´� �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� ª¤���� ����� א� ����� [�»��א¶ ����
����� א�����א�“ �»��א¶ ������ א����©� ”
Ìא א��´��� א�¥���אª����  À א��©�כ��� �כ���± א�¦���· ����� �א��¡��� 
 ���� ��� �����³ א�̄   ̄³���« À©�� ��© �´�����א̄  �´א���³ �¥����� ��̄  À©�� �´א���³ ������̄  À©�� �´א���³ ��� ���א̄  À©��¯

»א���³ ��כ���À כ����� א� ���� א�¤����א ¯¡��� ¯��� �����³ א�“]

Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizden işittim, buyururdu ki 177“א�����א�  �����  À������´א��  ³����´� 
 ���א ” ya¡nî 
“Tahkîkan muktetel olanlar ancak niyyât üzere muktetel olurlar.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 178“Àא�¥���א א��´���  
Ìא ” ilh. 
ya¡nî “Meydân-ı muhârebede iki saff birbirlerine karşı durdukları vaktte 
merâtibleri üzere halkı yazmak için melâike-i kirâm inip muhâribîni yazar-
lar ki fülân adam dünyâ için mukâlete eder ve fülân adam hamiyyet için 
mukâtele eder ve fülân adam ¡asabiyyet için mukâtele eder. Ben size ten-
bîh edip derim ki siz sakın demeyesiniz ki fülan adam Allâh yolunda katl 
olundu, zîrâ ki kim ki kelimetullâh ¡âlî ve yüce olmak için mukâtele ederse 
ancak o adam Allâhu ta¡âlânın yolunda mukâtele etmiş olur.”

�ß ����� ���א ���א� ������“ ���� à³כ Ú��¤��� �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à � ��� »��א¶ ”��� � ¬א�������]

Ìא א��´��� א�������אÀ �������¡�א ¯א�´א���³ �א��´����¶ ¯��� א����א� ” º���Ú א����® ���� ����� �כ���� ���¯�
 º���� ����� Ú�������א �����¶ א� ����א א�´א���³ ¯���א ���א¶ א��´����¶ »��א¶  ��� ��א� »���³ �א�����“ �¯��� � ³���«
����¹א ����� � ������ »���א�� � Àא àא� ����� ßÀא�� ¯¡��� �א�� ������ � ����� ßא����� ����� ¹º�í א��� à����� ����”
 ���� ±���Ä� �����¯¡��� ���א��“ �»��א¶ ����� א� ������ ������ ”���� ����È± � �¤א���� ¬��א� ����� א�´�א���� ��

� א�������“]��� ���� � ����� א� ¬��א� ����� א�´�א���� �����¿� ±���È� �א�����כ ����

Ve dahi Câbir ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki ¡aley-

177 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2388.
178 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2388.
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hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 179“������ א ���א���� ����� ß����� à³כ Ú��¤��” 
ya¡nî “Her bir ¡abd ne hâl üzere vefât etmiş ise o hâl üzerine ba¡s olunur.” 
Ve Ebû Bukre’nin üzerine mervî olan Ahnef’in hadîsinde gelmiş ki אÌ
” 
 א��´��� א�������אÀ �������¡�א ¯א�´א���³ �א��´����¶ ¯��� א����א� »���³ ���א �����¶ א� ����א א�´א���³ ¯���א ���א¶ א��´����¶
 ya¡nî “İki kılıçlarıyla iki müslümân ceng edip de »��א¶ ” ��� ��א� »���³ �א�����“180
mütelâkî olurlarsa kâtil ve maktûl ikisi dahi âteştedirler.” Ve “Ey resûl-i 
Hudâ, kâtil hele katl ma¡siyetine irtikâbı için âteşte olur, maktûlün ne şe’ni 
vardır ki âteşte ola?” diye suâl vâki¡ oldukta, efendimiz: “א� »���³ �א������� ��� ” 
ya¡nî “Kendi sâhibinin katlini murâd ettiği için” diye fermân buyurmuştur. 
Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvânın hadîsinde gelmiş ki ����� ¹º�í א��� à����� ����” 
����¹א ����� � ������ »���א�� ¯¡��� ���א��“181� Àא àא� ����� ßÀא�� ¯¡��� �א�� ������ � ����� ßא����� ki hülâ-
sa-i mazmûn-ı şerifi: “Kim ki bir hatun kişiden bir sadâk üzerine tezevvüc 
edip o hâl ile ki kendisi o sadâkın edâsını niyyet etmez, o kimse zânîdir 
ve kim ki bir borç alıp istidâne eder o hâl ile ki o borcun kazâ ve edâsını 
niyyet etmez, o kimse sâriktir.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz buyurmuş ki ±���È� �� א�����כ ������� ±���Ä� ������ ����È± � �¤א���� ¬��א� ����� א�´�א���� �����” 
� א�������“182��� ���� � ����� א� ¬��א� ����� א�´�א���� �����¿� ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi: “Kim ki 
Allâhu ta¡âlâ için tetayyüb ederse yevm-i kıyâmette râyihası misk râyiha-
sından atyebtrak gelir ve kim ki Allâhu ta¡âlânın gayrısına tetayyüb ederse 
yevm-i kıyâmette kokusu cîfenin kokusundan daha ziyâde gendîde olarak 
haşr olur gelir.”

� א�¦��Èא	 ����� א� ����� �¯���³ א����א¶ ��א� ���א א¯���Ê א� �¤א���� ��� � »��א¶ ������´ [�����א א¸¢��א�̄ 
 ���� ���� ����
� א� ���� ��א�����É ����א ���� א� �¤א���� ������ א������ ¯����א ����� א� �¤א���� �כ���± ���א�� ���
 ª��¥´  À
� ����À���� ���� �����  ª א� ���� ���� �� א������̄ ��« ����� �� א�¤����� א����� �À���� À א� �¤א���� ��¤�������

� א������]��¿¥� ��� �»��א¶ �¤��Ç א�����® �	 ����³ �¿��� �¤¨���� א������ ��	 ����³ כ������´� â��´ 

Ve niyyetin fezâili hakkında vârid olan âsâr ise ez-cümle ¡Ömer b. 
el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvânın kavlidir ki “A¡mâlin efdali Hakk subhânehu ve 
ta¡âlânın iftirâz ettiği ¡ibâdât ve tâ¡âtin edâsıdır ve dahi tahrîm ettiği muhar-
remâttan vera¡ etmektir ve Allâhu ta¡âlânın ¡indinde olan umûrda niyyetin 
sıdkıdır.” Ve Sâlim b. ¡Abdullâh, ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz’e yazmış ki “Sen bil 
ve âgâh ol ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ¡abdin niyyeti mikdârınca ona ¡avn 
olur ve o ki onun niyyeti tamâm olur, ¡avn-i ilâhî dahi ona tamâm olur ve 
eğer eksildiyse o dahi noksânı mikdârınca eksilir.” Ve ba¡zu’s-selef demiş 

179 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2389.
180 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2389.
181 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2391.
182 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2392.
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ki “Mümkindir ki bir ¡amel-i sagîr olur da niyyet onu ¡azîm eder ve müm-
kindir ki bir ¡amel-i kebîr olur da niyyet onu sagîr eder.”

 ����
�����א¹  �����  �����[�»��א¶ �א�� א�Èא���� א���� ������ א��´���¾ ¯���� �¤�´��ª ¬����� ¬�א����� �א�� ���א �
 À�����¤�� א������ ��³���¤ כ���א À�����¤�� ���� �א����� �כ����כ א��א���³ �¤כ��� ���Ìכ �»��א¶ א�«����� כא ���א 

[���¦� ª�� �¯ א�³���¤ �»��א¶ �¤��Ç א�¤����א� א���Ä± א������ ��³���¤ »���³ א�³���¤ ����א ����ª ������ א�¦���

Ve Dâvûd et-Tâî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Birr olan kimse himme-
ti takvâdır, onun cemî¡-i cevârihi dünyâya müte¡allik olursa elbette onun 
niyyeti bir gün bir niyyet-i sâlihaya redd eder ve câhil dahi bunun ¡aksinde 
böylecedir.” Ve Sevrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Selef-i sâlihîn ¡amel için 
niyyeti ta¡allüm ederler idi, nitekim siz ¡ameli ta¡allüm edersiniz.” Ve ba¡-
zu’l-¡ulemâ demiş ki “Sen ¡amelden akdem niyyeti ¡amel için taleb eyle, 
zîrâ mâdâm ki sen hayrı niyyet ediyorsun, sen hayrdasın.”

������ ����� ����³ � ��א¶ ¯���� � ���� ¶���´������È ����� א�¤����א� [114]  ������[�כאÇ��¤� À א��
������ ����� ���א�� ���� ����³ ��  ¡��א� 
� �� ��א �א���³ ���� ����א¶ א�  À� ±���� � ��� Á¯ א���©¹ � �¤א�����
כ���� ¯¡��� �¤����� ¯��ÀÁ א�¡��א� � �� ��� �א¬���כ ¯א����³ א�¦��� ���א א����ÌÁ��¯ ª¤Èא ¯�����¬� ���« ���� ³���´¯

�³���¤ א�¦��� כ¤א�����]

Ve mürîdânın biri ¡ulemâya tavâf edip derdi ki “Âyâ kim beni bir ¡amel 
üzerine delâlet eder ki ben o ¡ameli işledikçe kendim Allâhu ta¡âlâya ¡amel 
etmekten zâil olmamış olurum, zîrâ ben sevmem ki leyl ü nehârdan bir 
sâ¡at benim üzerime gelir ki ben o sâ¡atte Allâhu ta¡âlânın ¡âmillerinden bir 
¡âmil bulunmayayım.” Ve ona denilmiş ki “Sen kendi hâcetini bulmuşsun, 
hemân sen kendin muktedir oldukça hayrı işle ve çün sana bir ¡acz ve fütûr 
gelir veyâhûd sen onu terk ettinse hemân hayrın ¡ameline kalben ihtimâm 
eyle, zîrâ ki ¡amel-i hayra ihtimâm eden adam dahi hayrın ¡âmili gibidir.”

 ��¥����א �
Ì À ��כ��� ������ ���� À� ���� [�כ����כ »��א¶ �¤��Ç א�����® �
À  ¤���� א� ���כ��� �כ«��
 �כ��� ���א ����� ���Ìכ]���¿� �����א ��א����� �������א ��א������� ��À �¤������א ��כ��

Ve dahi ba¡zu’s-selef demiş ki “¡Ale’t-tahkîk sizin üzerinizde olan 
ni¡am-ı ilâhiyye cümlesi sizin ¡add ve ihsânızdan çoktur” ya¡nî size ihsân 
buyurulan ni¡met-i celîle-i ilâhiyyenin ¡add ve ihsâsına siz muktedir de-
ğilsiniz. Allâhu ta¡âlâ buyurmuş ki 183Ñא�� Í�� Ó¥ Õ�Ó�  Í� Î Ïא�  Íª�� Í� Õ¤Î  �א  Ô��� Ó¤Í�  ÕÀ Î
 Í�Ð Ve si-
zin zünûb ve hatâyânız dahi kendiniz onu bilmekten daha ziyâde gizli ve 
nihândır ki cemî¡-i evzâr ve günâhınızı siz bilemezsiniz ki pek çok kusûru-
nuz vardır ki siz ondan âgâh olamazsınız velâkin siz hemân ¡ale’d-devâm 

183 “Halbuki Allah’ın nimetini saymaya kalksanız onu sayamazsınız.” İbrâhîm, 14/34.
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tevbe edici olarak sabâh ediniz de tevbe edici olarak akşam ediniz ya¡nî 
hemîşe sabâh ve akşam her gün tevbe ve isitgfâr ediniz tâ ki sabâh ile ak-
şam ve akşam ile sabâh mâ-beynlerinde vâki¡ olan hatâyânızın günâhı size 
¡afv ü magfiret oluna.


¢��� �»��א¶  ���§ ����
 ª��¡�� א� ����¥¤�� ���¡� �� ªא���  ����¤� �����Ä �©א¶ ������ ������ א������«�]
 ���Ö� Í� Õ���ÓכÏ  Í�Ó� Õ�Í�Í� Í�Ð �
Ìא »�� Êא���� ������ א�´�א���� ����� »����  �א�¡��� �כאÀ א������³ ��� À���»¤�� º���� �����

 ��כ 
À �������א ¯������א  ¶���´������א ����כ��� � Ñ Õ���Óכ Í�א Í� Õ�Íא א ÛÍ���Ó� Õ�Í  Í� Íñ���� ÎÎא� Ï¥א� Í� Õ���ÓכÕ� Î� Í���� Î� Îא� Í� Ó�Õא� Í��� Í� Õ¤Í 


 ���א ����� ����³ א������ ¯��� א������ �����³ א����א� ¯��� א����א� �א�����א�] ��������כ��ª �����א� א �»��א¶ א�

Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki ª��¡�� א� ����¥¤�� ���¡� �� ªא���  ����¤� �����Ä” 
“���¢
  ���§  ����
 ki hülâsa-i meâli: “Tûbâ ola o dîdeye ki bir ma¡siyete müh-
temm olmadığı hâlde uykuya varır ve bir günâha mühtemm olmayarak 
uyanır” ya¡nî günâh ve ma¡siyetin gayrısına uykudan kalkar. Ve Ebû Hü-
reyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Yevm-i kıyâmette kendi niyyâtları mikdâ-
rı üzere ba¡s olunurlar.” Ve Fudayl b. ¡Iyâz ¡aleyhi’r-rahme ���Ï� Í� Õ���ÓכÏ  Í�Ó� Õ�Í�Í� Í�Ð 
184Ñ Õ���Óכ Í�א Í� Õ�Í� Í���Ó� Õ�Í  Í� Í���� ÎÎא� Ï¥א� Í� Õ���ÓכÕ� Î� Í���� Î� Îא� Í� Ó�Õא� Í��� Í� Õ¤Í  okurken kendisi ağlayarak âyeti 
i¡âde ve tekrârıyla terdîd edip derdi ki “Eğer sen bizi ibtilâ edip istihbâr 
eder isen bizi rüsvây edip ¡âlemde fazîhat edersin ve bizim setrimizi hetk 
edersin.” Çünkü âyet-i kerîmenin hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Biz size 
tecribe mu¡âmelesini ederiz tâ ki sizden mücâhidleri ve sâbirleri temyîz 
edelim ve îmânda sıdk ve kizb edenlerin haberini dahi âşikâr edelim.” Ve 
Hasan-ı Basrî demiş ki “Ehl-i cennet cennette ve ehl-i âteş âteşte muhalled 
olmaları dahi ancak niyyât ve makâsıdlarıyladır.”

 �� ¯כ«������§ ���� ����� ���� �¬¡��� ¯´������ כ«��� ����א �����º �כ����	 ¯��� א������אº ���א �����[�»��א¶ ����� �
 ���¯ ��¨������� א� ���� �¬��³ �»����� ����� � ©��¯ ����Ù� ¶���« ¶���´�� �
À א�¤��� �¤��� �»����³ �»��א¶ ���©¶ ���
 ÀÁ��¯ ¾���  אÌא��� ��¨�� ����� ������ ���� É����� ÀÁ��¯ ������ ���¯ ��¨������� א� ����� ������� ¯��ÌÁא ����³ ���� 

���� א������  א�³���¤ ���´�� ��ÀÌÁ ����א� א����א¶ �א�����א�̄  �¥���æ ���א �����Ì Àכ̄  À� �����א�  ̄�����  ª�����


À �¤���� א�³���¤ �¤א���·]�  �¡��א ����א¹ �א������ ¯���  ����¡א �������¥��

Ve dahi Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki Tevrât kitâbında yazılı-
dır ki “�� ¯כ«������§ ���� ����� ���� �¬¡��� ¯´������ כ«��� ����א ����� ya¡nî “Her ne ki onunla ”���א ��
benim vechim murâd olunur, onun kalîli çoktur ve her ne ki onunla benim 
gayrım murâd olunur, onun kesîri azdır.” Ve dahi Bilâl b. Sa¡d demiş ki 
“Tahkîkan bir adam mü’min sözü söyler de lâkin Allâhu ta¡âlâ onun ¡ame-
line bakmadıkça onun zâtı ile bu sözünü nazarsız bırakmaz ve çün o adam 

184 “Andolsun, içinizden, cihad edenleri ve sabredenleri belirleyinceye ve durumlarınızı ortaya ko-
yuncaya kadar sizi deneyeceğiz.” Muhammed, 47/31.
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¡amel eder, onun vera¡ına bakmadıkça onu bırakmaz ve teverru¡ ederse dahi 
kezâlik onun niyyeti ne olduğuna bakmadıkça onu bırakmaz ve vaktâ ki 
onun niyyeti sahîh olur, onun mâ-dûnu bulunan umûr ya¡nî vera¡ ve ¡amel 
ve kavli dahi bi-tarîki’l-evlâ salâhı mukarrer olur.” Kaldı ki a¡mâlin ¡imâ-
dı niyyetlerdir ve ¡amel dahi niyyete müftekır olur tâ ki onunla hayr olur 
niyyet kendi nefsinde hayrdır velev ki bir ¡âyık ile ¡amel müte¡azzir olur.

Beyânu Hakîkati’n-Niyyeti

[��אÀ �´�´� א����]

 ����� � [����אÀ �´�´��� א������ א����� �À א������ �אÃ�א�º �א�´¥��� ����א�א� ����� �����א��� �¤���� �א���
 ���  ���¤����Ä �א�³���¤ ��°� ������ ���  �����´��א���� ������ ��´���± �כ���¡��א ����אÀ ����� �����³ א�¤���� 
 ������ ���¢©»� �
 ����� � ��� Á¯ ��א�����א Àכ��� ����כ����� ����Ìכ À כ³ ����³ ������ כ³ �¯� �����¢
 ���� ©��¯ �����³���¤ ���א ����  �� ����¤� À�� ����©¯ �����¤�� אÃ ���אÀ ���א� ���� � ���  º����«� ºא��
� �����
[¶þא¶ �� ¯��� א�������
���א ¯��� א� Êא� ��א¯´��א¹ ��¿�����
�א�º ��¤���� אÃ�א�º א �¤��אç א�´���± 
���� ���א  ����

Ve hakîkat-i niyyetin beyânı ise o dahi bu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve 
âgâh ol ki niyyet ve irâdet ve kasd cümleleri bir ma¡nâ-yı vâhidin üzerine 
mütevârid olurlar ki o ma¡nâ kalb için bir sıfat ve hâlettir. Ve o hâlete iki 
emr müktenif olur ki ¡ilm ve ¡amel ona iktinâf eder ve ¡ilm ¡amele tekad-
düm [115] eder, çünkü onun aslıdır ve hem dahi şartıdır ve ¡amel ona tâbi¡ 
olur, zîrâ ki onun semeresi ve fer¡idir. Ve onun beyânı bu sûretledir ki her 
bir ¡amel ya¡nî her bir hareket ve sükûn ihtiyârı ancak üç emr ile tamâm 
olur ki ¡ilm ve ¡amel ve kudretle tamâm olur, çünkü insân kendi bilmediği 
nesneyi istemez, elbette onun istediği nesneyi evvelâ bilecektir ve onun 
bilmesi onun irâdetine emr-i lâzımî ve lâbüddür ve kendi istemediği nes-
neyi işlemez ki ¡amele dahi istek ve irâdet emr-i lâzım ve lâbüddür ve irâ-
det ya¡nî istemek ma¡nâsı ise o dahi garaza muvâfık görülen nesneye olan 
inbi¡âs-ı kalbdir ki hâlâ garazına muvâfık olan şeye veyâhûd hâlâ kendi 
garazına muvâfık olacağına bi’l-i¡timâd ona hâsıl olan inbi¡âs-ı nefstir.

 íא�����¦א����� �¤��Ç א����� ¯�� ����§ ����©���א¯´��� �¤��Ç א����� � Ú����� Àא��� Ãא ·���� ���´¯]
 ���¯¤� ����
 º��
���� ¬���± א��©���� א���א¯��· 
����  ����� ��¯��� א����א� א���א¯��� ����  ����� ¯א¯�´�� �א����
 ���¯¤� א�¿���א� �� ��¥�� � ���� ÀÁ�� � ����א̄ ��� 	��¡�
��אכ ������� א����� �א��א¯��� ����� �����± ����א ��

 א����א� � ��כ���� א�¡��	 ��¡��א] ��¥�� � ���כ���� �À �����א�¶ ���� �
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Ve insân ise kendi bir hâlde halk olunmuş ki ba¡zı umûr ona muvâfakat 
eder ve onun garazına mülâyim gelir ve ba¡zı umûr dahi ona muhâlif gelir 
ve bu haysiyyetiyle nefsine muvâfık ve mülâyim olan umûrun celbine ve 
ona münâfî ve muzırr olan umûrun def¡ine muhtâc olur ve bi’z-zarûre ona 
nâfi¡ ve muzırr olan umurun idrâk ve ma¡rifetlerine dahi müftekır oldu tâ ki 
nâfi¡i celb edip de ve dârrdan kaçıp sakına, zîrâ o ki gızâyı görmez ve onu 
bilmez, onun tenâvül ve ekli ona mümkin olmaz ve o ki âteşi görmez ve 
ihrâkını bilmez, ondan kaçıp sakınması ona mümkin olmaz.

[¯¦���· א� א�¡�א���� �א��¤¯��� �¬³��¤ �¡��א �����א�א¹ ����� א�����א� א�¨א���º �א��א���Ì ������ ����Äכ 
 ³���� ����¯ �����א ¢��� ���� ��¥�� א�¿���א� ����� � ��� ��א¯��· ���� ¯��© �כ����� ���Ìכ ������א�¶ ���א ���� �כ��§ ����
¾ א�¿���א� ��¤���� � ��� ��א¯��· �� ��כ���� א�����א�¶ ��� Ç���
����� ��§���� ¯���� �°��¡�º ���� �א�«��� ������ 
Ìא א��
 ������� ºא��Ãא� ����§¦���· א� �¤א���� ���� א�����³ �א�  ̄�����
כ��� ��� א�§���� �א�����³ ���´��� א��א����� א����¤�

 [�����
����  �����א¹ ¯���  ����� 
����� ���¬¡��א¹ ¯��� »����� 

Ve binâberîn Allâhu ta¡âlâ hazretleri insâna bir hidâyet ve ma¡rifeti halk 
etti ve ona havâss-ı zâhire vü bâtıneyi esbâb kıldı, ammâ o tarîkin beyânı 
şimdi bizim garazımızdan değildir. Ve sonra insân gızâyı görüp kendisine 
muvâfık olduğunu bilmiş olsa da o ma¡rifet ona kifâyet etmez mâdâm ki 
kendinde gızâ için meyl ve onun tenâvülüne bâ¡is bir şehvet olmaz, çünkü 
hasta gızâyı görür ve ona muvâfık olduğunu bilir ve ¡adem-i meyl ü ragbe-
tinden ve ona dâ¡î-i muharrik fikdânından nâşî onun tenâvülü ona mümkin 
olmaz ve binâen ¡aleyh Hakk subhânehu ve ta¡âlâ insânda ona meyl ve 
ragbet ve irâdeyi halk etti ya¡nî nefsine muvâfık olan nesneye kendi zâtın-
da bir nuzû¡ ile ikbâl ve teveccüh etmek için kendi kalbinde bir istek ve 
teveccühü halk etti.

� ��א����� �א¬��� ����� �כ� ��� �����א¹ ���[¢��� ���Ìכ ��כ����� ¯כ��� ���� ����א�� Ä¤א���א¹ �א§��± ¯���� �
 º��כ 
� �א�´����º �א�´�������כ��� ����� ����� ���� א�����א�¶ �א�¤���� � �¯¦�´��ª ���� א�´����º �א����א� א���
 �����  ���¯ ¾���´� À� ����� א���´��א�� � א��א����� א��א�«��� �א��א����� ���¨�� א�¤���� �א��¤¯��� �� א�¨����¨���

כ���À א������ ��א¯´��א¹ ����] 

Sonra o ¡ilm ve ma¡rifet ve irâdet dahi insâna kendi kifâyet edemez, zîrâ 
ki nice adam vardır ki bir ta¡âmı görür ve bilir ve nefsi ona tâlib ve râgıb 
bulunur ve tenâvülünü ister velâkin kendisi müzmin ve fâlic olduğundan 
onun ahz ve tenâvül ve eklinden ¡âciz ve dermânde kalır ve binâen ¡aleyh 
Allâhu ta¡âlâ insânda kudret ve a¡zâ-ı müteharrikeyi halk etti tâ ki onunla 
emr-i tenâvül tamâm olur. İmdi ¡uzv ancak kudretle müteharrik olur ve 
kudret dahi dâ¡iye-i bâ¡iseye muntazır olur ve dâ¡iye-i bâ¡ise dahi ¡ilm ve 
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ma¡rifete muntazır olur veyâ bir zann ve i¡tikâda muntazır olur ki o gör-
düğü şey kendisine muvâfık olduğuna vâki¡ olan zann ve gümânı kendi 
nefsinde sâbit ve mütekavvî olur.

 ���² Úא����� �א���¤� ���� ª����� ³��¤�� À�� �[¯��ÌÁא ¬����ª א��¤¯��� ����À א������ ��א¯��· �� ���
���כ א����א� ��� º���´��· א�����ÌÁ��¯ ³א א �¤«��ª אÃ�א�º א �¡���ª א�´���� ºא��Ãא ª��»¤� א�� ����� א���
 �Èא�¥�� א������� �� º�א������ ����א  ̄���¯À א�´����º �א����� ���º��å �אÃ�א�º �א�¤��� ��כ��� א���´��א� �א��¤

���א ¯��� א����א¶ �
���א  Ê����� אÃ�א�º �א �¤��אç א������ ��כ��� א�§���� �א�����³ 
���� ���א ���� ��א¯��· ��¿��
 �כ א�¶ ���� א�¿��Ê א������È	 ����� א��א���Ú �א�¿��Ê א��א���Ú ���� א��´¥�����¯��� א����þ¶ ¯א��
���כ א����א� ���� א�³���¤] ��� ºא��Ãא �����¦� º��א������� �א� �¤��אç ���� א�´¥��� �א������ �א �¡��אÊ א�´��

Ve çün ¡ilm ve ma¡rifet cezm eder ki görüp bildiği şey kendi nefsine 
muvâfıktır ve onun fi¡li dahi behemehâl ona lâzım ve lâbüddür ve ondan 
sarf edecek dîger bir bâ¡isin mu¡ârazasından nefs sâlim olur elbette istek ve 
irâdet dahi münba¡is olur ve ona meyl ve teveccüh ve ragbeti mütehakkık 
olur. Ve irâdet münba¡is olursa tahrîk-i a¡zâya dahi kudret müntehid ve 
kâim olur, kaldı ki kudret irâdete hâdimdir ve irâdet dahi hükm-i ma¡rifet 
ü i¡tikâda tâbi¡dir ve binâen ¡alâ-zâlik niyyet sıfat-ı mütevassıtadan ¡ibâret 
oldu ki ragbet ve meyl hükmünce hâl veyâhûd meâlde garaz nefse muvâfık 
olan şeye inbi¡âs-ı nefs ve irâdet demektir. İmdi muharrik-i evvel matlûb 
olan garazdır ki bâ¡is odur ve bâ¡is olan garaz dahi menvî olan maksaddır 
ve inbi¡âs dahi kasd ve niyyettir ve tahrîk-i a¡zâ ile irâdetin hizmetine kud-
retin intihâzı lâ-cereme ¡ameldir.

�כ���À ��א�«���� א¬��¤��א ¯��� ¯³��¤  ���«� ��כ���À ��א���Ú �א��� ���« ³���¤�� º��
� �À א �¡��אÊ א�´��]
 Àכ���� ���«� º������Ú ���� א ���� ���כאÀ �����אÁ� ¹ ¡��אÊ א�´��� ��כ���À כ³ �א��� ���´¯ �
Ìא כאÀ ��א�«���� ��א���
 Ç��¡� א �����א כא¯���א¹ ����� א¸��� �כ��� א¸����� Àכ���� ���«� Éא�¬����א� �
כ³ �א���� »א���א¹ ����� 

� ����א א�´���� ���¤��� �»���א� ¯���כ�� ���כ³ �א���� �«��א�¹ �א����א¹]��� í�א����א¹ ���� ��¤א� ��א¹ ¯�¦��

Velâkin ¡amele kudretin kıyâm ve intihâzı olur ki yalnız bir bâ¡is-i vâhid 
ile olur ve ba¡zen olur ki yekdîgeriyle bir fi¡-i vâhid müctemi¡ olarak iki bâ¡is 
ile olur. Ve iki bâ¡is ile olursa olur ki o iki bâ¡isin her biri münferid olmuş olsa 
inhâz-ı kudrete melî ve kudretli olur ve olur ki her biri münferid ve müstakill 
kalmış olsa kendisi inhâz-ı kudrete yalnızlı [116] muktedir olmaz da ancak 
bâ¡is-i âherle müctemi¡ ve müte¡âdıd olduğu hâlde inhâz-ı kudrete tâkatmend 
olur ve olur ki onların biri kâfî olur da bâ¡is-i âher olmamış olsa bile kendisi 
yalnızlı olarak kudreti inhâz ederdi velâkin bâ¡is-i âher zahîr ve mu¡âdıd ve 
yâver ve mu¡în olarak onunla intihâz ve kıyâm etmiştir. İşte bu taksîmden dört 
kısm hâsıl oldu ve her bir kısmına biz birer misâl ve ism zikr edelim.
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כ����א ��² »��א�   ̄����� Àא��� Ãא ����� ����� אÌ
� כ���א ����� �� א��א���Ú א��א�������� À� ���¡ [����א א�¶̄ 
 �����  ª��»¤� א�א¹ ¯א��� ���¯� א������ ¯Á ��� ��¾ א������ ����� 	Ê א�¡����§ �
 ���� á����� ©��¯ ���¤��� ����

���� א�¡��	 ��§���ª ¯���� ¯א �¡���ª א�´����º �א����� ��´����� א� �¤��אç ¯�´��א¶  ����� �����א� ���� א������ � 
 ����
 ���� ���� ¯��� א�´���א� �¿���� ������ א������ ������ �א�¥��� ������� א�³���¤ ���¬�¡��א 
�©���א¹ �א�Ãא¯��� 

� ����א�כ� §���� ���א�¬����]��� â���� ��� � א����¤�� Úא��א��� Êא�¿��

Kısm-ı evvel ise ki bâ¡is-i vâhidin tecerrüd ve infirâdı hâlidir. Onun 
misâli odur ki meselâ bir insân üzerine bir arslan hücûm ettiği vaktte insân 
arslanı gördükçe kendi yerinden kalkar ve onun müz¡ici ancak arslandan 
kaçmak garazıdır, zîrâ ki arslanı görüp dârr olduğunu bildiği sâ¡atte kaç-
maya nefsi münba¡is olur ve kaçmaya ragbet eder ve onunla inbi¡âs muk-
tezâsınca ¡âmile olarak kudret müntehiz oldu. Ve buna arslandan kaçmak 
niyyeti denilir ki onunla başka şey maksûd değildir ki dîger bir garaza 
onun bir niyyeti yoktur demektir ve buna “niyyet-i hâlisa” denilir ve mûce-
bince olan ¡amel dahi garaz-ı bâ¡ise izâfetle “ihlâs” tesmiye olunur ve onun 
ma¡nâsı dîgerinin müşâreket ve mümâzecetinden kurtulup hâlis olmuştur.

 ������������� �א�«��אÀ כ³ �א���� �����´³ �אÃ ¡��אÊ ���� א ���� ��«א�� �� א�� À� ���¡ [�����א א�«א ���̄ 
³ °���� ��´���א� ���� א�´���º כאÀ כא¯���א¹ ¯��� א�����³ ���� א ���� ��«א���� ¯��� ���� ����� À©��¬� Àא���¤�� À�
 ��´��¡��א ����� Àכא��� �א����� ������ � ��� ����� ¯´��«� ������ א��´��� ¯�´��¡��א ��´��« ������� À� א����§
 �´��¡��א ������ א��´�� Àא����� ���כא�´��¡��א ������ א�´א���� �� ��� ����� » Àא����� ���כאא�´א���� �� ��� ����� »
����א¹ � ±��§�  ̄�����¬� ��� »���א� �א¬���� �¯´���  ̄±��§�  ̄����§ ±���« ������ ��� �� �����  ������� ���Ìכ ���
 ��כ�� ���� ���� ��� � ����¤�¯��� ¯¥��א� ����� � �����כ א�È¤��א� �����³ ������ ���� ±����Èא� ����� �¯���� �כ����כ ���
� א¬��¤��א ��«� ���¯� �����כ��� ¬��³ � ��� �� Àכא��� ������כ א�È¤��א� ������ ������ א����� Àכא��� ���¯� �����

 [Úא¯´��� ����א���¬��¤��א¹ ¯�»���� ����� א��³��¤ �כאÀ א��א���Ú א�«א ��� �¯���· א�¶ ¯������ ����א �

Ve ikinci kısmı ise ki inhâz-ı kudrete her biri bâ¡is olup ve her biri 
münferid ve mütecerrid olup da ya¡nî yalnızlı olmuş olsaydı, kezâlik müs-
takillen ve münferiden her biri inhâz-ı kudrete tüvânlı olduğu hâlde bir 
garaza iki bâ¡is müctemi¡ olmak hâlidir. Ve mahsûstan misâli ise meselâ 
kuvvetten birer mikdâr ile iki kişi bir nesnenin hamline müctemi¡ olurlar 
da o hâl ile ki her biri yalnızlı olmuş olsa o nesnenin hamline muktedir idi. 
Ve bizim garazımız da onun misâli ise meselâ onun fakîr bir akrabası on-
dan bir hâcetinin kazâsını dilemekle kendisi o hâceti görmektir o hâl ile ki 
kendi nefsinden bilir ki o hâceti isteyen kimse zâten fakîr olmasa bile onun 
kendi karâbeti için onu ona görecek idi ve karâbeti olmayıp da fakîr olmuş 
olsa bile onun fakrı için ona o hâceti ona kazâ edecek idi ki onun bir zen-
gin akrabası ondan bu gibi hâceti dilemiş olsaydı onu ona kazâ ederdi ve 
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karâbeti olmayan bir fakîr ecnebî dahi onu ondan dilemiş olsaydı kezâlik 
onu ona kazâ ederdi. Ve el-hâletü hâzihi onun kazâsı şol iki bâ¡isin vücûd 
ve ictimâ¡ıyla olmuş ya¡nî karâbet ve fakrın dâ¡iyeleriyle o hâcetin kazâsı 
düşmüştür. Ve kezâlik dîger bir misâli odur ki meselâ bir zâta bir tabîb emr 
eder ki üç günden sonra bir günde ta¡âmı külliyyen terk ede ve o günde 
yevm-i ¡arefe dahi girip sıyâma niyyet etmiş olsa işte o adam kendi nef-
sinden bilir ki o günde oruç tutmamış olsa da tabîbin tedbîri üzerine nefsin 
himâyesi için ta¡âm etmeyecek idi ve tabîbin emr ve tedbîriyle himâyeye 
muhtâc olmasa bile yine yevm-i ¡arefe olduğu için niyyet-i sıyâm ile ta¡âmı 
terk edecek idi, ma¡a-ennehu tesâdüfî olarak şol iki bâ¡is birikip de terk-i 
ta¡âmâ ikisi müctemi¡an dâ¡î olmuşlar ki bu hâlde bâ¡is-i sânî ancak bâ¡is 
ola refîk olmuştur, biz dahi bu kısma “mürâfaka-i bevâ¡is” tesmiye edelim.

�����´³ כ³ �א���� ���� א ���� ����כ³ »���¾ �����¡���א ����� 
 ¡��אÊ א�´����º ��«א����  � À� Úא�«א����]
 ����¥´� À� א���������א ���� ��«א���� ¯��� §�� ��������¤��א�À �¤����אÀ ����� ����³ ���א�  À� ������¯��� א��
 ����¥´� ���¢ ����È¤� ©�� ����È± ������א¹̄   ̄�� א¬����� א��´�����¥´�� ����È¤� ©�� ����È± ������א¹̄  ����� א�¿����̄ «
 ³��¬���± א��´��� ¯�¤����È ¯�כ���À א �¤��אç �א������ א�������É א��א�«���� ����� א�´א���� �א��´�� �כ����כ א�א�´
 � Àא¹ ���כא������ Àכא ���� Ú����� Àכ������ א����א� �¿��Ê א�«���א	 ��¿��Ê א�«���א� ���� ����� ����¥��
 � Àכא��� ������ ��� א�«���א	 ����� א�¤��Èא� ����� כאÀ א�Èא���± ¯א���´א¹ � ¢���א	 ¯��� א��¥����¥« ����� ���»¤��
���כ א�´���± ������� ����א א������ ����א� ����� א�¤��Èא� ����� א¬��¤��א ���¢��א ������¡���א �� א����� ���»¤��

��א�כ�]

Ve üçüncü kısmı ki müctemi¡ olan iki bâ¡is zebûn olup da her biri mün-
ferid ve müstakill olmuş olsa inhâz-ı kudrete tâkatmend olmaz da ancak 
müctemi¡ olmalarıyla ikisinin mecmû¡u inhâz-ı kudrete kuvvetli olmak 
hâlidir. Onun dahi mahsûstan misâli odur ki iki zebûn kimse müctemi¡an 
bir yükü kaldırmaktır ki her biri yalnızlı olarak o yükü kaldıramaz, ancak 
yekdîgeriyle olan te¡âvün ve ta¡âdud ile ikisini müctemi¡an o yükü kaldırır-
lar. Ve bizim garazımızdan onun misâli ise o dahi bir kimseye onun ganî 
bir akrabası gelip de ondan bir dirhemi ister de vermez ve karâbeti yok bir 
fakîr ecnebî ona gelip bir dirhemi diler de ona vermez ve onun bir fakîr 
akrabası gelip de ondan bir dirhemi diler de ona i¡tâ eder ki ¡atâya inbi¡âs-ı 
nefsi ancak iki dâ¡iyenin mecmû¡uyla olmuş ki dâ¡iye-i fakr ile dâ¡iye-i 
karâbetin ictimâ¡larıyla vergiye nefsi münba¡is olmuştur. Ve kezâlik mec-
ma¡-ı nâs içinde sevâb-ı âhiret ile senâ-yı dünyevî garazlarıyla tasadduk 
eden adam dahi böylecedir o hâl ile ki tenhâda olup da bir fakîr ondan bir 
sadaka dilemiş olsa vermez ve mecma¡-ı nâs içinde fâsık bir sâil gelip on-
dan bir sadaka dilemiş olsa ve ona sadakasının sevâbı olmayacağı anlamış 
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olsa ona tasadduk etmez ki riyâ bâ¡isi ve senâ hâhişi mücerred olarak onu 
vergiye sürmez velâkin ikisi ya¡nî garaz-ı sevâb ile garaz-ı senâ birikip de 
müctemi¡ olmalarıyla ikisinin mecmû¡ları ¡atâya tahrîk-i kalbi îrâs ederler, 
biz dahi bu cins için “müşâreket” ismi tesmiye edelim. [117]

� א��א�«���� �����´©¹ ���� א ���� ������� �א�«א ��� � �����´³ ��כ��� ����א א ���א� ���� Àכ���� À� א����[�א�
�¤��א�À א��¤���® א�¬��³ א�´����  À� ��������� א��  �א�Ãא ��� �א�����¡�³ ��«א����̄ ���¢�� ������כ ��� ���� �����

 ³¡��������� א�����³ ����� א ���� א�´���� �����´³ ����� א ���� א��¤���® ���� �����´���Ì ÀÁ��¯ ³כ �א������� 
��� א�¥�»��א�   ̄ºא����� º©��¥א� ���  ̄��� Àא��� å� Àכ���� À� א����§ ��� ��� �¦������ ��«א����̄   ̄��¢Ù�א�³���¤ �
 ���� ������ �¡�� ¯��� �»�¡��א ¬�א���� ���� א����א� ¯¥��א� א��³��¤ ����® ����� �����± ����א����� À� ·א����¯
 ����� ��כ��� Äא���� ���� �כ�� ���� ���� ������ À� ������ ������ ���� ������א¹ �א����א¹ ���� ����� Àכא ���� ��� � ����� 

���� א������ ������� ����א א������ א��¤א� ��� ¯א��א���Ú א�«א ��� 
���א  ���È� 	���° ���¡¯ ������ ����������א� א�
�כא¹ �� �¤����א¹ ������כ �כ�¡��א ¯��� ���א	 אî©���Ã �א�¿��Ê א¸À ����אÀ �»���א� �כ���À �¯�´��א¹ �� °�� À�
א�����א� ¯��ÀÁ א�³���¤ �א���� ���א���Ú ������ ¯�כ����± א��כ��� ����� ������כ »���³ 
 ���א א����א¶ �א�����א�  ¡��א 

[É�������� כ�����א�¤��� � �כ��� �¡��א ¯���  ����¡א �
 ���א א�

Ve dördüncü kısmı ise o dahi bâ¡islerin birisi kuvvetli ve dîgeri zebûn 
olup ki kuvvetlisi dîgerinden mütecerrid ve münferid olmuş olsa yalnızlı 
olarak kudreti inhâza müstakill olur da dîgeri ya¡nî zebûnu münferid kal-
mış olsa onun inhâzına müstakill olamaz velâkin kuvvetliye muzâf olunca 
i¡âne ve teshîl-i tarîkten olarak az ve çok bir te’sîrden hâlî ve münfekk 
olmaz olur. Ve mahsûstan misâli onun o misâldir ki bir nesnenin hamlinde 
bir za¡îf adam bir kavî adama yardım ve mu¡âvenet eder o hâli ile ki o kavî 
kimse münferid olup hamli için yalnızlı kalmış olsa kendisi müstakillen o 
nesneyi haml edebilirdi ve onun refîki ya¡nî zebûn olan kimse ise münferid 
olup yalnızlı kalmış olsa o şey haml edemez ki bi’l-cümle az ve çok onun 
dahi ¡amelde bir teshîli olur da mahmûlün tahfîfinde bir te’sîri olur. Ve bi-
zim garazımıdan misâl ise o dahi o bir misâldir ki insânın tatavvu¡an namâz 
kılmak ve tasadduk etmekte onun bir ¡âdeti olur da ittifâkan bir cemâ¡ate 
dahi râst gelir de nâstan hâzır bulunanlarla ma¡an o ¡âdeti icrâ ederken on-
ların müşâhedeleriyle onun edâsı ona hafîf ve âsân gelir o hâl ile ki kendi 
nefsinden bilir ki kendisi hâlî ve münferid kalmış olsaydı onun ¡ameline bir 
fütûru olmazdı ve ¡ameli tâ¡at ve ¡ibâdet olmamış olsaydı riyâ-yı mücerredi 
o ¡amele onu haml etmezdi, işte bu hâl niyyete mütetarrık bir karışıklıktır, 
biz bu cinsi dahi “mu¡âvene” nâmıyla tesmiye edelim. Ve bu bâ¡is-i sânî 
bu bâbda yâ refîk veyâhûd şerîk veyâhûd mu¡în olur ve ihlâs bâbında onun 
hükmü zikr edeceğimizden imdi bizim garazımız ancak aksâm-ı niyyetin 



│272 KİTÂBU’N-NİYYETİ VE’L-İHLÂSİ VE’S-SIDK - İhyâ Tercüme ve Şerhi

beyânıdır, zîrâ ki ¡amel ona bâ¡is olan nesneye tâbi¡dir ki hükmü ondan 
iktisâb eder ve onun için buyurulmuş ki א א����א¶ �א�����א�  ¡��א �א�¤��� � �כ��� �¡��א��� 
” 
“É�������� כ���� ya¡nî “A¡mâl ancak niyyât iledir, çünkü fî-nefsihâ ¯���  ����¡א �
 ���א א�
onun ahkâmı olmaz ancak niyyâta tâbi¡adır ve hükm ancak metbû¡undur.”

Beyânu Sırrı Kavlihi [Sallallâhu] Ta¡âlâ ¡Aleyhi ve Sellem “Niyyetü’l-
Mü’mini Hayrun Min ¡Amelihi”

[���� �� �� ��Ùא� ���� ����  �� א�� ��� ���« � Àא��]


� א� �¤א���� �א�³���¤  ������ ����È� � � �À ����± ����א א��¬���À� æ א������ �����¨� � [א����� � ��� »��
��כ�� א� �´����� ��  À� ¾���  ���� ���  א�Åא��� ��³���¤ א���� ¯���³ �����א �����æ ��כ��� ����� ���� א����
 ���«� א¹ ���� א���כ������ ���À� Ú �כ���À  ���� א���כ�������כ�� ¯��� �¥א���æ א��������� ¯�´����� ������ א�
���² א�³���¤ �א����א¶ � ������ ����� �¤���® ���Ì Àכ  ����
 ���� �À ����± א��¬���À� æ א������ �����¨�

� א�´����³ ���³ ����� כ����כ]��� ���� ¬��� �¤���א� 
���� �À א�³���¤ א�כ«����

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin “������ ���� ���� ����Ùא�� ���� ” ya¡nî 
“Adamın niyyeti kendi ¡amelinden hayrlıdır” diye şeref-sâdır olan nutk-ı 
¡âlîsinin sırrı beyânı ise o dahi işbu fasıldır. Sen şöylece bil ve âgâh ol ki 
mümkindir ki bundan hâtıra gelir ki işbu tercîhin sebebi ancak niyyet bir 
sırr-ı kalbî ve râz-ı derûnî olup ona Allâhu ta¡âlâdan gayrı dîger bir kimse 
muttali¡ bulunmadığından ve ¡amel-i cevârih zâhir bir şey olup ona ıttılâ¡-ı 
mahlûk mümkin olduğundan ve dâimâ a¡mâl-i sırr için zâid bir fazl müte-
karrir olduğu haysiyettendir. Ve bu zann eğerçi sahîhtir velâkin murâd-ı ¡âlî 
bu olmamak gerektir, zîrâ ki ¡umûm-ı hadîs-i şerîf iktizâ eder ki bir adam 
kendi kalbi ile Allâhu ta¡âlâya zikr etmek veyâhûd mesâlih-i müslimîne 
tefekkür etmek niyyet ederse de onun o niyyeti ona tefekkür ve kalb ile ile 
zikr etmekten hayr olur, hâlbuki bu niyyet-i mücerrede o zikr ve tefekkür-
den hayrlı olamaz ve dahi olur ki bunda bir zann olunur ki tercîhin sebebi 
niyyet âher ¡amele devâm edip a¡mâle ber-devâm olmadığındandır ve bu 
zann ve gümân dahi za¡îf ve zebûndur, çünkü onun ma¡nâsı o mertebeye 
râci¡ olur ki ¡amel-i kesîr ¡amel-i kalîlden hayrlıdır ve böylece değildir.

 �����´��¨��א� �¤�����º �א����א¶ ������ �א�¤����� � ���¯ �
 ������ � ���« º©��¥א¶ א������ ����  ÀÁ��¯]
 À�� ��� א�³���¤ �������� �´��א¶ 
À �¤���א� �À א������ �������א ���� ���«� ������ �א¹ ������� �����  Àכ���� À�
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 ¹©���� ����  ̄�כ���À ���� א����א� 
Ì א�³���¤ ���©  ���� �� ����� א�¿����� � ���� À� �א������ ����� כ����כ ��כ���� �¤���
כ�� [118] ¯��� ����³ א�¦��� ���³ א��¤���� �À כÄ ³א���� ������� æ���¬�א������ �������א ���� �Åא��� א��
 ����¨��� ������ �����³ �כא ��ª א������ ���� ¬����� א�¦���א� �כאÀ א�³���¤ ���� ¬����� א�¦���א� ��כ��� א������ ���
 א�³���¤ ��¢� ���� � א�³���¤ �� ���כ³ �א���� ��¡���א �¢�� ¯��� א��´¥���� ��¢�� א������ �כ«����� ¬����� א�Èא���� ����
 ����¤�� À� Ê� ������ א����� ���� ���� ¬����� Äא����� �א�¿����� � ¬����� Äא����� ������� ����Ùא�  ���� א�����¤�¯

א�����א�א¹ ¯��� א������ �¯��� א�³���¤ ¯�¡���א ����©À �א������ ���� א������� ������א ¯¡���א �¤���א�]

Zîrâ ola ki a¡mâl-i salavâtın niyyeti, ancak lahazât-ı ma¡dûde durur ki 
a¡mâlin ibtidâsından nihâyetine kadar devâm etmez de a¡mâl devâm eder 
ve ¡umûm-ı hadîs iktizâ eder ki onun niyyeti onun ¡amelinden hayr ola. Ve 
ba¡zen dahi denilir ki bu hadîs-i şerîfin ma¡nâsı odur ki niyyet bi-mücer-
redihâ ya¡nî ¡amelsizin olarak niyyetsizin olan ¡amel-i mücerredden hayr-
lıdır ve fi’l-vâki¡ böyledir ki bî-¡amel olan niyyet bî-niyyet olan ¡amelden 
hayrlıdır velâkin bu hadîsten murâd olunan ma¡nâ bu ma¡nâ olduğu ba¡îd 
ve uzâktır, çünkü niyyetsiz olan ¡amel ile gafletle vâki¡ olan ¡amelde aslâ 
bir hayr yoktur ve ¡amelsizin olan niyyet bi-mücerredihâ hayrdır ve zâhir-i 
tercîh asl-ı hayrda müşâreketi iktizâ eder ve bu sûrette onlar asl-ı hayrda 
bir müşâreketleri yoktur. Kaldı ki ¡akla karîb ve hâle muvâfık ve lafza sezâ 
ve münâsib olan tefsîr ve te’vîl üzere işbu hadîs-i şerîfin ma¡nâsı, ancak o 
ma¡nâdır ki her bir tâ¡at ki bir niyyet ve bir ¡amel ile muntazam olur ve niy-
yet ve ¡amel dahi ikisi hayrâtın cümlesinden olurlar velâkin niyyet tâ¡atla-
rın cümlesinden ¡amelden daha ziyâde hayrlıdır ya¡nî her birinin maksûdda 
bir eseri vardır ve niyyetin eseri ¡amelin eserinden daha ziyâdedir. Kal-
dı ki hülâsa-i ma¡nâsı mü’minin niyyeti cümle-i tâ¡âtından onun cümle-i 
tâ¡âtlarından olan ¡amelden hayrlıdır ve garaz odur ki niyyet ve ¡amelde 
adamın ihtiyârı vardır ve ikisi ona ¡amellerdir ve niyyet onların hayrıdır, 
işte ma¡nâsı budur.

 ���´�Ä� ������ א���¥´� ���¡¯ ���� �
 ����¡������ ����� א�³���¤ ¯��© ¬[�����א ����± כ� ¡��א ����א¹ ���
� ���Ìכ ��¤� ���� ��¡¨� ����� Ç��¤א¸¢��א� �א�� Ç��¤� א���«� ����· ¯��� א��¥��א¶ 
���� א��´¥��Èא� ��¢� ã������
 �א�Ãא¯��� ���� ��� � ���� ����¤�� א��אכ¡��� ¯Á ���א ��� א�¬��æ �א�Ãא¯��� 
���� א��´¥���� ¯���� »��א¶ א�¦���� ����
� ¯¡��� �À ��¿���א� �´¥���א¹ ����� א�¥���� �א��´��א� ��� �

���� �´¥���� א�´���� �א�§����א� �� ��¡��� ���Ìכ 

[Ç��¤א� �¤�¡��א �א����«� ���À א§����� �¦������ א¸¢��א� ¯�¡��א �¯¡��� �¢�� כ³ �א���

Ve niyyet ¡amelden hayrlı ve ¡amel üzerine müreccah olmasının sebebi 
ise, ancak onu maksad-ı dînî bilir ve onun tarîkini öğrenip de maksada 
ittisâlinde eser-i tarîkin meblagını idrâk ile âsârın ba¡zısını ba¡zısı üzerine 
kıyâs eden ¡ârif anlar tâ ki ba¡de-ez-în maksûda izâfetle âsârın ercahı yanın-
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da zâhir ve nümâyân olur. Meselâ o ki nân-ı ¡azîz fâkiheden hayrlıdır der, 
bununla ancak kût ve gızâya izâfetle nân-ı ¡azîz yemişten hayrlı olduğunu 
kasd eder ve bunu ancak o kimse fehm eder ki kendisi bilmiş ki gızânın 
bir maksadı vardır ki sıhhat ve bekâdır ve sıhhat ve bekâda dahi ¡umûm-ı 
agziyenin âsârı muhtelifedir ki her bir gızânın eserini bilip de onun ba¡zısı 
ba¡zısına kıyâs etmiştir.

����¤א��¡א   ºא¸���  ���¯ ����©��¡א  ��´א���Üא  °���א�Üא  �א��´¥����   	����´�� §���א�  [¯א�Èא���א� 
� ���א� ��� �
���¤��� ��´��א� א�  ����� è��´¯ א� א���´�� ºא����¤א� º���� ����¤�¡��א ��´��א� א� �¤א���� ¯א��´¥��
� ��Äא¶ Ìכ��� ���� ¯א¸ ��� ��� �
 ����� ��� �� ����� ���¯� ���� �
 ������ �����א¹ � �¤א���� �א�¯��א¹ ���א� �����
 ø����� ����� º��³��¥ �����א� א��כ�� �א������� ������ א��¤¯��� �א������ ���¯³��¥ �����א� א��כ�� �א��¤��
 ���È´ א אÌ
 �
� °���א§�¡א ��� ø����� �� °���א§³ א�� ���א ������� ø
Ìא ¯�� �
 א�´���± �����א� א��כ�� �א��כ��

�א¹ ����  א¯��א¹ ���� א���� ��¿���א¹ ����]����  �א���©¹ 
���� א�¦������¥������ °��¡�א�¡א ����� 

Ve ma¡ûmdur ki tâ¡ât kulûbun gızâsıdır ve maksad dahi kulûbun şifâ ve 
bekâ ve âhirette selâmet ve sa¡âdeti ve likâullâh ile tena¡¡um ve meserreti-
dir. Kaldı ki maksad ancak likâ-yı rabbânî ile olan sa¡âdetin lezzetidir ve 
likâ-yı rabbânî ile ancak o kimse mütena¡¡im olur ki Zât-ı zü’l-celâle ¡ârif 
ve muhibb olduğu hâlde vefât etmiş. Ve Zât-ı zü’l-celâli ancak o kimse 
sever ki onu bilip de ma¡rifet etmiştir. Ve onunla ancak o kimse ünsiyyet 
eder ki ona zikri uzun olur, zîrâ üns devâm-ı zikr ile hâsıl olur ve ma¡rifet 
dahi devâm-ı fikr ile hâsıl olur ve muhabbet bi’z-zarûre ma¡rifete tâbi¡dir 
ve şevâgıl-ı dünyâdan kalb fârig olmadıkça devâm-ı zikr ve fikre müte-
ferrag olamaz ve dünyânın şehevâtı kalbden munkatı¡ olmadıkça şevâgıl-ı 
dünyâdan kalb boş ve fârig olamaz, zîrâ her ne vakt ki dünyânın şehevâtı 
kalbden munkatı¡ olduysa o vaktte hayra mâil olur da hayra mürîd olur ve 
şerrden müteneffir olup şerre bâgız olur.

 ³�����
���� א�¦���א� �א�Èא���א� 
Ìא ����� �À ���¤א��� ¯��� א¸������Ä��� º �¡��א כ���א  ³�����
 ���א �]
א�¤א»��³ 
���� א�´¥��� �א���א���� �¤����� ����À ���©��� ¯�¡���א �
Ìא �³��¥ ����³ א�����³ �א��¤¯��� ¯Á ���א 
�´���¾ �א�³���¤ ��´����� א�����³ �א���אÀÁ��¯ ������ ����Å א���א����Å ����� �´����� ����א� א�´���± ���א��¡��א 
¾ א�¿���א� �א�´���� �����כ א�¥���� ����� ��°��æ א�¥���� ��´���¾ ������¡א ¯א��א���³ ���� ��א�³���¤ ����
�א���� � �כ���À ������ ¯��� א������א� 
� �¤����אÀÁ��¯ ¹ א����� ��´����� א�����³ 
���� ���Ä± א�¤���� א� ���Ä± א�
 Éא������ ������ ����� ý����� ������ ��א���� �א����א¶ א��������È �����כ ��כ����א°���¿³ �א�¤���� ������� א�

[·���
À �א���® �´����� ������ �¤��® ������ �א כ��� ������א �א¶ �א ��

Ve hayrât ve tâ¡âta ancak o vaktte meyl eder ki bilir ki âhirette onun 
sa¡âdeti tâ¡ât ve hayrâta menûttur, nitekim ¡âkıl olan kimse fasd ve hacâ-
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mata meyl eder, çünkü bilir ki onun selâmeti fasd ve hacâmat iledir ve ma¡-
rifet ile meylin aslı hâsıl olursa o meyl ancak muktezâsıyla olan ¡amel ile 
kuvvetlenir ve ona olan muvâzabet ile kuvveti müzdâd olur, zîrâ ki sıfât-ı 
kalbin muktezâsı üzere muvâzabet etmek ve onu ¡amel ile istemek o sıfata 
kuvvet ve gızânın mecrâsında cârî olur tâ ki onunla sıfat mütereşşih olur 
da onun sebebi ile kuvvetlenir zîrâ taleb-i ¡ilme veyâhûd taleb-i riyâsete 
mâ¡il olan kimse lâ-mahâle ibtidâda onun meyli za¡îf olur, vaktâ ki kendi 
meyli muktezâsına tâbi¡ olup da ¡ilme müştegıl olur ve terbiyet-i riyâset 
ile riyâsete matlûb olan a¡mâlin terbiyesine muvâzabet eder, onun meyli 
müte’ekkid olur ve hem dahi sâbit ve râsih olur ki o meylden onun hurûc 
ve intizâ¡ı ona güç ve müte¡assir olur. Ve eğer kendi meylinin muktezâsına 
muhâlefet eder, lâbüdd onun meyli za¡îf [119] olur ve belki kırılır da zâil 
ve mün¡adim olur.


����� �Ä¤��א � �¤���א ���� ��¤��� �����³ ��´����א� ¯���א��  ¹ ¯�����³©��»� ����� ���¬� ����
 ��¨��[���³ א����� 
 ����´�� א�����א�� ¯��© ��� ����� í��¦� ����� ������ ������ א��¨�� �א���א����� �א��¦א����È �א�����א��º ��כ��
����� א���������È¯ ����� ����� É  ����� א�����א� ��א���® �´����� ������ ���כא���Ì Àכ כ´���È א�´���� �א�¿���א� 
[�������� ����´��� ������� ��כ���� ®��¤��� ����� א�����³ ��כ������Ì Àכ ����א¹ ��¯¤��א¹ ¯��� �¬¡��� ����� ���

Belki o ki meselâ vechesine nazar eder, mümkin ki vehle-i ûlâda o dil-
bere za¡îf bir meyl ile onun kalbi meyl eder ve çün meylin muktezâsına 
tebe¡iyyet eder de onun nazar ve mücâlese ve muhâlatasıyla muhâveresine 
devâm ve muvâzabet eder, onun meyli müte’ekkid olur tâ ki emri kendi 
ihtiyârından çıkar da o meylden hurûc ve intizâ¡a kudret ve tüvânı kalmaz. 
Ammâ ibtidâsında kendi nefsini ondan iftâm edip de muktezâ-yı meylin 
hilâfına gitmiş olsaydı onun o iftitâm ve muhâlefeti sıfat-ı meylden gızâ ve 
kûtun kat¡ı gibi olurdu ki meylin yüzünde onun o muhâlefeti safha-i âhenîn 
gibi bir sedd-i hâil ü dâfi¡ olurdu tâ ki meyli zebûn olur da muhâlefeti se-
bebiyle kırılıp kökünden kopar da münmahî olur.

[��כ���א ¬����� א�¥���א� �א�¦���א� �א�Èא���א� כ�¡��א ���� א����� ���א� �¡��א א¸���º �א������ כ�¡��א 
 ������ ����� �א ¥א¯¡��א ���� א������ א����� ���א� �¡��א א�� ���א � א¸���º �����³ א������ 
���� א�¦���א� א�
���כ��� ���Ìכ 
� �א���א����Å ����� �����א¶ א�Èא���� ����כ א��¤א����  ����� §¡��א ���כ�� �א��כ�������� א����� 
 ¾���¯  כ³ �א���� ��¡���א �א¸�����¢��� ��� 
� א�´���± �©»��� ����� ����� ä�א�����א ����� À ä�א�����א�
 �� ������� ���� ����א�¤���� 
Ìא ��א����� ¬א���� ������ �¡��א א�´���± ����¾ א�´���± 
Ìא ������ �¤����� ������ ��

� �À א�´���± ���� א���³  Àא����� ���¿�� Çא���� ���� א����א� �א��¤���� א����¢�� ����¦� ���� �����¡�
א�������É ¯כ� ��� א���� �א�א���� �א�����א�ä כא�¦���� �א��א���א �א����אÉ ¯א�����א�ä �א����� ��´���± 

���כ���� ��א�¡��א ¯���� ¯א�´���± ���� א��´¥���� �א����א� ��² ������� 
���� א��´¥����]
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Ve âhiret onunla murâd olunan cemî¡-i sıfât ve hayrât ve tâ¡ât kâffesi 
böylecedir. Ve dünyâ onunla murâd olunup da âhiret onunla murâd olunma-
yan şey envâ¡-ı şürûrdur, zîrâ dünyeviyyeden insirâf ile hayrât-ı uhreviyye-
ye olan nefsin meylidir ki nefsi zikr ve fikre tefrîg edip boş eder ve hayrât 
ve tâ¡âta meyli ancak muvâzabet ile müte’ekkid olur ki dâimâ a¡mâl-i tâ¡ate 
hasr ve kasr ve cevârih ile olan me¡âsî terkine sürmekle kuvvetlenir, çünkü 
cevârih ile kalb beyninde ¡alâka vardır, hattâ yekdîgeriyle müte’essir olur-
lar ki bir ¡uzva bir cirâhat isâbet ederse kalb dahi onunla müte’ellim olur 
ve kalbe bir musîbet gelirse meselâ onun bir ¡azîzinin vefâtına vâkıf olur 
veyâ bir korku ona hücûm ederse onun a¡zâsı dahi müte’essir olurlar, gö-
rürsün ki vücûdu lerze-nâk ve levni mütegayyir olur velâkin asl ve metbû¡, 
ancak gönüldür sanki a¡zâ-ı sâireye kendisi emîr ve çoban-ı hükmrândır ve 
kâffe-i a¡zâ ve cevârih ona hizmetçi ve ra¡iyye ve etbâ¡-ı fermânberândırlar. 
Mâ-hasal cevârih-i beden kalbe hademe olup ki kendi sıfatları onda te’kîd 
ile hâdim olmuşlar, zîrâ ki maksûd ancak gönüldür ve a¡zâ dahi maksûda 
mûsıl olan âlâttırlar.

 
Ìא �����æ���� ª �¡��א ���א� ���¿�� �[������כ »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ 
À ¯��� א�����
א������ �»��א¶ ������ א�¥��©º �א����©� א��¡��� �����æ א�א���� �א������ ���א� �א�א���� א�´���± �»��א¶ א� 
Ñ ����� ����� א�´���± ¯���� ����א  Õ���ÓכÕ� Î� ¾ Ø��� Ṍ Ïא�� Ó���Óא�Í�Í� Õ��� Îכ Ø� Í� א�� Í� ÛÓÜא Ò Í� Î� Í� Í� א�� Í¡ Ó�� Ó�Ó� Í Öא� Í¶א��Í�Í� Õ���Í�Ð א����¤�
 ±���� ���¢ ä�כא� א�����א��� ��א���� �À �כ���À �����א¶ א�´���± ����� א������� �¯���³ ���� � ±����א��¬��� 


�א����� ����]� � ����³ א�´���± 
���� א�¦������ º�א �¯���³  ¡��א ����א��¡���¬ ��À �כ���À א������ ���

Ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���¯ À
” 
“�
Ìא ���æ�� ª �¡א ���א� א����� �¿�� � ki hülâsa-i meâli: “Tahkîkan cesedde א�����
bir mudga vardır ki sâlih olursa ona cesedin sâiresi dahi sâlih olur.” Ve dahi 
buyurmuş ki “����� ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen râ¡îyi ve ”א��¡��� �����æ א�א���� �א�
ra¡iyyeyi ıslâh eyle” ki râ¡îden kalbi murâd buyurmuştur. Ve Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki 185Ñ Õ���ÓכÕ� Î� ¾ Í��� Ṍ Ïא�� Ó���Óא�Í�Í� Õ��� ÎכÍ� Í� א�� Í� ÓÜא Í� Î� Í� Í� א�� Í¡ Ó�� Ó�Ó� Í Ïא� Í¶א��Í�Í� Õ���Í�Ð 
ya¡nî “O kurbânların tasadduk olunan lahmları ve zebhinde akan kanları 
mevki¡-i kabûlde olmaz velâkin sizden takvâ ve emr-i Bârî’de ta¡zîm ve 
li-vechillâh olan şey mevki¡-i kabûldedir ve takvâ ise kalbin sıfatıdır.” Ve 
bu vechten lâ-mahâle vâcib olur ki ¡ale’l-cümle a¡mâl-i kalb kâffesi ha-
rekât-ı cevârihten efdaldirler ve bununla vâcib olur ki cümlesinden dahi 
niyyet efdal ola, çünkü niyyet meyl-i kalbden ¡ibârettir ki hayrın irâdesiyle 
hayra kalbin meylidir.

185 “Onların etleri ve kanları asla Allah’a ulaşmaz. Fakat ona sizin takvanız (Allah’a karşı gelmek-
ten sakınmanız) ulaşır.” Hacc, 22/37.
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 ø����� �����
�Ùכ��� ¯���� א�����³ � �¤���� א�´���± 
�א�º א�¦��� À� ä�א����א¶ �א�����א �����א ���§�]
 ���  Êא¹ �א�Ãא¯��� 
���� א�¿������ Àכ���� º��� °��¡�א� א�� ���א ��כ��± ����� א��כ�� �א��כ�� ¯�א�������
 ����� �©��Èא� ������ À���� ¾א����� ���´¯ ª������ אÌ
 º��  ���� א��´¥���� �����א כ���א �À א��¤����� ����כ��
 �©��Ä À ��� ��Ä©� א�¥����� ���� 	�א�¾ �א����	 �א�����א� א��א���³ 
���� א��¤���º ¯א�������� ��א�¥��
[���� �� ���� ���¡¯ º�
���� א��¤���º ¯���א �©»��� ����� א��¤�� � ����� א¢������ À� ���� ��������א¹ 
 ���א ��� ��א�¥��

Ve a¡mâl-i cevârihten bizim garazımız ancak irâdet-i hayra kalbi ta¡vîd 
etmektir tâ ki onda meyli te’kîd ede de şehevât-ı dünyâviyyeden fârig olup 
zikr ve fikr üzerine kapana ve bu cihetle garaza izâfetle bi’z-zarûre evlâ 
ve hayrlı olur, çünkü nefs-i maksûddan mütemekkindir. Ve bunun misâli 
ancak o misâldir ki insânın kendi mi¡desi müte’ellim olursa onun tedâvîsi 
iki yoldan olur ki yâ hâricden ¡ilâcı göğüs üzerine konulur veyâhûd zannen 
bâtınen mi¡deye vâsıl olacak bir ¡ilâcın ekl ve şürbü olur. Ve ma¡lûmdur ki 
nef¡ ve sür¡at-i te’sîrce ¡ilâcın ekl ve şürbü göğüs üzerine sürülecek ¡ilâcdan 
hayrlıdır, zîrâ ki göğüse ¡ilâc sürmekten murâd ancak mi¡deye ondan sârî 
olacak eserdir ve bî-vâsıta mi¡deye mülâkî olan ¡ilâc behemehâl min kül-
li’l-vücûh hayrlı ve enfa¡dır.

���³ ��א�¡��א � א�Èא���א� כ�¡��א 
Ì א������È	 ��¡��א �¿���� א�´����	 ������¢�� ���¡�� À� ���¿���[¯¡כ���א 
 ����� ����¬ ��� 
 Ú���� ����א¹ ���§ Ê�א���¡��� ����� א ����� ���¯ À� ����¨� ©��¯ ä�א�����א À�� è��´¯
 ���¯ ����� ���� ÀÁ��¯ ±���´א���א���� ¯��� א� ����� ��Ùכ�� ºכ��� א�¤��א��� ��� 
 Ú���� ���� ³��� Ê�א���¡��� �א
 �����« ���¯ ���¬� � ����� ��א�¤��אÌÁ��¯ ¹א א����כאÀ ����א���� �������א �¥����º א���א���� ��כ��� ��א�¤��� ����
�א ����� ����  ������ ¯��ÌÁא ����æ ������ �»����� ��כ��� א�»��� ¯��� »����� ��¡���א ���� �כ��� א�³���¤ �¿��� ����� ���«�
� ���א���� ��� �����������æ ¢����א¹ ����  ��� � Àא��Å �� �����´� ³��¯א§ ����� ������ ��� æ����� ���� À ¹©����
 ������� §א¯��©¹ ����� ����¿�¶ א�¡��� �����אÊ א�� ���א ���� ����� �
���� »����� ���כ���� א�»��� �כ����כ ��� ��¢�
 �������אכ��� ���� א���א���� [120] ¯��כא���Ì ����¬� Àכ כ¤ �����« ����
 ��¢� Ê�א ����� א��¡¤��� ����¡�¬ ����
 ����  ���¿� º¹ ¯�´��א¶ א�¤���א�©��Äא� ������ ����� 	����Èא�� Ê����א ���א�¾ �¬����� ������ �א�Ãא¯��� 
���� א�¿��
 �����¬� ��כ�� ���� ���² â¦��° ����¨¤� �� א����� ���� ��א����Ä �����א �¤���א� 
Ìא ¯³��¤ ���� §����� ¯��ÌÁא »¥��
�Ùכ��� א�¥���� א��������È ��כ�����א ����� �כ��� א�¥���� א������È	 »�¤¡��א �����  ���� ��� Á כ¤����� ���³ �א�� °��א¹̄ 

� א�³���¤]��� ���א� א����� ���� ���� א�����³ 
���� א�� ���א ¯¡���א �¬��� כ���À א������ ��������� א�

İşte kâffe-i tâ¡âtin te’sîri böylece fehm olunmak gerektir, çünkü ondan 
matlûb olan şey ancak tagyîr-i kulûbdur ve sıfât-ı kulûbun tebdîlidir, değil 
ki yalnız harekât ve sekenât-ı cevârihin sudûr ve vücûdudur. Sakın sen 
sanma ki secdede pîşânînın zemîne vaz¡ından murâd ancak zemîn ile pîşânı 
beyninde bir cem¡ etmektir ki yalnız bu haysiyyetiyle sücûd ¡ibâdet ittihâz 
kılınıp murâd buyurulmamıştır, belki ¡âdet hükmünce kalbdeki tevâzu¡ sı-
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fatını te’kîd etmek için murâd buyurulup ¡ibâdet ittihâzına irâde-i rabbânî 
ta¡alluk etmiştir, zîrâ o ki kendi nefsinde tevâzu¡ bulur, vaktâ ki kendi a¡zâ-
sıyla bir istikâne eder ve a¡zâsı sûret-i tevâzu¡la tasvîr eder, onun tevâzu¡u 
müte’ekkid olur. Ve kim ki kendi kalbinde bir öksüz için rikkat ve şefkat 
bulup da öksüzün başı üzerine eliyle silip mesh eder veyâ onu öpüp takbîl 
eder, kendi kalbinde olan rikkat ve şefkati müte’ekkid olur ve bunun için 
niyyetsiz ¡amel aslâ müfîd olmaz denilir, çünkü o kimse eğer kendi kalbi 
ile gâfil olarak veyâhûd bir sevbi siler zann edici olur, bu hâlde öksüzün 
başı üzerine mesh eder, onun a¡zâsından rikkat ve şefkatin te’kîdi çin bir 
eser münteşir olmaz. Ve kezâlik o ki gâfil veyâhûd a¡râz-ı dünyâdan bir 
hemm ile meşgûl olarak secde eder, onun cebhesinden ve cebhesi yere 
vaz¡ından onunla tevâzu¡u müte’ekkid olacak bir eser kendi kalbine mün-
teşir olmaz da onun vücûdu ¡ademi gibi olur. Ve o ki vücûdu ¡ademine 
müsâvî olur, ondan matlûb olan garaza izâfetle bâtıl tesmiye olunur ve 
binâberîn niyyetsiz olan ¡ibâdet bâtıldır denilir ve onun bu ma¡nâsı ancak 
bir gaflet üzerine işlemiş olduğu hâldedir ya¡nî ¡ayn-ı gaflete bî-kasd olarak 
işlediği tâ¡at ve ¡ibâdetin vücûd ve ¡ademi mütesâvî olup ona bâtıl denilir. 
Ve eğer o ¡amel ile bir riyâyı kasd etmiş veyâ âher bir şahsı ta¡zîm etmek 
istemiş ise o hâlde onun vücûdu ¡ademi gibi olmaz, ancak vücûdu ¡ademin-
den daha ziyâde şerrli olur, zîrâ ki te’kîdi matlûb olan sıfat onunla te’kîd 
olmaz, belki onun kal¡ ve kam¡ı matlûb olan sıfat müte’ekkid olur ya¡nî 
dünyâya meyl etmekten olan riyâ müte’ekkid olur. İşte ¡amelden niyyet 
hayr olduğunun vechi budur.

 ���� ªא כ������¡��¤� ����¯ ������� ���� �� �¤���� »����� ����� א� ������ ������ �����¤�[��¡���א �����א¹ 
������ À ���� א�´���± ���� ������ 
���� א�¦��� �א ¥א¯��� ���� א�¡���¾ ����± א�� ���א ����� §א���� א������א� 
 ³���� ³��� ����
�א»��� �� א�´���אÀ א����� �א�� �����א ��כ����א¹ ¯����� א��´¥���� ������
 ���א א����Ãא� �א�³���¤ �
� ¬���� א������ ���� ª���¥� ��«��א�א¹ ��¬��� א� �¤א���� ������ א�¥���� »��
א�´���± ���� ���± א�� ���א ����¡��א 
Ñ Õ���ÓכÕ� Î� ¾ Ø��� Ṍ Ïא�� Ó���Óא�Í�Í� Õ��� Îכ Ø� Í� א�� Í� ÛÓÜא Ò Í� Î� Í� Í� א�� Í¡ Ó�� Ó�Ó� Í Öא� Í¶א��Í�Í� Õ���Í�Ð ·א�³���¤ �א��� ��א�¡���� �
À ���א� ���

כ� א ¯��� ��° ���« �������א��´���¾ �¡���א ����� א�´���± ������כ »��א¶ ����� א� ������ ������ 
À »����א¹ �א��
 ±���Ä ���¯ ����§
�א�º א�¦��� �����¶ א����א¶ �א������ �א� ����� ���¯ ���¡���« À �¬¡א� ��א כ���א �´���� Ìכ��

���©� כ����� א� �¤א���� כ´����	 א�¦א�¬���� ¯��� א��¡��א� �
 ���א ¯א�»����� �א����אÀ �¤�א���· � ºא����¡א�

� ���כ���� ����� א�¥���א� ��¡���� א��¤א ���  	����È� �¦��â א����א	 א�¦א�¬��� ���� א�´���± ����Ìכ §���
��¡��� ¬����� א�א����Ú א����� ���� א���א ¯��� ¯������ א������ ¯א��¡��א ���¡��א ���כ���® ���כ ����א��א ¯��© 

[ºא����Ãא� ¶���È 

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin ���� ªא כ������¡��¤� ����¯ ������� ���� ����” 



│ 279Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

“������ kavl-i ¡âlîsinin ma¡nâsı dahi bununla mefhûm olur, çünkü kalbin ih-
timâmı hayra meyl olup ki hevâ ve hubb-ı dünyâdan bir insirâftır ve gâye-i 
hasenât odur ve ¡amel ile itmâmı ona ancak bir te’kîd-i ziyâde eder, zîrâ 
ki zebh olunan kurbânın kanını defk etmekten murâd gûşt ve irâka-i dem 
değildir, ancak hubb-ı dünyâdan kalbin meyli ile rızâ-yı Bârî için mâlın 
bezl ve infâkıdır. Ve bu sıfat cezm-i niyyet ve himmet katında hâsıl olmuş-
tur velev ki ¡amelden bir ¡âyık ondan ¡avk etmiştir, zîrâ ki Allâhu ta¡âlâ-
nın ¡indinde mevki¡-i kabûlde vâki¡ olan şey onun gûştu ve hûnu değildir, 
ancak kurbân sâhibinin sıfat-ı takvâsıdır ve takvâsı burada onun kalbidir 
ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¹א����«  À
” 
כ� א ¯��� ¬¡א� ��א“��° ���« ������ ya¡nî “Tahkîkan Medîne-i münevverede bir kavm �א��
bizim cihâdımızda bize şerîk olmuşlardır.” Nitekim fî-mâ tekaddem bu ha-
dîs-i şerîfin beyânında senin ma¡lûmun olmuştur, çünkü Medîne’de olup 
li-¡özrin cihâda çıkamayan kavm dahi irâdet-i hayr ve bezl-i mâl u nefste 
ve taleb-i şehâdet ragbetinde ve i¡lâ-yı kelime-i ilâhiyye talebinde onla-
rın kulûbları sıdkta cihâda hurûc eden gâzî ve mücâhidîn gibidirler, ancak 
kalbden hâric olan esbâb ve ¡ilele muhtass birtakım ¡avâyık ile ebdân ile 
onlar mücâhidîn-i mukâtileye müfârakat etmişler ve hurûc ve muhârebeye 
kıyâmları ise ancak işbu sıfatın te’kîdi için matlûb olmuştur. Ve bu ma¡ânî 
ile sen niyyetin fezâilinde bizim îrâd ettiğimiz cemî¡-i ehâdîs-i şerîfenin 
ma¡ânîsini anlarsın, hemân sen o ehâdîs-i şerîfenin ma¡ânîsini buna ¡arz 
eyle tâ ki onun esrârı sana münkeşif ola biz onların i¡âde ve tekrârlarıyla 
bahsi uzatmayalım.

Beyânu Tafdîli’l-A¡mâli’l-Müte¡allikati Bi’n-Niyyeti

[��אÀ ����³ א��א¶ א���¤�´� �א����]

 ���¯�� ±���¬� Àכ��� ����כ��� ¶���«� ³��¤¯ ���� º [א����� �À א����א¶ �
À א ´����ª �»���א�א¹ כ«���

�¥��א�Ü �א����´¥א�Ü ¯¡��� ¢©¢��� �»���א� �¤��אÄ� îא���א�  ����¥�� ���Ìכ ����א � ���§� �¯כ�� �Ìכ��

���א���א�]

Ve niyyete müte¡allik olan a¡mâlin tafdîli beyânı ise o dahi işte bu me-
bhastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki a¡mâl-i beşer velev ki fi¡l ve kavl ve 
hareket ve sükûn ve celb ve def¡ ve fikr ve zikr ve sâir hasr ve istiksâsı 
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mutasavver olmayan umûrdan dolayı aksâm-ı kesîreye münkasım olmuş 
ise de velâkin kâffesi üç kısmdır ki tâ¡ât ve me¡âsî ve mübâhâttır. [121]

��¡��� א��א������Ì ³כ  À� ���¿���� ���¤¡��א �א������ ¯��© ��� [א�´���� א�¶ א��¤א���� ����� � ��¿���
 ����àכא� ���à�àא����¹ �א��Ä ±���´�� ����¥¤א�� À� �� ������ »����� ������ א����©� 
 ���א א����א¶ �א�����א� ¯�¨�����
�א¹ �� ��א��Äא¹ ����� �� ������� ������ �� �א ���� ���א¶ §��� ¹���´¯ ���¤È� �� ����§ ±���´� ¹ºא���א�¿���א	 
 ���א ¹א �

[�� א�¦�����¥«� ßא���� ß¶א����

Ve birinci kısmı ise ki me¡âsîdir, niyyet ile yerinden mütegayyir olmaz. 
Gerektir ki bilmez adam, kendisi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 

 ���א א����א¶ �א�����א�“” kavl-i ¡âlîsinin ¡umûmundan fehm etmesin ki bir ma¡-
siyet niyyet ile tâ¡ate kalb olunur ya¡nî a¡mâl, ancak niyyât iledir diye bu-
yurdukları kelâmın ta¡mîminden zann etmesin ki niyyet-i hayr ile işlediği 
ma¡siyet tâ¡ate kalb olunur da sevâbı olur veyâhûd ¡azâbı olmaz. Meselâ 
birisinin tatyîb-i kalbi için dîger bir adamı gıybet ve fasl ve mezemmet 
etmek gibi veyâhûd dîgerinin mâlından sâhib-i mâlın izn ve icâzeti olmak-
sızın bir gedâyı it¡âm eder veyâ bir medrese veyâ bir mescid veyâ bir ribâtı 
mâl-i harâm ile hayrın kasd ve niyyetiyle binâ eder.

 ��א ����א ��¹א ��¹����¥¤ ���³ »¥���� א�¦��� ¹��Å ��� כ� �א¬��� ����
 ���¯ ��à¢Ù� � ���à�àא��� Ý³��¡¬ ���àא כ����¡¯]
 ßîא��� ���¡¯ ����¡¬ À
� É�� à��� Ý�¯��� ¯¡��� �¤א ��� ÀÁ��¯ ���² |��° É�� àא�� �����´� �©��� ����� à�� àא���
É ¯כ���® ����� ßא�� כ� ¡��א ������¤������Ý ����� כß������ à³ �א�¦���א� 
 ���àא 
���Ä Ì± א�¤���� ¯ ����¡��
� א�¡���¾] ��Äא�� º�¡כ ����� א�´���± ����� א��������� í� ��¡��א� ���³ א�������� �כ���À א���� À� ���כ��

İşte bu bir bilmezliktir, zîrâ ki zâlim ve müte¡addî ve ¡âsî olmaktan niy-
yeti onu çıkaramaz, belki muktezâ-yı şer¡in hilâfı üzere şerr ile hayrı kasd 
etmek dahi dîger bir şerrdir ki bilerek onu işlerse şer¡-i şerîfe mu¡ânedet 
etmiş olur ve bilmezlikle onu işlerse o dahi bir ma¡siyetin eseridir, çünkü 
terk-i ta¡allüm ile ¡isyânlık etmişti, zîrâ ki her bir müslimin üzerine ¡ilmin 
talebi farzdır. Ve hayrât ancak şer¡le bilinir ya¡nî adam a¡mâl-i hayr oldu-
ğunu ancak şer¡-i şerîf ile bilir ve şerr olan şey hayr olması nice mümkin 
olur, ba¡îd ve be-gâyet ba¡îddir, belki kalb üzerine onu tervîc eden şey an-
cak şehvet-i hafiyye ve hevâ-yı bâtınîdir.

[¯��ÀÁ א�´���± 
Ìא כאÀ �א���©¹ 
���� ���Ä± א����א� �א�����א�� »����	 א����א� ����א� �¨���ì א������ 

���� א�������� ����� א��א���³ ������כ »��א¶ ���¡³ ������ א�à �¤א���� ���א �¥��� א�  ���� ÀאÈ³ א����������
� א��¡��³ »��א¶  ¤��� ��� à�³ �¤��� °���¹êא �°����� ������ א��¡��³ »���³ ���א ����א ���� ���¨�� ß����¥¤�� א����¤�
� �א�כ����� ��¨� ����¯ ���à�¤àא�� 	א��� ���à�àא�כ�� à�����א��¡��³ �א��¡��³ ����� כ���א »��א¶ àÀ א��¡��³ �א��¡��³ 
������� � ���à �א����Ý ¯כ���® ��¤����à �כ����כ �¯���³ ���א �����Ä א�à �¤א���� ���� א�¤���� ���� א�¤���� א�¤���� �א�¤���� 
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�¤���� א�¤���� א��א¯��� ���� א�¤���� א����א� א°���¿³ ����א  � ���� ÀÁ��¯ ³��¡א��¡��³ א��¡��³ �א�� ��� àÀ� כ���א
�כ��± א����א� ������ ���� א�¤����� א����¯��� א����� ���� ����א��¡� 
���� א�� ���א ����Ìכ ���� ���א�º א��¡��³ ������� 

¯���א� א�¤א����]

Zîrâ ki gönül eğer taleb-i câha ve kulûb-ı nasın istimâlesiyle nefsin 
huzûz-ı sâiresine mâil olduysa şeytân dahi câhil üzerine telbîs etmek için bu 
gibi desâyise tevessül eder ve onun için Sehl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ hazretlerine cehlden büyük ve a¡zam bir günâh ile ¡isyân 
olunmamıştı.” Ve “Ey Ebû Muhammed, cehlden eşedd bir şey sen bilir mi-
sin?” denildikte, o dahi: “Ne¡am, bilmemezliğini bilmemek” ya¡nî zâtı nâdân 
ve câhil olduğunu bilmemek kendi nâdânlığından eşeddir demiş. Ve fi’l-vâ-
ki¡ dediği gibidir, zîrâ kendi nâdân olduğunu bilmemek şânı bi’l-külliyye 
üzerine bâb-ı ta¡allümü sedd ve bend eder, çünkü o ki bi’l-külliyye kendi 
cehlini bilmez de nefsini ¡âlim ve dânâ zann eder, nice ta¡allüm eder ve bu-
nun gibi olarak Allâhu ta¡âlâ hazretlerine ¡ilmden efdal bir itâ¡at ve ¡ibâdet ile 
itâ¡at olunmamıştır. Ve ¡ilmin re’si dahi kendi dânâlığına dânâ olmak ya¡nî 
kendi ¡âlim olduğunu bilmektir, nitekim cehlin başı kendi bilmemezliğini 
bilmemektir, zîrâ ki ¡ilm-i nâfi¡i ¡ilm-i dârrdan bilmeyen kimse nâsın dün-
yâya vesîleleri olan ¡ulûm-ı müzahrefeden bir ¡ilm üzerine kapanır kalır ki 
cehlin mâddesi odur ve fesâd-ı ¡âlemin menba¡ı dahi odur.

 ����± א�¤¡��« Àא כאÌ
 �
 �����¤� ���§ ���¡¯ ³��¡¬ ���� ����¥¤�� � א�¦�����¥« ���� À� ����¥´א���]
 Ññ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Î�� Õכ Îàא�� Í³�� Õ�Íא א�Ò Ó���Íó � Õ�Í̄ Ð � א�� »��א¶ א� ������«� ����¤��� ����¡� ���¤� ����� ����� �©���Ãא�
 ����� ªכ���� À� ³³ ���א��������»��א¶ א������ ����� א� ������ ������ � �¤���� א��א���³ ����� א��¡��³ �� 
� �����א� א�����א¬� �א�����א�� �Ä©א���� 	��´� ���� 	��´�� ������ ����� ªכ���� À� א����¤�� �� ����¡¬
א� �´��	 א�¤����א� א������ ��¤����� א�¤���� ������¡א� �א°��א� א�����¿���� �א�����· �א������� ����א����א¶ א�
� ���¡��� ����� ����א�אº א�¤����א� �����א�אº א�����¡א� �א�����א�� �¬���� א����א� �¬���� ���Èא� א�� ���א ���א�´א�

[�� �א���א���� �א�����אכ��Ä©א¶ א��������� ������

Ve maksûd ve murâd o ki ¡an-cehlin ma¡siyetle hayrı kasd eder, o kimse 
cehl ile ma¡zûr ve gayr-i muâhaz değildir meğer ki İslâm’a ¡ahdi karîb olup 
da müceddeden mühtedî olmuş da ta¡allüm için bir mühlet bulmamıştır ki 
o vakt cehl ile ma¡zûr olur demektir, çünkü tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş 
ki 186Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Î�� Õכ Îàא�� Í³�� Õ�Í� א�Ó�Íê�� Õא�Í̄ Ð Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki “³��¡א��א���³ ����� א�� ����¤� �” ya¡nî “Kendi cehli üzerine câ-
hil ma¡zûr tutulmaz” ki câhilin ben bunun hükmünü bilmezdim demesiyle 
¡özrü kabûl olunmaz demektir. Ve cehli üzerine câhilin sükûtu câhile helâl 

186 “Eğer bilmiyorsanız ilim sahiplerine sorun.” Nahl, 16/43, Enbiyâ, 21/7.
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olmaz ve ¡âlime dahi ¡ilmi üzerine sükût etmek helâl ve câiz olmaz. Ve 
mümârât-ı ¡ulemâ ve mübârât-ı süfehâ ve istimâle-i kulûb-ı vücûh-ı nâs ve 
cem¡-i hutâm-ı dünyâ ve ahz-ı emvâl-i mülûk ve yetâmâ ve mesâkîne him-
metleri maksûr olan süfehâ ve eşrâr ve fesaka ve füccâra ¡ilmin ta¡lîmiyle 
takarrüb etmek dahi mâl-i harâmdan binâ-yı mesâcid ü medâris ile mülûk-ı 
zalemenin takarrüblerinden karîbdir.

 ������  א����א¹ ����� ���  ̄���¡�� ����· א� �¤א���� �א �¡��Ç כ³ �א���Ä Éא��È« א �¤�����א כא ���אÌ
 ��Ù��� ÀÁ��¯]
 ���¾ א����א� �����± ����א�������� א��´���¾ ���� �א��¬��א¶ ��כא���± ����� א�� ���א ������� א�¡���¾ ����א���
����א¹ ����² �������� � ��� ��¦�� ���Ìכ א�¤���� 
���� �«���� ���«א���� ������� ������ �¤א���� א� �¤א���� ¢��� »��

���� א��¤���� א����� ������ א�¤���� ����  ���¬�
����אÉ א�¡���¾ �����������Ì ³כ �����א¶ ¬��¤��� � ¯��� א����
 �������� ����¤È� ���¯� [122] א���� ��¯¤א�����«� ������� �����א�  ����� �»¥���� �����א���� � ���אÉ א��¤א���� ���
 �����Ä� ����� ������� ¹©��»� ����� ®���� א�¤א���� ���¯ º������ ������כ�� ¯������ ����א א�¤א���� ���´��� ��¢²א� °��
 �
 ���א א����א¶ �א�����א� �»�� ¶���´� Ú���� ����¡¬ �
Ìא ���א� �א���Ì ���¤� ª ����� ¢��� א�¤���± ��� �����
 ���� ��� ¯��ÀÁ א����¤��� ���� ¯��� א�����א� ¯א��¤¥���� ����� � ����� ����א »¥�������� �����כ  ��� ����� א���¥«
� ���Ìכ ¯��� ������א���� �א�������אÉ �א���א��� �¤���� א�¤���� 
 ���א ���± א�� � ���� ����� א�¦����¤����� À� �


[������ �������א���� »����� �א�����ÈאÀ ��א����È ���± א�

Zîrâ bunlar ¡ilmi öğrenirlerse Allâhu ta¡âlânın yoluna kesicidirler ya¡nî 
sâlikân-ı râh-ı Hudâ üzerlerine kuttâ¡-ı tarîktirler ki her biri kendi mem-
leketinde deccâla nâib-i menâb olup dünyâ üzerine tehâsum ve tekâlüb 
eder ve hevâsına tâbi¡ olur da takvâdan tebâ¡ud eder ve onun müşâhedesi 
sebebiyle cehele-i nâs me¡âsî-yi ilâhiyye üzerlerine cür’etlenip mütecâsir 
olurlar sonra o ¡ilm onun misl ve emsâline münteşir olur da onlar dahi onu 
şerr ve ittibâ¡-ı hevâda âlet ittihâz ederler ve böyle böyle müteselsil olur. 
Ve cemî¡isinin vizr ve vebâlleri fesâd-ı niyyetine âgâh ve vâkıf olduğu 
hâlde ¡ilmi ona ta¡lîm eden mu¡âllime râci¡ olur ki onun akvâl ve ef¡âl ve 
mat¡am ve melbesinde olan envâ¡-ı me¡âsîlerini görüp müşâhede eder ve 
onun sû-i kasdını bilinip dururken ona bu ¡ilmi ta¡lîm eylerse elbette mu¡în 
ve yâveri olmuş olur ve bu gibi ¡âlim kendisi vefât eder lâkin ¡âlemde onun 
âsâr-ı şerri bin ve iki bin sene kalır. Tûbâ o kimseyedir ki kendisi vefât et-
tiği vaktte onun zünûbu dahi berâberce vefât eder. Ve cehlinden ¡aceb odur 
ki kendi zâtına der ki “A¡mâl ancak niyyât iledir ve ben isem ben buna bu 
¡ilmi ta¡lîm etmekten ancak ¡ilm-i dînin neşrini kasd etmişim, kendisi gidip 
fesâdda isti¡mâl ederse günâh ve ma¡siyet ondandır, benden değildir; ben 
ancak hayr üzerine onunla isti¡âne etmek zere ta¡lîm ettim ve bunu kasd 
etmişim ki dîger bir şey benim ta¡lîmimde kasd etmemişim ve bu kasd ve 



│ 283Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

niyyet üzerine elbette menâb ve mecûrum günahkâr değilim.” Ve hubb-ı 
riyâset ve istitbâ¡ ve ¡ulüvv-i ¡ilmin mübâhât ve tefâhürü dahi bunu kal-
binde tahsîn eder ve şeytân-ı la¡în hubb-ı riyâset vâsıtasıyla burasını onun 
üzerine telbîs ve tedlîs eyler.

 ��¤������ ���� ����©¹ ������א�א¹ ����� ·���Ä ���Äא« �� ���א ¬�א���� ����� ����± �����א¹ ���¤��° ª�����]
 À� ���� ��
 ���א ���� א�����¶ �א����¦א� �א��¦���· �����©� א� א�������� �»¥�� ¶���´��¡��א ����� �´¥����� �
 ³���¯� ���� ºא���¿�� º���´א£ �א�����א� א�¦���³ �א����
 ÀÁ�� ��� �����³ א� �¤א����̄   ̄��¿���� �¡���א א�����® �א����
���· ¯¡��� א�¤א���� �»��� �¬���� א��´¡��א� ����� ����Ì Àכ ���א� ���� Èא� ���È« ����
 ���¯� ���� ÀÁ��¯ א����א�´

À � �¤א����  �à����� ������ àא� ���à�� àא� �¤א���� ����� »��א¶ �����¶ א� ����
�À א����¦א� ���� ����± א���©� 
 ���� ���� �¤��° ª����¯ א����¦א� �����

����� ��א���� ��¡��א ����³ א������ ����¡��א  	��´� �¢�«�א���� ����· ���
� �א����� � ��� ��� ���� ä� אÌÁ��¯ א א�¨א�������� ������ א����א¶ ���« ����
 ��¨�� À� ������ ±��¬� ����� א א����¦א�����
 ä©��� ����¤א�� ����¿� ������ À� � ��©��� ±���� ���¯ �¤���� À� ���¿���¯ � �א����©ä ����� א�����¤�����
����א¶  � ��א� א� ���� �¬��³ ����� א�¡���¾ ¯������� ���� Àא���¤� ��א� א� �¤א���� �»������� ÀאÈא���³ ���� א�����´�
 É����� א������
 ������א¹ �� ���א� ����� ������ ��¡���א� ����� �²���� ����� �א¬��� ��¡��א �´���� ¯����� ¯כ���® ��¢Ù�

� א������¶ 
���� °��¡�א��]��� ���� ����כ�� �����

Hâlbuki kâşki ben bileydim ki onun cevâbı nedir o mes’elede ki bir 
kimse kâtı¡-ı tarîkin birisine onunla kendi maksûdu üzerine isti¡âne etmek 
üzere bir kılıç verip ve onu süvâr olacak tüvânâ bir esb dahi i¡dâd ve âmâ-
de kılar da der ki “Ben bununla ancak bezl ve sehâyı kasd ettim ki benim 
murâdım ancak Allâhu ta¡âlânın ahlâk-ı cemîlesiyle mütehallık olmaktır. 
Ve şemşîr ve esbin i¡tâsından benim maksadım dahi, ancak onlarla fî-sebî-
lillâh gazâ ve cihâd etmek emridir, zîrâ ki guzât ve mücâhidîne hayl ve ri-
bât ve kuvvetin tedârük ve i¡dâdı efdal-i ¡ibâdâttandır.” Ammâ kendisi eğer 
bunları kat¡-ı tarîkte sarf ve isti¡mâl ettiyse ¡âsî ve günahkâr kendisidir, âyâ 
onun bu tîg ve esbin i¡tâsı ona helâl midir der o hâl ile ki kâffe-i fukahâ-yı 
¡izâm onun haramiyyeti üzerine icmâ¡ etmişler, ma¡a ennehu sehâ ve ih-
sân ve kerem Hakk ta¡âlânın hazretine ahlâkın ehabbıdır, nitekim ¡aley-
hi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א��¡�� �
����� ��א��� 	��´� �
À � �¤א���� ¢�«�א���� ����· ���” 
 ki bunun tercüme-i meâli fî-mâ tekaddeme zikr ����³ א������ ����¡��א 
����� א����¦א�“
olunmuştur. Ve dahi kâşki ben bileydim ki bu sehâ bunda niye harâm oldu 
ve bu zâlimin karîne-i hâline bakmak niçin vâcib oldu, hattâ ki bu gibi 
sitemkârın karîne-i hâlinden ona zâhir ve bedîd olsa ki kendisi şerr üzerine 
silâh ile isti¡âne etmek onun ¡âdetindendir, ona lâyık olur ki onun silâhının 
selbine sa¡y ede, değil ki ona dîger bir silâh i¡tâsıyla imdâd ve i¡âne ede. 
Ve ma¡lûmdur ki ¡ilm-i şerîf dahi silâhdır ki onunla şeytân-ı la¡în ve a¡dâ-yı 
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rabbü’l-¡âlemîn mukâtele olunurlar ve gâhî olur ki a¡dâ-yı rabbü’l-¡âlemîne 
dahi onun mu¡âvene olur ya¡nî hevâ ve heves-i nefsânîye ¡ilm yâver ve 
mu¡în olur. Ve o ki dâimâ kendi dîni üzerine dünyâsını îsâr ve takdîm eder 
ve âhireti üzerine kendi hevâsını tercîh eyler de ancak kendi fazlı noksân 
ve kılletinden nâşî ¡âciz kalır, âyâ onunla şehevâtına vusûl ve mütemekkin 
olacak bir gûnâ ¡ilm ile onun imdâdı nice câiz olur.


��¡��� ¯���� ���א �����  ������ ���À �����א¶ �����´�������¶ �����א� א�����® ���¡��� א� �¤א����  ���� ³���]
 ��א� ������� ¶©�כ���א 
כא���� �
Ìא ���א ����� ¯�����א¹ �א������ ��א ¯���  ���³ ���� א���א¯��³ � כ�����¥´�
�³���¤ �¡��א  ����� ������� ����¤� ���� À���� ���¡��¤� ������¤� �� ��א����¡� ��כ���א �כ������ ¯���©¹ ������ ����� �
 � �¤���Ì ¬����� א�����® ���א� �¤א���� ���� א��א¬����«� 
� ����² א���� ±���È����א ¯����� �§ ����
�¬א�����א 

א�¤א���� �א������ ����א �¤����Ìא ���� א��א¬�� א��א���³]

Belki ¡ulemâ-i selef ¡aleyhimü’r-rahme ta¡allüm ve istirşâd için onlara 
tereddüd edenlerin ahvâllerini tefakkud etmekten zâil olmazlardı ve çün 
mütereddid olan kimsenin edâ-yı tâ¡ât u nevâfilde bir kusûrunu görürlerdi, 
[123] onu inkâr ederlerdi ve onun ikrâmını terk eylerlerdi ve ondan bir 
fücûr ve istihlâl-i harâm gibi bir hâli görmüş olsalar onu hecr edip mec-
lislerinden dahi onu nefy ederlerdi ve onun ta¡lîmini yalnız değil, belki 
teklîmini terk ederlerdi ki onunla söyleşmezlerdi, çünkü bilirler ki o ki bir 
mes’eleyi öğrenip onunla ¡amel etmez de âherine geçip tecâvüz eder, ken-
disi âlete şerrden gayrı dîger bir şey istemez. Ve cemî¡-i selef sünnete ¡âlim 
olan fâcir dânişmendden Allâhu ta¡âlâya sığınıp ta¡avvüz etmişler o hâl ile 
ki câhil-i fâcirden ta¡avvüz etmemişler.

 À� ·א���� ���¢ ������ �����
 ������ À³ ������ א� � ��� כא����� ���� ����א	 ������� Ç��¤� �[�כ��� ���
 ����� ���כ�� � ����� ������ ����¿� ���� ������� ¶����� ����א� � �כ����� ¯���� ����� ������ ����� Ê����
 ����� � ����� ����Èכ א����� ����« ������ ���«� É�א ��± א����א¬ �»��א¶ ��¿���� � ��כ ª����Ä �א���è �א�כ ���

� °��א�É א��������� ¯��© �¥���æ ��´��³ א�¤����]���

Ahmed b. Hanbel ¡aleyhi’r-rahmenin ba¡zı ashâbı üzerine mahkî olup 
denilmiş ki o sâhib çok seneden beri İmâm Ahmed’e tereddüd eder idi 
sonra bir gün ittifâk etti ki yüzünü ondan çevirip meyl ve i¡râz etti tâ ki 
onu hecr edip onunla söyleşmez oldu ve o dahi sebeb-i tagayyürü üzerine 
ondan sorup suâl etmekten zâil olmadı tâ ki bir gün ona dedi ki “Bana bâ-
lig olmuş ki sen kendi hânen duvarlarını sıvamışsın ve yoldan yana tarîk-i 
müslimînden sıvanın kalınlığını ki bir enmüle mikdârı ya¡nî bir parmak 
kalınlığı yoldan almışsın ve binâberîn nakl-i ¡ilme seni ben sâlih göreme-
dim!” diye sebeb-i i¡râzını beyân etmiş.
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א»���� א�����® ����א¶ ��Ä©	 א�¤���� �����א ���«א���� ����א ������� ����� א§����א� � ª�� כ���א כא¡¯]
����� �א�����³ �Èא������ א� 	א���
À כא ���א �����א	 א��Èא����� �אכ���א� א��א���¤� ���� ÀאÈא����� Éא������
 ���  ̄±���§� א�� ���א �א��¬�� ��¡��א �א����� �����א�כ«��� ������ א�����³ ���� א�¤����� א����� � ������³ ����� א��
 Éא� �א������א��È�א¸���º �א�����א� 
��¡��א ���³ ���� א�¤����� א����� ��¤���· �א�¦���· �������³ �¡��א 
���� ¬���� א�

[Àאא����א� �א��´���� ����� א»��

İşte talebe-i ¡ulûmun hâllerine selef-i kirâmın murâkabeleri böyle idi ve 
bu şân ve onun emsâli gürûh agbiyâ ve tebe¡a-i şeyâtîn üzerine mültebis 
olan umûrdandır velev ki erbâb-ı tayâlise ile ekmâm-ı vâsi¡a ve elsine-i 
tavîle ve fazl-ı kesîr ashâbı olalar ya¡nî dünyânın tahzîrini almayan ve on-
dan zecr ile a¡mâl-i âhiret ve sa¡âdet-i âhirete da¡vet eden ¡ulûmun gayrısına 
âşinâ olup halka müte¡allik ve cem¡-i hutâm ve istitbâ¡-ı nâs ve tefevvuk-ı 
akrâna lâyık olan ¡ulûm-ı kesîreye dânâ olalar da işbu reviş onlara mültebis 
ve mütedellis olur demektir.

�א�Èא���א�  א�«©¢���  א»���א�   ����  â���¦� �א�����א�  א����א¶  
 ���א  א����©�   ������  �����«  ÀÌÁ��¯]
 ���´���± �¤¥���� �Äא���� �א�´¥ äא�����א� ��א���א���א� ��À א��¤א���� 
Ì א�Èא���� ��´���± �¤¥���� �א�´¥��
¯����א א��¤¥���� ¯��© ��´���± Äא���� �א�´¥��� ����©¹  ¤��� ������� ����³ ¯�¡��א ����� � ��� 
Ìא א ���א� 
��¡��א »¥���� 

���«��� ��א���® ������א ��¨��� ��א�¡��א כ���א Ìכ ��א ���Ìכ ¯��� כ���א	 א�������]

Ve hâl böyle olunca ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin ¶א א����א��� 
” 
 kelâm-ı ¡âlîsi işbu aksâm-ı selâseden ancak tâ¡ât ve mübâhâta yalnız �א���א�“
muhtass olup me¡âsîye şümûlü olmaz, çünkü niyyet ile tâ¡at ma¡siyete kalb 
olunur ve mübâh dahi kasd ve niyyet ile ma¡siyet ve tâ¡ate kalb olunur, 
ammâ ma¡siyet niyyet ile aslen tâ¡ate kalb olunmaz. Evet ma¡siyete niy-
yetin bir dahli vardır ki âher bir günâh ve ma¡siyetin kasdı ona muzâf ve 
¡ilâve olursa onun vizr ve vebâli tevbenin kitâbında bizim zikr ettiğimiz 
vechle ziyâde ve mütezâ¡if olur.

��א  à�� א �¯��� ��א���® ¯��¡��א��¡� à�[א�´���� א�«àא ��� א�àÈא���א� ����� ���Ý���È �א����à�àא� ¯��� ����³ �
��א ��א���®  à��� ¹����¥¤� ��א� ���א��� à������ �¡��א ����א�º א�à �¤א���� � §��� ¯��ÀÁ  ���¾ א� À� ���¡¯ ³א���
 ���� À¹ ¯�כ���º������ �¡��א ����א�ß כ«��� À� ���כ�� º�א�����³ ¯�כ«��º א����à�àא� א������� ¯��àÀÁ א�àÈא���� א��א���
 
Ì כ³ �א����º ��¡��א ������ ¢��� ��א���® כ³ ������ ���� ��«א�¡��א כ���א ��� ���� א�¦��� Ý	א���¢ ß���à�  à³כ���
� ¯�א���³ ��� ���¥� ���à�� ¹º������ ¯����  ���àא�ß כ«��� À� ���כ��� Ýא����Ä ���à Á¯ ���«א���� א�´¤���� ¯��� א������

 [����������ã ���� ��¬��א� א��´� ������א¶ א���´���

Ve kısm-ı sânî ki tâ¡attır, o dahi sıhhatinin aslında ve fazlının tezâ¡u-
funda niyyât ile mürtebitedir. Aslının irtibâtı ise onunla Allâhu ta¡âlânın 
¡ibâdetini niyyet etmektir ki dîger bir şey onunla kasd ve murâd etmeye ve 
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eğer onunla riyâyı niyyet ederse ma¡siyet olur. Ve fazlın tezâ¡ufu ise o dahi 
niyyât-ı hasenenin kesretiyledir, zîrâ ki tâ¡at-i vâhide ile mümkin olur ki 
insân pek çok hayrâtı niyyet ede tâ ki her bir niyyet ile onun bir sevâbı ola, 
zîrâ her biri birer hasenedir sonra her bir hasene on ¡aded misli ile muzâ¡af 
olur, nitekim onunla haber vârid olmuştur. Ve bunun misâli ise mescidde 
¡ibâdet kasdıyla oturmaktır, zîrâ ki bir tâ¡attır ve onda pek çok hayrâtı niy-
yet etmek mümkindir tâ ki a¡mâl-i müttakînin fezâilinden ola da onunla 
derecât-ı mukarrebîne bâlig ola.

 ���� �����א�º ������ �¬��א� ����א ����� ���� �� � ª���� ���à א�àÀ�� à �א����� �א��� א� ¯�´¥����´�¤� À� א��¡� à��]
� �א� א� �¤א���� ����· ����� ��´¯ �� ¯��� א��������¤« ������¶ א����à�� à א�Ú���� �à����� ������ à »��א¶ ���
 º©��¥א �¨��א�� ¯��� א� �����¬ ���¯ Àכ����¯ º©�� à¥א� ���¤� º©�� à¥א� ��¨��� À� א �¡��א¢� ��כ��� �א��� À� �א������
 Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� Í Öא א���� Ó́ Ïא� Í� א���ÓÈÎא� Í� Í� א� Ó�� Îא� Í� Í� א� Ó�� Î� Õא א����Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð א����¤� �����« ����¤� �����
כא� �א������א� ¯��ÀÁ א�����כא� כ��® ������� �א��¥�� �א����א� ���� א� àא�� à®כ��� ±�� à�àא�«¡��א א��¢�
���± ������כ »��א¶ �����¶ א����à�� à א�à ������ ������ ���א ���� ������ � É���  ����� ����¥א� ����¤� ���¯ �����

[�א�´¤���� ¯��� א�����א¬

En evvel olan tâ¡ati onu ya¡nî mescidi beytullâh olduğunu i¡tikâd etmek-
tir ve onun dâhili Allâhu ta¡âlânın zâiri olduğunu yakîn etmektir ki mescide 
duhûlüyle mevlâsının ziyâretini kasd ve niyyet eyleye tâ ki ona Resûl-i 
ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimiz va¡d buyurduğu şeye nâil ola, 
zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���¯  ���¤« ����  ”»��א¶ 
� �א� א� �¤א��“´¯ �-ya¡nî “Kim ki mescidde oturursa Zât-ı zü’l-celâli ziyâ א����
ret etmiş olur ve ziyâret olunan zâta hakktır ki kendi zâirini ikrâm ede. Ve 
ikincisi namâzdan sonra namâzı intizâr etmek ¡ibâdetidir ki intizârı cüm-
lesinde namâzda olmuş olur ki Hakk ta¡âlânın א� Ó�� Îא� Í� Í� א� Ó�� Î� Õא א����Ó� Í�² Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Í� א��Í�Ð 
187Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� Í Ïא א���� Ó́ Ïא� Í� א���ÓÈÎא� Í� Í� emr-i celîlinin ma¡nâsıdır, gerektir ki bu niy-
yeti dahi ede tâ ki murâbıtın ecr ve sevâbına nâil ola. Ve üçüncüsü harekât 
ve tereddüdâttan a¡zâsını imsâk ve sem¡ ve basarını zabt ve keff etmekle bir 
terehhübünün ¡ibâdeti vardır, zîrâ ki mescidin i¡tikâfı kefftir ve oruç tutmak 
ma¡nâsındadır ki o dahi bir nev¡ terehhübdür ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki [124] “� ya¡nî ”���א ���� ������ א�´¤���� ¯��� א�����א¬
“Benim ümmetimin ruhbâniyyeti mescidlerde oturmaktır.”

א�¯��� �����  à¥א§³ א���� àא�� ���¯�� ºà ���כ�� ¯��� א¸����� àא�� ������� àא� ����� à���¡א�¤¡��א �כ���� א���]
 ���� כ���א ��� ¯��� ��àכ�à���� �� ��כ�� א�à �� ������אÌ Éכ�� à���àא����¡א א���� ��א������א¶ 
���� א������
�א 
���� א������� ���כ�� א� �¤א���� �� ��כ�� ���� כאÀ כא���א���� ¯��� �����³ א� �¤א���� ��§ ���� א�¦���

187 Âlu İmrân, 3/200.



│ 287Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

 ���¯ ö���� ��� à�� ����¦� � �
Ì א������ ß� ��כ����� ß���¡ � ß����¤�� ß
¯��א�º א�¤���� ����� ���¥´� À� א����¡א��
 ��כ¹א �¤��� ¯��� ������° Àכ����¯ ���� à�
���� א� ����°�� ��� �א��¤�������¯ ���� à³������¤א���Ä ���א�  �� ����©�

�¤���� ����� ¯���א���® ��א����]  ����àא�

Ve dördüncüsü dahi kendi hemmini Zât-ı zü’l-celâl üzerine mu¡tekif 
edip kendi sırrını âhireti düşünmeye mülâzemet ettirmek ve mescide ¡uz-
letle onu bu hâlâttan sarf eden şevâgılı def¡ etmek tâ¡atidir ki bunu niyyet 
ve kasd ederse bu hâlâtın ecr ve sevâbına dahi mazhar olur demektir. Ve 
beşincisi Allâhu ta¡âlânın zikrine veyâhûd zikrinin istimâ¡ına ve onunla 
mütezekkir olmasına tecerrüd etmek ¡ibâdettir ki bunu dahi niyyet ederse 
bu ¡ibâdâtın ecr ve sevâbına nâil olur, nitekim haberde gelmiş ki א���§ ����” 

���� א������� ���כ�� א� �¤א���� �� ��כ�� ���� כאÀ כא���א���� ¯��� �����³ א� �¤א����“ ki hülâsa-i meâli: 
“Kim ki mescide Allâhu ta¡âlâyı zikr etmek veyâhûd onunla mütezekkir 
olmak kasdıyla giderse Allâhu ta¡âlânın yolunda mücâhede eden gibi olur” 
ki gâzî ve mücâhid gibi pek çok ecr ve sevâba sezâ ve şâyeste olur de-
mektir. Ve altıncısı onunla ifâde-i ¡ilm tâ¡atidir ki emr-i ma¡rûf ve nehy-i 
münker ile bildiğini muhtâcına söyleye. Vaktâ ki bu niyyeti kasd ederse 
bununla dahi ifâde-i ¡ilm sevâbına nâil olur, çünkü mescid dâimâ bu gibi 
ıslâh namâza muhtâc olan adamdan nehy ve hâlî olmaz, elbette yâ içinde 
bir adam bulunur ki kendi namâzında isâet ve taksîr eder veyâhûd mescidin 
içinde te¡âtîsi câiz olmayan umûrdan bir emri te¡âtî eder ve çün kendisi em-
r-i ma¡rûf ile onu dîne irşâd ve delâlet eder, elbette ondan ta¡allüm edeceği 
hayrda onunla müşârik olur da onun hayrâtı mütezâ¡if olur.

 ³���� µ�� à�¤� �א� א¸���º �א������ à����� Ýº����Ì� Ý������§ כ���Ì àÀÁ��  ̄ àא� ��� ��א̄  ¹�� �������� À� א�¤¡א����]
 ���¯ ���Äא¤�� À� � ���	 ����א�¹ ���� א�à �¤א���� �����א�¹ ��� àכ א������ À� א� �¢א��¡��א ���¯� � ������� א������א�
� א�����©� ����� �� ����� ����� א�à ��¡���א ������ ������ »��א¶ א���«� ���������ª א�à ���א �´����� ����כ א�
�¾ ����� �¥��א¶ ����א¹ ������א�א¹ ¯��� א� �� ������ ��������� �� �����א¹ �����¨¯א¹ ���

���� א������� ��»��� א� 
 ���· �כ«���Ä א� ¯¡���א���� �� ������ 	כ א�� ������� �� ¾�� ���� ���¯¥� �� ¾���� ����� ¶��� כ����� ���
 ����¹ �
 ���àא �º�������à�  ³א�ß כ«����� à�
 ßא����Ä �א����à�àא� �»��� ���� ���א� א�Èא���א� �א���א���א� 
Ì ���א ���
� ���� ���כ�� ¯���� ¯�¡���א ��כ���א א����א¶  à������ � ¯��� ���Ä± א�¦��� à���¬ ����´� ����Ùא�� �¯��� »���± א�¤���

����א���® א������א�] 

Ve yedincisi rızâ-yı Bârî’de bir birâderin istifâdesi tâ¡atidir, zîrâ ki o 
dahi ganîmettir ve dâr-ı âhiret için bir zahîredir, vaktâ ki bu niyyeti ederse 
ona bunun ecri dahi yazılır. Ve mescid ise ehl-i dînin yuvalarıdır, elbette 
böyle bir birâdere râst gelir, zîrâ muhibb-i ilâhînin mecma¡ıdır. Ve sekizin-
cisi hayâen minallâh zünûbu terk eder ki bunu dahi kasd ederse onun ecr 
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ve sevâbı dahi kazanır, zîrâ eğer câmi¡ ve mescide giren adam mescidin 
hürmetini hetk edecek bir günâhı işlemekten utanıp ¡ârlanır ve beyt-i ilâhî-
de bu gibi nâ-sezâ bir iş işlemekte Allâhu ta¡âlâdan şermsâr olur. İmâm 
Hasan b. ¡Alî ¡aleyhime’r-rıdvân hazretleri buyurmuş ki �©א����� ������ ����” 
�¾ ����� �¥��א¶...“���

���� א������� ��»��� א�  ya¡nî “Kim ki mescide gidip gelmeye 
müdâvemet eder, Allâhu ta¡âlâ hazretleri elbette işbu hısâl-i seb¡adan bir 
hasleti ona rızk ve nasîb eder” ki yâ Allâhu ta¡âlânın yolunda müstefâd 
bir birâder şefkat-güsteri istifâde eder veyâ bir rahmet-i müstenzileye râst 
gelir veyâ müstazraf bir ¡ilme tesâdüf eder veyâhûd Hudâ üzerine delâ-
let eder veyâ onun üzerinden helâki def¡ eyler bir kelime öğrenir veyâhûd 
Allâhu ta¡âlâdan hayâ veyâ haşyet ve havf ile günâh ve ma¡siyet işlemek-
ten ictinâb edip fısk ve fücûru terk eder. Ve bu hısâl-i seb¡anın cemî¡isine 
mazhariyyeti veyâ ekserîsine nâiliyyet ve muvaffâkıyyeti imkândan dûr ve 
ba¡îd değildir ve cümlelerinin kasdıyla sevâblarının iktisâbı dahi kâbildir. 
İşte teksîr-i niyyât tarîki budur, sen tâ¡ât-ı sâireyi dahi var onunla kıyâs 
eyle. Ve mübâhât-ı sâirede dahi bu yol cârî olabilir, çünkü bir tâ¡at yoktur 
ki niyyât-ı kesîreye muhtemel bulunmaya ki her bir tâ¡at elbette çok niyyât 
ve mütekâsıda muhtemeldi velâkin ¡abd-i mü’minin kalbinde, ancak hayrın 
talebinde olan ciddi ve ona teşemmür ve onda olan endîşe ve tefekkürü 
mikdârınca ona hâzır olur, işte bu yol ile a¡mâl-i sâliha neşv ü nemâ bulup 
da ziyâdet ve zekât-yâb olur ve hasenâtı dahi kat-ender-kat efzûn ve mu-
tedâ¡af olur.

 � �¡��א ������¥� ßא���à�  �� ¹���à�  ³������� à�
� א����א¢��א� ��� ����° �[א�´���� א�«àא���Ú א���א���א� ����א ���
 ���Äא���א �¤אÄא¤���¿���³ ��¡��א � ���� Àא�א���� א�´���א� �����א¶ �¡��א �¤א���� א���¬��א� ¯���א ��¨��� �����
א� �א�¦���Èא� ��È¦א� � א�¤���� °���êא¹ ���´������ À� ���¿��� �� �����§� �¡��� �א��¡א���� א��¡����� ���
 Ç���� äא ¯��� ����א���� ���� ������ א�´�א���� � ��� ���� ¯¤���� ����א א����� »¥�� ����� ³ê�����א���¨��א� ¯��כ���Ì ³כ 

������� כא���� ������כ »��א¶ ����� א� ������ ������ �©�¡��א ����א	 ��א�¡��א �´��א	] �

Ve üçüncü kısmı ise ki mübâhât idi, o dahi beyân ve tafsîli odur ki 
mübâhâttan bir şey yoktur ki bir niyyet veyâhûd niyyât-ı kesîreye müte-
hammil olmaya ki o kasd ve niyyât ile mehâsin-i kurubâttan olur da onunla 
derecât-ı ¡âliye hâsıl olur. Ve ondan gâfil olan ve behâyim ve en¡âm-ı mü-
hmelenin te¡âtîsi gibi ¡an sehvin veyâ ¡an-gafletin te¡âtî eden adamın ziyân 
ve zarar ve hüsrânı ne ¡aceb pek çok ¡azîmdir. Gerektir ki ¡abd cihânda bir 
nesneyi hor tutmaya ve istihkâr etmeye ya¡nî onun hazarât ve hatavât ve 
lahazâttan hîçbir şeyi nâçîz ve hakîr ¡add etmesin ki onun cemî¡isi üzerine 
yevm-i kıyâmette mes’ûl olacaktır, o nesneyi ne için işlemiştir ve ondan 
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murâd ve kasd ettiği şey ne idi. Ve bu suâl ancak kerâhetle karışmayan 
mübâh-ı mahz u hâlistedir, zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “	א�¡��א �´��א ya¡nî “Onun helâli hesâb ve harâmı ”�©�¡��א ����א	 ��
¡ıkâbdır” ve hesâbda dahi nev¡an-mâ ¡azâb vardır. [125]

 ������ א�´�א���� ��� ¶������ �� ����À� ³ א������ ����� א� ������ ������ »��א¶ 
À א�¤������ Ìא��¤� Ú����� ���¯�]
 ���² ���� ���¯� ������ 	���¢ ������ ����� ����¤��Á� �����Èא� א����¯ ����� ������� ³���כ³ °���� ����� ���� כ
 ����� א� �¤א���� ¬��א� ���¿� ±���È� �� א�����כ ������� ±���Ä� ������ ����È± � �¤א���� ¬��א� ����� א�´�א���� �����

 [����  ���� ����¯ ���� � �� א������� ¯א����¤�א¶ א����È± ����אä ��כ����� ���� � �����א�´�א���� ��

Ve Mu¡âz b. Cebel ¡aleyhi’r-rıdvânın hadîsinde vârid olmuş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³כ ������ א�´�א���� ��� ¶������ �
À א�¤���” 
“������ 	���¢ ������ ����� ����¤��Á� �����Èא� א����¯ ����� ������� ³���� כ��� ����� ����° ki hülâsa-i 
mazmûn-ı şerîfi: “Tahkîkan yevm-i kıyâmette ¡abd elbette mes’ûl olacaktır 
ki her bir şeyi üzerine ondan suâl vâki¡ olacaktır, hattâ gözlerine çektiği 
sürme ve parmağıyla olan tîbin fütât ve pârehası ve dîn karındaşının sev-
bine vâki¡ olan lemsi üzerine sorulacaktır.” Ve haber-i âherde gelmiş ki 
����� א� �¤א���� ¬��א� ���¿� ±���È� �� א�����כ ������� ±���Ä� ������ ����È± � �¤א���� ¬��א� ����� א�´�א���� �����” 
� א�������“��� ���� � ����� ki hülâsa-i müfâd-ı münîfi kim ki Allâhu ta¡âlâ א�´�א���� ��
için râyiha-i tayyibeyi isti¡mâl ederse yevm-i kıyâmette onun râyihası misk 
râyihasından hoştrak gelir ve kim ki Allâhu ta¡âlânın gayrısına râyiha-i tay-
yibeyi isti¡mâl eder ise yevm-i kıyâmette onun kokusu cîfenin kokusundan 
kündîdeter gelir.” Kaldı ki tîbin isti¡mâli mübâh ise de onda dahi niyyet 
lâzım ve lâbüddür.

 � ±���È��� �¨���ì א������ �כ���® ��� é��� ����� ±���Èא�� ������ À� �[¯��ª���« ÀÁ ¯���א א����� ��כ��
� א���¤��� �����א� א�� ���א ��¥´� À� ����¥������� א���¤��� �¯��� ���א� א�»��א�  ¹©��»� ±���È�� ���� À� א�����¯
���א� א�¦���· ��´���� ���� א����א� � ���� ���¥´� �� Àא�� א»������
Å¡��א� א���א��� �כ«��º א����א¶ �� ���� ���¥´� ��
 ��¨��� ©������ Àא כאÌ

���� »����	 א�����א� א¬�����א�  ���� �������� �� ������כ�� ����È± א�א�� ���¡���« ���¯
 ��� � א�������̄ ��� ���� � Àכ���������כ   ̄����¥¤� ±���È³��¤ א�����¥��� �כ³ ����א � � ¾���� ������ ���¡��

 µ��«�  ����� ����� ³ê���� ��� � �
א�´�א���� 
� א�´¥��� א�¶ ����� א������Ì �א���¤��� ¯�����Ì ÀÁכ ����� ��¤¥���� 
 ����¤  ���� â��´�� �א�����א	 ����	 ����� ����� °���êא¹ ���� ����אä א�� ���א ���� �¤���	 ������ ¯��� א¸���º ��כ��

[������ � ����¤  ºא����� ���¦�� �����������³�¤ ���א  À���� ¹א א��� � א����כ ������´� ���� ºא¸���

Ve eğer sen dedin ki tîbin isti¡mâliyle niyyet etmesi mümkin olan şey 
nedir o hâl ile ki râyiha-i tayyibeyi isti¡mâl etmek nefsin huzûzundan bir 
hazzdır ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâya nice tetayyüb eder ya¡nî bunun 
ta¡yîni müşkildir der isen onun dahi sen şöylece bil ki meselâ o ki cum¡a ve 
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bayram günlerinde veyâhûd evkât-ı sâirede gül yağı gibi veyâ misk yağı 
ve ¡ûd yağı veyâ sâir envâ¡-ı tîbi ten veyâhûd câmesine vaz¡ıyla isti¡mâl 
eder, mutasavverdir ki onun o tîbin isti¡mâlinden yâ istişmâm-ı râyiha-i 
tayyibe ile bi’z-zât kendisi yalnız nefsen dünyânın lezzâtıyla tena¡¡um et-
mek murâd ede veyâhûd onun isti¡mâliyle akrân ve emsâli beyninde kes-
ret-i mâl ile tefâhürü izhâr etmek isteye tâ ki onun akrânı ona hased edip 
kıskanalar veyâhûd halkın mürââtını kasd ede tâ ki kalblerinde ona bir câh 
ve mansıb kıyâm edip tîb-i râyiha ile ¡âlemde yâd oluna veyâhûd nisâ-i 
ecnebiyyânın kulûbuna kendi cânını sevdirmek isteye. Eğer vech-i ecne-
biyyâta nazar etmek hâlini helâl zu¡m eyler veyâhûd hasr ve ihsâya gelme-
yen umûr-ı sâireden bir emri murâd ve kasd eyleye ve bu makâsıd kâffesi 
isti¡mâl-i tîbi ma¡siyet kılınır ki bununla rûz-ı kıyâmette kokusu cîfenin 
kokusundan enten ve daha ziyâde gendîde olur meğer ki kasd-ı evveli ola 
ki lezzât-ı dünyevîden bir mübâh nesne ile yalnız kendi nefsinin tena¡¡u-
munu murâd etmiş ola, zîrâ ma¡siyet değildir velâkin onun üzerine dahi 
kıyâmette mes’ûl olur. Ve ma¡lûmdur ki hesâbda münâkaşaya uğrayan 
adam lâbüdd mu¡azzebdir. Ve o ki dünyâda mübâh olan lezzâttan behredâr 
olur, eğerçi âhirette onun için mu¡azzeb olmazsa da lâkin onun mikdârınca 
na¡îm-i âhirette onun hazz ve nasîbinden bir eksiklik ve noksân vâki¡ olur 
ve bâkî olan na¡îmi dahi fânîye tebdîl ve isti¡câli az ziyân değildir ki o dahi 
adama zarar ve hüsrân-ı kâfîdir.

����� א���¤���  ������ ������ àא� ���à�� àא� ¶����� �à���� Éא���àא� ���� ������ ��� Á¯ ������[�����א א�����א� א�
 ±���Ä �
������ �א���א¹ � � À� ¾��������� �����כ �����א¹ �¤¨���� א������� �א����א� ����ª א� ¯��© �
 ���¥´� À�� ����� ��א������ ��א����� ���א ¯��� א�������א ��� �������¬ æ����� ���� ���¥´� À�� ����א�א�
� ����� ���א	 א�¿����� ��¥´� À�� ����Èא� �¦א�����
 ����
 �à�Ù��� ����àא� �����  ���� ���¡����� �¯��� א��א���æ א�כ
Ê ��¿����� ����� »��א�� ����� ��¤� ��¡��� ¯�¤¥���À א� ������� ¯���
Ìא א§�א����� �א��א���æ א�כ �� א��¿�א�������

�כ ¯��� ����כ א��¤¥���� כ���א »���³א�����א� ��¡��א ¯¡��� °��

�� Àא������א ... �À � ��א�»¡� ¯א�« �«� ��« �� ª��
Ìא �

Ñ �°��א� ����  ß��� Õ� Î� Î�� Õ� Í¿Î� ¹א� Õ��� Í� Í Öא א��Ô��� Ó�Í� Í̄  
Î Öא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא א��Ô��� Ó�Í� Í� Í�Ð א����¤� àא¶ א���«�

 ������ ³¡����� �ÜכאÌ� �����È¯ ���� ����� ���� �¤א����� ��א§��� �����¥´� À�� ��° 
���� �À א������± 
���� א����
���� �א� �´����]�� »��א¶ א����א¯¤� ������ א� ���� ��Äא	 ���´¯ ��כ �¡���א� ������ �א��כ��

Ve tetayyübde olan niyyât hasene-i mümkine ise evvelâ yevm-i cum¡a-
da sünnet-i seniyye-i Cenâb-ı Risâlet-penâhî’nin ittibâ¡ ve iktidâsını kasd 
etmektir veyâ onunla mescidin ta¡zîmi ve beytullâhın ihtirâmı ki Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâya râyihası hoş olmayan kimsenin ziyâret edici ola-



│ 291Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

rak beytullâh olan mescide duhûlünü revâ görmemektir ve dahi mescidde 
onun civârında oturanların onun kendi revâyih-i tayyibesiyle müsterîh ve 
âsâyişli olmalarını murâd etmektir veyâ kendi nefsi üzerinden muhâlit-
lerine rencîde ve ezâyı veren revâyih-i kerîhenin def¡ini kasd ede de tâ 
ki kendi kokusuyla bir kimseyi incitmeye ve hem dahi râyiha-i kerîhe ile 
onu yâd edip de gıybet ve fasl ve mezemmet edecek kesânın üzerine bâb-ı 
mezemmet ü gıybeti bağlaya ki der-i igtiyâbın sedd ve bendiyle onların 
üzerlerine ma¡siyetleri hasm ve kat¡ etmiş olur ki onun sebebi ile Allâhu 
ta¡âlâya ¡isyân etmemeleri husûsunu mülâhaza ve kasd eylemiş olur, zîrâ 
o ki ondan tecennüb ve ihtirâza kâdir olduğu hâlde kendi nefsini gıybet ve 
mezemmete ta¡rîz eder, kendisi dahi o ma¡siyette şerîk ve ortak olur, nite-
kim denilmiş ki ���� Àא�����א� ���א ... �À � ��א�»¡���̄ ��« ���«� ����« ���� ª����
Ìא � ya¡nî “Eğer 
sen bir kavmden ayrılıp rıhlet ettikte o hâl ile ki o kavm seni müfârakat 
ettirmemeye kâdirlerdir, işte o hâlde rıhlet edip giden ancak onlardır” ki 
firâk ve rıhlet eden sen değilsin belki onlardır demek olur. Ve dahi [126] 
tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Î�� Õ� Í¿Î� א ¹� Õ��� Í� Í Ïא א��Ô��� Ó�Í� Í̄  

Î Ïא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא א��Ô��� Ó�Í� Í� Í�Ð 
188Ñ ß��� Õ� Î� ya¡nî “Müşriklerin Allâhu ta¡âlâdan gayrı taptıkları putlarına sebb 
etmeyin ki onlar zulm ve fart-ı cehâletlerinden nâşî Hakk ta¡âlâya nâ-sezâ 
söylemeyeler.” Ve bununla işâret buyurmuş ki şerre tesebbüb dahi şerrdir. 
Ve dahi tetayyüb ile dimâgının tîmâr ve mu¡âlecesini kasd etmektir ki râyi-
ha-i tayyibenin şemmiyle onun zekâ ve fetânetinin ziyâdesini kasd eyleye 
tâ ki onunla mehemmât-ı dîninin tefekkürüyle fehmi kolay ve âsân ola, zîrâ 
İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahme buyurmuş ki “����´� א�� ������ ��Äא	 ����” ya¡nî “Kim 
ki onun kokusu hoş olur, onun ¡aklı ziyâde olur.”

[¯¡���א ���«א���� ���� א�����א� � �¤���� א��´���� ��¡��א 
Ìא כא ��ª ����א�º א¸������Ä� º± א�¦��� §א����� 
 Ú��¤��� ���� ���� �� ����� א�����א� �
Ì Àכ������
�  ¤���� א�� ���א ���� � �����« ����� ±���¿�
Ìא ���� � �����« �����
 º���Ú א������ ������ ���Ìכ ���� א������ ¯��� °���� �א���א���א� כ«����� �
�¡��א »����� ¯��© �כ���À �¤��� ��¡��א 
� א�����® ��� �
�¥��א� א����à�àא� ¯�¡��א ¯´��� �¡���א א��א���� ���א ����א� ��¡���א »��א¶ �¤��Ç א�¤א�¯��� ���כ�� ��

���� א�¦��©�  �������� ����� � ��  �Ý���à ����� ¯��� �כ���� �°��

ß����° à³כ ���¯ ���� Àכ���� À� ±������ ��� 

 øא��¯� À�
���� א�à �¤א���� àÀ כà³ ���א ���� ����±Ý ��´��א� א���� 	 à��´àא�� ���� ���¥´� À� ���א ��כ�� à�� כ���Ì à³כ�
 ����� ºא�¤���א� ����� � à���´àאכ³ א�� ���� ����¥« ����¯ ���� à��Ý ����� א����¤� ���¡¯ À���א� א���� à�¡� �א�´���± ���
 � א� �¤א���� �¤���� ¯�כ«�����¤� æ³ �א������  ����
 ���� ³�� à��àא��� ������ ±���« ±����È�� ������ ����¥�� Éא��»��א
 Éא������ אכ³ �א��»��א ì���¨� ±���§�� א¹ ��כ���� � כא������¤�È� Àא� ������ ������ כא ����� ������ ����� ����

 [º� §���± ����� »����� ���� א¸������� ������� � א�¦��� �¡���א §�����¥«�

188 “Onların, Allah’ı bırakıp tapındıklarına sövmeyin, sonra onlar da haddi aşarak, bilgisizce Al-
lah’a söverler.” En¡âm, 6/108.
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İşte bu gibi tetayyübün niyyeti ve onun emsâli olan makâsıd-ı dîgerin 
icrâsından şahs-ı fakîh ¡âciz olmaz eğer ticâret-i âhiret ve hayrın talebi onun 
kendi kalbi üzerine gâlib ise. Ve eğer na¡îm-i dünyâdan gayrı dîger bir şey 
onun kalbine galebe değil ise ona bu niyyât hâzır olmaz ve ona zikr olun-
muş olunsalar bile kalbi onlara münba¡is olmaz da kendinde hadîs-i nefsten 
gayrı dîger bir şey onunla hâsıl olmaz ve hadîs-i nefs ise niyyâttan bir şey 
ile ¡ad olunmaz. Ve dünyâda umûr-ı mübâha çoktur ve onda olan niyyât-ı 
hasene ve makâsıd-ı hayriyye hasr ve ihsâya gelmez, artık sen bu mübâh-ı 
vâhidin üzerine onun mâ-¡adâsını kıyâs eyle ve onun için ba¡zu’l-¡ârifîn 
ya¡nî dânişverân-ı selef demişler ki “Biz severiz ki her bir nesnede bizim 
bir kasd ve niyyetimiz ola, hattâ ekl ve şürb ve nevm ve duhûl-i helâda” 
ki bu umûrun kâffesiyle takarrüb-ı Yezdânî kasdı mümkindir, çünkü her 
ne ki bekâ-yı beden ve ferâg-ı kalbe sebeb olup dînin mühimmatındandır, 
bî-şekk dîn üzerine mu¡în ve yâverdir ve binâen ¡aleyh o ki yemek yemek-
ten ¡ibâdete kesb-i kuvvet etmek ve vikâ¡dan tahsîn-i dîn ile onun ehlinin 
kalblerini hoş etmekle berâber ümmet-i Muhammediyyeyi teksîr edip Al-
lâh’a ¡ibâdet ve ona du¡â eder bir veled-i sâliha tevassul eylemek niyyet ve 
kasd edip hayr isterse o kimse kendi ekl ve vikâ¡ıyla mutî¡ olmuş olur. Ve 
agleb-i huzûz-ı nefs ekl ve vikâ¡dır, vaktâ ki kasd-ı hayr onlarda mümteni¡ 
olmaz da onlar âher hemmi maksûr olan ¡ârife mümkin olduysa mübâhât-ı 
sâire dahi niyyât-ı hayriyye ile takarrüb etmek bi-tarîki’l-evlâ mümkin ve 
mutasavverdir.

�  ����� �¡���א ���אÉ ���� ���א¶ ��´���¶ ���� ¯��� �����³ א� �
Ìא ��¿��� א§����א	 ����� À� ���¿���[������כ 
 ���א ��� �����א�� �������� ���Ìכ ����כ��� ���� ����
 ³´������ ��þ���� ³������ ��� �� �����« ±���È��¯ ���� ����§
�א���± ¯��³��È ���א���� ������¶ א¸¯��� ¯�¡��א ����� ������¬± א����א� �� �
À א�¤��� א�����א	 ¯���� א�¦���
���א �	 ����� �����א¶ ���א  ¶���´�� א����א¶ א�¥א����� ���א ������¬± ���� א������ ¯��¤���± ���� ���� ����� ���¢

À א�¤���� ���א¯��� א�´�א����  � א§�א����כ ��Ì²כ ������Åכ �¯��� א�¦����������¡��א »��è ¯�´��א¶ ����� �����א¶ א��
����³ א������ ¯������ �»��� ����Å ����א �°���� ����א ����	 ����א � ���� ª��¥�� ���� ¶א� ��«��א¶ א�����א������
 ª����¯ �¯�´���â �¡���א ���� �����א�� ��¡���א ���� �����א�� ����� � ��´��� ���� ������ ¯�´���¶ א��©�כ��� »��
�����א�� ��´��� Äא�����À ¯�´���¶ א� �¤א���� ”��´���א ������ ���� �����þ¡� ¢��� �כ���א ���� ���כא¹ 
���� א����א�“]

Ve onun için gerektir ki ona bir mâl zâyi¡ oldukça kendi niyyetini tahsîn 
edip giden mâl için Allâh’ın yolunda olsun diye onu ahz edene helâl etsin 
ve fasl olunup zemm ve gıybet olunduğunun haberi ona geldikçe gönlünü 
hoş edip şâd olsun ki onun hasenâtı ona nakl olunup kendi dîvân-ı ha-
senâtında yazılır ve onun hasenâtı olmazsa onun seyyiâtını haml edecek. 
Ve kendi hâmûşî ile bunu niyyet etsin ya¡nî cevâbından sükûtu hâlinde 
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bu hâli niyyet eylesin, zîrâ haberde gelmiş ki א�������  ³��È��¯ �א���± ��  �א�¤���  À
” 
� א����א¶ א�¥א����� ���א ������¬± ���� א��������� ���� ����������¶ א¸¯��� ¯�¡��א ����� ������¬± א����א� ¢��� � 
� א§�א����כ ��Ì²כ ������Åכ“������א �	 ����� �����א¶ ���א ����¡��א »��è ¯�´��א¶ ����� �����א¶ א�� ¶���´�� ±���¤��¯ 
ki hülâsa-i meâl-i münîfi: “Yevm-i kıyâmette tahkîk ve tahkîkan adam 
muhâsebe olur da duhûl-i âfetle onun cemî¡-i a¡mâli bâtıl olur tâ ki âteşe 
müstevcib olur sonra ona a¡mâl-i sâlihadan bir dîvân dahi açılır ki onunla 
duhûl-i cennete müstevcib olur ve o hâlde kendisi müte¡accib kalıp der ki 
“Ey benim Rabbim, ben bu a¡mâli aslâ işlememişim!” Ve ona denilir ki 
“Bu a¡mâl seni incitip zemm ve gıybet ve fasl ile rencîde ve zulm edenlerin 
a¡mâlidir ki onların a¡mâl-i sâlihaları bu zulm ve ta¡addîlerine bedel sana 
nakl olunmuş” diye haber verilir demektir. Ve dahi haberde gelmiş ki À
” 
����³ א������ ¯������ �»��� ����Å ����א �°����� ���� ª��¥�� ���� ¶א� ��«��א¶ א�����א����� א�¤���� ���א¯��� א�´�א���� �
 ����א ����	 ����א ¯�´���â �¡���א ���� �����א�� ��¡���א ���� �����א�� ����� � ��´��� ���� ������ ¯�´���¶ א��©�כ���
“Àא�����Ä ���´�� א������� ª����¯ ���« ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan adam vardır 
ki yevm-i kıyâmette cibâl emsâliyle bir hasenât-ı kesîre ile gelir muhâsebe 
olunur ki o hasenât ona kurtulmuş olsa cennete dâhil olurdu velakin o hâl 
ile hesâba durur ki cihânda bunu zulm etmiş ve şunu şetm etmiş ve bunu 
dövmüş ve onun hasenâtından onlara takas olunur da şuna bir mikdâr ve 
buna bir mikdâr hasenât verilir tâ ki onun bir hissesi kalmaz ve melâike o 
vaktte derler ki “Bu adamın hasenâtı tükenip fânî oldu da hâlâ onun metâ-
libleri vardır” ki birtakım alacaklı tâlibleri kalmış diye haber verirler. Ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurur ki ����
 ”��´���א ������ ���� �����þ¡� ¢��� �כ���א ���� ���כא¹ 
 ya¡nî “Onun üzerine onların seyyiâtlarından ilkâ ediniz sonra âteşe א����א�“
onun için bir sakkı sakk ediniz.” [127]

�����א �°�����א § ���� �����כא���כ ¯��© �� � °���¹êא ���´������ À� אכ��à�
 à���¢ אכ��à�Á¯ א���������]
 �
 ß¶���« ���� é�������Ùא¶ �א�����א	 ¯��àÀÁ א� �¤א���� �Ý����àÈ �����כ �°��¡��Ý ���א  àא�� ������à ¬�א�¡��א ��¤� ��
 ª��¬�� �א���è ¬��א� ���� ¯���� ������ À� ����� ¹כ�א���א ªא�����® כ���� Ç��¤� ¶א��«� ������ ±���«� ������
�א¹ ��§ ���´��א	 ����א ���א	 ¯������ ¯¡���® ���� �א���® ����¤�� ���� א����¦® ����א	 ¬��א�� ���א ��� ª���« ���¢

� ����� א�����א	]���

Ve bi’l-cümle zâbıda odur ki zinhâr ve zinhâr sen kendi harekât ve se-
kenâtınızdan bir şey istihkâr edip de onun gurûr ve şürûrundan ihtirâz ile 
sakınmakta olmayasın ve yevm-i suâl ve hesâbda onun cevâbını sayma-
yasın, zîrâ ki Zât-ı zü’l-celâl senin üzerine muttali¡ ve şehîddir. Ve insân 
bir kelâmı telaffuz ederken o iki melek hayr ve şerr ona müterakkıb ve 
tahrîrine hâzırdır. Ba¡zu’s-selef demiş ki “Bir gün bir kitâbı yazdım ve 
benim komşumun duvarından biraz toprağı alıp mektûba komak istedim 
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sonra ondan havf edip sakındım ve ba¡dehu bu kadarcık toprağın nesi olur 
diye terk-i mübâlât ile cüz’î bir şey alıp yazı üzerine serptim ve derhâl bana 
bir hâtif hutûf edip işittim ki bir sedâ gelir ki “Toprağa istihfâf eden adam 
yarın sû-i hesâbdan göreceği nesneyi karîben bilecektir!”

 ���������� ¢��� »��¡��א ¯���� �¥�� ����� ����¯ ���¯[������ �¬��³ ���� א�«����� ¯���² �´����	 א�«���	 ¯¤
 ³��¬ à
àÀ א� ����� א� �»��� »��א¶ א����¿� ������� À� ����� ���Ìכ ¯´��א¶ 
 ��� ������� � �¤א���� �� ����� ������¯
 ������ ª�� � ����� ¶���´�¯ כ��¯����� א�´�א���� ¯�´���¶ ������ ������כ א�à ¯�´���¶ �א�à ���א �� ³��¬ à���¤���à· �א�

[�¹ ���� �א���¹È�� ������� ���Èא ���� ¢����� ¯¡���א ���«א���� ���� א����א� »���àÈ »����	 א�¦א�����������

Ve bir adam Süfyân es-Sevrî ile berâber namâz kılmış da onu maklû-
bü’s-sevb görmüş ki sevbini tersine giymiş ve onu tanıyıp bildikte sevbinin 
ıslâhı için elini uzatmış sonra onu tesviye etmeksizin elini çekip kabz etmiş 
ve o dahi onun üzerine ondan sorup suâl ettikte “Onu ben Allâhu ta¡âlâ 
hazretleri için giymiştim ve Allâhu ta¡âlânın gayrısı için onu düzeltmek 
istemem” diye haber vermiş. Ve Hasan-ı Basrî demiş ki “Tahkîkan rûz-i 
cezâda adam adama ta¡alluk edip der ki “Benimle senin beyninde Allâhu 
ta¡âlâ vardır” ya¡nî gel gidelim muhâkeme olalım diye muhâsameye onu 
çekip da¡vet edecek ve o dahi: “Vallâhi ben seni bilemem!” diye tevakku¡ 
eder de müdde¡îsi: “Belâ, sen benim duvarımdan bir kerpici aldın da benim 
sevbimden bir târ ipliği almışsın!” diye da¡vâ eder. İşte bu ve ahbârdan 
olan emsâli hâiflerin kalblerini kat¡ etmiştir.

� ¯א ¨�� ������כ א¸��à«�� À· א�����א	 ��� à� א��¿���� �� ������ א�¤���� �א��à¡��� ����� �כ����� ªכ��� ÀÁ��¯]
כ ���א ���� ������³ ���¹ � ��כ ����� �� ��»��à· �����כ ��א»��± ���א���כ �� ����כ� À� ³���« כ����  �����
 æ��¬כ ����אÌא �´¥��� ����א א����� ����א¶ ���� ���� א�� ���א ����א א����� ������כ ���� א¸���º �����אÌא ������ ����
 ��א���כ �
� ¯�����כ ��È� כ ����א����� Ç����¯ �����
� א� Úא���� � ��� � ª����� אÌÁ��¯ ºא�� ���א ����� א¸���
 ©��¯ ������� ����  ���� ���� �כ א��³��¤¯ ³��¤ �� ������ ÀÁ��¯ אככ �א���א���כ����
¢��� �א»��± �����א¹ »����כ ¯��� 
 ��כ �Åא��� א����� �����¡��א� א�¦���א� ¿� �� ������ ����È��כ���À א��א���� ����¾ ����� �  À� ���¿���

� ����� ����³ א�§���א�]��� í� �ë§���א� �א���א� �¦����È¯א�

Kaldı ki sen eğer ashâb-ı ¡azm u ¡akldan isen ve gürûh-ı mugterrînden 
değil isen sen kendi nefsine imdi nazar eyle ve kendi nefsin üzerine hesâbı 
tedkîk olunmazdan akdem sen tedkîk eyle ve kendi ahvâline murâkabe 
eyle de te’emmül etmedikçe bir hareket ve sükûn etme ya¡nî niçin tahar-
rük edeceksin ve hareketten senin murâd ve maksadın nedir ve dünyâdan 
onunla nâil olacağın nesne nedir ve bununla âhirette senden geçip fâit ola-
cak şey nedir ve âhiret üzerine dünyâyı ne ile terrîh ve takdîm ediyorsun, 
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buraları te’emmül edip anlamadıkça ne bir hareket ve ne de bir sükûn ede-
sin. Ve çün bildin ki dînden gayrı onun bir bâ¡isi yoktur, hemân hâtırına 
gelen nesnenin garazı imzâ eyle, yoksa ondan imsâk edip senin imsâk ve 
imtinâ¡ında kendi kalbine bir dahi murâkabe eyle, zîrâ ki fi¡lin terki dahi 
fi¡ldir ve terk-i fi¡le dahi niyyet-i sahîha gerektir ki ona ıttılâ¡ olunmaz hafî 
bir hevâ dâ¡isine o şey vâki¡ olmaya ve zavâhir-i umûr ve meşhûrât-ı hayrât 
seni aldatıp da magrûr etmesin ki dâimâ derin ve ¡amîk ve ka¡r u pâyân-ı 
makâsıda tefattun ederek agvâra kadar varıp esrâra vâkıf olmalısın tâ ki 
ehl-i igtirârın hayyizinden hâric olasın.

א¹ �´���� ¯´�����א ���¬� Àכא� ����Èא�� è³���¤ ¯��� �א���� Àא ������ א����©� � ��� כא���� �כ��� ��� ���´¯]
 ø
���� א�È¤��א� ����� ¯�� ���¡��� ����¯ ����« ������ ³����¯ ������ כ���± ��� �
����כ³  � Àכא Ì
���� �§����א 
¯�¤�����א ����� ����א ������א ���� ���¦א�� ������� �����Åא �À א�¦��� ¯��� ���Ä± א�����א��º ¯��� א�È¤��א� ¯´��א¶ 
�����א 
���� א�§���® �´���¾ ���� ����� ���¡��� ¯���� �כ����� �¤��� ���� �כ�כ��� «� º
 ��� �����³ �´���� �א¬��
� א�³���¤ ��� ����¤� ÀÁ��¯ א� ������ ���Äא���א ���¯ ��¨��� ���¡��� ¯א��¥��� �כ���א ��� ª���¤�� כ������ �����

[Çא���
���� א�È¤��א�  ´��â ¯��� ¯���³ �� �כ��� ����א���³ ���� א�� º�����כ א����� Ê��¯ ���¯ â��´ 

Zîrâ Hazret-i Zekeriyyâ ¡aleyhi’s-selâm üzerine mervîdir ki bir gün ken-
disi bir duvara çamur nakl edip ücretle bir kavm için ¡amel ederken o kavm 
ona bir dâne ekmeği takdîm etmişler, çünkü kendisi ancak kendi kesb-i 
yedinden ekl ederdi, başka yerden yemezdi. Ve ta¡âmâ başladıkta bir kavm 
üzerine girip onları ta¡âma da¡vet etmediğinden o kavm ondan müte¡accib 
kaldılar, çünkü onun zühd ve sehâsını bilirlerdi ve nefslerinde zann etti-
ler ki hayr ancak ta¡âmda müsâ¡adenin talebindedir ve müşârünileyh ise 
ta¡âmdan fârig oluncaya dek onları ta¡âma teklîf etmeyip ancak ferâgından 
sonra onlara dedi ki “Ben bir kavme ücretle ¡amel ediyorum ve ¡amellerine 
tekavvî etmek için onlar bana bir dâne ekmeği takdîm etmişler idi, siz be-
nimle berâber yemiş olsaydınız ne size [128] kifâyet ederdi ve ne de bana 
ve ben isem onların ¡amellerinden zebûn düşerdim.” İşte şahs-ı basîr böy-
lece olarak nûr-ı ilâhî ile bevâtın-ı umûra bakar, zîrâ ki onun ¡amellerinden 
zebûn ve nâtüvân ve tâkatsız düşmesi ferâizden noksândır ve onları ta¡âma 
da¡vet ve teklîf etmemesi ancak fezâilden noksândır ve ferâizle fezâilin 
hükmü yoktur, elbette ferâiz mukaddem ve müreccahtırlar.

����כ³ ¯���א כ������ ����� �¤��· ��א�¤��� ¢��� »��א¶ �����  ����� Àא����� ����� ª����� ���¡�¤� ¶א��«�]
 À� ����§� ���� ������ א����¤Ä ����
� ����א �¬��©¹ ��� Àכ³ ����� �»��א¶ �����א���� À� ª����� ������ ������� ��� �
� א�����א� �������כ³ ¯¤����� ��� �א���� ���א� ������ א���� ���� À
� Àא���� ¯���כ³ ¯¤����� ���א¬� ÀÁ��¯ ����� ³כ����
� א�¤����  ����� ¯��� ���א� א����א¶ ¯��© ��´��� À� ���¿�������� ����א� ����א �כ��� ���� ������ ¯¡כ���א ��א�«א ��� �¤
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³ ����ª א������א�]����� א������ ��»��® ¯��ÀÁ א������ � ������ ���� ÀÁ��¯ ������ �
 ������ �� ����´�

Ve ba¡zu’s-selef demiş ki “Bir gün ben İmâm Süfyân ¡aleyhi’r-rahme-
nin huzûruna dâhil oldum o hâlde ki kendisi yemek yerdi, kendi parmak-
larını yalamadıkça benimle söyleşmedi sonra bana dedi ki “Ben onu borç 
ile almamış olaydım ondan yemenizi elbette severdim.” Ve dahi âher bir 
kerrede demiş ki “Kim ki onun ragbeti olmadığı hâlde kendi dîn karında-
şını bir ta¡âm da¡vet ederse, eğer onun dîn karındaşı onun da¡vetine icâbet 
edip o ta¡âmdan tenâvül ve ekl ederse o kimsenin üzerine iki vizr ve günâh 
olur ve eğer da¡vetine icâbet etmeyip ta¡âmından ekl etmezse o hâlde onun 
üzerine yalnız bir günâh yazılır ki vizrlerin birisinden nifâkı istemiş ve 
dîgerinden dahi onu bilmiş olsa ondan hoşlanmayacak bir nesneye birâ-
derinin ta¡rîz edişinin vizrini istemiştir.” İşte ¡abd böylece olarak hemîşe 
a¡mâl-i sâireyi dahi tefakkud etmek gerektir ki bî-niyyet hîçbir nesneyi 
te¡âtî etmeye ve her bir ikdâm ve ihcâmı ancak niyyetle ola ve eğer niyyet 
ona hâzır olmazsa gerektir ki onda tevakkuf etsin, zîrâ ki niyyet insânın 
ihtiyârı altında dâhil değildir.

Beyânu Enne’n-Niyyete Gayrü Dâhiletin Tahte’l-İhtiyâri

[��אÀ� À א���� §� �א��� ��ª א����א�]

 ������ àא� ���à�� �����« ���� א���� א������ ��כ«������ [א����� �À א��א���³ ������ ���א Ìכ ��א� ���� א������� ��
 � ���� À� ª�������� �� ��א����� �� �כ����  ���� �
 ���àא א����א¶ �א����à�àא� ¯�´���¶ ¯���  ����� ���� �à�����
 ��Äא� ����Ú ����אÀ �¯כ�� �� א �´��א¶ ������ ����  Ú����� ���Ìכ  ���� ���¡��א� ¯����כ ���¨��� ²כ³ � �
 ��¡Å א��� ����
 �א������ ��¤���¶ ���� ¬����� ���Ìכ �
 ���א א������ א �¤��אç א������ ���¬¡¡��א ����¡��א ��Äא� ����


�¡��א 
���א �א¬��©¹ �
���א ²¬��©¹]§ ����¯ À� א��¡�

Ve niyyet ihtiyâr altında dâhil olmadığının beyânı ise o dahi işte bu 
mebhastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki niyyeti anlamayan kimse tahsîn-i 
niyyetten dolayı bizim zikr ettiğimiz fezâil ve tahsîn-i niyyet için söyledi-
ğimiz vasiyyet ile server-i rüsül-i kirâm ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimizin “א���à�àא א����א¶ �א�����à 
” kavl-i ¡âlîsini işitip kendi tedrîs veyâhûd ticâreti 
katında veyâhûd tenâvül-i ta¡âmı hengâmında kalbinde der ki “Ben Allâhu 
ta¡âlâ için tedrîs etmekliği niyyet ettim” veyâhûd “Allâhu ta¡âlâ için ben 
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ticâret etmekliği niyyet eyledim” veyâ “Ben Allâhu ta¡âlâ için ta¡âmı ekl 
etmekliği niyyet ettim” ve bunu niyyet zann eder, hâlbuki bu gibi hâtıra 
niyyet olmaktan ba¡îd ve begâyet uzaktır, ancak bir hadîs-i nefs veyâ ha-
dîs-i lisân veyâ bir fikr ve hâtırdan hâtıra bir intikaldir, niyyet bunların 
cemî¡isinden ırak ve ba¡îd bir yerdedir, zîrâ niyyet ancak nefsin bir nesneye 
inbi¡âs ve teveccüh ve meylidir ki o nesnede ¡âcilen veyâhûd âcilen onun 
bir garazı olduğu ona zâhir ve bedîdâr olmuştur. 

 ª����  Àכ כ´���¶ א�����¤א���Ì ³��� ºא��Ãא ���כ��� א��א���� �אכ����א�� ����� � �[�א�����³ 
Ìא ���� �כ��
���À� ª �����· ¯© ��א¹ ������� ���¨���� �´����� ¯����כ �  ø�א����א ¶���« �� �����
�À �°���¡� א�È¤��א� ������³ 

� �אכ����א	  �����  ���¡¬��� �����

���� אכ����א	 ���� א�´���± 
���� א������ �������  ·���Ä � ³��� ¶א����
 Ê
 ���א ���¤��Ú א������ 
���� א��³��¤ 
¬א���� ��¿��� ������ ����´�� ���«� ������ ����´� �������א�� ����Ìכ ����א »��
³��¤ ���� א¯¤��א¶ ¯��© �� £����� ����§ À� Àא��� Ãא ���´�¤�א��א���Ú א���א¯��· ������� א��©���� �¡��א ����א ���� 

Ìא א��´��� ¯Á ���א ���¬��� א�´���± � ��� ����� א��´��א�� ¯��� כ³ ������´��� ����Ìכ ����א � ��¥« �����  ���¬���

[ª��«� ³כ ���¯ �Ê °��א§���Ì� ����� ¾���«� ³כ � ��כ����¿� ����� ����¥� 
Ìא כאÀ ¯א�§��א¹ §���

Ve meyl-i kalbî olmazsa irâde-i mücerrede ile onun ihtirâ¡ ve iktisâbı 
mümkin olmaz, belki o tok adamın sözüne benzer ki “Ben ta¡âmı iştihâ 
etmeye niyyet ettim ve ona meyl etmeye kasd eyledim.”, hâlbuki bu söz 
ile ta¡âma müştehî ve mâil olmaz, çünkü karnı toktur veyâhûd o adamın 
kavline benzer ki ¡âşık ve meftûn değil iken “Ben fülân adamı sevip ta¡aş-
şuk ve kalbimde onu ta¡zîm etmeye niyyet ettim.” Ve muhabbetten boş 
ve hâlî olduğu hâlde bu söz ile ona ¡âşık olmak muhâldir, belki esbâb-ı 
lâzimesi iktisâb etmedikçe bir nesneye teveccüh ve meyl ve sarf-ı kalb 
iktisâbının tarîki bulunmaz ve o esbâbın iktisâbına olur ki muktedir olur da 
olur ki muktedir olmaz, zîrâ ki nefs bir işin işlemesine inbi¡âsı ancak nefse 
mülâyim ve muvâfık olan bir garazın şevk ve da¡vetinin icâbesi içindir ve 
onun garazı ef¡âlden bir fi¡le menût olduğunu i¡tikâd etmedikçe insânın bir 
fi¡lin tarafına kasdı müteveccih olmaz ve bu dahi be-her vakt onun i¡tikâ-
dına muktedir olamaz ve i¡tikâd etse bile onun o nesnenin semtine kalbinin 
meyli ve inbi¡âs ve teveccühü ancak o hâlde olur ki ondan akvâ bir garaz-ı 
şâgıl ile masrûf olmaya ki her bir gâileden boş ve vâreste olduğu hâldedir 
ve böylece fârig ve tehî ve gavâilden âzâde olarak her bir vaktte onun bu-
lunması mümkin olmaz.

[�א���א���� �א�¥���א�� �¡��א �����א	 כ«���º �¡��א ������� ��¦����® ���Ìכ �א°��¦אî ��א����א¶ 
����א¹ �� � ����א¹ ¯��� א����������א[129] ¹ �§ ���´�¤� ����� ¹©��»� äא����כא º�¡��° ª����§ אÌÁ��¯ ¶א����א��

Ì א������ ���� 
¬א����  º�¡א� א�������« ����  ����� �
 ���כ�� � ³��� ���א»��� �����  ���� א����� À� כ������� ���א � 
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 äא���� ����� א����כא«
 À� �����« ����� ±���¿�
Ìא ���� � �
� א����¡�º ¯כ���® ������ א����� Úא���� �� Úא��א���
 À� �

����אÉ א������  äא����כא� ¾����� À� �א��א���א �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¤¨��� ¯��¡��א � ��כ��

[������ ����� Ç���� Ú�����´���¶ ���Ìכ �����א � �»����� ����� �

Ve kalbin devâ¡î ve savârıfı için esbâb-ı kesîre vardır ki o esbâb ile 
onlar ictimâ¡ eder ve eşhâs ve ahvâl ve a¡mâl ile muhtelif olur. Meselâ 
şehvet-i nikâh gâlib olup da kendisi evlâdda bir garaz-ı sahîh-i dînî veyâ 
dünyevî mu¡tekid olmaz ise veledin niyyeti üzere vikâ¡ etmek ona mümkin 
olmaz, belki kazâ-yı şehvet niyyetinin gayrısı ile onun dîger bir kasd ile 
cimâ¡ etmek ona mümkin değildir ki ancak kazâ-yı şehveti niyyeti ile vikâ¡ 
eder, çünkü niyyet ancak bâ¡isin icâbesidir ve bunda şehvetten gayrı dîger 
bir bâ¡is yoktur ve böyle olunca evlâdı nice niyyet edebilir. Ve eğer onun 
kalbi üzerine gâlib gelmedi ki ikâmet-i sünnet-i nikâh için efendimize ikti-
dâen fazlı ¡azîm olur, nikâh ile sünnetin ittibâ¡ını niyyet etmek ona mümkin 
olmaz meğer ki kendi kalb ve lisânıyla diye ki “Ben bunu niyyet eyledim.” 
Ve böyle söylemesi dahi hâlis söz ve mahz hadîs olup niyyet değildir.

��א ��� �¤¨��� ¢���א	 
 ����´�� É��א ��� �א����
 ¹��� ����´� À� ¹©��»� א������ ����� 	אכ����א ·���Ä ���¤ ]
 ��  ����� ¬����� א������א� ���� א�������� ���¯��� ����� א� ������ ������ ������ ����� � ���¤� ¯��� �כ«������
 ��³���¥ א������ ����
 ����§� �����« ���� Ú��¤� כ �����א א���Ì ³��¤¯ אÌÁ��¯ �� ¢´��³ א�����Ä� ��� Ù¶ א��¤��± �§������
 Àכ��� �����א���ÌÁא א �¡���ª א�´����º א��  ̄�כ �����א�Ü ���א°��º א�¤´�������� ����§כ��� ����כ א��� ��«���א	̄ 
 ���¯ �����´��כ��� כ����כ ¯���א  ���� ÀÁ��¯ ¹א����´����¶ א�¤´��� Äא���� �¡���א א��א���Ú א�¿א���± ����� א�´���± כאÀ  א�

[Àא���� א������ �����א� �����¥« ���� �����« ���¯ ������� ����� 

Evet bu niyyetin tarîk-i iktisâbı odur ki meselâ onun evvelâ şer¡-i şerîfe 
kendi îmânı kuvvetlenir de ümmet-i Muhammediyyenin teksîrine sa¡y ede-
nin sevâbı ¡izamına dahi îmânı mütekavvî olur. Ve veledden tenfîr eden, 
cemî¡-i hayâlâtı kendi nefsinden def¡ eder ki me’ûnet-i ¡ayâl ve tûl-i ta¡ab 
ve renc-i terbiye ve sâir bu gibi evhâmı kendi nefsinden ihrâc eder. Ve çün 
bunları işlerse ola ki kendi kalbinden sevâbın tahsîline bir ragbet münba¡is 
olur da ¡azmini tahrîk eder ve o vakt ¡akdin mübâşeretine a¡zâsı dahi mü-
teharrik olur. Ve çün kalbe gâlib olan işbu bâ¡isin itâ¡asında kabûl-i ¡akde 
muharrik-i lisân olan kudret müntehiz olur o vakt niyyet edici olmuş olur 
ve böyle olmaz ise o ki kendi nefsinde veledin kasdından dolayı izmâr ve 
takdîr edip onu kalbinde terdîd eder vesvese ve hezeyândır, niyyet değildir.

 À�����´����� א������ �כא ���א ��� ���� Ì
� א�Èא���א� ��� �����¬ �[��¡���א א������ ¬�א���� ���� א�����® ���
� א��¥��� �»��א¶ ����� �����³��¥ ����� ¬���א�º א� ���� ������ � ��א ¯����  ���� ����� 
À א������ �����
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 º²� �À ���א� א������� ¯´א���ª �¬���� �א����¤��° ä���� Àכא� ����� ���  ���� � ��א�¾ �¤�¡��� א����
 ���¯ ��� ��� ����� ����  ���¯���כª ���א�� ¢��� »��א¶  ¤��� ¯´������Ì ���¯ ���� ³כ ¯´��א¶ כאÀ ���� ¯��� א����
� �����א� ����³ א�כ�¯��� ���� Àכא� Àא������ �א����ª���«��¯ ����  º² ����� ������א א� �¤א���� ����א� ����א� ���
³ ����©¹ ���� �����א¶ ê��� אÌ
 ������� Àכא� ª���¤�� ����  ���� Àא¶ ���� כא��´ � ¬�א�����̄ ¡���� �� �����»�� ³���´¯
 ç����� À� ³ê���� Àכא� ������ �
 ç�����
À ��»���� א� �¤א����  ���� ¯¤���ª �כא��Ä Àא�� �  ¶���´� א����
 �����
Ìא �� ����  ���¿� ç����� À� À�����³ ¯������{ ¯´������Ì ���¯ ���� ³כ »��א¶ �¯�ê���� �� ç����� ©��¯

[ª���¤¯ ���� 

Ve bunun için seleften bir cemâ¡at ¡ibâdet ve tâ¡âtin bir cümlesinden 
¡adem-i huzûr-ı niyyetten dolayı imtinâ¡ etmişler ki “Bize bunda bir niyyet 
hâzır olmadı” derlerdi, hattâ İbn Sîrîn, Hasan-ı Basrî’nin cenâzesine gidip 
namâzını kılmadı ki “Bana niyyet hâzır olmadı” demiş. Ve selefin birisi 
kendi saçını tararken zevcesini çağırıp ondan bir midrâ istemiş. “Midrâ” 
bi’l-kesri ve fethi’r-râ boynuzdan veyâ demirden çuvaldız gibi bir nesne-
dir, ¡avretler onunla saçlarını düzeltip ıslâh ederler dahi ondan tarakla ta-
rarlar. Ve zevcesi: “Aynayı getireyim mi?” diye ondan suâl ettikte, o dahi 
bir sâ¡at kadar sükût ettikten sonra “ne¡am” demiştir ve çün onun sebebini 
ondan suâl olundu, cevâbında “İbtidâda midrâda benim bir niyyetim var 
idi, ayna için bana bir niyyet hâzır olmamıştı, ben dahi onu Hakk ta¡âlâ 
tehyie edinceye dek tevakkuf ettim.” Ve ehl-i Kûfe’nin birinci ¡ulemâsı 
Hammâd b. Süleymân vefât ettiği vaktte Sevrî ¡aleyhi’r-rahmeye “Onun 
cenâzesine varmayacak mısın?” denildikte, o dahi: “Benim bir niyyetim 
olmuş olsaydı elbette hâzır olurdum.” Ve Tâvûs ¡aleyhi’r-rahme niyyetsi-
zin hadîs-i şerîfi okutmazdı, hattâ ba¡zen ondan dilenip taleb olunursa da 
kendisi söylemezdi ve ba¡zen bî-suâl re’sen kendisi ibtidâ edip söyler idi 
ve bunun için ondan soruldukta “Siz sever misiniz ki ben niyyetsizin oku-
tayım, vaktâ ki bana niyyet hâzır olur, ederim” demiş.

 ����¯ ��¨�¯ ����� �����È¯ ³����� ���� � ����א ����® כ���א	 א�¤´��³ ¬��א�� ���������[��כ��� �À �א�� ���� א��
 ����א¹ ���� ¯´��א¶ �א���כ »��א¶ ¯���� ����א �� �¤��א� ¯´��א¶ ���� �א�� � ��א ���� ��¬��� ����� א���א ��� ������
 ����¯ ��¨ � ����� ����� ����¯ �� א�³���¤ ¯א ��¤��ª »��א¶ ��������¤� ����¯ �
 ���א  ¨�� � א�¦������¤� ����¯ ¯א ¨��

 [���� ª��¤�� א ����©¹ ¢��� »��א¶ ¬���אכ א� ����א¹ ¯´���Ä ������ Úכ���� ������¯ ��א�¤���� א�����  ¨��

Ve dahi Dâvûd b. el-Muhabbir’in üzerine mervîdir ki ¡Aklın Kitâbı’nı 
tasnîf ettiği vaktte Ahmed b. Hanbel ¡aleyhi’r-rahme onu taleb edip safa-
han ona baktıktan sonra onu redd etmiş ve İbnü’l-Muhabbir: “Senin neyin 
var?” diye sordukta, Ahmed ¡aleyhi’r-rahme: “Onda za¡îf senetler vardır!” 
diye ihbâr etti ve Dâvûd dahi: “Ben onu esânîd üzere tahrîc etmedim ki 
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¡ayn-ı haber ile ben ona nazar edeyim. Ben ancak onda ¡ayn-ı ¡amel ile na-
zar edip de onunla müntefi¡ oldum” diye vech-i tasnîfini beyân ettikte, Ah-
med dahi: “Öyle ise onu bana redd eyle tâ ki ben senin baktığın göz ile ona 
nazar edeyim.” Ve bir dahi alıp onun yanında bir zamân-ı tavîl kaldıktan 
sonra Dâvûd’a “¹א diye ¡arz-ı teşekkür edip kendisi dahi onunla ”¬���אכ א� ����
müntefi¡ olduğunu haber vermiş.

 ³��¬� ºא����¤� ����  ±���Ä ���¯ א¶ �¤�¡��� � ��א��«� ����  ���� �[�»�����È� ³א�� א�É ����א ¯´��א¶ ����� �¬��
 ����
אÀ ¯����א א �¡��� ��¡� ���� À������ ���� ª����� � �»��א¶ ������ ���� כ«�����¤� ���� ª��� ¯���א �¡��° �����
 ���א	 �א�� א ¥¯��ª ¯´��א¶ א����� �� �¤��Ê ������ א�¤���א� »��א¶ ����� ����  ����� �����א À א������ ������ א��¨��
 ä�� א������ À���� ���¡��¤� ������ �
�¤�����א ����©¹  À� À����� א������ �כא ���א [130] � ���¿� ¯��ÌÁא �¿��� א��¨��
	 �������א �À א������ ��« ±���� � ª��´� ±���� ����� ®א� ��כ������א�À�� ³���¤ א�³���¤ �¿���  ���� �א�»��� �
� א� �¤א���� ��� äא������ ¾���� ����������ª ���� »���¶ א�´א���³ �����א �  ����ª ���³ ���� א �¤��אç א�´���± 

 ¯��� �¤��Ç א�»��א� �»��� ��¤���� ¯��� �¤�¡��א] ������ ���´¯

Ve dahi Tâvûs ¡aleyhi’r-rahmeye “Sen bize bir du¡â eyle” denildikte, o 
dahi: “Tâ ona niyyet bulayım” diye huzûr-ı niyyete icâbet-i suâli ta¡lîk et-
miş. Ve ba¡zu’s-selef demiş ki “Bir mâhtan beri bir hastanın suâl-i hâtırına 
varıp ¡iyâdet etmek isterim ve hâlen bana bir niyyet ona sahîh olamamış-
tır.” Ve ¡Îsâ b. Kesîr demiş ki “Ben Meymûn b. Mihrân ile bir gün yürüyüp 
gittim tâ ki onun hânesinin kapısına vardım ve çün onu savuşup geçecek 
oldum, oğlu ona dedi ki “Sen niçin akşam ta¡âmına onu da¡vet edip teklîf 
etmezsin?” Kendisi: “Benim niyyetimden değildir” diye cevâb verdi. Ve 
bunun sebebi odur ki niyyet nazara tâbi¡ olur, vaktâ ki nazar mütegay-
yir olur, niyyet dahi mütegayyir olur. Selef-i sâlihîn niyyetsizin bir ¡ameli 
etmek revâ görmezlerdi, çünkü bilirler idi ki niyyet ¡amelin rûhudur ve 
bî-niyyet-i sâdıka ¡amel riyâ ve tekellüftür ve riyâ ve tekellüfle olan ¡amel 
makta sebebdir, kurb sebebi değildir ve dahi bilmişler ki niyyet adamın 
lisânıyla denilen söz değildir, ancak kalbin inbi¡âsıdır ki fütûh mecrâsında 
cârî olur da Allâhu ta¡âlâ tarafından hâsıl olur ve ba¡zı evkâtta müteyessir 
olur ve ba¡zı evkâtta müte¡azzir olur.

 ������ ¯��� �כ«�� א����א¶ 
����א� א������ ��¦���א� ����� ������ כאÀ א�¿א���± ����� »����� ���� א���� ���¤ ]

���� א���א����³ §א����א¹ ����� ���א¶ »����� 
���� א�� ���א  Ú��¤���¯ ¯��ÀÁ »����� �א���³ �א������� 
���� ����³ א�¦���
 ���כ�� À� ������ �§א���¡¬ ���¡�� �
 Çא��� ���� ¯��� א�������� ���� ���Ìכ ���³ � ������ ���� ������ ª����§�
 Àא����� �¤����� ¯�כ���� ���� Ú��¤��� א����§��±  ����� ¯�¡��א ¯������  ����� �´א�¡��א ��  ¤���� א������ ��א����א� �

[����� � �����§� ��¢�א���� �´��
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Evet o ki onun kalbi üzerine emr-i dîn gâlib olur, ekser-i evkât u ah-
vâlinde hayrâta niyyetin ihzârı ona müteyessir olur, zîrâ ki onun kalbi 
bi’l-cümle asl-ı hayra mâildir ve fi’l-gâlib tefâsîle münba¡is olur. Ve o ki 
onun kalbi dünyâya meyl etmiş ve dünyâ ona galebe eylemiş, ona kolayca 
niyyet-i hayr müteyessir olmaz, belki ferâizde dahi ancak cühd-i cehîd ile 
ona müteyessir olur ve gâyesi odur ki âteşi tezekkür eder de onun ¡ıkâbın-
dan kendi nefsini tahzîr eder veyâhûd na¡îm-i cenneti tezekkür eder de 
onunla nefsini tergîb eyler, mümkin ki onunla bir dâ¡iye-i za¡îfe münba¡is 
olur ve onun sevâbı ancak hâsıl olan ragbet ve niyyeti mikdârınca olur.

א§��± �� ������ ©��¯ ����[�����א א�Èא���� �����  ���� 
¬��©¶ א� �¤א���� ������´א»� א�Èא���� �א�¤���
��¤אÄא���א  ���¡�¡��א ¯���©¹ ���� ���� Ê�א è����� ����� ���¤�¯��� א�� ���א ������ ����� א�����א� ���©���א �
��´��� א����א�  ��� Á¯ ����¦א� Úא���� ��א���¬
 ������ Àכ���� ���� ���¡�� Ì
� ���א� א����א� ¯��� א�Èא���א� �»���א� 
 ����

¬א���� ��א���Ú א�¬��א� ����� א�§���� ¯��� א������ �����א �
À כאÀ  ��א��¹ �א�Ãא¯���  ³���¤� ���� ���¡���
 ³���� ���  ������� Äא���� א� ��¤¨����� ��א���� ���©���� � ��� ����א� ¯¡��� ���� ¬����� א�����א� א�¥��¥«
 í� ¬���� א�����¯��א� ¯��� א�� ���א ��§���± א���א���Ú �א���Ú א������� Àכא À
� º
���� א�������� ¯��� א¸���
¬��� כא¬��� א������ ¯� ����È�� ³א א������ ¯א�¤א���³ ¬��³ א������ �א�������Ä� א����« ������� ���Èא���

���¬���� ��¬��� א������ �
 ��� ���א�¡��א �¤����� 
Ì �כ«�� ����³ א������ א������]

Ve istihkâk-ı tâ¡at ve ¡ubûdiyyetten dolayı Allâhu ta¡âlânın iclâl ve ta¡zî-
mi niyyetiyle olan itâ¡at ise dünyâda onun râgıbına müteyessir olmaz. Ve 
e¡azz-ı niyyât-ı hasene ve a¡zam-ı makâsıd odur ve basît-i arz üzere onun 
bileni ¡azîz ve nâdir olur, değil ki onu te¡âtî eden ya¡nî onun müte¡âtîsi 
bi-tarîki’l-evlâ ziyâdesiyle ¡azîz ve şâzz ve nâdîrdir, mâ-hasal ¡amelde nâsın 
niyyetleri aksâdır, çünkü birtakımları âteşten hazer ve ittikâ ile korkunun 
bâ¡isine icâbeten ¡amel ederler ve dîger takımları dahi na¡îm-i cinâna rag-
betle bâ¡is-i recâya icâbeten ¡amel ederler. Ve bi’l-hâssa Zât-ı zü’l-celâlin 
zât ve celâlinin ta¡zîmi için mahz-ı tâ¡at-i ilâhiyye kasdıyla ¡amel edenlere 
izâfetle bu kısm ya¡nî na¡îm-i cinân kasdıyla ¡amel edenlerin dereceleri pest 
ve nâzil iseler de velâkin onların niyyetleri niyyât-ı sahîhanın cümlesin-
dendir, çünkü âhirette mev¡ûd olunan nesneye meyildir velev ki dünyâda 
me’lûf olan nesnelerin cinsindendir. Ve agleb-i bevâ¡is-i ferc ü batnın bâ¡i-
si olduğundan ve cây-ı kazâ-yı evtârları dahi cennet bulunduğundan artık 
cennete ¡âmil olan kimse kendi batn ve fercine ¡âmildir, ecîr-i sû gibidir ve 
onun derecesi eblehân dereceleridir ki ¡ameliyle kendisi ona nâil olacaktır, 
çünkü ehl-i cinânın ekseri gürûh-ı eblehândır.

[�����א ����א���Ì º א����א	 ¯Á ¡��א � ����א�� Ìכ�� א� �¤א���� �א��כ�� ¯���� ���א���� ��א���� �¬©���� 
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 ��¤Èא��� äא���כ��� ��
� א������א� ��� ���¬�� ���¯�� ��Ù���� א� ���א�������א� א����א¶ �כ���Ù� Àכ��
 Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îº� Ø��� Í¿ Õא�Î� Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� Í� Õ�Í  Õ�� Î� Õא� Í�Ð ���� ³��� א�����¥´� ���� ���¡ Á¯ א������ ���¯
 ����
���� �¬¡��� א�כ ���¤����À �א��¨�� ����è��´¯ ÑÓ �¢���א	 א����א� �´����  �א�¡��� ¯��© ¬�� Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ�
 ����� �
���� א������ א�¤���  א����¤��� �א��¨��¦����
���� �¬��� א������ א�¤���� כ���א  ª������ ����� ÍÀ� Ó���� ÎÓ�
 º³ �°��� ¯��ÀÁ א�����א�� ����� ¬���א¶ ������� ����Èא� �
���� �¬��� א�¥���� א��¥������ ��� ���¤��� �א��¨��
� ���¨��� כ«���א¹ ���� א�����א�� ����� ¬���א¶ א������ א�¤���� �א�¥���� ��°� �א�������� �¬���א¶ א������ א�¤���
 Àא����� �¦א����È א���� ��Ä³ א����¤¨א� א������� א��¡������ א����¡�א �� �´���א� א����� ����Èא� �א��¥������ ���
א�¡��א �
��א���� א����¤¨א� א�¦�����א� �¥א���¡��א �
��¡��א �¡��א � ����א�¡��� ���� ¬���א¶ �¬��� א� א�כ�
�

�¥��א� ¬���א¶ א� �¬©���� ��א����  �
���� ¬���א¶ �¬���� א�����א� ¯¤���� �כ«�� א�´����	 ��� � א��¨�����

����� ����� כאÀ �¡��א �´��³  ª������ �� ¹©���� ���� 
��אכ ¬���א¶ א�����א� �� ¡��א � ����¤ ������ א�¦�����א� ���
 À����¯ ���¡��� כ³ ����	 ����א �������¦� Àא������ �� ���¡��
 ª������ ���� ³��´� ª������Ìכ��À �¡��א ���

������כ ��´¡���]

Ve zevü’l-elbâb olan ashâb-ı ¡ukûl-i muzîenin ¡ibâdetleri Allâhu ta¡âlâ-
nın zikrine ve onda tefekkür etmek tarîkine tecâvüz etmez. Ve bu ¡ibâdet 
ancak onun cemâl ve celâlinin muhabbeti içindir ve onların a¡mâl-i sâi-
releri ona mü’ekked ve redîflerdir ve bunların mertebeleri cennette olan 
mat¡ûm ve menkûha mültefit bulunanların mertebe ve derecelerinden daha 
ziyâde refî¡ ve yücedir, zîrâ onlar onu kasd etmemişlerdir, onlar ancak o 
zevât-ı ecillelerdir ki onları Hakk subhânehu ve ta¡âlâ senâ edip şe’nlerinde 
buyurmuş ki 189ÑÓ��� Í¡ Õ¬ Í� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Îà��� Î� Í¤Õא� Í� Îºא Í��� Í¿ Õא�Î� Õ��� Ó¡Ï� Í� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� Í� Õ�Í  Õ�� Î� Õא� Í�Ð Yal-
nız onun vechinin irâdesiyle akşam ve sabâh onu du¡â ederler. Ve ma¡lûm-
dur ki nâsın sevâbı niyyâtları [131] mikdârıncadır ve bî-iştibâh onun ve-
ch-i kerîmine nazar etmekle mütena¡¡im olup hûr-ı ¡în yüzlerine bakanlara 
istihzâ edeceklerdir, nitekim perî-rûyâna bakan kimse çamurdan yapılı bir 
sûretin yüzüne bakan kimseye istihzâ eder belki ondan daha ziyâde eşedd 
bir istihzâ ile müstehzî olurlar, zîrâ ki cemâl-i hazret-i rübûbiyyetin işrâkı 
ile onun hûr-ı ¡în cemâlinin revnakları beynlerinde olan tefâvüt bî-reyb 
cemâl-i hûriyân ile cemâl-i sûret-i masnû¡anın beynlerinde olan tefâvütten 
daha ziyâde çok ve eşedd ve a¡zamdır, belki kazâ-yı vatar için muhâlata-i 
hisândan nüfûs-ı behîme-i şehevâniyyenin isti¡zâmları ile vech-i kerîm-i 
rabbânî cemâlinden i¡râz etmeleri hâli sâhibesinin ilf ve istishâbına ve 
nisâ-i cemîlâtın yüzlerine bakmaktan olan i¡râzına kara böceğin isti¡zâmı-
na mühâkî ve müzâhîdir, zîrâ Zât-ı zü’l-celâlin cemâl ve celâlini görmekte 
ekser-i kulûbun körlükleri kara böceğin cemâl-i nisâ-i hasînâtın idrâkinde 

189 “Sabah akşam Rablerine, O’nun rızasını dileyerek dua edenlerle birlikte ol.” Kehf, 18/28.
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olan körlüğe müşâbih ve mühâkîdir, zîrâ ki siyâh böcek cemâl-i nisâ-yı 
hasînâta aslâ müdrik değildir ve ¡adem-i şu¡ûr u idrâkinden ona aslâ mül-
tefit değildir, onun bir ¡aklı olmuş olsaydı ve nisâ-i hasînâtın cemâl ve 
kemâlleri tamâmıyla ona zikr olunmuş olsaydı elbette cemâl-i nisâya nazar 
edip iltifât eden zevâtın ¡akllarını istihsân eylerdi, fakat ¡umûm-ı nâs ih-
tilâftan hemîşe zâil olmazlar ve her bir hizb ve ferîk onlarda bulunan umûr 
ile şâd olup bunun için halk olunmuşlardır.

 ����� À�����È����� ��¾ ����� ���� �¬��³ ¯��� א�����א� ¯´��א¶ ���� כ³ א����א� ��� ���� ������ À� כ����]

����כ  ·���Èכ���® א� 	א ����� ����� ¯��� א�����א� ¯´��א¶ ����� ����� ¾��� ������È� ��� Á¯ ������א������ 
� ����א 
¯´��א¶ א���כ  ����כ ��¤��א¶ 
���� ���Ü א������� �¤��� ������ ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ ¯´��א¶ 
 Àא���� ���� ���¨�� º�א �� ����א����� ª���« �
� ����� »���¶ �א��� Àא����Èא������ ����� א�����א�� �א�� ����

אÀ �´א����]���� ���� ���¨�� º�א������ ¯´��א¶ �� ����א

Ve dahi Ahmed b. Hadraveyhi ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mahkîdir ki 
uykusu hâlinde Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâyı görüp ona emr ü fermân bu-
yurmuş ki “������È� ��� Á¯ ������ ya¡nî “Cemî¡-i nâs ”כ³ א����א� �À�����È ����� א������ 
� ����א 
benden cenneti isterler meğer ki Bâyezîd o beni ister.” Ve Ebû Yezîd ¡aley-
hi’r-rahme uykusunda Rabbisi ¡azze şânuhuyu görüp demiş ki “Yâ Rabb, 
sana yol nicedir?” Ve o dahi “����
 ya¡nî “Sen kendi nefsini ”א���כ  ����כ ��¤��א¶ 
terk edip de bana gel” diye fermân buyurmuştur. Ve mevtinden sonra Şiblî 
¡aleyhi’r-rahme ¡âlem-i ma¡nâda görülüp ona denilmiş ki “Sana Hakk su-
bhânehu ve ta¡âlâ ne işledi?” Ve o dahi: “Da¡âvâ üzerine beni burhân ile 
mütâlebe etmedi meğer ki bir kavl-i vâhidin üzerine ki onun için benden 
burhân taleb edip buyurdu ki ���¨�� º�א������ ¯´��א¶ �� ����א Àא���� ���� ���¨�� º�א���� ��” 
אÀ �´א��“�� �� ya¡nî “Benim dîdârımın ziyân ve hüsrândan a¡zamtrak hangi 
ziyân ve hasârettir?” Çünkü ben bir gün demiştim ki hüsrân-ı cennetten 
a¡zam olan hasâret hangi hasârettir?”

 ������[�א�¿��À� Ê ����� א�����א� ���א����� א���¬��א� ����� §���± ����� »����� �א����º ��¡��א �����א � 
 ���� À�������א ��¤¯��� ����� א��´א���· �����ç �����א�¹ ��¯¤��א�¹ � ������כ�א א�¨א��§ ����
 ¶������ א�¤��
 ª���´� א� ������ äא�����א¯ ������¯ ���¯ ����� ����� äא���� ���¯ ����  ���� ����� �א��´¡��א� ¯Á ��א  ´���¶ ���
 ³���¯� ��� Á¯ ����¤כ �«��³ א����Ì� א����א¶ �א�����א� À ���¥�´  ���´� ���¯ א�� א������������ �����
א�������� 
 À� ³��»�� ³���¯� כ���Ì Àא�¤���� ¯�כ��� À�� �א� �¥��א ���¯ ����  ������ א� �¥��א� ¯��� א�¨���� ������א ����
��´���¾ ����� א�¤���א�א� ¯��� א������´�³ ������ � �����  æ����כ���À ����  ���� ¯��� אכ³ �א����	 �א������ ��
 ºא������ ���� א¯���³ ���� ���³ ���� ���³ א�¤���א�� 	���¤��Ú  ����� ¯��� א��א����� ��¥���� �א�¥��©º ¯��אכ³ �א����
 �Äא�  ���א��� Ú����¯��� ���א�� ��¡��� ��� ���� ��� � ������ �����§� ª���¤�� �Äא���  ����א�����Å ���¡��א ����כ
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� א��¡��� ¯�כ������Ì Àכ ��� ������ �����  ������ ��� 
¯א��¡��� �¯���³ ���� ���� א�¥��©º »��א¶ ����� א������א� 
[ª����� ª����� ��א¹ ���� ����� א����· �»��א¶ ����� כ��� א� �¬¡��� ������א א�´����	 ¯Á ¡��א 
Ìא �כ

Ve garaz odur ki derecât-ı niyyât mütefâvite olduklarını bilmektir, zîrâ 
o kimse ki onun kalbi üzerine o niyyâttan bir niyyet galebe etmiştir, ola 
ki ondan dîger bir niyyete meyl ve ¡udûl etmek ona müteyessir olmaz. Ve 
bu hakâyıkın ma¡rifeti birtakım a¡mâl ve ef¡âle mûris olur ki ¡ulemâ-i zâ-
hireden olan fukahâ dahi onları inkâr etmezler, zîrâ biz deriz ki kim ki 
bir mübâhta ona bir niyyet hâzır olup da fazîlette ona o mübâhta hâzır 
olmazsa o hâlde mübâh ona evlâ kalır ve fazîlet mübâha müntakil olur da 
onun hakkında nakîsa olur, çünkü a¡mâl niyyât iledir. Ve bunun beyânı ise 
meselâ bir sitem-dîde onun zâlimini ¡afv etmek ona ondan intisâr ve in-
tikâm almaktan efdaldir ve mümkindir ki ona ¡afvın niyyeti hâzır olmaz da 
intisâr ve intikâmı almak niyyeti ona hâzır olur, işte o intisârı ona efdaldir. 
Ve meselâ gelecek zamânda ¡ibâdete mütekavvî olmak üzere bir yemek ve 
içmek ve yatmakta onun bir niyyeti olur da şol iki hâllerde oruç tutmak ve 
namâz kılmaya ona bir niyyet münba¡is ve hâzır olmaz, işte bu sûrette dahi 
yemeği yemek ve yatmak, ona oruç tutmak ve namâz kılmaktan efdal olur, 
belki ona kendi muvâzıbı bulunduğu ¡ibâdetten bir usanmaklık ve melâlete 
gelip neşâtı sâkin ve ragbeti za¡îf olursa ve bilir ki bir sâ¡at lehv ve hadîs ile 
eğlenip mütereffih olursa onun neşâtı dönüp ¡avdet edecektir, o hâlde onun 
lehve iştigâli o ¡ibâdetten efdal kalır, zîrâ Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rahme de-
miş ki “Tahkîkan ben kendi nefsimi lehvden bir nesne ile akıttırıp tescîm 
ederim ve o hâl bana hakk üzerine yâver olur.” Ve Hazret-i ¡Alî kerremal-
lâhu vechehu buyurmuş ki “Kendi kulûbunuzu râhatlandırınız, zîrâ ikrâh 
olunurlarsa kör olurlar.”

 ���« ±��Èא�� �Ìא����� ��¡��� ���³ א��������כ¡��א 
� ��א���º א�¤����א� ��À א��[������ �»א���· � 
 ¹��� ����¤� À� ���� ���¿���
 ���א � ±��Èא� ���¯ �� א�´א���¤������א����� �� ���� ������ �א������¤א���á א��
 �� א���÷ �א������� ¶����� ���« ¹©��»� á Èא���� ±��¤� ���¯ �Ìא��������³ א��¤א����� �א����� �א��� �����«
 ���כ ���� ���¤���± ����� �כ����כ א�¦������ ���« º��א ��א¹ �������³ �����כ 
���� א�¿����� �א��¤���® א��¥���
 ���¡´�¯ ������ 
���� �����· ¯�כ�� �������� ����� ������ [132] ����� �������� �����« ����� ����� ���� ��א�´���א¶ »��
���· א� �¤א���� כ���� »���א¶ ���� א�����ÈאÀ ��¤א����� ��´���± �א��¥��� א���¯��· �´��® ¯�¡��א Ä כ����כ �����כ¯
 �א� ������
 ��כא�א¹ ����� ���א  ����� À� ������� ���¿�����א א��¤���א� ¯��© ¤������ ³��������� �Èא���® ���� א�
 ���� ����¡������ ����א� �¥� ���� ����� ®��´� À� ���¿��� ³��� �Ìא����� ����� Ê���¤� À� ����¤���� �� �¦���°
�����ã ����¡���א �����א¶ ��¬�¡���א ����� א�  À���� כ���Ì �א��כ���® ���� ���� À� ����
���א�¡���א ������� �¡���א 

� א���¯���·]����
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Ve’l-hâsıl bunlar birtakım dekâyık ve nüktelerdir ki onları ancak semâ-
sire-i ¡ulemâ anlarlar ki tâife-i haşviyye onları fehm etmezler, belki tabîb-i 
mâhir olur ki hastalığı sıcaklık olan bîmârın harâretiyle ma¡an gûştu it¡âm 
eder ve tıbbca ¡ilme kâsır olan kimse onu ba¡îd görür, hâlbuki o tabîb-i 
hâzıkın murâdı ondan ancak evvel-i emrde onun kuvvesini i¡ade etmektir 
tâ ki zıdd ile onu mu¡âlece ettiği vaktte o mu¡âleceye mütehammil ola. Ve 
şatranç oyununa mâhir olan zât galebeye mütevassıl olmak üzere ba¡zen 
rûhu ve ba¡zen esbi meccânen hasmına verir de nüzûl eder ve basîresi za¡îf 
olan kimse gülüp ondan ta¡accüb eyler. Ve fenn-i harbi bilir bir mâhir ku-
mandan aralıkta hasmı önünden çekilip bir kaçgınlık göstermekle leşker-i 
a¡dâyı bir dar yere çeker götürür de ba¡dehu üzerine dönüp ¡avdetle o leşke-
ri dar yerde târumâr ve perîşân eder. İşte sülûk-ı râh-ı hudâ dahi böylecedir 
ki hemîşe cünûd-ı şeyâtîn ile sâlik mukâtil ve cengâverdir ve kalbin mu¡â-
lecesiyle tîmârgerdir. Ve sâlik-i ¡irfân-pîşe ba¡zı tedâbir ve letâyif ve hiyele 
vâkıf olur ki zümre-i za¡îfân onu istib¡âd ederler, gerektir ki mürîd olan 
kimse kendi pîrinden gördüğü harekât ve sekenâttan kendi nefsinde bir 
inkârı izmâr ve derhâtır eylemeye. Ve müte¡allim olan tâlib, kendi şeyh ve 
üstâzı üzerine bir nesnede i¡tirâz etmeye, ancak basîreti hudûdunda durup 
pîrânı ahvâlinden görüp anlamadığı şey onun esrârı ona münkeşif olunca 
ve onların rütbe ve derecelerine varıncaya dek onlara teslîm edip emrlerine 
itâ¡at ve inkıyâd eder.

el-Bâbu’s-Sânî Fi’l-İhlâsi ve Fazîletihi ve Hakîkatihi ve Derecâtihi

[א��א	 א�«א � ¯� אî©�Ã �¯����� ��´�´�� ���¬א��]

 Í�ÍאÐ ¶א��«� Ñ Í���� Îà��Ó���Í� Í א���� Î¥Î� Õ¦ Ó� Í Öא א�� Ó��� Ó� Õ¤Í�
Î� Ï�Îא א� Ò Ó�� Î�Óא א�� Ò Í� Í�Ð א����¤� àא¶ א���« î©���Ãא ������¯] 

ÑÎ �»��א¶  Ö Î� Õ��� Ó¡Í�� Î� א��� Ó¥Í� Õ�Íא Í� Î Öא��� Î� א��� Ó� Í¥Í� Õא� Í� א��� Ó�Í� Õ�Íא Í� א���Óא�Í� Í���� Î�Ïא� Ï�ÎאÐ ¶א��«� Ñ Óâ��Îא� Í¦Õא� Ó���� Îà�Î א� Ö Î�
 �����¯ ª����  Ñ¹א��� Í�Íא Ò Î���à Î� Í� Îº Íא��� Í�

Î¤Î� Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� ¹א���Îא� Í� ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  
Î���à Î� Í� Íא��� Ò Í́ Î� א��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð א����¤�
[������ ������ À� ±����� � ³���¤�

Ve kitâb-ı mezkûrun ikinci bâbı olup ki ihlâs ve fazîletiyle onun hakîkat 
ve derecâtının beyanındadır, işte bu bâbdır. Şöyle ki birinci bahsi onun 
ki ihlâsın fazîleti beyânındadır, o dahi işbu mebhastır. Ez-cümle ihlâsın 
şânında şeref-vârid olan âyât-ı Kur’âniyye’den tebâreke ve ta¡âlânın kavl-i 
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¡âlîsidir ki190Ñ Í���� Îà��Ó���Í� Í א���� Î¥Î� Õ¦ Ó� Í Ïא א�� Ó��� Ó� Õ¤Í�
Î� Ï�Î
�א  Ó�� Î�Ó� א�� Í� Í�Ð ya¡nî “Ve onlar ¡akâid-i 

bâtıladan dîn-i İslâm’a meyl ile o dînde hâlis olarak ancak Allâhu ta¡âlâya 
¡ibâdet etmek için emr olundular.” Ve dîger bir âyette buyurmuş ki Î Ï Î� Í�Í�Ð 
191Ñ Óâ��Îא� Í¦Õא� Ó���� Îà� ya¡nî “Âgâh olun ki Allâhu ta¡âlâ için olan dîn şirk ve riyâ א�
ve şekkten pâk ve hâlis olandır.” Ve dîger bir âyette buyurmuş ki Í���� Î�Ïא� Ï�Î
Ð 
192ÑÎ Ï Î� Õ��� Ó¡Í�� Î� א��� Ó¥Í� Õ�Í� Í� Î Ïא��� Î� א��� Ó� Í¥Í� Õא� Í� א��� Ó�Í� Õ�Í� Í� א���Óא�Í� ya¡nî “Meğer şunlar ki nifâktan 
tevbe edip hâl-i nifâkta olan fesâdlarını ıslâh ve Allâhu ta¡âlâya i¡timâd ile 
dîn-i İslâm’ı temessük edeler ve tâ¡âtlarını lillâh hâlis edeler.” Ve dahi dî-
ger bir âyette buyurmuş ki Îº Íא��� Í�

Î¤Î� Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� א�� ¹�Îא� Í� ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  
Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Î� ��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð 

193Ñא ¹��� Í�Í� Î��� Îà� Í� ya¡nî “Kim ki Rabbisinin cennette dîdârını taleb ve recâ ederse 
veyâhûd kıyâmette haşrdan havf ederse onun rızâsını taleble ¡amel-i sâlih 
işlesin, riyâ yâhûd bir kimseden ecr talebiyle Rabbisi ta¡âlânın ¡ibâdetine 
kimseyi şerîk etmesin.” Ve bu âyetin sebeb-i nüzûlünde denilmiş ki o kim-
senin şânında nâzil olmuş ki kendisi Allâhu ta¡âlâya ¡amel eder de onun 
için mahmûd olmak ister.


���©î א�³���¤ �  ������ ³��¬� ±���« ���¡��� ³��¿� � ç©��¢ ������ ������ א¶ א������ ����� א���«�]
���א	 �����¶ �� ���� ��� �� ���� ���� ����� ¹©���¯ ���� À� ����� ���Å ¶א��« ������ ���� �¤��� ���� ±��¤¥� �����
א����à�� à א�à ������ ������ ¯´��א¶ א������ ����� א� ������ ������ 
 ���א  ¥�� א� ���� �¬��³ ����� א���� 
 �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ »��א¶ �����¶ א���« ������ א����� ���¡�©�� ���¡�©�
��¤�א�¡��א �����¡��� �

� ����א��]��� ª������ �� א��������� »���± ������ ���� ��� î©���Ãא� �¤א���� א ¶���´�

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³��¿� � ç©��¢ ������” 

���©î א�³���¤ �“ ������ ³��¬� ±���« ���¡��� ya¡nî “Allâhu ta¡âlaya ¡ameli ihlâs eden 
merd-i müslim üç haslet üzerine gıll etmez.” Ve Mus¡ab b. Sa¡d üzeri-
ne mervî olup demiş ki “Benim babam sahâbe-i Hazret-i Peygamberîden 
onun mâ-dûnu bulunanların üzerlerine fazllı olduğunu zann etmişti sonra 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurdu ki �����  ³��¬� ���� א�   ��¥  
 ���א ” 
“���¡�©�� ���¡�©�
 ya¡nî “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bu א���� ��¤�א�¡��א �����¡��� �
ümmeti ancak onun zu¡afâsıyla ve onların da¡avât ve ihlâs ve salâtlarıyla 
yardım edip nusret etmiştir.” Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki Allâhu ta¡âlâ buyurur 

190 “Halbuki onlara, ancak dini Allah’a has kılarak, O’na kulluk etmeleri emredilmişti.” Beyyine, 
98/5.

191 “ İyi bilin ki, halis din yalnız Allah’ındır.” Zümer, 39/3.
192 “Ancak tövbe edenler, durumlarını düzeltenler, Allah’ın kitabına sarılanlar ve dinlerini Allah’a 

has kılanlar müstesnadır.” Nisâ, 4/146.
193 “Kim Rabbine kavuşmayı umuyorsa yararlı bir iş yapsın ve Rabbine ibadette kimseyi ortak 

koşmasın.” Kehf, 18/110.
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ki “א������ ���� ª������ �� א��������� »���± ������ ���� ��� î©���Ãא” ya¡nî “İhlâs benim 
esrârımdan bir sırrdır, ben kullarımdan sevdiğim kimsenin kalbinde istîdâ¡ 
etmişim.”

 à����àא�� àÀÁ��¯ ¶����´�� א��� àא�³���¤ �א��� ���à�´� א� �¬¡��� ��¡�����א �[�»��א¶ ����� ���� ����� Äא���± כ��
� ¬���â����� ß³ א�³���¤ �����כ ����� א�´����³ �»��א¶ ������ א����©� ���א ��� Ìא¶ ��¤��א��« �à����� ������ àא� ���à��
��א����� א��כ���� ���� »����� ����� ����א � �»��א¶ ������  ���¡Å �
�����א¹  ��¦���â � א�³���¤ ���¤��� ����� ����
 ª��¤�� א�´�א���� ¢©¢��� �¬��³ ���²א� א� א�¤���� ¯�´���¶ א� �¤א���� ���א ����� ³ê���� �א�¥��©º �א����©� ��¶ ���
 ªא� א��¡��א� ¯�´���¶ א� �¤א���� [133] כ������Ä�� ³² ��א� א����� ����«� ªכ��� 	א���� ¶���´�¯ ª����� א����¯
�´��א¶ ¯��©À �א���� �� ¯´��� »������Ì ³כ ��¬��³ ���²א� א� ���א�¹ ¯�´���¶  À� ���� ³��� ªא��©�כ��� כ���� ¶���´��
א� א��¡��א� ��Ä�� ³² ��א� א����� ���� ����¥�� ªכ��� 	א���� ¶���´�  ̄ª��¤�� אÌא��� א� �¤א���� �´��� � ¤���ª �����כ̄ 
�´��א¶ ¯��©À ¬���א� �� ¯´��� »������Ì ³כ  À� ���� ³��� ªא��©�כ��� כ���� ¶���´�� ªא� �¤א���� כ���� ¶���´�¯
 ªא��¡��א� ¯´א����� ����א�	 ���� ¶���´�¯ ª��¤�� אÌ³ »���³ ¯��� �����³ א� �¤א���� ¯�´���¶ א� �¤א���� ���א��¬��
 ³���« ���´¯ �� Éא���° À©��¯ ¶א��´� À� ���� ³��� ªא��©�כ��� כ���� ¶���´�� ªא� כ���� ¶���´�¯ ª����« �����
��ê��� ºכ ���è���� ���¢ º �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯¦���� �»��א¶ ���א ����א �������Ìכ »��א¶ ����� �
���Ú ����� �¤א����� ���¾ ���� ���Ìכ ��  ��א� ¬¡���� �¡��� ����� א�´�א���� ¯����³ �א�� ����א א�¤���� ·���� ¶��
 Îà� Í���Ó  א�� Í¡Í�Í�� Î� Í� א�� Í� Õ  Ô����Íº א� Ø� Í�Õא� Ó���� ÎÓ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Ð ¶א��« Ì
¯�כ��� ����� כא��  ����� �����· ¢��� »��א¶ ����� א� 

[����Ñ א¸ ÍÀ��� Ó� Í¦ Õ�Ó� Í� א�� Í¡� Î̄  Õ��� Ó� Í� א�� Í¡� Î̄  Õ��� Ó¡Íא� Í� Õ�Íא Õ��� Î¡ Õ�Í�
Îא

Ve dahi Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Siz ¡ame-
lin kılletine mühtemm olmayınız, ancak onun kabûlüne mühtemm olunuz, 
zîrâ ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Mu¡âz b. Cebel ¡aleyhi’r-rıdvâ-
na buyurmuş ki “³����´כ ����� א������ â�����” ya¡nî “Sen ¡ameli hâlis eyle ki א�³���¤ 
şekk ve şirk ve riyâdan hâlis olan ¡amel-i kalîl sana kifâyet eder.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¹א����� ��¦���â � א�³���¤ ���¤��� ����� � ”���א ���
��א����� א��כ���� ���� »����� ����� ����א �“ ���¡Å �
 ya¡nî “Bir ¡abd yoktur ki Allâhu ta¡âlâ 
için kırk gününde ¡ameli ihlâs eder illâ ki kalbinden lisânı üzerine yenâbî¡-i 
hikmeti zuhûr eder.” Ve dahi ¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶��” 
����� א�´�א���� ¢©¢��� �¬��³ ���²א� א� א�¤����“ ³ê���� ���� ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “En ev-
vel yevm-i kıyâmette mes’ûl olacak ¡ibâd üç nev¡ adamlardır: Birisi şahs-ı 
dânişmenddir ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ni¡met-i ¡ilm-i şerîfi ona in¡âm 
ve ikrâ buyurmuştur, ona tebâreke ve ta¡âlâ buyurur ki “ª����� א����¯ ª��¤�� א���” 
ya¡nî “Senin bildiğin ¡ilmde ne yaptın?” diye fermân buyurur ve o dahi: 
“Yâ Rabb, ben onunla ânâe’l-leyl ve etrâfe’n-nehâr kıyâm ederdim” diye 
cevâb verdikte, Allâhu ta¡âlâ ona: “Sen yalan söyleyip kizb ettin!” diye onu 
tekzîb eder ve melâike dahi ona “Kizb ettin!” derler, “Sen ancak onunla 
sana ¡âlimdir denilmek murâd ettin ve sen âgâh ol ki murâd ettiğin şey de-
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nilmiştir.” Ve dîger adam o adamdır ki Allâhu ta¡âlâ ona mâl ve gınâyı ver-
miştir ki Zât-ı zü’l-celâl ona buyurur ki 	�א��� ¶���´�¯ ª��¤�� אÌכ ¯���א����� ª���¤ � ���´�” 
À� ���� ³��� ªא��©�כ��� כ���� ¶���´�� ªא� �¤א���� כ���� ¶���´� א� א��¡��א�̄ ��Ä�� ³² ��א� א����� ���� ����¥�� ªכ��� 
�´��א¶ ¯��©À ¬���א� �� ¯´��� »������Ì ³כ“ ya¡nî “Ben senin üzerine in¡âm etmiş idim, sen 
ne yaptın?” Ve o dahi der ki “Yâ Rabb, ben ânâe’l-leyl ve etrâfe’n-nehârda 
onunla tasadduk ederdim.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona: “Kezebte” 
ya¡nî yalan söyledin diye tekzîb ettikten sonra melâike dahi ona “Yalan 
söyledin sen ancak onunla fülân adam cevâddır diye bir nâm çıkmak is-
tedin ve âgâh ol ki murâd ettiğin şey sana denilmiştir” diye sözünü cerh 
ederler. Ve üçüncü adam odur ki fî-sebîlillâh vâki¡ olan ceng ve muhâre-
bede katl olunmuştur ki Allâhu ta¡âlâ ona buyurur ki 	�א��� ¶���´�¯ ª��¤�� אÌא���” 
À©��¯ ¶א��´� À� ���� ³��� ªא��©�כ��� כ���� ¶���´�� ªא� כ���� ¶���´�¯ ª����« ����� ªא��¡��א� ¯´א����� ����� 
� »������Ì ³כ“��´¯ �� Éא���° ya¡nî “Sen neyi yaptın?” Ve o dahi onun cevâbında: 
“Yâ Rabb, sen gazâ ve cihâd ile emr ettin, ben dahi ceng edip mukâtele 
ettim tâ ki maktûl oldum” diye şehâdeti da¡vâ eder ve Hakk ta¡âlâ ona: 
“Kezebte” diye tekzîb ettikten sonra melâike dahi “Sen yalan söyledin, 
sen onunla ancak sana şücâ¡ ve dilîr denilmek istedin ve âgâh ol ki o söz 
dahi denilmiştir.” Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Efendimiz bunu 
buyurduktan sonra benim fahizim üzerine bir hatt çekip bana buyurdu ki 
��ê��� ºכ ��¶ ����· ����¤  ��א� ¬¡���� �¡��� ����� א�´�א����“������א ����א �” ya¡nî “Ey Ebû Hüreyre, 
bunlar şol adamlardır ki yevm-i kıyâmette pîşîn-i nâr-ı cehenneme onlarla 
tes¡îr olunur.” Sonra bu hadîs-i şerîfin râvîsi Mu¡âviye ¡aleyhi’r-rıdvân üze-
rine girip ona bu hadîsi rivâyet ettikte Mu¡âviye rûhu çıkacak mertebeye 
dek ağlayıp ondan sonra “Sadakallâhu’l-¡azîm, fi’l-hakîka böyledir, çünkü 
Allâhu ta¡âlâ buyurmuş ki Õ��� Ó� Í� א�� Í¡� Î̄  Õ��� Ó¡Íא� Í� Õ�Í� Õ��� Î¡ Õ�Í� Î
 

Îà� Í���Ó  א�� Í¡Í�Í�� Î� Í� א�� Í� Õ  Ô���אÍº א� Í� Í�Õא� Ó���� ÎÓ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Ð 
194Ñ ÍÀ��� Ó� Í¦ Õ�Ó� Í� א�� Í¡� Î̄  diye onu tasdîk etti.

 À�����¤����©¹ ¯���א�� »���� ¯´א����א 
À �¡���א »����א¹ �Ä ¹א� א� �������¤� Àא¹ כא�א����א� �À �א������Ãא ���¯�]
� ��À א� �¤א���� ¯¿���± �����כ ������ ¯����� ����� �א�´��� �»¥��� א�����È´�� º¤¡��א ¯א����´��� ��� º���°
 ª�� � א¶ ����א��« º� ����È«� À ����� א��������� �����כ א� »��א¶ ������ ����
������ ¯��� �����ý���° º ¯´��א¶ �
 ��� Á¯ ¶א����� »��א�� � ���Ìכ ¯´��א¶ 
À ����א ������¿� ª��§�Ìאכ �כ��ª ��א����כ �א°���¿א�כ ������כ ���
 ������
��� ¯´��א¶ ���� ��� ����� ���¤«� Ê�א ����
 ����È¯ �ככ �È´� À¤¡��א ¯´א����� ¯������ א�¤א������� �
 ���������א ����א 
À א� �¤א���� »��� ����´è ����כ ����א �����  ������
��Ä´���� ����� �כ����כ ¯´��א� ����� ¯´��א¶ 
כ �� �¤א���� � ����א� ¯��� �»א����� א�Ê ����� °��א� ��¤«¡��� ���§ ������כ ����א �¤�����א � ��ª ����א �����כ ���
 ������ �� »È¤¡��א ¯�א����� ��´���א¶ ¯¿����� א�¤א������ ���� ���� � �
���� ���¡��א ������� �´È¤¡��א ¯´��א¶ א�¤א���

������ ¯´��א¶ ���� ���³ ���כ ¯��� ���� ¯³��¥ ������ ������כ ����� ���� ���כ �� ����  ����¤¯ ������ ����� ���¤«�

194 Hûd, 11/15.
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³ ¯´��� � °���� ���כ 
 ���א ��¬� ª�� � ������
»��א¶ ����א ���� »��א¶ ��Ä´���� ����� �»���¶ ���כ ¯��Ä´��� ¯´��א¶ 

��א ��כ ���א���� ¬�א ��כ �������  ����� ³������ À� ±���� ��ª כ³ ����� א����א� �¤��� ��כ ��¤���כ �
³��¤ ����� �����כ ¯��� כ³ ¬� À� ����� כ���� � א����א� »��א¶  ¤��� »��א¶ ¯א�¬��� ���� ����א א������ ��¿������
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 ������
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 ����� ������א�� ¾�� æ����� א� ¯����א���¯ �����¤�� ����
 �¯¤א����� ����� א��¯��א� �����כ �����® ���� ¯¬��� א�¤א���
 °���êא¹ ¯¿���± ������ ¯����� ��� ����¯ �������� ¯�������א �כ����כ א�¿��� ¢��� �����æ א������ א�«א���Ú ����א �¤��
 ªא¶ כ������´¯ º� »��א¶ �»���È ����כ א��������� ����
����� �א�´��� ¯א����´��� 
������ ¯��� �����ý���° º ¯´��א¶ ���� 
 º�א� ���א � ��ª �´��א�� ����� ���Ìכ �� �����³ ���כ 
��¡��א »��א¶ ¯��א����� א�¤א���� ���³��¤ ���� כ���א ¯³��¤ ��¶ ���
��� �»��א¶ ��� ����� ������
 ���¤«� �����¬� ����� ¯��ÌÁא ���� כא�¤¥����� ������ ������
¯´��א¶ ��¡��א� ¯������ 
����כ ¯�¨�� א�¤א���� ¯��ÌÁא � Äא»��� ���� ���� »��א¶ ���א ����א §������� ¯¦��³ ����� �Ì �� � ����א א������ ����¡����
 ºº � �כא ��ª  ����כ א¸������ ¶�� ª����§ א¶  ��כ��´¯ À¸כ���® §�����כ ���¹ �§������� א ��� ����
 �����« ·���� � א� ���כ ������ א����ª����§ º ������כ ���� ���א ¯¥����כ ����� א��כא���א� �¥¦���¯

[î©���Ãא� �
 ÀאÈא����� ���� ���¦���â א�¤��� � Ì
 Ñ Í���� Î¥Í� Õ¦ Ó�Õא� Ó��� Ó¡ Õ� Î� Íכ Íא��� Í�
Î� Ï�ÎאÐ א����¤�

Ve dahi İsrâîliyyâtta mahkî olmuş ki bir zamânda bir ¡âbid peydâ olup 
dehr-i tavîlden beri Hakk ta¡âlâya ¡ibâdet eder idi, bir gün bir kavm ona 
gelip demişler ki “Bunda bir şecere vardır ki bir kavm onu taparlar.” Ve 
o dahi Allâhu ta¡âlâ için gazab edip hemân o ağacı kesmek üzere baltasını 
alıp omuzu üstüne komakla o şecereye müteveccihen ¡azîmet etti ve derhâl 
iblîs-i la¡în bir pîr kılığında ona karşılayıp istikbâl etti ve “Seni Allâh rah-
met eyleye, nereye gitmek istersin?” diye sordu, o dahi: “Bu ağacı kesmek 
isterim” dedikte, iblîs: “Senin bu işe ne lüzûm vardır ki sen kendi ¡ibâdeti-
ni kendi nefsinle olan iştigâlini terk edip başkalarına teferrug ettin?” diye 
igvâsına kıyâm ve ¡âbid: “Tahkîkan bu dahi benim ¡ibâdetimdendir” diye 
igfâlinden i¡râz ve şecerenin kat¡ına ihtimâm ettikte, iblîs: “Ben onu sana 
kestirmem!” diye mümâna¡aten tasaddî ve ¡âbid dahi mukâtelesine mübâ-
şeretle onu alıp yere tarh ve sînesi üzere oturunca, iblîs ona: “Sen beni 
âzâd et ki seninle söyleşmek isterim” deyiverdi. Mutâva¡at irâesiyle ¡âbid 
dahi sînesi üzerinden kalkıp onu terk ettikte, iblîs: “Yâ hâzâ, Allâhu ta¡âlâ 
bunu senin üzerinden iskât etmiştir ve senin üzerine onu farz kılmamıştır 
ve sen onu tapmıyorsun, senin dîgerin fi¡linden üzerine ne lâzım gelir? Al-
lâhu ta¡âlâ için ekâlîm-i arzda enbiyâ vardır, onun kat¡ına irâdet-i ¡aliyyesi 
şeref-müte¡allik buyurulmuş olsaydı onları bunun ahâlîsine gönderip onun 
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kat¡ıyla onlara emr ü fermân buyururdu” diye birtakım desâyisi isti¡mâl 
ettiyse de ¡âbid “Ben elbette keserim!” diye münâbeze-i ¡ahd ile bir dahi 
mukâtelesine kıyâm ve be-tekrâr ona galebe edip zemîne ilkâ ve göğsüne 
süvâr oldukta iblîs mukâvemesinden ¡âciz kalıp ona dedi ki “Benimle senin 
beyninde fasl edecek bir emri ister misin ki o emr sana daha ziyâde hayrlı 
ve enfa¡dır?” Ve o dahi “Nedir?” diye sordukta, iblîs: “Beni âzâde kıl tâ ki 
sana onu ¡arz edip söyleyeyim” diye halâsını taleb ve o dahi onu bıraktıkta 
iblîs: “Sen bir fakîr adamsın ki bir nesneye mâlik değilsin, sen halk üze-
rine bâr kalıp onlar seni besliyorlar ve ola ki dîn karındaşların üzerlerine 
tefaddul etmek istersin ki cîrânına bir müvâsât ve hayr işlemek istersin 
ve sen dahi tok olup halâyıktan müstagnî olmak dilersin” diye bir dostluk 
yolu gösterdikte ¡âbid “ne”¡am deyiverdi muvâfakat irâesiyle. İblîs: “Sen 
bu efkârdan vazgeç de bu işten dön ve benim üzerime senin hakkın olsun 
ki beher gecede senin başın altında iki ¡aded altın kılarım, vaktâ ki sabâh 
edersin, onları alıp onlardan kendi nefs ve ¡ayâlin üzerine sarf ve infâk 
edersin ve kendi ihvânın üzerlerine tasadduk eylersin ki bu sûret sana ve 
cemâ¡at-i müslimîne bu şecerenin kat¡ından daha ziyâde menfa¡atlı olur, 
zîrâ ki bu şecereyi kesmiş olsan onun dîgerini yerine gars olunur da ahâlî-
sine onun kat¡ı bir zarar ettirmez ve müslümân karındaşlarına onun kat¡ı 
bir fâide ve nef¡ vermez” diye bu yüzden igfâline mübâderet edince ¡âbid 
onun söylediği sözlerde düşünüp tefekkür ettikten sonra dedi ki “Bu sözde 
şeyh sıdk etti. Ben peygamber değilim ki kat¡ı bana lâzım ola ve ne de 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onun kat¡ıyla bana emr etmiş ki terkiyle ¡âsî ve 
günahkâr olayım ve onun zikr ettiği şey ise onun menfa¡ati onun kat¡ının 
nef¡inden ziyâdedir.” Hemân vefâ-i ¡ahd üzerine onunla mu¡âhede ve tahlîf 
edip ¡ibâdetgâhına ¡âbid dönüp rücû¡ etti ve o gece beytûtiyyetle ferdâsı iki 
¡aded altını başı yanında gördü ve ferdâsı günü dahi kezâlik altınları gördü 
ve üçüncü sabâh ve mâ-ba¡dında bir şey görmeyince gazab edip baltasını 
omuzu üzerine alıp gittikte iblîs kezâlik karşılayıp bir şeyh sûretinde is-
tikbâl etti ve “Nereye gidiyorsun?” diye ondan sordukta, ¡âbid: “O şecreyi 
keseceğim!” diye haber verdi. İblîs: “Vallâhi yalan söyledin! Sen onun 
üzerine kâdir değilsin ve ona bir yol ve mecâlin yoktur!” diye ¡âbide tehdîd 
etmekle ¡âbid ona sâbıkta işlediği gibi bir dahi bir iş işlemek üzere onu 
tenâvül edip ve o dahi heyhât diye der-¡akab onu alıp yere sermekle serçe 
gibi ayakları arasında kaldı ve iblîs sînesi üzerine oturup dedi ki “Sen bu 
emrden müntehî olup da vazgeçer misin, yoksa ben seni elbette boğazla-
rım!” diye şedîden iz¡âc ve tahvîf ettikte, ¡âbid dahi baktı ki onunla onun 
bir tâb u tüvânı kalmamış, hemân ona dedi ki “Yâ hâzâ, sen bana gâlib 
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geldin, artık sen beni bırak da bana haber ver ki ben seni evvelâ nice galebe 
ettim ve el-hâletü hâzihi sen nice bana gâlib geldin?” diye suâl ve o dahi: 
“Sen evvel-i emrde Allâhu ta¡âlâ için gazab etmiş idin ve niyyetin âhiret idi 
ve binâen ¡aleyh Allâhu ta¡âlâ dahi beni sana müsahhar kaldı ve bu kerre 
senin gazabın ancak kendi nefsin içindir ve dünyâ içindir, ben dahi seni 
yere düşürüp sar¡ ettim.” İşte bu kıssa tebâreke ve ta¡âlânın Ó��� Ó¡ Õ� Î� Íכ Íא��� Í�

Î� Ï�Î
Ð 
195Ñ Í���� Î¥Í� Õ¦ Ó�Õא� kavl-i ¡âlîsinin tasdîkliğidir ki iblîs-i la¡în ¡ibâd-ı muhlasîne 
ile tâb-âver-i mukâvemet ü iktidâr olamaz, kaldı ki insân şeytân-ı la¡înin 
şerrinden ancak ihlâs ile kurtulup mütehallıs olur. [135]

 ���¥��� ����  ���א   ¶���´��  �����   	�����¤א����  א�   ������ ����א�כ  ����¤�  Àכ כא������]
 Àא�� �»��א¶ ������אê���� כ������כ���� �����א�� כ���א  ���� â���¦א��כ����� א�� 	���´¤���¦�¥��� �»��א¶ 
� א�¦��Èא	 ����� א� ��� � �¡��א 
� א� �¤א���� �כ���± �������� � º����º���È� ���� ª �א���� ����� �����Ä
� ��¥��ª  ����� כ���א� א� �¤א���� ���א ������ ������ א����א� �כ���± ��� ��¤א���� ����� 
���� ����� ������ א°��¤
��� ���א���כ �כ���כ א�´����³ ���� א�³���¤ �»��א¶ ���	 א����¦��א �  �¤��Ç א�����א� 
���� �÷ ���� �����â א������̄ 
� ����א ����� ��� ¶���´� ���È� Àא����א¶ �כא �����¬ ���� ���¡��� ��¦����â א�����א� ����� א�¤���א¶ �°��

[������ è���� è���� ����� ����

Ve onun için Ma¡rûf-ı Kerhî ¡aleyhi’r-rahme kendi nefsini vurup derdi 
ki “Ey nefs, ihlâs et de halâs bulursun” ya¡nî kendi ¡amelinde ihlâs eyle tâ 
ki şeytân ile ceng etmekten kurtulasın. Ve Ya¡kûb el-Mekfûf ¡aleyhi’r-rah-
me demiş ki “Muhlis ancak o kimsedir ki seyyiâtını ketm eder gibi ha-
senâtını ketm ve ihfâ eder.” Ve Süleymân ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Tûbâ 
ola o kimseye ki ona bir hatve-i vâhide ya¡nî a¡mâlinden yalnız bir adım 
ona sahîh olmuş ki onunla ancak Allâhu ta¡âlâyı istemiş de dîgerini onunla 
istememiştir.” Ve ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân, Ebû Mûsâ el-Eş¡arî 
¡aleyhi’r-rıdvâna yazmış ki “O ki onun niyyeti hâlis olur, Allâhu ta¡âlâ nâs 
ile onun mâ-beyninde olan umûrdan onu kifâyet eder.” Ve ba¡zu’l-evliyâ, 
âhiret karındaşına yazmış ki “Sen niyyeti hâlis eyle ki ¡amelden kalîl olan 
şey sana kifâyet eder.” Ve Eyyûb es-Sahtiyânî demiş ki “¡Amel edicilerin 
üzerlerine niyyâtın tahlîsi cemî¡-i a¡mâlden daha ziyâde katı ve onlara eşed-
dir.” Ve Mutarrif ¡aleyhi’r-rahme buyururdu ki “Kim ki sâfî olduysa ona 
safâ olunur ve kim ki karıştırdıysa elbette onun üzerine karışıklık olur.”

 �����[���Ü �¤�¡��� ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� כ���® �¬���� ���א���כ ¯´��א¶ כ³ °���� ������� � �¬
 ���¯ Àא� �כא�����º �א���ª ����א ����¡��א ¯��� כ���� א���� ������ ·���Ä ������ ����� ����א�È´� À¡��א ���
�  ���· ����א� ���� »������ �א���� �����א� ¯���א ��« Àא� �כאêכ���� א����� ���¯ ������¯ ���� ���� è���� ��������«

195 “İçlerinde ihlâsa erdirilmiş kulların hariç.” Hicr, 15/40.
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 ���¬� ���« ��� 
���ª ���� ¢�א���אª���´¯ ¹ ����� ������ ¯��� כ���� א������א� ������ ����א� ����� ¯�¡��א ¯´���³ ���� ��
 ³����� ���¯ ª���« ����� ����¯ כ��¬� ³��È�¯ א� ����¤� ���¯ ª���« א���� �����Á¯ ���� ª��»¤� Ú ��� ����א »���³ ���כ »��
 ����� א����א� ¯��������  ¨���� ���«�¥� ª��«�¥� ���« ªא¶ �כ�����« ����א� ��¬����� ¯��� �����א�כ �¯��� ��א
 ������ ��כ�� ���� Ì
�� ���Ìכ � ����� �� ���� »��א¶ �����אÀ ����א ����� ����א ���א ������ �א���� ��¬�¯ ����


[�����
 ������ ���´¯

Ve ba¡zu’s-sâlihîn ¡âlem-i ma¡nâda uykuda görülmüş ve “Senin a¡mâ-
lini nice buldun?” ona denildikte, kendisi: “Her bir şey ki ben onu Allâhu 
ta¡âlâ için işlemiş idim, cemî¡isini buldum, hattâ yoldan iltikât edip kal-
dırdığım târ habbesi ve hânemizde hâlik olan gürbeyi benim keffe-i ha-
senâtımda gördüm tâ ki benim kalensüvemde ipekten bir târ ibrîşîm var 
idi, o dahi benim seyyiâtımın keffesinde gördüm ve benim yüz dînâr kıy-
metli bir merkebim telef olup hâlik olmuştu, vaktâ ki onun için bir sevâbı 
görmedim dedim ki “Bir kedinin helâki keffe-i hasenâtta bulunur da bir 
merkebin helâki keffe-i hasenâtta bulunmaz, ya¡nî bu ne sebebdendir?” 
diye sorduğumda bana denildi ki “Sen onu gönderdiğin yere tevcîh olunup 
gönderilmiştir, zîrâ ki sana hâlik oldu denildiği vaktte sen fî la¡netillâh 
ya¡nî Allâh’ın la¡netinde olsun demiştin, bu sebeble onda olan ecrin bâtıl 
oldu. Sen fî-sebîlillâh ya¡nî Allâh’ın yolunda olsun demiş olsaydın onu 
dahi hasenâtında görürdün.” Ve bir rivâyette dahi demiş ki “Ben nâs içinde 
bir sıdk ile tasadduk etmiştim ve o vaktte bana nâsın vâki¡ olan nazarlarını 
beğenmiş idim, onu dahi hîçte buldum ki ne bana hayr yazılmış ve ne de 
benim üzerime günâh yazılmıştır.” Ve Süfyân bunu işitince demiş ki “Bu 
adamın hâli ne ¡aceb güzeldir, vaktâ ki onun üzerine günâh yazılmamıştır, 
bî-iştibâh ona ihsân olunmuş olur” demiştir.

 ��� א����ç �א������ ������� א�³���¤ ���� א�¤����	 כ������� א����� î©���Ãא Ìא��¤� ���� ������[�»��א¶ 
 ������ �� ���� � כ³ ������ ������� ¯���� א�����א� ��������í ¯��� �� א�����א� ���¦� ³��¬� À³ כא���«�
 µ����  ����� 	א א����א���´�§� À� א����א¥¯ º�� ª«�����א¹ ���¤��א¹ ¯���� ������ ������א� ¯��� ���� À� ·א����¯
����א א� �¤א���� ¯ ���¤� º�³ �
���� א�����¬¯כא ���א �������À �א����º �א����ª��¿�� ����� º א������� 
���� א�

���� �«��³ ����א ¯�¬���� א�����º ���� ����כ  ������ � ����� ����� א������� �����  À
�אî©���Ã �»��א¶ 

[º��� ��א א���¬� ���´¯ º���א�����º ¯¥א����א��Ä� À´���א א�

Ve dahi Yahyâ b. Mu¡âz demiş ki “İhlâs ¡ameli ¡ayblardan temyîz eder, 
nitekim süt kan ve fersten temyîz olunur.” Ve dahi denilir ki bir adam 
var imiş ki dâimâ hatun kişinin kılığında çıkıp sürûr ve mâtemgâhlarda 
hatun kişilerin mecma¡ yerlerinde hâzır olurmuş, ittifâkan bir gün bir nisâ 
mecma¡ında hâzır iken o cem¡iyyetgâhta bir cevhere sirkat olundu ve bir 
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münâdî nidâ etti ki “Kapıyı bağlayıp kilitleyiniz tâ ki biz bu cevherenin 
üzerine hâzır bulunanları taharrî edip teftîş edelim.” Ve çün kapı bağlanıp 
mecmû¡ları yegân yegân teftîş olunmaya mübâşeret kılınıp tâ ki nöbet ve 
sıra o adam ile onunla berâber bulunan bir hatun kişiye müntehî oldu, o 
adam Allâhu ta¡âlâya ihlâs ile du¡â edip dedi ki “Bu rüsvâylıktan kurtulup 
necâtı bulur isem bir dahi bu gibi işe dönmem.” Ve der-¡akab o cevhere o 
hatun kişi ile berâber bulunup nidâ ettiler ki “Siz hürreyi âzâd edip sebîlini 
tahliye ediniz, zîrâ ki biz cevhereyi bulduk.”

 ���� � א�¤¥����¤� ������ ç���� ����� �[�»��א¶ �¤��Ç א�¥�¯���� כ���ª »א����א¹ ���� ����� ������ א������
 æ����� כא�����א	 ���¯ � � ���� �¤��Ç ���א ��� ���� א����א¶ ¯���א�� ������ ¯´��א¶ ����� ��������¯ ���¯� �����
 � ª���« ���¤� á���� À� ������� ¶א »��א¶ ���כ ¯´��א��� ������ ���� ª���´¯ ������ �א�Ê ����� §��א	 ���
 À
���À� ª ������ ����� א�Ê א�¤����� ¯����א� �  ���«� ����  á���»���ª���¤¯ ©��¡¯ ª »��א¶ ����� ���� ¯��� א�
���ª��´�� ª א� �¤א����  ��� �����³ ¯��� ����³ א� °���êא¹ §���� ¯�כ���À ���א � ��א ¤� ����¬ ���¤� ª�����

[����� ��¤���� ���� ������ ���¨�� ����¯

Ve dahi ba¡zu’s-sûfiyye demiş ki “Bir ¡arefe gününde ikindiden sonra Ebû 
¡Ubeyd et-Tusterî ile berâber bulundum ki Ebû ¡Ubeyd tarlasını hirâset eder idi, 
nâgehân abdâldan olan ba¡zı ihvânı ona mürûr edip gizlice bir söz sırren ona 
dedikte Ebû ¡Ubeyd “yok” dedi ve o dahi yeri silerek sehâb gibi geçip gitti tâ 
ki benim gözümden [136] gâyib olup görünmez oldu sonra ben Ebû ¡Ubeyd’e 
dedim ki “Sana ne dedi?” Ve o dahi: “Benden diledi ki ben kendisiyle berâber 
hacc edeyim ve ben ona yok diye cevâb verdim” dedikte, ben dahi: “Yâ niçin 
sen onun da¡vetine icâbet etmedin?” diye bir dahi suâl edince, o dahi: “Be-
nim haccda bir niyyetim yok idi ve bu tarlanın hirâsetini bu akşamda itmâm 
etmeye ben niyyet etmiştim, korkarım ki ben onun için berâberce hacc eder 
isem Allâhu ta¡âlânın şiddet-i gazabına ta¡arruz ederim, çünkü Allâhu ta¡âlânın 
¡amelinde dîgerini idhâl etmiş olurum. İmdi içinde bulunduğum ¡amel benim 
¡indimde yetmiş hacceden a¡zamdır” diye cevâb i¡tâ etti.

�¡א ¯� ����� �¡��א ���°� ª���´¯ º©��¦� א����¤� Ê��¤¯ ���� �¤�¡��� »��א¶ §����� ¯��� א����� ¾�����]
 Àכ א������� ¯��� א������ כ����� ª������¡א ¯���ª ¯�¡��א ¯א°��������� כ���א �¤�¡��א ¯�� ª����� אÌÁ��¯ �����§ ���¯
À©��¯ í �������א¹ ��� ������ ������¯ ºא �¥א����� אכ���± א�¿���א������ א�����א� ¯´��א¶ ����� ����  ���« ��¥¦��°
 ª���´¯ ¹אí �א¬����� À©��¯ ±א¶ אכ�����«� ����
 א����אÀ©��¯� ¹ �א¬��אÀ©��¯� ¹ ¯��� �����³ א� ¢���  ¨��� À©��¯�
 ý���° א���
� ��¿���� ¯´��א¶  ª��¬ ¯�¡��א ���א ������ º�א �¤��� ����א���� ����� ª��¬א� א� ¯��� ����� ���א �

���� �א�����  ���æ ¯�¡��א ¯�כ���ª���«� ª � �כ��� ��� �א¬��א¹ ¯�¨��� À� ����� º©��¦� ����� ª�� א°�����«
���æ ¯�¡��א ����� �� º©��¦� ���´�Ä ���¯ ¾�»��א¶ ���א ���¾ ¯´��א¶ אכ���± ���À©��¯ í §א����א¹ 
� � ��� א°���

[¾����כ��� א� ���� �¬��³ ¯���� ����א �



│314 KİTÂBU’N-NİYYETİ VE’L-İHLÂSİ VE’S-SIDK - İhyâ Tercüme ve Şerhi

Ve dahi ba¡zu’s-selef üzerine mervî olup demiş ki “Ben bir zamân der-
yâda gazâya gittim. Birimiz bir esb torbası satacak oldu, ben dahi kendi 
nefsimde dedim ki ben bunu satın alırım, gazâda iken onunla müntefi¡ olu-
rum sonra ben filânca memlekete dâhil olduğum vaktte onu satar da onda 
kâr ederim ve bu kıssa üzerine onu satın aldım sonra uykumda o gecede 
gördüm, sanki gökten iki şahs inip birisi sâhibine der ki “Gazâya çıkanları 
yazıver. Ba¡dehu ona beyân edip dedi ki “Sen yaz ki filân adam seyr etme-
ye çıkmış ve filân adam riyâ ve ¡âleme bir gösteriş göstermek için çıkmış 
ve filân adam ticâret etmeye çıkmış ve filân adam Allâhu ta¡âlânın yolunda 
harb ve ceng etmeye çıkmış.” Ba¡dehu bana bakıp dedi ki “Filânı dahi 
ticârete çıkmış diye yaz.” Ve o vakt ben: “Allâh Allâh, benim emrimde 
dikkat ediniz, ben ticâret etmeye çıkmadım ve onunla ticâret edecek bir 
sermâye ve ticâret bende yoktur, ben ancak gazâya çıkmışım, başka bir şey 
için çıkmamışım” diye hasbihâl ve tevakku¡ eylediğimde, bana “Ey şeyh, 
sen dünkü günde bir torbayı satın alıp onda kâr etmek istersin!” diye hitâb 
ettikte ben ağladım ve “Beni tâcir yazmayınız!” diye bir dahi niyâz ettim, 
o dahi sâhibine bakıp dedi ki “Sen ne münâsib görürsün?” O dahi dedi 
ki “Ben yazarım ki filân adam gâzî olarak çıkmış velâkin kendi yolunda 
onunla kâr etmek üzere bir torbayı satın almış tâ ki Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ kendi lâyık gördüğü şey onda hükm ede.”

[�»��א¶ ���� א����´�È ������ א� �¤א���� À �¥���� �כ¤����� ¯��� �����º �¦�¥¡���א ���� ���כ 
 ��«��א¹ �� ����¤�א�� �¤���� �»��א¶ �¤�¡��� ¯��� 
���©î ���א��  ���אº א���� ��כ���� �� �À �כ���± ����¤����
�´��א¶ א�¤���� ����� �א�É�� ³���¤ ����א�Ü אî©���Ã �»��א¶ �¤�¡��� 
Ìא ��¿��Ç א� �����א¹ � ������ î©���Ãא
 ����� ���¤��� א�´����¶ ��¡��� �����Èא� א����א¶ א�¥א���������Èא� ¢©¢��א¹ ���¤��� ¢©¢��א��È�� ¹א� ������ א�¥א�
 ³���� ����¤��� אî©���Ã ¯�¡��א �����Èא� א��כ���� ���¤��� א�¥���� ¯�¡��א �»��א¶ א������� ���א� א� ���

À � ����א�א¹ �´����א ¯����א �´����א ������א ¯����א ������א ���¥���א  �א�¦©���· אè��´¯ î©���Ã �»��א¶ א������
 ���¬�� א������� א��� כ���� �¤��� ���� �����
���� �����א	 א���� �¬���� �»��א¶ � î©���Ãא�� א��¯א����
 ��¤��� ª�� � ÀÌÁ��¯ ³���¤� א����¯ â���¦�� ³��¤¯ א��� ����� ¯³��¤ ����� ���כ �¯³��¤ ����כ ���� ¯������� ����


[����� �¯���� ¯��� א��א�����¡�

Ve Seriyy es-Sekatî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Sen bir halvet yerde ve 
tenhâlıkta ihlâs ile iki rek¡at namâzı kılmak, yetmiş hadîs veyâhûd ¡ulüvv 
ile yedi yüz hadîsi yazmaktan sana hayrlıdır.” Ve ba¡zu’s-selef demiş ki 
“Bir sâ¡atin ihlâsında necât-ı ebedî vardır velâkin ihlâs ¡aziîzdir.” Ve de-
nilir ki “¡İlm tohum ve ¡amel zer¡ ve ihlâs tohum ve zer¡in suyudur.” Ve 
ba¡zıları demiş ki “Allâhu ta¡âlâ bir ¡abdi bugz ederse ona üç ni¡met verir 
ve ondan üç hasleti men¡ eder: Ona sulehânın sohbetleri verir ve onlardan 
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kabûl-i nush u irşâdı men¡ eder ve a¡mâl-i sâlihayı verir ve onlarda ihlâs et-
mek hâlini men¡ eder ve ona hikmeti verir ve onda sıdk etmek şânını men¡ 
eder.” Ve Sûsî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “¡Amel-i halâyıktan murâd-ı Bârî, 
ancak ihlâstır.” Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Allâhu 
ta¡âlânın birtakım ¡ibâdı vardır ki ¡âkıl olmuşlar ve çün ¡âkıl oldular, ¡amel 
ettiler ve çün ¡amel ettiler, ihlâs ettiler ve onların ihlâsları cemî¡-i ebvâb-ı 
birr ü ihsâna onları istid¡â etti.” Ve Muhammed b. Sa¡îd el-Mervezî demiş 
ki “Emr kâffesi iki asla râci¡ olur: Birisi ondan sana bir fi¡ldir ve ikincisi 
senden ona bir fi¡ldir ki onun fi¡line râzî olasın ve ona ettiğin ¡amelde ihlâs 
edesin. Vaktâ ki şol iki emr ile sen mes¡ûd olursun, dâreynin necât ve sa¡â-
detlerini bulup fâiz olmuş olursun” ya¡nî dünyâ ve âhirette felâhı bulursun 
demektir.

Beyânu Hakîkati’l-İhlâs

[î©�Ãא �´�´� Àא��]

� �א�¥��א¹  à���� ����� â����� �����° �� ¯��ÌÁא ����א ������§ ������� À� � à���¥�� ß����° à³כ àÀ� א�����] 
 ßç Õ�� Í̄  Î��� Õ�Í� Õ��� Î� Î���Î �ÓÈÓ� ��� Î̄ ��א  Ï�

Î� Õ�Óכ� Î́ �� Õ�Ó Ð א¹ »��א¶ א� �¤א�������©�
 â���¦א��³��¤ א��¥���� א�� �������
 ç� א����� �א������� 	���° ����¯ Àכ���� � À� �Á¯ Ñ ���א �����î א����� Í��Î� Î�א�� Ï��Î� ¹א¿Îא��� Ò Í� ¹א��¥Îא� Í� ¹א��� Í�Í� 

ß� Í� Í�
 À� �
��א ¯¡��� ����כ  ¹¥�¦� ����� �אכ ¯�����°Ãא � àא����� î©���Ãא� ���� í������ À� �� כ³ ���א ��כ������
�כ ¯��� א�Ã¡���� [137] �א����כ ����� ����� ����א�� א����� �א����כ ��¬��א� ¯אî©���Ã ¯��� א�������

[î©���Ãכ���א א� ����¬ ������

Ve hakîkat-i ihlâsın beyânı işbu mebhastır. Sen şöylece bil ki her bir 
şeyi ki ona âherinin ihtilâtı mutasavver olur, her ne vakt ki ihtilât ve ka-
rışıklıktan sâfî ve hâlis olursa ona “hâlis” denilir ya¡nî hâlis nâmıyla yâd 
olunur ve sâfî olan fi¡l dahi “ihlâs” denilir ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
Kelâm-ı kadîminde 196Ñ Í��Î� Î�א�� Ï��Î� ¹א¿Îא��� Í� א ¹¥Îא� Í� ��¹א� Í�Í� 

ß� Í� Í� ßç Õ�� Í̄  Î��� Õ�Í� Õ��� Î� Î���Î �ÓÈÓ� ��� Î̄ ��א  Ï�
Î� Õ�Óכ� Î́ �� Õ�Ó Ð 

buyurmuştur ya¡nî “Hûn ve sergîn beyninde olan sütten içiririz, öyle süt ki 
levn-i dem ve râyiha-i fersten ¡ârî hâlîs içenlerin boğazından râhat geçer.” 
Ve sütün halâsı ancak hûn ve sergînden bir karışıklık olmamasıyladır ve 
dahi onunla imtizâcı mutasavver ve mümkin olan her bir nesneden pâk ve 

196 “Onların karınlarındaki fışkı ile kan arasından (süzülen) içenlere halis ve içimi kolay süt içiri-
yoruz.” Nahl, 16/66.
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temîz ve ¡ârî olmasıyladır, kaldı ihlâsın zıddı işrâktir. O ki muhlis değildir, 
müşriktir velâkin şirk derecât-ı müte¡addidedir; tevhîd-i Bârî’de olan işrâk 
ilâhiyyede olan işrâktir. Ve şirk ise, ancak iki kısma münkasımdır ki ba¡zısı 
hafî ya¡nî gizli ve ba¡zısı celî ya¡nî âşikâr ve açıktır. Ve ihlâs dahi böylece-
dir ki ba¡zısı nihân ve ba¡zısı ¡ayândır.

� א�´¥���� �א���א�  ����� א�´���± �
 ���א �כ����Ì Àכ̄ � �����א��אÀ ����� א�´���±̄  ������ î©���Ãא�]
 ����� �
¬א���� א���א���Ú ¯�¡���א כאÀ א��א���Ú �א���� ����� א����� ����
 ���¬� Ìכ�� �´�´��� א������ �� ¡��א ���«�
 â���¦� ���¡¯ א�������Ç א�� ����§� ����¥� �א��³��¤ א�¥��א�� ����� 
�©���א¹ �א�Ãא¯��� 
���� א������� ¯���

���� א� �¤א���� ¯¡��� �¦���â ��כ��� א�¤��א�º ¬א����� ��¦¥���â א����  	���Ç א��´��� ����§ Àכא �����
 ���� º�א� ����א����Ãא À� א�����א�± כ���א �����¬ �
���� א�à �¤א���� ��� 	 à��´àא�� ���¥« ������� î©���Ãא
���א� ¯¡��� �¤��Ê ��¡��©כ � כאÀ �א�«��� ����� א����� ·���א�����³ ��כ��� �¥¥���� א�¤��א�º �א�����³ ���� א�
���א� ���� ����� א��¡���כא� ��»��³ ������� ���א ��� � Ìכ ��א ���א ��¤���· ���� ¯��� כ���א	 א���« Ì
������א  �כ���� ¯���� 

[���א ����כ ���א כא¯�� Éא �¦��א��������� א�´�א���� ������� ����א� ���א �א����  ������
À א��א����  ���� ¯��� א�¦���

Ve bu ihlâs ve zıddı ya¡nî işrâk ikisi dahi kalb üzerine mütevârid olurlar, 
zîrâ mahalleri gönüldür ve ikisi dahi ancak maksûd ve menvî olan umûrda 
vâki¡ olurlar. Ve niyyetin hakîkati ise fî-mâ sebak bizim zikr ettiğimiz vech 
üzere icâbet-i bevâ¡ise râci¡ olur şöylece ki kaçan kim yalnızlı bir bâ¡is-i 
mücerredle olur ki dîgeri onunla karışmamış olur, ondan sâdır olan fi¡l 
maksûd ve menvîye izâfetle bi-hükmi’l-lüga “ihlâs” denilir. Ve bu beyâna 
göre o ki bir nesne ile tasadduk eder de onun garazı riyâ olur, buna dahi 
“muhlis” denilir ve o ki bir nesne ile tasadduk eder ve onun garazı Zât-ı 
zü’l-celâle takarrüb etmektir buna dahi “muhlis” denilir velâkin ıstılâh-ı 
¡âmme ve ¡örf ve ¡âdet-i nâs cârî olmuş ki ihlâs ancak Zât-ı zü’l-celâle 
takarrüb etmek niyyet-i mücerredesiyle cemî¡-i şevâibinden sâfî ve pâk ve 
temîz olarak vâki¡ olan ¡amel-i hayr için kullanıp ya¡nî hâss bir sıfattır ki bu 
sûretle olan isti¡mâli nâm-ı ihlâsı ancak bu gibi bir ¡ibâdet-i sâfiyeye tahsîs 
etmiş, nitekim meylden ¡ibâret olan ittihâz için hükm-i ¡örf ve ¡âdet onu 
hakktan bâtıla olan meyle tahsîs etmiştir. Ve o ¡amel ki onun bâ¡isi mahz-ı 
riyâ-yı mücerreddir, helâke mu¡arrızdır, imdi biz onun beyânında tekellüm 
etmiyoruz, çünkü ona müte¡allik olan umûru biz rub¡-ı mühlikât mücelle-
dinde riyâ kitâbında ber-tafsîl zikr ve tavzîh etmişiz ki i¡âde-i bahsi için 
bir lüzûm ve hâcet yoktur. Ve ma¡lûmdur ki riyânın ekall-i umûru haber-i 
sahîhte vârid olan şeydir ki yevm-i kıyâmette mürâî dört nâm ile yâd olu-
nup münâdât olunur ki ona “ey mürâî” ve “ey hud¡akâr” ve “ey müşrik” ve 
“ey kâfir” çağrılıp bu nâmlarla meydân-ı muhâsebeye da¡vet olunur ya¡nî 
riyâkânın ef¡âllerine göre kimisi riyâkâr ve kimisine haddâ¡ ve mekkâr ve 
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kimisine müşrik ve kimisine kâfir-i bed-şi¡âr denilip de ¡arsa-i muâhazeye 
da¡vet olunurlar demektir. Ve esâmî-i erba¡a ise eşna¡-ı mesâvî vü ¡uyûbu 
müş¡ir ve eşedd-i nikâl ve ¡azâbı muhbir ve mübeşşir pek çirkîn ve kabîh 
ismlerdir ki sâhibi ¡afv-ı rabbânîye mazhar olsa bile halâyık içinde bu ka-
darca fazîhat ve rüsvâylık ona bir cezâ-yı kâfî ¡add olunabilir ve bundan 
tahlîs-i girîbân etmek güç ve ¡asîrdir.

 �
���א ��� ���² Úא���� Úא א��א������¡� íא����� �� א��´��	 ��כ����¥´� Ú��¤� א �����¯ À¸א  �כ���� א��� 
�]
 ���� ���� à¥א����� �א���¥���� �������� �א������� א� À� כ���Ì ¶א������ ��«��א ì���¨� ���� ����§ ����א� �� ���א�
 ��� àכ��� א������àæ��¥�� àá ��א¬��� �� �� ���´�� ������ ���� Ù� ���� â���¦��� א����� ·���¤� �� 	� א��´����¥«
 ������� ������� ������ �� ������� ���¯ ���� ����� ���� 	��¡�� �� ������ ���¯ ���� Ê��¤� ��° ���� â���¦�� ��
 ���� ����´���¤���� �����א�� �� 	����א���א¹ �� ��¿���� ������א�� א�� ����� æ������ À� ³ ���� ¯���� ¯����א�¿���� ��
א»��± ������ �� ���� �����  ����א �� �¥���� �א�����³ ����� §��Ê ¯��� �¯��� א��¤��א� ���¬� ����� �¡����ê א�¤���אכ
 �� º����א¹ ����� א�¤������ Àא����א¶ �� ��כ��� ���¤���� א�¤���� �����¡���Ä ������ ³± ���א �כ����� ��� �� ������ ��
 ���� â���¦��� éא������ �������א¹ �¤��� א�¤���� ���� א���ÄאÉ �� א°���¿³ �א������כ���À �´��א�� �� �א���� �
 ������� º����� �א¯��� Àא�¤����א� א�¥�¯���� ��כ��� ��������Ú �� �כ���³ �¦��º����� í א������� ª���¥א� 	כ��
 �� ���È� א�כ�א���� ����� ����Åא¹ ������� �א���א����� א����א� �� �����א¶ ���� �¯´��א¹ ¯��� א�� ���א �� כ���± �¥�����
 ¾�� �� ������ �� א§�������È�� ³± �א���������á �א°���א¹ ��¦���® ����  ����� א�כ��א� �� ������ ����¨��® �� 
 �� �¤���� א����Ãא� �� א��כ��® ¯��� א������� ��¦��® כ��א� א�����כ� �� ���א� ��¦���® �����¤�� Ú�����א�
 ����� א������ ¯��� ý���Ä א�È¤��א� �� ������ø °��¿א�� ¯��© ����¿�� אכ³ ��¡��א �� �¥���� ����� א����א�³ 
������à ¬���א��à������ ¹º ¬�א����  �� Ê��א ��¤��א� 
Ìא ��� ¹��� ����¤� �� �����  �א���� ¯��� א����Ùא¶ ����
 ���È´��

��©ä �א��»��א�]  à¥א� ����¤� �����
 ��¨��� ���� ��כ��� ��¹ê���° ³��¤א ���� ���Ìכ ��¤��� �א�¦��� �� ������

Velâkin imdi biz burada ancak o şeyde tekellüm ederiz ki bir adam ken-
disi kasd-ı takarrüble ¡ibâdete münba¡is olmuş velâkin onun bâ¡isine dîger 
bir bâ¡is katılıp onun niyyetinde bir garaz-ı dünyevî dahi karışmış ki yâ riyâ 
veyâhûd huzûz-ı nefsâniyyeden bir hazz hevesi onun niyyetine zamm ve ¡ilâ-
ve olmuş, meselâ sıyâm ile hâsıl olan hımye ve perhîzlikle müntefi¡ olmak 
üzere tutar, kasd-ı takarrüble ma¡an oruç tutar veyâhûd meûnet nafakasından 
kurtulmak veyâhûd onun yaramaz hûyundan vâreste olmak üzere bir mem-
lûku ¡ıtk ve âzâd eder veyâ hareket-i seferle mizâcı sahîh olmak veyâ kendi 
beledinde ona müte¡arrız olacak şerrden kurtulmak veyâ kendi menzilinde 
olan ¡adüvv ve düşmânından kaçmak veyâ ehl ve ¡ayâlinden yüz çevirip te-
berrüm etmek veyâ giriftârı olduğu bir iş ve kârdan bir eyyâm-ı âsûde ve 
müsterîh ve ârâm-dîde olmak üzere Mekke-i mükerremeye gidip hacc etmek 
veyâ umûr-ı ceng ü vegâyı mümârese edip harb ve sitîzi öğrenmek ve esbâb-ı 
kıtâli ta¡allüm edip tâ ki ¡asâkirin tehyie ve ta¡biye ve ceryine kudretli olmak 
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[138] hevesiyle cihâd ve gazâya çıkmak veyâhûd ehl ve mâlını gözetmek 
üzere nefsinden nu¡âsı def¡ etmek için gecede namâz kılmak veyâhûd ona 
kifâyet edecek mâlın talebini ona teshîl eylemek veyâ ¡aşîreti beyninde ¡azîz 
ve muhterem tutulmak veyâ atmâ¡-ı nâstan ¡ilmin ¡izziyle onun ¡akâr ve mâlı 
mahrûs olmak için ¡ilmi ta¡allüm etmek veyâhûd lezzet-i hadîs ile müteferric 
olmak veyâ samt ve sükûnun kurbünden mütehallıs olmak için ders ve va¡z 
ile iştigâl etmek veyâhûd ¡ulemâ ve meşâyıhın katında veyâ ¡umûm-ı nâs 
¡indinde onun hürmet ve ri¡âyeti müzdâd ve mütevâfir olmak üzere hizmet-i 
¡ulemâ vü sûfiyyeye tekeffül etmek veyâ onunla dünyâda bir rıfk peydâ et-
mek üzere hizmet-i dânişmendân u pîrâna kıyâm eylemek veyâhûd yazısı 
güzel olmak üzere Mushaf-ı şerîfin kitâbeti üzerine muvâzabet ve devâm 
etmek veyâhûd ücret-i mekkâre ve kirâyı kendi nefsi üzerine tahfîf etmek 
için piyâde ve mâşî olarak hacc etmek veyâhûd kendi vücûdundan harâret ve 
sıcaklığın tehvîn ve tahfîfi bâbında âbdest almak veyâ pâkîze-rû olmak üzere 
âbdest almak veyâhûd kendi râyihasını bir garaz-ı dünyevî için hoş ve mu-
tayyeb etmek için gasl etmek veyâhûd ¡ulüvv-ı isnâd ile bilinip ma¡rûf olmak 
üzere hadîs-i şerîfi rivâyet eylemek veyâ kendi nefsi üzerine hâne ve mes-
ken kirâsını tahfîf eylemek üzere mescidde i¡tikâf eylemek veyâ tereddüd-i 
tabh-ı ta¡âmı nefsine tahfîf etmek veyâ yemekle olan iştigâl ile meşgûl bu-
lunduğu şeyden müteferri¡ olmamak için sıyâm etmek veyâ kendi nefsinden 
olan suâlde dilencinin vâki¡ olan ibrâmını kesip kat¡ etmek için bir tasadduk 
etmek veyâhûd bîmâr olursa onun suâl-i hâtırına gelmek için bir hastanın 
¡ıyâdet ve pürsiş-i hâtırına gitmek veyâ kendi ehl ve akrabâsının vâki¡ olacak 
cenâzelerini teşyî¡ etmek için cenâzeyi teşyî¡ eylemek veyâhûd beyne’n-nâs 
¡ayn-ı salâh ile manzûr olup hayrâtıyla meşhûr ve yâd ve ma¡rûf olmak için 
bunlardan bir nesneyi işlemek gibi tâ¡ât ve ¡ibâdât ile takarrüb ister.

 ���à�� א���È¦א� ����� ���� Ýº��È� �����

���� א� �¤א���� ��כ��� א ���א�  	[¯�¡���א כאÀ �א�«��� ���� א��´��
 Àכ�� À� ���� í���� î©���Ãא à���� ���� ������ í��� ���´ ���א� א�à®���� ³���¤ ������ �����± ����� א�����̄ 
 à³כ� ��א����� כ
����� א����כ�»� »��א¶ �¤א���� � ��א �§���� א����כא� ���� א���� ���È�� א����¤� àא ��¬��� א��� �א�¹¥
 � à�
���� א�³���¤ �כ�� � à��È� אÌ
 
����� א�´���± »��à³ �� כ«�� ³������ ����àא�� �����
 æ� ���א ����� à�� �¨���ì א���� ßàé���
 ��������Å�¨� ���¯ è ��¿���� ¯��� °��¡�א�� »����א �����כ ¯³��¤ ���� Àא��� Ãא� ����©�
���� ������ ��א¶ ���� 
 ���� ����� �אÊ �א¬���� ���� ����� א¬���א� ¯�����כ »���³ �����§�� ì���¨� �� ��א�א���� ������ ºא���� �����א�¤¯�
 ����� � ��´���� א�´���± �������� î©���Ãא º���¤� כ���Ì� א�¥��� ��¬��� א�  ���א� ���¨��� �א���� ����� ����

� א� �¤א����]��� 	
����Ä à± א�´�� ������ Úא���� � ����àא� ���� âא�����א�± ���³ א�¦א���

Ve kaçan ki onun bâ¡isi kasd-ı takarrüb-ı ilâhî olup velâkin işbu havâtır 
ve hatarâttan bir hâtıra ona muzâf olmuş da tâ ki işbu umûrun sebebi ile 
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onun ¡ameli ona sehl ve hafîf olmuştur, onun o ¡ameli bî-iştibâh hadd-i ih-
lâstan çıkmış ve Hakk subhânehunun vechine hâlis olmaktan hurûc etmiş-
tir ya¡nî şirk ona mütetarrık olmuştur. Ve tebâreke ve ta¡âlâ hadîs-i kusdî-
sinde buyurmuş ki “כ� ya¡nî “Şirketten ben şürekânın ”� ��א �§���� א����כא� ���� א����
agnâsıyım.” Ve bi’l-cümle zâbıta odur ki huzûz-ı dünyâdan her bir hazz 
ki nefs-i insân onunla müsterîh olur da kalb ona meyl eder, az olsun çok 
olsun o ¡amele tetarruk olunca lâ-mahâle ¡amelin sufüvvü onunla bulanıp 
mütekeddir olur ve ihlâsı zâil olur. Ve insân ise kendi huzûzunda mürtebit 
olup şehevât-ı nefsâniyyesinde müngamistir ki onun ef¡âlinden bir fi¡l ve 
¡ibâdâttan bir ¡ibâdette onun bu gibi agrâz ve huzûz-ı ¡âcileden infikâkı az 
olur ve onun için denilmiş ki o ki cemî¡-i ¡ömründe Hakk subhânehu ve 
ta¡âlânın vechine bir lahza-i vâhide ona sâlim ve hâlis olur, necât bulur. Ve 
bunun sebebini ancak ihlâsın nedret ve ¡izzeti ve bu şevâibden tenkıye-i 
kalbin ¡usretidir. Mâ-hasal hâlis ancak o ¡ameldir ki kurb-ı Yezdânî’den 
gayrı onun dîger bir bâ¡isi yoktur.

�º א��� ����� �א����� ¯�¡��א �
 ���א ��° ����¦�
À כא ��ª ���� א��א�«��� ������א ¯��©  ì���¨�[������ א�
 À� א���

����� ����� א����� ¢��� ����� א�����א�±  ª��¯א �א� 	 ��א ¯����א 
Ìא כאÀ א�´¥��� א����� ���� א��´��¨ 
�כ���À ¯��� ������ א���א¯´��� �� ¯��� ������ א�����א�כ� �� ¯��� ������ א��¤א� ��� כ���א ����· ¯��� א������ ��א������� 
 ����� �� �»���¾ ����� �� ��¤��® ����כ³ �א���� �כ��� ���²��כ���À א��א���Ú א������� �«��³ א��א���Ú א� À� א���Á¯
 ������
 ���א אâ����¦� î©���Ã א�³���¤ ���� ����� א�����א�± כ�¡��א »���¡��א �כ«����א ����� � �כ���א �����כ
 � ���א� �����¿�¡����� à� ßà±���� ���� à�
 � à���¥����� �א���Ú ����א� �����א �   ̄Àכ���� ©��  ̄	� א��´����¥« ����¯
����א¹ ���³ � 	���± אכ³ �א����� � ����� Ý�א ���א ¯��� »����� »�� à����±à א�� ·���� ���� Ú����� ºא�¡��� �א¸���
��º א������� ¯��© �����¡� א�È¤��א�  ��� ��� ��� 
 Ú���� ��כ���À �§����� ¯���� כ§����� ¯��� »���א� א��א¬��� ���

���� אכ³  íא����� � ����� Éא����� ���� ����� ����א�º א� �¤א���� �������� �À ���� כ���� °���´�Ä¤��א� ���³  ��� 
 ���  ���� א�����������È� ºא¹ ������« Àכ����� º��� א������¶ א��א����º ����� א������� é��� �����« ���¯ ���´�� ©��¯

� א� �¤א���� ¯�«��³ ����א א����¦â ���� �כ³ �� °��	 �� »���� �א¬����  ���� ���� Àכ���� ©��¯ ������ º�����
 ¾���´��� �����  æ����כאÀ �א���â א�³���¤ �����æ א������ ¯��� ¬����� �כא���� ����כ�א�� ¯����  ��א� �«��©¹ ����� 

[����¯ ��� כאÀ  ����� ����א�º �כאÀ ���� ��¬��� א��¦�¥�����¤� ºא�¤���א� �����

Ve eğer ¡ibâdete bâ¡is yalnız işbu huzûz ise onun sâhibi üzerine olan 
şiddet-i emr hafî ve nihân değildir. Bizim nazarımız ancak o ¡ibâdettedir 
ki onun bâ¡isi ve kasd-ı aslîsi ancak takarrüb-ı rabbânîdir velâkin ona işbu 
umûrdan dahi bir emr zamm ve izâfe olunmuştur. [139] Ve bu şevâib dahi 
üç hâlden tehî ve hâlî değildir ki yâ muvâfakat mertebesinde ki ittifâkî ve 
tesâdüfî olarak niyyet-i sahîha-i asliyyeye iktirân etmiş veyâ müşâreket 
mertebesindedir ki her biri o ¡amelin vücûduna birer sâik ve bâ¡istir ve 
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mecmû¡ları dâ¡iyesiyle ¡amel husûle gelmiştir veyâhûd mu¡âvenet mertebe-
sindedir ki bâ¡is-i aslî niyyet-i takarrübdür ve bu şâibe-i muzâfe vü lâhıka 
dahi onunla yardım ve mu¡âvenet eder ki onun husûl-i ¡amelde nev¡an-
mâ bir dahli vardır, nitekim beyânı niyyet mebâhisinde sebkat etmiştir. 
Ve bi’l-cümle zâbıtası odur ki o bâ¡is-i nefsi kuvvette yâ bâ¡is-i dînî gibi 
mütesâvî ola veyâ bâ¡is-i dînîden akvâ veyâhûd az¡af ola ve ber-vech-i âtî 
zikr ü beyân edeceğimiz vech üzere her birinin birer hükmü vardır ve ih-
lâs ancak ¡ameli işbu şevâibin cemî¡isinden kurtarıp tahlîs etmekledir ya¡nî 
¡ibâdetin kasdıyla vâki¡ olan ¡amel işbu şevâibin kalîl ve kesîrinden temyîz 
ve pâk ve sâfî olmaktır tâ ki kasd-ı takarrüb münferid ve mütecerrid olur da 
onun mâ-sivâsı aslâ ve kat¡â dîger bir gûnâ bâ¡is ve devâ¡î olmaya. Ve bu 
gibi tecerrüd ve ihlâs ancak Allâhu ta¡âlâya muhibb ve hubbunda müstehtir 
olan ¡âşıktan mutasavver olur ki hemmi âhirete müstagrak olmuş da onun 
kalbinde hubb-ı dünyâ için bir karâr kalmamıştır tâ ki ekl ve şürbü dahi 
sevmez olur ve onda ya¡nî yemek ve içmekte onun ragbeti kazâ-yı hâcette 
olan ragbeti gibi olur ki zarûret-i cibilliyye olduğu haysiyyetiyle ona râgıb 
olur ya¡nî ta¡âmı ta¡âm olduğu haysiyyetiyle iştihâ etmez, ancak onu ¡ibâ-
det-i ilâhiyyeye mütekavvî olduğu haysiyyetiyle zarûrî olarak tenâvül eder 
ve temennî eder ki açlığın şerrinden kifâyet olunaydı tâ ki yemeye muhtâc 
olmayaydı ve zarûret üzerine zâid olan fuzûldan kat¡â bir hazz ve bir beh-
re kalbinde kalmaz da ancak mikdâr-ı zarûret onun ¡indinde matlûb kalır, 
çünkü dîninin zarûretidir ve Zât-ı zü’l-celâlden gayrı onun başka gûnâ bir 
hemmi kalmaz. Ve bu gibi bir şahs yemiş ve içmiş ve kazâ-yı hâcet etmiş 
olsa bile onun ¡ameli hâlis olur da onun cemî¡-i harekât u sekenâtında sahî-
hu’n-niyye olur, meselâ uykuya varmış olsa bile ba¡dehu ¡ibâdet üzerine 
nefsini takviye etmek için vücûdunu râhat ettirmiş olur ki onun uykusu 
dahi ¡ibâdet olur da onda ona derece-i muhlisîn olur.

 ���� À� כ���א� ���
� ����� א���� ������ ���� ����� כ����כ ¯���א	 אî©���Ã ¯��� א����א¶ ��������]
כא���� א����א����� ����� ����� ����א�� 
�©���א¹ � ªאכ�����¯ º§���± ������ ���± א� ����± א¸���
כא���� ����כ � �����¬ ªאכ����� ���´ �א���� ��א������� §��� א�̄ ¯א����� �¿���± �����  ����� א�� ���א �א�¤���� �א�

 ���Ìכ 
�  ��א��א¹]���§� º©���� ����� �א�¥���� ¯��© ������ ���� ��א�א���� ���

Ve o ki böylece değildir, o kimsenin üzerine a¡mâlde bâb-ı ihlâs kapalı 
ve mesdûddur meğer ki şüzûz ve nedrette ola ya¡nî meğer ki şâzz ve nâdir 
olarak ondan bir ihlâs-ı ¡amel hâsıl olur ve nitekim kalbine hubbullâh ve 
hubb-ı âhiret gâlib olan muhlis kimse onun harekât-ı i¡tiyâdiyyesi kendi 
hemminin sıfatını iktisâb eder de ihlâs olur ki onun ekl ve şürb ve nevmi 
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dahi ¡ibâdet-i hâlise olur. İşte o kimse ki kendi nefsi üzerine hubb-ı dünyâ 
ve ¡ulüvv ve riyâset ve bi’l-cümle hubb-ı mâ-sivâ gâlib olur, o adamın 
dahi cemî¡-i harekât u sekenâtı o sıfatı iktisâb eder de ona savm ve salât ve 
a¡mâl-i sâiresinden bir ¡ibâdet sâlim olamaz meğer ki şâzz ve nâdir olarak 
ona bir ¡âmel-i sâlim ü hâlis olur.

 Ú����� º���û� � à���àא �א�����  à�� א���� ����àÈא� ���È«� ����àא�� ì���¨� [¯��í©��� ÀÌÁ אî©���Ã כ���
�à � à¡��א ��¨���¤��± אÃ ���אÀ ¯�¡��א � ß¶א����� � אî©���Ã �כ��� ����� à�����¿���± ���Ìכ ����� א�´���± ¯��ÌÁא Ìאכ 
¾ �¬��� א¸¯��� ¯�¡��א כ���א �כ��� ���� �¤�¡��� � ��� »��א¶ ��� � ���  ���כ���À ¯�¡��א �¿��� àא� ���¬�� Ý���¥א��
�����א¹ �¤����  �� ����� כ���ª ����¡��א ¯��� א������� ¯��� א�¥��® א�¶  ��� ��������¢©¢ º©��� ª����«
 À� ª��¯� א����א� ����Ú ��� ��� ¯��� א�¥��® א�«א ��� ¯¤��� ������ �����¯¥����ª ¯��� א�¥��® א�«א ��� ¯א��
 �����א ¤��°� � Ú���� ��� �����± א����א�� »����� ������� Àא�¥��® א�¶ כא ���¯ ����
 א����א� ��¨ 
 À����¯א� �¤א���� �א�¿א ���´¯� ���� �
 ���� ������� ��»���· §א���Ç »����א ������ א����א¶ ���� ��«א���� �»��³ ���
 Õ���Í� א�� Í� Î Öא� Í��� Î� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í�Ð א����¤� �����´� Àא���À �����א�¡� כ�¡��א ¯��� א¸���ê���� ºא� ����� א�������
 Õ³��Ó«Ð א����¤� �����´�� Ñ ÍÀ ôÓÜ Î� Õ¡Í��� Õ�Í� ù��� Î� א���Ó א Íא כ�� Í� Õ��� Î¡Î� Íא��� Í� Í� א�Ó��� Í�Íא כ�� Í� Óא���Íó � Îà� Í� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í� ÍÀ�Ó���

Î�Í� Õ�Í��Íכ���Ó �Óא 
 ÍÀ�Ó��� Î� Õ�Ó� Õ��� Ó¡Ï Íא ÍÀ�Ó��� Í� Õ�Í� Õ��� Ó� Í� א�� Í� Õ  Ô����Îº א� Ø� Í�Õא� ��� Î̄  Õ� Ó¡Ó� Õ¤�� Í� Ï³�� Í� Í���� Î�Ï�Íא�¹ א�� Í� Õ�Íא Í�� Î�� Í� Õ�Í ÕאÎ� Õ���ÓכÓê Îà�Í�Ó  Õ³�� Í�

[Ñ¹א��¤Õ� Ó�

Kaldı ki ihlâsın ¡ilâcı huzûz-ı nefsin kesridir ve tama¡-ı dünyânın kat¡ı-
dır ve âhirete tecerrüd etmektir o haysiyyetiyle ki bu hâl kendi kalbi üze-
rine gâlib ola tâ ki o vaktte ihlâs ona müteyessir ola. A¡mâlden kaç ¡amel 
vardır ya¡nî nice a¡mâl vardır ki insân onunla yorgunluk acısını çeker de 
zann eder ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretlerinin vech-i kerîmine hâli-
sadır, hâlbuki kendisi onda magrûrdur, çünkü onda olan âfetin vechini gör-
mez, nitekim ba¡zu’s-selef üzerine mahkî olup demiş ki “Mescidde saff-ı 
evvelde benim kıldığım otuz senelik namâzımı kazâ ettim, çünkü bir ¡özr 
için bir gün geç kalıp te’ehhür ettim ve namâzımı saff-ı sânîde kıldım ve 
cemâ¡at beni ikinci safta görmeleriyle bir haclet ve şermsârî bana mu¡terî 
ve târî oldu, bildim ki benim meserretim ancak saff-ı evvelde bana vâki¡ 
olan nâsın nazarıdır ve istirâhata kalbimin sebebi dahi odur” ki o meserret 
ve istirâhatın sebebine ben vâkıf ve müdrik değil idim ki bu yüzden benim 
¡amelimde bir şâibe düşmüş olduğundan o namâzları kazâ ettim demektir. 
Ve bu gibi şevâib çok dakîk ve gâmız olup dünyâda onlardan ve emsâli 
olan şevâibden a¡mâl-i insân az sâlim olur ve buna müntebih ve âgâh olan 
kesân dahi azdır meğer ki tevfîkli kimseler ki bu gibi gâmız ve dakîk olan 
¡avârıza vâkıf ve agâh olalar. Ve bunlardan bî-haber ve gâfil olan kesân 
âhirette kâffe-i hasenâtları seyyiât görürler, zîrâ tebâreke ve ta¡âlânın א Í���Í� Í�Ð 
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197Ñ ÍÀ�Ó� Î� Õ¡Í��� Õ�Í� Î��� Î� א���Ó א Íא כ�� Í� Õ��� Î¡Î� Íא��� Í� Í� א�Ó��� Í�Íא כ�� Í� Óא�Íê Îà��� Í� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í� ÍÀ�Ó���
Î�Í� Õ�Í��Íכ���Ó �Óא  Õ���Í� א�� Í� Î Ïא� Í��� Î� Õ��� Ó¡Í� 

kavl-i celîliyle murâd buyurulanlar [140] onlardır ya¡nî dünyâda zann ve 
hesâblarında olmayan ¡azâb onlara zâhir olur ve dahi dünyâda kesb ettikleri 
a¡mâl-i seyyieleri onlara zâhir oldu. Ve kezâlik ¹א��� Í� Õ�Í� Í�� Î�� Í� Õ�Í ÕאÎ� Õ���ÓכÓê Îà�Í�Ó  Õ³�� Í� Õ³��Ó«Ð 
198Ñא�� ¹¤ Õ� Ó� ÍÀ�Ó��� Î� Õ�Ó� Õ��� Ó¡Ï Í� ÍÀ�Ó��� Í� Õ�Í� Õ��� Ó� Í� א�� Í� Õ  Ô���אÎº א� Í� Í�Õא� ��� Î̄  Õ� Ó¡Ó� Õ¤�� Í� Ï³�� Í� Í���� Î�Ïא� nass-ı celîli dahi o 
ma¡nâyı tavzîh buyurur ki hülâsa-i mahsûl-i tefsîri: “Yâ Muhammed, de ki 
¡amellerinde ziyân edenleri size haber vereyim mi? Onlar şol kimselerdir 
ki onların hayât-ı dünyâda iyi gösterdikleri ¡amel ve sa¡yları zâyi¡ ve bâtıl 
oldu, hâlbuki onlar işlerini hakk üzere ahsen etmişler zann ederler.”

 א�¤���� ����º א������©� ���  ����� ����� א�¦���· �¤���א¹ �¡���� א������� א�¤����א� ¯��ÀÁ א��א���ë� Úכ«��°��]
 �כ���  ���§ ¶���´������� ���¡��� ���Ìכ � ÀאÈא�«���א� �א������ ������א����ä �א�������אÉ �א�������א� �א�
 ����� ����� éא��א��� ¾� א� �א�����א¶ ���� א����É א����� °���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��������
 ������ä �´����¶ א����א� »����� �
»�א�¡��� ������ ����� ����� ��Ä©����� ���¨��� ·���¦א� ����א� �¤א���� ��¥�
 �� ����� ��¨��א¹ �א ¥������� ���� �א ��� ���«� ���� ��¡Å ����� �����º א���¥  ���� ���� ����ä ����א ���� ��� �
� ����כ א� �¤א���� 
Ì כ���א� א� ����א����א� ����� ��»�����א ������ ���א�� ���Ìכ �§���� ����� כאÀ �א�«��� א�

 ���א §���כ � ´��ÈאÉ א�«���א	 ����כ  ¶���´�� �����¦��¤א���� ����א א��¡��� �¿���� ¢��� א�����Èא���Ì ���� Àכ � 
כ 
Ì ���� א�¤¨���א �´����כ �כ���ª�� � ª א��«��א	 �א§��א���כ ���§ ����
א� �¬���� א����א� ����כ ��¥ � �

[�����������א� א�«���א	 �

Ve bu fitneye ta¡arruzları en ziyâde eşedd olan tâife gürûh-ı ¡ulemadır, 
zîrâ en çoklarının neşr-i ¡ilm üzerine bâ¡isleri ancak lezzet-i istîlâ ve şâ-
dumânî-i istitbâ¡-ı istibşârî-i hamd ü senâdır. Ve şeytân-ı la¡în ise onların 
üzerlerine bu fitneyi tedlîs ve telbîs edip onlara der ki “Sizin garazınız 
ancak dîn-i ilâhînin neşri ve şer¡-i şerîf üzerine sihâm-ı tâ¡inânın def¡ ve ni-
dâlıdır tâ ki şer¡-i şerîf-i Muhammedîye bir reh-zen musallat olmaya.” Gö-
rürsün ki zümre-i vâ¡izîn nasîhat-ı halk ve va¡z-ı selâtîn ile Allâhu ta¡âlâya 
imtinân edip onlara nâsın kabûl-i kavl ile izhâr ettikleri ikbâllerinden kes-
b-i meserret ederler o hâl ile ki kendileri da¡vâ ederler ki nusret-i dînden 
onlara zâhir olan nesne ile mesrûr olurlar, hâlbuki vâ¡izin akrânından va¡zı 
ondan ahsen bir zât dahi zuhûr etmiş olsa ve halk ondan savuşup o zât 
üzerine ikbâl ve teveccüh eylemiş olsa o hâl onu isâet eder de gamgîn 
eyler, ma¡a-hâzâ kendisinin bâ¡isi emr-i dînî olmuş olsaydı bu ni¡met üze-

197 “Artık, hiç hesap etmedikleri şeyler Allah tarafından karşılarına çıkmıştır. (Dünyada) kazan-
dıkları şeylerin kötülükleri karşılarına çıkmış, alay etmekte oldukları şey onları kuşatmıştır.” 
Zümer, 39/47-48.

198 “(Ey Muhammed!) De ki: “Amelce en çok ziyana uğrayan; iyi iş yaptıklarını sandıkları halde 
dünya hayatındaki çabaları kaybolup giden kimseleri size haber verelim mi?” Kehf, 18/103-104.
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rine Allâhu ta¡âlâya onun şükr etmesi lâzım gelirdi ki bu mühimmden onu 
dîgeriyle kifâyet etmiştir. Sonra şeytân-ı la¡în ondan vazgeçmez de ya¡nî 
vesvese ve igvâdan onu boş ve hâlî bırakmaz tâ ki ona tarîk-i hakktan gelip 
der ki “Senin bu gamm ve kederin ancak senden sevâbın inkıtâ¡ı içindir 
ki dîgerine vücûh-ı nâsın insirâf ve senden inkıtâ¡ları için değildir, çünkü 
senin nushunla onlar mütte¡iz olmuş olsalar elbette müsâb ve me’cûr sen 
olmuş olurdun ve fevât-ı sevâb için vâki¡ olan igtimâm ve kederin mahmûd 
ve memdûhtur.”

 ���¯ ������ Ì������ ³ ��¬���¶ ¢�א���א���¯� ��� א�����כ�� �À א ´���א�� �����· ��������� א������ ��]
� ���� א§���� ���� ����� א� ����� ��¥���� ����� �כ�� ����� א� �¤א���� ¤��° ª����� א��� א ������ ºא¸���
� �À ���� כא���Ì Àכ ���כאÀ �������א¹ ���� �Ì ±������������א¹ �� �������א¹ �� � ����§ Àא���� �כא�å� �����
 æכ����� ��¥א���� ���� ������ ���� �����æ ����� ������ ������ ¯��� א���� ����
 À א ´���א�� �����· ��������� א���
 ������ ���� � ����� א� �¤א���� ����� �א����´©¶ ������� ä��¯ ³��� ³���א�¦���· ���� ���א ¯���� ���� א�«���א	 א���
 ÀאÈא����� ���Ç��¤� É ����³ א�¤���� �¿����¦�� ��������Ì ³��»�� Àכ �»��������� �א��� ¯���א ���א¶ א�¤����א� � 
 ����
����א�� �����כ ����  ����� »���³ א���� ���� ä���� � ���� ������ ����� �א������ ��¡Å ���� ��� �� �����  ç�����¯
���Ç א��¡��³ �א�¿���� ¯��ÀÁ א������ ���¡�� א�´���א� ¯��� א������ ���«��א¶ ���Ìכ »���³  ����¶ � Àא����א���
 ÀאÈא����� ����� �כא��� ���� �
 ���¯¤����® �א������ ����Ìכ �  ����� ���¬�� ���¿� 
Ìא ����א� א��� ���¢ א���
 ����¯ ���¿� ·����� ����א������ ���Äא¶ א°���¿א�� �א���א ¡��א ¯�¤¯��� �´�´��� אî©���Ã �א�³���¤ ���� �
 Ñ Í���� Î¥Í� Õ¦ Ó�Õא� Ó��� Ó¡ Õ� Î� Íכ Íא��� Í�

Î� Ï�ÎאÐ א����� ����� א������«�� ¯��� »����� �¤א���� �א������� 
� א����אÌ א����א�� �א����
[¤���� � ����� ��Äא��� àא�� Éא������ ·���»א���· �
�à א�� à�� �א��א»���� �¡���� א��� à́ �àא�� �����° �¯��כ��� א�¤���

Hâlbuki o bîçâre ve miskîn bilmez ki onun hakka inkıyâdı ve ondan 
keder etmeyip de emri Allâhu ta¡âlâya tefvîz ve teslîmi ona efdal ve sevâbı 
dahi âhirette onun infirâdından daha ziyâde ¡âyidli ve eczeldir. Kâşki ben 
bilseydim ki Hazret-i Fârûk-ı ekber b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân, yâr-ı 
gâr u sıddîk-i ekber Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvânın imâmete tasaddîsinden 
mugtemm olmuş olsa, âyâ onun igtimâmı mahmûd mu olur, yoksa mez-
mûm! Ve hîçbir diyânetli dânişmend şekk ve şübhe etmez ki onun gammı 
nâ-makbûl olurdu, çünkü hakka inkıyâdı ve ondan ehakk olan kimseye 
emrin teslîmi behehâl onun dînde mesâlih-i halka tekellüfünden ziyâde ona 
fâideli ve ¡âyidelidir velev ki mesâlih-i halk tekellüfünün sevâbı pek çok 
zâid ve cezîldir. Ve sâbit ve mütehakkıktır ki ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân ondan 
o husûsta emre evlâ bulunan zâtın istiklâliyle sevinip şâdân olmuştur ve 
hâl böyle olunca ¡ulemânın neleri vardır ki bunun gibi bir emre sevinmez-
ler de gussa çekerler ve ba¡zen gurûr-ı şeytân ile ehl-i ¡ilm magrûr olup 
nefsi ona tahdîs eder ki bu emre ondan ehakk ve evlâ bir kimse zuhûr etmiş 
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olsa kendisi ferah edip mesrûr olurdu ve kable’t-tecribe ve’l-imtihân buna 
inanıp nefsi üzerine bununla ihbâr edişi mahz-ı gurûr ve bilmemezliktir, 
zîrâ emrin nüzûlünden akdem bu gibi ahvâlin va¡dine nefs-i beşeriyye seh-
letü’l-kıyâd olup velâkin sonra o emr ona nâzil ve dâhî olursa derhâl tagay-
yür ve rücû¡ edip va¡dine vefâ etmez. Ve bunu bir kimse bilmez meğer ki 
şeytânın mekâyidini ve nefsin mekrini bilip kendi nefsinin imtihânıyla işti-
gâli uzamış bir dânâ ola. Ve’l-hâsıl hakîkaten ihlâsın ma¡rifetiyle onun mû-
cebince ¡amel etmek derin bir deryâdır ki içinde cemî¡-i dânişverân garîk 
olurlar meğer ki şâzz ve nâdir olarak bir ¡ârif veyâ bir ferd-i fezz-i mâhir ü 
yektâ ola. Ve o yektâ ancak o zâttır ki tebâreke ve ta¡âlânın kavl-i ¡âlîsinde 
müstesnâ olup buyurulmuş ki 199Ñ Í�� Î¥Í� Õ¦ Ó�Õא� Ó� Ó¡Õ� Î� Íכ Íא� Í�

Î� Ï�Î
Ð ya¡nî “Meğer ki on-
lardan senin muhlis kulların olalar.” [141] Kaldı ki ¡âbid bu gibi dekâyıka 
şedîdü’t-tefakkud ve kesîrü’l-murâkabe olsun, yoksa kendi bildiği hâlde 
etbâ¡-ı şeyâtîne mültehık olur da onun ¡ameli hebâ ve hîç olur.

Beyânu Ekâvîli’ş-Şüyûhi Fi’l-İhlâs

[î©�Ã³ א����÷ ¯� א�[��אÀ �»א�

 ���´¯ î©���Ãא ����©�
 ���¯ �� °��א���� ÀÁ��¯ î©���Ãא ����Ü� ���´¯ î©���Ãא¶ א������� א��«] 
��ÀÁ א������א�  
���� �¥����� א�³���¤ ���� א�¤���± �א��³��¤̄  º�א��°
 �
���©î ����א Ìכ�� ����
 ����©�
 íא����א
� ¬����� א¸¯��א� �א�¦א���â ���א ����א ���� ¬����� א¸¯��א� ��� ����� ±���� �����
 
���� אî©���Ã �א��¨��

[º�¯¡���א �¤��Ê ¸¯��� �א���

Ve ihlâsın hakkında şüyûh ekâvîli beyânı dahi bu mebhastır. Şöyle ki 
Sûsî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “İhlâs ancak rü’yet-i ihlâsın fakdıdır” ki 
¡amelinde ihlâs edegeldiğini görmemektir, zîrâ o ki kendi ihlâsında olan 
ihlâsını görür onun ihlâsı dahi bir ihlâsa muhtâc olur. Ve mûmâ ileyhin 
zikr ettiği şey onun ¡ameli fi¡li beğenmeklikten dahi tasfiye etmeye işâret-
tir, zîrâ ki ihlâsa iltifât ve nazar etmek ¡acebdir ve o dahi cümle-i âfâttandır 
ve hâlis olan ¡amel ise ancak cemî¡-i âfâttan sâlim ve sâfî ve pâk ve temyîz 
olan ¡ameldir ve bu söz ancak yalnız bir âfete ta¡arruzdur.

כא���� � �¤א���� �א���� ���� �� ��כ���À ���כ�À א�¤��� À� î©���Ãא¶ ���¡³ ������ א� �¤א���� א��«�]

199 “İçlerinde ihlâsa erdirilmiş kulların hariç.” Hicr, 15/40.
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[è��´¯ ¬��� א� �¤א����� 	א����א ������ ·���
 ���א א������È	 א�� í� �א������Èא�� é���

Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “İhlâs odur ki ¡âbidin cemî¡-i sükûn u 
harekâtı Hakk celle ve ¡alâya hâlise olmaktır.” Ve bu kelime garazı muhît 
ve câmi¡ bir kelimedir ve İbrâhîm b. Edhem ¡aleyhi’r-rahmenin ihlâsta söy-
lediği sözün ma¡nâsındadır, çünkü demiş ki “İhlâs ancak Zât-ı zü’l-celâle 
niyyetin sıdkıdır.” Ve dahi Sehl’e denilmiş ki “Nefs üzerine eşedd olan 
şey hangi şeydir?” O dahi: “İhlâs” demiş, çünkü onda nefsin bir nasîb ve 
behresi yoktur. Ve Ruveym demiş ki “¡Amel ve ihlâs etmek odur ki onun 
sâhibi onun üzerine dâreynde bir ¡ıvazı istememektir.” Ve bu kelâm bir 
işârettir ki nefsin huzûzu âfettir, ister huzûz-ı ¡âcile olsun ve isterse huzûz-ı 
âcile olsun, zîrâ cennette şehevât ile nefsinin tena¡¡umu için ¡âbid ma¡lûl-
dür, belki ihlâsın hakîkati odur ki ¡amel ile vech-i ilâhîden gayrı dîger bir 
şey istenilmemektir ve bu söz ihlâs-ı sıddîkîn u mukarrebîne işârettir, zîrâ 
ihlâs-ı mutlak odur. Ve o ki cennetin recâsı veyâhûd âteşin korkusu için 
¡amel eder, eğerçi huzûz-ı ¡âcileye izâfetle o dahi muhlistir, velâkin o dahi 
batn ve fercin behresi talebindedir. Ve ashâb-ı elbâba matlûb-ı hakk ancak 
yalnız vechullâhtır.

� א����� ���Ìכ ���� ����¡�Ãא ����� ì���¨�� א���� ºא����é �א����� �
 Àא��� Ãכ א�����[����� א�´א���³ � 
� א��¨���ì �»��א¶ ����א ��� ºא������ א����� ���� � »���� א�´א���� ����� �כ�� א��א»© ��� ��כ������«� ¯¡��� כא¯��
� ����א� א�Ã¡���� ����א Ìכ��� ���· ��כ��� א�´���� 
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��������א 

Ve insân ancak bir hazz için taharrük eder ve kâffe-i huzûzdan berî 
ve ¡ârî olmak sıfat-ı ilâhiyyeden bir sıfattır; kim ki onu iddi¡â ederse kâ-
firdir, hattâ Ebû Bekr el-Bâkıllânî huzûzdan berâeti da¡vâ edenin küfrüne 
kazâ edip demiş ki “Bu sıfat sıfât-ı ilâhiyyedendir, söyleyen adam dahi 
odur.” Ve onun zikr ettiği şey hakktır velâkin kavm-i sûfiyye işbu berâet-
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ten murâdları ancak beyne’n-nâs hazz denilip ve bu ism ile ma¡rûf olan 
huzûzdur ki cennette mevsûf olan şehevât-ı nefsiyyedir, yoksa ma¡rifet-i 
mücerrede ve münâcât ile Zât-ı zü’l-celâlin nazar-ı vechi dahi başkaca bir 
hazzdır velâkin yalnız kavm-i sıddîkînin hazzıdır ki ¡umûm-ı nâs onu hazz 
saymazlar da belki ondan ta¡accüb ederler ve bunlara ya¡nî zümre-i sıddîkî-
ne lezzet-i tâ¡at ve münâcât ile ma¡an sırren ve cehren mülâzeme-i şühûd-ı 
hazret-i ilâhiyyenin lezzetine bedel ve ¡ıvaz olarak cemî¡-i na¡îm-i cenneti 
verilmiş olsa onu hor görür de ona iltifât etmezler, işte onların dahi hare-
ketleri bir hazz ve tâ¡atları bir hazz içindir velâkin onların hazları yalnız 
ma¡bûdlarıdır ki dîgeri değildir.
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Ve dahi Ebû Osmân ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “İhlâs yalnız Hâlık’a 
devâm-ı nazarla rü’yet-i halkın nisyânıdır.” Ve bu kelâm yalnız âfet-i riyâ-
ya işârettir ve onun için ba¡zıları demiş ki “¡Amelde ihlâs odur ki ona ne 
şeytân muttali¡ olur da onu fesâd eder ve ne de melek vâkıf olur da onu 
yazar.” Ve bu dahi ketm-i mücerred ve ihfâya işârettir. Ve dahi denilmiş ki 
“İhlâs odur ki halâyıktan müstetir ve ¡alâyıktan sâfî ola.” Ve bu söz makâ-
sıda daha ziyâde muhît ve agrâzı câmi¡dir. Ve Muhâsibî ¡aleyhi’r-rahme 
demiş ki “İhlâs odur ki Rabb’in mu¡âmelesinden halkın ihrâcıdır.” Ve bu 
dahi mücerred nefy-i riyâya işârettir. Ve Havvâs ¡aleyhi’r-rahmenin kelâmı 
dahi böylecedir ki demiş ki “Kim ki ke’s-i riyâsetten içtiyse o kimse ihlâs-ı 
¡ubûdiyyetten hâric olmuştur.” Ve tâife-i havâriyyîn, ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm-
dan sorup dediler ki “A¡mâlden hâlis nedir?” Ve o dahi: “O ki Allâhu 
ta¡âlâya ¡amel eder de onun üzerine mahmûd ve memdûh olmak istemez” 
demiş. Ve bu dahi terk-i riyâya işârettir ve cümle-i âfâttan onun zikr ile 
tahsîs edişi ancak o cihettendir ki ihlâsa teşvîş verir esbâbın akvâsıdır. 

 ³��¬� �[�»��א¶ א������� אî©���Ã �¥����� א�³���¤ ���� א�כ�����א� �»��א¶ א������³ ���כ א�³���¤ ���
�¤א¯���כ א� ��¡���א �»���³ אî©���Ã ��א�  À� î©���Ãכ �אא����א� ����א� �א�³���¤ ���� �¬��³ א����א� °��
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 ���¯ º�א��א»���� � ����אÀ א��¨���ì כ�¡��א �����א ���� א�����אÀ א�כא���³ �א»א����³ ¯��� ����א כ«���º �� ¯א���
� ����� א� ������ ���� א������ �א¸����� Àא����א¯� ����א Àא א�����א��� 
� ���´�´��כ«��� א��´��³ �¤��� א כ���א� א�
� ����אכ ���¤� � �� �³ ���� אî©���Ã ¯´��א¶ �À �´���¶ ����� א� ¢��� �����´�� כ���א ����ê��� Ì
 ������
 �
���� »���È ���א ����¾ א� ��� º�א��°

� ����כ ������´�� ¯��� ��א����� כ���א ����� �����א  �� ����כ �� �¤���

¾ א��¨�� ����� אî©���Ã �´��א¹]����

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “İhlâs küdûrâttan ¡ame-
li tasfiye etmektir.” Ve Fudayl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Nâs için riyâen 
¡ameli terk etmek ve nâs için riyâen ¡amel etmek şirktir. Ve ihlâs odur ki 
Allâhu ta¡âlâ seni ikisinden mu¡âfât ede.” Ve dahi denilmiş ki “İhlâs murâ-
kabenin devâmı ve kâffe-i huzûz-ı nefsâniyyenin nisyânıdır.” Ve beyân-ı 
kâmil budur ve ihlâsta olan akâvîl çoktur ve hakîkati inkişâfından sonra 
naklin teksîrinde bir fâide yoktur ve beyân-ı şâfî ancak evvelîn ve âhirinîn 
seyyid ve serveri ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin beyânıdır, vaktâ 
ki ihlâs üzerine ondan suâl vâki¡ oldu buyurdu ki ��´����� ���¢ א� ����� ¶���´� À�” 
“�����  ya¡nî “Benim Rabbim Allâhu ta¡âlâdır deyip de sonra me’mûr כ���א 
olduğun gibi müstakîm olasın ki hevâ ve nefsine ¡ibâdet etmeyesin, ancak 
yalnız rabbine ¡ibâdet edip ve me’mûr olduğun vech üzere ¡ibâdette istikâ-
met edesin.” Ve bunun fehvâsı cemî¡-i mâ-sivâyı mecrâ-yı nazardan kat¡ 
etmeye işârettir ve hakk ile olan ihlâs dahi odur.

Beyânu Derecâti’ş-Şevâibi ve’l- Âfâti’l-Mükeddireti Li’l-İhlâsi

[î©�å� º��[��אÀ ��¬א� א���א�± �א¸¯א� א��כ

 [א����� �À א¸¯��א� א����°��� �î©���å �¤�¡��א ¬���� ��¤�¡��א ����� ��¤�¡��א �¤���® ���� 
 ��¡Å�� ¶א��»�� �
א����©� ��¤�¡��א »���� ���� א�¦���א� �� ��¡��� א����©� ��¬א�¡��א ¯��� א�¦���א� �א����©� 

���א�]���°��א� אî©���Ã א�

Ve ihlâsa mükeddir olan âfât ve şevâibin derecâtı beyânı dahi işbu fas-
ldır. Sen şöylece bil ve âgâh ol ki ihlâsı teşvîş eden âfâtın ba¡zısı celî ve 
âşikârdır ve ba¡zısı hafî ve nihândır ve ba¡zısı celâsıyla berâber zebûn ve 
za¡îftir ve ba¡zısı hafâsıyla ma¡an kavîdir. Ve hafâ ve celâda derecâtın ih-
tilâfı ancak bir misâl ile bilinip mefhûm olur ve müşevvişât-ı ihlâsın en 
ziyâde zâhiri ancak riyâdır.
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����³ א¸¯��� ����� א��¥���� �¡���א כאÀ �¦�¥��א¹ ¯��� �©���� ¢��� � ÀאÈא�¹ ¯�´���¶ א�������»� ����� [¯���כ��
 ����¤� 
����כ ����א א��א��� ��¨��
����� ¬�א���� �� ����³ ������ �א���³ ¯�´���¶ ���� ����� �©���כ �����  ��¨ 
� �©���� �����א ����א¯��� ��Ä� ����כ �� �¿�א���כ ¯�¦���� ¬�א����� �����כ���� �� ä©��¥א��»��א� �א�

[������� א����� �������¦���� ���Ìכ ����� א���� �� ���א� א�¨א������� א�

Bir dahi ondan bir misâli zikr edip diyelim ki şeytân-ı la¡în musallî 
üzerine muhlis oldukça kendi namâzında âfeti idhâl eder ki namâza dur-
duktan sonra bir cemâ¡at ona nazar ederse veyâhûd bir kimse gelip onun 
üzerine dâhil olursa ona der ki “Sen kendi namâzını tahsîn edip güzel kıl 
tâ ki ¡ayn-ı vakâr u salâh ile işbu hâzır olan kimse sana nazar etsin ve seni 
izdirâ ve tahkîr etmesin ve seni gıybet ve zemm ve ta¡yîb eylemesin.” Ve 
o dahi bu efkâr ile onun cevârihi huşû¡ eder de etrâfı sâkin olur ve namâzı 
güzel olur ve riyâ-yı zâhir budur ki mübtedî olan mürîd üzerine hafî ve 
gizli olmaz. 

 ÀאÈא����� ����È�� ¯¡��� ����� א¸¯��� ������ ��¡��א ������ ¯¥��א� � ��« ����[א���¬��� א�«א ���� �כ���À א��
 É������ ª�� � ¶���´�� Ê א�¦�����¤� ���¯ �������¯ Àכ���א כא ����©� ���¯ ������� �����
 ª������¯�¡��א �� 
 ����כ �������� ���כ §���כ ¯�כ���À ���כ ¢���א	 ���א�¡��� ��¢Ù��¾ ���כ ���¨���� 
����כ ����א ��¤���� ���´��
 É����¦כ ¯��� א���� �����´����� ¯¤���א� �� �� �����כ ���������¯ ������ À

ª������ À ������כ א������ 
 ��É ���א�¶ ����� �����א¹ ������¦�� � ���� ���� É���¦�� �� א�¶ �»����� Ç���§� א����� ºא�¤���א� ��������
כ��� ¯���� � ����¿� �����א¹ � ���� ºא�¤���א� ������ É����¦א� ¾��� Àכא À
 ��� Á¯ î©���å� ³��È��� א����א�
 Ç����  ����� ¯¡���א ���� ������ ����� ����§ ����  Àכ���� À� ���כ�� �� º����¦כ ¯��� א����Ì ������� Ç���� ����
 ���� Àכ����¯ ����§ ����
 �����  א�������� ���³ א��´����� ���� ���� א����¾ א����´א� ¯���  ����� �א�����א� »����� ¯א ����
¢���א	 ������ ¯����א ����א ¯����Ç א�����א� �א�������� ¯���� א»����¾ ���� �¢���± ������ �����א ���� ¯�Èא���± ��������� 

�¤א»��± ����� 
Å¡��א�� ����  ����� ���א ����� ��¥���א¹ ����]�

Ve ikinci derece mürîd bu âfeti fehm edip ondan hazerini almış olur da 
onda şeytânı itâ¡at etmez olur ve ona iltifât eylemez, ancak ke-mâ kân ken-
di namâzında devâm ve istimrâr ederek şeytân dönüp [143] ma¡raz-ı hayr-
da ona der ki “Sen metbû¡ ve muktedâ bih bir adamsın, sana halk bakarlar 
ve senin işlediğin şey ¡âleme sünnet-i me’sûr kalır da senin dîgerin sana 
uyup iktidâ eder ve ¡amelde ihsân etmiş olsan sana dahi onların sevâb-ı 
a¡mâlleri gibi bir sevâb yazılır ve a¡mâlinde bir isâet etmiş olsan onların 
vizr ve günâhları senin üzerinde kalır ve binâberîn sen onun önünde kendi 
¡amelini tahsîn edip güzelce işle de ola ki huşû¡ ve tahsîn-i ¡ibâdette o dahi 
sana uyup iktidâ eder.” Ve bu igvâ ve igfâl evvelkiden daha ziyâde dakîk 
ve gâmızdır ki evvelkisiyle aldanmayan adam bununla aldanır da mah-
dû¡ olur ve bu dahi riyânın ¡aynıdır ve ihlâsa mübtıldır, zîrâ eğer huşû¡ ve 
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hüsn-i ¡ibâdeti hayr görür de dîgerine onun terki hoş görünmez, tenhâda 
iken kendi nefsine onun terki niçin hoş görür o hâl ile ki dîgerinin nefsi ona 
kendi nefsinden daha ziyâde ¡azîm olması mümkin değildir. İşte bu mahz-ı 
telbîstir ki o hâlde muktedâ bih değildir, muktedâ bih ancak o zâttır ki ken-
di nefsinde istikâmet etmiştir ve onun kalbi ışıklanıp münevver olmuştur 
ve dîgerine nûru hod be-hod bî-tasannu¡ münteşir olmuştur ve o vaktte ona 
onun üzerine onun ecr ve sevâbı olur, yoksa bu tasannu¡la olan tekellüf-i 
huşû¡ mahz nifâk ve sırf telbîstir. Ve o ki ona uyup ¡ibâdetini tahsîn eder, 
kendisi onunla me’cûr ve müsâb olur da muktedâsı kendi telbîsi ile mütâ-
leb olur da nefsinde olmayan ve hakîkaten onunla muttasıf bulunmayan 
sıfatı halka nefsinden izhârı üzerine mu¡âkab olur.

 ÀאÈא����� �	 א�¤����  ����� ¯��� ���Ìכ �������� �כ������� À� א�«א�«��� ����� ��� ����א »��¡��א ���¬��[א�
 Àכ���� À� ���¯ î©���Ãא À� ����¤����א� ����Ç א�� ���¿�� º��¤���� �À �¦א������ ����� א�¦����º �א�����א��
 ���´�� º���¦���� �����א� À� ����� ����� �����  ���� ��������� ë³ �©���� ¯��� א������»� º����¦א� ���¯ ����©�
 �������� �©���� ����� א��¬��� א����� ������ º����¦א¹ ����� �א����� ¯�´���³ �����  ����� ¯��� א���¦���¤א¹ �א���
 ���¯ ����©� ����� ���  Çא� א�¿א����������א¹ כ����כ ¯¡���א �����א¹ ���� א�� ëא���� ���¯ ����¥�� ëא���� ���¯

���� א�¦���· ���³  ëא����� º����¦א ¯א���א���� ¯��� א����¡��� ���¯ ���« Àכ���� ©��¯ ëא���� ���¯ ������� º����¦א�
אÀ� î©���Ã �כ���À ����א��º א��¡א���� �¥©���� �����א��º א�¦���· ����� �����º �א����º ¯��כ�À  ���� ����א 
 ��כ���º����� ���¯ À א��א���� À� �����  ���� �������� א����א� ¢��� ��¡Å� ����� º©��¥א� ºא����Á� æ����� ª�����
 ª������ � À���� כ���Ì ¶א�¦��© �א����© ���¡��א� ���³ ��א ���¯ ����©� ������� À���� ¶������ ����Ì Àכ ��¨��

���� א�����א�א� ¯��� א�¦��© �א����ë ¬��¤��א¹ �����א ���� °��¦â ����¿�¶ א�¡���  ª������
���� א�¦���· כ���א � 

[ÀאÈ������ �����¦א� �����א�¦���· ¯��� א����ë �א�¦��© ¬��¤��א¹ �����א ���� א��כא

Ve üçüncü derece onun mâ-kablinde olan dereceden daha ziyâde ince 
ve dakîktir ki ¡âbid kendi nefsini onda tecribe edip de keyd-i şeytâna te-
nebbüh eder tâ ki bilir ki tenhâlık ve halvette olan namâz ile huzûr ve 
müşâhede-i halkta olan namâzda onun vâki¡ olan muhâlefeti mahz-ı riyâ-
dır. Ve mertebe-i ihlâs ancak halvetteki namâzı halkta ve mele’-i nâs için-
de olan namâzına mümâsile ve mukâbile olmaktadır ve kendi nefsinden ve 
Rabbisinden hayâ edip utanır ki müşâhede-i halkı için onun kendi ¡âdeti 
üzerine zâid olarak mütehaşşi¡ olsun, döner de halvetteki namâzını tahsîn 
edip mele’ içinde murtazâ olduğu vech üzere güzelce edâ eder ve mele’-i 
nâs içinde dahi kezâlik bî-fark ve tefâvüt kılar ve iki hâleti mütesâvî olur. 
Ve bu da riyâ-yı gâmızdandır, çünkü mele’ içinde namâzı güzel kılmak 
için halvet ve tenhâlıkta vâki¡ olan namâzını tahsîn etmiş tâ ki beynlerin-
de tefrîk etmemiş olsun, hâlbuki halâ ve mele’de iltifâtı halkadır bununla 
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muhlis değildir muhlis ancak o kimsedir ki namâzına behâyimin müşâhe-
desi halkın müşâhedesi gibi ola ki ikisi bir sıyâk ve vetîre-i vâhide üzere 
ola sanki bunun nefsi beyne’n-nâs isâet-i salâta müsâmaha etmez de kendi 
nefsinden utanıp hayâ eder ki riyâkârânın sûretlerinde ola ve zann eder ki 
halvet ve tenhâlıkta namâzını tahsîn ederse ki halâ ve mele’de mütesâvî 
olursa o sıfat-ı riyâkârî zâil olur, hâlbuki işbu efkâr ve tesâvî ile zevâli ba¡îd 
ve be-gâyet ba¡îddir, onun zevâli ancak halka iltifât etmemekledir, nitekim 
ki halâ ve mele’de cemâdâta iltifât etmez ve bu hâl ise ancak halâ ve me-
le’de ya¡nî cemî¡-i ahvâlinde halk ile hemmi meşgûl olan kimsedendir ve 
şeytânın mekâyid-i hafiyyesindendir.

 ���� ÀאÈא����א� ����� ¯��� �©���� ¯�¤���� א����� �����
 ��¨�� À� ������� ��� ����� ���¤א�[א���¬��� א�
 ����¨� ���¯ � �����כ ¯�´���¶ ���� א�����ÈאÀ ��כ����È�� ���« ��� � ���� ���« ��� Á¯ ���¡�¬ א����� ���� ¶���´� À�
 א� 
���� »����כ ����� §א¯��³ ����� ��¨�� À� ���� ������ �א������ �א� �¤א���� �¬©���� ����� � ��ª �א»��® ����
 Éא�� א��כ�� �א�¦������ ����� î©���Ãא �� ����Ì Àכ ������¨� �����כ »����� ��¦���� ¬�א����� ������¯
 â���¦� � Àכא���� º����¦א� ���¯ �����©� º��È¦א� ����� ª�� כא� ����©¬ ����
 ���¨�� Àכא ���� ������� ÀÁ��¯

 [��������א ��א���� ������ §���

Ve dördüncü derece cümlesinden edakk ve ahfâdır ki namâz kılarken 
ve ona halk nazar ederken kendi namâzında şeytân gelir de onu aldatmak 
ister ve halk için huşû¡ eyle demekten ¡âciz kalır, zîrâ bilmiş ki ona tefattun 
edecektir, tutar âher tarîk ile ihtiyâl edip ona der ki “Sen bir kerre Allâ-
hu ta¡âlânın ¡azamet ve celâline ve onun huzûr ve önünde durduğun zâtın 
kibriyâsına tefekkür edip utan ki Allâhu ta¡âlâ senin kalbine nazar eder de 
onu gâfil görür.” Ve o dahi bu hâtıra ile kalbini hâzır eder de onun kâffe-i 
cevârihi huşû¡ eyler ve onu ¡ayn-ı ihlâsı zann eder, hâlbuki ¡ayn-ı mekr ü 
hudâ¡dır, zîrâ ki onun huşû¡u onun nazar-ı celâli için olmuş olsaydı işbu ha-
tıra tenhâlıkta dahi halveti halinde ona mülâzemet ederdi ve kalbine hutûru 
ve huzûru dîgerinin huzûru hâletine muhtass olmazdı.

 ëא���� ���¯ ������� ����א ������� ¯��� א�¦����º כ���א ��Äא א�¦א���� Àכ���� À� ���¯¸א ����� ���� �[��©���� א���
 כ���א � �כ���À ������ א��¡����� �����א¹ ¯���א �א� ��Äא�����± ¯��� ������ א�¦א ���� �כ���À ������ א�¿��� ��
 î©���Ãא ����� ���� í�[144] ���א ���¤� ���¡¯ �����¡� º�
 ���אÀ �����א� º�� ¯��� ���א���� ����� ����א�����
��² ���� �����± א�������  ����א� �����א א����כ ������ ¯��� »���± א���� �א����כ א�¦���� ���� א���Äא��א ��� ��
 �
 ÀאÈא����� ���� ������ �� א������א� ¯��� א������� א�¨����א� ����� א�¥¦��º א�¥���א� כ���א ��� ¯��� א�¦���
� �¤���א�º א� �¤������� ��©��� ÀאÈא�����¯ �
� ������ �¤¥���� א� �¤א���� ���¯�´��� ���א¤���� ���¨  �� ����
 ³���כא� ����� ¯��� כ������א� ¯��� כ³ �כ��� ���� א����¡��� ����� א�� ����� ���¨�� ���¡�� ³���¿��¤א���� � 
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����� א���¤��� ������ א�«���א	] ±���Ä� 	�א����א â��«� �א�¤���

Ve bu âfetten emânın nişân ve ¡alâmeti odur ki işbu hâtıra gelen hatara 
ile onun halvet ve tenhâlığında kendisi me’lûf ola ki mele’ içinde nice 
hâtırına gelip hutûr ederse onun halvet ve tenhâlığı hengâmında dahi o ve-
chle onun hâtırına gelip hutûr ede ki dîgerinin huzûru onun hutûruna sebeb 
olmaya, nitekim huzûr-ı behîme hâtıranın hutûruna sebeb olmaz. Ve mâ-
dâm ki mürîd kendi ahvâlinde müşâhede-i insân ile müşâhede-i behîmenin 
beynlerinde bir fark bulur, kendisi henüz sufüvv-i ihlâstan hâric ve riyâdan 
şirk-i hafî ile onun derûn ve bâtını kirli ve müdennestir ki pâk ve temîz 
ve sâfî ve muhlis olamamıştır ve bu şirk karanlılık gecede sahra-i sammâ 
üzerine siyâh karıncanın yürüyüşü sesinden daha ziyâde gizli ve nihândır, 
nitekim haberde gelmiştir. Ve şeytânın şerrinden ancak o kimse sâlim olur 
ki Allâhu ta¡âlânın tevfîk ve hidâyet ve ¡ismetiyle sa¡îd olup onun naza-
rı dakîk olmuş, yoksa şeytân-ı la¡în dâimâ ¡ibâdete çemrenip müteşemmir 
olanlara mülâzımdır, onlardan bir lahzada gâfil olmaz tâ ki kendi hareket-
lerinden her bir harekette onları riyâ üzerine haml ettire, hattâ gözlerine 
sürme çekmekte ve bıyıklarını kesmekte ve cum¡a gününde râyiha-i tayyi-
beyi kullanmakta ve elbiseyi giymekte dahi onları riyâ üzerine haml ettirir.

� ¯��� ��»��א� �¦¥����� �������� ¯�¡��א ���é ����� ������א£  ¨�� א�¦���· �¡��א ���� ����� ÀÁ��¯]
 Àכ����כ¡��א ��� À� ���¿��� � ����� ����� ¶���´�
���� ¯���Ì ³��¤כ � ÀאÈא����� �������������êא� א�����È �¡��א ¯�
 î©���Ãא ���� ���� í��¦�א �¤��אç א�´���± �א���Äא¹ �¡��א ¬��³ ����כ א����¡�º א�¦����� �� ������� �¡��א °����א¹ 
 ®���¨  �����¤� ��¤�כ��® ¯��� ����� ���� ³��� âא¸¯��א� כ�¡��א ¯����� �¦א��� ����� ���� ������������� ����א� 
 Àכ���� �� ¯�א���³ א�����כא� �»����� ������ �כ«��� ����¯ ����§� ÀאÈא�����¯ ����Èא� �����
 ��� �� º�א�¤���א �����
� ���Ìכ ¯��� ������� �����
 ����Èא�� א�� �����º א������� �א��������כ א�¦���� ¯��� ���� ���� א ��� ����א��
� א¸��� �כ���Ì ³כ א�����אí �����א�± ��� ������ Àא כאÌ
 �� א����¤������� �� ���� א���������� ����
 ������

 [î©���Ã³ �´�´��� א��È��� א� א���������א�����È �כ��

Zîrâ bunlar evkât-ı mahsûsada sünnetlerdir ve nefs için onlarda bir 
hazz-ı hafî vardır, çünkü halkın nazarı onlara mürtebittir ve tab¡-ı beşerî 
dahi onlarla müste’nestir ve şeytân-ı la¡în gelir onların fi¡llerine onu da¡vet 
edip der ki “Bu şey sünnet-i seniyye-i Hazret-i Risâlet-penâhî’dir, gerektir 
ki sen onu terk etmeyesin.” Ve bâtınen kalb-i insân dahi o şehvet-i hafiy-
yeye veyâhûd onun sebebi ile insân hadd-i ihlâstan çıkar. Bir karışıklık ki 
o şehvet-i hafiyyeye karışmıştır, o nesneye münba¡is olur. Ve o ki bu âfâtın 
cemî¡isinden sâlim olmaz, hâlis değildir, belki pâk ve ma¡mûr ve ¡imâreti 
güzel ve tab¡-ı insân ona ünsiyyet eder bir mescidde mu¡tekif olan kimseye 
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şeytân gelir, onda i¡tikâf etmek için tergîb eder de fezâil-i i¡tikâftan pek 
çok şey kalbine ilkâ eder ve ola ki onun sırrında muharrik-i hafî mescidin 
hüsn-i sûreti ünsüdür ki onunla tab¡ın istirâhatı olur ve bu hâlin zuhûr ve 
beyânı ahad-ı mescideyn veyâhûd ahad-ı mevzi¡ayn güzel olup da onun 
meyli o mescid-i hasîn veyâ mekân-ı cemîl ü nezîhe ma¡tûf olursa o vakt 
ma¡lûm olur ki inbi¡âsı odur, hâlis değildir ya¡nî bâ¡is ve dâ¡îsi ancak şeh-
vet-i nefsâniyyedir. Ve bunun cemî¡isi ancak şevâib-i tab¡a imtizâcdır ve 
küdûrât-ı nefs ile karışıklıktır ki hakîkat-i ihlâsa mübtıldırlar.

 ³��´�� א�¿��µ א����� �����í �¦א���â א�����± ���� ��¬��א� ���א����� ¯��¡��א ���א �¿���± ���¡��א ���א ���¤�]
 ÀאÈא�´���± ��§��³ א����� µ��§� ��כ��� 
� א��א»��� א��¥���� � Ú����� ���������¡³ ��כ��� ���¡��א ���א  ��כ��
 ���� ����� ºא����� �� �א���� �¯���³ ������ Àא ��¡���א »���³ �כ¤���א� ���Ìכ ���� כ«������ Ç���§� א������ Ú�����
 ����
 ��»א���· ²¯��א� א����א¶ ����� �¦���â ��¡��א ¯��ÀÁ א��א���³  ¨��� � ���� א�¤א���� א��¥������¬א���³ ���
 ï����¿� ����� ���א�����א� א������� �א�����º א����� ����
Åא��� א�¤���א�º �א§���א�� �¡��א כא��¨�� א�����א�� 
 ������ א�¿�������א� � ���� ���� ������ א��א»��� א��¥�����א���® ¯���  ����� �»���א£ ���� א�¦א���â א����� 

���� ¯����À א����א¶  ���«Èא���³ א¸¯��א� א������ ���¨��� �א�¿���� ¯¡כ���א �����א�� ���� א�¤���א�א� ���³ �°��
 � ��¿����� א�´����³ ���� א�כ«��� �א������ ���Èא� �«��א�¹ �א���� ���א �
�¥א���Üא ¯�������� ����א Ìכ¥� ���כ�� �

³ �����א¹ ¯��© ¯א����º ¯��� א���³���¥]����Èא�� �����¿�

Ben kendi ¡ömrüme kasem ederim ki altının hâlisine karışan gışşının 
bile mütefâvit derecâtı vardır ki ba¡zısı gâlib ve ba¡zısı azdır velâkin idrâki 
sehl ve âsân olur ve ba¡zısı dakîk olup onu ancak basîretli nâkıd olan kimse 
bilir ve kalbin gışş ve şeytânın degal ve nefsin habesi ondan daha ziyâde 
gâmız ve pek çok dakîktir ve onun için denilmiş ki “¡Alimden iki rek¡at 
namâz kılmak câhilin bir senelik ¡ibâdetinden efdaldir.” Ve bu ¡âlimden 
murâd âfât-ı a¡mâlin dekâyıkına basîr olan kimsedir, tâ ki o âfâttan kurtu-
lup hâlis ola, zîrâ ki nâdân-ı bî-iz¡ânın zâhir-i ¡ibâdet ü tâ¡âta olan nazar ve 
igtirârı köylünün kalb ve magşûş olan altının kırmızılığına ve onun istidâre 
ve altın suyuyla olan solmasına vâki¡ olan nazarı gibidir ki fî-nefsihi kalb 
ve magşûş olduğu hâlde onu hâlis altın bilip onunla şâdân olur, hâlbuki 
nâkıd-ı basîr beğenip aldığı altından bir kîrât o altından yeğ ve hayrlıdır 
ya¡nî garr ve gabî ve belîd ve nâdân olan köylünün beğenip aldığı kalb ve 
magşûş bir altından nakkâd-ı basîrin ¡indinde marzî ve makbûl olan hâlis 
altından bir kîrât yeğdir. Ve ¡ibâdâtın emri dahi bu sûretle mütefâvit olup 
belki tefâvütleri daha ziyâde eşedd ve a¡zamdır ve fünûn-ı a¡mâle mütetar-
rık olan âfâtın medâhili hasr ve ihsâya gelmezler ya¡nî hasr ve ihsârı gayr-i 
mümkindir. Artık misâlen bizim zikr ettiğimiz şey ile intifâ¡ olunsun, zîrâ 
fatîn ve zekîye beyân ve tafsîl-i kalîl kâfî olup onunla müstagnî olur ve 
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belîd ve bî-şu¡ûra [145] tatvîl-i bahs fâide verip onu müstagnî etmez ve bu 
cihetle ona mezîd-i zikr ve tafsîl-i güftârda fâide olmaz.

Beyânu Hükmi’l-¡Ameli’l-Meşûbi ve İstihkâkı’s-Sevâbi Bihi

[��אÀ �כ� א�³�¤ א����	 �א���´א� א�«�א	 ��]

 ì���¨� �� א����� א���� 	���° ���� íא�¥��א¹ ��¬��� א� �¤א���� ���³ א������ � [א����� �À א�³���¤ 
Ìא ���� �כ��
א������ ¯´��� א�����® א����א� ¯��� ����Ì Àכ ���³ �´����� ¢�א���א¹ �� �´����� �´א���א¹ �� � �´����� °���êא¹ ����©¹ 
���א� ¯¡��� ������ »È¤��א¹ ����� ����± א��´��ª �א�¤´��א	 
� א� ���� �����כ���À ���� �� ������ ����א א����� ����  ©��¯

�����א א�¦א���â ��¬��� א� �¤א���� ¯¡��� ����± א�«���א	 �
 ���א א��¨�� ¯��� א������	]

Ve karışıklı olan ¡amelin hükmü ve onun üzerine istihkâk-ı sevâbın 
beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki vechullâha 
hâlis olmayan ¡amel ki onunla riyâdan veyâhûd huzûz-ı nefsten bir hazz 
karışıp muhtelit olmuş, onun hükmünde ¡ulemâ-i sâlife muhtelif olmuşlar 
ki sevâba muktezî midir, yoksa ¡ıkâba veyâhûd hîçbir şeye muktezî olmaz 
da onun ne sevâb var ve ne de ¡ıkâbı. Ve ma¡lûmdur ki o ki onunla yalnız 
riyâ murâd olunup başka şey murâd olunmaz, bî-iştibâh ona vizr ve günâh-
tır ve sebeb-i makt u ¡ıkâbdır. Ve o ki Zât-ı zü’l-celâlin vech-i kerîmine hâ-
listir, o dahi bî-şekk ü irtiyâb sebeb-i ecr ü sevâbdır. İmdi bizim nazarımız 
ancak karışıklı olan ¡amelin hükmündedir.

 ä���´������ �א�����   ̄Ê�א��¤� �[�Åא��� א����א� ����¶ ����� � ��� � ¢���א	 ���� ������ �¦���� א����א� ���
 Úא¹ ���א��������� ����א���� »���º א��א���ÀÁ��¯ Ú כאÀ א��א���Ú א���« ����
 ��¨�� À� א� �����א ¯���� �א�¤���� ����
���א� �§���± ��»���¾ ¯¡��� א������� �´א����א¹ �����א»Èא¹ ����א� א�³���¤ � ���� �� ������ �
À כאÀ �א���Ú א�
����� ��א¯��� ����� ���� ���Ìכ ���� �����Ç ��¤´��א	  ¤��� א�¤´��א	 א����� ¯���� ����® ���� �´��א	 א�³���¤ 
 Úא��א��� ����
� א��´��	 �§���± �א�Ãא¯��� ��¥« Àכא À
� 	���א� ����� ������í ���� °��א��� א��´���� �א����� ����
 Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í�Í̄ Ð א �´����� �¤א��������� ������א¸��� ¯���� ¢���א	 �´���� ���א ¯���³ ���� »���º א��א���Ú א�
 Óכ��Í� ÕÀÎא Í� ú ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Ó��� Î� Ṏ Í� Í� Í Öא� ÏÀÎאÐ א����¤� �����´�� ÑÓ� Í��Í�א× �� Í° ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í� Ó� Í��Í�א¹ �� Õ� Í� ßº Ï� ÍÌ
 ����� è���� א����
À כאÀ §א����א¹ ����� »¥��� א� ³��� � א�¦�����¥« ������ À� ���¿��� ©��¯ Ñא�� Í¡ Õ� Îא� Í�Ó� ¹�Í��� Í� Í�

[�� �´����� א�´¥��� א��א������ ����° ������� è´��� ¹א�����¿� Àכא À
� ºא����� ª���´�� ��א�´���� א����� ����א�

Ve bu bâbda şeref-vârid olan ahbârın müfâdât-ı zâhireleri delâlet eder ki 
karışıklı ¡amelin sevâbı olmaz velâkin ma¡a-zâlik o ahbârın müfâdâtı onda 
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yekdîgerine ta¡arruz etmekten dahi tehî ve hâlî kalmaz ki ba¡zen birbirleri-
ne mu¡ârız görünürler ve onların ta¡âruz ve tesâdümleri hâtıra münkadih ve 
şerâre-pâş-ı bürûz olan envâra göre ve’l-¡ilmu ¡indallâh bevâ¡isin kuvvet-
leri mikdârlarına bakılır ki bâ¡is-i dînî eğer bâ¡is-i nefsânîye mütesâvî olup 
kuvvette hem-pâ iseler ikisinin mukâvemet ve mu¡ârazalarıyla ikisi hükm-
den sâkıt olurlar ki yekdîgeriyle takas olunup birisinden bir fazla kalmaz 
ki bir hükme sezâ ola ve bu sûrette o ¡amel hîç gibi olur ya¡nî ondan ona 
ne bir sevâb var ve ne de bir ¡ıkâb gelir, ke-en lem yekun hükmünde olur. 
Ve eğer bâ¡is-i nefsânî ve riyâ agleb ve akvâ ise o hâlde onun nef¡i olma-
dığından başka mazarratı vardır ki ¡ukûbete mü’eyyiddir, evet onda olan 
¡ıkâb şâibe-i takarrübden berî ve ¡ârî olarak mahz riyâ-yı mücerred ile vâki¡ 
olan ¡amelin ¡ıkâbından ehaff ve ehvendir ki kasd-ı takarrübün sevâbına 
mukâbil olan ¡ıkâb takas ve tenzîlinden sonra kusûr kalan günâh ile mu¡â-
kab olur ve bu cihetle elbette ona bir hiffet ve tehvîn vâki¡ olmuş olur. 
Ve eğer bâ¡is-i nefsânîye izâfetle kasd-ı takarrüb ve bâ¡is-i dînî akvâ olup 
kasd-ı dünyevîye gâlib ise kasd-ı dünyevîye mukâbil takas ve tenzîl olan 
sevâbdan bir mikdâr ecr ve sevâbı kalır ki bu sûrette hîçbir kasd hükmsüz 
kalmamış olur ve bu hükmün müstenedi tebâreke ve ta¡âlâ onun kavl-i celî-
lidir ki 200ÑÓ� Í��Í�א  ×�� Í° ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í� Ó� Í��Í�א  ¹�� Õ� Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í�Í̄ Ð ya¡nî “Kim ki 
zerre mikdârı hayr işlemiş ise onu görür ve zerre ağırınca şerr işlemiş olsa 
o dahi onu görür.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlânın kavl-i celîlidir ki Í� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð 
201Ñא�� Í¡ Õ� Îא� Í�Ó� ¹�Í��� Í� Í� Óכ��Í� ÕÀ Î
 Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Ó��� Î� Ṏ Í� ya¡nî “Tahkîk Allâhu ta¡âlâ hîç kimseye 
zerre kadar sevâbından noksân ve ¡ıkâbından ziyâde ile zulm etmez; eğer 
zerre kadar hasene olursa onu kat kat artırır” ki bu nusûs-ı celîle fehvâ-
sınca kasd-ı hayrı külliyyen zâyi¡ olmamak gerektir, belki kasd-ı riyâya 
gâlib olursa kasd-ı riyâya müsâvî olan mikdâr ondan habt ve iskât olunur 
ve kasd-ı takarrüb sevâbından bir fazla ve ziyâde kalır da onunla müntefi¡ 
olur ve kasd-ı takarrüb kasd-ı riyâya maglûb olur ise kasd-ı takarrüb sebebi 
ile onun sevâbı mikdârınca kasd-ı fâsidin ¡ıkâb ve ¡azâbından habt ve iskât 
olunur ve kusûruyla mes’ûl ve muâhaze olur.

 ����א� ���[�כ���® א�¿��Èא� ���� ����א �À א����א¶ ��¢����א ¯��� א�´����	 ���כ���� ��א�¡��א ¯�א����� א�
� א�������א� �
 ���א ��� א��¡���כא� �
 ���א §���א� ����א א��¡���כ �»����� א�³���¤ ����� �¯´��� ��א����� א�¦���
»��¡��א �א�³���¤ ����� �¯´¡��א ¯��ÌÁא א¬��¤��ª א�¥����אÀ ¯��� א�´���± ¯¡���א ���א����אÌÁ��¯ Àא ����³ ����� �¯��· 

200 “Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır işlerse, onun mükâfatını görecektir. Kim de zerre ağırlı-
ğınca bir kötülük işlerse, onun cezasını görecektir.” Zelzele, 99/7-8.

201 “Şüphesiz Allah (hiç kimseye) zerre kadar zulüm etmez. (Yapılan) çok küçük bir iyilik de olsa 
onun sevabını kat kat arttırır.” Nisâ, 4/40.
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����א¹ � ����« ���´¯ 	���א� ¯´��� »���� ����כ א�¥���� �
Ìא כאÀ א�³���¤ ����� �¯��· �´����� א��´���´����� א�
 Àא����א ¯��כא´� ���´¯ ���� א¸����´� ������ ����א �´���´� Àכא ÀÁ��¯ á���� ����כ א�¥���� ��������א �¡���כ �א¸���
 ���¤� Àכ����¯ �����« ��� ¢��� ����א�¶ ���� א������א� ���א �´��א�� »������
Ìא ����א�¶ ���א  º�א���כא������� �א�
 ¯כ���א � ������ �«´��א¶ ��¢� ������א §א����א¹ ���� �¦��³ א�¿א���± ����� Àכא À
��א��¡���א כ� ��� ���� ���א��¡���א �
�כ��� ����� א� �¤א���� ¯כ����כ � � � ¯��� א�������¢� ������כ ��� �� ����� א�È¤��א� �א����א	 �א����� º�Ì
 ���� �����´� ���¯� ���
 ��א�º א�´���± �� ����� ���¯ ����¢�� ������כ ��� �� � א�¦��� �א������� º�Ì ¶א��´»� ������
 ������ �� ���� ��כ�� ����¯ Àא כא��� ����
א¹ ¯´��� ���א� ���° ����¤��א¹ ���� ���א ���° ����´�א� �� 
�¤��א�� ¯��ÌÁא ¬��א� ����א 
� »��א¶ א������ ��«� א¹ �א����א¹ ¯���³ ���� � ��א���� °������° ����¤�� � �א¸�������° ����´�
À כאÀ א��³��¤ ����א �
 î©���Ãא ������� Ç������א� א���¡��א“ ¯��ÌÁא כאÀ א��� ����������êà א� àא�� ������” �à����� ������ àא� ���à��

[º���א¯¤��א �א������ À�� �א�����ÌÁ��¯ �����´� Çא א¬��¤��א ¬��¤��א¹ ¯��© ���

Ve bu hükmün yüzünden örtüyü kaldırıp gıtâyı ref¡ eden beyân bu ve-
chledir ki kulûbda a¡mâlin te’sîri ancak onların sıfatlarının te’kîdi iledir ve 
riyânın dâ¡iyesi ise mühlikâttandır ve bu mühlikin gızâ ve kûtu onun vef-
kınca olan ¡ameldir ve hayrın dâ¡iyesi dahi münciyâttandır ve onun kuvveti 
ise o dahi onun vefkınca olan ¡ameldir [146] ve vaktâ ki kalbde ikisi mü-
ctemi¡ olurlar, ikisi yekdîgerine müzâdadet ederler. Ve her ne vakt ki riyâ 
muktezâsı üzere ¡amel eder, elbette o sıfat mütekavvî olur ve her ne vakt ki 
takarrübün muktezâsı üzere ¡amel eder, takarrüb sıfatı mütekavvî olur ve 
birisi mühlik ve dîgeri müncî olup yekdîgerine zıddlardır ve her biri âherin 
def¡ini ister. Ve her ne vakt ki kuvvette mütesâvî olup da mukâvemet eder-
lerse yekdîgerine galebe çalamazlar, ancak her biri birer kuvvete bakar ve 
sâhibi sıcaklıkla mütezarrır olan adama benzer, vaktâ ki ona zarar verir bir 
şey tenâvül eder de sonra der-¡akab müberridâttan olarak onun kuvvetine 
mukâvemet eder bir şey tenâvül eyler, sanki kendisi bir şey tenâvül etme-
miş gibi olur. Ve çün birisi galebe eder, elbette gâlib olan sıfat ona bir eser 
bırakmazdan hâlî kalmaz ve çün ta¡âm ve şarâb ve dârûdan bir zerre mis-
kâli zâyi¡ olmaz da cesedde sünnet-i ilâhiyye hükmünce bir eser bırakır. 
Kezâlik ¡indallâh hayr ve şerrden bir zerre miskâli zâyi¡ olmaz da kalbin 
tenvîr veyâ tesvîdinde ve Allâhu ta¡âlâya onun takrîb ve teb¡îdinde bir eser 
bırakmazdan vâreste ve münfekk olmaz ve bi’l-farz ve’t-takdîr a¡mâl-i sâ-
lihadan onu bir karış takrîb eder bir işlemiş olsa ve onunla berâber me¡âsî-
den dahi onu bir karış teb¡îd edecek bir ma¡siyeti işlemiş olsa lâ-mahâle 
onunla olduğu mertebeye dönmüş olur ki bir takarrübü olmamış gibi olur 
ve o hâlde onun ne ecr ve ne de ¡ıkâbı olur. Ve eğer a¡mâl-i sâlihadan işle-
diği şey onu iki karış mikdârınca takrîb etmiş ve dîgeri ya¡nî ma¡siyet fi¡li 
onu bir karış mikdârı onu teb¡îd etmiştir, o hâlde lâ-mahâle onun bir karış 
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mikdârınca fazla kurbiyyeti kalır. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki 202“א¡��� ����������êà א� àא�� ����” ya¡nî “Sen seyyieye bir haseneyi itbâ¡ 
eyle ki o hasene o seyyieyi mahv eder.” Ve çün mahz-ı riyân ¡akîbinde 
mütevârid olan mahz-ı ihlâs onu mahv eder, lâbüdd ki berâber ve mücte-
mi¡an birlikte geldikleri hâlde dahi bi’z-zarûre onlar yekdîgerini def¡iyle 
ikisi mütedâfi¡ olurlar.

 ���«� ������ ±���¢�� ����� æ��� º�א¬��א¹ ��¤��� ����א� í��� ���� À� ����� א���� Éא���¬
� �¡���א ¡�����]
� א �¡א���� ���� á����´��א¶ 
 ���א �«��א	 ����� �����א¶ א� À� �� �¨���ì א������  ¤��� ��כ����� é��� ���� íא�����

 ���א א������כ ���Ä¶ א�����א¯� �� ¢���א	 ¯���� �¡���א � âא���� ���¡¯ ������ ���¯�«�� 
���� �כ��� ���א����� §���
 º�א�����א Ê��§ Àכ א����� �כא����´��א¶ �¡���א כאÀ א����á ���� א�� À� 	א�¥���א �� א�����א�º ��כ����¥«

� ¢���א	]��� כא��¤���� �א��א���� ¯��© �����כ  ���� א�����

Ve icmâ¡-ı ümmet dahi bu hükme şehâdet eyler, zîrâ ¡ulemâ-i ümmet 
icmâ¡ etmişler ki o kimse ki hacc etmek niyyetiyle çıkar da kendisiyle 
berâber bir ticâret dahi bulunur, onun haccı sahîh olur ve hacc sevâbına 
nâil olur, hâlbuki huzûz-ı nefsten bir hazz onunla karışıp mümtezic ol-
muştur. Evet mümkindir ki bunda denile ki onun sevâbı ancak Mekke-i 
mükerremeye varıp onun seferi intihâsından a¡mâl-i hacc üzerine müsâb 
olur, zîrâ ki onun ticâreti hacc üzerine mevkûf değildir ki haccı Mekke’den 
hâlis olmuştur ve müşterek ancak tûl-i mesâfe-i seferdir ve onda ona bir 
sevâb yoktur, mâdâm ki ticâreti kasd etmiştir velâkin re’y-i savâb odur 
ki bunun hakkında denile ki mâdâm ki muharrik-i aslî haccın kasdıdır ve 
garaz-ı ticâret ona tâbi¡ ve mu¡în gibi zamîme ve lâhıka bir şey olmuştur, 
artık nefs-i sefer dahi bir ecr ve sevâbdan tehî ve münfekk olmaz, lâbüdd 
ki onun için bir mikdâr ecr ve cezâ vardır.

� §���� א�כ���א� ¯��� ¬¡��� �כ«�� ¯�¡��א ���� ���«�� �¡���� � ���¯ Àכ������ � ºא�¿���א À� ��[����א ����
����è �א�כ����� ¢���א	 ¬¡א����� � ���«�´��א¶ 
��אכ ����� א��� À� ���¤��א�¿�א���� ������ ¬¡��� � §������ ¯�¡��א �
 ����§�´��א¶ 
Ìא כאÀ א��א���Ú א����� �א������á א�´���� ���� 
���©� כ����� א� �¤א���� �
 ���א א� À� ¶����³ א�¤��
 �����« ª������ � �����è ���� א�«���א	  ¤��� � ����א�� ¢�א���� ¢���א	 ����¯��� א�¿������ ����� �����³ א���¤���� ¯��© 

�א����]� � Àא א������א�  ´¥��א���� ÀÁ��¯ ¹©���� ������¿א� ����


Ve musannif-i merhûm der ki benim ¡indimde tâife-i guzât u mücâhidîn 
kendi nefslerinde bir tefrikayı idrâk etmezler ki gazâ-yı keferenin her hangi 
cihetinde mâl-i ganâyim mütekâsir olur ya¡nî o cihet ki içinde mâl-i ganîmet 
çok olur, onun gazâsı ile yâ o cihetin gazâsını ki içinde mâl-i ganîmet çok ol-

202 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2087.
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maz onların gazâları mâbeynlerinde bir farkı idrâk etmezler ve ma¡a-zâlik bu 
tefrikanın idrâki bi’l-külliyye cihâdlarının sevâbını muhîttir denilmesi dahi 
ba¡îddir, ya¡nî denilemez ki bu tefrikayı bilmiş olsalar onların cihâdlarına bir 
sevâb kalmaz, zîrâ ki bu tefrika bilmemekle onların gazâlarının sevâbı habt 
olunmaz, belki ¡adl ve savâb odur ki bunda denile ki gazâya onların bâ¡is-i 
aslî ve müz¡ic-i kavî ve sâik-i müstakilleri kelime-i ilâhînin i¡lâsı kasdı olur-
sa ve ganîmete ragbetleri onların ancak sebîl-i tebe¡iyyet üzere olursa artık 
bu garaz-ı tâbi¡le sevâb-ı cihâdları habt olunmaz ya¡nî bu ragbet-i ganîmet 
ile onların sevâb-ı gazâ ve ecr-i cihâdları sâkıt olmaz, fakat onların ecr ve 
sevâbları aslen ganîmete iltifât etmeyen gâzî ve mücâhidin ecrine müsâvî ol-
maz, çünkü ganîmete ragbet ve iltifâtı olmayan gâzî-i muhlisin ecr ve sevâbı 
elbette daha ziyâde çoktur, zîrâ ki iltifât-ı ganîmet lâ-mahâle bir noksândır ve 
mücâhid-i muhlisin ecri etemm ve ekmeldir.

 ±�Ä 	���° ¯��� �¤���א�� 	א���»�� è�������א� �א¸���א� �א����א� ����¶ ����� �À °���	 א�  ̄ª���« ÀÁ��¯]
� א��א�¤���� �À �¬��©¹ ����¶ א������ ����� ��� �� ��¾ ��Äא�� �§�����´¯ ì���¨�א�¿������ �א�����א�º ����א� א�
 ¶���´��� ���א ��� ����¯ ��¬Ù�� ������ À� ±����¯ ����¥���¥����È א��¤���� �� »��א¶  �א� ������ ������ ����
 ���«� Ñ¹א��� Í�Íא Ò Î���à Î� Í� Îº Íא��� Í�

Î¤Î� Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� ¹א���Îא� Í� ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  
Î���à Î� Í� Íא��� Ò Í́ Î� א��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð ª����  ����� ����

� ¬��¤��א¹]����� א¬�� �א���¥«

Ve eğer sen dedin ki bu bâbda şeref-vârid olan âyât-ı Kur’âniyye ve 
ahbâr-ı sahîha-i nebeviyye delâlet ederler ki şevb-i riyâ sevâba muhbit ve 
müskıttır ve taleb-i ganîmet ve ticâret ve huzûz-ı sâire dahi riyâ ma¡nâ-
sındadır ve Tâvûs ¡aleyhi’r-rahme ile tâbi¡înden dîgerleri rivâyet etmişler 
ki bir adamı Nebî-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimizden suâl 
ederken “Yâ o ki ma¡rûfu ıstınâ¡ eder?” diye sormuş veyâhûd “O ki ta-
sadduk eder?” diye sormuş, “Onun o sadakası üzere hem hamd olunmak 
ve hem de me’cûr olmak isterse o hâlde onun hükmü nicedir?” diye suâl 
ettikte, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  

Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Î� ��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð 
203Ñא ¹��� Í�Í� Î��� Îà� Í� Îº Íא��� Í�

Î¤Î� Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� א�� ¹�Îא� Í� nüzûlüne dek onun cevâbını vermemiştir. Ve 
âyet-i kerîmenin hülâsa-i tefsîri ise: “Kim ki Rabbisinin cennette dîdârını 
taleb ve recâ ederse onun rızâsını taleble ¡amel-i sâlih işlesin, riyâ yâhûd 
bir kimseden ecr talebiyle Rabbisi ta¡âlânın ¡ibâdetine kimseyi şerîk etme-
sin” müfâdından ¡ibârettir ve hâlbuki o zât hem ecri ve hem hamdi ikisi 
birlikte kasd etmiştir.

º »��א¶ ������א� °��כ �»��א¶ ����� �� א�����à�� à����à א����à � �à����� ������ à »��א¶ �� ��� א���� Ìא��¤� ¾���]

203 “Kim Rabbine kavuşmayı umuyorsa yararlı bir iş yapsın ve Rabbine ibadette kimseyi ortak 
koşmasın.” Kehf, 18/110.
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 ºא����� ���� ���� ���� ª����� �כ ¯��� ������ ���� �¬��כ ������°� �א������ ����� א� ������ ������ �´��א¶ ����
 �³ ���� ����©¹ ¯�°��כ �¤��� §������� �
À א� ���� �¬��³ �´���¶ � ��א �§���� א§����א� ���� א����כ� [147] ���
א����א¹ ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯´��א¶ ���א �� À� ������ ����� ¾��� כ������ �����¥  ª�����
 ³����� ���¯ ���¡��´א���³ ����¾ �כא ��� ¯� ³��¬�´א���³ °���א�� �א� ³��¬�´א���³ ������ �א� ³��¬�����¶ א� א�

� »א���³ ��כ���À כ����� א� ���� א�¤����א ¯¡��� ¯��� �����³ א�“]���” ������ ������ àא� ���à�� ¶א��´¯ àא�

Ve Mu¡âz ¡aleyhi’r-rıdvân ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin üze-
rine rivâyet edip demiş ki efendimiz buyurmuş ki “כ��° ���א� א�  ��� ��” ya¡nî 
“Riyânın ednâsı şirktir.” Ve Ebu Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ככ ¯��� ������ ���� �¬����°� ��´��א¶ ����” 
“����  ª�����  ����� ya¡nî “¡Amelinde işrâk edene denilir ki sen kime işledinse 
¡amelin ücretini ondan al.” Ve dahi ¡Ubâde üzerine mervî olup demiş ki 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurur ki “כ�-ilh.ki hülâ ”� ��א �§���� א§����א� ���� א����
sa-i fehvâ-yı şerîfi: “Ben şirketten agniyânın agnâsıyım. Kim ki bana bir 
¡amel işleyip benimle dîgerimi o ¡amelde işrâk ettiyse o ¡amelden benim 
nasîbimi şerîkime bırakırım.” Ve Ebû Mûsâ el-Eş¡arî rivâyet edip demiş 
ki “Bir a¡râbî gelip ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimize demiş ki “Yâ 
Resûlallâh, bir adam var ki gayret ve hamiyyet için ceng eder ve bir adam 
var ki ona cesûr ve dilâver denilmek için ceng eder ve bir adam var ki 
fî-sebîlillâh kendi mekânını görmek için ceng eder ya¡nî bunların hükm-
leri nicedir?” diye sormuş ve efendimiz dahi כ����� א� ���� א�¤����א Àא���³ ��כ���« ����” 
 buyurmuştur ya¡nî “O ki Allâhu ta¡âlânın kelimesi ¡ulyâ ¯¡��� ¯��� �����³ א�“204
ve yüce olmak için mukâtele eder o kimse fî-sebîlillâh mukâtele etmiştir” 
diye beyân buyurmuş.

� ���ë �¯���� �א������ ��»��א¹ �»��א¶ ��« Àכ���� À� ����¤�� ��¡��° À©��¯ À�����´� ����� א� ����� [�»��א¶ ����
 ����¿��� °���êא¹ ��� � �א¬�����” �à����� ������ àא� ���à�� àא� �¤א���� ����� »��א¶ �����¶ א� ����� ��¤���� �א���

א�� ���א ¯¡��� ����“]

Ve ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân dahi demiş ki “Siz fülân adam 
şehîddir dersiniz ve ola ki kendisi hurcunu iki gözden akçe ve nukûddan 
doldurmuştur.” Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א��� �א�  ���� ���¿��� °���êא¹   � �א¬�����” 
205“���� ���¡¯ ya¡nî “Kim ki dünyâdan bir şey talebinde hicret ettiyse işte onun 
behresi o şeydir.”

� �����כ 
� א�� ���א כ´����� ��� ���� �[¯�´���¶ ����� א�א����Ú � ��א»��Ç ���א Ìכ ��א� ���³ א����א� �¡��א ���

204 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2389.
205 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2413.
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 Àכ �¥���א���Ì À� א�� ���¿��� °���êא¹ ���� א�� ���א �כא���Ì Àכ ���� א§���± ����� ����� �»��� Ìכ � �א¬�����
 ���א� ��¿����א� ����א ¯���� ���� א���� �������א���Ä À � À± א�� ���א ���א� ��כ��� ��Ä¡��א ������א¶ א�����
� ���¤¡��א �����א ����é א����כ� �������È�¯ ��� Ú· ������א�� �»��� �����א � ��� 
Ìא ����א�¾ ��� ºא�¤���א�
� א����כ� ���� Àא��� Ãא À
¬��� ������ ¢���א	 ¢��� � À� ���¿��� ©��¯ ������ �� ���� �א�´¥���אÀ �´א����א ����� �כ��
����א �כ���À ������ ����א�¹ ������כ »��א¶ ¯ ����¥« ����� ±���§� ������� �� א���� � ��� Á¯ ��È� ���¯ ¹א�����
 ���¬� � �� Ñ¹א��� Í�Íא Ò Î���à Î� Í� Îº Íא��� Í�

Î¤Î� Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� ¹א���Îא� Í� ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  
Î���à Î� Í� Íא��� Ò Í́ Î� א��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð א����¤�

 [è«א�¡��א א�����א��� �א��´��א� ���� א����כ� א����� �����

Ve biz dahi senin bu suâline cevâben deriz ki işbu ehâdîs-i şerîfe bizim 
bu zikr ettiğimiz hükme münâkız değillerdir, belki onlarla murâd olunan 
ma¡nâ o ki hazz-ı dünyâdan gayrı dîger bir şey ¡amelinde murâd etmemiş-
tir, nitekim bu hadîs-i şerîfin müfâdından mefhûm olur ki ���¿���  � �א¬�����” 
 ”ê���° ya¡nî “O ki dünyâdan bir şey talebi için hicret ederא¹ ���� א�� ���א ¯¡��� ����“206
demektir ki kalbine vehmi üzerine gâlib olan kasd dahi o kasd ola ve biz bu 
gibi kasdın hükmünde zikr etmişiz ki bunun fâ¡ili günahkâr ve müte¡addî-
dir, çünkü dîn ile dünyânın talebi harâmdır, zîrâ ki onunla riyâ vâki¡ olur ve 
yerinden ¡ibâdetin vaz¡ına tagyîr düşer ve lafz-ı şirket ise her nerede gelirse 
tesâvîye mutlaktır. Ve biz fî-mâ sebak beyân etmişiz ki iki kasd mütesâvî 
olurlarsa mütekâdim ve mütesâkıt olurlar da hükmsüz gibidirler ki sâhib-
lerine onlardan ne ecr ve ne de vizr vâki¡ olur ve böyle olunca elbette ona 
sevâb husûlü mercû olmamak gerektir ve bundan sonra dahi insân şirket 
katında dâimen ve ebeden hatar ve tehlükede olur, zîrâ ki kendi kasdına 
gâlib olan emr hangi emr olduğunu bilemez ola ki kasd-ı dünyevî gâlib 
bulunur da o hâlde onun üzerine bir vizr ve vebâl yazılmıştır ve onun için 
tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Õכ Î�� Õ�Ó� Í� Í� א�� ¹�Îא� Í� ¹©�� Í� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄  

Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Î� ��� Ó¬ ÕÍ� ÍÀאÍכ Õ��� Í�Í̄ Ð 
207Ñא ¹��� Í�Í�  Î��� Îà� Í�  Îº Íא��� Í�

Î¤Î� ya¡nî “Onun ahsen-i ahvâli tesâkut olan şirketle berâber 
kendisi likâyı recâ etmesin” demektir.

 ��´��א¶ ��� À� �����א¶ 
� �אî©���Ã ¯��� א�¿���� ��¤��� � ºא ��¥��± א����¡א������´��א¶ � À� �������]
 ����§ ����� ����«� ������§ ��כ�� ���� À
� א�¿���� ����� ����
 ������� Ú����� �������כא ��ª ���� �א������ א�
º ¯���א¶ 
���� ¬¡��� א§����א� ���Ã©� כ����� א� ���´¯ ¾�א����א §����� �א����
� א�כ���א� ��� �Äא������
 ������כ���À א��� כ����כ ¯��ÀÁ ����א ���í ¯��� א� À� א���� Ì���¤ � §����� א������ ����� ���� 	א���¢� ������¿���
 ����� �
�����כ אÃ ���אÀ ��¡��א  � è��« ���¤א¶ ����� א�����א�± א��א���»�� À �����³ ������� ����� א����������
 ����� ����¯ Àא��� Ãא ���¤  ©��¯ ���Äא��
 ���¯ Àכ���� À� ¯����א 	א�«���א Àא ¯���  ´¥��א���� ���¢�� Àכ����¯ ���א����

206 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2413.
207 “Kim Rabbine kavuşmayı umuyorsa yararlı bir iş yapsın ve Rabbine ibadette kimseyi ortak 

koşmasın.” Kehf, 18/110.
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 �
���� א� ��כ���À א§���± ����� ��� 	� �À א��א���Ú א»���¾ ���� »¥��� א��´����¨� �¨����  ��� �����א ��È�

� �אî©���Ã �אî©���Ã »����א  �³��¥ א¬���א����é א������� ����Ìכ ����א �¦���� §א���� א�¦���א� ¯��© 


À �א���ã ¯��� א������א£] � �����  ���� �������´�� א�¤���

Ve dahi câizdir denile ki mansıb-ı şehâdet gazâda ancak ihlâs ile neyl 
olunur. Ve dahi uzaktır, denile ki o ki onun dâ¡iye-i dîniyyesi gazâ-yı mü-
cerrede iz¡âc eder velev ki o gazâda ganîmet olmaz ve kendisi kefereden 
iki tâifenin gazâlarına muktedir olup ve o tâifelerin biri zengin ve mâldâr 
ve dîgerleri gedâ ve bî-mâl olur da kendisi i¡lâ-yı kelimetullâh için zengin 
ve mâldâr olan tâifenin kıtâline ganîmet tama¡ıyla meyl ederse onun gazâsı 
için sevâb yoktur ki böylece söylemek ba¡îd ve pek ziyâde ba¡îddir. Ve 
emr böylece olmaktan biz Allâh’a sığınıp ondan ta¡avvüz ederiz, zîrâ ki 
bu hükm dînde bir harac ve meşakkat ve zahmettir ve müslimîn üzerine 
ye’sten bir medhali idhâl etmektir, çünkü bu gibi şevâyib-i tâbi¡adan [148] 
aslâ bir insân hâlî ve vâreste olmak mümkin değildir meğer ki şâzz ve 
nedret üzere ¡avn u imdâd-ı rabbânî ile bir sıddîk-i mukarreb ola ve hâl bu 
minvâl üzere olunca bu gibi kasd-ı ¡âlîye lâhık olan şâibe-i garaz-ı dün-
yevî ancak noksân-ı ecr ü sevâb için eseri olur denilir, yoksa bütün bütün 
bi’l-külliyye ecr ü sevâba müskıt ve muhbittir denilemez. Evet, insân onda 
büyük bir tehlüke ve hatar-ı ¡azîm üzere olur, çünkü mümkindir ki insân 
zann eder ki bâ¡is-i akvâ kasd-ı takarrübdür, hâlbuki kaziyye ber-¡aks olup 
kendi sırrına gâlib olan şey onun hazz-ı nefsi ola ve bu hâl ise gâye-i hafâ-
da muhtefî olan gizli ahvâldendir. Mâ-hasal kemâl-i ecrin husûlü ancak 
ihlâs iledir ve kendi nefsinden ihlâsın istîkânı dahi insâna az olur velev ki 
ihtiyâtta ziyâdesiyle mübâlaga ede.

 ���¯ Àכ���� À� ¹א�´����¶ �א����א� ��א¹ �¤��� כ���א¶ א�¬�¡��א� ������א¹ ����� א������� Àכ���� À� ���¿���[¯�����כ 
 À� ���¿���� ��Ì א��¥א��� ��כ���א ��� Àא�¦א����� Àא�¡��א ��כ���א כא�¢ ���� ��א����� ²¯��� �כ���À ��א�¡��א �כ«��
 ����� ������ �»��א¶ ����� א�¤���� ��¡Å א���� �º ������כ »��א¶ �����אÀ ������ א� � ��������¥� �Ì ³כ Àכ����
 ���� ����° ���¯ ª����� א���¯ ����� ������ ª������ ����� ������ ªא� ¬��א��� ����א א������� ����� ����
�  ¥���± א� ������ � ���� ��� ���¯�� ÀאÈא����� ±���¥  ����¬�¯ �����  ªא������ �
�����א¶ א� �¤א���� 

[����� ��

Ve onun için kemâl-i ictihâddan sonra dâimen ve ebeden kendi ¡ibâde-
tine bir âfet olup da ¡ibâdetin vebâli onun sevâbından ekser olmaktan havf 
ile onun kabûl ve reddi beyninde adam mütereddid olmak gerektir ki as-
hâb-ı besâirden havf edicilerin ahvâli hemîşe böyle idi ve her bir zî-basîret 
böylece olmak gerektir ve onun için Süfyân-ı Sevrî ¡aleyhi’r-rahme demiş 
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ki “Ben ¡amelden zuhûr eden nesne ile i¡tidâd ve i¡timâd edemem.” Ve 
¡Abdül¡azîz b. Ebî Ruvvâd ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben Beyt-i mükerre-
mi altmış seneden beri mücâveret edip altmış kerre ben onu hacc etmişim 
ve a¡mâl-i ilâhiyyeden bir ¡amele girip de onun üzerine nefsimi muhâsebe 
etmedim illâ ki şeytânın nasîbi Allâhu ta¡âlânın nasîbinden evfâ bulup da 
onunla kendim magbûn olduğumu görmedim ya¡nî her bir ¡amelimde bi-
rer gûnâ noksân bulamadım da o ¡amelden olan hazz-ı şeytân hazz-ı Rah-
mân’dan evfâ gördüm, kâşki onların bana ne sevâbları ola da ne de ¡ıkâb.”

 ÀאÈכ ���¡��� �¿���� א��������Ì ÀÁ��¯ א����כ א�³���¤ ����� ����� א¸¯��� �א����� À� ���¿���[����� ����א ¯��© 
������ אî©���Ã ��¡���א ���כ א�³���¤ ¯´��� ����� א�³���¤ �אî©���Ã ¬��¤��א¹  � À� ����¥´א�� Ì
 �����
 ��� ����א ���¤�� א�¦��א� �כ���® ¯��� ���א���� ¯�כ���� ����� ���¤���¦� Àא� כא� �כ��� �Ç��¤� À א��´����«�
� כ³ �כ��� ��Èא����� ���� �����« ���´��� כא� ¯����� א��´������
���©î א� ����������א¹  î©���Ãא ���¯
� ��Èא������ �����¯ ����� ��אî©���Ã ¯�¤���� ������ »���א� א���א���á �א����� א�����ý �����כ ¯������ ���
 Ì
 ³��¤�� � ��¤���� ��¡��א ¯��� �כ«�� ���א���� ¯��כ¡��א ¯´��א¶ ����� ���¤� ��� �� î©���Ãא ���´�´�� ����� 
�³���¥ אî©���Ã ¯���א »���ª ���כ � ���¯ ��´���È א��¤א����� ¯�א��Å± ����� א�³���¤ �א¬�¡�� � î©���Ãא
א���כ א�³���¤ �
 ���א »���ª ���כ �����â א�³���¤ �»��� »��א¶ א������³ ���כ א�³���¤ �����± א�¦���· ����א� �¯¤���� 

¬��³ א�¦���· °��כ]

Ve ma¡a-hâzâ âfet ve riyânın havfında dahi ¡ameli kat¡ etmemek ge-
rektir, zîrâ ki şeytân-ı la¡înin ondan müntehâ-yı matlûbu odur ve maksûd 
ancak ihlâsı takviyet etmemektir. Ve her ne vakt ki ¡ameli terk ederse hem 
¡amel ve hem de ihlâsı ikisi cemî¡an tazyî¡ etmiş olur ki şeytânın asl-ı murâ-
dı dahi odur. Hikâyet olunur ki fukarânın biri Ebû Sa¡îd el-Harrâz’a hizmet 
edip a¡mâlinde hiffet ederdi, bir gün Ebû Sa¡îd ¡aleyhi’r-rahme ihlâsta te-
kellüm etmiş ve murâdı harekâtın ihlâsı idi. Vaktâ ki fakîr bunu işitti, tutup 
her bir harekette kendi kalbini tefakkud etmeye başladı ve kendi kalbini 
ihlâs ile mütâlebe edince kazâ-yı havâyic ona müte¡azzir olup şeyh dahi 
bununla mütezarrır olmakla ondan emri üzerine suâl etti ve gedâ kendi 
nefsini hakîkat-i ihlâs ile mütâlebe edip ve ekser-i a¡mâlinde ondan ¡âciz 
ve dermânda kaldığı eclden kendisi dahi ¡ameli terk edegeldiğini haber 
verdikte Ebû Sa¡îd: “Sen böyle işleme, çünkü ihlâs mu¡âmeleyi kat¡ etmez, 
sen hemân ¡amel üzerine muvâzabet eyle de tahsîl-i ihlâsta ictihâd et. Ben 
sana ¡ameli terk et demedim, ben sana ¡ameli ihlâs eyle dedim.” Ve Fudayl 
¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Halktan dolayı ¡amelin terki riyâdır ve halk için 
işlemek dahi şirktir.”
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el-Bâbu’s-Sâlis Fi’s-Sıdkı ve Fazîletihi ve Hakîkatihi

[��´�´�� �����¯� ��[א��א	 א�«א�Ú ¯� א�¥
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 ³��¬ à
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àÀ א�כ���	  ¹́ � à�� àא� ��כ���± ���� ���à��

��כ���	 ����� �כ���± ����� א� כ�א���א¹“]

Ve üçüncü bâb ki sıdk ve onun fazîlet ve hakîkatinin beyânında idi o 
dahi işte bu bâbdır ve fazîlet-i sıdkın mebhası dahi işte bu mebhastır. Şöyle 
ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ Kelâm-ı kadîm ve furkân-ı hakîminde fermân 
buyurmuş ki 208ÑÎ��� Õ� Í� Í� Í Ïא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð Bu nass-ı celîl [149] 
sûre-i Ahzâb’ın yirmi üçüncü âyetindendir ki bu âyetin hülâsa-i tefsîrinde 
denilmiş ki “Mü’minlerden ricâl vardır ki Allâhu ta¡âlâya ettikleri ¡ahde 
vefâ ile kıtâlde sebât ettiler.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki ±כ���� ���à�� ����¥�� ³��¬ à
àÀ א�� ���àא��� ����
 ����¡� à
���� א����à �א���� ����¡� ���� à¥א� àÀ
” 
¬��³ ��כ���	 ����� à
���� א����àא� �
àÀ א� ����¡�
���� א������� �א�������  ����¡���א �
àÀ א�כ���	  ¹́ � à�� àא� ����� 
א� כ�א���א¹“209  ����� �כ���±  ki hülâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Tahkîkan sıdk birr ve 
ihsâna hidâyet eder ve bir dahi cennete hidâyet eyler. Ve adam vardır ki 
o mertebeye dek sıdk eder tâ ki Allâhu ta¡âlânın ¡indinde sıddîk yazılır ve 
tahkîkan kizb ve yalan söylemek fücûra delâlet eder ve fücûr âteşe delâlet 
eder ve adam vardır ki o dereceye dek yalan söyler tâ ki ¡indallâh kezzâb 
ve yalancı yazılır.”

 Ê���· �����· ����� �א� �¤א���� ����® א ����א� ���� ¯��� �¤����כ���� ¯��� ¯������ א�¥���� �À א�¥�]
 Î	א��Í� ÎכÕא� ��� Î̄  Õ��Óכ ÕÌא Í�Ð ¶א��«� Ñ×א��� Î�Í  ¹א��´� Îà� Î� ÍÀאÍכ Ó���Ï  Îא ò Í����ù� Ø Õ� Îא Î	א��Í� ÎכÕא� ��� Î̄  Õ��Óכ ÕÌא Í�Ð ¶א�«���א� ¯´��א� ä�א����
 Ó���Ï  Îא Í���� Î� Õ�Îא Î	א��Í� ÎכÕא� ��� Î̄  Õ��Óכ ÕÌא Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñú×א��� Î�Í  ¹���� Ó� Í� ÍÀאÍכ Í� Î��� Õ� Í�Õא� Í� Îא��� Í� ÍÀאÍכ Ó���Ï  Îא ò Í³�ù¤ Ø��� Õ�Îא

[Ñ×א��� Î�Í  ¹א��´� Îà� Î� ÍÀאÍכ

Ve “sıddîk” lafzı sıdktan müştak olması keyfiyyeti sıdkın fazîleti beyâ-
nına burhân-ı kâfîdir ve lâ-cereme Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri 
medh ü senâ ma¡rizinde peygamberân-ı bülend-câhânı onunla vasf edişici 
dahi fazîletine a¡zam-ı delîldir ki kelâm-ı kerîminde buyurmuş ki Õ�� Óכ ÕÌא Í�Ð 
210Ñא�� ×� Î�Í  א�� ¹́ � Îà� Î� ÍÀאÍכ Ó���Ï  Î
 Í���� Îא� Í Õ� Î
 Î	א��Í� ÎכÕא� ��� Î̄  ya¡nî “Onlara Kur’ân’da İbrâhîm ¡aley-

208 “Mü’minlerden öyle adamlar vardır ki, Allah’a verdikleri söze sâdık kaldılar.” Ahzâb, 33/23.
209 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2413.
210 “Kitapta İbrahim’i de an. Gerçekten o, son derece dürüst bir kimse, bir peygamber idi.” Mer-
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hi’s-selâmın kıssasını zikr et, cümle millet onun fazlına mu¡teriflerdir; o 
işinde ve sözünde mübâlaga ile sâdık ve bülend-kadr peygamber idi.” Ve 
dahi buyurmuş ki 211Ñא�� ×� Î�Í  ¹���� Ó� Í� ÍÀאÍכ Í� Î��� Õ� Í�Õא� Í� Îא��� Í� ÍÀאÍכ Ó���Ï  Î
 Í³� Îא� Í��� Õ� Î
 Î	א��Í� ÎכÕא� ��� Î̄  Õ��Óכ ÕÌא Í�Ð 
ya¡nî “Kur’ân’da İsmâîl ¡aleyhi’s-selâmı zikr et ki o va¡dinde sâdık ve resûl 
ve nebî oldu.” Menkûldür bir kimseye bir mekânda onu beklemeye va¡d 
etmişti, bir kavlde üç gün üç gece ve bir kavlde bir sene o kimse gelinceye 
dek bekleyip ağaç kabuğu ekl etti. Ve dahi buyurmuş ki Î	א��Í� ÎכÕא�  ��� Î̄  Õ��Óכ ÕÌא Í�Ð 
212Ñא�� ×� Î�Í  ��א  ¹́ � Îà� Î� ÍÀאÍכ Ó���Ï  Î
  Í���� Î� Õ� Î
 ya¡nî “Kur’ân’da İdrîs ¡aleyhi’s-selâmın kıssası-
nı zikr eyle, o Hakk ta¡âlâdan halka verdiği haberde sâdık nebî idi, biz 
onu mekân-ı ¡âlîye ref¡ ettik.” Mervîdir ki onun ismi “Ahnûh” idi, kes-
ret-i dersi için “İdrîs” lakab verdi; ibtidâ kitâbet eden ve ¡ilm-i nücûm ve 
hesâbı söyleyen ve terzilik eden odur ve ona on suhuf nâzil oldu, Âdem 
¡aleyhi’s-selâmdan yüz yıl sonra tevellüd etti. Kıssasında denildi ki İdrîs 
¡aleyhi’s-selâmın ref¡inde akvâl çoktur. İbn ¡Abbâs’tan menkûldür ki bir 
gün İdrîs harâret-i şemsten muztarib olup “İlâhî, şemse biz bu mikdâr ba¡îd 
iken harâreti bizi ihrâk ediyor, yâ onu hâmil olan melek ne hâldedir? Yâ 
Rabb, ¡inâyetinle o melekten onun harâretini biraz hafîf eyle” diye du¡â ey-
ledi, du¡âsı müstecâb olup o melek harâretin te’sîrini hafîf gördükte Hakk 
ta¡âlâdan sebebini istid¡â eyledi. Hitâb-ı ilâhî vârid oldu ki “Benim İdrîs 
kulum senin hakkında du¡â etmekle icâbet ettim.” O melek izn talebiyle 
İdrîs ¡aleyhi’s-selâmın ziyâreti için zemîne geldikte İdrîs ¡aleyhi’s-selâmın 
recâsıyla onu kanadıyla matla¡-ı şemse götürdü ve İdrîs ¡aleyhi’s-selâmın 
istid¡âsıyla ¡ömrünün mikdârını ve vaktini melekü’l-mevtten suâl eyledi. 
¡Azrâîl ¡aleyhi’s-selâm dîvân-ı a¡mâra nazar edip dedi ki “Senin dediğin 
adamın vefâtı matla¡-ı şemste olacak.” O melek matla¡-ı şemse geldikte 
onu vefât etmiş buldu. Ve bu bâbda rivâyet budur ki İdrîs ¡aleyhi’s-selâmın 
kesret-i tâ¡atinden melekü’l-mevt ona müştâk olmuştu, izn-i Bârî ile zemî-
ne gelip onu buldu, İdrîs’in iltimâsı ve Hakk’ın emriyle rûhunu kabz edip 
Hakk ta¡âlâ tekrâr cânını bahş eyledi. ¡Azrâîl ¡aleyhi’s-selâm onu âsumâ-
na götürüp cehennemi gösterdi, ondan cennete girdikte bir dahi çıkmadı, 
“İnsâna mevt lâzım idi, ben onu tattım. Cennete giren bir dahi çıkmayacağı 
mev¡ûd idi, işte ben girdim, bir dahi çıkmam” dedi.

� ����æ א�¥���� �א�����א� ������ א�¦���· �א����כ �»��א¶ ��´¯ ����¯ �[�»��א¶ א���� ����א� ������ ���� כ��
 ª����� ������ א����א� �»��א¶ ����� ����� א� א���� µא������ ��� �א���³ א� �א�¥����� ç�א��� א���� א�����

211 “Kitap’ta İsmail’i de an. Şüphesiz o sözünde duran bir kimse idi. Bir resül, bir nebi idi.” Mer-
yem, 19/54.

212 “Kitap’ta İdris’i de an. Şüphesiz o doğru sözlü bir kimse, bir nebi idi.” Meryem, 19/56.
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 ³���Ü� ���� א ��� ���אÈ��� �������� ���� ������� ¯��� א�����א� ¯´���ª ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §������¥���� א�

���� א� ���אÌא »��א¶ א�¥���� ��»���æ ���א ��¬��� ���� א�כ���	 �»��א¶ �����  ���� �� ���א ��¬��� א�¤�������� ���� ª���´¯
 ª���������אÀ א¬³��¤ א�¥���� �����Èכ �א����· �����כ �א� �¤א���� §א���� �����Äכ �»��א¶ �¬��³ ��כ���� ���א ��

[��א�»��א¹ ¯´��א¶ ���� ���� כ���ª �א�»��א¹ �¤¯��ª א�¥א�»���

Ve ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvân demiş ki “Dört haslettir, her 
kimde ki mevcûd oldularsa elbette o kimse kâr edip ribh etmiştir ki sıdk ve 
hayâ ve hüsn-i huluk ve şükrdürler.” Ve Bişr b. el-Hâris demiş ki “Kim ki 
sıdk ile Allâhu ta¡âlâya mu¡âmele ettiyse nâstan müstevhiş olur.” Ve Ebû 
¡Abdullâh er-Remlî demiş ki “Ben Mansûr-ı Dîneverî’yi ¡âlem-i ma¡nâda 
görüp ona dedim ki “Sana Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ne işledi?” Ve o dahi: 
“Bana magfiret ve rahmet edip benim ummadığım ¡atâyı bana ihsân edip 
verdi” dediğinde, ben dahi: “Hakk ta¡âlaya onunla ¡abd müteveccih ola-
cak a¡mâlin en ziyâde güzel ve ahseni hangi ¡amelidir?” diye sordum ve o 
dahi: “Sıdktır ve en ziyâde çirkîn ve kabîh şey kizbdir” dedi ya¡nî sıfât-ı 
zemîmeden dahi onunla ¡abd Allâhu ta¡âlâ müteveccih olduğu en ziyâde 
çirkîn bir sıfat-ı zemîme vü kabîhe ancak kizbdir demiş. Ve Ebû Süleymân 
demiş ki “Sen sıdkı kendine matiyye ve merkûb kıl da hakkı dahi sana tîg 
ve şemşîr eyle ve gâye-i talibet ve istekliğin Zât-ı zü’l-celâl olsun.” Ve bir 
adam dahi hakîmin birisine demiş ki “Ben bir sâdıkı görmedim.” O dahi: 
“Sen sâdık olmuş olsaydın elbette sâdıkları bilirdin.”

 ·���� א� �¤א���� ������א¹ ����� ¢©¢��� ��כאÀ ����� א����� ����� א�כ�א ��� »��א¶ �¬� ��א ���� ������ �����]
�א�¥���� �א�¤���¶ ¯א����· ����� א�����א�ä �א�¤���¶ ����� א�´����	 �א�¥���� ����� א�¤´���¶ �»��א¶ א�«����� 
� א�����א ���ÑÝº »��א¶ ���� א�� Ï� Í��� Õ� Ó� Õ��� Ó¡ Ó�� Ó¬ Ó� Î Öא� ��� Í� Í� א���Ó� Í�Íכ Í���� Î�Ïא� ¾ Í��Í� Î��� Í� Ø�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Í�Ð א����¤� �����« ���¯
 ������ א� �¤א���� ����� �כ� ���א �¡��א �א�»���� ������� א� �¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ���א �א�� ����
� א��¦��»���� ¯��� �© ����� ����אä �¬��³ ¯��� ������ א������� ������ ���� ����«�� ������ ���¯ ����«��
 À
 ����� ¯��� �¬���� ¯´��א¶ א������� 
À כאÀ �א�»��א¹ ¯��א� �¤א���� ������� כ���א  ���� ������ ������ א����©� �
����À �»��א¶ �¤�¡��� �¬���� א��´¡��א� �א�¤����א� ����� ¯ �»��� כ���א �§��¿�כאÀ כא���Ìא¹ [150]¯��א� �¤א���� 
 ������ א����� âא�¦א��� �©���Ãא Ç��¤�� �
����� �¤�¡��א  �� ºא א�����א��¡��¯ ª���¢��©ç �¥��א¶ � ¡��א 
Ìא �

[���¤Èא�� ±���Ä� ¶א���� ¯��� א����א¤� � ���א�¡���¾ �א�¥��

Ve dahi Muhammed b. ¡Alî el-Kettânî ¡aleyhi’r-rahme üzerine mervî 
olup demiş ki “Biz dîn-i ilâhîyi üç rükn üzerine mebnî bulduk ki hakk 
ve sıdk ve ¡adl üzeredir ki hakk cevârih ve ¡adl kulûb ve sıdk ¡ukûl üze-
redir.” Ve Süfyân-ı Sevrî ¡aleyhi’r-rahme Î Ïא� ��� Í� Í� א���Ó� Í�Íכ Í���� Î�Ïא� ¾ Í��Í� Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Í�Ð 
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213ÑÝº Ï� Í��� Õ� Ó� Õ��� Ó¡ Ó�� Ó¬ Ó� tefsîrinde demiş ki “Onlar o kimselerdir ki Allâhu ta¡âlâ-
nın muhabbetini da¡vâ ederler o hâl ile ki onlar o da¡vâda sâdık değillerdir 
ki Allâhu ta¡âlâya kizb ve iftirâ edenleri kıyâmette yüzleri kararmış görür-
sün” diye beyân buyurmuş. Ve dahi Hakk celle ve ¡alâ hazretleri, Dâvûd 
¡aleyhi’s-selâma vahy etmiş ki �� א��¦��»������� ����«�� ������ ���¯ ����«�� ����א �א�� ���” 
“����� ©� ���¯ ya¡nî “Ey Dâvûd, kim ki bana kendi serîretinde sıdk ettiyse ben 
onu kendi ¡alâniyesinde mahlûkîn ¡indinde tasdîk ettiririm.” Ve Şiblî ¡aley-
hi’r-rahmenin meclisinde bir adam bir na¡rayı vurup kendi cânını Dicle 
nehrine ilkâ ettikte Şiblî dedi ki “Eğer sâdık ise Allâhu ta¡âlâ, Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâmı nâcî kılıp garktan sakladığı gibi onu nâcî kılar da garîk olmaz 
ve eğer kâzib ise Allâhu ta¡âlâ Fir¡avn’ı igrâk ettiği gibi onu igrâk eder.” 
Ve ba¡zu’l-¡ulemâ demiş ki “Cemî¡-i fukahâ vü ¡ulemâ icmâ¡ etmişler ki 
mü’minin üç hasleti vardır ki bu hasletler eğer sahîh olurlarsa onlarda ne-
cât vardır ve ba¡zısı ancak ba¡zısıyla tamâm olur ya¡nî birbirlerine lâzım 
ve melzûmlardır ki bid¡at ve hevâdan hâlis olan islâm ve a¡mâlde Allâhu 
ta¡âlaya sıdk etmek ve helâli yemektir.”

���א� ����� �� Àא¹ כא��¯� ������� ��� ����� �א°���� א������אº א¢������¬� ������ �[�»��א¶ ����± ���
 �� ������ א���� æ����� ¶א�¤���� �� ���א ��א����� ¡א � כ���� � ���� ������� ¡��א �´�¯ À���¤����א��³ ���

 ����� �� א��¡��³ �� °����� �� א�³���¤ �� �¯���· �°������ ������ ����� א�¿���± �� »��� ������ ±����
 � א�¥������ ������ ������ �� כ א�¡���¾ �� ����³ �¯���³ ���� א��כ����� ���� ���¯�� �� א��´���¾ �� כ�����
 ¶����� ¶����� �� �� א�¯��· �� �א� ��¬��� ���� א�¦����� �� א�כ��� �� ��א� �������� ¾����� �ê���� ��
� א������ �� ��� �´��°� ����§ �� ����Èא� ���� ¶Ì� ��´¯ �� ��� א�¥����� æ��¥ � ³����� �� ·���� א����
 ���� ���� ����� �� É����¦א� ���� ������ ºא�¤���� �� ����א� ���� ������ �����¤� �� ����� א�¥��� ±���Ä� ºא����

� א������]��� 	� א�¥���ª �� §א���± �»����� é����� ��א��� �� É����´א�

Ve Vehb b. Münebbih ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben Tevrât-ı şerîfenin 
hâşiyesi üzerinde yirmi iki harf ya¡nî yirmi iki kelimeyi yazılı gördüm ki 
Benî İsrâîl sulehâsı birikip onu kırâ¡at ve tedrîs ederlerdi ki ¡ilmden enfa¡ 
bir kenz yoktur ve hilmden ribhli bir mâl yoktur ve gazabdan pest ve alçak 
bir haseb yoktur ve ¡amelden zîbâyiştrak bir karîn yoktur ve bilmemez-
likten çirkîntrak bir refîk yoktur ve takvâdan ¡azîztrak bir şeref yoktur ve 
hevânın terkinden daha ziyâde vâfî bir kerem yoktur ve fikrden efdal bir 
¡amel yoktur ve sabrdan a¡lâ bir hasene yoktur ve kibrden daha ziyâde bir 
hizy ve rüsvâylık yoktur ve rıfktan daha ziyâde yumuşak bir ¡ilâc ve der-
mân yoktur ve harktan daha ziyâde renc ve ağrı verir bir derd yoktur ve 

213 “Kıyamet günü Allah’a karşı yalan söyleyenleri görürsün, yüzleri kapkara kesilmiştir.” Zümer, 
39/60.
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hakktan daha ziyâde ¡âdil bir resûl ve elçi yoktur ve sıdktan daha ziyâde 
nâsıh bir delîl yoktur ve tama¡dan daha ziyâde hor ve ezel bir yoksulluk 
yoktur ve biriktirmekten daha ziyâde meşakkatli bir gınâ yoktur ve sıhhat-
tan atyeb bir dirlik ve hayât yoktur ve ¡iffetten daha ziyâde henî ve meşak-
katsiz ma¡îşet ve geçinmeklik yoktur ve huşû¡dan ahsen bir ¡ibâdet yoktur 
ve kanâ¡atten hayrlı bir zühd ve perhîzkârlık yoktur ve samt ve sükûttan 
ziyâde bir hâris yoktur ve ölümden akreb bir gâyib yoktur kelimâtıdır.”

 �כ ����� ��¥������ º²
Ìא ª����Ä א� �א�¥���� ���²אכ א� �¤א���� ��� ���� א�����¤��� ���� �����[�»��א¶ �
כ³ °���� ���� ��א���± א�� ���א �א¸���º �»��א¶ ����� �כ�� א�����א� א����é א�¥���� ¯����א �����כ ������ א� 

���� ���©ä ������� �����³ ¯´��א¶ ����¤�� ³��� Àא�¦���· �»���³ ����� א����� ��¤א���� �א�¯��· ¯����א �����כ �����

³��� ���
� �´��א �� א�� �	 ��א�¾ ...  �È± א�¥�� �א «

��א�¾ א�¡�¾ �¦® ����א ... ��©� א�¡�¾ ����א ¢´�³]¯

Ve Muhammed b. Sa¡îd el-Mervezî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Eğer sen 
sıdk ile Allâhu ta¡âlâyı taleb edip istedinse Allâhu ta¡âlâ senin eline bir 
aynayı verir ki onda dünyâ ve âhiretin her bir ¡acîbesini görürsün.” Ve 
Ebû Bekr Varrâk ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Sen sıdkı hıfz eyle ya¡nî senin 
ile Allâhu ta¡âlânın beynindeki sıdkı gözetiver ve senin ile halk beyninde 
dahi rıfk ve mülâyemeti hıfz eyle.” Ve Zünnûn ¡aleyhi’r-rahmeye “Salâh-ı 
umûru için ¡abdin bir yol ve sebîli var mıdır?” diye suâl vâki¡ oldukta, o 
dahi nazmen bu rubâ¡îyi söylemiş ki 

³��� ���
� �´��א �� א�� �	 ��א�¾ ...  �È± א�¥�� �א «

��א�¾ א�¡�¾ �¦® ����א ... ��©� א�¡�¾ ����א ¢´�³¯

ki hülâsa-i mahsûlü: “Biz günâhlardan mütehayyir kalmışız, sıdkı taleb 
eder de ona bir sebîl yoktur. Da¡âvâ-yı hevâ bize sebük gelir ve hilâf-ı hevâ 
bizim üzerimize ağır ve girândır.”

´���³ �� ��א  ´��א¶ א�¥���� �א����¦א� �א�����א��̄   ̄������ ����[�»���³ ����¡³ ���א ����³ ����א א��� א�����  
��א�ß ����� א�à ��¡���א 
àÀ א������ ����� א� ������ ������  à�� �¯´��א¶ א��´��� �א�����א� ����Ä± א�¿���א� ����� א���
 Í���� Î« Îא� Ï¥א� Í³��Íó � Õ�Í�

Î�Ð א����¤� �����« ���  ̄�� א���������� ��´��א¶ »���¶ א����· �א�³���¤ �א�¥�� ³ ���� א�כ���א¶̄ ê���
[��È� ����� � ��¡��� �����א �������� ���¡«�� ���� �¡���� � ����� �Ñú »��א¶ �����¶ א�¥א�»��� Õ��� Î¡ Î« Õ� Î� Õ��� Í�

Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahmeye denilmiş ki “Bizim üzerinde bulunduğumuz 
emrin aslı nedir?” O dahi: “Sıdk ve sehâ ve şecâ¡attir” demiş. Ve “Bize 
daha ziyâde bir şey beyân eyle” denildikte, kendisi: “Takî ve hayâ ve tî-
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b-i gızâ” ya¡nî utanıp me¡âsîden sakınmaklıkla helâl nesne ile geçinmektir 
diye nasîhat vermiştir. Ve ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvânın üze-
rine mervî olup denilmiş ki ¡Abdullâh demiş ki “Bir gün ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimizden kemâl üzerine suâl vâki¡ olmuş ve beyânında 
efendimiz buyurmuş ki “�� ya¡nî “Hakkı söylemek ve ”»���¶ א����· �א�³���¤ �א�¥��
sıdk ile ¡amel etmektir.” [151] Ve dahi Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme-
nin üzerine mervî olup ki Hakk subhânehu ve ta¡âlânın kavl-i celîli olan 
214Ñ Õ��� Î¡ Î« Õ� Î� Õ��� Í� Í���� Î« Îא� Ï¥א� Í¶Í��� Õ�Í�

Î�Ð tefsîrinde demiş ki “Allâhu ta¡âlâ hazretleri sâ-
dıkları nefsleri katında Rabbleri ta¡âlânın ¡indlerinde olan sıdkları üzerine 
suâl edecektir.” Ve bu hatar üzere bir emrdir.

Beyânu Hakîkati’s-Sıdkı ve Ma¡nâhu ve Merâtibihi

[��אÀ �´�´� א�¥�� ��¤�א� ��א���]

 ºא��Ãא������ �א ���¯ ���� ¯��� א�´���¶ ������� À³�¤ ¯��� ����� �¤��א����� �� [א����� �é���� À א�¥��
 ������´���· �´א���א� א�� ���¯ ���� ¯��� א�¤���� ������ ¯��� א��¯��א� �א�¤���� ������ ¯��� א�³���¤ ��������
����א¹ ����� � ���� ���¢ �����·  ��� ��א�¿��� ¯��� א�¥���כ�¡��א ¯���� א�¥��® �א�¥���� ¯��� ¬����� ���Ìכ ¯¡��� �
[���«�� ���� ¡��� ���א�� �א�Ãא¯��� 
���� ���א̄  � א�������̄ ��� ����° ���  ̄����� א�¥��  ̄é��� ���� Àכא ���� ��¬��א�̄ 

Ve sıdkın hakîkat ve ma¡nâsıyla merâtibinin beyânı ise o dahi işbu meb-
hastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki sıdkın lafzı altı ma¡nâda isti¡mâl olunur 
ki söylemekte olan sıdk ve niyyet ve irâdede olan sıdk ve vefâ-i ¡azmde 
olan sıdk ve ¡amelde olan sıdk ve cemî¡-i makâmât-ı dînin tahkîkinde olan 
sıdktır. Ve kim ki kendisi ve cemî¡isiyle sâdık olur da kâffesinde sıdk ile 
muttasıf olduysa işte sıddîk odur, çünkü sıdk da bir mübâlagadır ve ba¡-
dehu bu sadâkatler dahi derecât üzeredirler. Ve her kim ki mine’l-cümle 
sıdkta birer hazz ve nasîbi olduysa artık onun sıdkının derecesine izâfetle 
kendisi dahi sâdıktır.

 ������� א����Ãא� �������
� ¯��� א����Ãא� �� ¯����א  Àכ����[א�¥���� א�¶ ����� א�����א���Ì� Àכ � 
����³ א��¯��א� �א������ �א�¦���® ¯���� ����·| ���¤���· �א��א���� �� �א������´�³ �¯����  À� א���
 ������ �א�¦���
���א ¡Å�� ����כ���� 
� �א�¥���� �����א ���� �°��¡ � ���אÉ א�¥�� ©��¯ ���Åא��� é����� À� ß����� à³כ �����

214 “ (Allah bunu,) doğru kimseleri doğruluklarından hesaba çekmek için (yapmıştır.) “ Ahzâb, 
33/8.
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� ����é ����א � ���� א����Ãא� ���� א°���א� ����� ���©� ���א ���� ������ ¯¡��� ���א�� ��כ��� �¡���א ���¯
� א�כ���	 ��� Ý�������� Ç���� »���³ ¯��� א��¤א���´¯ Ç��������א א�����א� ���� א��¤א��� Àכ���א� ��א�¥��
� א�כ���	 ��¡���� א������ ����� ���©� ���א ���� ������ ��� ����������Ìכ  à¡��א �´���� �´��א� א�כ���	 
Ì א��
 ±���
����� א��א¬��� ��´������ א��¥����� ¯��� �¤��Ç א����א¶ �¯��� ��� à����� א�� à�� כ���Ì àÀ� à�
 �����  ���¯
 �� א�¨�����à �¯��� »���א¶ א����א� �א�����א� ������ �����א���� �¯��� א��� ����� ����� Àא����àא��� Àא���� à¥א�
����א   ̄ à� ����  ̄���´È  Àכ���� À� ����  ̄���«�¥ � ���Ìכ̄ ��� ß����° ����
 à��Èא� ���� א� א�����כ̄ ���� ����� ���¡�©Ä

��א §��� ���א ���� ������] 
À כאÀ כ©���� ��¡�¹� Ýא����� ���¡¯ ���� ·��È  אÌÁ��¯ ���� à��´������ א�� ���� à·���� א������

Ve sıdkın evvelki derecesi ise lisânın sıdkıdır. Ve bunun mecrâsı ancak 
ihbârdır ve ihbârı mütezammın ve ona münebbih olan kelâm ve sühan-ı 
zebândır ve haber ise yâ geçmiş olan zamâna müte¡allik olan havâdis ve 
vâkı¡atı söylemektir veyâhûd gelecek zamânın vâkı¡âtına müte¡allik olan 
umûr ve havâdisi bildirmektir ve bunda vefâ-i va¡d ve hilfi dahi dâhil olur. 
Ve her bir ¡abd üzerine lâzım olup hakk odur ki hemîşe kendi elfâzını hıfz 
edip kelâm-ı sıdktan gayrı ya¡nî hilâf-ı vâki¡ olarak hîçbir sözü söylemeye 
ki dâimen ve ebeden ancak sıdk sözleri söyleye ve eşher-i envâ¡-ı sıdk ve 
azheri budur. Ve o ki kendi zebânını hilâf-ı vâki¡in ahbârından saklayıp 
bî-vech ve bî-hakîkat olan ihbârdan lisânını hıfz eder, o kimse sâdıktır. 
Ve bu sıdkın iki kemâli vardır: Birincisi me¡ârîzden sakınmaktır, çünkü 
me¡ârîze ¡inde’z-zarûrât revâ görülüp denilmiş ki me¡ârîze sırf yalanı söy-
lemekten kifâyet ve gınâ ve mecâl vardır, zîrâ ki me¡ârîz kizbin makâmın-
da kâim olur, çünkü kizbden mahzûr olan şey ancak hilâf-ı vâki¡i anlat-
maktır ve me¡ârîz dahi hilâf-ı vâki¡i tefhîm eder velâkin ba¡zı hâllerde ona 
ihtiyâc vâki¡ olur ve maslahat onu iktizâ eder, çünkü te’dîb-i sıbyân ve 
hüsn-i mu¡âşeret-i zenân ve def¡-i şürûr ve zulm-ı zâlimâna lüzûmu vardır 
ve mukâtele-i düşmenân ve hıfz-ı mesâlih-i mülk-i ehl-i îmâna iktizâ-yı 
tabî¡isi vardır. Ve o ki hasebe’d-diyâne ona muztarr olur, onun sıdkı onda 
ancak onun nutk ve tekellümü Allâh için ola ve hakk ona emr ettiği nes-
nede ve dîn ona muktezî bulunduğu nesnede ola. Ve çün bu de’b ve tarîk 
ve bu hüsn-i kasd ve niyyet ile onda nutk eder, kezâlik kendi hadîsinde sâ-
dıktır ya¡nî onun sıdkına bir rahnelik vâki¡ olmamış olur velev ki o kelâmı 
hilâf-ı vâki¡i tefhîm eder. 

 ����
 ³��� ������� ����
 ��¨�� ©��¯ �����
���א�  à������ ����� א����·à �א� à�� ��א���� ���³ ������� ���א ���� à¥א� àÀ]
 àא� ¶����� À¹ כא©����� �����
 �
���� א��¤א����Ç ���א ���� ¶���¤� À� ���¿����¤���א�  ¤��� ¯��� �«��³ ����א א������� 
 ���¥´� 
���� א����א�̄  � ����Ìכ כ��� � ���¡��� א�¦������¿� ¾ à�� ß���� ����
 ��� à¬�� אÌ
 �à����� ������ àא� ���à��
 æ����� ���� ß	א àכ���� �����” �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���« ß����° ���¯ 	א�כ��� ������� ����א ���
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��â ¯��� א����Èà· ����� �¯��· א��¥����� ¯��� ¢©¢��� ��א����  à��� “א ¹א �� � ���� ���� ¹� א¢����� ¯´��א¶ ��������
 ¶ à�������� �¡���א �� à¥א�� 	���� כאÀ ¯��� �¥א���æ א����� Àא���¬�� ���� Àכא ����� �� א¢�������� æ����� ����
 �� à����� ����à�  ª��«��� ����¥« æ���� א���¡�¯ �� א������ �
�א�º א�¦������ �
א���� ¯���� � ©��¯ ���à�àא�� ����


[������ ����¯ Ç���¤àא�� à���¢ ���¨�� Àא כ�����א כא�� ¹́ � à���א �� 
�א����� ���א� �א�»¹ ���¦��

Çünkü sıdk o nesnedir ki kendi zâtı için murâd olunur tâ ki hakk üzerine 
delâlet ede ve hakka da¡vet ede ve bu cihetle onun sûretine bakılmaz, ancak 
onun ma¡nâsına nazar olunur. Evet, bu gibi yerde me¡ârîze yol buldukça 
[152] ondan me¡ârîze ¡udûl etmek gerektir ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz bir sefere teveccüh ettiği vaktte dîger şey irâesiyle seferini setr 
ederdi tâ ki düşmenâna onun haberi gitmeye ve onu kasd etmeyeler ve 
bu şey kizbden ma¡dûd değildir, zîrâ ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki 215“א ¹א �� � ���� ���� ¹� א¢����� ¯´��א¶ �������� æ����� ���� ß	א àכ���� �����” ya¡nî “Yalan-
cı ve kezzâb değildir o kimse ki iki adam beyninde ıslâh eder o kimse ki 
onun iki zevcesi vardır ve o kimse ki mesâlih-i harbdedir.” Ve sıdk burada 
niyyete mütehavvil olur. Kaçan ki onun kasdı sahîh ve niyyeti sâdık ve 
irâdeti hayra mütecerrid olur, artık onun lafzı onda her nice olursa olsun 
kendisi sâdık ve sıddîktir velâkin onda ta¡rîz etmek evlâ ve ahrâdır.

 ���àÈ� ����¬��� ¶א�� ¯´��א� ���¯ ����� �����à¨א� Ç��¤� �����È� Àכא ���à � ���¡�¤� ��´��� ���א �כ��� ���Ä�]
א���º �»����� ����� ���� �¡���א �א����� �����כ ���� א�כ���	 ��¯���  à�����¤��כ �א���¹º ��¤��� א����� ����� א�
 À� éא� ¯א�כ���א¶ א�¶ ¯��� א�������� ��¯¡��� א�¨א���� � ��� ����� ¯��� א������ �����« Àכא��¯ �����  �א�¨àא���� ���
א���� �¤���� � À� ��� א�כ���א¶ א�«א� º��� א�������� �
����א¹ � Ç���� א��¤א����� éא����� æ���� ���� ������
 ÍÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Í��ÍÈÍ̄  � Î��� Ï�Î� Í��� Î¡ Õ¬ Í� Óª�� Õ¡ Ï¬ Í� ���Îà ÎאÐ �����´כ ���à�� א¬��� �¡��א�� ����àא� ���Åא��� ���¯ ���� à¥א�
 ���א �°��¡�א�� ¯¡��� כ���	Ý �כ´�����  à���א ���� א�à �¤א���� ����¿��¹ ���א ��� א� ¹̄ ¥�� Àכא À
 �����« àÀÁ��¯ Ñ¹א���� Î� Í�
 ��כ ���� àא� ¾���� Ý±���È� ���� Àכא� ���à��´�´��� א�¤���� ®��¥à��
Ìא ����  ���à Á  ̄ àא� �Ñ �»����� � ��א ���� Ó��� Ó� Õ¤Í  Íאכ��Ï�ÎאÐ
א  ¹����� Àכא À
 ���à Á¯ ���´�´�� ����¤� àא� ��� ¯��� »����� � ��א ������ à¥א�´�א���� �א� ����� ±����Ä ����� א�� ¹«�כ©���� �

[���� ����� ���¡¯ ���� �� א�¤�����à�´� א��� à³א ¯��� »����� �כ�� א ����¡�א�� ���� �כ��� �א�»¹ ¹�א �� ���א �� ���� ¹����� �� �������

Ve tarîk-i ta¡rîz ise ba¡zu’s-selef üzerine mahkî olan tarîk gibidir ki onu 
ba¡zu’z-zaleme taleb eder idi o hâl ile ki kendisi hânesi dâhilinde iken ken-
disi zevcesine demiş ki “Sen bir dâireyi çiz de o dâireye kendi parmağın 
koyup de ki burada değildir” ki bununla yalan söylemekten ihtirâz etmiş ve 
nefsi üzerinden zâlimi def¡ etmiş. Ve onun sözü dahi sıdk oldu ki o ta¡rîz 
ile hânede olmadığını tefhîm etti. İmdi lafzda olan sıdkın kemâl-i evvelisi 
odur ki adam kendi tekellümünde hem sarîh lafzda hilâf-ı vâki¡ bir kelâmı 

215 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2418.
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söylemekten ve hem me¡ârîz ile hilâf-ı vâkı¡ı tefhîm etmekten sakına me-
ğer ki zarûret ve ıztırâr ¡indinde ola ki o hâlde bir ta¡rîz ile o zararın def¡i 
çâresine baka. Ve kemâl-i sânî odur ki Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâya münâ-
cât ettiği elfâzda dahi sıdkın ma¡nâsını mürâ¡ât ede ki meselâ namâzı ibti-
dâsında 216Ñא�� ¹�� Î� Í� ÍÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Í��ÍÈÍ̄  � Î��� Ï�Î� Í��� Î¡ Õ¬ Í� Óª�� Õ¡ Ï¬ Í� ���Îà  Î
Ð demesi gibi, zîrâ ki 
eğer onun kalbi o hâlde ümniyye-i dünyâ ve şehevâtıyla meşgûl olup Allâ-
hu ta¡âlâya ikbâl etmekten munsarif olmuş olsa kendisi o sözde kâzib olup 
Allâhu ta¡âlaya yüzünü tevcîh etmemiş olur ve vâkı¡ın hilâfı söylemiş olur 
ve dahi 217Ñ Ó��� Ó� Õ¤Í  Íאכ��Ï� Î
Ð demesi gibi veyâhûd “àא� � demesi gibi, zîrâ ki ”� ��א ����
eğer onun zâtı hakîkat-i ¡ubûdiyyetiyle muttasıf olmaz da Zât-ı zü’l-celâlin 
mâ-sivâsından onun dîger gûnâ bir istek ve matlabı olursa onun o sözü 
ya¡nî “Ben, Allâh’ın kuluyum” demesi veyâhûd “Ben ancak Allâhu ta¡âlâyı 
¡ibâdet ederim” demesi gerçek ve doğru olmamış olur ki o kelâmında sâdık 
olmamış olur ve “Yevm-i kıyâmette ben ancak Allâhu ta¡âlânın kuluyum” 
kelâmının sıdkıyla mütâlebe olunmuş olsa elbette onun tahkîkinden ¡âciz 
ve dermânde kalır, zîrâ ki eğer kendi nefsine kulluk etmiş ki ona her ne ki 
emr ettiyse işlemiş veyâhûd dünyâya kulluk etmiş ki hemmi leyl ü nehârda 
tahsîl-i dünyâ için hasr u kasr etmiş veyâ kendi şehevâtına kulluk etmiş ki 
her ne ki cânı isteyip imrendiyse onu icrâ etmiş, onun o sözünde sâdık ol-
mamış olur, zîrâ insân her neye mukayyed ve bağlı ise o nesnenin ¡abdidir.

 ���א  à�� א����� ���¤�” �à����� ������ àא� ���à�� א �»��א¶  �����א��� �[כ���א »��א¶ ������ ������ א����©� ���א ������ א�
א ���� �
 ���àא  ¹����� ß������ �����« ���à�´� ���� à³א�¦��¥���“ ¯����� כ ������ ������ א������ ������� א����� ���¤��
 ����� ª���� א� �¤א���� ¯¥��א� ���א�È� ¹´��אÌÁ��¯ ¹א �´���§ ���� ¹��� ·����� ���� à³��¬� à���� à� à·���א�¤���� א�
� �אÅ� ����Äא���� �Èא����� ���´�� ����������¿�� ���א� ���  ̄� �������� א�¤���  ̄ª���� א�§��א¹̄  ���� ���א� א�´���±̄ �א�
 À� ����� ����������� א� ����� ������ א� 
� א� �¤א���� ¢��� ����א�� ����א 
���� �´��א� ���²��� ���� Àכ���� ©��¯

�¤��א� ¯������ 
�א�����  �� ±���´� �� א� ���� ��������´���� ����א  ³��� ���� Ú���� �
�א����� � ��� �����א¹ ���� ·���¤�
 א� ¯¥��א� ���א¹ ¢��� ���א� �����· ����  ����� ¯¥��א� ���א¹ ���§ ���� ·���� �
�א�º א� �¤א���� �����א ���� ���¯

À א����©� ����� � �כ �
À ���כ�� ���כ���כ��� �� À
 ������� ������א� ��´����א¹ ������� ��¬����א¹ �����
�� א�¿א���³ �����א ��� ����� ªא� כא����� ����� ����� ���� ³��� Êא����· ¯���� ������ ����È± �א�����א� �א���� ����
���¡��� א�¥���� ¯��� א�¤������� � �¤א���� ¯א�¤���� א����· ���� א����� �¬����� ������� � ������� ������ ��¬��� 
����א ���´��· א�¤������� � �¤א���� ����א »���³ ¤�� � א� ¯��¬��א� א�¥א�»������§ ���� ������ �����א א����´��א�¥

�´��א¹ ¯¡���א ���� �¤���� א�¥���� ¯��� א�´���¶]������� �א�»��א¹ �� � À� א������ ·����������א ¯��© 

Nitekim ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki “Yâ ¡abîde’d-dünyâ!” ya¡nî 

216 “Ben, hakka yönelen birisi olarak yüzümü, gökleri ve yeri yaratana döndürdüm.” En¡âm, 6/79.
217 Fâtiha, 1/5.
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dünyâ kulları. Ve nitekim bizim peygamber-i ¡âlî-câhımız efendimiz bu-
yurmuş ki 218“���¥��¦א� ������ ������ א������ ������ ���א ��¤��� ����� א� à�� א����� ���¤�” ki hülâsa-i 
meâl-i şerîfi: “Dînârın kulu hâlik ola, dirhemin kulu hâlik ola, hullenin 
kulu hâlik ola, hamîsanın kulu hâlik ola” ki her kim ki kalbi bir nesneye 
mukâyyed olmuş, onu o nesnenin kulu ismiyle müsemmâ etmiştir. İmdi 
Allâhu ta¡âlânın ¡abd-i hakîkisi o kimsedir ki evvelâ Zât-ı zü’l-celâlin gay-
rısından âzâd olmuş da hürr-ı mutlak olmuştur ve çün onun bu hürriyyeti 
mütekaddim olup cemî¡-i mâ-sivâdan âzâd olur, onun kalbi cemî¡-i mâ-si-
vâdan tehî ve fârig olur da Allâhu ta¡âlâya kulluğu onda hulûl eder ve ¡ubû-
diyyet-i ilâhiyye onu Allâhu ta¡âlânın muhabbeti ile meşgûl eder. [153] ve 
onun zâhir ve bâtınını Allâhu ta¡âlânın tâ¡atiyle bağlı ve mukayyed eyler 
de Zât-ı zü’l-celâl’in gayrisi ona başka bir murâdı kalmaz sonra bundan 
dahi ondan yüce ve bâlâ bir makâma geçip tecâvüz eder ki ona “hürriye” 
denilir ki kendi irâdesinden dahi âzâd ve ma¡tûk olur ya¡nî kendi zâtı hay-
siyyetiyle Allâhu ta¡âlâya külliyyen âzâd olur da onun aslâ ve kat¡â bir 
istek ve hâhiş ve irâdesi kalmaz, ancak Allâhu ta¡âlâ ona murâd buyurduğu 
nesneye kanâ¡at eder ki takarrüb ve tebe¡iyetten ona ne gûnâ irâde buyursa 
onunla kâni¡ ve hoşnûd olur ve onun irâdesi tebâreke ve ta¡âlânın irâdesin-
de fânî olur. Ve bu makâma vâsıl olan zât öyle bir kuldur ki cemî¡-i mâsivâ 
ve agyârdan ma¡tûk ve âzâde olduktan sonra dönüp kendi nefsinden dahi 
ma¡tûk ve âzâdlı olmuş ki tamâmen hürr olup kendi nefsine mefkûd ve 
efendisine ve mâlik ve mevlâsına mevcûd olmuş ki onu tahrîk eder ise mü-
teharrik olur ve onu sâkin kılarsa sâkin olur ve eğer onu ibtilâ edip imtihân 
ederse râzî ve hoşnûd olur tâ ki bir taleb ve iltimâs ve i¡tirâz için onun kal-
binde bir yer ve müttesa¡ kalmaz da ancak Zât-ı zü’l-celâl’in önünde gasl 
edicinin önünde konulmuş mevtânın cenâzesi gibi bî-hareket ve bî-sükûn 
tab¡ı kalır ve bu hâl ¡ubûdiyyette sıdkın müntehâsıdır, zîrâ ki hakîkaten 
kul ancak o kuldur ki kendi vücûdu dahi efendisinin olur da kendi nefsine 
olmaz ve bu mertebe ancak derece-i sıddîkîndir. Ve agyârdan olan hürriyet 
ise sâdıkların derecesidir ki ondan sonra Zât-ı zü’l-celâl’e olan ¡ubûdiy-
yet-i kâmile mütehakkık olur ve bu mertebeden mukaddem olan merâtib 
sâhiblerine nâm-ı sıddîk u sâdık i¡tâsı için bir istihkâk yoktur. İşte kulda 
olan sıdkın ma¡nâsı budur.

 ���¯ ÝÚא���� ���� Àכ���� � À� ����� î©���Ãא ����
¬��� ���Ìכ �� ºא��Ãא� ��� à�àא�«א ��� ¯��� א�� ��[א�¥��
³ ����� א�����à�à ��א����� ��È� ����àא�� ì���¨� ���� Ý	���° ���¬א�� ÀÁ�� ��כ�א� 
�à א�à �¤א����̄  àכא� �א�����א�
����³ê א�¤א���� ���א  ����Ú א�«©¢��� ������ ���� î©���Ãא ¯��� ¯������ א���������� כא���Ìא¹ כ���א �� À� ������
218 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2419.
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�´��א¶ ¯��©À �א����  À� ���� ³��� ªכ���א �כ���א ¯´��א¶ א� �¤א���� כ���� ª���¤¯ ¶א��´¯ ª����� א����¯ ª�����
�כ����� ����� �´��³ ���� ���� �³���¤ ��כ���� כ����� ¯��� 
�א����� � �����] ���� ��� Á¯

Ve ikinci sıdk o sıdktır ki niyyet ve irâdededir ki o sıdk ihlâsa râci¡ olur 
ya¡nî o dahi ancak o sıdktır ki harekât ve sekenâtta Allâhu ta¡âlânın rızâ-
sından gayrı onun dîger bir bâ¡isi olmaz ve vaktâ ki huzûz-ı nefsten ona bir 
hazz karışıp da mümtezic olur, onunla sıdk-ı niyyet bâtıl olur da sâhibine 
yalancı ismi tesmiye etmek dahi câiz olur, nitekim fazîlet-i ihlâsta bir ha-
dîs-i selâsede rivâyet etmişiz ki yevm-i kıyâmette ¡âlimden “Senin ¡ilminle 
ne ¡amel ettin?” diye suâl vâki¡ oldukta ve kendisi şunu bunu işledim diye 
cevâb verdikte, Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona: “Sen yalan söyledin, sen o 
¡amelinde kendin sana ¡âlim denilmek istedin!” diye tekzîb olunur ki sen 
onu işlemedin diye tekzîb etmez de lâkin kendi niyyet ve irâdesinde onu 
tekzîb eder ki sen ¡amelinle beni murâd etmedin, ancak ¡ilm ile nâmdâr 
olmak istedin denilir.

 Ó� Í¡�� Õ�Í� Ó Öא� Í�Ð כ����כ »���¶ א� �¤א����� ����� א�������� ¯��� א�´¥��� ��� »��א¶ �¤�¡��� א�¥����«�]
 ·��È  Ú���� �� »א����א 
 ��כ �����¶ א� �����א ����� ��כ��� כ��¡��� � �����«� Ñú ÍÀ���Ó� ÎÌא ÍכÍ� Í���� Î́ Î̄ �Íא Ó� Õא� ÏÀÎא

����א�א¹  �������
���� א�¦��� �����א א�´���¶  ���È�� ±��� א�´���± �כאÀ א��כ������ Ú���� ���� ³��� Àא�����א
����� א����א¶ ����� ���א � ���א �´���¶ ¯כ���	 ¯��� ������� �´��´�¤� À� �����  ���� ��¡¨������ א����א¶ 
Ì �א����� ´�
 î����� ����
 ��� �¤א ��� א�¥������ ���¬�¯ ���� é�����¯��� »����� ¯Á ��� כ���	 ¯��� ���Ìכ ����� �כ���	 ¯����א 

�כ���À �¦�¥��א¹] À�� �א������ ����� אî©���Ã ¯��כ³ ���א�� ¯��© ���

Ve ba¡zu’s-selef demiş ki “Sıdk ancak tevhîdde kasdın sıhhatidir.” Ve 
tebâreke ve ta¡âlânın işbu kavl-i ¡âlîsi dahi böylecedir ki Í�� Î́ Î̄ �Íא Ó� Õא� ÏÀ Î
 Ó� Í¡ Õ�Í� Ó Ïא� Í�Ð 
219Ñ ÍÀ�Ó� ÎÌאÍכÍ� buyurulmuştur ya¡nî “Yâ Muhammed, münâfıklar sana geldikle-
rinden kalblerine muhâlif lisânlarıyla derler ki “Biz şehâdet ederiz ki tah-
kîk sen Allâhu ta¡âlânın resûlüsün!” Ve Allâhu ta¡âlâ bilir ki sen onun resû-
lüsün ve Allâhu ta¡âlâ şehâdet eder ki münâfıklar kâziblerdir ki şehâdetleri 
kalbleriyle değildir.” İşte o hâl ile ki onlar lisânlarıyla sen Allâhu ta¡âlânın 
resûlüsün diye şehâdet etmişlerken Allâhu ta¡âlâ onlara kâziblerdir diye 
onları tekzîb etmiştir ki bu tekzîbleri nutk-ı lisân haysiyyetiyle olmayıp 
ancak zamîr-i kalbin haysiyetiyledir, sanki o tekzîb habere mütetarrık olur 
ki bu kavl karîne-i hâl ile bir ihbâra mütezammındır, çünkü onun sâhibi 
nefsinden izhâr eder ki kendi söylediği nesneye mu¡tekiddir ma¡a-ennehu 
karîne-i hâl delâletinde kalbindeki nesnenin üzerine yalan ve kizb etmiştir, 

219 “(Fakat) Allah o münafıkların hiç şüphesiz yalancılar olduklarına elbette şahitlik eder.” Münâ-
fikûn, 63/1.
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zîrâ ki onda kâzibdir o hâl ile ki telaffuz ettiği şeyde kâzib değildir. Kaldı 
ki ma¡ânî-i sıdkın birisi dahi hulûs-ı niyyete râci¡ olur ki ihlâstır ya¡nî her 
bir sâdık muhlis olmaktan vâreste olmaz ve lâbüddür ki her bir sâdık muh-
lis ola.

 À
�� א�¤���� ����� א�³���¤ ¯�´���¶ ¯���  ����� ��´� ���« Àא��� Ãא ÀÁ��¯ ����¤א� ����� Úא�«א��� ��[א�¥��
��א¹ ¯��� �����³ א� �¤א���� »א����ª ����� ����א¶ ��� ª���´� À
 �� �È���� �� ���¤���� ª��«���»���� א� ���א�¹ �¥
 ·���� ����
¹ �����ª ¯�¡��א ����� ����â א�à �¤א���� �¨���� �����³ ����
È�� Àא ��� א� �¤א���� ��� ª����« À
�
 ³���� É���  ������ ���¯ Àכ���� ������ ¬א����� �א�»��� �»���� ����� �����  ��¥א�¯¡��א ��� ���« �����¯¡���� א�¤�
� א�����א� �א�´���º כ���א �´��א¶ ��� º�א ����א���¡� ������א� א�¥���� ¯��� א�¤������ ¯��כאÀ א�¥�� ®��¤�� ������
 ����« ªא���¢ ±���� ���� ���¡��° ����Ç °��¡��� כא����Ì �¡���א ���� �כ������©º�¡��° À �א�»��� ��´��א¶ ����א א��
���· ���� א�����à �¥��א�� �א� ���� ����א א��¤���� �א�¥��א�� �א�¥���� ������È· א�¥�� ���´¯ �����¤� ª�� כא ��
³ ����¦�  ����� �����א¹ �א�¤���� ��� ����� �� Ý®��¤� �� Ý³���� א��¡�  ̄����� ¹��� à¹ �א�º à���« א��¡àא� כ���� א�¦���  ̄��������

א��¥���� א����א�� ����� א�¦���א�]

Ve üçüncü sıdk dahi ¡azmin sıdkıdır, zîrâ olur ki bir insân kendi nefsin-
de ¡azmi ¡amel üzerine takdîm edip diye ki “Eğer Bârî ta¡âlâ bir mâlı verip 
bana rızk ve nasîb ettiyse ben onun cemî¡isi ile veyâhûd onun yarısıyla 
elbette tasadduk ederim ve eğer fî-sebîlillâh ben bir düşmâna râst gelip 
mülâkî oldumsa i¡lâ-yı kelimetullâh için elbette ben onunla ceng eder de 
kendi katlime mübâlât etmem ve eğer bana bir vilâyeti [154] verir ise el-
bette ben onda ¡adâlet eder de halka bir zulm ve meyl ile Allâhu ta¡âlâya 
¡isyân etmem.” İşte olur ki bu ¡azîmeti nefsinden görüp ona tesâdüf eder 
ve bu bir ¡azîmet-i câzime ve sâdıkadır. Ve olur ki onun ¡azminde bir gûnâ 
meyl ve tereddüd ve za¡f dahi olur ki ¡azîmette olan sıdka müzâdedet eyler. 
Ve burada olan sıdk ise tamâm ve kuvvetten ¡ibâret olur, nitekim denilir ki 
“Fülânın bir şehvet-i sâdıkası vardır ve fülân hastanın şehveti kâzibedir.” 
Kaçan ki onun şehveti bir sebeb-i sâbit ü kavîden değildir veyâhûd onun 
şehveti zebûndur, işte ba¡zı yerlerde sıdkı ıtlâk olunur da ondan bu ma¡nâyı 
murâd olunur. Ve sâdık ve sıddîk ancak o kimsedir ki onun ¡azîmeti cemî¡-i 
hayrâtta bir kuvvet-i tâmmeye tesâdüf eder ki onda aslâ bir kesel ve za¡f 
ve tereddüd olmaz, belki onun nefsi dâimen ve ebeden hayrâta olan ¡azm-i 
musammem ü câzimine sehâvet eyler.

 ����« ����� ������ À� ���� ����
 ±���� ���´�� 	����¯ ����«� À ����� א� ����� [����� כ���א »��א¶ ����
 �������  ����� א�¤���� א����א�� �א������� א�¥א�»��� �� ��� � ��� ���¬� ���« ��� Á¯ ����� א� ����� ¯�¡��� ����� �כ��
� ¯��� א�¤�א���� ���´��� א�´���³ ��א���± א�¥��� ����� �¬���� ����� �כ�� ����� א� ����� ��כ��� ���Ìכ ����א Ìכ��
 ����´� ���� ����
Ìא ����� ��� ����� �א�´���³ ¯���� ��כ��� À� ����
 ���� ���¡����¥��א�� א�¤���� ��  ���´¯ ®����¦�
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 ³���´� À� ����� ���� ���� ���� ������Ùא��� ����Ú א�´���³ ���� ��´��Ç ������ ���³ ¯��� א�¥א�»����� ���� ����� Ìכ��
[·�������� �� ����� �כ�� כא ��ª ��א���� ����± ���� ����אº ����� �כ�� א�¥

Ve o şey Hazret-i ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvânın işbu sözü gi-
bidir ki “Ben kendi ¡unukumun darbına takdîm olunmaklığım bana onun 
içinde Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvân mevcûd olan kavm üzerine emîr olmaktan 
daha ziyâde hoş ve mahbûbdur.” Zîrâ ki kendi nefsinden böyle bir ¡azm-i 
câzim ve muhabbet-i sâdıka bulmuş ki Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvânın vü-
cûduyla ma¡an kendisi kavme emîr olmaya ki bunu katl tehdîdinden zikr 
ettiği ¡ibâre ile te’kîd etmiştir. Ve ¡azâyimde sıddîkların merâtibi muhtelif 
olur ki bir ¡azme tesâdüf eder de velâkin katle râzî olmak derecesine kadar 
onunla müntehî olmaz, fakat bî-ikrâh u icbâr kendi hâliyle bırakılmış olsa 
¡azmi hilâfına ikdâm etmez ve i¡dâm ve katl hadîsi ona zikr olunmuş olsa 
¡azmini nakz etmez ve belki sâdıkîn ve mü’minîn içinde ba¡zı adam vardır 
ki kendisinin katli ile Ebû Bekr’in katli beynlerinde ona bir tehayyür vâki¡ 
olmuş olsa onun kendi hayâtı ona Ebû Bekr es-Sıddîk’in hayâtından daha 
ziyâde hoş ve ehabb olurdu.

 ���¯ � à́ ���� � Ì
� ����¦� �א�¤���� ¯��� א����א¶ ��« ����àא�� àÀÁ��¯ ����¤א���� ¯��� א��¯��א� �א�[א�¥���� א�
 ª��à����¡�א� א  àא�� ª��¬א�� ���àכ�àא���· ��³��¥ א��´���ª א� à́ א������ �א�¤���� �א��ÌÁ��¯ Ý������� ����¯ ��� Ùא �
�� ¯���� ������כ »��א¶ א�à �¤א���� �� à¥א� àא�������¡�א� ����� �����à· א��¯��א� �א�¤���� �����א  àא�� ª����§� �����א�¤�
 � א�������� ��� � ��� à�� àÀ� ��� � ���� ��� ���´¯ Ñú Î��� Õ� Í� Í� Í Öא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð
 ��¡��° ß�¡���� ¶ à�� ¶כ ����� »����� �»��א���Ì à·���¯ �à����� ������ àא� ���à�� àא ���� �����¶ א� ¹����� �¡���� ����
 àא� ���à�� àא ���� �����¶ א� ¹�¡���� àא ��� א��� ���ê� àא �א����� ����� ª���§ �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶�����
� �¤��אßÌ ¯´��א¶ ���א ��� �א ¯��� א�¤��א� א�´א���³ ¯א����´��� ���¤ ¹����� ��à א�à ���א ������ »��א¶ ¯���¡����� �à����� ������
 ���¯ ���¬�¯ ³���« ���à�� ³א���´¯ ß����� À�� א��¡��� ���¬� ���à 
 ���àא��� æ�����א � � ¯´��א¶ �א�¹���� ����
 �����א ����

�à �«�א����  ����� ª��¯´א���ª���� ������ ª א����� ���א �  ̄����¤Ä� ������ ������ ��� �����Ý �¢�א ���À ���א �������¬

[Ñú Î��� Õ� Í� Í� Í Öא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð ����¯�����ª ����� א¸

Ve dördüncü sıdk ise o dahi ¡azme vefâdır, zîrâ nefs-i insân hâl-i hâ-
zırda ¡azme sehâ eder, çünkü va¡d ve ¡azmde bir meşakkat yoktur ve onun 
meûneti sebük ve hafîftir ve vaktâ ki hakâyık hakk olur da temekkün hâsıl 
olur ve şehevât dahi hâyic olur, ¡azîmet çözülür de şehevât gâlib olur ve o 
hâlde vefâ-i ¡azm müttefik olmaz ve bu hâl dahi onda sıdk etmekte müzâd-
de vâki¡ olur. Ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð 
220ÑÎ��� Õ� Í� Í� Í Ïא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Enes ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet edip demiş ki “Onun 

220 “Mü’minlerden öyle adamlar vardır ki, Allah’a verdikleri söze sâdık kaldılar.” Ahzâb, 33/23.
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¡ammisi Enes b. Nadr, Bedr gazâsına zât-ı ¡âlî-i Hazret-i Risâlet-penâhî ile 
berâber hâzır olamamasından onun kalbine bir meşakkat vâki¡ olup kendi 
nefsinde demiş ki “En evvel meşhed ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz ona şâhid oldu, ben o meşhedde bulunmayıp da ondan gâyib oldum. 
Âgâh ol ki ba¡de-mâ eğer Zât-ı zü’l-celâl bir dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimizle bir meşhedi bana gösterirse vallâhi onda benim sun¡ 
edeceğimi Allâhu ta¡âlâ elbette görecektir.” Ve çün ¡âmm-ı kâbilde ya¡nî 
o senenin ikincisinde Uhud gazvesine hâzır oldu, ona Sa¡d b. Mu¡âz kar-
şılayıp “Ey Ebû ¡Amr, sen nereye gidiyorsun?” diye ta¡arruz ettikte, Enes: 
“Cennetin kokusu ne ¡aceb hoştur. Tahkîkan ben Uhud’dan beri onun ko-
kusunu buluyorum” diye cenge girişti ve şehîd oluncaya dek muhârebe ve 
mukâtele etti tâ ki vücûdunda ya¡nî onun cesed-i şerîfinde seksen bu kadar 
eser darb ve ta¡n ve remy göründü. Ve onun kız karındaşı demiş ki “Ben 
kendi birâderimi ancak onun câmesiyle bildim” ki onun şânında bu âyet-i 
şerîfe nâzil oldu ÑÎ��� Õ� Í� Í� Í Ïא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð Hülâsa-i tercemesi 
fî-mâ sebak zikr olunmuştur.

 ����� ���¡¬� ����� è´��� ���«� ����� �[��»��® �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� �¥¤��± ���
 Í��� Î�Ð ������ ������ א���± ����א� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯´��א¶ ����� א�� Àא¹ �כא��¡��° �����
�א����  Ñ �»��א¶̄  Ó�� Î̈ Í� Õ�Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í� Ó��� Í� Õ�Í  ��� Ø�Í« Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î�Í̄  ú Î��� Õ� Í� Í� Í Öא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא�
 �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� ª¤���� ¶���´�� א�¦��Èא	 ����� א� ����� ��� ���� ª¤���� ������ ����
 ���¯��� א� ����� »���³ ¯����כ א����� ��¥¯ ������אÀ �´��� א�¤��Ãא ����¬ ����Ù� ³��¬� ���¤��� א��”א����¡
����� א�´�א���� �כ���א ��¯��� ������ ����� �»¤��ª »��������“ »��א¶ א���א�� ¯��© ����  ���¡���� �����
א����א� 
 ������אÀ �´��� א�¤��Ãא ����¬ ����Ù� ³��¬�� ������ ������ א� ����� א� ¶����� º������« �� ���� º������«
 ����Ù� ³��¬�� ���� א�«א ���¬��	 �¬¡��� �����כ א�æ���È ����א� ���¡� �א��� ¯´����� ¯¡��� ¯��� א�����¯כ� ���א 
�� א� ����� »���³ ¯����כ ¯��� א���¬��� א�«א�«��� ��¬��³ ��¥¯ ������è ����©¹ �א����א¹ ����² ����êא¹ �´��� א�¤��

�� א� ����� »���³ ¯���אכ ¯��� א���¬��� א�א�¤���] [155]��¥¯ ��� �����  ����� �´��� א�¤������ ����Ù�

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz yevm-i Uhud’da kendi 
¡alemdârı Mus¡ab b. ¡Umeyr ¡aleyhi’r-rıdvânın yüzü üzerine şehîd olarak 
düştüğü hâlde onun cenâzesi üzerine durup buyurmuş ki Ý¶א�� Í¬ Î� Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í��� Î�Ð 
221Ñ Ó�� Î̈ Í� Õ�Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í� Ó��� Í� Õ�Í  ��� Í�Í« Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î�Í̄  Î��� Õ� Í� Í� Í Ïא א�� Ó��� Íא� Í� א�� Í� א���Ó« Í� Í� Bu nass-ı celîl sû-
re-i Ahzâb’ın yirmi üçüncü âyetindendir ki onun hülâsa-i tefsîrinde denil-
miş ki “Mü’minlerden ricâl vardır ki Allâhu ta¡âlâya ettiği ¡ahde vefâ ile 
kıtâlde sebât ettiler.” Onlardan ba¡zısı nezrine vefâ ile kıtâl edip “Ham-

221 “Mü’minlerden öyle adamlar vardır ki, Allah’a verdikleri söze sâdık kaldılar. İçlerinden bir 
kısmı verdikleri sözü yerine getirmiştir (şehit olmuştur). Bir kısmı da (şehit olmayı) beklemek-
tedir.” Ahzâb, 33/23.
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za ve Mus¡ab ve Enes b. en-Nadr radıyallâhu ¡anhum gibi” şehîd oldular 
ve ba¡zısı şehâdete muntazır olup “¡Osmân ve Talha radıyallâhu ¡anhumâ 
gibi” ¡ahdlerini bir şey ile tebdîl etmediler. Mervîdir ki ashâbdan Hamza ve 
Mus¡ab ve Enes, ¡Osmân ve Talha ve emsâli nezr eyldiler ki ceng vaktinde 
Hazret-i Peygamber ¡aleyhi’s-selâma mülâzım olup tâ şerbet-i şehâdeti nûş 
edinceye dek mukâtelede sebât ve sa¡y edeler. Bu âyet-i kerîme onların 
hâllerini beyândır. Ve Fudâle b. ¡Abîd demiş ki ben ¡Ömer b. el-Hattâb’dan 
işittim, buyururdu ki ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden işittim, 
buyururdu ki א� ����� »���³ ¯����כ ����¥¯ ������אÀ �´��� א�¤��Ãא ����¬ ����Ù� ³��¬� ���¤��� א�� ”א����¡
222“��������« ª��¤«� ����� ������ ���¯�� א�´�א���� �כ���א ����� ���¡���� �����
¯��� א����א� � ki hülâsa-i א����� 
meâl-i ¡âlîsi: “Şühedâ dört sınftırlar ki bir sınfı îmânı ceyyid o bir mü’min-
dir ki düşmanı karşılar da şehîd oluncaya dek Allâhu ta¡âlâya sıdk eder, 
işte bu gibi şehîde bakmak üzere yevm-i kıyâmette halk gözlerini böylece 
kaldırıp nazar ederler ve öyle her mertebede başını ref¡ etmiş tâ ki kalen-
süvesi başından düşüp sâkıt olmuş.” Râvî der ki “Ben bilmem ¡Ömer’in 
kalensüvesi mi veyâhûd Resûl-i ekrem efendimizin kalensüvesi.” Ve dîger 
sınfı evvel-i emrde mü’mindir ki îmânı ceyyid olup velâkin şiddet-i hav-
fından derisine talh ağacının dikenleri ile darb olunur gibi karşılar da ona 
sâhibi nâ-ma¡lûm bir sehm-i mütereddid ü sâkıt isâbet eder de öldürür ve o 
kimse derece-i saniyededir. Talh ağacı dikeni çok kebîr bir ağaçtır veyâhûd 
muz ağacıdır. Ve dîger sınfı o mü’mindir ki bir ¡amel-i sâlih ile bir ¡amel-i 
seyyi’i karıştırarak düşmanını karşılamış ve şehîd oluncaya dek Allâhu 
ta¡âlâya sıdk etmiştir ve şol kimse dahi üçüncü derecededir. Ve dîger sınfı 
o bir mü’mindir ki nefsi üzerine isrâf edip düşmâna mülâkî olmuş ve katl 
oluncaya dek Allâhu ta¡âlâya sıdk etmiştir, bu dahi dördüncü derecededir. 
“

Bu hadîs-i şerîf mü’ellif-i merhûmun tashîhi îcâbınca mı noksân yazıl-
mış veyâhûd sehvinden midir veyâhûd nâsihlerin sehv-i kaleminden mi-
dir, şühedâ-yı erba¡anın üç sınfı zikr olunup bir sınfı zikr olunmamıştır 
ve kütüb-i sâirede lede’t-taharrî bu sûrette Câmi¡u’s-Sagîr ve Şerhü Sirâ-
cu’l-Münîr’de bizim bu tashîhimiz vech üzere muharrer ve mazbût görün-
mekle yedimiz(deki) İhyâu Ulûmi’d-Dîn nüshasını ba¡de’t-tashîh şerh ve 
tercüme kılınmıştır, gaflet olunmaya.

 ���«�´��א� 
À ��»���א א�à �¤א���� ���א� ���¥  ̄ ß����¤« א���àא�� ���� ßë��� ����� א��¬� À©��¬� �[�»��א¶ ��א���
 Ñ Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í��� Î� Ï���Í �ÓכÍ�Í� Í� Ï��� Í« Ï� Ï¥Í�Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� א��Í�� Ø� Øא Õ��� ÎêÍ� Í Öא� Í��� Íא� Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í�Ð ª�����¯ ���� א����¦�¯

222 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2422.
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����Íא  Ø� Øא Õ��� ÎêÍ� Í Öא� Í��� Íא� Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í�Ð ¶כ�����א ���� ¯´��א���»��א¶ �¤�¡��� 
 ���א ���� °����  ����� ¯��� � ����¡� ���� 
 ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� Õ��� Ó� Í� א Õ���Ï� Í�Í� Í� Î��� Î� א���Ó� Î¦Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Õ��� Ó¡� Ø� Øא א�� Ò Ï�Í� Í̄  Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í��� Î� Ï���Í �ÓכÍ�Í� Í� Ï��� Í« Ï� Ï¥Í�Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î�
 ³��¤�¯ Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕכÍ�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� Í� Ó�� Ó��� Í� Í� א�� Í� Í Öא א���� Ó� Í� Õ�Íא א�� Ò Í�Î� Ó���Í  Õ� Í́ Õ�Í� Î� Õ���Í� ��� Ø� Îא Õ��� Î¡Î��Ó�Ó« ��� Î̄ א»��א¹  Í�Î  Õ��� Ó¡ Í� Í́ Õ�Íא Í̄

א �¬³��¤ א�¦���® ¯���� כ����¹א �א��¯��א� ���� ��»��א¹] ¹�א�¤���� �¡��

Ve Mücâhid ¡aleyhi’r-rahme demiş ki iki adam çıkıp mele’-i nâstan otu-
ran bir cem¡iyyetin önünde demişler ki “Eğer Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
bize bir mâlı rızk edip verdiyse tahkîkan biz onunla tasadduk ederiz.” Son-
ra onunla buhl ve imsâk ettiklerinde bu âyet-i kerîme nâzil oldu ki Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í�Ð 
223Ñ Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í��� Î� Ï���Í �ÓכÍ�Í� Í� Ï��� Í« Ï� Ï¥Í�Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� א��Í אÍ�² Õ��� ÎêÍ� Í Ïא� Í��� Íא� Í� Õ��� Í� Ve ba¡zu’l-müfessirîn 
demişler ki “O ancak bir şey idi ki kendi nefslerinde onu niyyet etmişler de 
onunla tekellüm etmemişler idi.” Ve onların şe’nlerinde buyurdu ki Õ��� Ó¡ Õ� Î� Í�Ð 
Î��� Î� א���Ó� Î¦Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Õ��� Óא�Í�² א�� Ï�Í� Í̄  Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í��� Î� Ï���Í �ÓכÍ�Í� Í� Ï��� Í« Ï� Ï¥Í�Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� א��Í אÍ�² Õ��� ÎêÍ� Í Ïא� Í��� Íא� Í� Õ��� Í� 
��א Í�Î� Í� Ó�� Ó��� Í� Í� א�� Í� Í Ïא א���� Ó� Í� Õ�Í� א�� Í�Î� Ó���Í  Õ� Í́ Õ�Í� Î� Õ���Í� ���Í� Î
 Õ��� Î¡Î��Ó�Ó« ��� Î̄ ��א  א»¹ Í�Î  Õ��� Ó¡ Í� Í́ Õ�Í� Í̄  ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� Õ��� Ó� Í� א Õ���Ï� Í�Í� Í� 
224Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕכÍ� א ���Óא  Íכ ki bu âyât-ı celîlenin hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Ehl-i 
nifâktan kimse vardır ki Allâhu ta¡âlâ ile ¡ahd eder, eğer bize fazlından mâl 
verirse sadaka ve zekât verelim, sâlihlerden olalım derler, vaktâ ki fazlın-
dan mâl-i kesîr verdiyse bahîllik edip hakkullâhı vermekten i¡râz ettiler. 
Onlar emr ü fermândan i¡râz edicilerdir, onlar o buhl ve zekâttan imtinâ¡ları 
kıyâmette ¡amellerinin cezâsına mülâkî oluncaya dek kalblerinde o nifâk-
larını ta¡kîb ve temkîn eyledi o sebebden ki tasadduk ve salâh ile va¡de edip 
Allâhu ta¡âlâya hilf ve va¡delerinde kizb eder oldular” ki bu ¡ibâre ile ¡azmi 
¡ahd kılmış ve onda olan hilfi dahi kizb kılmış ve onunla vefâ etmekliği 
dahi sıdk kılmıştır.

� א�¥���� א�«א���ÀÁ��¯ Ú א����א� »��� ����¦� �א�¤���� ¢��� �כ���� ����� א��¯��א� ��� ���°� ��[�����א א�¥��
� א���כ��� ��¥���¶ א����א	 ������כ א����«�� ���� ����� א� ����� ���� º�¡א���� Àא ��¡����א��¡��� �������
 ¶����� À� �
 ����� »���� ¯�¡��� ����� �כ�� א��¡��� ������ À� ���� ����
 ±���� ���´�� 	����¯ ����«� À ¶א��´¯
� ���¡��א ��°��א� ��� �«´��³ ���¡��א ���Ìכ ¯��¿��� À� ����² � ���  À¸א ��� א�´���ê���° ³א¹ � �¬������ �����  ����
� א�����א� ��� ����  ��º א��¯��א� �א�¤���� �»��א¶ ����� ���¤�� א�¦��א� �����ª ¯��� א�����א� כ�À ��כ�����° ����
�����כ 

¬��א 
���� א�����א�]�� ª��«�¯´��א� ���� ���א א�¥���� »���ª א��¯��א� �א�¤¡��� ¯´��א� ���� �

223 “İçlerinden, “Eğer Allah bize lütuf ve kereminden verirse mutlaka bol bol sadaka veririz ve 
mutlaka salihlerden oluruz” diye Allah’a söz verenler de vardır.” Tevbe, 9/75.

224 “İçlerinden, “Eğer Allah bize lütuf ve kereminden verirse mutlaka bol bol sadaka veririz ve 
mutlaka salihlerden oluruz” diye Allah’a söz verenler de vardır. Fakat Allah lütuf ve keremin-
den onlara verince, onda cimrilik ettiler ve yüz çevirerek dönüp gittiler. Allah’a verdikleri sözü 
tutmadıkları ve yalan söyledikleri için o da kalplerine, kendisiyle karşılaşacakları güne kadar 
(sürecek) bir nifak soktu.” Tevbe, 9/75-77.
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Ve bu sıdk üçüncü sıdktan daha ziyâde eşeddir, zîrâ ki nefs-i insân ba¡-
zen ¡azme sehâ eder de velâkin sonra dönüp vefâ ¡indinde yaramaz gönüllü 
olur, çünkü ona vefânın şiddetinden ve temekkün katında şehevâtın heye-
cânından ve esbâbın husûlünden nâşî isâet-i va¡de meyl edip onda yaramaz 
gönüllü olur ve onun için ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân sözünde bir istisnâ dü-
şürmüştür ki demiş ki “Beni cellâda takdîm edip de ¡unukumu darb etseler 
bana daha ziyâde hoş ve ehabbdır o hâlden ki ben o bir kavme emîr olayım 
ki o kavmde Ebû Bekr mevcûd ola meğer ki katl ¡indinde benim nefsim 
bana bir şey tezyîn eder de ki o şeyi imdi ben kendi nefsimde bulamıyo-
rum, çünkü o hâl dahi ona ağır gelip de kendi ¡azminden mütegayyir ol-
maktan ben ona emîn değilim” ki bununla vefâ-i ¡azmin şiddetine bir işâret 
etmiştir. Ve Ebû Sa¡îd el-Harrâz demiş ki “Ben kendi uykumda gördüm, 
sanki gökten iki melek inip bana sıdk nedir diye söylemişler ve ben dahi 
onlara ¡ahde vefâdır diye cevâb verdiğimde onlar bana sıdk edip gerçek 
söyledin diye bi’t-tasdîk be-tekrâr semâya çıkıp ¡urûc etmişler.” [156]

 ���¯ ß���� ����� º�¶à ���א���� א�¨àא������ � ���à�� ���¡��� À� ����� ¶א�¦א���� ¯��� א����א ��[א�¥��
���· א�¨א��� �����א �¥� ����
 ���Äא��א ������ À���� �כ א����א¶ ��כ������ À���� � ���� ���� ®��¥�� � ����Äא�
 ���ê�� ����� ®��«א� 	כ �����Ì ���¥´����א� À א��א���� ���� א����� כ א���� ��¦א���® ���א Ìכ ��א� ���
א� ��� �����
 ��¨�� ����¯ º©��¥א� �� ��כ��� »����� §א¯��³ ������§ º�� ���� ����א���¥´� ����� ����©� ���¯ É����¦א�
� °��¡�א�� ¯¡���� �����א¶ ��� ßº�¡��° ����� ����� ���� àא�� ���¯ Ýא����« ���Äא� �¤א���� ����� �א��א ����� �»א��א����
א�א���� ¯���� כאÌ	 ����� �Èא���± �א�¥���� ¯��� א����א¶ �כ����כ �
 ���Äא��א �	 �����אÀ א����א¶ �����¤�
������ א�¬�����ê�� ����� ³ א����כ�À �א��»��א� ������ �א����Ä ����¯��א¹ �����כ א��»��א� ¯¡���א §��� ���א��  ���«

�א����]
�כ��� �������א¹ 
���� א�¦���· �� �א����א¹  ���� À
� ������ ���¯

Ve beşinci sıdk ise o dahi a¡mâldedir ki onun a¡mâl-i zâhiresi kendi 
bâtınına onunla muttasıf bulunmadığı bir emre delâlet etmemeye ictihâd 
ede, değil ki ¡ameli terk ede, belki kendi zâhirini tasdîk etmeye bâtınını 
çekip keşîde eyleye. Ve bu sıdk terk-i riyâdan bizim zikr ettiğimiz nes-
neye muhâliftir, çünkü mürâî odur ki onu kasd ile işleye, zîrâ ola ki bir 
adam kendi namâzında hey’et-i huşû¡ üzere durur da onunla dîgerin müşâ-
hedesini murâd ve kasd etmez ve kendi kalbi dahi namâzdan gâfil olur, 
onu gören zann eder ki huşû¡ ve hâzı¡ olarak Allâhu ta¡âlânın huzûrunda 
duruyor, hâlbuki bâtınen kendisi çarşı ve bâzârda kendi şehevâtından bir 
şehvetin önünde vâkıf duruyor. İşte bunlar birtakım a¡mâldırlar ki lisân-ı 
hâl ile kendi bâtını üzerine i¡râb ve izhâr ederler o hâl ile ki kendisi o 
nesnede kâzibdir ve a¡mâlde sıdk ile mütâlibdir ve böylece olarak olur ki 
adam hey’et-i sükûn u vakâr üzere yolda yürür de o hâl ile ki kendi derûn 
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ve bâtını o vakâr ile muttasıf değildir, işte bu adam dahi ¡amelinde sâdık 
değildir velev ki onda halka mültefit ve onunla mürâî değildir ya¡nî velev 
ki onlara bir gösteriş göstermek mürîdi değildir.

 �א¹ ������� �� ��כ���À �אÅ ³��»� ����Äא��� À���� ���� ©¤א�� º��� àא�����א� א��� �
� ����א ��� ������ ��]
 � ���� א�¦�����¨�� ������ ���Ìכ א����א� �¤�¡��� ������µ א�¨א��� ������ ¢���א	 א°��א� כ���© ���� �Åא���
 ���� ª�� כא À
 ���Äא��� 
ÀÌ �¦א����� א�¨א��� ���Äא��א ����� �����± Åא���� ¯�כ���À כא���Ìא¹ ¯��� ������ א�¨א���
������ �¡��א א�¥���� ������כ »��א¶   ̄���¥« ���§ ���� ª�� כא À
� î©���Ãא א��¡� ���������א� �� ª����� ���¥«
 ����א¹ ���� �© ����� �א¬³��¤ �© ����� �א����� ��������¶ א����à�� à א�à ������ ������ א��¡��� א¬³��¤ ���
 ³���¯� ������ ª�� כא À
º א�¤���� ��© ����� ¯����כ א��¥��® ��
Ìא א������ ��� ç�א���� א���� �������»��א¶ 

�� ¯����כ א������ �� �����א���� ���� ³���¯� ����� ©� ª�� כא À
� �© ����� ¯����כ א�����³ ����

� �א���¬± א�«�àא�א� à�� א���¾ ... ¯´� ��à ¯� א��Ùא�� �¯ À©�Ãא� à àא א��Ì


א ¯�א �� ... ��� �¤�� ¯�Ý³ ��¾ א�כ� �א�¤�א ×� À©�Ãא�® א� ÀÁ¯

�´��� א���א] � �����א� ¯� א����  א¯· ... ��¿��°� א���¯�א �א�â א�
Ve bundan ancak serîre ile ¡alâniyenin istivâsıyla necât bulur ki onun 

bâtını onun zâhiri gibi ola veyâhûd onun derûnu bîrûnundan daha ziyâde 
hayrlı ola. Ve bu âfetin korkusundan ba¡zu’s-sulehâ teşvîş-i zâhiri beğenip 
câme-i eşrârı giydiler ki kendi zâhiri sebebiyle onun zâtına hayr zann olun-
maya ve bâtına delâlet-i zâhiri ile kâzib olmaya. İmdi bâtına zâhirin muhâ-
lefeti ¡an-kasd vâki¡ olursa ona “riyâ” ismi tesmiye olunur ve onunla ihlâs 
geçip fâit olur ve eğer bî-kasd ve bî-irâde onun zâhiri kendi bâtınına muhâ-
lif düşerse onunla sıdk geçip fâit olur ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurdu ki ����� ©� ³��¤¬א� ����� ©� �א¹ ������� ��� ”א��¡��� א¬³��¤ ���
“���� ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen benim serîremi benim ¡alâniyyemden �א�
hayrlı kıl ve benim ¡alâniyyemi dahi sâliha kıl.” Ve Yezîd b. el-Hâris demiş 
ki “¡Abdin serîre ve ¡alâniyyesi onun serîresinden efdal olduysa işte cevr ve 
ta¡addî odur.” Ve bu meâlde nazmen inşâd buyurulmuştur ki 

� �א���¬± א�«�àא�א� à�� א���¾ ... ¯´� ��à ¯� א��Ùא�� �¯ À©�Ãא� à à�

א ¯�א �� ... ��� �¤�� ¯�Ý³ ��¾ א�כ� �א�¤�א ×� À©�Ãא�® א� ÀÁ¯

�´��� א���א � �����א� ¯� א����  א¯· ... ��¿��°� א���¯�א �א�â א�
ki hülâsa-i mahsûlü: Eğer sırr ile i¡lân-ı mü’minde mütesâvî olup onun 

derûn u bîrûnu siyyân olduysa bî-şekk ve bî-gümân o mü’min dâreynde 
¡azîz olup medh ve sitâyişe müstehakk ve müstevcibdir. Ve eğer onun i¡lâ-
nı sırrına muhâlif olup dışı içine muhâlif olduysa kedd ü ¡anâsından gayrı 
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onun bir şey üzerine bir fazlı yoktur, zîrâ ki çarşıda nâfık olan dînâr hâlis 
istenilir ve onun magşûşu merdûd olup münâsı iktizâ etmez.”

� �© ����� �א���� א� ���� א��©�כ��� �´���¶ ����א ���Ùא�� º���� ª��´¯א �אÌ
 � א�¿א¯������ ���� ����È� ¶א��«�]
 ���� ������� ����� ���כא� �א�����³ ����א� �א��¡��א� �»��א¶ ����� א��א���� ���� º��« ���� ������ �´��א¹ �»��א¶ �¤א�����
כ א����א� ���� ���� Àכא ����° �� �����³ א����א� ���� �
Ìא  ¡��� ������ Àכא ������ 
Ìא ���� ������ כאÀ א�����
 ªא����� ���¡�
 ¶���´� �� א��א�������� א����� ����� Àכא� ����� ���� ©¤� º���� ����°� è��« ¹א����� �� ����� ����
 ����א ������ ������כ �א�¦�א ��� ���כ��� �»��א¶ ����� �¤´���	 א��¡�� ����א ������ ����¡��� �א�א ��� ��א�����כ̄  א����א�̄ 
[��� � ���אÉ א�¥������ ���� ©¤�� º���ÀÌÁ ����א�אº א���� ��� א���� �א�¤© ����̄   ̄·���¬����� א�¥���� ��א¯´��� א�

Ve ¡Atıyye b. ¡Abdulgaffâr demiş ki “Eğer mü’minin serîresi onun 
¡alâniyyesine muvâfık olup ya¡nî onun hâl-i bâtını vü zâhiri siyyân olup 
derûn ve bîrûnu beyninde bir fark ve muhâlefet kalmazsa Hakk celle ve 
¡alâ onunla melâikesine mübâhât edip buyurur ki “¹א��´� �� ya¡nî “Bu ”����א ����
benim kulumdur hakkan.” Ve Mu¡âviye b. Kurra dedi ki “Âyâ kimdir o 
ki beni delâlet eder o kimsenin üzerine ki gecesinde ağlayıcı ve gündü-
zünde gülücüdür.” [157] Ve ¡Abdülvâhid b. Zeyd demiş ki “Hasan-ı Basrî 
¡aleyhi’r-rahme vaktâ ki bir nesne ile emr ederdi, kendisi cümleden ziyâ-
de onunla ¡amel ederdi ve çün bir şeyden nehy ederdi, kendisi cümleden 
ziyâde onu terk edip ondan müntehî olurdu ki serîresi ¡alâniyyesine benzer 
onun gibi bir kimseyi görmedim ki cemî¡-i ¡âlemden ziyâde onun serîresi 
kendi ¡alâniyyesine müşâbih idi.” Ve Ebû ¡Abdurrahmân Zâhid derdi ki 
“Ey benim ilâhım, benimle onların mâbeynlerinde ben halkı emânet ile 
mu¡âmele ettim ve benimle senin mâbeyninde ben seni hıyânet ile mu¡âme-
le ettim” diye hemîşe ağlardı. Ve Ebû Ya¡kûb-ı Nehrecûrî demiş ki “Sıdk 
odur ki gizli ve âşikârda hakka muvâfık ola.” Kaldı ki ¡alâniyyeye serîrenin 
müsâvâtı envâ¡-ı sıdkın birisidir.

 ���¯ ��� כא�¥������[א�¥���� א����א�� ����� ������ א���¬��א� �������א א�¥���� ¯��� �´א���א� א�
א�¦���� �א�¬��א� �א��¤¨���� �א������ �א����א �א�����כ³ �א����± ����א� ����� א����� ¯��ÀÁ ����� א����� 

�  ��א¶ �´�´�¡��א]��� ·��´��¡��א ����א� �����È· א����� �¨¡�����א ¢��� �¡��א §א���א� ��´א���· �א�¥��א�� א��

Ve altıncı sıdk ki derecât-ı sıdkın a¡lâsı ve e¡azzıdır, o dahi makâmât-ı 
dînde olan sıdktır ki havf ve recâ ve ta¡zîm ve zühd ve rızâ ve tevekkül ve 
hubb ve sâir bu gibi makâmlarda olan sıdk gibidir, zîrâ işbu umûrun mebâdîsi 
vardır ki onun zuhûruyla berâber onun ismi ona ıtlâk olunur sonra ona gâyât 
ve hakâyık vardır ve sâdık-ı muhakkık o kimsedir ki onun hakîkatine nâil ola.

�� א�´���א¶ ��´��א¶ ��� À©�� ���� כ���א �´��א¶̄  
Ìא §���± א������ �����ª �´�´���� ����� �א����� �א�»��א¹̄ �]
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����Óא  Í� Øא Í���� Î�Ïא� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא א��� Í�Ï  ÎאÐ א�¥א�»��� �»��א¶ א� �¤א���� º�¡א ���� א�¦���� א�¥��א�� ������ ���� א��������
 Ó��� Ó� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�ÓאÐ �����« ����
 ÑÎ Öא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא Í� Õ��� Î¡Îא� Í� Õ�Íא Î� א� Ó��� Íא� Í¬ Í� א���Óא�Í� ÕÍ� Õ���Í� Ï���Ó¢ ù�Î���� Ó� Í� Í� Î Öא��� Î�
 Ñ Í���� Îà� Î�Ïא�� Í� Î	א��Í� ÎכÕא� Í� Î��� ÍכÎêÒ Ø� Í�Õא� Í� Î�� Î�Ø Õא� Î� Õ��� Í� Õא� Í� Î Öא��� Î� Í��� Í� Øא Õ��� Í� Ï�� Î� Õא� Ï��� Îכ Ø� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ ÍÀ���Ó« Îא� Ï¥א�
 �� ����� א¸���� ¯´���³ ���� ������אכ �����´¯ Àא����Ãא ���� �Ì ����� ³ê���� Ñא���Ó« Í� Í� Í���� Î�Ïא� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�ÓאÐ �����« ����


[����� ����� א¸��´¯ Àא����Ãא �����אÀ ¯´��א¶ �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���Ãא

Ve bir nesne ki onun hakîkati tamâm olur da gâlib olur, onun sâhibi onda 
“sâdık” tesmiye olunur, nitekim denilir ki “Fülân cenge sıdk etti” ve denilir 
ki “Bu bir sâdık korkudur” ve “Bu bir sâdık şehvettir.” Ve tebâreke ta¡âlâ 
buyurmuş ki Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Í� Í� Õ��� Î¡Îא� Í� Õ�Í� Î� א� Ó��� Íא� Í¬ Í� א���Óא�Í� ÕÍ� Õ���Í� Ï���Ó¢ Î�Î���� Ó� Í� Í� Î Ïא��� Î� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ïא� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא א��� Í�Ï  Î
Ð 
225ÑÎ Ïא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  tâ ki 226Ñ ÍÀ���Ó« Îא� Ï¥א� Ó��� Ó� Íכ�� ÎêÍ��Ó�Ð buyurmuş ya¡nî “Mü’minler ancak 
onlardır ki Allâhu ta¡âlâ ve resûlüne ihlâs ile îmân ettiler ve vâhdâniyye-
tinde şekk etmediler ve mâlları ve nefsleriyle fî sebîbillâh cihâd ettiler, 
o mü’min ve mücâhidler îmân iddi¡âsında sâdıklardır.” Ve dahi dîger bir 
âyette buyurmuş ki 227Ñ Í���� Îà� Î�Ïא�� Í� Î	א��Í� ÎכÕא� Í� Î��� ÍכÎê Ø� Í�Õא� Í� Î�� Î� Õ̧ �Î א Õ��� Í� Õא� Í� Î Ïא��� Î� Í��� Í�² Õ��� Í� Ï�� Î� Õא� Ï��� ÎכÍ� Í�Ð tâ 
ki 228Ñא���Ó« Í� Í� Í���� Î�Ïא� Íכ�� ÎêÍ��Ó�Ð buyurmuştur yâ¡nî “Velâkin tâ¡at ve hayr ve tehzîb 
Allâhu ta¡âlâya ve âhirete ve melâikeye ve kütüb-i münezzeleye ve enbiyâ-
ya îmân getirmektir ve muhabbeti üzere yâhûd Allâhu ta¡âlâya muhabbet-
le mâlını kendi akrabasının fukarâsına ve fukarâ yetîmlere ve muhtâclara 
ve garîb yolculara yâhûd kendi misâfirlerine ve sâir fukarâya ve mükâbet 
ya¡nî bahâsı kat¡ olunup edâ etmekte olan esîrlere yâhûd ¡ıtâk için esîr iş-
tirâsına vermektir ve dahi namâz-ı mefrûzayı ve zekât-ı mukarrereyi edâ 
etmek ve hakkla ¡ahd ettikleri hâlde ¡ahdlerine vefâ etmek ve fakr u fâkada 
ve renc ü mihnette ve vakt-i cihâd u gazâ ve mukâtelede sabr etmektir. Bu 
sınflarla mevsûf kimseler Hakk’a mütâba¡atte sâdıklar ve rezâilden sakı-
nıcılardır.” Ve dahi Ebû Zerr ¡aleyhi’r-rıdvândan îmân üzerine suâl vâki¡ 
oldukta işbu âyet-i kerîmeyi okudu ve “Biz senden ancak îmân üzerine suâl 
ettik” denildikte, o dahi: “Ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden 
îmân üzerine suâl ettiğim vaktte o dahi işbu âyet-i kerîmeyi kırâat buyur-
du” diye cevâb vermiş.


� ����� �א���® ���� א� ��¯��א¹  � ���א� �א������ א¸������Ù� ����� �	 ��¦���� �«��©¹ ¯���א ���������]

225 “İmanlar edenler ancak, Allah’a ve Peygamberine inanan, sonra şüpheye düşmeyen, Allah yo-
lunda mallarıyla ve canlarıyla cihad edenlerdir.” Hucurât, 49/15.

226 “İşte onlar doğru kimselerin ta kendileridir.” Hucurât, 49/15.
227 “Asıl iyilik, Allah’a ahiret gününe, meleklere, kitap ve peygamberlere iman edenlerin tutum ve 

davranışlarıdır.” Bakara, 2/177.
228 “İşte bunlar, doğru olanlardır.” Bakara, 2/177.
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�����È· ������ א����� ��כ���� ����� §��� ���א�� �� §��� �א���ã ��¬��� א��´�´��� ����א ���א� 
Ìא ���א� ����Èא א¹ 
��¤���� ������ �כ���� � ������ ������ â��¿���א�¥��� �¯ ���¤��� ��� �� ���¥�� כ���® ���� ���¯ ·���Ä ���Äא« ��
�¶ �א ��� ������¯ ���Äא�� ���� á������ ���«� ������� ������ ���� ������� � ����� ���´���� ������ ¯כ��� ����� �
 ��� 
 ���¢ ������א������� ��א�א���� א��¤��± �א�����´� �א��¤����È�ë� Êא� כ���Ì ³כ ��¯��א¹ ���� ��כ א��
���אÀ �¤¥���� ������ ������כ »��א¶ ����� א� ������ ¬ �� ���Ìכ ������� ����° ������ ��¡¨��¦��א� א����א� �� 

������ ”���� �� �«��³ א����א�  ��א� �א��¡��א �� �«��³ א������  ��א� Äא��¡��א“]

Ve havf için biz bir misli darb edelim şöyle ki hîçbir mü’min kul yok-
tur ki Allâhu ta¡âlâya ve resûlüne ve yevm-i âhirete mü’min ola da Allâ-
hu ta¡âlâdan hâyif olmaya, elbette ki ism-i havf îmânı haysiyyetiyle ona 
müntalık olur velâkin onun havfı sâdık değildir ki derece-i hakîkate bâlig 
değildir. Görmez misin ki bir sultândan veyâhûd seferinde bir rehzen ve 
kâtı¡-ı tarîkten havf ettiği hâlde onun rengi nice sarı olur da vücûdu titrer ve 
onun ¡ayşı nice müngas olur da onun yemesi ve uykusu ona müte¡azzir olur 
ve fikri dağılıp münkasım olur tâ ki onunla ehl ve evlâdı müntefi¡ kalmaz 
ve olur ki vatanından dahi münze¡ic olur da üns ile vahşeti değişir ve râhat 
ve âsâyişe ta¡ab ve meşakkati istibdâl eder ve kendi cânını tehlikelere ve 
ahtâra ta¡rîz eyler ve bu ahvâl kâffesi mahzûrun derkindendir. Ve bu adam 
Allâhu ta¡âlâdan ve âteş ile ona vâki¡ olacak ¡azâbından havf eder de onun 
vücûdunda bu gibi ¡alâyim ve âsârdan bir şey zuhûr etmez ki ne rengi sara-
rır ve ne vücûdu titrer ve ne de mehâfât-ı sâireden mütehammil olduğu mi-
hen ve meşâkkadan bir şey tahammül eder ya¡nî ma¡siyete irtikâbı ve âteşe 
istihkâkı hengâmında ¡alâmât-ı havftan bir ¡alâmet onun vücûdu üzerine 
görünmez ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
 ya¡nî “Ben âteş gibi bir nesneyi ”���� �� �«��³ א����א�  ��א� �א��¡��א �� �«��³ א������  ��א� Äא��¡��א“229
görmedim ki onun kaçkını yatar ve cennet gibi bir nesneyi görmedim ki 
onun tâlibi yatar.”

 ��א¹ �� §א���� �¡���� א��´א���א� ����� ����א¶ ��א�¡��א ��כ��� �כ³ ����¬ ������� ����� א����� ��  ̄·���´�[¯א��
����± �א���� 
���א �¤���® �
���א »���� ¯��ÌÁא »���� ����� �א�»��א¹ ¯���� ¯�¤¯��� א� �¤א���� ��¤¨����� � é��� �����
���³ ���� א����©� ����± �À ��אכ �א�¦���� ����� �  ¡א���� �¡��א ������כ »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ���
¯��� [158] ������כ א����� ���� ������כ ¯´��א¶ � ����Ì ·���Èכ »��א¶ ����� ���³ �� ��� ¯�א����� א��´���� ¯��� ������ 
� א¯��· �¤���� ¬�א ��± א�����א� ¯�»��� ��� �º ¯����א� ¯�¨�� א������ ����� א� ������ ������ ¯��ÌÁא ���� ���� »�����´�
���³ �¥������ א����� ¯´��א¶ א������ ����� א� א������ ����� א� ������ ������ �¿����א¹ ������ ¯�¯��א� �»��� ���א� ¬�
 ����¤� ïא¯�³ 
À א�¤�����
 ª����א¹ ���� ����· א� �כ���א »��א¶ �כ���® ���� ������ À� ª����Å א��� ������ ������
 ���¥�� �¨���� א� ����� ��� »���א ����ª �¦���� א�Ê א������� �
 ��� ���¥א§��� ���« �����¬� À
כא����� �

229 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2452.
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���� ���Ìכ  ���¬�כא������ �¤���� כא�¤¥����� א�¥¿��� ¯א ¨�� ���א א����� �¿���א� ���� א�¤¨���� �א�¡����� ����� 
� ����א� א��©�כ��� ������א כ����כ ���א��¡��� ¯��� א��¤¯��� ¯¡���א ���� א�¥���� ¯��� א��¤¨����]���א�

Ve bu umûrun tahkîki ise gâyet ¡azîz ve nâdirdir ki bu makâmâtın gâye 
ve nihâyeti yoktur tâ ki insân onun tamâmına nâil ola velâkin her bir ¡ab-
din hâline göre ondan bir hazz ve nasîbi vardır isterse kavî olsun isterse 
za¡îf olsun velâkin kavî olursa onda sıddîk nâmıyla müsemmâ olur ve Zât-ı 
zü’l-celâlin ma¡rifetine ve onun ta¡zîm ve havfına bir nihâyet ve pâyân 
yoktur ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Cebrâîl ¡aley-
hi’s-selâma buyurdu ki “אכ ¯��� ������כ א����� ���� ������כ�� À� ±����” ya¡nî “Ben 
sizi sûret-i asliyyenizde görmek isterim.” Ve o dahi: “Sen ona tâkat ge-
tiremezsin!” diye ihtâr ettiyse de efendimiz: “Yok, bana kendini göster!” 
diye taleb ve aydınlı bir gecede Bakî¡’de kendini göstermek için muvâ¡ade 
ettiklerinde o gecede ona gelip Fahr-i ¡âlem, nebî-i muhterem sallallâhu 
¡aleyhi ve sellem efendimiz ona nazar buyurdu ki kendisi âfâkı sedd et-
miş ki cevânib-i semâyı doldurmuş ve dehşetinden efendimiz yüreği ba-
yılıp baygın düştükten sonra ifâkat bulup gördü ki Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm 
evvelki sûret ve kılığa dönmüştür. ¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
ona buyurdu ki “Ben gümân etmezdim ki halktan bir kimse böylece ola.” 
Ve Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm: “Yâ İsrâfîl ¡aleyhi’s-selâmı görmüş olsaydın ki 
¡arşı onun iki yağırı arasında ya¡nî onun iki ketifi mâbeyninde yüklenmiş 
ve onun iki ayağı zemîne geçip arz-ı süflânın dibine kadar nüfûz etmiş ve 
bu hâliyle berâber Allâhu ta¡âlânın ¡azametinden küçüklenir de bir küçük 
serçe kuşu gibi kalır.” Artık sen nazar et gör ki ¡azamet ve heybet-i ilâhiy-
yeden ne hâl ona ihâta ve istî¡âb eder tâ ki bu hadde döner. Ve melâike-yi 
sâire böylece değildirler, çünkü ma¡rifette mütefâvittirler ki İsrâfîl ¡aley-
hi’s-selâmın ma¡rifeti kadar onların ma¡rifetleri yoktur, işte ta¡zîmde olan 
sıdk dahi budur.

���³ �א����ë א����� �¬� ���� ����� ������ ����� �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���« [�»��א¶ ¬א���
 א��¤��� �כ����כ א�¥�א���� ��¡Å ����� ���´��כא������ א��א���� ���� ������ א� �¤א���� �¤���� א�כ���א� א����� 
 ����� ���� �כא ���א �א������ ����א כא ���א ��¿���א ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������כ »��א¶ א���
 �� ���א �����È� ¶א� �»��א ���� א����א� כ�¡��� ��´��� ¯��� ���¨�� ����� Àא����Ãא ���´�´� ã����� �א� ��¡���א ���
� �¤��Ç �»��א¶ א������ ��� À����� ·����
� �Ç��¤� À א� ����� �
� ����� �����· ¯����א ������ ����� �א����א� ����

���� א����א� כא�א��� ¯��� ¬���± א� ¢���  ��¨�� ����� Àא����Ãא ���´�´� ����� ã���������� א� ������ ������ � 

 [���´� ����א ��´����¯ �����  ����
 ���¬�

Ve Câbir ¡aleyhi’r-rahme demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
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miz buyurmuş ki ������ ����³ �א����ë א����� כא������ א��א���� ����¬� ���� ����� ������ �����” 
 ya¡nî “Benimle isrâ buyurulduğu gece mele’-i a¡lâda mürûr edip א� �¤א����“
gördüm ki Allâhu ta¡âlânın korkusundan Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm hils-i bâlî 
gibi duruyor” ya¡nî devenin arkası üzerine ilkâ olunan köhne kisâ gibi bî-
tâb ve bî-revnak duruyor demektir. Ve sahâbe-i ¡izâm ¡aleyhimu’r-rıdvân 
dahi böylece korkak ve hâyif idiler velâkin onların korkuları Resûl-i kib-
riyânın korkusu mertebesine bâlig değil idi ya¡nî efendimizin havfı de-
recesine onların havfları varamıyordu demektir. Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer 
¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Sen hakîkat-i îmâna varıp bâlig olamazsın tâ 
kim dîn-i ilâhîde cemî¡-i nâsı bön ve şaşkın görmezsin” ya¡nî her ne vakt-
te ki dînullâhta kâffe-i nâsı ahmaklar gördün, o vakt hakîkat-i îmâna sen 
varmış olursun demektir. Ve Mutarrif ¡aleyhir-rahme demiş ki “Nâstan bir 
kimse yoktur ki kendisi ile Rabbisi beyninde ahmak değildir” ya¡nî her bir 
ferd kendisi ile Rabbisi beyninde elbette ahmaktır velâkin hamkânın ba¡zı-
sı ba¡zısından ehvencedir. Ve Nebî-i ¡âlîşân efendimiz buyurmuş ki ã����� �” 
����א ��´����¯ �����  ����
 ���¬�
���� א����א� כא�א��� ¯��� ¬���± א� ¢���  ��¨�� ����� Àא����Ãא ���´�´� ����� 
“���´� ya¡nî “Hîçbir ¡abd îmânın hakîkatine varmaz tâ kim Allâhu ta¡âlânın 
cânibinde cemî¡-i nâsı ebâ¡ir gibi görmeye sonra dönüp kendi nefsini dahi 
ahkar-ı hakîr görmeye”.” Ebâ¡îr” lügatte “ba¡îr”in cem¡idir ve “ba¡îr” deve 
ma¡nâsınadır.

 Àכ���� ��� �  ¡א���� �¡��א �»���� à¥א� א���¬�� à���¢ ����[¯א�¥��א�� 
ÀÌ ¯��� ¬����� ����� א��´א���א� ��
 ����· �´��א¹ »��א¶ ���¤���א ¯��� א������� ¯¡��� א�¥ ��Ç��¤� ���¯ Ý א����� ��ÀÁ��¯ ßÇ��¤� À כאÀ �א�»¹��� ����¤��
 �����  ª��¢��¯ ª������ ����� º©��� ª����� א��� ®���¤� �� �¤��אÌ ¢©¢��� � ��א ¯�¡��� »���� �¯����א ����א����
 ø���� ���א ���� »א����� ����א ���� �´���¶ �¡��א ����� ���¿� �����  ª��¢��¯ ºא����¬ ª¤���° �� א��¡�� ø��¯� �����
 �
� �����ª � ��� ���· ¯´��א¶ א��� ¹����« ¶���´� �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� ª¤���� א ����א��¡�¯� ����
 ���¯ ��א������± ���א À� ª����Å ����� א�¦¥��א¶ ������� 
� ¯��� א������ ����� א� ������ ������ ¯¡���א ���
[ãא ����א א���������¿�������� א����� �כ��� »���� ���� ¬���� א�¥�א���� »��� ���א א�¥��©º �א��¤���א א���א���� ����� 

Kaldı ki cemî¡-i makâmâtta sâdık olan zât ¡azîz ve nâdirdir ve derecât-ı 
sıdkın nihâyeti yoktur, mümkindir ki umûrun ba¡zısında ¡abdin sıdkı olur 
ve ba¡zısında olmaz ve eğer cemî¡isinde sıdkı olup kâffesinde sâdık ol-
duysa o kimse hakkâ sıddîktır. Ve Sa¡d b. Mu¡âz ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki 
“Üç şey vardır ki ben onlarda kavîyim ve dîgerlerinde za¡îfim. Müslümân 
olduğum ândan beri ben bir namâzı kılmadım ki ben onda kendi nefsimi 
tahdîs etmişim ya¡nî hîçbir namâzda bana tahdîs-i nefs vâki¡ olmamıştır ve 
bir cenâzeyi teşyî¡ etmedim ki kendi nefsimi ona ne denilecek ve kendisi 
be söyleyecek ile ona tahdîs etmemişim tâ ki defn-i cenâzeden fârig olurlar 
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ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden bir sözü işitmedim ki hakk 
olduğunu bilmedim “ya¡nî ki her ne kelâm-ı şerîfi işitmedimse elbette onu 
hakk ve savâb bilmişim demektir. İbnü’l-Müseyyeb demiş ki [159] “Ben 
zann ve gümân etmezim ki bu hısâl-i güzîde peygamber ¡aleyhi’s-selâmın 
gayrısında birikir.” İşte bu umûrda sıdk budur ve ecille-i sıhâbdan nice 
adam vardır ki namâzı edâ etmişler ve cenâizi teşyî¡ etmişler ve bu mebla-
ga bâlig olamamışlar.

 ��� א�����א�ý ¯��� �´�´��� א�¥����� º����¢א ���� �א�כ����א� א���¤�� ��[¯¡���� ���� ��¬��א� א�¥��
 ����� ���¢©¢ ��
� ¸���א� ����� א��¤א ���  ¤��� »��� »��א¶ ����� �כ�� א�����א� א�¥�� Ê¯��� א§���± � ��¤��
 Í���� Î�Ïא� Í�Ð א¶ א� �¤א������« ������Ùא���� א��¤� ��� א���������¥¯ ���¯�� א�Èא���� ������ א��¤���� �א�������
 ���¯�� א��¤���� É�א���� ���³ א�¤���� �א����Èא� ������ Ñ ÍÀ��� Ó́ � Îà� Îà¥א� Ó��� Ó� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Ò ù���� Î� Ó� Ó� Í� Î Öא��� Î� א���Ó� Í� Øא
��� ����� ���א Ìכ ��א� ¯��� א�¥���� א����א�� ��כ���� ���� ���� �����א� א�Ê �כ³ ����א ������³ א������� א��

����è ������� א»���א�]� ����א¹ §���� ����� ��Ìכ�� �»���א� ���א ¯���� א�¥��

İşte derecât-ı sıdkın ma¡ânîsi bunlardır. Ve meşâyıhtan me’sûr olan 
kelimât ise ya¡nî hakîkat-i sıdkın beyânında meşâyıh-ı sâlifeden sâdır ve 
menkûl olan kelimât ise fi’l-agleb ancak sıdkın işbu ma¡ânîsi âhâdlarına 
ta¡arruz eder. Evet, Ebû Bekr-i Varrâk demiş ki “Sıdk üç kısmdır ki sı-
dk-ı tevhîd ve sıdk-ı tâ¡at ve sıdk-ı ma¡rifettir. Ve sıdk-ı tevhîd ise ¡âmme-i 
mü’minîn içindir ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Î� Î��� Ó� Ó� Í� Î Ïא��� Î� ����Óא  Í�²  Í���� Î�Ïא� Í�Ð 
230Ñ ÍÀ��� Ó́ � Îà� Îà¥א� Ó��� Ó� Íכ�� ÎêÍ��Ó� Ve sıdk-ı tâ¡at ehl-i ¡ilm ü vera¡ın sıdkıdır. Ve sıdk-ı 
ma¡rifet yerin evtâdı olan ehl-i velâyetin sıdkıdır.” Ve bunun cemî¡isi sı-
dk-ı sâdiste bizim zikr ettiğimiz şey üzerine deverân eder velâkin kendisi 
emâkin-i sıdkın aksâmını zikr etmiştir ve o dahi kezâlik muhît ve câmi¡ ve 
cemî¡-i aksâmını hâvî ve şâmil değildir.

 �����כ ���¦�[�»��א¶ ¬¤��� א�¥��א�� א�¥���� ���� א���א����À�� º � �¦���א� ����� א� §���� כ���א ���� 
 ª������ אÌ
 ��� 
Ñ �»���³ ������ א� �¤א���� 
���� ������ ������ א����©�  Õ���Óכ� Ø�Í� Õ¬א Í��� Ó�Ð כ ¯´��א¶ �¤א�������§
����� �א���א¹ א�¦����� �����א¹ �������א¹ ¬� ÀÁ��¯ ���«��א¹ א�������� ��©���א � �´���� �¡��א א�����א¶  ¨�� כ���® �����
 Àכ����א ��� �©���א� א�¥����� ÀÌÁ��¯ א������ �� ������� ���´�� ����
����� ¬�����א¹ ����כ� � ¬� À
�

א��¥א���± �א�Èא���א� ¬��¤��א¹ �כא���� 
É©��Ä א�¦���· ���¡��א]

Ve Ca¡fer es-Sâdık ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Sıdk ancak mücâhededir 
ve Hakk subhânehu ve ta¡âlânın üzerine gayrısını ihtiyâr etmemekledir, 
nitekim kendisi senin üzerine gayrını ihtiyâr etmemiştir” ki tebâreke ve 

230 “Allah’a ve Peygamberlerine iman edenler var ya, işte onlar sıddîklar (sözü özü doğru kimseler)
dir.” Hadîd, 57/19.
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ta¡âlâ buyurmuş ki 231Ñ Õ���Óאכ Í�Í� Õ¬א Í��� Ó�Ð ya¡nî “Sizi ihtiyâr ve intihâb eden ancak 
odur.” Ve dahi denilmiş ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ Mûsâ ¡aleyhi’s-selâ-
ma vahy edip buyurmuş ki “...¶א � �´���� �¡��א א�����א����א¹ א�������� ��©���� ª������ אÌ
 ��� 
” ya¡nî 
“Tahkîkan ben bir kulumu muhabbet edecek olsam evvelâ ben onu ihtiyâr 
eder de dağlar ona tâ¡at getiremeyen belâlarla onu ibtilâ edip bakarım ki 
onun sıdkı nicedir ve çün onu sâbir bulurum, ben onu habîb ve velî ittihâz 
ederim ve eğer onu cezû¡ ve sabrsız bulup da beni halkıma şekvâ edici 
görür isem ben onu mahzûl ve rüsvây kılıp ona mübâlât etmem.” Ve böyle 
olunca tâ¡ât ve mesâibin ketmi dahi kezâlik sıdkın ¡alâmâtındandır ya¡nî 
cemî¡-i tâ¡ât ü mesâyibi ketm ve ihfâ edip ikisine ıttılâ¡-ı halâyıkın kerâheti 
dahi ¡alâmât-ı sıdktandır.

[� �������� כ�א	 א��א»�� �א���א��� �א� î©�Ãא� ��[�� כ�א	 א�¥

Sıdk ve ihlâsın kitâbı dahi bunda tamâm oldu inşâallâhu ta¡âlâ murâka-
be ve mümârese kitâbı tâlî olcaktır vallâhu’l-muvaffık ve’l-hamdu lillâhi 
evvelen ve âhiren hamden cezîlen mütekâsiren. [160]

231 “O sizi seçti.” Hac, 22/78.
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� ����� א�������א� ���� כ���א	 
����א� ������ ��� �[כ���א	 א��א»���� �א���א����� ����� א�כ���א	 א�«א���
 [�����א�

Ve dahi İhyâu Ulûmi’d-Dîn adlı kitâblardan olup rub¡-ı münciyâtın 
ya¡nî rub¡-ı râbi¡in sekizinci kitâbı ki murâkabe ve muhâsebe kitâbıdır o 
dahi işbu kitâbdır ve minallâhi’t-tevfîk.

[���� א���[��� א� א�

 ��� ��Èא�� ª�� � א�´א���� ����� כ³  ���� ����א כ����ª א�»���± ����� כ³ ¬א��� ��א א¬�����[א�
 ������ ���� 	���¤� ����א�� 
Ìא א������ª א����� � ��Äא�� ����� ±�������א��� א�´����	 
Ìא �����ª א�
 �א�´����³ ����È´א�� כ��ª �� ���כ�ª א���א���± ����� א��´����� Ê�א������א� �א ���¯ ßº à�Ì ¶א��´»�
 �� א������È¶ �א�¤���� �����¿� À
� א����א¶ �
ª����� À א�������Ä ¶����´� ³א���א� א�¤���א� ���� �א�כ«���
 ������ ª���� ¯����א »��¨��� ��א����¡� ��¤���� כ³  ���� ���א ������
 ���א � �� �¤א��¡��� �
À כ«�����
 ���¤�� ªא�´�א���� ���כ�� ����¤� ���¯ ª������ א��� �¯�¤���� � ��� ����� ����¡��א ���א»���� �א���א����� ¯��� א�
 Àא�����¯ ������ ªא���¦� ºא»���� ����� ¯����� �´����¶ ��א��¡��א א���¬��אא���א����º �א���א����� �א��
 ����§� º� ����ª  ¤����� כא¯��� א�¤���א� �°����ª �א����¿»ª ������� א�¦©���· ¯��� א�� ���א �א¸������
�� א�����א�ä �א�¤���א�א� ���´� ���´�¯�� ������� ª�����אÀ �א ���å� 	����´א� ª¤א� ¯����� א����������¯
 ª��¤È´ א ����¥ � ���������� ª¤���´ א� א��¡��³ �א����Å 	����´א� ���� ª���� א ������א� ������� ª�������
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 ���� ������ ��������� ª���´¢ אÌ
¬��æ כ���� א������א� �� ������ א�����ÈאÀ �א �¯¤����È��� ª® ��א����כא
א�Èא���א� ���א ������ ¯����� א�¤��Èא� �א�����א� �א�Ã¤��א� �א�Ã ��א� �א���Ã¤א� �אÃ°��´א� �א�¥��©º �א����©� 

� א ����א� ������ ����² ���א�º א�����א� ������ ���א���� »��א�º א�´���א�]���� ������ �����

Revnâk-sâz-tırâz-ı imtiyâz ve zînet-perdâz-ı i¡zâz-ı râz-ı ¡allâme-i 
mümtâz u fehhâme-i ser-efrâz musannif-i ma¡nâ-nüvâz ¡aleyhi’r-rahme 
hazretleri bi-hamdihi ta¡âlâ işbu kitâb-ı sa¡âdet-esbâbı resm-i mesnûn ve 
vesm-i memnûnu üzere Kitâb-ı kerîm’e iktidâen teyemmünen ve teber-
rüken mâye-i hayr ü birr olan besmele-i şerîfe ile ¡unvân-ı bahsi feth ve 
berâ¡at-ı istihlâl kâ¡idesince redîf-i nâm-ı nâmî¡-i şerîf ve elîf-i te’lîf-i bed’ 
ü tasnîf olan farîza-i lisân-ı her insân ya¡nî kelime-i şükr ü sipâsı dahi yâd 
ve dîbâce-i nevîn-i mebâhis-i enfâsı îrâd edip buyurdu ki ����� א�´א���� � ����� ” א�
“ªכ³  �� ��א כ�� ya¡nî her bir nefsin iktisâbına vâkıf ve her bir ¡uzv ve câri-
hanın kazanç ve iktisâbına rakîb ve ¡ârif ve kulûb-ı ¡ibâdına hâcis ve vâcis 
olan zamâyire muttali¡ ve müsteşrif ve havâtırlarına vâlic ve muhtelic olan 
hâtıranın üzerine muhâsib ve müsâ¡if Hazret-i Allâhu ¡azîmü’ş-şân ve ¡amî-
mü’l-ihsâna hamd-i dâimî ve şükr-i tâmm u ¡amîmi olsun ki ¡ilm-i kadîmi 
her bir nihân ve ¡ayânı muhît olup zemîn ve âsumânlarda ondan bir zerre 
miskâli gâyib ve ¡âzib olmaz, dilerse o zerre sâkine ve dilerse müteharrike 
olsun ve kalîl ve kesîrden olan a¡mâl ve ef¡âlden nakîr ve kıtmîre varıncaya 
dek muhâsib olup onun hafîsine dahi dânâ ve âşinâ ve mükâşiftir. Onun 
kerîm-i şân ve ¡amîm-i latîf ü imtinânından sagîr ve hakîr olsa bile ¡ibâdı-
nın tâ¡âti kabûlüne mütefazzıl ve kesîr ve kebîr olsa bile onların cürm ve 
taksîrlerinin ¡afv ve safhına mün¡im ve mütetavvil olup ancak her bir nefsin 
tedârük ve ihzâr ve kesb ve iddihâr ettiği nesneye ¡âlim ve takdîm ve te’hîr 
eylediği eşyâya nâzır ve fâhim olmak üzere muhâsibe görüp bile ki dünyâ-
da murâkabe ve muhâsebe için mülâzım olmuş olsa şakâvete giriftâr olup 
sa¡îd-i kıyâmette hâlik olurdu ve ba¡de’l-mücâhede muhâsebe ve murâka-
beden sonra onun bizâ¡a-i kalîle ve sermâye-i nâçîz ü hakîresinin kabûlüne 
Mevlâ’nın fazlı olmamış olsa elbette hâyib ve hâsir ve ziyân-dîde ve hâsir 
olurdu. Mâ-hasal ben hemîşe kâffe-i ¡ibâda ni¡met-i celîlesi ¡âm ve şâmil ve 
dünyâ ve âhirette rahmet-i cezîlesi cemî¡-i halâyıkına müstagrak ve hâsır 
ve kâmil olan Cenâb-ı Rabb-i mennân-ı vâsi¡ü’l-¡afv ve’l-ihsânı her bir 
şeyn ve noksândan tesbîh ve takdîs ederim, zîrâ ki onun nefehât-ı fazl u 
nevâli ile kulûb-ı ¡abîdi îmâna müttesi¡ ve münşerih olmakla cevârihleri 
dahi onun yümn-i tevfîk-i refîkiyle mukayyed ve münserih ve müte’eddib 
ve müntesıh olmuştur tâ ki onun hüsn-i hidâyet ü ¡inâyeti ile sahn-ı kulûb 
ve feyfâ-yı ef’ideden zulmet-i cehl ve târîkî-i nâdânî müncelî ve müftesih 
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ve münkaşi¡ ve müftetih olup tîg-i nûr-ı belîgi ve şemşîr-i nusret ü te’yîdi-i 
bî-dirîgi ile riştehâ-yı mekr ü mekâyid-i şeytân onun ircâ ve inhâsından 
muktetı¡ ve müntarih ve mündefi¡ ve müftezıh olmuştur ve keffe-i mîzân-ı 
hasenâtları dahi ağırlaşıp sakîl ve mütereccih olursa o dahi onun lutf-ı gâ-
yeti ile girân ve müstercih olur ve tâ¡âtten müteyessir olan ¡ibâdetleri ancak 
onun teysîri ile hâsıl ve müsterbih olmuştur. Hülâsa ¡atâ ve cezâ-yı ib¡âd u 
idnâ-yı is¡âd u işkâ ondandır. Ve salât u selâm ve tahiyye ve ikrâm ¡ale’d-
devâm serdâr-ı hâss u ¡âmm ve şefî¡-i enâm ve misbâhu’z-zalâm resû-
lü’l-melik-i ¡Allâm seyyid-i enbiyâ ve server-i etkıyâ vü ezkiyâ, habîb-i 
Hudâ Hazret-i Muhammedü’l-mustafâ ile onun sâdet-i asfiyâ olan cemî¡-i 
âl u akribâ-i bâ-vefâ ve kâde-i etkıyâ ve evliyâ-ı şürefâ olan kâffe-i ashâb-ı 
kirâm-ı bülend-makâmlarına mehdî ve mahfûf ve ma¡rûz ve methûf olsun.

 ò¹א��ó � Õ� Í° Ý��� Õ�Í  Ó��� Í� Ṏ Ó� Í©�� Í̄  Î��� Í� Ø�
Î́ Õא� Î� Õ��� Í�

Î� Íè�� Õ� Î́ Õא� Í���� Îא� Í� Í�Õא� Ó��� Í�Í  Í�Ð [191] א����¤� àא¶ א���« ���´¯ �[����א �¤��
 ¾ Í��Í� Í̄  Ó	א��Í� ÎכÕא� Í��� Î� Ó� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ Í�� Î��� Îא� Í� א��Í� Î� ��� Ø� Íכ Í� òא�� Í¡Î� א��Í� Õ�Í�Íא ß¶ Í� Õ�� Í� Õ��� Î� ß��� Ï� Í� Í¶א�� Í́ Õ» Î� ÍÀאÍכ ÕÀÎא Í�
 Ò Ï�Î¹ אº Í��� Î� Íכ Í� Í� ¹º Í��� Î¿ Í� Ó� Îא��� Í¿Ó� Í� Î	א��Í� ÎכÕא א� Í��� Ø� Î¶ א�� Í� א��Í� Í� Í� Õ� Í� א��Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Í� Î���� Î̄ ��א  Ï�

Î� Í�� Î́ Î��� Õ� Ó� Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא�
�¤��א¹  Î� Í¬ Ó Öא� Ó��� Ó¡Ó» Í¤ Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ¹א��� Í�Íא Íכ��Ô� Í� Ó��� Î� Ṏ Í� Í� Í� ò¹א�� Îא� Í� א���Ó� Î� Í� א�� Í� א� Ó��� Í¬ Í� Í� úא�� Í¡� Ø¥ Õ�Íא
 Ó� Ó��� Õ¥Í� ß��� Îê Í� Õ�Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ Ý�� Î¡�� Í° ß� Õ��� Í° Î à³Óכ ��� Ø� Í� Ó Öא� Í� ò Ó���� Ó�Í  Í� Ó Öא� Ó���� Ø¥ Õ�Íא òא���Ó� Î� Í� א�� Í�Î� Õ��� Ó¡Óê Îà�Í�Ó� Í̄
 ÑÓ� Í��Í�א× �� Í° ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í� Ó� Í��Í�א¹ �� Õ� Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í�Í̄  Õ��� Ó¡Íא� Í� Õ�Íא א Õ� Í��Ó�

Î� ¹א�אÍ��� Õ°Íא Óא���Ïא��
 ß��� Õ�Í  Ô³Óכ Ó��� Î�Í� Í� Õ���Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Ṏ Ó� Í� Õ��� Ó� Í� ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ ��� Ȫ Í�Ó� Ï���Ó¢Ð א¶ �¤א������«�
 Ó Öא� Ó���Óכ Ó� Îà� Í�Ó� Í� ¹א���� Î¤Í� ¹א��� Í�Íא Ò Ó���Í� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� ÏÀÍא Õ���Í� Ô� Í���Í� ú ß���� Ò Ó� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� Í� ú¹א�� Í� Õ� Ó� ß�� Õ� Í� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í�

 [Ñú Ó�� Ó� Í��� Õא�Í̄  Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Íא Ò��� Î̄ ��א  Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Í Öא� ÏÀÍא א��� Ò Ó�Í� Õא� Í�Ð א¶ �¤א������«� ÑÓ��� Í� Õ�Í 

Pes ez-în ma¡lûm olsun ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki Ó� Í�Í  Í�Ð 
���Íא Î� ��� Í� Íכ Í� א�� Í¡Î� א��Í� Õ�Í�Í� ß¶ Í� Õ�� Í� Õ��� Î� ß��� Ï� Í� Í¶א�� Í́ Õ» Î� ÍÀאÍכ ÕÀ Î
 Í� ¹אê Õ��� Í° Ý��� Õ�Í  Ó��� Í� Ṏ Ó� Í©�� Í̄  Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Î� Õ��� Í�
Î� Íè�� Õ� Î́ Õא� Í���� Îא� Í� Í�Õא� 

232Ñ Í�� Î��� Îא� Í� Bu âyet-i celîle sûre-i Enbiyâ’nın kırk yedinci âyetidir ki hülâ-
sa-i tefsîrinde denillmiş ki “Kıyâmet için ¡adl mîzânlarını vaz¡ ederiz ki 
onda a¡mâl vezn olunur, hîçbir nefs nîk ve bed ¡amelinden bir şeyde zulm 
olunmaz, eğerçi hakkı bir hardal dânesi ağırınca ise de biz onu getirip te-
razide hâzır ederiz, kemâl-i ¡adl ile ¡ibâdın a¡mâlinin hesâbına biz kifâyet 
ederiz.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא� ¾ Í��Í� Í̄  Ó	א��Í� ÎכÕא� Í��� Î� Ó� Í�Ð 
��א Í� א� Ó��� Í¬ Í� Í� א�� Íא� Í¥ Õ�Í� Ï�Î
 ¹º Í��� Î� Íכ Í� Í� ¹º Í��� Î¿ Í� Ó� Îא��� Í¿Ó� Í� Î	א��Í� ÎכÕא א� Í��� Í� Î¶א�� Í� א��Í� Í� Í� Õ� Í� א��Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Í� Î���� Î̄ ��א  Ï�

Î� Í�� Î́ Î��� Õ� Ó� 
233Ñא ¹��� Í�Í� Íכ��Ô� Í� Ó��� Î� Ṏ Í� Í� Í� א ¹�� Îא� Í� א���Ó� Î� Í� Ve bu âyet-i kerîme dahi sûre-i Kehf’in kırk 
yedinci âyetidir ki onun hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Defter-i a¡mâl-

232 “Kıyamet günü için adalet terazileri kuracağız.” Enbiyâ, 21/47.
233 “Kitap ortaya konur. Suçluları, kitabın içindekilerden korkuya kapılmış görürsün. “Eyvah 

bize! Bu nasıl bir kitaptır ki küçük, büyük hiçbir şey bırakmadan hepsini sayıp dökmüş!” der-
ler.” Kehf, 18/49.
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leri herkesin yedine veyâhud mîzâna vaz¡ olunur günahkârları görürsün 
ki unuttukları günâhlarını o kitâbda görüp muttali¡ olduklarında korkarlar, 
vay ve hayf bize ki bu kitâb-ı a¡mâle ne oldu ki bizim küçük ve büyük 
günâhlarımızın birini terk etmeyip cümlesini ta¡dâd ve zabt eylemiş der-
ler ve hayr ve şerrden işlediklerini onda hâzır bulalar; Rabbin ta¡âlâ bir 
kimseye sevâbının noksânı ve ¡ıkâbının ziyâdesiyle zulm etmez.” Ve dahi 
tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Ó���� Ó�Í  Í� Ó Ïא� Óא��� Í¥ Õ�Í� א���Ó� Î� Í� א�� Í�Î� Õ��� Ó¡Óê Îà�Í�Ó� Í̄ ��א  ¹¤� Î� Í¬ Ó Ïא� Ó��� Ó¡Ó» Í¤ Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð 
234Ñ Ý�� Î¡�� Í°  ß� Õ��� Í°  Î à³Óכ  ��� Í� Í�  Ó Ïא� Í� Bu âyet-i şerîfe dahi sûre-i Mücâdele’nin altıncı 
âyetidir ki onun hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “O günde ki Allâhu ta¡âlâ 
halâyıkın cemî¡ini kabrlerinden ba¡s edip dünyâda hayr ve şerrden işledik-
lerini haber verir ve unuttuklarını dahi ta¡dâd ederi Allâhu ta¡âlâ kulları-
nın a¡mâli ve akvâlinden her şeyi bilir ve münâsibiyle cezâ ve mükâfâtını 
eder.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki א Õ� Í��Ó�

Î� ���Íא�¹א  Õ°Í� Óא���Ïא�� Ó� Ó��� Õ¥Í� ß��� Îê Í� Õ�Í�Ð 
235ÑÓ� Í��Í�א  ×�� Í° ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í� Ó� Í��Í�א  ¹�� Õ� Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í�Í̄  Õ��� Ó¡Íא� Í� Õ�Í� Bu âyetler dahi 
sûre-i Zilzâl’in altıncı ve yedinci ve sekizinci ve dokuzuncu âyetleridir ki 
hülâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “O günde nâs a¡mâllerinin cezâsını gör-
mek için perâkende gürûh gürûh mevkıf-ı hesâba rücû¡ ederler. Kim ki 
zerre mikdârı hayr işlemiş ise onu görür ve zerre ağırınca şerr işlemiş olsa 
o dahi onu görür.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ß��� Õ�Í  Ô³Óכ ���Ï̄ Í�Ó� Ï���Ó¢Ð 
236Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Ṏ Ó� Í� Õ��� Ó� Í� ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í� Bu nass-ı ¡âlî dahi sûre-i Bakara’nın iki yüz seksen 
ikinci âyetindendir ki hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Sonra cümle nefslere 
dünyâda kesb ettiği hayr ve şerr ¡amelinin cezâsı edâ olunur ve onlar naks-ı 
sevâb ve za¡f-ı ¡ıkâb ile zulm olunmazlar.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ bu-
yurmuş ki א�� Í¡Í� Õ�Í� ÏÀÍ� Õ���Í� Ô� Í���Í� ß���� Ó� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� Í� א ¹�� Í� Õ� Ó� ß�� Õ� Í� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ Ó��� Î�Í� Í� Õ���Í�Ð 
237ÑÓ��� Í� Õ�Í  Ó Ïא� Ó���Óכ Ó� Îà� Í�Ó� Í� א ¹���� Î¤Í� א ¹��� Í�Í� Ó���Í� Õ�Í� Í� Bu âyet-i ¡azîme dahi sûre-i Âl-i ¡İmrân’ın 
yirmi dokuzuncu âyetidir ki hülâsa-i müfâd ve tefsîr-i şerîfinde denilmiş 
ki “Yevm-i kıyâmette her bir nefs dünyâda hayrdan ve şerrden işlediği 
şeyi hâzır bulur, meveddet ve temennî eder ki kâşki onunla o sû-i ¡amelin 
beyninde nihâyet mesâfe-i ba¡îde olaydı. Allâhu ta¡âlâ sizi ¡ukûbetten hazer 
ile emr eder. Allâhu ¡azîmü’ş-şân ¡ibâdete ¡ukûbetten hazer emriyle ziyâde 

234 “Allah’ın onları hep birden diriltip yaptıklarını kendilerine haber vereceği günü hatırla. Allah 
onları sayıp zaptetmiş, onlarsa bunları unutmuşlardır. Allah her şeye şahittir.” Mücâdele, 58/6.

235 “O gün insanlar amellerinin kendilerine gösterilmesi için bölük bölük kabirlerinden çıkacak-
lardır. Artık kim zerre ağırlığınca bir hayır işlerse onun mükafatını görecektir. Kim de zerre 
ağırlığınca bir kötülük işlerse onun cezasını görecektir.” Zelzele, 99/6-8.

236 “Sonra herkese kazandığı amellerin karşılığı verilecek ve onlara asla haksızlık yapılmayacak-
tır.” Bakara, 2/281.

237 “Herkesin yaptığı iyiliği ve yaptığı kötülüğü hazır bulacağı günde kişi, kötülükleri ile kendi 
arasında uzak bir mesafe bulunmasını ister. Yine Allah sizi kendisine karşı dikkatli olmanız 
hakkında uyarmaktadır.” Âlu İmrân, 3/30.
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mihrübân ve esirgeyicidir.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki � Ò Ó�Í� Õא� Í�Ð 
238ÑÓ�� Ó� Í��� Õא�Í̄  Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Í� ��� Î̄ ��א  Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Í Ïא� ÏÀÍ� Bu nass-ı kerîm sûre-i Bakara’nın iki yüz 
otuz beşinci âyetindendir ki hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Bilin ki Allâhu 
ta¡âlâ nefsinizde câiz olmayan şeye ¡azminizi bilir. İmdi Allâhu ta¡âlânın 
¡ukûbetinden sakının.”

 ���¯ À����«א��� ���¡à �� א����� ¬����� א�¤���א� �àÀ א�à �¤א���� �¡��� �א����� � �����א	 א��¥א�����¤¯]
 ����� ���� ���¡����א� �א���¨��א� ���´´���א � ��� � ��È¦א� ���� à� àא»���³ א����»�� Àא�����È�א�����א	 �
כא� ���א�����¡א ���א���Èא� 
�à ������ א���א����� ������ א��א»���� ��Èא����� א������à ¯��� א ���א� �א�
 ����� ��� א�´�א���� ����א�� �����  ̄ à®��� ±א����� À� ³���« �����  ±א���� ���� �¨��א�̄ àא� �א����È¦א� ���¯
���א� � ���¯ ªא���Ä� א������ ªא���±  ����� �א����� ���� ����� ����þ�� �����´�� ���Ùא¶ ¬�א���� ����� àא��
 ���¡����א�´�א���� �»�א���� �»א����� 
���� א�¦���� �א��´��ê���� ªא�� ¯����א א כ���® �¡��� ���Ìכ ������א � ��� � 
�א  Ó�� Î� Õא א����Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð ³א���« ����� �א�¥��� �א��א����È ¯´��א¶ ���� ����� �
� Äא���� א� �»�� �����
א����Èא � ����¡� ���¹ �א�����א��Ä ¢��� �א��א»���� ¢��� ¯ Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� Í Öא א���� Ó́ Ïא� Í� א���ÓÈÎא� Í� Í� א� Ó�� Îא� Í� Í�
�א���א����� ¢��� �א��¤א»���� ¢��� �א���א����º ¢��� �א��¤א����� ¯כא ��ª �¡��� ¯��� א��א�ª��� ���È �´א���א� �� 
 ��¡א �����אÀ �´�´�¡��א �¯����¡��א ���³���¥ א����א¶ ¯�¡��א ��������Ì ³כ א���א����� ��כ����° ���� ����
 ����� ä��° � א�¦���אÀ א��¤א����� �א��¤א»���� ¯���כ������ ���¤���א»���� ��� �Ä�א���� �כ³ ����א	 ¯�¤��

א��´א���א� ����א� א���¯���·]

Ve bu nusûs-ı celîle ile cümle-i ¡ibâddan erbâb-ı basâir bildiler ki 
Cenâb-ı Rabbü’l-erbâb ve Mâlik-i rikâb-ı ¡ibâd onlara mirsâdda olup ¡an-
karîb hesâb ile münâkaşa olacaklar ve haterât ve lahazâttan mesâkîl-i zer 
ile mütâlebe olunacaklar. Ve dahi tahkîk ettiler ki işbu ahtârdan ancak 
lüzûm-ı muhâsebe ve sıdk-ı murâkabe ile ma¡an enfâs ve harekât ile nefsini 
mütâlebe ve hatarât ve lahazâtta onunla muhâsebe etmeklik ahvâli onları 
kurtarır. Ve o ki muhâsebe olmazdan akdem kendi nefsi ile muhâsebe gö-
rür de rûz-ı kıyâmette onun hesâbı hafîf olur ve suâl ¡indinde cevâbı hâzır 
olur, meâb ve münkalebi güzel olur ve kim ki kendi nefsi ile muhâsebe 
görmez, onun hasreti dâim olur ve ¡arsa-i kıyâmette vukûfu uzun olur ve 
makt ve hizy ve gazab ve rüsvâylığa onun zünûb ve seyyiâtı onu çekip gö-
türür. Ve çün bu hakâyık ve ahvâl onlara münkeşif oldu, yakînen bildiler ki 
onları ancak Allâhu ta¡âlânın itâ¡ati kurtarır. Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
hazretleri onlara sabr ve murâbeta ile emr edip buyurmuş ki Í���� Î�Ïא� ��א  Í¡Ô�Í� ���Íא Ð 
239Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� Í Ïא א���� Ó́ Ïא� Í� א���ÓÈÎא� Í� Í� א� Ó�� Îא� Í� Í� א� Ó�� Î� Õא א����Ó� Í�² ya¡nî “Ey mü’minler, cihâd 

238 “Şunu da bilin ki Allah içinizden geçeni hakkıyla bilir. Onun için Allah’a karşı gelmekten sakı-
nın.” Bakara, 2/235.

239 “Ey iman edenler! Sabredin. Sabır yarışında düşmanlarınızı geçin. (Cihat için) hazırlıklı ve 
uyanık olun ve Allah’a karşı gelmekten sakının ki kurtuluşa eresiniz.” Âlu İmrân, 3/200.
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ve ahkâm-ı şer¡iyye ve tâ¡âtin meşakkatlerine sabr edin ve muhârebenin 
sebâtında bâ-husûs a¡dâ-yı ¡adüvvünüz olan hevânızın muhâlefetinde sabr 
edici olun ve serhadlerde esb ve esliha ile küffâra karşı durup def¡ edin. 
[162] Ve binâberîn kendi nefslerini evvelâ müşârata sonra murâkabe sonra 
muhâsebe sonra mu¡âkabe sonra mücâhede sonra mu¡âtebe ile murâtaba 
ettiler ve murâbetada onların altı makâmları oldu.” Ve bu makâmâtın şerhi 
ve hakîkat ve fazîletinin beyânı ve onda a¡mâlin tafsîli ve o muhâsebenin 
aslı zikri lâzım ve lâbüddür velâkin her bir hesâb müşârata ve murâkabe-
den sonradır ve ziyân ve hüsrânı ¡indinde mu¡âtabe ve mu¡âkabe tâbi¡ olur. 
İmdi biz makâmâtın şerhini zikr ü beyân edeceğiz ve tevfîk Allâhu ta¡âlâ 
iledir.

el-Makâmu’l-Evvelü Mine’l-Murâbetatı el-Müşâratatu

[�Ä�א���א :�Èא�[א��´א� א�¶ �� א��

 æ���[א����� �È� Àא���± א���¤א������ ¯��� א�����א�א� א������כ�� ¯��� א���א���� ����� א���א����� ���©�� א�
 �א����� ¯כ����כ א�¤´��³ ���� א��א¬��� ���¢ ������כ� ¯������ 
����� א����א¶ ����� ���� ��¤����� �כ���א �À א��א¬��
��א  Í� Í� ß��� Õ�Í  Í�Ð כ ¯©�¡��א »��א¶ א� �¤א��������� À כ���� א�������� ����
 ���א �Èא����� ���� º���· א¸���Ä ���¯

 ���א ¯©�¡��א �א����א¶ � Ñא Í¡��� Ö� Í� Õ��� Í� Í	א�� Í� Õ��� Í« Í� ñא�� Í¡�Öכ Í� Õ��� Í� Íæ�� Í� Ȭ Íא Õ��� Í« ñא�� Í¡� Ø� Ṍ Í� Í� א�� Í� Í�� Ó�Ó̄ ��א  Í¡ Í� Í¡Õ�Íא Í̄  ñא Í¡� Ö��� Í�
 ��¤������א ¯����א ��כ�¡��א כ���א ¦�����������¤��¡א � Ì
 º�א������ ¯��� ����� א�����א� ��¤�����א�¥א����� �א�¤´��³ 
 æ��� �¥���א¹ ��א����א¹ ��א����Ì ¯��� א����¥��כ  ¯��� �א���� �כ���א �À א����������כ� �§©���� א����� ���� א��א¬��
 íא������א����� ¢א�«��א ��¤א»���� �� �¤א����� �א�¤��א¹ ¯כ����כ א�¤´��³ �א»���� ¢א ���א¹ ��� ¹��� �Ä�א���� À� ����
 íא�����¯
 ä©א���� ·���Ä ����
��א ��°�� £�£ ���¡��א א��������
���� ����א��Ä א������ �����Å��¯ ¹® ���¡��א א��Åא���® �
 �
 ��¡��א ���א»��¡��א ��¨��� ¯Á ��� ���� ����¡��א ���� � ���� ³���¿� � ���¢ ���Èכ ����כ א������� ����� ���¡��א א�����
 À� ���¿��� øא
Ìא ���© ���� א����� �א ���� �א����א¶ ¢��� �¤��� א���� �א�¦�א ��� �������� ��� א����א¶ כא�¤���� א�¦א���

�א����¡א ��Èא��¡��א �א��¯��א� ����א °��£ ���¡��א]�

Ve murâbetadan olan birinci makâm ise ki müşâratadır, işte bu makâm-
dır. Ve onun beyânı ise sen bil ve âgâh ol ki ticârette müte¡âmil ve bezâyi¡ ve 
sermâyelerde müşterek olan tâife-i tüccârânın matlabı dâimâ ¡inde’l-muhâ-
sebe ribhin selâmetidir ve nitekim tâcir şerîki ile isti¡âne eder de mâlı ona 
teslîm eder tâ ki onunla ticâret ede sonra tutar da onunla muhâsebe görür, 
işte ¡akl dahi kezâlik tarîk-i âhirette tâcir odur ve onun matlabı ancak ribh-
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tir ve ribhi dahi ancak nefsinin tezkiyesidir, çünkü onun felâhı onunladır ki 
tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Õ��� Í� Íæ�� Í� Ȭ Í� Õ��� Í« א�� Íא� Í� Ṍ Í� Í� א�� Í� Í�� Ó�Ó̄ ��א  Í¡ Í� Í¡Õ�Í� Í̄ א  Íא� Ï��� Í� א�� Í� Í� ß��� Õ�Í  Í�Ð 
240Ñא Íא��� Ï� Í� Õ��� Í� Í	א�� Í� Õ��� Í« Í� א�� Íא�Ïכ Í� ya¡nî “Felâh buldu o kimse ki nefsini pâk ve ıslâh 
edip tâ¡ate meşgûl oldu ve hâyib ve mahrûm oldu o kimse ki nefsini ızlâl ve 
ihlâk edip defn ve mahv oldu.” Ve nefsinin felâhı ise o dahi ancak a¡mâl-i 
sâliha iledir ve ¡akl işbu ticârette nefs ile isti¡âne eder, çünkü onu tezkiye ve 
tathîr edecek şeylerde istishâr ve isti¡mâl eyler, nitekim tâcir kendi şerîk ve 
ortağı ve kendi mâlında ticâret eden gulâm ve ecîri ile isti¡âne eder ve nite-
kim şerîk ve ortak ona hasım ve münâzi¡ olur da ribhte onu mücâzebe eder 
ve mertebe-i ûlâda onun mukâvele ve müşâratasına muhtâc olur ve sâniyen 
onu murâkabe edip gözetir ve sâlisen onunla muhâsebe görür ve râbi¡an 
onunla mu¡âtebe veyâ mu¡âkabe eder. İşte ¡akl dahi evvelâ nefsin müşâra-
tasına muhtâc olur ki ona vezâyifi bi’l-yakîn tevzîf ve ¡amele muktezî olan 
şurûtu dahi ona iştirât ve tebyîn ve emîn bir yol gösterip tarîk-i felâha dahi 
ona delâlet ve irşâd eder de irâe eyler ve o tarîkin sülûkuyla nefsin üzerine 
emri cezm edip sonra onun murâkabesinden bir lahzada gaflet etmez, zîrâ 
ki başı boş bırakıp ihmâl ederse ondan hıyânet ve re’s-i mâl ve sermâyeyi 
tazyî¡ ve itlâf etmekten gayrı bir şey görmez ki gulâm-ı hâyin gibidir ki 
ortalık ona hâlî kalıp mâl ile infirâd ederse elbette o mâla bir zarar ve ziyân 
getirir ve dahi kâr ve ticâretten fârig oldukça onunla muhâsebe görüp onun 
üzerine meşrût olan şerâyit ile onu mütâlebe eder. 

 ·���«���º א����¡��� ���� א ����א� �א����¡�א� ¯���� ø������ א����� ����¡��א א������ º�א���� ����� ÀÁ��¯]
 ����
º �א�Ãא¯��� ��´���»�´��� ¯��� �����אä א�� ���א ���� � ¡��א �� �א�����א	 ¯��� ����א ���� א������ ����� כ«���א¹ ���
 ��° ³��� ������ � ���� ���¯ ���א 
���� א��¥��� �א� ´���א� �� �����¥�¯ ª�� א�¤´���� ¢��� כ�����א כא ����¤ 
 �
Ìא א ´���È �´��� א����ä �א ´Èא���� �א����א¹ �»�� ��������� À א���� א����� � ��� � ���� ���� ���� ������ �

��´��� א���® ����� א ´Èא���� �א����א¹ �»��� א ´���� א�¦��� ������א ´���� א���� �א�¦��� א����� � 

����כ »�³

� ��� �א��� א �´א�]´�� ... ��� �¯ ��� א�¿� ��°�
Zîrâ bu bir ticârettir ki onun kazanç ve ribhi firdevs-i a¡lâ ve enbiyâ ve şü-

hedâ ile berâber bülûg-ı sidre-i müntehâdır ve böyle olunca nefs ile hesâbın 
tedkîki erbâh-ı dünyâviyyede ortak ve gulmân ile olan hesâbın tedkîkinden 
pek çok ehemm ve elzemdir, çünkü na¡îm-i ¡ukbâya izâfetle erbâh-ı dün-

240 “Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirip ona kötülük duygusunu ve takvasını (kötü-
lükten sakınma yeteneğini) ilham edene andolsun ki, nefsini arındıran kurtuluşa ermiştir. Onu 
kötülüklere gömüp kirleten kimse de ziyana uğramıştır.” Şems, 91/7-10.
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yâ muhtekaradır ve her nice olur ise olsun masîri tesarrüm ve inkıtâ¡adır ki 
hitâm ve inkızâya varır ve dâim olmayan hayrda hayr yoktur, belki dâim ol-
mayan şerr dâim olmayan hayrdan yeğdir, çünkü devâm etmeyen şerr mun-
katı¡ olursa onun inkıtâ¡ıyla olan sevinç ve ferah dâimî kalır ve şerr münkazî 
olur ve dâim olmayan hayr ise inkıtâ¡ına olan hüzn ve esef-i dâimî olur ve o 
hayr dahi münkazî olur ve onun için nazmen denilmiş ki ����� �¯ ��� א�¿� ����°� 
� ����� �א����� א �´��א���´�� ... ya¡nî “Gammın eşeddi bence o gammdır ki bir adamın 
bir gûnâ sürûru olur da ondan o sürûrun intikâli dahi ona müteyakkın olur ve 
o intikâlinden nâşî onu sâhibi gamm ve keder eder” ki bu sûretle olan sürûr 
sürûr sayılmaz, belki gamm ve gussa demektir.

 ·�����àא�����  ����� �א���� ���� ³���¿� � À� ���²� ���א�à �א������ א¸��� ß����� �Ì à³כ ����� ����¦¯]
 Ý������  Ýº����¬ � � ���א� א�¤������ ß����  à³כ àÀÁ��¯ א�¡��א�È�� א�¡��אÈ�� כא�¡��א ����כ�א�¡א���¡��א ¯��� �
 ����� Êא¸���א� ¯א ´���א �� א�כ����� � ���א����  ¤����� ������� Ýא כ������¡� ¾����� À� �� ����Ê �¡��א ��כ��
 ����  ���� æ����� � Ý³[163] �א��� Ý����¨� ÝÀא
���� ���א �����± א�¡��©כ ���� ¹���¯�א ���א� �א�¹���¤ �� �¥
ø »����� ���א�� �����א��Ä א������ כ���א ���� À� ���¿��� æ��� à¥א� �����¯ ���� ø��¯� ��א»��ÌÁ��¯ ³א �����æ א�¤���
ø א������� �����א���Ä ¯�´���¶ ������� ���א �����כ א�¤א���³ � ������� א���א���� 
���� א�������� �À א��א¬��
 æ��� à
�à א�¤��� ��¡���א ¯���� ¯´��� ¯���� ��� א����א¶ ��»��� א������ ���� א�����àא����Ä� º± א� Ýא������ ����
 ���à���� ªא ��� �כ���à̄ �� ����� ���� à����� ���¤ �� ����¬� ���¯ ���� �� ����¯ àא� �����¡�� ���« ����������א א������ א��
 ���� ���« à���¢ ª���à̄ �� ���א ¯א������ � ��àכ »�� ¹�א �����à �����³ ¯���� �א� ¹���א �א��� ¹��� ���א  à�
���� א� ����¤¬� À�
� א ���א� ¬����Ýº � »����� �¡��א �א������ ���א ��� ß����  à³כ àÀÁ��¯ א א���������� ���¤à��� À� אכ��à�
 à���¢ אכ��à�Á¯
 ������� ������ ���כ³ ���¤�� ����� ��� �  ���� �À א������ �א������� ������ ������À ���א�� �»��� ��� ¯��� א�¦���
�À ��א ��� �¥��¯��� ¯�����æ ���� ��¡��א ��א ��� ¯�א���א �������º  ����א¹ ���� �����א�� א����� ���¡��א ����� ������
 ���א���� ���� א����ä �א������ �א�������א� �����א��º ����כ א ���א� א����� ���� �������� �� ¯��� ����כ א����א��̄ 
 ���� æ������ א����Ãא� ������ א����א� ���� äא�����כ א�����א� ���א ���� ��É ����� ����³ א����א� �����¡� ���Ìכ א����
��א ��� ����¾ �����א� �¨����� �����ä ��¡��א  ��¡��א ��¿���א� Å©�¡��א ����� א����א�� א����� �¥��� ¯�¡��א ¯��א���� 
א�§���   ̄¾� א�¡���¶ �א�����É ���א ���� »���� ����� ����³ א������ ���¿��â ���¡���  ¤��¡��א ������æ ���� ��א ��� �������
� �� ���א �����Ù ����� א����א�� א�����  ��א� ¯�¡��א �� §���³ �� א°���¿³ ������ ���� ��א���א� ��������� ¯�¡��א ���א 
 � ���Ìכ ���א ����א¶ א�´��א�� ����� א����æ א�כ«��� �א�����כ א�כ�������§ � ����� ������א ���א���� �������א�� ���א ¯��
 ¶���Ä א����«�� �
Ìא ������� �����א�³ ¯���� ����� ¯א���� � א����כ ���� ����º �§����א¹ ��כ���א �¤��Ê ������ ��א���
� ��א ���כ �� ����¡��א ¯א�§��� ���� כ�����כ א����� ���� ���¤� À� ���¯ א������ ��� ¯�´���¶ ������� א¬�¡������
��כ��� �� ���א ���à�à�� א���¬�� ����� �א�����א�� ¯������כ ��� à������א	 ����ככ �� ������� 
���� א�כ���³ �א�
 À�� Àכא À
���Èא� � � ������� ������ א�¿���  ̄���àא��� ª����� À
כ ���´��� �����כ ����Ýº � ��א�»��כ ����§
� �°��א� ���� ������� ¯א���� ¢���א	 א����« ������ ����� ����� ������ א����א� �»��� »��א¶ �¤�¡��� ���± �àÀ א������� »��

[Ñ Î���Óא�Í¿Ïא�� Ó� Õ���Í� Íכ��Î� ØÌ Î��� Õ� Í�Õא� Î� Õ��� Í�
Î� Õ���Óכ Ó¤ Í� Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð א����¤� àא¶ א���«� º����
���� א�¿���� �א�
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Ve hâl bu minvâl üzere olunca her bir hazmlı mü’minin üzerine vâcib 
ve mütehattimdir ki kendi nefsinin muhâsebesinden ve üzerine harekât ve 
sekenât ve hatarât ve hutuvâtında tazyîk edip darlaştırmaktan gâfil olmaya, 
zîrâ ki onun enfâs-ı ¡ömründen her bir nefesi nefîs ve gâlî bir cevhere-i 
semîne ve dürr-i şehvâr-ı kıymetdârdır ki cihânda onun bir ¡ıvazı yoktur 
ki ebede’l-âbâd onun na¡îmi mütenâhî olmayan künûzdan bir kenzi o cev-
here ile iştirâ etmek ona mümkindir ve böyle olunca zâyi¡ ve bî-nef¡ telef 
veyâhûd helâke mûcib olan nesneye masrûf olarak işbu enfâsın inkızâsı 
korkulu bir ziyân-ı ¡azîmdir ki hîçbir ¡âkılın nefsi onunla semâhat etmez 
ve binâen ¡aleyh insâna lâzım odur ki her bir sabâha dâhil ve vird ve vazî-
fe-i subhtan fârig oldukta gerektir ki kendi nefsinin müşâratası için her 
şevâgıl ve gavâilden kendi kalbini bir sâ¡at boşatıp tefrîg ede, nitekim tâcir 
re’s-i mâl ve sermâyeyi ¡âmil olan şerîkine verirken onun müşâratası için 
meclisini boşatıp tefrîg eder ve o hâlde kendi nefsine diye ki “Benim ¡öm-
rümden gayrı benim dîger bir sermâyem yoktur ve her ne vakt ki fânî olup 
giderse benim re’s-i mâl ve sermâyem fânî olur da ticâret ve taleb-i ribh 
ve kazançtan hâlet-i ye’s ü nâ-ümîdi bana vâki¡ olur ve bu yevm-i cedîd ve 
rûz-i sefîdi Hazret-i Hakk celle ve ¡alâ bana in¡âm ile onda beni imhâl edip 
ecelimde te’cîl etmiştir ki beni içinde vefât etmiş olsaydı ben ondan yalnız 
bir yevm-i vâhid olarak ¡amel-i sâlih işlemek için benim dünyâya i¡âde ve 
ircâ¡ımı temennî ve tevakku¡ eylerdim. İşte sen dahi hesâb et ki vefât edip 
de bir dahi sen dünyâya redd ve i¡âde olunmuşsun, zinhâr ve zinhâr ki bu 
günden sen bir nesneyi zâyi¡ etmemelisin ya¡nî bir nesnesinin izâ¡asından 
sakınıp bîcâ ve beyhûde yere onu gâyib etmekten be-gâyet hazer ve ictinâb 
etmelisin, zîrâ ki benim enfâs-ı ma¡dûdemin her bir demi kıymeti bulun-
maz bir dürr-i girân-bahâ ve cevher-i gâlî ve semîn-i bî-¡ıvazdır. Ve dahi ey 
nefs bil ve âgâh ol ki her bir gün ve bir gece yirmi dört sâ¡attir.” 

Ve haberde vârid olmuş ki “Rûz-i cezâda beher bir gün ve bir gece için 
dizili olarak yirmi dört hizâne beher bir insâna açılıp neşr olunur (ki beher 
sâ¡ata birer hazîne neşr olunur demektir) ve onlardan ona bir hizâne feth ve 
küşâd olunur ki onun derûnu dünyâda o sâ¡atte işlediği hasenâtın nûrundan 
dolu ve memlû görür de Melik-i Cebbâr’ın ¡indinde vesîlesi olan o envâ¡ın 
rü’yet ve müşâhedesiyle o kadar sevinç ve meserret ve istibşârı hâsıl eder 
ki o efrâh ve sürûr ve beşârâtı cemî¡-i ehl-i nâr üzerine tevzî¡ ve taksîm 
olunmuş olsaydı âteşin acısını anlamaktan o şâdumânî onları medhûş kılıp 
da elem-i nârı onunla hiss etmezlerdi. Ve dîger bir hizâne dahi ona açılıp 
feth olunur ki onun içi kara ve karanlılık olup ondan kokulu bir râyiha-yi 
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kerîhe vü gendîde gelir ki o zalâm ve revâyıh-ı müntine onu ihâta ve istî¡âb 
edip örter ve bu hizâne dahi o sâ¡atin hizânesidir ki içinde Allâhu ta¡âlâya 
¡isyân etmiştir. Ve onun rü’yet ve müşâhedesinden ona hâsıl ve vâsıl olan 
havf ve feza¡ ve hevl ve ceza¡ ehl-i cennet üzerine tevzî¡ ve taksîm olunmuş 
olsaydı na¡îm-i cennet onlara mütenaggıs ya¡nî gussalı olurdu. Ve dahi dî-
ger bir hizâne onlardan ona açılıp küşâd olunur ki onun içi boş ve tehî ve 
hâlî ve fârig görür ki derûnunda ne meserret verir ve ne de ona isâet ve ke-
der verir bir şey yoktur ve o dahi o sâ¡atin hizânesidir ki içinde yatmış veyâ 
gâfil kalmış veyâhûd mübâhât-ı dünyâviyyeden bir mübâh ile iştigâl etmiş-
tir ve o hâlde onun tehî ve boş kalması üzerine mütehassir ve müte’essif 
olur ki onun gabn ve ziyân ve zarar ve hüsrânından ona böyle bir hemm 
ve gamm gelir ki ribh-i kesîr ve mülk-i kebîre kudretli olduğu hâlde onu 
ihmâl ve tesâhül ile geçirip ifâta ve tazyî¡ eden nâdim ve peşîmân-ı horîye 
hâsıl olan kaygıdan ziyâdedir ve bu hasret ve gabn insâna kâfî bir ziyandır. 
Ve kâffe-i evkât-ı ¡ömr ve dırâzî-i rûzgârî hazâiyini böylece olarak ona 
kâmilen ¡arz olunur. Ve bu haber-i sahîhi derhâtır ettikden sonra nefsine 
der ki “İşte sen dahi kendi hizâneni ma¡mûr etmeye çalış da esbâb-ı mülk 
ü saltanatın olan künûz ve genclerden onları tehî ve hâlî ve boş ve fârig 
bırakmayasın ve terk ve tekâsül ve râhat ve âsûdegîye meyl edip de de-
recât-ı ¡âliyeden dîgerlerin ulaşacak yerleri geçirip fâit etmeyesin ki onun 
nedâmet ve hasreti sende [154] bâkî kalır da aslâ sana müfârakat etmez 
velev ki cennete dâhil olursun. Gabn ve hasretin elemi dahi tâkat-fersâdır 
velev ki âteşin eleminden dûndur.” Ve ba¡zu’s-sulehâ demiş ki “Sen say ki 
şahs-ı müsî’ ve merd-i günahkâr ¡afva mazhar olmuştur, değil ki sevâb-ı 
muhsinîn ondan geçip fâit olmuştur” ki bununla gabn ve hasrete işâret et-
miştir. Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki Íכ��Î� ÍÌ Î��� Õ� Í�Õא� Î� Õ��� Í�

Î� Õ���Óכ Ó¤ Í� Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð 
241Ñ Î���Óא�Í¿Ïא�� Ó� Õ���Í� ya¡nî “Yâd eyle o günü ki Allâhu ta¡âlâ o günde sizi hesâb ve 
cezâ için cem¡ eder, o yevmü’t-tegâbündür ki halk birbirini aldatırlar.”

 ÀÌא� ����¤� ����� א�¤��� à¹ ¯��� ���א���� א����� à��� א��¡� ® ������� à���¢ א����«�� ���¯ ������� ����à��� ����¡¯]
 º�א �א����� ������� ¯��� ����� א�����א���¬��³ ��������¡א 
��¡��א ¯Á ¡��א ��א à� �א����í �א����� �א���Èא��� Àא���àא���
 �
À ��¡���� ����¤� �����א	 ���כ³ ���א	 ��¡��� ¬���� �´����� �
 ���א ��¤���� º�א ����� �����א¶ ����� א�����א��¡��

����כ א����א	 ����� �¥��� א� �¤א���� �¡���� א����א� ¯����¡��א ���¨¡��א ���� �¤א��¡��א]

İşte onun evkâtında olan vasiyyesi budur, sonra onun a¡zâ-ı seb¡asında 
dahi dîger bir vasiyyeyi nefse istînâf edip söyler. A¡zâ-ı seb¡a göz ve kulak 

241 “Toplanma vakti için Allah’ın sizi toplayacağı günü düşün. O gün aldanışın ortaya çıkacağı 
gündür.” Tegâbün, 64/9.



│ 377Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

ve lisân ve batn ve ferc ve el ve ayaklardır. Ve bunları nefse teslîm eder, 
zîrâ ki bunlar bu ticârette re¡âyâ ve nefsin hademesidirler ki bunlarla işbu 
ticâretin a¡mâli tamâm olur. Ve cehennemin dahi yedi ¡aded kapısı vardır ki 
her bir kapının birer cüz’-i maksûmu vardır ve bu ebvâb-ı seb¡a ancak işbu 
a¡zâ-ı seb¡a ile Allâhu ta¡âlâya ¡isyân eden kimselere ta¡yîn olunurlar ki 
me¡âsîden bunların emr-i muhâfazaları husûsunu dahi nefse tavsiye eyleye.

 ����
 �� à̈א�� �� ß������ º����� ����
 �� ß������ ���� ����� ���� ���¬� ����
 �� à̈א�� ���¨¡��א ����¯ ���א א�¤��� à��]
 � ¯����¶ א��¨����� ������ ¶������ א���´��א� ���³ ���� כÀÁ��¯ ����� ��¿����� ¶����¯ ³ א� �¤א���� ���¤� ������
����¿�¡א ����א ¯���� ��א��¡��א  ���à�� ���� ����´� ���� א���� �� ¯����¶ א���כ©� ¢��� 
Ìא �¯¡��א ������ �������כ���א 
 
���� �����א¶ א�¦��� �� à̈א������א� �א�� ����¤� àא���± ����� א��� ����
 �� à̈א�� ���� ���� ª��´�� א ����� ���א��¡����
 ¯��� כ���א	 א�È�� ������� �à����� àא�¤��� כ���± א��כ���� �©�à¤��אì �א������א�º ��כ���א �� à̈א� �א������«©�

[���Èא��� Àא���àא א���à���� � ß����� ß����� ���¯ א��¡��� ��³ א��� à¥�� À� ���¿���

Ve gözün muhâfazası onu tâ mahremden saklayıp mehâriminin gay-
rısına bakmaya ve bir müslimin ¡ayb ve ¡avretine nazar etmeye ve hîçbir 
müslime ¡ayn-ı ihtikâr ile bakmaya, belki her bir fuzûldan onu saklayıp da 
ona ihtiyâcı olmayan nesnelere nazar eylemeye, zîrâ ki tebâreke ve ta¡âlâ 
fuzûl-i kelâmı üzerine ondan suâl edeceği gibi fuzûl-i nazarı üzerine dahi 
ondan suâl edecektir. Ve mâye-i ribh ve cây-ı ticâreti olup sebeb-i hilkati 
bulunan umûra meşgûl etmedikçe bu insırâf ile kâni¡ olmaz, gerektir ki dî-
de-i i¡tibâr ile ¡acâyib-i sun¡-ı ilâhînin nazarıyla onu meşgûl eyleye ve dahi 
a¡mâl-i hayra li-ecli’l-iktidâ bakıp kitâbullâhın nazarı ve sünen-i nebevînin 
ehâdîs ve ahbârının nazarı ve itti¡âz ve istifâde için kütüb-i hikmetin na-
zarıyla onu müştegıl ede. Ve ¡uzv-be-¡uvz da böyle böyle emri nefse tafsîl 
etmek gerektir, lâ-siyyemâ batn ve lisân emrlerinde.

כ��� �¬�א����� �¨�����Ý �א�¿����� �א�כ���	 ���א א�����א���È�� ��� ë¯ À· �א�Ù� �� ����È ��� ������ ¯��� א� à���]
 ���¯ ºא� �א�����א�א����א� ����� א��� à�� �א���¤àא��� ����¤Äא�¦���· �א ��� à���� ����àכ���� א����� ������àא���
 �� ���Ìכ כ����à � ���� ���à ����· ���כ����¥� ���¡¯ Àא���à²¯��א� א�� 	א� ¯��� כ���א�� àכÌ א�� à�� כ���Ì א���כ©� �§���
א���� �� 
���©Ì äא� א������ ����א�� àא� ·���Ä ����
 àא� ����א� א���°�
�א���כ��� ��כ��א� א�¤���� �א��¤����� �
 ���¨ � � Ìכ�����Ùא�� ·��È�¯ כ א�����א���Ä À¶ א��¡��א� 
� ¯��� א��כ������ � À� �����  ����� £������¯

 [Ñ Ý���� Î� Í� Ý±��� Î« Í� Î��� Õ� Í�Í� Ï�Îא ß¶ Õ��� Í« Õ��� Î� Óé�� Î� Õ�Í���א  Í�Ð� ºº ������� ¯כ�������

Ve lisân ise o dahi tab¡an müntalık olup harekâtında bir meûne ve mih-
ne olmadığından. Ve onun cürm ve cinâyeti gıybet ve kizb ve nemîme 
ve tezkiye-yi nefs ve mezemmet-i halk u et¡ime ve la¡n ve sebb ve a¡dâya 
bed-du¡â ve sözlerde mümârât gibi sâir âfât ile ¡azîm olur, nitekim biz âfât-ı 
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lisân kitâbında onu zikr etmişiz. Ve dâimâ insân bu mezkûr olan kâffe-i 
âfâtın sadedindedir, ma¡a-ennehu kendisi ancak zikr ve tezkîr ve ¡ilm ve 
ta¡lîmin tekrîriyle tarîki-i hakka ¡ibâdı irşâd ve zâtü’l-beyn ıslâhıyla hay-
rât-ı sâiresi için halk olunmuştur ve binâberîn kendi nefsi üzerine iştirât 
etmelidir ki tûl-i nehârında zikrin gayrısında onu tahrîk etmeye, zîrâ ki 
mü’minin nutku ancak zikrdir ve nazarı ¡ibrettir ve samt ve sükûtu fikr ve 
endîşedir, “Bir lafzı lafz etmez ki yanındaki rakîb-i ¡atîd onu yazmaz.”

 ���� ���¤���� ��´����³ אכ³ ���� א����©¶ �א¬����א	 א�����¡א� ��� àכ א����� ����àכ��¯ ���Èא א���� à���]
£ �����  ����� � ¡��א 
À �א����ê���° ªא¹ ���� ���Ìכ �א»�¡��א ����� º���� א������« ����� ��¥�´�א����¡�א� �
£ ���¡��א ¯��� ¬����� א����א� ����� �����¡��א �כ«�� ����א  א����� ����¡�א�¡א �כ���א ��Èא� א���¡��° ��א������ ���

�א����´¥א� ���Ìכ ����È¶ �� �¦���� �¤א���� א����א� �Äא�א�¡��א]

Ve batn ya¡nî karnın muhâfazası ise o dahi kendi nefsine şereh ve hırs-ı 
ta¡âmın terkini ve ekl ve tenâvülün taklîlini ve helâlden yemek emrini 
teklîf edip de hemîşe şübühâttan ictinâb ile nefsini şehevâttan men¡ ve kad-
r-i hâcet ü zarûret üzerine iktisâr ede ve hem dahi kendi nefsi üzerine iş-
tirât ede ki eğer bir şeyde muhâlefet ederse onu şehevât-ı batndan men¡iyle 
mu¡âkabe edecektir tâ ki kendi şehevâtıyla nâil olduğu nesneden ziyâde bir 
şey ondan fâit ola ve böyle böyle cemi¡-i a¡zâda dahi iştirât eder. Ve bunun 
istiksâsı uzun olur ve a¡zânın tâ¡ât ve me¡âsîleri gizli ve nihân olmaz.

������ ® ����à¡��א ¯��� �Åא���® א�àÈא���א� א�����à ��כ��� ������ ¯��� א������ �א������� ¢��� א���א¯��³  à���¢]
���± �¡��א ��¥��¡��א �כ����¡��א �כ������ א�����¤�א� �¡��א ��� ����� א�����כ«א� ��¡��א ���´��� ���¡��א ���´�א����� 
£ ���Ìכ �����  ����� ��א���א¹ ��° Àא��� Ãא �¤���� אÌ
 �
��¡��א ¯��� כ³ ����� ��כ�� ��´��� £�������א�¡א ������ °��
 ª���´� א��¡�¤� ���¯ ªא���Ä� À
�Äא������  ����� ¯��� א��¯��א� ����¤¡��א א����¿�� ���� א�����א��Ä ¯�¡��א �
� ��א»¤��� �א�¢��� �¡��א ����¬ ���¡� ���� ������¦���� כ³  � �� א�����א��Ä ¯����א �´��� ��כ�������� ����
א��א¬��� 
 ß������ � ���א ��� à�� �����א¶ א���� ß������ ³¿����� �� �� ������ ¯��� ���Ìכ ���· ��כ«�� ����א ����� ��������כ��� ¬
�´���� ���·à א�à ¯�¡��א ¯¤�����  À� ����
 íא����� ßº������ �א»¤��� ¬��� ����� ����¦�
Ì »����א  ������� �� º�א���� ��
��� א����Ãא¶ ��¤¨¡��א  à�¿� א���� à���£ �����  ����� א�����´א�� ¯�¡��א �א� ´���א� �����·à ¯��� ��א��¡��א ������ À�

[� àכ���א �����é א�¤���� [165] א¸���· א������

Sonra her bir gün ve bir gecede ona mütekerrir olan tâ¡âtin vezâifinde 
dahi vasiyyeti istînâf eder sonra ona muktedir bulunduğu ve ondan istik-
sâra kudretli olduğu nevâfil-i tâ¡ât için ona vasiyyeti istînâf eyler ve tafsîl 
ve keyfiyyâtı ona tertîb edip esbâbı ile isti¡dâdı keyfiyyeti dahi ona tebyîn 
ve tavzîf ve tehzîb eyler. İşte bunlar birtakım şurûttur ki ona beher gün 
muhtâc ve müftekır bulunur velâkin insân çün buna müte¡avvid olur da onu 
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nefsine bir müddet şart eder ve nefsi dahi cemî¡isinin vefâsına mutâva¡at 
eyler ba¡dehu onlarda müşârata etmekten müstagnî olur. Ve eğer ba¡zısı-
na nefsi mutâva¡at edip kusûruna mutâva¡at etmezse bâkî kalan nesne için 
tecdîd-i müşârataya muhtâc olur ve ma¡a-zâlik beher gün birer mühimm-i 
cedîdden dahi vâreste olamaz ya¡nî elbette külle-yevmin bir tâze mühimm 
ve cedîd bir vâkı¡a ve hâdiseye tesâdüf eder ki o havâdis ve vâkı¡ât için bi-
rer cedîd hükm vardır ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâya dahi o şeylerde birer 
hakk vardır ve a¡mâl-i dünyâdan velâyet ve ticâret ve tedrîs gibi bir iş ile 
müştegıl bulunan kimseye daha çok vâki¡ olur, çünkü her gün bu havâdise 
mecrâ olur da vâkı¡a-i cedîdeden hâlî günü az olur ve onlarda olan hukûk-ı 
ilâhiyyenin kazâsına muhtâc olur. İşte bu gibi zât üzerine vâcibdir ki kendi 
nefsi üzerine havâdis-i ¡ârıza vü târiyede müstakîm olmak ve mecârîsinde 
Hakk’a münkâd olup magibbe-i ihmâlden nefsini tahzîr eylemek husûsunu 
dahi iştirât eyleye ve kaçkın olan ¡abd-i ¡âbık ve mütemerride va¡z eder gibi 
ona nush ve pend verip va¡z eyleye.

 ±�����àא��� éא����� à�� א�¤�������à ��כ����� Ý��¥¤����� א���א�àÈא� ���� Ýº� à����� ����àÈא�� ����àא�� àÀÁ��¯]
 ���Èא�א� ���� ��¶ �´��א� א������ �����Ñ ¯¡���א ����א  Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Ó��� Í� Õ�Í� ¾ Ø�� Õכ Îàא�� ÏÀÎא�� Í̄  Õ�� Îàכ ÍÌ Í�Ð א��¡�¯ ��à¢Ù�
 »��א¶ �������� �����« º�א�³���¤ ����א ���¤� Àכ���� º�א����� ���א����� א������ ����� ��א����� »���³ א�³���¤ �א��
 ºÑú �����א �������´�³ �כ³  ¨�� ¯��� כ«�� Ó�� Ó� Í��� Õא�Í̄  Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Íא Ò��� Î̄ ��א  Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Í Öא� ÏÀÍא א��� Ò Ó�Í� Õא� Í�Ð א� �¤א����
 ��� א�¤���� ¯���  ¡��א�� ��¤����� ��א����� ¯א��¨�� ¯����א ����� ������ ��� Á¯ Àא��¥´ � ºא����� ���¯�א� ��¤��´��
 Î Öא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  Õ���Ó� Õ� Í Í� א ÍÌÎא א���Ò Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð א����¤� àא¶ א���« ��א����� ����  ´¥א ��� ���� א���א����� �»���
���Íא  Ṍ Í� Í� Õ��� Í́ Í� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñא���Ò Ó� Ï� Í�Í� Í̄  

ß��� Í�Í� Î� Ý·�� Îא�Í̄  Õ���Óכ Íא� Ò Í¬ ÕÀÎא א���Ò Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñא���Ó� Ï� Í�Í� Í̄
א¹ �����¡��א¹ �����Ì Ñכ�� ���Ìכ � Î���� Î� Í�Õא� Î³�� Õ� Í� Õ��� Î� Î��� Õ�Í�

Îא Ó	 Í�� Õ«Íא Ó��� Õ�Í  Í� ú Ó��� Ó� Õ�Í  Î��� Î� Ó� Î��� Õ� Í�Ó� א�� Í� Ó��� Í� Õ¤Í  Í� ÍÀא�� Í�Õ  Î Õא�
א� ����� ¯��� א������´�³]����©�

Zîrâ enfüs-i insân bi’t-tab¡ tâ¡âtten mütemerrid ve ¡ubûdiyyetten müs-
ta¡sîdir velâkin va¡z ve te’dîb onda te’sîr eder. Sen tezkîr eyle, zîrâ zikr 
mü’minlere nef¡ verir. Ve bu, müşârata ve mecrâsında cârî olan umûr-ı nefs 
ile olan murâtabanın ilk makâmıdır ve bu dahi ¡amelden mukaddem olan 
muhâsebedir. Ve muhâsebe gâhî ¡amelden sonra olur ve gâhî ¡amelden mu-
kaddem tahzîr için vâki¡ olur. Tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Í Ïא� ÏÀÍ� א��� Ò Ó�Í� Õא� Í�Ð 
242ÑÓ�� Ó� Í��� Õא�Í̄  Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Í� ��� Î̄ ��א  Í� Ó��� Í� Õ¤Í� Bu fermân-ı ¡âlî müstakbel içindir. Ve ziyâde ve 
noksânın ma¡rifeti için kesret ve mikdârı vâki¡ olan her bir nazar “muhâse-
be” tesmiye olunur ve bu kâ¡ide hükmünce adamın önünde nehârında olan 
a¡mâlin ziyâdesini noksândan bilmek için vâki¡ olan nazar dahi muhâsebe-

242 “Şunu da bilin ki Allah içinizden geçeni hakkıyla bilir. Onun için Allah’a karşı gelmekten sakı-
nın.” Bakara, 2/235.
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dendir. Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâhazretleri buyurmuş ki א ÍÌ Î
����Óא  Í�² Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Í� א��Í�Ð 
243Ñא���Ó� Ï� Í�Í� Í̄  

Î Ïא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄  Õ���Ó� Õ� Í Í� ya¡nî “Ey mü’minler, kaçan siz fî-sebîlillâh cihâd 
için sefer etseniz mü’mini kâfirden temyîz ve beyân husûsunda dikkatle 
tefahhus edin.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא א��Í� Ṍ Í� Í� Õ��� Í́ Í� Í�Ð 
244ÑÓ��� Ó� Õ�Í  Î��� Î� Ó� Î��� Õ� Í�Ó� א�� Í� Ó��� Í� Õ¤Í  Í� ya¡nî “İnsânı biz halk ettik, onların kalbine hutûr 
eden vesveseyi biliriz.” Bunu tahzîr ve tenbîh etmek için zikr etmiştir tâ ki 
müstakbelde onda ihtirâz ede.


Ìא ���� ����א¹ ” ���¨¤�� ������� À� ������ ³��¬� א�¥א���ª � ��� ������ א����©� »��א¶ ���� ºא����� ¾���]
 À� ���� אÌ
�א¹ ¯א����� �
À כאÀ §���א¹ ¯א ���� �����“245 �»��א¶ �¤��Ç א��כ���א� ��°� Àכא ÀÁ��¯ �����«א� �����¯
 א�¤א»���� ¯��ÀÁ �כ��Ú א���א���� ¯��� א�´���± ��¨�� ����� º�¡א�¤´��³ §א����א¹ ��¡���¾ ¯��© �³���¤ �´�א�א���� Àכ����
 �
Ìא ��¥�� א�¤א»���� ����� א���א���� ���¾ °���א� ��� ����Ùא�� À
 Àא¶ �´���א��«� º�¡א���� ����� Úכ��� ���� �כ«��
� �אÀ  ����� �����³ ����א �¤��� א������ �א����· ��� ���àא� ������ ������ � ��� »��א¶ ”א�כ� ����� ����� ���
א  ÍÌÎא Í�Ð �����«� 	א��������� א� ������ ������  ����� ��א���א �������à ����� א�“ �אÀ  ����� �� �א����¡א ������ א����

[Àא�������� �� Ñ ÍÀ���Ó�� Î� Í�Í� א��Ï  Îא Í� ¹א���אÍ̈ Î� Í� ¹א���א ÍÓ� א��Ï�Óכ Í� א��Í� Õ� Î�

Ve ¡Ubâde b. es-Sâmit rivâyet etmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimizden va¡z ve vasiyyeti suâl eden adama efendimiz buyurmuş ki ���� אÌ
” 
�א¹ ¯א����� �
À כאÀ §���א¹ ¯א ���� �����“246��°� Àכא ÀÁ��¯ �����«א� ����א¹ ¯����� ki hülâsa-i meâl-i vâlâsı: 
“Sen eğer bir emri isteyip murâd ettinse onun ¡âkıbetini tedebbür eyle ve 
eğer onu rüşd ve savâb görüp hayrlı anladınsa onu imzâ eyle ve eğer onun 
¡âkıbeti gayy ve dalâl olduğu anlayıp fehm ettinse ondan vazgeçip müntehî 
ol.” Ve dahi ba¡zu’l-hukemâ demiş ki “Eğer ¡aklı hevâya gâlib olmak iste-
dinse ¡âkıbete nazar etmedikçe kazâ-yı şehvete ¡amel etme, zîrâ ki gönülde 
nedâmetin meks ve sükûnu kalbde hiffet-i şehvetin meks ve sükûnundan 
daha ziyâde çoktur.” Ve dahi Lokman demiş ki “Tahkîkan mü’min ¡âkıbeti 
görürse nedâmetten emîn olur.” Ve Şeddâd b. Evs, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz üzerine rivâyet etmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki �����  ������ �� �אÀ  ����� �����³ ����א �¤��� א������ �א����· ������ ���àא�כ�” 
-ki hülâsa-i meâl-i vâlâsı: “Keyyis ve dânâ ancak o kim ��א�א �����à ��� א�“247
sedir ki kendi nefsi ile muhâsebe görüp ölümden sonra başına gelecek nes-
ne için ¡amel eder ve ahmak o kimsedir ki nefsini hevâsına tâbi¡ edip Zât-ı 

243 “Ey iman edenler! Allah yolunda sefere çıktığınız zaman, gerekli araştırmayı yapın.” Nisâ, 
4/94.

244 “Andolsun, insanı biz yarattık ve nefsinin ona verdiği vesveseyi de biz biliriz. Çünkü biz ona 
şah damarından daha yakınız.” Kâf, 50/16.

245 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2431.
246 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2431.
247 Tirmizî, 4/219, no: 2459; Müsnedu Ahmed, 28/350, no: 17123; İbn Mâce, 2/1423, no: 4260.
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zü’l-celâl üzerine ¡afv ve magfireti temennî eder” ki �����  Àא� demesi ya¡nî 
kendi nefsine muhâsebe etti demektir, zîrâ “yevmü’d-dîn”, “yevm-i hesâb” 
demektir. 248Ñ ÍÀ���Ó�� Î� Í�Í� א��Ï  Î
Í�Ð kavli dahi “Tahkîkan biz muhâsibiz” demektir.

�א�����א �� ����א »���À� ³ ��� ���א ��¡����êא � À� ³���« א�����א � ����כ�� ����� àא� ����� [�»��א¶ ����
 º�Ê אכ��� �כ���± 
���� ����� ������ א°��¤� �א���±  ����כ ¯��� א����א� »���³ ����א	 א������¤��
 º�����אÀ א�����א� ¯¤��©� �א���� ���� Ê�א Àא����� ³����»��א¶ �כ¤��± כ���® ������א ¯��� כ���א	 א� »��א¶ �
 ���� א������אº ���א ���¡���א ��� 
 ¡��א 
���� ¬��¡��א̄  ������Ùא�� ´��א¶ כ¤��± ���א ����� � �א���±  �����̄ ��� �
�»��א¶ 
 ��³���¤ ����א �¤�� �����  Àא� �
���� א���א����� �������´�³ 
Ì »��א¶ ��� º�א��°
� �א���±  ����� �����א כ���� ��� �


���א ¢��� �»���� ���¡��א ¯�א°���א]��א������ ��¤���א� ��À א����� ��� �»�����א � ¨�� ¯�¡��א ��

Ve dahi Hazret-i ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Siz 
muhâsebe olmazdan akdem kendi nefslerinizi muhâsebe ediniz ve vezn 
olmanızdan akdem vezn ediniz ve ¡arz-ı ekber için müteheyyi ve âmâde 
olunuz.” Ve dahi [166] Ebû Mûsâ el-Eş¡arî bir nâme-i hümâyûnda yaz-
mış ki “Hesâb-ı şiddet vukû¡undan akdem sen kendi nefsini rehâda iken 
muhâkebe eyle.” Ve dahi Ka¡b’a demiş ki “Allâhu ta¡âlânın kitâbında onu 
nice bulursun?” Ve o dahi: “א�����א�  Àא����  ����  Ê�א  Àא�����  ³����” ya¡nî “Semâ-
nın muhâsebecisinden zemîn muhâsebecisi için yazık olsun!” diye haber 
verince, Hazret-i ¡Ömer ona kırbaç ile vurup “�����  ±א���� ���� �
” buyurdu 
ya¡nî “Meğer ki kendi nefsinin muhâsebecisi ola.” Ve Ka¡b dahi: “Ey emî-
rü’l-mü’minîn, bu kelime dahi bunun yanında Tevrât’ta yazılıdır ki ara-
larında bir harf yoktur” ya¡nî א ���¡���א��� ºא������א 
���� ¬��¡��א ¯���  
 ¡��א  ������Ùא�� ���א �����” 
� �א���±  �����“��� �
 ���� kelimesi dahi benim söylediğim kelimenin yanında 
bi-¡aynihâ yazılı olup onların beynlerinde bir harf girmemiştir dedi. Ve bu 
kelâm kâffesi muhâsebe-i müstakbele bir işârettir, çünkü buyurmuş ki “O 
ki nefsiyle muhâsebeyi görür ve ölümden sonra göreceği umûr için ¡amel 
eder.” Ve bunun ma¡nâsı ise evvelâ umûru vezn edip takdîr eder ve ona 
nazar ve tedebbür edip sonra ona ikdâ ve mübâşeret eyler demektir.

248 “Gerçekten biz, ölüp bir toprak ve kemik yığını haline geldikten sonra mı, biz mi hesaba çeki-
leceğiz?” Sâffât, 37/53.
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el-Murâbetatu’s-Sâniyetü el-Murâkabetü

[א��א��È א�«א ��: א��א»��]

 Ê���¦א� �
� א��א»���� �¡��א ���� ���´��£ ���¡��א ���א Ìכ ��א� ¯��© ��°� �����  Àא��� Ãא ������ אÌ
] 
�� ����כ�� ¯������ א��א»���� ���¯� ª��¿Ä ªכ��� À
¯��� א����א¶ ��©�¨א�¡��א �א�¤���� א�כא�Á¯ ���ê ¡��א 

¢��� ��¬א�¡��א]

Ve murâbeta-i sâniye ise ki murâkabe idi, onun mebhası budur. Şöyle 
ki vaktâ ki insân kendi nefsine sabâhleyin müşârata edip o vasiyyetleri 
nefsine söyler ve bizim zikr ettiğimizi kendi nefsi üzerine şart eyler, artık 
a¡mâlde havz edip te¡âtî-i ef¡âl hengâmında onu gözetip murâkabe etmek 
ve veresiye alışveriş eden göz ile onu gözetip mülâhaza eylemekten gayrı 
onun dîger bir işi kalmaz, zîrâ ki mühmel terk olunup gözetilmez ise tu-
gyân edip fesâd eder ve bunun için imdi bir murâkabenin fazîleti ile sonra 
derecâtını dahi zikr edeceğiz.

� א�à כ� ��àכ ���א�“ �»��א¶ ���¤� À�” ¶א��´¯ Àא����Ãא ����³ ������ א����©� ����¬ ¶���� �[����א א�������� ¯´��
 ��� Ø� Í� Ý���Îא�Ò Í« Í��� Ó� Õ��� Í�Í̄ ÍאÐ א¶ �¤א������« �אכ“ �»����� ���à Á א�̄ ��� ���ÀÁ ���� �כ�� ������ א����©� ”א����� א�à כ� ��àכ ���א�̄ 
 Õ���Óכ Õ� Í� Í� ÍÀאÍכ Í Öא� ÏÀÎאÐ א¶ א� �¤א������«� Ñ¾ Ø��Í� Í Öא� ÏÀÍא�� Î� Õ��� Í� Õ¤Í� Õ���Í�ÍאÐ א¶ �¤א������«� Ñú ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í�Î� ß��� Õ�Í  Î à³Óכ

[Ñ ÍÀ��� Ó�
Îא�Ò Í« Õ� Î¡Îא� Íא� Í¡�� Í�Î� Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í�Ð Ññ ÍÀ��� Óא� Í� Õ��� Î� Î� Õ¡ Í� Í� Õ��� Î¡Îא�Í א Í�Í Î� Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ¹א���� Î« Í�

Fazîlet ise ya¡nî murâkabenin fazîleti beyânı ise o dahi budur. Şöyle 
ki mervî olmuş ki Cibrîl ¡aleyhi’s-selâmdan ihsân üzerine bir suâl vâki¡ 
oldukta beyânında buyurmuş ki 249“א�� א�à כ� ��àכ ������¤� À�” ya¡nî “Allâhu ta¡âlâyı 
görür gibi ¡ibâdet edesin” ki ihsân odur demektir. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki 250“אכ��� ���à Á¯ א���� � ya¡nî ”א����� א�à כ� ��àכ ���א� ¯��ÀÁ ���� �כ��
“Sen Allâhu ta¡alâyı onu görür gibi ¡ibâde eyle, eğer sen onu görmez isen 
o kendisi seni görür.” Ve tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ��� Í� Í� Ý���Îא� Í« Í��� Ó� Õ��� Í�Í̄ Í�Ð 
251Ñ ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í�Î� ß��� Õ�Í  Î à³Óכ ya¡nî “Âyâ her nefsin hayr ve şerr işlediğine nâzır olan 
Allâhu ta¡âlâ.” Ve dahi dîger bir âyette buyurmuş ki 252Ñ¾ Í��Í� Í Ïא� ÏÀÍ��� Î� Õ��� Í� Õ¤Í� Õ���Í�Í�Ð 
ya¡nî “Nâsa ittikâ ile emr eden kimseyi namâzdan men¡ ve ittikâya olan 
emrini tekzîb ve îmândan i¡râz eden kimse bilmez mi ki Allâhu ta¡âlâ onun 
bu ef¡âl-i kabîhalarını görür.” Ve dahi dîger bir âyette buyurmuş ki Í Ïא� ÏÀ Î
Ð 

249 Buhârî, 6/115, no: 4777; Müslim, îmân, 1, 1/36, no: 8.
250 eş-Şâşî, el-Müsned, 3/294.
251 “Herkesin kazandığını görüp gözeten Allah inkâr edilir mi?” Ra’d, 13/33.
252 “O Allah’ın, her şeyi gördüğünü bilmiyor mu?” Alak, 96/14.
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253Ñא�� ¹��
Î« Í� Õ���Óכ Õ� Í� Í� ÍÀאÍכ ya¡nî “Tahkîk Allâhu ¡azîmü’ş-şân üzerinize hâfız oldu.” 

Ve âher bir âyete buyurmuş ki 254Ñ ÍÀ��� Óא� Í� Õ��� Î� Î� Õ¡ Í� Í� Õ��� Î¡Îא�Í א Í�Í Î Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í�Ð ya¡nî “Ve 
onlar ki hakk ve hillden olan emânetlerine ve ¡ahdlerine mürâ¡ât ve vefâ 
ederler.” Ve dîger bir âyette buyurmuş ki 255Ñ ÍÀ��� Ó�

Îא� Í« Õ� Î¡Îא� Íא� Í¡�� Í�Î� Õ��� Ó� Í���� Î�Ïא� Í�Ð ya¡nî 
“Ve onlar ki şehâdetlerine hakkla kâim olurlar” veyâhûd “ikâmet-i şehâdet 
ederler.”

�א כ� ��כ ���¾ א� ���� ���� �� ¯´��א¶ כ�������� �[�»��א¶ א���� א�����א�כ �¬��³ �א»��± א� �¤א���� ¯������ ���
 ����© ��א���� �¿���� �»��א¶ ����� �«���אÀ א��¿ �� �»����א �����̄ ���� Àא כאÌ
 ����� ���� ��¬��³ �»��א¶ ����� א��א���
�´��� א���א����� �א��א»���� ���א���� ������ �א�¤���� �»��א¶ Èא� ����� ���¯ �����  Àא��� Ãא �������¯���³ ���א 
 ��א ����א ������ ����� �� ����א���� ���Èא� �¯���³ א�Èא���א� �א»���� א����· ����� ��א� א�»��א� �»��א¶ א��
� �À ������  ����כ א��א»���� � ���� �¬��³ ��כ���À א�¤���� ����� Åא���כ »א����א �»��א¶ ����� �«���אÀ »��א¶ ������
 ���¡ Á¯ כ א¬��א�¡��� �����כ�� ¿�
Ìא ¬����ª �����א� ¯כ��� �א�¨��א ������כ �»����כ ��  â���� ����� ����

א»����Å Àא���כ �א� �»���± ����� �א���Äכ]�

Ve İbnü’l-Mübârek bir adama “Allâhu ta¡âlâyı murâkabe eyle” diye 
nush ettikte, o adam dahi bu kelâmın tefsîri üzerine ondan suâl etti ve o 
dahi: “Sen dâimâ böyle bir hâlde ol ki sanki ebeden Allâhu ta¡âlâyı görür-
sün” diye beyân etmiş. Ve ¡Abdülvâhid b. Yezîd demiş ki “Benim efendim 
benim üzerime rakîb ve muhâfız olunca ben onun dîgerine aslâ mübâlât et-
mem.” Ve Ebû ¡Osmân-ı Magribî demiş ki “Bu tarîkada insân kendi nefsi-
ne ilzâm edecek ¡amel ve sun¡un en ziyâde efdali ancak muhâsebe ve murâ-
kabe ile ¡amelini ¡ilm ile siyâset etmektir.” Ve İbn ¡Atâ demiş ki “Tâ¡âtin 
efdali ¡ale’d-devâ cemî¡-i evkâtta Hakk’ın murâkabesidir.” Ve Cerîrî demiş 
ki “Bizim bu emrimiz iki asl üzerine mebnîdir ki birincisi kendi nefsine 
dâimî olarak Zât-ı zü’l-celâlin murâkabesini ilzâm etmektir ya¡nî hemîşe 
Bârî Hudâ’ya murâkabe edesin ve ikincisi kendi zâhirin üzerine ¡ilm-i şerîf 
kâim olmaktır.” Ve Ebû ¡Osmân demiş ki Ebû Hafs bana dedi ki “Eğer 
halka nâsıh oturdunsa sen kendi kalb ve nefsine vâ¡iz ol da senin üzerine 
nâsın ictimâ¡ı seni aldatmasın, zîrâ ki onlar senin zâhirini murâkabe ederler 
ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ senin derûn ve bâtının üzerine rakîbdir.” 

����� ¯´��א¶ ���� ´�� �����כ Àכא� 	א����� ������� °��אÈא� ����� ���� ý�[��כ��� � ��� כאÇ��¤�� À א�����א
 ���¡�� �����א �¤�������Ä º� � ��א�¶ כ³ �א���¯ ÷����° �����א���� כ���® �כ��� ����א ����� °��א	 � �� Ç��¤�

���� א����א	 �«��³  ���¯�� �א� ������� � ������ ���¯ �Äא���א ����כ��א �»��א¶ ������æ כ³ �א���� ��כ��� Äא���

253 “Şüphesiz Allah üzerinizde bir gözetleyicidir.” Nisâ, 4/1.
254 “Onlar, emanetlerini ve verdikleri sözü gözeten kimselerdir.” Me¡âric, 70/32.
255 “Onlar, şahitliklerini dosdoğru yapan kimselerdir.” Me¡âric, 70/33.
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 ����� ���¯ ���� ���Ìכ �»��א¶ ���� כ���א »��א¶ �¡��� ¯¬��� כ³ �א���� �Èא���� �������א ��¬��� א����א	 �א�Èא���
 ����È� א� Ì
 �א ��� ¯���� ������א���כ ¯´��א¶ ���� �¬��� ���¤��א � �� æ���Ì כ���א æ����� ���� א¶ ���א ���כ��´¯

[������ ¯��� כ³ ���כאÀ ¯א��������א ����� ����� א��א»���� �»א����א ���· ���כ �À �כ��

Ve dahi hikâyet olunmuş ki ba¡zı meşâyıhın mürîdânı içinde bir nevci-
vân talebesi var idi ki onu tekrîm ve takdîm eder idi, bir gün onun ba¡zı as-
hâbı ona demişler ki [167] “Sen bu nevcivânı nice ikrâm edersin o hâl ile ki 
biz cümlemiz şeyh ve müsinn bulunmuşuz?” ya¡nî nicesi bizim üzerimize 
onu tercîh ve takdîm edersin. Ve o dahi çend kuşu istedi ve onların her biri-
ne birer kuş ve birer bıçağı verip dedi ki “Sizi bir kimse görmeyecek yerde 
bu kuşları boğazlayıp getiresiniz.” Ve o civâna dahi bir kuş ve bir bıçağı 
verip o vechle tenbîh etmekle onlar gidip o kuşları zebh edip ¡avdet ettiler 
ve onların her biri mezbûh tâir ile rücû¡ ettikten sonra civân dahi tâiri zebh 
etmeksizin döndü ve şeyhi: “Senin neyin vardır ki kuşu senin ashâbın zebh 
ettikleri gibi zebh etmedin?” diye sordukta, civân: “Ben kimse görmeye-
cek bir yeri bulamadım, çünkü Hakk celle ve ¡alâ hazretleri her bir yerde 
benim üzerime muttali¡dir” diye cevâb verdi ve rüfekâsı dahi bu murâkabe-
yi ondan müstahsen görüp “Hakîkaten bu ikrâm senin hakkındır” dediler.

[��כ��� �À ���¦��א ����א ����ª ������® ������ א����©� »א���ª��È¿¯ ª �¬��� ����� כאÀ �¡��א ¯´��א¶ 
א»���� א�����כ א�����א�]� ���� ���א»���� ¬���א� �� ������ ���� ���������® �א���כ ������

Ve dahi hikâyet olunur ki Zelîhâ, Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm ile halvet ettiği 
vaktte kalkmış, onun putunun yüzünü örtmüş ve Yûsuf ¡aleyhi’s-selâm ona 
demiş ki “Senin neyin vardır ki sen bir cemâdın murâkabesinden utanıp 
şermsâr olursun ve ben Melik-i cebbâr’dan utanıp hayâ etmeyeyim!”

 ���� ¯´��א¶ ��������� �� ���� ªא ¯´א���¡����  ���� ����[��כ��� ���� �¤��Ç א����אç � ��� �א�� ¬א�
 àÇ��§ ����� ��¤����� ���� �������� Ý³��¬� ¶כ�כ�¡��א �»��א� �����¯ ªא�כ�אכ��± »א��� �
א ��א ���� ����א �����

 ���א  �כ 
���� א���¨���� 
����� �»��א¶ א��������¨  �
����כ �����· ��� ��Åאàא�� ��¨  àÀ� א¶ �¤����כ��´¯ א��¥��
����א� »��א¶ ¬���א� � �³ ����� �א���כ �����¬� ���� ����� ��¦��א� ����� ¯���� �¨��� ��� ��´��· �א��א»���� �����
����כ�¡א »��א¶ �´���¶ א� ����  �� ��� א������ »���³ ���� ������� �� ¬���א� א������� �¯�¡��א ����� ��´����� À����
 ª���» א ����
Ìא �����א �א��¤א���� Ìכ���א �¨����� ¯א»�� ��� �א�� ����³ �
 ���א ����כ� ¬���א� ����À א����¬�
 É³ א��������� ����
 �
 ��� ���� �¤���א	 ����³ א�ÌÁ��¯ Êא  ¨�� ����©¬� ������� ������� ���� ���¡�©��

� �¦א¯���� �¯��ª ��¡��� א�¤���א	]��� µ��È¤א��

Ve dahi ba¡zu’l-ahdâs üzerine mervî olup mahkîdir ki bir gün kendisi bir 
câriye ile mukârebe etmek istedi ve câriye dahi ona demiş ki “Sen utanmaz 
mısın?” O dahi bizi kevâkibden gayrı gören olmadığı hâlde ben kimden 
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utanayım?” dedikte, câriye: “Yâ kevâkibin mükevkibleri nerede?” diye 
ihtâr etmiş. Ve bir adam, Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahmeye demiş ki 
“Ben gadd-i basar üzerine ne ile isti¡âne ederim?” Ve o dahi: “Sana nâzırın 
nazarı senin manzûra olan nazarından daha ziyâde sâbık olduğuna müte¡al-
lik olan ¡ilmin ile isti¡âne et.” Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Murâkabe ile ancak o kimse mütahakkık olur ki Rabbisi tebâreke ve 
ta¡âlâdan onun fevât-ı hazzı üzerine husûf eder.” Ve Mâlik b. Dînâr üzerine 
mervî olup demiş ki “¡Adn’ın cennâtı Firdevs’in cennâtındandır, onlarda 
cennetin güllerinden yaratılmış perîler vardır.” Ve “Bu cennâtın sekeneleri 
kimlerdir?” diye ondan soruldukta, kendisi demiş ki “Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ hazretleri buyurur ki “...À�
 ���א ����כ� ¬���א� ����” ya¡nî “Cennât-ı ¡Adn’da 
ancak o kimseler sâkin olurlar ki me¡âsîye ihtimâm ederler ise derhâl beni 
derhâtır edip ¡azametimi tefekkür ve tezekkürle beni murâkabe ederler ve 
benim korkumdan arkaları bükülüp iki kat olanlardır. Benim ¡izzet ve celâ-
lim hakkı için ehl-i zemînin ¡azâbına ihtimâm ederim ve çün benim havf 
ve haşyetimden aç ve susuz kalanlara nazar ederim, ¡azâbı ehl-i zemînden 
sarf ve tahvîl eylerim.”

 µ��¤�[����³ê א���א����� ���� א��א»���� ¯´��א¶ ���¡��א ����� א�´���± �´��	 א� �¤א���� �»��א¶ א��
�¾ �À א� �¤א���� »��א¶ ��©�כ���� � ���� ���� ���¨��� ���¨�א��א»���� �א���אº א���� ��©�¨��� א�¿���± ���� כ³ �
 � �� ����� א������� א¬³��¤ �א»����כ ������� ������ �»��א¶ ���Äא��א ����� ±���«��כ����À �א�¨א��� �� ��א א�
 ��¿����� � �
����כ ��¬³��¤ °��ככ ����� � ��´���È  ¤���� ����כ ��¬Ä ³��¤א����כ ���� ���¨  ���� ±���¿�
� א�´���± ������ ������� ��כ��� �����Èא � �»��א¶ ���¡³ ���� ��� í��¦� � ������ ��¬³��¤ ������כ ����

[Àכא Ú���� º�� ����� א�¤���� ����À א� °��א���� ���°� �� ³���¯�

Ve Muhâsibî ¡aleyhi’r-rahmeden murâkabe üzerine suâl vâki¡ oldukta 
onun beyânında demiş ki “Onun evvelisi kurb-ı Rabb’e kalbin ¡ilmidir.” 
Ve Mürte¡iş ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Murâkabe her bir lahza ve lafza 
ile berâber senin mülâhaza-yı gayb ile olan sırrın mürâ¡âtıdır.” Ve dahi 
rivâyet olunur ki Zât-ı zü’l-celâl hazretleri melâikesine buyurdu ki ���� �” 
“���Äא��א  ����� ±���« ya¡nî “Siz ancak zâhir üzerine me’mûr ��כ����À �א�¨א��� �� ��א א�
ve müvekkelsiniz ve bâtın üzerine rakîb benim.” Ve Muhammed b. ¡Alî 
et-Tirmizî dedi ki “Senin kendi nazar ve murâkabeni sana olan nazarın-
dan kendin gâyib olmadığın zâta kıl ve şükrünü dahi onun ni¡amı senden 
munkatı¡ olmayan veliyyü’n-ni¡mete kıl ve tâ¡atini dahi ondan müstagnî 
olamadığın zâta kıl ve kendi huzû¡unu onun mülk ve saltanatından hâric 
olmayacağın sultâna kıl.” Ve Sehl ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “¡Abdin her 
nerede olursa olsun Zât-ı müte¡âl ona şâhid olduğunun ¡ilminden eşref ve 
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efdal bir nesne ile kalb-i insân bezelenmemiştir.”

�ÑÓ���Ï ¯´��א¶  Í� Í��� Î� Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ØÌÐ ����� א������ ���¡�� àא���� ����� א�¤� �����« ���� ���¡�¤� ³ê����]
 �����א¶ א�¤��� ���� Àא����� �Ì ³ê���� ³ ��א���±  ����� ������� ��¤��א����¬� à���� ���à�� ±��«א� ��¤���א� ���Ìכ ����
 א������ ¯´��א¶ �¦���� א����´א�� ����� ¯�¡��א ��§��אÀ �א¬�¡��א� ����� �¤��� ���¡���א»�� א� �¤א���� ¯��� א����

³���« ��א���± �»��� À� ³���« א�����  ����כ��א�¤© ���� �א �¨��א� א������ �א������± ���� ��

±�«� ��� ³« ����א ¯© �´³ ... ���� ��כ ��
Ìא �א ���� א�

±�¿�� א� �¿�³ �א�� ... �� �À �א �¦��� ��� ���� ��

[±�« ��Åא ���אÌ
�א § À�� ... ±א�Ì É �À א���� ��� ���
Ve ba¡zu’s-sulehâdan 256ÑÓ���Ï� Í� Í��� Î� Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ÍÌÐ kelâm-ı celîlinin tefsîri üze-

rine suâl vâki¡ oldukta demiş ki “Onun ma¡nâsı rıdvân-ı ilâhî ancak o kim-
seyedir ki Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâyı murâkabe edip nefsine muhâsebe 
ile ma¡âdı için tezevvüd eder.” Ve Zünnûn-ı Mısrî’den “Adam cennete ne 
ile nâil olur?” diye suâl vâki¡ oldukta, Zünnûn demiş ki “Beş nesne ile ki 
içinde meyl ve sür¡atle zehâb olmayan istikâme ve sehvi olmayan ictihâd 
ve gizli ve âşikârda olan Zât-ı zü’l-celâlin murâkabesi ve ona te’ehhüb ile 
ölümün intizârı ve muhâsebe olmaktan akdem nefsine muhâsebe etmekle-
dir” diye cevâb vermiş. Ve bu zemînde nazmen denilmiş ki ����
Ìא ���א ������ א� 
±���«� ����� ³��« ������א ¯��© �´��³ ... ������ ��כ�� ilh. ki hülâsa-i mahsûl-i ebyât: “Eğer 
dehrde sen bir gün hâlî kalıp tenhâ oldunsa [168] ben hâlî kaldım demeye-
sin. Sakın sen sanma ki Allâhu ta¡âlâ hazretleri bir sâ¡atte gâfil olur da sen 
ondan saklı ve gizli tuttuğun şey ondan gâyib olur. Görmez misin ki gün 
tîz-reftâr bir gidicidir ve ferdâsı dahi gözeticilere yakındır.”

 ��� � ª����Å א� �א����א ª���¥� אÌ
 ªכ��� ���ê� ¶א��´¯ ����¨� ����� ���� À³ �������א����Èא� �[�»��א¶ �����
אכ ¯�´��� כ���� �»��א¶ �����אÀ א�«����¾ ��� � ��� � ���¨� ªכ��� ���ê�� ����¨� ���� ����� ��אכ �´��� א¬������
 ����������כ א��¯��א� ������כ �א� ������כ �א��א»���� ����� � �¦���� ������ �א¯���� ������כ �א�¬��א� ����
�א ����³ �����³ א������ ���� ��� ¯��ÌÁא ���� ��¨��� א������� 
À א���א¯��· ��«�����כ א�¤´����� �»��א¶ ¯ �����
 א���� א�¦��Èא	 ���� ���� ª��¬����א� �� �א»��± א� �¤א���� �»��א¶ ����� א� ����א»��± א����א� �� �
 ���א �
� א�����³ ¯´��א¶ ���� ���א �א���� ��� Éא� ������ ��������· ¯א Èא� Ç��¤� ���¯ א��������� א� ����� 
���� �כ��� ¯¤
� א� »��א¶ ¯�כ��� ���� ����� א�¿���� ¯´��א¶ 
 ��� ������כ ¯´��א¶ »��³ ������כ �כ�¡��א א�����± »��א¶ ¯���� ºא��° ����¤�
 ����� א� ����� ¢��� §���א 
���� א�������כ ¯א°���א� ���� ������ ����´��� �»��א¶ ���´���כ ¯��� א�� ���א ����� ����

[ºא�כ����� ���¬��� �À �¤�´��כ ¯��� א¸���

Ve dahi Humeyd et-Tavîl, Süleymân b. ¡Alî’ye “Bana va¡z eyle!” de-

256 “İşte bu mükafat Rablerine derin saygı duyanlara mahsustur.” Beyyine, 98/8.
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dikte, Süleymân dedi ki “Eğer sen hâlî ve tenhâ bir yerde bir ma¡siyeti 
işleyip zann ettin ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ seni görüyor, bir emr-i ¡azîm 
üzerine cür’et etmiş olursun ve eğer seni görmez zann eder de ma¡siye-
ti işledinse onunla küfr etmiş olursun.” Ve Süfyân-ı Sevrî demiş ki “Sen 
ondan bir nesne pinhân kalmaz olan dânâdan hazer edip onun murâka-
besini iltizâm eyle ve vefâyı mâlik olan keremkârdan recâyı iltizâm eyle 
ve ¡ukûbeti mâlik olan sultân-ı kavîden hazeri iltizâm eyle.” Ve Ferkad-ı 
Sincî demiş ki “Münâfık kimse ortalığa bakar, vaktâ ki bir kimseyi gör-
mez de yaramaz medâhile dâhil olur, yalnız halkı murâkabe eder ki Allâhu 
ta¡âlâyı murâkabe etmez.” Ve ¡Abdullâh b. Dînâr dedi ki Hazret-i ¡Ömer 
b. el-Hattâb çobana: Ey çoban, sen bu koyunlardan bana bir koyun bey¡ 
eyle” diye velîme-i ¡urs için ondan bir koyunu satın alacak oldukta çoban: 
“Ben memlûküm!” diye i¡tizâr ile bey¡inden istinkâf etti ve ¡Ömer ¡aley-
hi’r-rıdvân ona: “Sen kendi efendine de ki onu kurt yedi” bir dahi emr ü 
fermân buyurmakla, çoban: “Yâ Allâhu ta¡âlâ nerededir?” diye ya¡nî Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ hâzır ve nâzır değil midir, beni görmez mi ve beni 
hıyânetimi anlamaz mı makâmında o cevâbı i¡tâsıyla ¡Ömer ağladı sonra 
gidip efendisinden memlûkü satın alıp âzâd etti ve “Dünyâda işbu kelimesi 
âzâd etti de âhirette dahi seni âzâd edeceğine ümîdvârım” demiş ki bu dahi 
murâkabenin fazîletine burhândır demektir.

Beyânu Hakîkati’l-Murâkabeti ve Derecâtihi

[��אÀ �´�´� א��א»�� ���¬א�¡א]

 ���� ���� ���� �� א�������¯ �����
 [א����� �À �´�´��� א��א»���� ���� �©�¨��� א�»���± �א�¥��א� א�¡��� 
���א �»� ±���´�� Ýא»���� �א����א���� ¬א ���� ��¤���� �¡���� א���א»��± ¯© ��א ���´��א¶ � ���  �א����� �����± §���
 ºא���א ����כ א��א���� �����א�¹ ¯��� א�����א�ä �¯��� א�´���± ����א א��א���� ¯¡��� ����»�� ���¯� א��¤��� ÝÉ��� 
 ����� ���א� �א ¥א¯��� 
����� �����א א��¤¯��� א����� �«���Á¡�¨�©�� �����
א�´���± ��»���± �א°���¿א�� ���� �א���א���� 
 ����� Ýא¶ א�¤���א� »א��������� ����� Ý±���«� א��� àא��� Ýא����� �א��� àא�� ����� Ý����àÈ� àא� àÀ���� ����¤א���� ¯¡��� א��א�
��� �כ�����Ý כ���א �Å àÀא��� א�����º ��¦���· �כ����� ���³  à́ à א�´���± ¯��� ���� àÀ�� ªא כ�������� ß����  à³כ
� ���Ìכ ��¤� ªא����כ ¢��� א������ ���� ª���� א ������ � ¡��א����´�
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����� �א���»����À �¡���� א��¤ ����� ª��¯�� ±���«א���אº ¬א ��± א�� ����
א�´���± א������ א�´���± 

[�א»��¡��� ����� ��¬�����¯ ����א	 א�������� ����
� ����´��
���� א�¥ À�����´�� ����� À����א��´
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Ve murâkabenin hakîkat-i derecâtı beyânı ise o dahi işte bu mebhastır. 
Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki murâkabenin hakîkatini rakîbin mülâhaza-
sıdır ve ona hemmin insırâfıdır. Ve o ki umûrdan bir emrin te¡âtîsinden 
çekinip dîgerinin sebebi ile ihtirâz eder, denilir ki filânca adamı murâkabe 
edip cânibini mürâ¡ât etmiştir ve bu murâkabeden kalbe bir hâleti murâd 
eder ki o hâleti bir nev¡ ma¡rifet onu ismâr eder ve bu hâlet dahi kalb ve 
cevârihde birtakım a¡mâli ismâr eder. Hâlet ise rakîbe kalbin mürâ¡âtıdır ve 
rakîb ile olan iştigâlidir ve ona hâsıl olan iltifâtıdır ve onun mülâhazasıdır 
ve ona vâki¡ olan insırâfıdır. Ve bu hâleti ismâr eden ma¡rifet ise o dahi 
Zât-ı zü’l-celâl zamâyire muttali¡ ve serâyiri ¡âlim ve a¡mâl-i ¡ibâd üzerine 
rakîb ve her bir nefsin iktisâbı üzerine kâim olduğunun ¡ilmi ma¡rifetidir 
ki sırr-ı kalb ve râz-ı dil onun hakkında açık ve mekşûf olup halka zâhire-i 
beşere-i mahlûk mekşûf olduğu gibi ve belki daha ziyâde eşedd bir inkişâf 
ile ona derûn-ı halâyık açık ve mekşûf olduğuna ¡ârif ve müteyakkın ola, 
işte bu ma¡rifet mü’minde müteyakkın olursa ya¡nî şekk ve iştibâhtan hâlî 
olup kalb üzerine müstevlî ve gâlib olursa, zîrâ nice ¡ilmler vardır ki onlar-
da bir şekk olmaz da velâkin kalbe gâlib ve kâhir olmazlar, meselâ mevtin 
¡ilmi gibi ya¡nî çün o ma¡rifet kalb üzerine müstevlî olur, lâ-mahâle cânib-i 
rakîbin mürâ¡âtına kalbi çekip götürür ve onun hemmini ona sarf ettirir ve 
bu ma¡rifete mûkın olan ehl-i îmân ancak zümre-i mukarrebîndir. Ve fır-
ka-i mukarrebîn ise iki kısma münkasım olurlar ki tâife-i sıddîkîn ve tâife-i 
ashâb-ı yemîne münkasımdırlar ve onların murâkabeleri dahi iki derece 
üzerinedir.

 ���¥� À� ����� ¶©��¬Ãא»���� א��¤¨���� �א� ����� ����´��� א�¥��� �����[א���¬��� א����� �א»���� א��´
א�´���± �����¿»א ��©�¨��� ���Ìכ א����©¶ ���כ���א ����ª א�¡����� ¯��© ��´��� ¯���� ������ �©�����א� 
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���� א���א���א� ¯���© ���� א���¨����א� �
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���א� א�¡�����]

Ve derece-i ûlâ ise ki zümre-i mukarrebînden cemâ¡at-i sıddîkînin mu-
rakabeleridir. O murâkabe ancak murâkabe-i ta¡zîm ü iclâldir ki o celâlin 
mülâhazasıyla kalb müstagrak olup heybet altında münkesir kalır ve dîgere 
iltifât etmek için onda bir gûnâ yer ve müttesa¡ kalmaz. Ve bu murâkabenin 
tafsîl-i a¡mâlinde biz nazarı uzatmayalım, zîrâ ki kalb üzerine mahsûr ve 
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maksûredir. [169] Ve cevârih ise o hâlde onlar değil ki mahzûrâta belki 
mübâhâta iltifât etmekten mu¡attal olur, vaktâ ki tâ¡atla müteharrik olurlar, 
onunla müsta¡mel bulunmuş gibi olurlar, sünen-i sedâd üzere hıfzında bir 
tesbît ve tedbîre muhtâc olmaz; ra¡iyyeyi ıslâh ve tesdîd eden ancak râ¡înin 
küllîsini mâlik olan şeydir ki râ¡î gönüldür ve gönül ma¡bûda müstagrak 
olunca ra¡iyyesi olan cevârih dahi müsta¡mel olup bî-tekellüf olarak istikâ-
met ve sedâd üzere carî olmuş olurlar. Ve cemî¡-i hümûm u efkârı hem-i 
vâhid olan zât ancak odur ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri hümûm-ı 
sâireden onu kifâyet etmiştir.

 ������� æא���  ̄����� ������ ����� ���� ��¥��³ ���� א�¦���· ����� � ���¿� ���´  ̄[���¬���  ��א¶ ����� א�����]
 ���¡�¤� Àכ����� ����� כא� ����� א����� �«��© ¯��© ���� ������� ���א �´��א¶ ���� ���� � ��� � ����� ���� �»�� ��
 ����א ���¨  �כ���� �� ������¤� ����א ¯Á ��כ �����¯ ���� ��� ������ ���Ìכ ¯´��א¶ ����� �א����� 
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³ �¤��� ¯��� ��א ��כ ����א �¬��© »��� א°���¿³ ��א���� ���� א�¦���· ¯´��א¶ ��� ����� �³ �¤���� א��א���� א������« ���«�
�¤א ����� ����³ ������ א�¿��©� ¯´��א¶ ���� ��� �
 À³ ���כ��� א����א�� ¯���א כא������ ©��¬� �
 ����א ����
�´��� ����� א������ ¯´��א¶ Ä Àכ���א �כא ������ ����א ������ ¯´��א¶ ��� ª��ê¬ ����� ���� ����� ���� �� א��א�������

�א]���� ª������· ¯´��א¶ ���א ��Èא� ���¯ ª���´� ����

Ve ba¡zen olur ki halktan gaflet edip tâ ki bir kimseyi görmez olur ya¡nî 
onun yanında hâzır ve müşâhed olan şahsı bile görmez o hâl ile ki onun iki 
gözü açık ve meftûh bulunur ve asamm ve sağır olmadığı hâlde ona deni-
len sözleri dahi işitmez ve meselâ oğlu üzerine geçer de onunla söyleşmez, 
hattâ ba¡zu’s-sulehâ üzerine bu hâl cârî olurdu ve onu bu husûstan dolayı 
mu¡âtebe edene demiş ki “Sen benim üzerime geçtiğin vaktte beni tahrîk 
et!” Ve bu şey müsteb¡ad olmaz zîrâ ki bunun nazîrini mülûk-i zemîne 
mu¡azzam olan kesânın kulûbunda dahi bulursun, hattâ hademe-i mülûk 
şiddet-i istigrâklarından nâşî mecâlis-i mülûkta onların üzerlerine cârî olan 
umûru ihsâs etmezler, belki mühimmât-ı dünyâdan hakîr bir mühimm ile 
kalbi iştigâl ederse onun endîşesinde adamın fikri dalar da mümkin ki yü-
rür de kasd ettiği yeri geçer de onu derhâtır edemez ve ona kıyâm ettiği işi 
dahi unutur. ¡Abdülvâhid b. Zeyd’e denildi ki “Âyâ senin kendi zamânında 
bir kimseyi bilir misin ki kendi hâli ile halktan müştegıl olmuştur?” O dahi: 
“Bir adamdan gayrı bir kimseyi bilmem ve o adam bu sâ¡atte gelip sizin 
yanınıza girecektir.” Ve çok geçmeden ¡Utbe el-Gulâm gelip meclise dâhil 
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oldu ve ¡Abdülvâhid b. Zeyd ona: “Ey ¡Utbe, nereden gelirsin?” diye suâl 
ettikte, o dahi: “Filân yerden gelirim” diye cevâb verdi ve onun yolu çarşı 
üzerinde bulunduğundan ¡Abdülvâhid ona “Yolda kime râst geldin?” diye 
sordu ve o dahi: “Bir kimseyi göremedim” diye cevâb etmiş.

�¯¤¡��א ¯���´ªÈ ����� �¬¡¡��א ¯´���³ ¯ º����א ���¡���א א����©� � ��� ��� �א���� �כ��� ������ ���� ¾�����]
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���� ���� ¯¤���ª ����א ¯´��א¶ ���א ���Å¡��א 
�כ ���� ª���´¯ �¡��°� א� �¤א���� 
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 ª�� כא ������ �� ������ ����� א��א»���� �א����כ�À ¯´��א¶ ������� �כ ���� Åא���º °���� ¯´��א¶ ���� �������� �

[ºכ �¡��א °��¤����� � ����
Ìא ��א�� א�¥���� �א�ª��È ��� א� ª�� א ¯כא����

Ve dahi Yahyâ b. Zekeriyyâ ¡aleyhi’s-selâm üzerine mervîdir ki bir ker-
re bir hatun kişi yanında geçip mürûr ederken onu def¡ etmiş ve hatun kişi 
yüzü üzerine düşmüş ve ona “Niçin bunu işledin?” denildikte, “Ben onu 
duvar zann ettim!” diye cevâb vermiş. Ve dahi ba¡zu’s-sulehâ üzerine mah-
kî olmuş ki o zât demiş ki “Ben bir cemâ¡at yanından geçtim ki okları remy 
edip müsâbaka ederlerdi ve onlardan ba¡îd bir yerde bir adam oturuyordu, 
ben dahi o adamın yanına gittim ve onunla söyleşmek istediğimde kendisi 
“Zât-ı zü’l-celâlin zikri benim ¡indimde daha ziyâde eşhâdır” diye benim 
mükâlememden rû-gerdân oldu ve ben dahi: “Sen burada yalnız mısın?” 
diye suâl ettiğimde, o dahi: “Benimle Rabbim ve meleklerim berâberdir-
ler” diye cevâb verdi ve “Bunlardan kim sebkat etti?” dediğimde, “O ki 
Allâhu ta¡âlâ ona magfiret etmiş” dedi. Ve “Yol nerededir?” diye ondan 
suâl ettiğimde göğe doğru işâret edip kalktı ve yürüyüp giderken dedi ki 
“Senin ekser halkın senden kullarını meşgûl ederler.” İşte bu kelâm müşâ-
hede-i ilâhiyye ile müstagrak olan zâtın kelâmıdır ki onun tekellümü ancak 
ondandır ve istimâ¡ı dahi ancak ondadır ve bu gibi müşâhedeye müstagrak 
olan kimse kendi lisân ve cevârihinin murâkabelerine muhtâc olmaz, zîrâ 
ki a¡zâ ve cevârih ve lisânı ancak onunla müstagrak bulunduğu şeyde müte-
harrik olurlar, dîger bir şeyde müteharrik olmazlar. Ve Şiblî ¡aleyhi’r-rah-
me Ebû Hüseyn-i Nûrî’ye varıp onu ziyâret ettikte güzel bir ictimâ¡ ile onu 
sâkin buldu ki onun zâhirinden hîçbir şey müteharrik olmazdı ve onun bu 
hey’et-i sükûnu üzerine “Sen bu murâkabe ve sükûnu kimden aldın?” diye 
sûâl edince, o dahi: “Bizim bir gürbemizden öğrendim, zîrâ vaktâ ki bir avı 
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avlamak isterdi, taş başına murâbate edip toplu otururdu ki onun bir kılı 
kımıldamazdı” ya¡nî onun derisinden bir şa¡resi bile müteharrik olmazdı.
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Ve dahi ¡Abdullâh b. Hafîf demiş ki “Remle’ye gitmek üzere Mısır’dan 
çıktım ki Ebû ¡Alî er-Rûzebâdî’yi ziyâret etmek isterdim ve zâhidle ma¡rûf 
olan ¡Îsâ b. Yûnus el-Mısrî bana dedi ki “Sûr’da bir nevcivân ile otuz beş 
yaşını geçkin bir kişi vardır ki ikisi hâl-i murâkabe üzerine müctemi¡ ol-
muşlar, sen onlara nazar etmiş olsaydın ola ki sen onlardan müstefîd olur-
dun.” Ve binâberîn ben dahi Sûr’a dâhil oldum o hâl ile ki kendim aç ve 
susuz ve belimde dahi yalnız bir çaput bez vardır ki üzerinde bir şey yok 
idi ve der-¡akab mescide varıp girdim ve mescidde kıbleye karşı oturmuş 
iki şahsa râst geldim, ben dahi onlara selâm verdim, onlar benim selâmımı 
redd etmediler ve bir dahi iki üç kerrede selâm verdimse de onlardan bir 
cevâb işitmedim, hemân “Sizin üzerinize Hakk celle ve ¡alâ ile ben kasem 
edip dilerim ki siz benim selâmımı bana redd edesiniz” diye onları tahlîf 
ettim ve o nevcivân başını yamalı hırkasından kaldırıp bana baktı ve “Yâ 
İbn Hafîf, dünyâ azdır ve azdan dahi ancak biraz kalmış, bârî sen azdan 
çoğu al. Ey İbn Hafîf, senin işin ne ¡aceb az bir iştir ki bizim görüşümüze 
boş kaldın!” diye benim küliyyemi alıp başını indiriverdi ve ben dahi öyle 
ikindi namâzlarını kılıncaya dek onların yanlarında kaldım ve benim aç-
lığım ve susuzluğum ve yorgunluğum gitti. Ve ikindi vakti olunca “Bana 
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bir va¡z ve nasîhat eyle” diye ondan pendi tevakku¡ ettim ve o dahi başını 
kaldırıp “Ey İbn Hafîf, biz ki ashâb-ı mesâibiz, bizim va¡z eder bir lisân-ı 
kâlimiz yoktur” diye cevâb verdi. Hülâsa-i kelâm üç gün onların yanla-
rına mülâzım kaldım ki o üç günde ne yerdim ve ne de içerdim ve ne de 
yatardım ve onların dahi bir nesne yediklerini ve içtiklerini görmedim ve 
üçüncü gün olunca kendi nefsimde sırren dedim ki bana bir va¡z ve nasîhat 
etmek için ben onları tahlîf ederim, ola ki onların nasîhatleriyle müntefi¡ 
olurum. Ve der-¡akab o civân başını kaldırıp bana dedi ki “Ey İbn Hafîf, 
onun rü’yeti sana zü’l-celâli tezkîr eder ve mehâbeti senin kalbine düşer bir 
zâtı iltizâm eyle de o zât sana fi¡linin lisânıyla va¡z edip kavli lisânıyla sana 
va¡z etmez ve’s-selâm. Sen yanımızdan kalk!” diye hatm-i kelâm etti. İşte 
kalbleri üzerine iclâl ve ta¡zîm gâlib olan murâkıbların dereceleri budur, 
zîrâ onların kalblerinde celâl ve ta¡zîmin gayrısına bir müttesa¡ yer kalmaz.

� אÉ©��Ä א� ����� ���´� ±���§ ����« ����� ����א	 א�������� ���� �[א���¬��� א�«א ���� �א»���� א�������
 ���� ����� ���¡���« ª���´� ³��� ¶©א���� ���¨�©� �¡������ ���� �Åא����� ��א�Ä¡��� ������ »���¡��� ��כ��

���� א����א¶ �א����א¶ 
 ¡��א ���� ��א����� א����א¶ � �¦���� ���� א��א»����  ª������� �¤����� ¶א�א�����
� כ³ ���א ��� À���¤����� ����  ̄ª���»א�� ���¤� �
 À������� �� À�����´� ©��  ¤��� §���± ���¡��� א�����א� ���� א�̄ 

���� א �¨��א� א�´�א���� À���¬א����À א� ¯��� א�� ���א ��È¤��א ���¡��� ¯��© ��� ���¡ Á¯ א�´�א���� ���¯ ���� À��������

כ ����� ����� ��� ������כ »��� ��¤א���Ä �����א�̄  Á ��כ̄  � �א�����א��א�̄ ����¬��� א����©� א���¤��
 ¶©��¬
 �� ¬�����כ ��א���� ���א���כ � ��������¯ ����� ����� א��������È� ��� � ����¤�¯ º �����כ ¯�����
�����כ �� �����¿»כ ¯Á ¡��א �¡���á א�����א� ����כ � � ª�� כא À
� ���³ ���� ����א� ¯��ÀÁ ����א���� ����¨¤��
 ª�� � כ כ³ ���א»כ א��¤¨���� ����� ����¿�����¯ � אכא������ ����³ �����כ ����כ ���� א������כ �� כ����� ���«�

¯���� °��¿© ���� � ����א� �����] 

Ve murâkabenin ikinci derecesi ise o dahi ashâb-ı yemînden vera¡lıların 
murâkabeleridir. Ve ashâb-ı vera¡ bir kavmdir ki zâhir ve bâtınlarına ıttılâ¡-ı 
ilâhînin yakîni onların kalbleri üzerine gâlib gelmiş velâkin mülâhaza-i 
celâl ¡ukûllarını medhûş etmemiştir ki ¡ukûlları hadd-i i¡tidâl üzere bâkî 
olup iltifât-ı ahvâl ü a¡mâle ittisâ¡ları vardır velâkin mümârese-i a¡mâl ile 
ma¡an kezâlik murâkabeden hâlî kalmazlar. Evet, onların kalbleri üzerine 
hayâ-yı Bârî galebe etmiştir ki Allâhu ta¡âlâdan utanıp şermsâr olurlar ve 
dâimâ onda ba¡de’t-tesebbüt hareket ederler ki bî-tesebbüt hîçbir şeye ne 
ikdâm ederler ve ne de ihcâm ederler ve yevm-i kıyâmette onunla rüsvây 
ve müftezıh olacakları cemî¡-i a¡mâlden imtinâ¡ ederler ki dünyâda Zât-ı 
müte¡âlî onlara muttali¡ olduğunu görürler de intizâr-ı kıyâmete muhtâc 
olmazlar. Ve şol iki derecelerin ihtilâflarını müşâhedât ile bilip anlarsın, 



│ 393Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

zîrâ ki senin halvet ve tenhâlığında kendin görürsün ki sen birtakım a¡mâli 
te¡âtî ederken senin yanında bir sabî veyâhûd bir hatun kişi hâzır olup da 
sen dahi sana muttali¡ olduğunu bilip anlar isen elbette ondan utanıp otur-
maklığını tahsîn edersin ve ahvâline mürâ¡ât eylersin ve bu ef¡âlin onun 
ta¡zîm ve iclâlinden münba¡is değillerdir, ancak hayâdan hâsıl olurlar, zîrâ 
ki onun müşâhedesi velev ki seni medhûş ve müstagrak etmez lâkin senden 
şerm ve hayâyı kaldırıp tehyîc eder ve mümkin ki mülûk veyâ ekâbirin biri 
gelip meclisine dâhil olur da onun ta¡zîm ve iclâli seni müstagrak eyler tâ 
ki onunla vukû¡a gelen iştigâlin ile her bir işini terk ettirir ve onunla me-
dhûş ve müstagrak olursun ve bu hâlin senin şermsârî ve hayâdan değildir.

 À� íא�����¯ ���¬��[¯¡כ���א �¦����® �א���± א�¤���א� ¯��� �א»���� א� �¤א���� ����� כאÀ ¯��� ����� א�
 Ý��¨  Àאא���� ���¨א���� ��א������� ¬����� א���א�א���� ����� ¯�¡��א  ¨��È�� כא���� ����כ�א��א»��± ¬����� ��
 � ����� ���Äכ ��¤���� �א����� ���� ��¡Å א��� À� »���³ א�³���¤ � ¨��Ý ¯��� א�³���¤ ����א »���³ א�³���¤ ¯���¨��
��כ���® ���� ���Ìכ ������  ���à�� ª��à�»��� ����¯ ®��à«���¯ ÀאÈ��� àא�¤��� א����� ����àא���� �� ���� ¯��� ����¾ א���
 ����� �����  �� à���¢ ����� à®א כ��� àא� � א�à א������א ������¿� Àכא À
א����·ÀÁ��¯ à כאà� À �¤א���� �����א� �
 À
¯¡��א ����� ¯¤�¡��א ����¤�¡א ¯��� ¯����¡��א �� ¡��א �����º  ����¡א �� �����
 ������� ���� ��� à��� ����¯ �����§�
 â����� � ������� א�����אÀ �א¬��± ���� ����
�א�כ¡��א א� �¤¥����� �����א א���»��® ¯��� ��א���� א����� �� ����
 ���¢©¢ ���¿� À
כא���� [171] �� �� ¯��� כ³ �כ��� ������¤�� ����� ��� � � ����� ¯��ÀÁ ¯��� א�¦������
 À� כ����� Àא �כא���� ª���¤¯ ���� �� ���� ����¤�� ����� Úא�¶ ���� �א�«א ��� כ���® �א�«א��� Àא������ א������א�
����Ì ³���¤כ �������  À� ������ Àכא À���� ����� ����� ÀÁ��¯ כ �����אכ��¡���� �����
 ª���� �� כ������ ����¤��
��כ �������אÀ א�«א ��� ¯´���³ ���� כ���® ¯¤���ª ����א ¯��ÀÁ � ¯��� כ³ ����³ °��Äא ��כ���א � �³ ���� א�ê���
 ���� ����� ÀÁ��¯ ���Å� ³��¡�� �� ·��´�� ����¤�� ª���¤¯ ®א¶ ���� כ�����´�¯ ����¤� �
 ������� ����«�� �����«
����אÀ א�«א���Ú ����� א��Èא����� �אî©���Ã ¯�´��א¶ ���� ����� �����ª ���¬��� א� �א�¥��א �¯��א� �����א  ��� א�
כ ����� א� �� ����א�אº ����· �«���כ ¯¦��� �¬��כ ����� �� ������� �����א¶ ��¬� Àא� ¯�כ��� �
 ����
�´����כ � 
כ �����è �����כ ��¬� è´��� ��א¬��³ � ���אכ ¯´��� �¯����אכ  ¥����כ ���� א�� ���א �� ������� ����¡� �§����� ¯´��
�א ���� ����כ³ ��»��� ���� ªכ��� Ì
� א�����¬�ª �´���� ��´א���� ��´¯ ����¿� ª����� À
����א	 ���¤�כ �
 Ñ Õ���ÓכÓא�Í» Õ�Íא Ýא��� Í�

Î� Î Öא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� ÏÀÎאÐ ¶���«� ���¤���� א���� ����¿� ³���¤� ���¢ �����¤�� ���¯���
 ò Ó���Í� א� ÓÓכ�� Õ°א Í� Ó�� Ó��� Ó� Õא� Í� Í� Õ� ÎàÎ א��� Öא� Í��� Õ� Î� א���Ó¿Í� Õא� Í̄ »��א¹  Õ� Î� Õ���ÓכÍ� ÍÀ���ÓכÎ� Õ�Í� Í� Î Öא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ� Ó��� Ó� Õ¤Í� Í���� Î�Ïא� ÏÀÎאÐ

[Ñ Óâ��Îא� Í¦Õא� Ó���� Îà�Î א� Ö Î� Í�ÍאÐ ¶���«� ���¤���� כ ����א����� Ñ ÍÀ��� Ó¤ Í¬ ÕÓ� Î��� Õ�Í�
Îא

İşte murâkabe-i ilâhiyyede merâtib-i ¡ibâd böylece muhtelif olur. Ve o 
ki bu derecededir, kâffe-i harekât u sekenâtında ve hatarât u lahazâtında ve 
bi’l-cümle ihtârâtında işbu murâkabeye muhtâc olur. Ve bu murâkabede 
onun iki nazarı vardır ki bir nazarı ¡amelden akdemdir ve dîger bir nazarı 
¡ameldedir. Ve ¡amelden mukaddem olan nazar ise, ona zâhir olan ve onun 
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fi¡line hâtırı müteharrik bulunan nesneye nazar etsin ki o şey hâssaten Zât-ı 
zü’l-celâle midir, yoksa nefsin hevâ ve hevesinde ve şeytânın mütâba¡asın-
da mıdır ki o nesnede tevakkuf eder de sebât eyler tâ ki nûr-ı Hakk ile o 
zamîrin hâl ve hakîkati münkeşif ola. Ve eğer o şeyi Zât-ı zü’l-celâle mah-
sûs bulduysa onu imzâ eder ve eğer Allâhu ta¡âlânın gayrısında râci¡ bul-
duysa Allâhu ta¡âlâdan utanıp da ondan çekilir sonra kendi nefsini ona olan 
ihtimâm ve meyl ragbetinden dolayı levm eder ve sû-i fi¡lini ona bildirir ve 
kendi rüsvâylık ve fazîhatine olan sa¡yını ona ta¡rîf eyler ki kendi cânına 
¡adüvv ve düşmân olup Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onu ¡ismeti ile tedârük 
etmezse dâimâ kendi helâkine çalışır. Ve bu tevakkuf umûrun bidâyetinde-
dir, hadd-i beyâna varıncaya dek vâcib ve mahtûmdur, ondan bir kimsenin 
halâsı yoktur, zîrâ ki haberde vârid olmuş ki yevm-i kıyâmette her bir ¡abde 
her bir hareket-i vâkı¡ası için velev ki bir hareket-i sagîre ola, üçer dîvân 
neşr olunur ki birinci dîvânda “niçin” ve ikinci dîvânda “nice” ve üçüncü 
dîvânda “kime” yazılıdır. Ve “niçin” ma¡nâsı ise ondan suâl olunur ki “Sen 
bunu niçin ettin, bunun işlemesi senin efendin senin üzerine îcâb etmiş mi 
idi, yoksa sen kendi şehvet ve hevân ile ona meyl ettin?” Ve çün bu suâlin 
cezâsından necât bulur ki onun fi¡li üzerine vâcib ve mefrûz veyâ mendûb 
ve mahbûb görünür ve hâssaten Mevlâsına işlemiş olduğu mütehakkık olur. 
İkinci dîvân üzerine suâl olunur ya¡nî ona denilir ki “Bunu nice işledin?” ki 
tebâreke ve ta¡âlânın her bir ¡amelde onun birer şart ve birer hükmü vardır 
ki o ¡amelin kadar ve vakt ve sıfatı ancak ¡ilm ile idrâk olunur ki ona denilir 
ki “Sen muhakkak bir ¡ilm ile mi işledin, yoksa bilmezlikle mi, yoksa bir 
zann ve gümân ile mi işledin?” Ve çün bu suâlden dahi necât ve selâmeti 
bulur, üçüncü dîvân ona neşr olunur ki ihlâs ile olan mütâlebedir ya¡nî ona 
denilir ki “Sen bu ¡ameli kimin için işledin, Zât-ı zü’l-celâlin vechi için 
hâlisan ve lâ ilâhe illallâh ile olan kavline vefâen mi işledin tâ ki Allâhu 
ta¡âlânın lutf ve keremi üzerine senin ecr ve sevâbın ola, yoksa senin gibi 
bir mahlûka mürâât ve gösteriş için mi işledin? Eğer senin gibi bir mahlûk 
için işledinse senin ecr-i ¡amelini ondan al ve eğer dünyâda bir hazz-ı ¡âcili 
onunla bulup bir garaz-ı dünyevî nâil olmak için işledinse biz dünyâda se-
nin dünyâdan olan hazz ve nasîbini verip behreni tevfiye etmişiz. Ve eğer 
bir sehv ve gafletle onu ettinse senin ecrin sâkıt ve ¡amelin mahbût ve sa¡y 
ve gûşişin hâyib olmuştur. Ve eğer bi’l-hâssa benim dîgerime ¡amel etmiş 
isen artık benim şiddet-i gazab u makt ve ¡ukûbetime müstevcib ve müste-
hakk olmuşsun, çünkü sen benim ¡abd-i memlûküm idin, benim rızkımdan 
yerdin ve benim ni¡metimle mütrife olurdun ve gidip dîgerime işlerdin. 
Sen benim emr ü fermânımı işitmedin mi ki ben buyururdum ki Í���� Î�Ïא� ÏÀ Î
Ð 
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257Ñ Õ���ÓכÓא�Í» Õ�Í� Ýא��� Í�
Î� Î Ïא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ��� Ó� Õ�Í� ; א���Ó¿Í� Õא� Í̄ ��א  ¹« Õ� Î� Õ���ÓכÍ� ÍÀ���ÓכÎ� Õ�Í� Í� ÎÏא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� ÍÀ� Ó��� Ó� Õ¤Í� Í���� Î�Ïא� ÏÀ Î
Ð 

258Ñ ÍÀ��� Ó¤ Í¬ ÕÓ� Î��� Õ�Í� Î
 Ó���Í� א� ÓÓכ�� Õ°א Í� Ó�� Ó��� Ó� Õא� Í� Í� Õ� ÎàÎ א��� Ïא� Í��� Õ� Î� Sana veyh olsun benden işitmedin 
mi ki ben buyururdum 259Ñ ÓâÎא� Í¦Õא� Ó�� Îà�Î א� Ï Î� Í�Í�Ð

 ��� ����� א��Èא����א� �א�����¦��א� Äא���±  ����� »���È� À� ³א���± �������¥� ��� � �[¯��ÌÁא ���� א�¤���
כ ¬����א �� � ����� ������ ª���»א�� ���¤� �
 ����¤� �� }����������Ùא¶ ¬�א���א ���כ��� א�����א	 ��א���א ¯��© 
 ����� ������� ³���³ ���� כê����� ³��¬
À א�” Ìא¶ א������ ����� א� ������ ������ ��¤��א��« �� א������³ �»����¤� �

 ����� �� ����� א� �¤א���� �����א¹ �»��® ��������� ������ ¢���	 ������“ �»��א¶ א����� ����¤��Á� ����Èא� ����¯
 �� �����א� �����אÀ א���· א� �������� �¤��� Ú���� �»��א¶ ¯��� ������ ����¿� Àכא À
� ����� � Àכא ÀÁ��¯
[³���� ±��Äא�� ����� ����� כ���� ®��´� À����� א���«� ����Ùא�� À
 ����� ���� ���������כ 
Ìא �����ª �»��א¶ �

Ve çün ¡abd-i mü’min bilip anladı ki kendisi işbu mütâlebâtın sadrında 
ve bu tevbîhâtın hatarındadır, mütâlebe olmazdan akdem nefsini mütâlebe 
edip suâle cevâbı tedârük ve âmâde eyler ve i¡dâd edeceği cevâb dahi savâb 
ola ve binâen ¡aleyh tesebbüt etmedikçe bir emre başlamaz ve bir emri 
i¡âde ve tesniye etmez ve te’emmülsüzün bir göz kapağını ve bir parmağı-
nı tahrîk etmez, hâlbuki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir hadîs-i 
şerîfinde Mu¡âz b. Cebel ¡aleyhi’r-rıdvâna buyurmuş ki ���� ³ê����� ³��¬
À א�” 
260“������ 	���¢ ������ ����� ����¤��Á� ����Èא� ����  ̄����� ������� ³��� :ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfi כ
“Tahkîkan insân rûz-ı kıyâmette iki gözüne keşîde ettiği sürmenin üzerine 
ve iki parmağıyla fett ettiği tîn üzerine ve dîn karındaşının sevbine ettiği 
lems üzerine mes’ûl olacaktır.” Ve Hasan-ı Basrî demiş ki “Allâhu ta¡âlâ 
o ¡abdi rahmet eyleye ki bir nesneye ihtimâm edeceği vaktte tevakkuf eder 
de eğer o şey Allâhu ta¡âlâ için ise onu imzâ eder ve eğer onun gayrısı için 
ise geri çekilip ondan te’ehhür eder.” Ve dahi Sa¡d’ın hadîsinde gelmiş 
ki Selmân ona vasiyyet ederken demiş ki “Bir nesneyi işlemeye ihtimâm 
edecek olur isen ihtimâmın hengâmında Allâhu ta¡âlânın gazabından [172] 
sakın.” Ve Muhammed b. ¡Alî demiş ki “Mü’min olan kimse müte’ennî ve 
mütevakkıftır, bir nesneye ihtimâm edecek olursa düşünüp tevakkuf eder, 
hâtıb-ı leyl gibi değildir.” Ve “hâtıb-ı leyl” gecede odunculuk edip huşke 
ve tere bakmaz ve nîk ve bedi ayırmaz da ona râst geleni toplar bir mülâlât-
sız adama mesel darb olunur.

257 “Allah’ı bırakıp tapındıklarınızın hepsi sizin gibi(yaratılmış) kullardır.” A‘râf, 7/194.
258 “Allah’ı bırakarak taptıklarınızın size hiçbir rızık vermeye güçleri yetmez. Öyle ise rızkı Al-

lah’ın katında arayın. O’na kulluk edin ve O’na şükredin. Siz yalnız O’na döndürüleceksiniz.” 
Ankebût, 29/17.

259 “ İyi bilin ki, halis din yalnız Allah’ındır.” Zümer, 39/3.
260 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2438.
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 ���¯� ����א 
� א�¤���� א������� �א��¤��� â���¦�[¯¡���א ���� א��¨�� א�¶ ¯��� ����� א��א»���� �� 
 º������ ������ �����  ���¤� ���� �����¯ ÀאÈא����� ����א� א����א¶ ��§���א� א������ ��כא����� ���´�´�א�
 �������א� ¯���  ����� ������� �¯כ������ א� ��� ���א ����� ������ ������� ���א ��א¯��· ����א� ����� ��¤� ����� ������

�כ����À א��¡��³ ¯����א �כ���� א� �¤א���� � À�����כ� � ��כ���� ¯��© ������ ¯��� ����� א��א»���� ���³ אכ«��

������À ��¤��א]� ���¡ � À������� �����

İşte bu murâkabede olan nazar-ı evvel budur. Ve bunun şerr ve hata-
rından ancak ¡ilm-i metîn ile esrâr-ı a¡mâl ve agvâr-ı nefs ve mekâyid-i 
şeytânın ma¡rifet-i hakîkaları kurtarır. Ve her ne vakt ki kendi nefsini ve 
Rabbisini ve düşmânını ve iblîsi bilmez ve hevâsına muvâfık ile rızâul-
lâha mutâbık olan a¡mâlin beyninde bir temyîz ve tefrikaya kâdir olmaz 
ya¡nî kendi niyyet ve himmet ve fikret ve sükûnet ve hareketinden Cenâb-ı 
Hakk’ın sevdiğini muvâfık-ı hevâ-yı nefs ve igvâ-yı a¡dâ olan a¡mâlden 
temyîz etmeye kudreti olmaz, o hâlde işbu murâkabede dahi sâlim olamaz, 
belki ekser-i nâs Allâhu ta¡âlânın rızâsına münâfî olan a¡mâlde cehl ve bil-
mezliği irtikâb ederler de güzel ve iyi iş işlemekte bulunduklarını zann ve 
gümân eylerler.

 ����� ������� ����� א��¤���� ¯���� �¤���� ��¡��א� ������Ä ³± א�¤���� ¯��´�� �À א��א���³ ����א ���¨� ��]
 �א����  ��� �¤���� ²¯��א� ���§ �� �א���� �¯���³ ���� ����® �כ¤��� ������ Àכ¤���א� ª�� כ³ ������ ��¡���א כא
 ©��¯ ����� ������¯��� ¯כ���® ¤�� א�����ÈאÀ ���א���� א�¿���� ¯��´��� ���Ìכ �א��א���³ � ���א������� ��כא
ä �°���א�� ¯�¤���Ì ���א� ���� א��¡��³ �א�¿����� ¯¡��� ��� ��¯ ���¯ ����� ÀאÈא¶ א��א���³ ¯��� �¤��± �א���������
א»��±  ����� ����� ����� �א��³��¤ � À� ��כ��� א� �¤א���� ����� כ³ ����¯ Àאכ³ °��´א�º �����א� כ³ ����
����¤�� �א��א����� ¯���»��® ���� א�¡��� ����� א����¤� ����� ��כ���® ���� ������ א�¤���� � ��� � �¤א���� ¯������� 

� א�¡��� ����]���� ����¯  א�´���± ���� א��כ����¬���� ���� �¡���¾ א������ ¯��´���� �

Ve sen zann etme ki onda ta¡allüm üzerine câhil ma¡zûr tutulur, zîrâ ki 
terk-i ta¡allüm taksîrdir ve nâdân bu yüzden ya¡nî bilmemezlikten dolayı 
hîçbir ¡özr ile ma¡zûr tutulmaz, belki kabûl-i ¡özrü ba¡îd ve be-gâyet ba¡îd-
dir, zîrâ cehl ¡özr gibi değildir, ancak taleb-i ¡ilm her bir müslim üzerine 
farz-ı ¡ayndır ve bunun için ¡âlimin iki rek¡at namâz kılmaklığı câhilin bin 
rek¡at namâz kılmaklığından efdal olmuştur. Çün kim merd-i dânişmend, 
nüfûsun âfetlerini ve şeytânın mekâyidini ve gurûr ve aldatmak yerlerini 
bilir de onlardan sakınır ve nâdân ise onu bilmez ve onu bilmeyince on-
dan nice ihtirâz edebilir. Câhil hemîşe yorgunluktan zâil olmaz ve şeytân-ı 
la¡în dahi dâimâ ondan sevinç ve şemâtet ve teşeffî ve her bir ziyân ve 
hüsrânın esâs ve temelidir ve binâen ¡aleyh Hakk subhânehu her bir ¡abd 
üzerine hükm ve kazâ etmiş ki her bir fi¡lin ihtimâmı katında ve cevârih 
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ile ona çalışıp sa¡y edeceği hengâmında te’ennî ve tevakkuf ede ve bî-te-
fekkür ve bî-tedebbür ona ihtimâm eylemeye ve hayr ve şerrini temyîz 
etmeden ona sa¡y etmeye tâ ki nûr-ı ¡ilm ile hakîkati onun bâ¡is ve sâiki ona 
münkeşif ola. Ve çün onu Zât-ı zü’l-celâle hâlis ve muhtass görüp rızâ-yı 
Bârî’ye muvâfık olduğunu anlar, onu kuvveden fi¡li ihrâcıyla imzâ eder ve 
çün hevâ-yı nefse muvâfık ve rızâ-yı şeytâna lâyık olduğu nümâyân olur, 
der-¡akab ondan sakınıp ittikâ eder ve ona tefekkür etmekten ve onunla 
ihtimâm eylemekten dahi kalbini men¡ ve zecr eyler.

 ç�����
Ìא ���� ��¯��� ���¢��ª א�§���� �א�§���� �����ç א�¡��� �א�¡���  ³��Äא����� ¯��� א��א º����¦א� ÀÁ��¯]
 ����� ���א�º א����� À� ���¿���¯ ª��´א�����א� �א�� ç����������ç א��³��¤ �א��³��¤  �¬���� א�´¥��� �א�´¥��
 ª����Å�� כ���Ì � ¯��ÀÁ ¬����� ���א ��א�� ���¤��� ��¡���א �°��כ³ ����� א�¤�����Äא�¶ ����� א�¦א ���¤��� ����
��� ���Ìכ ������ א�¤���� ������¤�� ���א� ���� �כ�� א�����ÈאÀ ��א����È א�¡���¾   ̄���כ�� ��כ���® ����̄  ���� א��א»¤���̄ 

 [������ א�¬�¡��א� �א��כ�� ������� ¯�������� ������ �����א� א���� ����� ÀÁ��¯

Zîrâ ki bâtılda olan hatra-i ûlâ eğer def¡ olunmaz ise ba¡dehu ragbeti 
îrâs eder ve ragbete dahi himmeti îrâs eder ve hem kasdın cezmini îrâs 
eder ve kasd dahi fi¡li îrâs eder ve fi¡l makt ve bevârı îrâs eyler. Gerektir ki 
mâdde-i şerr birinci menba¡ından kesilip münhasim ola ve buna menba¡-ı 
evvel birinci hâtırdır, zîrâ ki onun mâ-verâsında gelen şey ona tâbi¡ olur. 
Ve her ne vakt ki hasmı ¡abd üzerine müşkil olup ona vâkı¡ası muzlim ol-
duysa ya¡nî ve eğer onun hâl ve hakîkati ona zâhir olmazsa onda nûr-ı ¡ilm 
ile tefekkür ede ve hem dahi vâsıta-i hevâ ile olan mekr-i şeytândan Allâhu 
ta¡âlâya sığınıp isti¡âze ede. Ve çün kendi nefsi ile fikr ve ictihâddan ¡âciz 
ve dermânde kalır, ¡ulemâ-i dînin nûruyla istifâde eyleye.

� ������ א� ��´¯ ���°� ³��� ÀאÈא����� �� א�¤����א� א�������� א��´������ ����� א�� ���א ¯��א�� ������ ������]
������ �����êכ � ��¤א���� 
���� �א�� ������ א����©� ������¶ ����� �א����א ����כ� ���± א�� ���א ¯�´È¤��כ ���
 ����������· ����� ����א�� ¯א�´����	 א��¨����� ����± א�� ���א �°���º א����º �א��כ���þ± ���¡��א �Èא� Éא��È«
�א ������� ��  ���� א� �¤א���� ¯��ÀÁ ������א� � ���א� א�´����	 ����º א�������� ¯כ���® ������ö �¡��א ������

³ ����� ������א �����· �¿��¡��א ��´��¡��א ����� °��¡�א� א�� ���א]���«��

Ve dahi dünyâ üzerine mukbil ve müteveccih olan dânişverân-ı mazal-
let-verândan hazer edip şeytân-ı la¡înden firâr eder gibi firâr etsin, belki o 
firârlıktan eşedd bir firârlık ile hârib ola, zîrâ ki tebâreke ve ta¡âlâ, Dâvûd 
¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki “Sen dünyâ ile sermest olan dâ-
nişmendden benim üzerime suâl etme ki seni benim muhabbetimden kesip 
kat¡ eder. Onlar benim ¡ibâdım üzerine reh-zenlerdir.” Kaldı ki hubb-ı dün-
yâ ve şiddet-i hırs u şerehi ile karanlı olan kulûb-ı muzlime dünyâya olan 
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muhabbet ve hırs ve tekâlüb ve tehâsumlarıyla nûr-ı ilâhîden mahcûblar-
dır, zîrâ envâr-ı kulûbun müstezâsı ancak tâbânî-i Hazret-i Rübûbiyyettir. 
Ve o ki râh-ı Hazret-i Rübûbiyyetten müstedîr olup yüzünü ¡adüvv-i rab-
bânîye tevcîhiyle Hazret-i ¡aliyye-i kudsiyyeyi istidbâr etmiş ve Hazret-i 
Rübûbiyyetin bagîz ve memkûtuna ta¡aşşuk eylemiş ya¡nî şehevât-ı dün-
yâviyyeye dahi meftûn ve ¡âşık olmuş, zâtı envâr-ı Hazret-i Rübûbiyyet ile 
nice rûşenli ve müstezî’ olur.

� א�� ���א �� �¤���® ��� Ê� ��� ¯��� ����כא� א�¤���� �� ¯��� ���Ä± �א���� �¤�����[¯��כ��� ����� א��
 À
” �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���« ����� א�§���� ¯�¡��א �»���� ���� ���� ����� ���� À
א�§���� ¯�¡��א 
 �� ���� א�����¡א� �א�¤´��³ א�כא���³ ����� ������ א����¡�א�“ ¬���� �������� ����± א��¥�� א��א»���א� 
 ���¯ �� א����¡�א� [173] ¯����� ���� �¥��  א»����� É³ �א���´� ���� ����� �� �����א ��©����אÀ �´��א ¯������א�
�א“ ¯���א »���� א�¤´��³ ���� �����
 ����¤�א�����¡א� ������כ »��א¶ ������ א����©� ”���� »��א�� Ì ���א¹ ¯א�»��� �´��³ � 
�´��� ��´א� ��� א�� ���	 ��¤¯��� ²¯��א� �� ������ ����
 ����¤�א��¤���® א����� ���¤� א¸����� ���� ����� 

א����א¶ »��� א �����ª ¯��� ����� א�¥��א�]

Kaldı ki mürîdin himmeti evvelâ ¡amelin ahkâmında olsun veyâhûd 
dünyâdan mu¡rız ve onu bulamazsa ya¡nî dünyâya ¡adîmü’r-ragbet bir ¡âli-
mi bulamaz ise dünyâda za¡îfü’r-ragbet bir ¡âlim-i ¡âmilin talebinde olsun, 
zîrâ ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ��± א��¥ א��א»�
À א� ” 
� ���� א�����¡א� �א�¤´��³ א�כא���³ ����� ������ א����¡�א�“261���� ki hülâsa-i meâl-i münîfi: 
“Tahkîkan Allâhu ta¡âlâ hazretleri şübühâtın vürûdu ¡indinde nâkıd olan 
basar ve şehevâtın hücûmu ¡indinde kâmil olan ¡aklı muhabbet eder ki 
beyne’l-emreyn cem¡ etmiştir.” Ve hakkâ yekdîgerine mülâzımlardır ya¡nî 
vürûd-ı şübühât ve hücûm-ı şehevât ¡indinde nakkâd bir basar ile kâmil 
bir ¡akl gerektir, zîrâ ki yekdîgerine lâzım ve melzûmdurlar. Ve o ki şe-
hevâttan vâzi¡ onun bir ¡aklı yoktur, şübühâtta dahi onun bir basar-ı nâkıdı 
olmaz ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����” 
�א“262���� �����
 ����¤� ya¡nî “Kim ki bir zenbi kazanıp günâha »��א�� Ì ���א¹ ¯א�»��� �´��³ � 
giriftâr olduysa ondan bir ¡akl müfârakat eder ki ebeden bir dahi ona ¡avdet 
etmez.” Ve mâye-i sa¡âdet-i âdemî olan ¡akl-ı za¡îfin cirmi ne kadardır tâ 
ki iktisâb-ı zünûb ile onun mahv ve mahkını kasd ede, hâlbuki bu a¡sârda 
âfât-ı a¡mâlin ma¡rifeti münderis ve nâ-bedîd olmuştur.

� א�¦���· ¯��� א�¦¥����א� ���� èא ����� א�¤����� �א°���¿��א �א����������� �[¯��ÀÁ א����א� כ�¡��� »��
 ���� �����א�«א���º ¯��� א����אÉ א����¡�א� �»א����א ����א ���� א��´��� ���¬���א ����א א�¤���� א����� ���� ¯´��� א�

261 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2438.
262 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 4/1540, 6/2439.
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 ���´�� ø¬����� א�¤����� �������א ��´��� א�� ���א א����¾ ���א »¥��� ���� א� �¯��� א�����א§³ ���� א�´����	 ������
כ��� ¯���� �� Àא������ ¯��� ����א ���� �” � ��א����È ����א א��´��� �¯��� א�¦�������� ¯��כאÀ ¯´��� א�� ���א ���� א�����א�
כ��� ¯���� א���«���ª“ ��¡���א ��»��® Äא����� ���� א�¥�א���� ¯��� א�´���א¶ �� Àכ��� ����א��� �������� É�א�����א
 ���� �� א� �������� îא��«� ����� ���� ����� ����³ א�¤��א� �����³ א����א� ����א �°��כ³ ���¡��� א��� כ���¤

[�����§� ������� ���� ����������א�� ��

Zîrâ cemî¡-i halk bu ¡ulûmu hecr edip ittibâ¡-ı şehevâtta sâir olan 
husûmât ve müşâcerâtta beyne’l-halk tavassut ile iştigâl etmişler ve fıkh 
budur derler ve sahîhan ve aslen dînin fıkhı olan işbu ¡ilmi ¡ulûmun cümle-
sinden ihrâc etmişler de yalnız fıkh-ı dünyâ için tecerrüd etmişler, hâlbuki 
bu fıkh ile ancak kulûbdan def¡-i şevâgılı kasd olunmuştur tâ ki fıkh-ı dîn 
için hâlî ve müteferrig olalar ve bu cihetle ya¡nî bu fıkh-ı dîn vâsıtasıyla 
fıkh-ı dünyâ dînden olmuştur. Ve dahi haberde gelmiş ki Àא������ ¯��� ����א ���� �” 
“ª���»א��� ���� כ���̄ �� Àכ��� ����א��� �������� É�א�����א ���� כ���̄ �� ya¡nî “El-yevm siz böyle bir 
zamân içindesiniz ki sizin hayrlı kimseniz ancak müsâri¡ olan kimsedir ve 
sizin üzerinize böyle bir zamân gelecek ki onun içinde olan hayrlı kimseniz 
mütesebbit olan kimsedir.” Ve bunun için sahâbeden bir tâife ki Sa¡d b. Ebî 
Vakkâs ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer ve Üsâme ve Muhammed b. Mesleme ve 
gayrıları gibi, çün ehl-i ¡Irâk ile ehl-i Şâm beynlerinde kıtâl-i ma¡hûd vâki¡ 
ve emr onların üzerlerine müşkil oldu, tarafeynin mukâtelelerinde tevak-
kuf ettiler ki bir fırkaya muvâfakat edip dîger fırka ile muhârebe etmediler.

 àא� �à�� àא� ¶����� ���� ��� Àכא� ������ א�°����א� כאÀ ���¤��א �¡���א� �¤����א ����� ®��«��� ���� ����¯]
¤����כ �¦א����   ̄������ ��� �Ì ³כ 	א����
�א �Èא���א¹ �����¾ ���¤��א¹ ���° ª���
Ì »��א¶ ”¯��ÌÁא �� �à����� ������
 Íכ��Í� Í��� Õ�Í� א�� Í� Ó®�� Ṍ Í� Í� Í�Ð א���®“ »����� �¤א����� ���´¯ ·���´�� ���¿� �¡���° ���¯ Êא��� � ����כ �כ³ ���
 ��אכ��� �א�¨��
�Ñ¹ �»����� ������ א����©� ” ôÓÙ�� Õ� Í� Ó��� Õ� Í� ÍÀאÍכ Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Ô³Óכ Íא� ØÙ�� Ó� Õא� Í� Í�� Í¥Í� Õא� Í� Í� Õ��� Ïא�� ÏÀÎא ò Ý��� Õ� Î� ù��� Î�
���Ú“ ���א� ���� ���Åא �¿��� �����³ כ���א �������� �¤��Ç א�¤���א� »����� ¯����א �°��כ³ ������ ��¯��ÀÁ א�¨��� �כ���	 א�
 ·������· ����� א� �¤א���� ����� ”א��¡��� �� ��� א�������� ����Å ��¥¤����� ����א א��� ��¨���� כאÀ ����א� א�¥�

�´��א¹ �א��»���� א��א���� ��� ��� א��א³��Ä �א��Ä© �א��»���� א¬��א���� �� ��¤���� �����א�¡א ����� ¯������ א�¡���¾“]

Ve’l-hâsıl o ki iştibâhı katında tevakkuf ve tedebbür etmez ve hevâsı-
na tâbi¡ ve re’yine mu¡cib olup hod-bîn ve hevâ-perest olmuş olur ve ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin işbu hadîsinde vasf ettiği kesândan olur, 
çünkü buyurmuş ki כ����¤¯ ������ ��� �Ì ³כ 	א����
�א �Èא���א¹ �����¾ ���¤��א¹ ���° ª��� ”¯��ÌÁא ��
� �א���®“263��´  ̄·�´�� ���¿� �¡���° ���  ̄Êא��� � :ki hülâsa-i meâl-i münîfi �¦א����  ����כ �כ³ ���
“Sen eğer mutâ¡ bir şuhh ve mütteba¡ bir hevâ gördün ve her bir re’yli kim-

263 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2440.
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seyi ki kendi re’yini müstahsen ve onunla mu¡cib ve hod-pesend gördün, o 
vaktte kendi nefsini hâssaten iltizâm edip onun ıslâhına çalış.” Ve ma¡lûm-
dur ki her kim ki bî-tahkîk bir şübhede dalıp da havz eder, o kimse tebâreke 
ve ta¡âlânın 264Ñ ¹��Óê Õ� Í� Ó� Õ� Í� ÍÀאÍכ ÍכÎêÍ��Ó� Ô³Óכ Íא� ÍÙ Ó� Õא� Í� Í Í¥Í� Õא� Í� Í� Õ� Ïא�� ÏÀÎ
 Ý� Õ� Î� Î�Î� ÍכÍ� Í�Õ�Í� א Í� Ó® Ṍ Í� Í� Í�Ð 
nehyine muhâlefet etmiş olur ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin işbu 
kavl-i ¡âlîsine dahi muhâlefet etmiş olur, çünkü efendimiz buyurmuş ki אכ��
” 
265“Ú�����-ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Siz zann ve gümân �א�¨��� ¯��ÀÁ א�¨��� �כ���	 א�
dan hazer edip sakınınız, zîrâ ki zann hadîsin ekzebidir.” Ve bununla ancak 
delîlsiz olan zannı murâd etmiştir, nitekim ba¡zu’l-¡avâmm kendi kalbinden 
istiftâ eder ve ona müşkil gelen umûra kendi zann ve gümânına ittibâ¡ eder. 
Ve bu emrin su¡ûbet ve ¡izamına mebnî Sıddîk-i ekber ¡aleyhi’r-rıdvân kendi 
du¡âsında buyururdu ki ����«��א� ©��Ä³ �א��Äא¹ �א��»���� א��א���� ��� ��� א��א��´� ·��� ”א��¡��� �� ��� א�
 ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen hakkı bana א¬��א���� �� ��¤���� �����א�¡א �����à ¯������ א�¡���¾“
hakk göster de onun ittibâ¡ını bana kısmet ve nasîb eyle ve bâtılı bana bâtıl 
göster de onun ictinâbını bana kısmet ve nasîb eyle ve onu benim üzerime 
sen müştebih kılma ki hevâya müttebi¡ olayım.”

�� ¯א��¤��� ����� א�����אÀ §���� ¯א¬������ ��°� Àא�����א [�»��א¶ ������ ������ א����©� א����� ¢©¢��� ����
 ��� 
� ����א� א������ ����� א� ������ ������ ”א��¡��� ��� Àכא � �°��כ³ �����כ ¯כ���� 
���� �א����� �»�������
 ·��� �����“ ¯��¨���  ¤���� א� ����� ����א�� ���� א�¤���� �כ���® א����¿� ����������Ì ���כ �À �»���¶ ¯��� א�
 Íכ�� Õ� Í� Í� Î Öא� Ó³�� Õ�Í̄  ÍÀאÍכ Í�Ð ���  ���É כ���® ������ ������כ »��א¶ �¤א���� א���א ��א ����� ������� º�א���� Àא����Ãא�
 ÏÀÎאÐ א¶ �¤א������«� Ññ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Î�� Õכ Îàא�� Í³�� Õ�Íא א�Ò Ó���Íó � Õ�Í̄ Ð א� ���� א�¤���� �»��א¶ �¤א������� Ñ¹א���� Î̈ Í�
Ñ �»��א¶ ����� כ��� א�  Î³� Î��� Ïא�� Ó��� Õ¥Í« Î Öא� ��� Í� Í� Í�Ð ¶א��«� ÑÓ���Í א Í�Í� א��Í� Õ� Í� Í� ÏÀÎא Ï���Ó¢Ð ¶א��«� Ñ¾ Ø��� Ó¡ Õ�Í� א��Í� Õ� Í� Í�
��Ä ���¤ � ºא�� א�¡��� א��´���� ��א»���� �����כ א�¤���� ����� א���¯���· א���»��® ����� א��¬¡��� א�¡���¾ °��
 ±����� ���� ��כ�� ���� ���� ±���§� ±���« ���� 	��«� �א�כ���	 א������ �¯��� א�¥���� א����©�� �	 �¤���
 ����
�  ¤��� א�¦���· א��כ��� �א�����א� ����± ��Å ����� ±����� �����כ ���¤� �� �����§ ����� ���� ·�����א�¥
 �כ³ ¬����³ ���¢��· א�¤��א א��´���¾ �א�¢��· ����± ������ ���� ����± �����כ ������ א� �¤א���� 
 ���א ���כ ���
 ªכ��� À
�����Èכ ¯��אÀ ���� ������ ����אכ � ���� �����È� ��� Àא��«�� ��� ���אכ ���א ������ª ���� �«���אכ �א���
 �
����כ �א�����¶ ����� ���א ���� �כ�� ³��¥����כ ¯��© �����É ����� ���א ���� ��¬א����א ����� ���א �����± ����א ¯��� 
��כ��� �� �������� ¯���� ���א ���� �כ��� �������� �� ��כ ���א ���� �כ������ �����א כאÁ¯ À ���א א����� �°���א� �א����
 ����א ����א ¯א���כ ��¡��א ¯��© ���¤���  ����כ �����א ���כ��¯ ���� À[174] ¯���א  א���כ ���� � ���אכ ¯��© �כ«��
��כ ����א »����ª ������כ ����� ���א �����ª �°��¿�כ ¸����כ �����כ ¯����א �¤��� א������ �§����א ���

[º�����  ´��³ ����� א�כ����א� »����� ����� א���¯���· א���»��® ����� א����

264 “Hakkında kesin bilgi sahibi olmadığın şeyin peşine düşme. Çünkü kulak, göz ve kalp, bunların 
hepsi ondan sorumludur.” İsrâ, 17/36.

265 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2440.
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Ve dahi ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki ���¤א��¯ ����°� Àא�����א  ”א����� ¢©¢��� ����
 א�����אÀ §���� ¯א¬������ ����� �°��כ³ �����כ ¯כ���� 
���� �א�����“����� ya¡nî “Umûr-ı câriye ancak 
üç kısm üzeredir ki bir emr vardır onun rüşd ve savâb ve sedâdı zâhir ve 
nümâyândır, sen hemân ona müttebi¡ ol ve bir emr vardır ki onun gayy ve 
dalâlı bâhir ve âşikârdır, sen hemân ondan ictinâb ve hazer eyle ve bir emr 
vardır ki sana müşkil gelir de onun rüşd ve dalâlı sence ma¡lûm olmaz, onu 
dahi sen onun ¡âlimine havâle kıl, bırak.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimizin cümle-i ed¡iyesinden idi ki ���¯ ¶���«� À� כ��� Ì����� ��� 
 ”א��¡��� 
266“����� ���¿� ����� ya¡nî “Bî-¡ilm olarak dînde bir şey söylemekten ben sana א�
sığınıp seninle ta¡avvüz eylerim” demektir. Kaldı ki ¡ibâdı üzerine Allâhu 
ta¡âlânın en ziyâde ¡azîm ni¡meti ancak ¡ilmin ni¡metidir ve hakkın keşfidir. 
Ve îmân dahi bir nev¡ keşf ve ¡ilmden ¡ibârettir ve onun için Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlâ üzerine imtinân olarak buyurmuş ki 267Ñא ¹�� Î̈ Í� ÍכÕ� Í� Í� Î Ïא� Ó³ Õ�Í̄  ÍÀאÍכ Í�Ð 
ya¡nî “O hâl ile ki senin üzerine Allâhu ta¡âlânın fazlı ¡azîm idi” ki onunla 
¡ilmi murâd buyurmuştur. Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki א�Ó�Íê�� Õא�Í̄ Ð 
268Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Î�� Õכ Îàא�� Í³�� Õ�Í� ya¡nî “Ve eğer siz bilmez iseniz ehl-i zikrden 
suâl ediniz.” Ve dahi buyurmuş ki 269Ñ¾ Í��� Ó¡ Õ�Í� א��Í� Õ� Í� Í� ÏÀ Î
Ð ya¡nî “Hidâyetle dalâ-
leti beyân etmek bizim ¡uhdemizdedir.” Ve dahi buyurmuş ki א��Í� Õ� Í� Í� ÏÀ Î
  Ï���Ó¢Ð 
270ÑÓ���Í א Í�Í� ya¡nî “Sonra sana müşkil olanı beyân etmek bizim ¡uhdemizdedir.” 
Ve dahi buyurmuş ki 271Ñ Î³� Î��� Ïא�� Ó��� Õ¥Í« Î Ïא� ��� Í� Í� Í�Ð ya¡nî “Hakk’a îsâl eden tarîk-i 
müstakîmi beyân Allâhu ta¡âlânın fazl ve rahmetine menûttur.” Ve Haz-
ret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib kerremallâhu vechehu ve radıye ¡anhu buyurmuş ki 
“Hevâ körlüğün ortağıdır ve hengâm-ı hayrette tevakkuf etmek tevkîften-
dir ve hemmi tard eden bir güzel şey ancak yakîndir ve yalan söylemeklik 
sonu peşîmânîdir ve selâmet ancak sıdktadır. Ola ki bir ba¡îd karîbden daha 
ziyâde yakındır. Ve dostu olmayan kimse bîgâne ve garîbdir. Ve sıddîk 
ancak o kimsedir ki gıyâbı sâdık ola. Sû-i zann seni bir dosttan ma¡dûm 
etmesin. Huluk-ı hasen tekerrümdür, ki tekerrüm zihî bir hûydur demektir. 
Ve şermsârî ve hayâ her bir cemîle sebebdir. Ve tutamak kulpların en ziyâ-
de kavî ve metîni takvâ ¡urvesidir. Ve esbâbdan en ziyâde vâsık ve i¡timâdlı 
tuttuğun sebeb, senin ile Allâhu ta¡âlânın beyninde olarak ittihâz ettiğin se-
bebdir. Dünyâdan senin behre ve nasîbin ancak onunla kendi mesvânı ıslâh 
ettiğin şeydir. Ve rızk dahi iki rızktır: Bir rızk odur ki sen onu taleb edersin 

266 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2440.
267 “Allah’ın sana lütfu çok büyüktür.” Nisâ, 4/113.
268 “Eğer bilmiyorsanız ilim sahiplerine sorun.” Nahl, 16/43, Enbiyâ, 21/7.
269 “Şüphesiz bize düşen sadece doğru yolu göstermektir.” Leyl, 92/12.
270 “Sonra onu açıklamak da bize aittir.” Kıyâmet, 75/19.
271 “Doğru yolu göstermek Allah’a aittir.” Nahl, 16/9.



│402 KİTÂBU’L-MURÂKABETİ VE’L-MUHÂSEBETİ VE’L-ÜNS - İhyâ Tercüme ve Şerhi

ve dîger rızk odur ki kendisi seni taleb eder ki eğer sen ona gelmez isen o 
sana gelir. Ve eğer senin elinde olup isâbet ve dâhiyeye uğrayan nesnenin 
üzerine ceza¡ edicisin, bârî sana vâsıl olmayan nesnenin üzerine ceza¡ ey-
leme ve olmayan nesnenin üzerine olmuş olan nesne ile istidlâl eyle, zîrâ 
umûr yekdîgerlerine şebîhlerdir. İnsân ondan geçmeyecek nesnenin idrâki 
meserret verir ve ona idrâk edemeycek nesnenin fevâtı hüzn ve keder verir. 
Kaldı ki senin dünyândan sana hâsıl olan nesne ile çok sevinme ve dünyâ-
dan sana geçip senden fâit olan nesne için senin nefsin ona hasret ve esefi 
ittibâ¡ etmesin. Ve senin şâdlık ve meserret ve neşâtın ancak senin âhiretine 
takdîm ettiğin nesne ile olsun ve hasret ve esefin dahi bırakıp terk ettiğin 
nesnenin üzerine olsun ve iştigâlin dahi kendi âhiretine olsun ve hemmin 
dahi ölümden sonra gerceğin umûra olsun.” 

Musannif-i merhûm buyurur ki işbu kelimât-ı hikmet-âyâttan bizim ga-
razımız ancak ve mine’t-tevfîki et-tevakkufu “¡inde’l-hayre” kelimesidir ki 
tahayyür katında tevakkuf etmek tevfîktendir diye şeref-vârid olan ikinci 
kelimesinin zikr ve îrâdıdıdır ki istişhâd onunladır demektir.

 ������ àא� ���à�� ¶א��« �כ��� ����� � �� ��¡���¾ �»������ א�¡��� �א�  ̄�[¯��ÀÌÁ א��¨�� א�¶ ���א»��±  ¨��
 ������ �א���� ������ ������א ��� � �¦��א� ¯��� א� ������ ����� �� 
� כ���à ¯���� א����כ�³ ��� Ýç©��¢” �à�����
��¢² א¸���º ����� א�� ���א“ ��כ«�� ���א ��כ���® ����  º���û� �����א ��� ���א �א¸����� Àא���� ���� Ê
Ìא ����
 �©���
 ����� ����” �à����� ������ àא� ���à�� �����´� כ�����¯ �����¤� � ��כ���À ��א���א ��כ�� À� כא����� ���¯

[“�����¤�כ��� ���א � � �א����

Ve böyle olunca nazar-ı evvel-i murâkabe ancak hemm ve harekette 
olan nazardır ki bu ihtimâm ve hareket Allâh için midir, yoksa hevâ için-
dir. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����¯ à�� כ����� Ýç©��¢” 
�����א�� Àא���� ���� Ê
Ìא ���� ������ �א���� ������ ������א ��� � �¦��א� ¯��� א� ������ ����� �� 
 א����כ�³ 
��¢² א¸���º ����� א�� ���א“272 º���û� � ���א �א¸����� ki hülâsa-i meâl-i şerîfi: “Üç haslettir 
ki bu hasletler her kimde mevcûd oldularsa o kimse îmânı istikmâl etmiştir 
ki birincisi Allâhu ta¡âlânın dîninde bir levm edicinin levminden korkmaz 
ve ikincisi kendi ¡amelinden bir nesne ile riyâkarlık etmez ve üçüncüsü 
eğer ona iki emr ¡arz olunur ve birisi dünyâ ve dîgeri âhiret için olur da 
kendisi âhireti dünyâ üzerine îsâr eder, dünyânın emrini bırakıp âhiretin 
emrine temessük eyler.” Ve kendi harekâtında ona en çok ziyâde ona keşf 
olunan şey ancak mübâh bir şey olur ki kendisi ona muhtâc ve muzaffer 
olmadığından onu terk eder, çünkü ¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 

272 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/2371.
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273“�����¤�כ��� ���א � � �
���©� א���� ����� ����” ya¡nî “Kendi mâ-lâ-ya¡nîni terk etmek 
imrü’ün hüsn-i islâmındandır.

 ����¯ àא� à·��� ����´�� ³���¤א� ���àכ��� ��� à́ � א�����É ¯��� א����Ì� ³���¤כ ������� ����«[א��¨�� א�«א ��� ���
 �����¬ ���¯ ���� Ý��©��� כ���� �����א��� א������ ¯��� 
��א���� ��כ���³ ������� ���¤א��Äא� ����� �כ���³ ���א ������
כ��� ����כ�ÌÁ��¯ Àא �א»��± א� �¤א���� ¯��� ¬����� ���Ìכ � ��¦���� ¯��� ¬����� ���א���� ��� � ��� Á¯ א�������
 À� ���¿���¯ ©��»� א��� ����� ����א�º א� �¤א���� ¯�¡��א �א������ ������ א��³��¤ ��א���אº א�	 ¯��ÀÁ כאÀ »א�����«
 ������� �����´�³ א�´����� �´����� ����� א� ������ ������ ”���� א���א���� ���א א����´�³ ���� א�´�����“ �� ��¤´�
א����� ���� ������ ������ א� �
��א���� א������כ כ����כ �����כ א������כ �����È ������ »��א¶  � Ì
�¤��א ��
 À
�¤��א ¯����¤ª �א����א �´���¶ �כ���א ��א���� א������כ ¯���� �¬���� �¤��� ���Ìכ ���¤��א ��� º��� ª����¬
����א� ¯����א� ����� א����� א������� �����´�³ א�´����� ���� ���א� א¸�א	 א����� Ìכ א���א ¯��� ���¤¡��א ¯��כ³  Àכא

���Ìכ �א���³ ¯��� א��א»���� ���³ ���� כאÀ ¯��� »���א� א��א¬��� ¯�א�א���� ¸�א�¡��א �¯��א� �א��א»����]

Ve ikinci nazar ise ki ¡amele şürû¡u hengâmındadır, o dahi onda Allâ-
hu ta¡âlânın hakkını ödemek ve itmâmında dahi kendi niyyetini tahsîn ile 
onun sûretini güzelce ikmâl ve itmâmıyla ona mümkin olduğu mertebe-
nin ekmeli vech üzere te¡âtî eylemek için ¡amelin keyfiyyetini tefakkud 
[175] etmekledir. Ve bu nazar onun cemî¡-i ahvâlinde ona mülâzımdır, 
zîrâ ki cemî¡-i ahvâlinde aslâ ve kat¡â bir gûnâ sükûn ve hareketten hâlî 
olmaz. Ve çün cemî¡isinde Allâhu ta¡âlâyı gözetip mülâhaza eder, niyyet 
ve hüsn-i ¡amel ve mürâ¡ât-ı edeble Allâh ta¡âlâya ¡ibâdet etmeye muktedir 
olur, meselâ oturur ise gerektir ki kıbleye müteveccih ve müstakbil ola-
rak iki dizi üstüne oturur da müterebbi¡ oturmaya, çünkü ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 274“�����´א�  ���� א����´�³  ���א  א���א����   ����” ya¡nî 
“Mecâlisin hayrı o meclistir ki onunla kıbleye müteveccih ve müstakbil 
olmuş ola”, çünkü huzûr-ı mülûk u selâtîn önünde müterebbi¡ oturmaz ve 
melikü’l-mülûk hemîşe ona muttali¡dir. İbrâhîm b. Edhem ¡aleyhi’r-rahme 
dedi ki “Bir kerre müterebbi¡an oturmuş idim, hâtif-i gaybdan bir nidâyı 
işittim, derdi ki “Sen mülûk ile böylece mi mücâlese edersin?” Ve ben dahi 
ondan sonra müterebbi¡ oturmadım.” Ve eğer yatacak olursa sağ kolu üze-
rine yatar ki yüzü kıbleye karşı ve müstakbil gele ve dahi yerinde ber-taf-
sîl zikr ü beyân ettiğimiz âdâb-ı sâireyi dahi ri¡âyet eyleye, zîrâ ki bunlar 
kâffesi murâkabeye dâhildirler, belki kazâ-yı hâcette olmuş olsa dahi onun 
âdâbına olan mürâ¡âtı murâkabeye vefâdır.

273 İbn Mâce, 2/1315, no: 3976; Tirmizî, 4/136, no: 2317.
274 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2441.
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 ���א ��� � א�¤����  ����� ¯��� ¬����� ��»א���� ¯��� ����� א»���א� א�«©¢��� ¯��ÌÁא כאÀ ¯א�§¹��´��� À� ���¿���¯]
 ����� ¯א���� ����� àÀÁ��¯ ³ א����א¶ ������¿³ �¡��א���¯� ������� À� ���¿���¯ ³א���א��� ����� ����«� Çא���א��
� � ���א� ��� �����ßæ ����� »��א��Ý ����� ��כ��� ¯¡��� �¿����ÝÀ �א����אä ����א¶ ���א���א א���א���³ ¯�����כ ������ א�¤���
 º� ���א�� �א������¥� ���אÑ �כ���Ì ³כ 
 ���א ��כ�� Í� Õ  Ô��Í א��� Î� Íכ�� Í��

Î¥Í  Í��� Õ�Í� Í� Í�Ð כ���א »��א¶ �¤א���� �����¸
¯��ÀÁ א����א�א� ¢��©ç ���א�� ����ª � �¤��± ¯�¡��א ����� א�¤���� כ�����א א ´���ª ¯��� ����´� �� �¯א����� 
�¡��א ����א��  ��¾ ���א �´���� א�̄ ���
��¡��א �� � ��  µ���¤�� ���� א�¤������ � �����א�� �����´��� ���� ����� �¤��
 ����� ������א»��± ¯�¡��א ����� ¯��ÀÁ ���� ������ א����א�� א�«א ���� ���� ���א���� ¯�¡��א  ����� � À� ���¿����א����� 
 ¶���È�¯���א� ����� א����א�� �
À ������ א����א�� א�«א ���� א�����¯� �´��� ��¡��א כ���א א�����¯� ���� א������ �� 
� ����� ¯����È¶ ������ א�¤���� ����� א��א»���� ¯�¡��א ���³ �כ���À א���� �»���� כ� ��� ¯��� ���² � �א���� ������ ������
 � ���¬� ����� Àכ���� À� ���¿���¯ א����� � ���² Àכ���� À� �
Ìא ��כ��� ¾��������² � �א���� ����� �  ����¤�¯

��כ��� א������ ����� ����� ����כ א��א����]� À� ��כ��

Gerek ki ¡abd-i mü’min işbu aksâm-ı selâsede kâffe-i evkâtında kendi 
nefsine mütefakkıd ola. Ve çün ferâizden fârig olur ve fezâile kâdir olage-
rektir ki efdal-i a¡mâli iltimâs ede tâ ki onunla müştegıl ola, zîrâ o ki mezîd-i 
ribh ondan geçer de fâit olur o hâl ile ki kendisi onun idrâkine kudretli olur, 
o kimse magrûr ve magbûndur. Ve erbâh ise ancak mezâyâ-yı fezâil ile hâsıl 
olur ki onunla mü’min dünyâsından âhiretine alır, nitekim Kerîm-i müte¡âl 
buyurmuş ki 275Ñא�� Í� Õ  Ô��Í א��� Î� Íכ�� Í��

Î¥Í  Í��� Õ�Í�  Í� Í�Ð ya¡nî “Sen dünyâdan olan nasîbini 
unutma.” Ve bunun cemî¡isi bir sâ¡atin sabrıyla mümkin olur, zîrâ ki sâ¡ât-ı 
zindegânî üçtür: Birisi o sâ¡attir ki ¡abdin üzerine bir gûnâ yorgunluğu olma-
dan geçmiştir, her ne sûretle münkaziye olmuş ise olsun isterse meşakkat 
ile geçsin ve isterse refâhet ile geçsin. Ve bir sâ¡ati dahi müstakbele ve âtîye 
olan sâ¡attir ya¡nî henüz gelecek sâ¡attir ve insân bilmez ki ona ulaşıncaya 
dek sağ kalır mı, yoksa ölür ve o sâ¡atte Allâhu ta¡âlâ onun üzerine ne kazâ 
edeceğini dahi bilmez. Ve bir sâ¡ati onun sâ¡at-i râhinesidir ya¡nî hâl-i hâzır-
da olan sâ¡attir, gerektir ki o sâ¡atte kendi nefsi ile mücâhede ede ve Rabbi-
sini onda murâkabe eyleye ki sâ¡at-i sâniye ona gelmez ise bu sâ¡atin fevâtı 
üzerine kendisi mütehassir ve müte’essif olmaya ve eğer sâ¡at-i sâniye ona 
geldiyse sâ¡at-i ûlâdan hakkını istîfâ ettiği gibi ondan hakkını istîfâ eyleye. 
Ve elli senelik emelini uzatıp tatvîl etmeye tâ ki onda murâkabe üzerine olan 
¡azmi ona uzun görünmeye, belki içinde ibn-i vakt ü zamânî ola, sanki beher 
sâ¡atinde kendisi son nefesindedir ve ola ki son nefesi ola da kendisi bilmez 
ve son nefes ona olmak imkânı olunca gerektir ki böyle bir hâlette ola ki o 
zamânda ölüm ona o hâlet üzerine ulaşmış olsa kendisi ölümü kerh etmez.

275 “Dünyadan da nasibini unutma.” Kasas, 28/77.
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 ������ �����« �[��כ���À ¬����� ���א���� �´¥����º ����� ���א ��א� ����� Ì� ����� א� �¤א���� ����� ���
 “����� ���§ ���  ̄º���� �� ïא��¤�� ������� ¢��©ç ������ ��¤��א� �� �  ̄�
� Åא����א¹ ���Ùא�� Àכ����א����©� ”� 
����א ��¾ ����� �����א ¯��� �¤���א� ”������ א�¤א»��À� ³ �כ���À ���� ���¤��� ���א�א� ���א�� ��א¬��� ¯�¡��א ����� 
 ���¤È��� א��¡�¯ ����¦��א���± ¯�¡��א  ����� ����א�� ���כ�� ¯�¡��א ¯��� ����� א� �¤א���� ����א�� �����א�� 
�א�����	“ ¯��ÀÁ ¯��� ����� א����א�� �� ��א ���� ����� �´���� א����א�א� ¢��� ����� א����א�א� א����� ���� ¯�¡��א 
 � ����³ ���� �¯���³ א����א¶ ����� א��כ����� ����¦� À� ���¿��� � 	����¿�¶ א�����א�ä �א��È¤��� �א�����
� ���� כא���Ì Àכ �¯���³ ��È¯� ����¯ �א��כ�� ¯��ÀÁ א�È¤��א� א����¾ ���א����� �«��© ¯���� ���� א�¤�א���± ���א ���� ��כ��

[ä�א¶ א�����א����� ���� � כ«������

Ve dahi onun cemî¡-i ahvâli Ebû Zerr ¡aleyhi’r-rıdvânın [176] hadîs-i 
peygamberîden rivâyet ettiği hadîs-i şerîfin fehvâsı üzere kasr ede ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ç©��¢ ���¯ �
� Åא����א¹ ���Ùא�� Àכ���� �” 
276“����� ���§ ���  ̄º���� �� ïא��¤�� ���� ki hülâsa-i meâl-i ¡âlîsi: “Mü’min üç ������ ��¤��א� �� �
şeyden mâ-¡adâ dîger bir nesnede tâmı¡ olmaya ki me¡âda tezevvüd etmek ve 
ma¡âşı meremmet etmek ve harâm olmayan mübâhta telezzüz eylemek umû-
rundan gayrı hîçbir şeye ragbet eylemeye.” Ve bunun ma¡nâsında kezâlik 
mervî olan hadîsin müfâdı üzerine kasr eyleye ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
buyurmuş ki א���± ¯�¡��א�� ”������ א�¤א»��À� ³ �כ���À ���� ���¤��� ���א�א� ���א�� ��א¬��� ¯�¡��א ����� ����א�� 
277“	 ki hülâsa-i  ����� ����א�� ���כ�� ¯�¡��א ¯��� ����� א� �¤א���� ����א�� �¦���� ¯�¡��א ���È¤��� �א�����
meâl-i vâlâsı: “¡Âkıla dört sâ¡at olmak ona vâcibdir ki bir sâ¡atte Rabbisine 
münâcât ede ve bir sâ¡atte kendi nefsiyle muhâsebe göre ve bir sâ¡atte Allâ-
hu ta¡âlânın sun¡una tefekkür eyleye ve bir sâ¡atte yemek ve içmek hâcâtını 
göre”, zîrâ ki bu sâ¡atte dahi ona bakıyye-i sâ¡atte onun bir i¡ânesi vardır 
sonra o bir sa¡âtte ki mat¡am ve meşreb için içinde meşgûlü’l-cevârih olur, 
gerektir ki onun içinde dahi efdal-i a¡mâlden olan zikr ve fikrden boş ve hâlî 
kalmaya, zîrâ ki fi’l-mesel ekl ve tenâvül edecek ta¡âmda lâ-mahâle ¡acâib-i 
kudretten birtakım u¡cûbeler vardır ki onlarda tefekkür ve tefattun etmiş olsa 
ona a¡mâl-i cevârihten pek çok ¡amellerden efdaldir.

� א���¥�� �א������א� ¯��¨���À ¯��� ��א���± ��¤���� ���¤� �����
 À���¨��[�א����א� ¯���� �»���א� »���� 
 א� ����א�� �����· א����¡�א� א��א�«��� ������ �����· �����כ������ א�����א£ »���א� א����א ��א� ���� �כ������ �´
א¸�� א�����¦º�¡����� º ¯���� כ���א ¯¥����א �¤���� ¯��� כ���א	 א����כ �����א �´��א� �Ì¾ א����א	 �»���� 
 �א� 
����� �������� ���� א����¿��א ����� ��כ����Èא�� ���¬� À���¨�©�� א��´��ª �א�כא���� ����¤� ����¯ À���¨��
��� א�¥�¤��� א�¥א ���   ̄À���� ����«� ������ ����¡�א�� �����א �´��א� א��א��¦���� ����  ̄������¡´� �¡���� � À����
 ���¡��� æ������ »���À ��¡��א 
���� ����א� א�¦א���· ¯�כ���À ����א�����Ì ºכ �����א ���כ�� �����א	 ���� א��כ�����

276 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2442.
277 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2442.
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Ìא ���  ±���
Ì א�� ������������� ����� ������ א��´א���א� ����� ���� �´א���א� א�¤א�¯���� ��©���א� א��
 ����� ����¯ ��� א�¤���������¤��� ������� �כ�א���� ��¥������  ���� א�¥�¤��� �א°���¿³ »����� �א�¥א ��� �כ³ ���א 
 �������ª ���� �����א	 א���כ���� ����Ìכ ���¯ À

���� א�¥א ��� ����א¶ ����±  ����� א� �¤א���� ¯���� ¯��� א��¨��

�א]��¬

Ve nâs ise onda aksâmdırlar ki bir kısmları dîde-i ¡ibret ve tabassur 
ile ona nazar ederler ya¡nî onun san¡atının ¡acâyibine bakarlar ve onunla 
kıvâm-ı hayvânât irtibâtının keyfiyyetine ve esbâbına olan takdîr-i ilâhî 
keyfiyyetine ve ona bâ¡is olan şehvetin halkına ve onda şehveti müsahhar 
olan âyâtın halkına nazar ederler, nitekim şükr kitâbında onun ba¡zısını 
tafsîl ettik ve bu makâm ancak ashâb-ı elbâbın makâmıdır. Ve bir kısm 
dahi ¡ayn-ı makt u kerâhetle onda bakarlar ve ona olan ıztırârın vechini 
mülâhaza ederler ve ondan müstagnî olmalarını sevip temennî ederler 
velâkin kendi nefslerini onda makhûr görüp şehevâtına cânları müsahhar 
zu¡m ederler ve bu makâm dahi zâhidlerin makâmıdır. Ve bir kavm san¡atta 
sâni¡i görürler de ondan sıfât-ı hâlıka terakkî ederler ki onun müşâhedesi 
ebvâb-ı fikrden bir mikdâr ebvâbın tezekkürlerine sebeb olur ki o nazarın 
sebebiyle onlara o ebvâb feth olunurlar. Ve makâmâtın a¡lâsı dahi odur ki 
makâmât-ı ¡ârîfîndendir ve muhibbînin ¡alâmâtındandır, çünkü muhibb ve 
¡âşık habîb ve ma¡şûkun san¡at ve kitâb ve tasnîfini görürse san¡atı unutup 
onun sâni¡i ile kalbi müştegıl olur ve ¡abd-i ¡ârif her neye tereddüd ederse 
onda bir sun¡-ı ilâhî görür ki o sun¡dan sâni¡e nazar etmek için geniş bir yol 
ve vâsi¡ bir mecâl bulur eğer ona ebvâb-ı melekût açılıp küşâde olduysa 
velâkin bu hâl be-gâyet ¡azîz ve şâzz ve nâdirdir ya¡nî kalîlü’l-vücûddur.

����À ����א ��À��������¯ î ����� ���א ¯א�¡��� ����� ����� א�§���� �א����¤� �����
 À���¨��[�»���� �א���� 
 ý����Èא� À������¯ א�����¯ À������� ��� ���¤�������À ����� ���א� ��א¯��· ��א���� �� ������¬ ���� ������
� ê���° �Ìא ��� À�� א� �¤א���� ���� �����¤�� �������א����Èא÷ �� �¤�����À� À א��א���ý����È�� ³ �א����Èא÷ ��´
 ¯��ÀÁ א� ����� �Ì א� ������כ »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ”� ������א א���´¯ ÀÌ
 � ����· א� �¿������
¡���� א��א����È א�«א ���� ��א»���� א����א¶ ����� א�����א� �א��¥��א¶ �°�����Ì äכ ����È¶ �¯����א   ̄“�������� א�

� ��כ��� א����¶]���� íא� ������� ����� א���¡��א�� Ìכ

Ve kısm-ı râbi¡ bir tâifedir ki ona ¡ayn-ı ragbet ve hırs ile bakıp onlara 
ondan geçip fâit olan nesne üzerine te’essüf ederler ve onun cümlesinden 
onlara hâzır olan nesneye sevinip şâd olurlar ve ondan hevâlarına muvâfık 
kelimâtı zemm ve ta¡yîb edip fâ¡ilini mezemmet ederler ya¡nî ta¡âmı ve 
aşçıyı zemm ve fasl ederler de bilmezler ki tabîhine fâ¡il ve aşçıyı hâlık 
ve onun kudret ve ¡ilminin â¡ili dahi ancak Allâhu ta¡âlâdır. Ve kim ki bî-
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izn-i Bârî mahlûkât-ı ilâhiyyeden bir nesneyi zemm ederse Allâhu ta¡âlâyı 
zemm etmiş olur ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki 278“���� ¯��ÀÁ א� ���� א����� ,ya¡nî “Siz dehri sebb etmeyiniz ”� ������א א�
zîrâ ki dehr Allâhu ta¡âlâdır.” İşte ¡ale’d-devâm murâkabe-i a¡mâl ile olan 
ikinci murâbete budur ve onun şerhi uzun olur ve bizim bu zikr ettiğimiz 
nesne ile usûlu ihkâm eden kimseye tarîk ve minhâc üzerine bir tenbîh ve 
îkâz vardır.

el-Murâbetatu’s-Sâlisetü Muhâsebetü’n-Nefsi Ba¡de’l-¡Ameli ve 
Lenezkuru Fazîlete’l-Muhâsebeti Sümme Hakîkatehâ

[א��א��È א�«א�«� ��א��� א���� �¤� א�³�¤ ����כ ¯���� א���א��� ¢� �´�´�¡א]

 Ñú ß��� Í¿Î� Õª�� Í� Ï�Í« א�� Í� Ý��� Õ�Í  Õ��Ó¨Õ�Í� Õ� Í� Í Öא א���� Ó́ Ïא א����Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð א����¤� àא¶ א���« � [����א א�������� ¯´��

���� א���א����� ����� ���א ����� ���� א����א¶ ������כ »��א¶ ���� ����� א� �¤א���� �����  Ýº�א��°
 ������
�א�����א �� ����א »���À� ³ ��� ���א“ �¯��� א�¦��� א ��� ������ א����©� ¬��א�� �¬��³ � À� ³���« א�����א � ����כ��”
 ÀÁ��¯ �����«א� �����¯ ����� ª����� אÌ
¯´��א¶ ���א �����¶ א� ������� ¯´��א¶ �������ª�� � î ¯´��א¶  ¤��� »��א¶ ”
�כ���À ���� ������ ���א�א�  À� ³��«א¤�� ���¿���� �א¹ ¯א����� �
À כאÀ §���א ¯א ���� �����“ �¯��� א�¦�����°� Àכא
 Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í���Ô�Íא¹ א��¤� Î� Í¬ Î Öא� ���Í� Îא א���Ò Ó��Ó� Í�Ð א���± ¯�¡��א  ����� �»��א¶ �¤א���������א�� 

[������ ��Ý ¯��� א��³��¤ �¤��� א����אø ����� �א������¨  �����àא���

Ve üçüncü murâbete ki ba¡de’l-¡amel nefsin muhâsebesi idi, o dahi 
onun mebhası budur ki fazîlet-i muhâsebe ile hakîkatinin beyânlarını şâ-
mildir. Evvelâ biz fazîlet-i muhâsebeyi zikr edip sonra onun hakîkatinin 
beyânını zikr ederiz ve fazîleti ise işte bu mebhastır. Şöyle ki Zât-ı zü’l-
celâl, Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda buyurmuş ki [177] Í Ïא א���� Ó́ Ïא א����Ó� Í�² Í���� Î�Ïא א��� Í¡Ô�Í� א��Í�Ð 
279Ñ ß���Í¿Î� Õª�� Í� Ï�Í« א�� Í� Ý��� Õ�Í  Õ��Ó¨Õ�Í� Õ� Í� ya¡nî “Ey mü’minler, Allâhu ta¡âlâdan korkun ve 
her nefs nazar etsin ki yarın kıyâmet için ne a¡mâl takdîm etmiştir.” Ve 
bu emr a¡mâlden geçmiş olan ¡ameli üzerine muhâsebe etmeye işârettir ve 
onun için ¡Ömer b. el-Hattâb buyurmuş ki “Muhâsebe olmanızdan akdem 
siz kendi nefsinizle muhâsebe ediniz ve vezn olmanızdan akdem onu vezn 
ediniz.” Ve dahi haberde gelmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimi-

278 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2443.
279 “Ey iman edenler! Allah’a karşı gelmekten sakının ve herkes, yarın için önceden ne göndermiş 

olduğuna baksın.” Haşr, 59/18.
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ze bir adam gelip “Ey Resûlullâh, bana bir vasiyyet eyle” diye nasîhati 
taleb ettikte, efendimiz “���¤  ¶א��´¯ ª�� � î�������” ya¡nî “Sen vasiyyet isteyici 
misin?” diye suâl ve o dahi “ne¡am” dedikte, efendimiz �����¯ ����� ª����� אÌ
” 
�א¹ ¯א����� �
À כאÀ §���א ¯א ���� �����“��°� Àכא ÀÁ��¯ �����«א� ya¡nî “Eğer sen bir emre ihtimâm 
edip onu işleyecek olur isen onun ¡âkıbetini düşünüp tedebbür eyle, eğer 
rüşd ise onu imzâ eyle ve eğer gayy ve dalâlet ise ondan müntehî ol.” Ve 
dahi haberde gelmiş ki “�����  א���± ¯�¡��א���כ���À ���� ������ ���א�א� ���א��  À� ³��«א¤�� ���¿����” 
ya¡nî “¡Âkıla dört sâ¡at olmak gerektir ki bir sâ¡atte kendi nefsi ile muhâse-
be görür.” Ve tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Í���Ô�Í� א�� ¹¤� Î� Í¬ Î Ïא� ���Í� Î
����Ó��Óא  Í�Ð 
280Ñ ÍÀ��� Ó�Î� Õ�Ó� Õ���ÓכÏ� Í¤Í� ya¡nî “Ey mü’minler, sizden sudûr eden takassurâttan Al-
lâhu ta¡âlâya tevbe ve rücû¡ edin, şâyed ki o tevbe ile felâh bulup dünyâ ve 
âhiret sa¡âdetine nâil olasınız.” Ve tevbe ise ¡amelden firâkın vukû¡undan 
sonra ona peşîmânî ve nedem ile fi¡lde olan nazardır.

 “ ßº à א�à �¤א���� ������	 
����� ¯��� א������ �א���� ����¿���� ���à 
” �à����� ������ àא� ���à�� ¶א��« ���«�]
 ���� ����� Ñú ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ� Ó� Õ��� Ó� א ÍÌÎא�� Í̄ �א  Ó�� Ïכ Í�Í� ÎÀאÍÈ Õ��� Ïא�� Í��� Î� Ý®��Îא�Ò ÍÄ Õ� Ó¡�� Ï� Í� א ÍÌÎא א Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ÏÀÎאÐ א¶ �¤א������«�
 �
Ìא ¬���� א�����³ ��´���¶ ������� ���אÌא �����ª א������ ���� ��������� �א���« 	���� Àא� ����� א ��� כא �����
�כ� �א����� °��� �� ��א���±  ����� �°��� ����� �� א���´������ �אÀ � ��� »��א¶ � �כ���À א�¤�����¡� �������À א���
� א�³���¤ ���¾ ���� �א����� ����� א� �¤א���� ��¡��א �À ����א �כ�� �����אÀ א� ��¤� Àא����א��� Àכא��א����
 ¢��� »��א¶ �¡��א כ���® »���ª ¯����א�� ���� ���� ����
� א����א� ����± ��� ������� »��א¶ �¡��א ����� א������ ���א ����
���א ��� א�כ����� ¯���� øא� א������¤�  ¯א ¨�� כ���®  ¨������ ���� ����� ����� ������� ���א »��א¶ ¯´��א¶ � ����

��¡��א �כ����� §����א]���

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki àא�  �¿����  ���à 
” 
281“ßº à ya¡nî “Tahkîkan ben günde Zât-ı zü’l-celâle �¤א���� ������	 
����� ¯��� א������ �א���� ���
yüz kerre tevbe ve istigfâr ederim.” Ve tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ÏÀ Î
Ð 
282Ñ ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ� Ó� Õ��� Ó� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄ �א  Ó�� Ïכ Í�Í� ÎÀאÍÈ Õ��� Ïא�� Í��� Î� Ý®��Îא�ÍÄ Õ� Ó¡�� Ï� Í� א ÍÌ Î
א  Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ya¡nî “Şunlar ki Al-
lâhu ta¡âlâdan korkarlar ve şirk ve me¡âsîden sakınırlar, onlara şeytândan 
vesvese dokunsa Allâhu ta¡âlâyı ve ¡azâbını fikr ederler, doğru yolu görüp 
vesvese-i şeytânı def¡ ederler.” Ve dahi Hazret-i ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvânın 
üzerine mervîdir ki vaktâ ki gece karanlığı onu ihâta eder, kırbaç ile kendi 
ayaklarına vuru[p] nefsine der ki “Bu gün sen işledin?” Ve Meymûn b. 
Mehrân üzerine mervîdir ki kendisi demiş ki “Ortak ve şerîkin muhâse-
besinden eşedd bir muhâsebe ile adam kendi nefsini muhâsebe etmedik-

280 “Ey mü’minler, hep birlikte tövbe ediniz ki kurtuluşa eresiniz!” Nûr, 24/31.
281 Buhârî, 8/67, no: 6307; İbn Mâce, 2/1254, no: 3815; Tirmizî, 5/236, no: 3259.
282 “Şüphe yok ki Allah’a karşı gelmekten sakınanlar, kendilerine şeytandan bir vesvese dokundu-

ğu zaman iyice düşünürler (derhal Allah’ı hatırlarlar da) sonra hemen gözlerini açarlar.” A¡râf, 
7/201.
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çe müttakîlerden olamaz ve şürekâ ise ancak ¡amelden sonra birbirleriyle 
muhâsebe görürler.” Ve dahi Ümmü’l-mü’minîn Hazret-i ¡Âîşe es-Sıddîka 
¡aleyha’r-rıdvân üzerine menkûl ve mervî olup buyurmuş ki vâlid-i em-
cedleri Hazret-i Ebî Bekr es-Sıddîk ¡aleyhi’r-rıdvânın vefâtı hengâmında 
ona buyurmuş ki “Bana nâstan Cenâb-ı ¡Ömer’den mahbûtrak hîçbir kimse 
yoktur” ki sonra ona buyurmuş ki “Ben nice söyledim?” Ve o dahi onun 
kelâm-ı şerîfini ona i¡âde buyurdukta kendisi: “Benim üzerime ¡Ömer’den 
e¡azz bir kimse yoktur” demiş. Sen bak ki sözden fârig olduktan sonra bir 
dahi kendi sözüne nice nazar edip tedebbür etti ve o kelimeyi dîgeriyle 
değiştirdi.

�»��� � �¤א���� � ���Èכ ¯�³��¤ �א����Ì �����¯ ����©� ���¯ � °��¿�� א�Èא������� �����Ä ����� Ú������]
���א ����א  ���� ³���´¯ ±��È� ���� ������ ³���� ��� � �©��� ����Ú א��������א ��¬��א� ��¤���Ê ����א ¯א���� �¯��� � 
	  ����� ���³ ��כ��� �»��א¶ ��¬� À� ���� ¶כ�� ��כ ����א ¯´��א�� כאÀ ¯��� �����כ �§��א ��כ ���א ��« ®�����
�א����¡א � �
 ���א ���® א�����א	 ����� »���� �א�����א � ����¡� �� »���א� �����  ����� ���Ùא�� �����א�
 �א����� ¢��� ¯���� ���§ ���� ¯��� א�� ���א �
 ���א °��· א�����א	 ����� א�´�א���� ����� »���� ������א ����א א���
������Ù א������ �¤����� ¯�´���¶ �א� 
 ��כ ��¤������ �
 ��כ ���� �א¬����  ����Ùא�� À
א���א����� ¯´��א¶ 
 ����
 ���¬£ ����� א������ ¯�������כ��� ��¡��א� ����³ ������ ������כ �����א ����א	 »���³ א�³���¤ ¢��� »��א¶ �
 � ����� ¯�´���¶ ���אÌא ���� �¡���א �א� � ������ �¡���א �א� � ������ �¡���א �����א 
À °��א� א� �»��א¶ � ��� ���
 ³���� ����� ���¤� ª��¬�� í��� �� א�¦��Èא	 ����� א� �¤א���� ����� �����א �»����� ���� ª¤���� א���כ�
 ý��� ý��� ������Ùא��  א���� א�¦��Èא	 ��������� èא�����א� ����� ¯��� א���¬ ������� ������� ¶���´��א���Èא ¯����¤�� 

�א� ���´���� א� �� ��¤�����כ]

Ve namâzında iken tâir ile iştigâl ettiği vaktte Ebî Talha’nın hadîsi dahi 
ki o iştigâlini tedebbür edip namâz sevâbından ona geçmiş olan ecrin ¡ıvazı 
recâsında ve gafletinin peşîmânlığına kendisi hurmâ bâgçesini vakf edip 
tasadduk etti. Ve İbn Sellâm’ın hadîsinde bir gün bir arkalık odunu haml 
edip hânesine gelirken “Ey Ebû Yûsuf, senin hânende gılmânında bu işi 
görüp seni ondan kifâyet edecek adam var idi” denildi ki kendisi: “Ben 
kendi nefsimi tecribe etmek istedim ki onu kerh eder mi, yoksa yok.” Ve 
Hasan-ı Basrî demiş ki “Mü’min kendi nefsi üzerine kavvâmdır ki Allâhu 
ta¡âlâ için onunla muhâsebe görür ve hesâb ancak o kavme hafîf olur ki 
dünyâda iken kendi nefsleriyle muhâsebe görmüşler ve hesâb ancak o kav-
me meşakkatli olur ki bu emri hesâbsızın ittihâz etmişler.” Sonra muhâse-
beyi tefsîr edip dedi ki “Tahkîkan ba¡zı kerrede nâgehân mü’mine bir şey 
fec’eten zuhûr eder de onu beğenir ve nefsinde der ki vallâhi sen bana hoş 
görünüp ben seni beğenirim ve sen bana lâzım olan hâcettensin velâkin 
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uzaktır uzak! Seninle benim beynimde bir hâil vâki¡ olmuş der de hazer 
eder ve bu hesâb ¡amelden akdem olan muhasebedendir.” Sonra demiş ki 
“Ve ba¡zen dahi tefrît ile yolsuz bir iş işler ve der-¡akab nefsine dönüp der 
ki sen bununla ne istedin, vallâhi ben bununla ma¡zûr olmam, vallâhi ben 
bir dahi bu gibi bir işe inşâallâh ebeden ¡avdet etmem!” Ve Enes b. Mâlik 
demiş ki “Bir gün Hazret-i ¡Ömer b. el-Hattâb, Medîne-i münevvereden 
bir hurmâ bâgçesine çıktıkta ben dahi berâber çıktım ve kendisi bir bâgçe-
ye girdikte benimle onun mâ-beyninde bir duvar bulunduğu hâlde işittim, 
buyururdu ki “¡Ömer b. Hattâb mü’minlerin emîri, peh peh! Vallâhi yâ sen 
ittikâ edersin veyâhûd Allâhu ta¡âlâ seni mu¡azzeb edecektir.”

�¤א���±  �
 ����Ùא�� ���´��Ñ »��א¶ �  Î��� Íא� Ï�Ïא�� Î��� Õ�Ïא��Î� Ó��� Î� Õ«Óא Ò Í� Í�Ð א����¤� �����« ���¯ �����[�»��א¶ א�
����א � �¤א���± « ������  ����� ���אÌא ���� �כ������ ���אÌא ���� ��כ����� ���אÌא ���� ������� �א��א¬��
 ª����� א����� כ���א� ª����� ������� ¶א »��א ¹����� àא� ������ א� �¤א���� ����� א������ � ����� �»��א¶ �א���כ ���
¡��א ¢����È� à¡��א ¢���à ����¡��א כ���א	 א�à �¤א���� ¯��כאÀ ���� »א����א �����א ���� �¤א����� א������  à�Ì à���¢ א����� כ���א�
 [178] ÀאÈ���� ��א����� ������� ���� �אÀ א��´��� �°����¡� ���� À������ ¶כ���א ������� ¯��� ���¤��� �»��א

[æ���כ °����° �§א°��� ����

Ve dahi Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme Hakk subhânehu ve ta¡âlânın 
283ÑÎ��� Íא� Ï�Ïא�� Î��� Õ�Ïא��Î� Ó��� Î� Õ«Ó� Í� Í�Ð nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş ki “Mü’min olan 
kimse ancak kendi nefsine mu¡âteb görünür ki dâimâ nefsine der ki ben şol 
kelimemle ne istedim ve bu yemeğimle ben ne murâd ettim ve bu içmemle 
ben ne irâdet ettim? Ve şahs-ı fâcir ise ola ki ¡ömrü geçer de kendi nefsine 
bir mu¡âtebe etmez.” Ve Mâlik b. Dînâr ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Allâhu 
ta¡âlâ hazretleri o kimseyi rahmet etsin ki kendi nefsine demiş ki şol işin 
sâhibi ve şol işin sâhibi değilsin sonra onu zemm eder sonra ona bir yuları 
takıp sonra kitâb-ı ilâhî ona ilzâm eder ve kitâbullâh ona kâid olur.” Ve bu 
dahi nefsin mu¡âtebesinden kinayedir, nitekim yerinde vârid olacaktır. Ve 
Meymûn b. Mihrân demiş ki “Takvâlı mü’min kendi nefsine sultân-ı gâ-
şimden ve şerîk-i şehîhten ziyâde şedîdü’l-muhâsebedir” ki nefsine muhâ-
sebesi bu gibi zevâtın muhâsebelerinden daha ziyâde katı ve eşeddir.

� � ¡א����א ���א ��· ��� 	א����� א������� �«���ª  ����� ¯��� א������ ²כ³ ���� ¢�א����א ��°���
[�»��א¶ 
����א ���א���á �©����¡א ��� ���� 	��כא����א ¢��� �«���ª  ����� ¯��� א����א� ²כ³ ���� �»��¡��א ��°��

���� א�� ���א ¯�����³ �א����א  ��� À� ������ ªא���´¯ ���������א  ���� �� °���� � ������� ª���´¯ א��¡�©§��
�´���¶ ����� א�  ����� ±��È¦� íא��������א� ����¤ª א�� �»���ª�� �¯ ª ¯��� א������ ¯א������ �»��א¶ �א���כ ���

283 “(Kusurlarından dolayı kendini) kınayan nefse de yemin ederim (ki diriltilip hesaba çekilecek-
siniz).” Kıyâmet, 75/2.
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 ����� ���אÌא ��¨�¯ ������ Àא���¤� ����� �� ����� א� א������§ ����
 א�����א	 ���¥� À� ³���« �����  ±א���� �א���
 ¯��� ���א ��� ¯���א �א¶ �´���¶ ����� ��כא ��� ��כ��� ��¨  � ¯��� �כ�א���� ����� א� א�����¨  ����� ����� א� א���
 ����
 ö���� Àא� �כא��������� ¯��כאÀ �א���� �©���� �א�����³ א��� ªא¶ כ�����« ����« ��א���± �����ë® א���
 ª��¤�� א�����® ���א �����כ ����� ���א� ������� ¶���´����� �א����א� ¢��� � ����� ����¯ ���¤��� �����¯ äא��¥���א

����� כ���א] ª��¤�� כ���א ���א �����כ ����� ���א �����

Ve dahi İbrâhîm et-Teymî demiş ki “Ben kendi nefsimi temsîl ettim ki 
cennete girmişim ve cennetin esmârından ekl ediyorum ve cennetin en-
hârından içiyorum ve cennetin ebkârıyla mu¡ânaka ediyorum sonra kendi 
nefsimi temsîl ettim ki ben âteşteyim ve onun zakkûmundan ekl ediyo-
rum ve onun sadîdinden içiyorum ve onun kayd ve zencîrleriyle mu¡âlece 
ediyorum ba¡dehu kendi nefsime dedim ki “Sen ey nefs, sen hangi şeyi 
istersin?” Ve o dahi bana dedi ki “Bir dahi dünyâya dönüp onda bir ¡amel-i 
sâlih işlemek isterim.” Ve ben dahi ona dedim ki “Öyle ise sen hâlen üm-
niyyedesin, hemân ¡amel eyle.” Ve Mâlik b. Dînâr demiş ki “Ben bir gün 
Haccâc hutbeyi okurken işittim, derdi ki “Allâhu ta¡âlâ o adamı rahmet 
etsin ki hesâb olmazdan akdem kendi nefsi ile muhâsebe görür ve Allâ-
hu ta¡âlâ o kimseye rahmet etsin ki kendi ¡amelinin yularıyla alıp onunla 
murâd ettiği nesneye nazar eder ve Allâhu ta¡âlâ o kimseye rahmet etsin 
ki kendi ölçü ve mikyâline nazar eyler ve Allâhu ta¡âlâ o kimseye rahmet 
etsin ki kendi mîzân ve terazisine nazar eder.” Ve’l-hâsıl beni ağlatıncaya 
dek bu gibi mev¡izaları söylemekten zâil olmadı. Ve Ahnef b. Kays’ın bir 
sâhibi hikâyet edip demiş ki “Ben Ahnef’e musâhabet edip onun ahvâline 
nazar ederdim, onun gecede olan namâzı ¡âmmesi duâ idi ve ba¡zen çerâga 
gelip kendi parmağını çerâgda koyup tâ ki âteşi hiss eder sonra kendi nef-
sine derdi ki “Ey Ahnef, filânca günde sen filânca işi işlemeye sana cür’et 
verip seni haml ettiren şey ne idi ve filânca günde filânca işi işlemeye sana 
cür’et verip seni haml ettiren şey ne idi?”
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Beyânu Hakîkati’l-Muhâsebeti Ba¡de’l-¡Ameli

[��אÀ �´�´� א���א��� �¤� א�³�¤]

 [א����� �À א�¤���� כ���א �כ���ª��«� ���� À ¯��� ��¶ א��¡��א� ����א�£ ¯����  ����� ����� �����³ א�������� 
�א����¡א ����� ¬����� �� ����àא���± ¯�¡��א א��È� Ýא� ���א����¡àא�� ���² ���¯ ���� Àכ���� À� ���¿���¯ ·����א�
 ß����� �� ß¡��° �� ß����� à³כ כא� ¯��� ���²�� àא ���� א�����  à���א� ¯��� א� à�à³��¤ א����כא�¡��א ����כ�א�¡א כ���א �
����¡��� ��¡��א ���א ���� ¯א�¡��� �כא ��ª א�¦���º �¡��� ¯��� ¯�א���� �����  À� ���א ��¡��� ����� א�� ���א ���¯��א ��� ¹��
 ��È� ���� ·��à�¤���א���± א�¤א»��³  ����� ¯����א ��א���א »©���³ ¯כ���® � � �
 ���´������Ì ³��¥כ �¡��� ¯��© 
� א�¿����� �א�¦����À �»���� א���¯���·  ¤���Ì ���א� ��� �
� א¸���א� ���א ����� א�����א��� ���� ºא�¤�� àא��� ºא�´�� àא��

� ���Ìכ]���

Ve ba¡de’l-¡amel hakîkat-i muhâsebenin beyânı ise o dahi işte bu meb-
hastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki mebde-i nehârda ¡alâ-sebîli’t-tavsiye 
kendi nefsine hakk ile îsâ ve onda nefsi ile müşârata etmek için ¡abdin bir 
vakti olacağı gibi nehârın âhirinde dahi kendi nefsini mütâlebe ve cemî¡-i 
harekât u sekenâtı üzerine onunla muhâsebe görmek için ona bir vakt ol-
mak gerektir, nitekim tâife-i tüccâr dünyâda her bir sene veyâhûd her bir 
şehr veyâhûd her bir günün âhirinde onların dünyâya olan hırs ve tama¡la-
rı için kendi şürekâlarıyla muhâsebe görürler tâ ki kazanç ve kârlarından 
onların bir nesneleri geçip zâyi¡ olmaya o hâli ile ki onların o kazançları 
onlardan geçip fâit olmuş olsa onların hakklarında daha ziyâde hayrlı olur-
du ve onlara hâsıl olmuş olsa dahi onlarda ancak az günler kalıp sonra 
ellerinden çıkacak idi. Ve gürûh-ı tüccârın kâr u kesblerinden bir nesneleri 
geçmemek için kendi şürekâlarıyla o sûretle rü’yet-i muhâsebenin fevâyi-
di ¡âlemde müsellem iken yâ şahs-ı ¡âkıla muhâsebe-i nefs nice lâzım ve 
müfîd olmaz ve ebede’l-âbâd ona hatar-ı şekâvet ve sa¡âdet müte¡allik olan 
kâr ve ribh için nice nefsini beher günün âhirinde muhâsebe etmez, kaldı 
ki işbu müsâhele ancak gafletten ve’l-¡ıyâzu billâh min zâlik kıllet-i tevfîk 
ve hizlândandır.

 ���� ���à����� Àא���æ �א�¦��� à ¯��� ��� א����א¶ �¯��� א���¨�� À� כ��� àא����� ���� א���[��¤���� א��
אÄ ßÀא����� ���א ��� ���� ���� Àכא À
� ����ß³ �א���ß³ א�����¯א� �°��כ  ̄���� Àכא ÀÁ��  ̄Àא��¥ à́א�� ���� ºא���� àא��
���� א���àא¯��³ �א���א���³ ��� Çא�������� א��� ���¯ ��א�כ��� ¯��� א������´�³ ¯כ����כ ��� ���א¶ א�¤���� ����àכ��
א � א��¤א���� ������� ����� א�����àא�º ¬����� א��¡��א� ��¤א�����  ����� א���א�º �א������ ¯��א����¡א �����
�¡��א  à�¯ À
�¡��א ¯��� �«�¡��א � à§�� ������ א����¤� àא� א���א ����� �¬¡¡��א °��כ à�� ÀÁ��¯ ¹� à�� Çא�������� א��
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א���א  א»¹���¥ כ��à¡��א א�����אÀ �א���àא¯��³ �
À א��כ��± �¤¥���� א°���¿³  à�� À
� ���¡��א Äא��¡��א �א�´���א� ����
�כ�]���� �א�כ ���� ���א ¯��£ כ���א �¥���� א��א¬�������¤´���¡��א ��¤���¡��א ��¤א���¡��א �������¯� ��¡��א ���א 

Ve şerîk ile olan muhâsebenin ma¡nâsı ise o dahi mâye sâhibi kendi 
şerîkinin yedine verdiği sermâyenin re’s-i mâlına bakar ki mevcûd mudur, 
yoksa hâlik olmuştur sonra onun kâr ve ziyânına nazar eder tâ ki noksân-
dan [189] ziyâdeliği ona nümâyân olur. Ve çün sermâyenin fazla-i müstah-
sılasını görür, sevinir ve şerîkine teşekkür eder de hissesini istîfâ eyler ve 
eğer onun bir ziyân ve hüsrânı görünür de noksânı nümâyân olduysa onun 
taksîrine hamliyle tazmînine kalkar ve noksânın ikmâlini ona teklîf eder 
ve müstakbelde dahi zararını tedârük edip telâfî-i mâ-fât ile onu mütâlebe 
eder. İşte bunun gibi dîninde mü’minin re’s-i mâl ve sermâyesi ferâizdir 
ve kâr ve ribhi nevâfil ve fezâildir ve zarar ve ziyân ve gabn ve hüsrânı 
me¡âsî ve âsâmdır ve mevsim-i ticâreti onun günüdür. Ve onun mu¡âmili 
yaramazlığa emr edici olan nefs-i emaresidir, gerektir ki beher günün in-
kızâsında onunla bir muhâsebe göre ve evvelâ onun ferâiz üzerine muhâ-
sebe ede ve çün vakt ü zamânla sünen ve âdâbıyla ferâizi edâ edegeldiğini 
görüp Allâhu ta¡âlâya şükr ede de emsâli edâsı için onu hass ve tergîb 
ettire. Ve eğer ferâizi aslından geçirip takviyet ettiğini görür, onu kazâ 
ve ödemesiyle nefsini mütâlebe ede ve eğer noksân ile edâ edegeldiğini 
hiss ve teferrüs ettiyse nevâfil ile cebr-i noksânını ona teklîf ede ve eğer 
bir ma¡siyete mürtekib olup o günde bir ism ve günâha giriftâr olmuş ise 
hemân onun ¡ukûbet ve ta¡zîb ve mu¡âtebesiyle iştigâl ede tâ ki tefrît ettiği 
nesneyi tedârük edecek bir zamân ve bedeli ondan ahz ve istîfâ eyleye, 
nitekim tâcir kendi şerîkiyle onu işler.

 ����� Àא��´¥��א� ºא�����א���³ א��� é����[�כ���א � ��� �����µ ¯��� ����א	 א�� ���א ���� א������ �א�´���א£ ¯�
��´��� §������ א������ ��כ���א ¯Á ¡��א ��א���� ������� ���כא�È��¯ ºא��¡��א  À� ���¿���¯ א��¡�� ����° ���¯ ����¿� �
 � à������� א��� 	א����³ ������� ���� א��� àא�� ����כ���¡  ¶���Ä ���� א�כ����� �����¬ �����æ א�����א	 ���¥�� ���
 ��� ��¯��כא�� �»�א���� �»¤����� ��כ���� �°����Äא�� ���� ³��� ���¨  �� א�´�א���� ��כ���א ������¤� ���¯ ����§
� ���כ� � ���� ���כ� ¯��ÌÁא ���� ������É א��א¬��± ����� ���� ªכ��� � ��� ���� ���כ��� ���� ����� ����� �
������א ���� ¯�¨¡�� ���� א��א»��� �����  ����� � ���� ��¾ א��א¬��± ¯���� כא���Ì Àכ א�´����« ������ æ���� א������
 º���כ� ����� »����� �¯��� ¬¯��«����� ���¡��א ���כ����� ����� ������� »����� כ���א �כ���± א��א»��� א����� ����� °��
 �����À ����א �¤�¡��א ¯�א�¿א���� �א�����אÀ ��¤�¡��א ����������¯� ����� א� À� ���כ�� ��������א�� ¢��� א������ §
�´���· א�����א	 �������� � ���¤� ����
� ���Ìכ ��� ����° ������� ��¤�¡��א �א�¤´����� �¡��א ����� ���Ìכ �� ��כ��

א��א»��� ���� א����· א��א¬��± ������ ¯��ÌÁא ����Ì ³��¥כ א°���¿³ �¤���� �א��Èא����� �א�������א�]

Ve nitekim hesâb-ı dünyâda dâne ve kîrât üzerine teftîş eder de me-
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dâhil-i ziyâde ve noksânı hıfz eder tâ ki bir şeyde aldanıp magbûn olma-
ya, gerektir ki nefs-i emmârenin gabînesinden dahi sakınıp onun mekr ve 
hîlelerinden ittikâ eyleye, zîrâ ki hîlekâr olup haddâ¡a ve telbîs edici bir 
mekkâredir, hemân evvelâ onu tashîh-i cevâb ile mütâlebe ede ki cemî¡-i 
nehârında söylediği cemî¡-i kelâmı üzerine doğru bir cevâb isteye ve hem 
dahi kendi nefsine yarın rûz-i mahşerde ¡arsa-i kıyâmette dîgeri mütevellî 
olacak hesâbtan tekeffül ede ve kezâlik onun nazarı üzerine muhâebesini 
görüp nefsten cevâbı taleb ede, belki havâtır ve efkâr ve kıyâm ve ku¡ûd ve 
ekl ve şürb ve nevmi üzerine muhâsebe isteye tâ ki sükût ve sükûnu üze-
rine sorup ki niçin sükût etmiş ve niçin sükûn eylemiş, onu dahi tahakkuk 
edip ona bir doğru cevâbı taleb ede. Ve çün mecmû¡-ı vâcibi bilir ya¡nî nefs 
üzerine mefrûz olan furûzu anlar ve onun yanında vâcibden ödeyip edâ 
ve kazâ ettiği mikdârı sahîh ve mütehakkık olur ve o mikdâr ona mahsûb 
olur da bâkîsi dahi ona zâhir olur, o dahi nefsi üzerine borç kaydıyla nefsin 
üzerine isbât eder ve sahîfe-i kalbi üzerine onu yazıp derkenâr ede, nite-
kim şerîk şerîki üzerine mütebâkî olan hukûku ve metâlibi kendi kalbinde 
yazıp tesbît eyler ve hesâbı cerîdesinde dahi onu kayd ve imlâ eyler. Nefs 
dahi garîm ve medyûndur ki ondan istîfâ-yı düyûn mümkin olur ki ba¡zısı 
tagrîm ve tazmîn ile alınır ve ba¡zısı redd-i ¡aynıyla istihsâli mümkin olur 
ve ba¡zısı ona ¡ukûbet ve ta¡zîb ile istîfâ olunur ve bu mu¡âmeleler ancak 
hesâbdan sonra mümkin olur ya¡nî hesâbı kâmilen tedkîk ve tahkîk ettikten 
ve hakk-ı vâcibden pesmânde ve mütebâkî olan hukûku temyîz eyledikten 
sonra işbu tazmîn ve tagrîm ve ta¡zîb ve ta¡kîb ve istirdâd ¡ayn-ı mu¡âme-
leleri cârî olur. Ve çün bu muhâsebe ve tahkîk hâsıl olur ba¡dehu mütâlebe 
ve istîfâ-yı hukûk ile iştigâl eder.

�����א �����א ����א�� ���א�� ¯��� ¬����� א����א�  �א���± א������ ����� ¬����� א�¤���� À� ���¿��� ���¢]
�����א ¯��ÌÁא  ±�����א����א ������� ¯� Àכא� ���«א�¨א���º �א��א����Ä כ���א  ´��³ ���� ������ א���� א�¥���� �כאÀ �א�
÷ �»��א¶ ��¥¯ ���������� �������א��  ®���� À������ ��א�¡��א ¯��ÌÁא ���� ����� ±����¯ ����� ������ ����� א���
 ��� ���¢ ±�� Ì ��² º���� ������ ����® Ì ��± ¯כ���® �¯��� כ³ ������ ����א ������� ��´��� א�����כ �����
 ���¿������א ���כ �כ���� 
���� א������� א����� ¯¡כ���א  ¶���´��¿����א ������ ¯��ÌÁא ���� ����ª ¯����¤�א »א���© 
 ��א���±  ����� ����� א ���א� ������ �¤¥����� �א�´���± �א�����א�ä ¯��� כ³ ���א�� ����� ����� א�¤���� À�
 é���� ���¯ ³א������� ��כ���� ���� ���� �����« º����� º����כ³ �¤¥���� ����א ¯��� �א�� ������ë �א�� ¯��� ���

[ÑÓ���� Ó�Í  Í� Ó Öא� Ó���� Ø¥ Õ�ÍאÐ כ���Ì ������ Àא��¨��� Àא��¤א���� �א�����כא

Ve bundan sonra cemî¡-i ¡ömrü üzerine günbegün sâ¡at-be-sâ¡at cemî¡-i 
a¡zâ-ı zâhire vü bâtınesi üzerine kendi nefsi ile bir muhâsebe görmek ge-
rektir, nitekim Tevbe b. es-Simme ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî ve 
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menkûl olmuş ki ¡ârif-i mûmâileyh Tevbe, Rakka’da ikâmet ederdi ve ken-
di nefsi ile muhâsib bir adam idi, bir gün kendi ¡ömrünü hesâb etmiş ve 
sinni altmışa bâlig görünce cemî¡-i eyyâmı dahi hesâb etmiş ve eyyâmı 
dahi yirmi bir bin beş yüze bâlig görünce hemân bir na¡rayı çekip demiş 
ki “Vay bana, benim yazığım olsun ki ben Melik-i deyyân’a yirmi bir bin 
günâh ile mi mülâkî olacağım ve nice yirmi bir bin günâh olur o hâl ile ki 
kendi on bin günâh ola!” Sonra baygın olarak yere düşmekle nâgehân mü-
teveffâ bulunmuş ve orada hâtif-i gaybdan bir nidâ işitilmiş ki א ���כ �כ�������” 

���� א������� א�����“ ya¡nî “Firdevs-i berîne sen ne güzel bir seğitmek sen!” 
İşte böylece olarak nefsini enfâs-ı hâsılası üzerine ve her bir sâ¡atte kalb ve 
cevârih ile ettiği ma¡siyetleri üzerine muhâsebe ede. Ve adam her bir ma¡-
siyeti için kendi hânesine birer taşı remy ve ilkâ etmiş olsa ¡ömründen bir 
müddet-i karîbe vü yesîrede hânesi taştan dolardı velâkin hıfz-ı me¡âsîde 
kendisi tesâhül eder ve melekân-ı kerîmân onun ef¡âlini ona hıfz ederler, 
nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 284ÑÓ���� Ó�Í  Í� Ó Ïא� Óא��� Í¥ Õ�Í�Ð. Bu nass-ı celîl 
sûre-i Mücâdele’nin altıncı âyetindendir ki o âyetin hülâsa-i tefsîrinde de-
nilmişki “O günde ki Allâhu ta¡âlâ halâyıkın cemî¡ini kabrlerinden ba¡s 
edip dünyâda hayr ve şerrden işlediklerini haber verir ve unuttuklarını dahi 
ta¡dâd eder. Allâhu ta¡âlâ kullarının a¡mâl ve akvâlinden her şeyi bilir ve 
münâsibiyle cezâ ve mükâfâtını eder.” [180] 

el-Murâbetatu’r-Râbi¡atu Fî Mu¡âkabeti’n-Nefsi ¡Alâ Taksîrihâ

[א��א��È א�א�¤� ¯� �¤א»�� א���� ��� �´¥��א]

[�¡���א �א���±  ����� ¯���� ������ ���� �´א�¯��� �¤¥���� �א����כא	 �´¥��� ¯��� ���· א� �¤א���� ¯��© 
�¡��¡��א ¯À� ��� Á ����¡��א ���¡³ ������ �´א�¯��� א��¤א���� �� ���ª �¡��א  ����� ����� ������ ¯Èא�¡��א  À� ���¿���

�¤א»�¡��א] À� ���¿����כא���Ì Àכ �����± �©כ¡��א ���³ 

Ve dördüncü murâbeta ise ki taksîri üzerine nefsin mu¡âkabesi beyâ-
nındadır, o dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki her ne vakt ki kendi nefsi ile 
bir hesâb görür de Allâhu ta¡âlânın hakkında bir taksîr irtikâbından ve bir 
günâh ve ma¡siyet iktisâbından nefsini sâlim görmez, gerektir ki onu ihmâl 
etmeye ya¡nî cezâsız terk etmeye, zîrâ eğer ¡ukûbetsiz bırakıp onu ihmâl 

284 “ Allah onları sayıp zaptetmiş, onlarsa bunları unutmuşlardır.” Mücâdele, 58/6.
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ederse iktisâb-ı me¡âsî ona kolay gelir de nefsi me¡âsî ile ünsiyyet eder ve 
ondan kesip iftâm etmekliği ona güç ve düşvâr olur ve bu hâl onun helâki-
ne sebeb olur, ancak onu mu¡âkabe ve mücâzât etmek gerektir.

 ����� ���§ ����
 
Ìא  ¨��� Éא������ ���Èא»��± א��¤� À� ���¿��� ����  º�¡���� �¡���° ����´� ³א �כÌÁ��¯]
� °��¡�א�� ��� ���¤��� ��� �א� ���Ä� ���� ���Ä ³א»��± כ¤��¤א»��± א�¤���� ������ א��¨�� �כ����כ  À� ���¿���
� א�¤���א� כ���� ��� ©��¬� À� א������
 ���� ����¥�� ���� ¾�� ���´¯ º���· א¸���Ä א�כ���� ºא���� ª�� כ���א כא�

[ª������� ����� א����א� ����� ��� �����¯ ���� ����� ¯¦����א ¢���  ����� ����� ����� ¶���� ����¯ º�א���

Meselâ eğer nefsin şehvetiyle bir şübheli lokmayı ekl etmiş ise gerektir 
ki açlık ile karnını mu¡âkabe ede ve eğer bir nâ-mahreme bakmış ise onun 
gözünü men¡-i nazar ile incitip mu¡âkabe eyleye ve böyle böyle etrâf-ı 
tenin her bir tarafını şehevâtından men¡ ile cürmü üzerine onu mücâzât 
eyleye, zîrâ selef-i sâlihînin ¡âdetleri böyle idi ve râh-ı âhiret sâliklerinin 
sünen-i câriyeleri dahi böylece idi. Ez-cümle Mansûr b. İbrâhîm üzerine 
hikâyeten mervî ve menkûl olmuş ki tâife-i ¡abbâddan bir zât, bir hatun kişi 
ile söyleşmiş ve eli onun budu üzerine vaz¡ edinceye dek cürmünden zâil 
olmayınca ba¡dehu kendi fi¡li üzerine nâdî ve peşîmân olup derhâl bu cür-
mün cezâsı için kendi elini kuru ve huşk oluncaya dek âteş üzerine koyup 
mu¡âkabe etmiştir.

 ���°�¯ ©����Ä כ����כ ��א ��א Úכ���¯ ����¤��� ���¯ ����¤��א��³��¬� ³ ���
 ����� ���¯ Àכא ��� � ¾���]

��¡��א ¯���כ��� א� ����א�´� ¯´��א¶ ���א  ¶������ ����¬� íÌא� ����� ¯��ÌÁא ���� �א����º ¯א¯����� �¡��א ����� �¡��א ¯����
 ����
 ����¬� ����¤� À� א ��א�����¯ ��
�����  ����� ��¥���� א� �¤א���� ¯��� ª��¤¬¯ ������ À� ��������א א����� ��
� �À �¤¥��� א� �¤���� ¯��� ���¤���� � �כ���À �א� ���� ª��¬א�¥��¤��� »��א¶ ��¡��א� ��¡��א� �¬��³ �
 ª��¤È´� ����� א������� á���»א�� äא������� ���Ìכ �����א ¯�כ¡��א �¤�´��� ¯��� א�¥��¤��� �¥��¡��א א���Èא� �א�

[�¯���´ªÈ ¯���כ א� ���� ���Ìכ �� ���¶ ¯��� �¤��Ç כ����� Ìכ��

Ve dahi rivâyet olunur ki Benî İsrâîl kavmi içinde bir müte¡abbid var 
imiş ki kendi savma¡asında uzun bir zamân ile durup ta¡abbüd etmiş iken 
bir gün etrâfına bakınca onun nazarı fec’eten bir hatun kişi üzerine vâki¡ 
olup ve onunla müftetin olmakla onun müvâka¡asına ihtimâm edip bir aya-
ğını savma¡asından çıkarıp ona inecek oldukta Allâhu ta¡âlâ hazretleri bir 
¡inâyet-i sâbıka ile onu idrâk edip derhâl kendi nefsinde düşünüp dedi ki bu 
istediğim şey nedir ve der-¡akab nefsi ona rücû¡ etti ve Hakk ta¡âlâ hazret-
leri onu ¡ismet etmekle o ihtimâmına dahi nâdim ve peşîmân oldu. Ve çün 
ayağını i¡âde etmek istedi, kendi nefsinde dedi ki “Uzaktır uzak ki Allâhu 
ta¡âlâya ¡isyân etmek üzere hurûc etmiş olan ayak bir dahi benimle berâber 
savma¡aya dönüp ¡avdet ede! Vallâhi ebeden onun rücû¡u olmaz!” diye onu 
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savma¡ada asılı terk etti ve ona bârân ve riyâh ve berf ve güneş harâreti 
isâbet ederdi tâ ki çürüdü düştü ve Cenâb-ı Hakk onun bu fi¡lini kabûl bu-
yurup ba¡zı kütüb-i münezzelesinde sitâyişle zikrini inzâl etti.

 ³����§� À� ªא������ ������ ¬�א���� ¯א������� ¶���´� ������כ��� ���� א������� »��א¶ ����¤ª א���� א�כ��]
 �¦����� æ��� ��� �¢�����  ����� �א�������� א ��´¥���א̄ ����� �����  ���  ̄����¬�  ̄º��א��� ������ ª�� כא�
 ±����¯ ����� ¶���Ä ���¯ א�����א � ��א ��א���³ א�� ª���´¯ �����  ����� ������ �� א�����א����א� �� �����³ א�
 ����¤«� ���¯ �
 ³����§� � À� ª����² � ¯��� א�����א��� ��¬��� א��»���� �א��������¬� ©��¯ ·��� ����� ����

����� �À� ª����² � � ��¡��א �� ��¥���א �� �¬��¡��א ¯��� א������]

Ve dahi Cüneyd-i Bagdâdî üzerine hikâyet olunur demiş ki İbnü’l-Kerî-
bî ¡aleyhi’r-rahmeden işittim, buyururdu ki “Ben bir gecede bana cenâbet 
isâbet edip gusl etmeye muhtâc oldum ve o gece bâride olduğundan kendi 
nefsimde bir te’ehhür ve taksîr buldum ki hammâma girmek veyâhûd suyu 
teshîn etmek için sabâha kadar durup guslün te’hîriyle benim nefsim beni 
tahdîs etti tâ ki keni nefsime ve ¡anâ ve cefâ etmeyeyim. Sonra kendim 
dedim ki “Vâ ¡acebâh, ben kendi ¡ömrün uzunluğunda ben Allâhu ta¡âlâ ile 
mu¡âmele eder dururken onun bir hakkı benim üzerime vâcib olur da ben 
onun müsâra¡atında cidd etmeyeyim ve vukûf ve te’ahhürü revâ göreyim! 
Ve bu hadîs ve te’ehhürü için nefsime mücâzât etmek üzere kendi nefsime 
yemîn ve kasem ettim ki bu benim yamalı hırkam ile berâber gusl edeyim 
ve o hırkayı çıkarmayayım ve sıkıp da onu ¡asr etmeyeyim de hem dahi 
onu güneşte kurutmayayım.”

 Àא §����א��¡��
 ��¨�¯ �����כ��� �À §����אÀ �����א ������ כא ��א ¯��� �¤��Ç �¿א��¡���א ¯�כ����ª ¬א���]
 º�º �א�����¨  ���¡�¤� כ � ¨������
���� ���א  ���Åא�� �»��א¶ 
 ��כ ����´� ����� ������ ���È�¯ ����� ���¯¯
 â��¿��� �א���	 א����א� א����� Àא���� ¯��כא�� ¶���Ä ��א����א� א����א 	���� � À� �����  ����� ³��¤�¯ º�א���
 ����� ³���«� ���¢ ����� ª����� ����� ¶א��´¯ ���¯¿� ��� Àא���� ����� ���� Àא���� À� כ������ µ���¤א� �����  �����

 ����� ¯´��א¶ �������� ����א � �¤����כ �א»����כ �¥���� ����� ¯¥א�¡��א]

Ve dahi hikâyet olunur ki Gazvân ve Ebû Mûsâ ¡aleyhime’r-rahme ba¡zı 
megâzîlerinde oldukları hâlde bir câriye mükteşif olmuş ve Gazvân ona 
bakmış da sonra elini kaldırıp kendi gözü üzerine darb ve latm edip kendi 
gözünü kopartmış ve “Sen hemân sana zarar verir şeylere çok bakıcısın!” 
demiş. Ve ba¡zu’s-sulehâ bir nazara ile bir hatun kişiye nazar ettiği için 
tûl-i hayâtında mâ-ı bâridi içmemeye ¡ahd etmiş, ölünceye dek kendi ¡ayşı-
nın tengîsi için sıcak suyu içerdi. Ve dahi hikâyet olunur ki Hassân b. Ebî 
Sinân bir gurfe üzerine geçip demiş ki “Bu gurfe ne vakt binâ olundu?” 
Sonra kendi nefsi üzerine ikbâl edip demiş ki “Sen bî-câ yere sana lâzım 
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olmayan, ¡anâ vermeyen şey üzerine suâl edersin, ben dahi bir senenin 
sıyâmı ile seni mu¡âkabe ederim.” Onun için o seneyi sıyâm etmiş.

� א�¤¥�� ¯´����א 
 ���  א���� ¯´��א¶ � ���� ��¤� ����� ���� ¶�����[�»��א¶ �א���כ ���� ��¿��� ¬��א� ����אä א�´����� 
 ¶����¯��א ¯���¤���א� ������ �»����א ���� ��  �»¨��� ���כ ¯���א� א�¥�� ����� ���¢ ����  ª��«� א����א�� ����א �����
 ¶���´��¤א���±  ����� � ����� ����³ א��´א������¡��� ����� °���êא ���כ���� �����  À� ��»��א¶ ���� �°��¿³ ���
���כ �À ����א ���ª��«� ª���«� [181]  ���� ����� א����א�� �¯��כאÀ ����א �����כ ����א� א�¬��³ ����� °��א� ����א 
 ������ Ê�כ א��א � � ´���� �����א � �������¡� ����� � À
����� �»��ª  ���� ��כ������ ����א � �¤������ ����א 
 �� §���כ � ���¡������� �� כ��� ���¦�����Ê �א���³ �� �¤´��³ �א���º����� ³ ���כ ����א ��������� �
 �����

כ����]�� ª��¯ ��כא ��� ¯����א ��������Ì ªכ א ¥¤����»��א¶ �¬³��¤ ��כ��� ����� � 

Ve Mâlik b. Daygam demiş ki “Bir gün Rebâh el-Kaysî gelip benim 
babam üzerine suâl etti ve sâ¡at-i mecî’i ikindiden sonra idi, biz dahi “uy-
kudadır” diye ona haber verdik. Ve kendisi: “Bu sâ¡atte uyku mu var, şimdi 
uyku vakti midir?” diye savuştu gitti. Ve biz dahi onun ardı sonra bir resûl 
gönderdik ki “Onu sana uyandırmayalım” dedik. Sonra resûlümüz gelip 
dedi ki “Kendisi benden bir nesneyi anlamadan daha ziyâde meşgûldür. 
Ben ona ulaştım ki mezâristâna girip nefsine mu¡âtebe ederekten der di ki 
“Sen bu sâ¡at uykunun vakti midir dedin, bunu söylemek senin üzerine vâ-
cib mi idi? Adam ne vaktte isterse yatar. Sen ne bilirdin ki o vakt uykunun 
vakti değildir ve ne ile vakti olmadığını anladın, sen kendin bilmediğin 
nesne ile tekellüm edersin? İşte âgâh ol da bil ki ben kendim Allâhu ta¡âlâ-
ya nezr edip ¡ahd ettim ki bu böyle bir ¡ahd ki ebeden ben onu nakz etmem 
ki ben bir sene seni yere uyku için kendi başını koydurmam meğer ki bir 
maraz-ı hâil veyâ ¡akl-ı zâil için ola tâ ki fuzûlluğun için bu hâl sana isâet 
ve mücâzât olsun. Sen utanmaz mısın, sen ne kadar tevbîh olunup ta¡zîz 
ve tekdîr olursun ve bu senin gayy ve dalâlinden müntehî ve mümteni¡ 
olmazsın!” Sonra ağlamaya başladı ve beni görüp de benim mekânımı id-
râk edemedi ve çün bu kavl ve fi¡li ondan gördüm, ben dahi onu terk edip 
savuştum gittim” dedi. 

� ¯´��א� ����� ���� ����� ¯�¡��א �´����� ������ ���¡���כ��� ���� ������ א����א�� � ���  ��א� ������ ���� �´��� ¯�¡��א ��]
���� ����� א� �¤א���� ����� »��א¶ א Ì ³��¬� ·���Èא� ����� ¯����É ¢�א���� �����ø ¯��� א�����א� �Ä ����� �����
 ��¥�� Ì
א �¬����� �א�����È� ³א���� �א��¡��א� ¯������א ���� כ����כ ��� ��´���¶ ������� �Ì»��� � ��א� ¬¡���� �°�� Àכא��¯
³ °���º ¯����א� ¯´��א¶ §�������  ����� ¯´��א¶ ���� א������ ����� א� ������ ��Å ���¯ ������ ������ א������ ����� א�
���ª ���כ �����א	 א�����א� ��´��� �א���� א� ���כ �¯ �� א����� ��¤��ª ����א �´����� ��כ��� ���כ ��� �����” ������
 Éא� À©��¯ א��� ���� É�� À©��¯ א��� ���� ¶���´� ³��¬א��©�כ���“ ¢��� »��א¶ ��א���� �������א ���� ���כ��� ¯�³��¤ א�
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 ¾����� ¯´��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ��¡��� ¯´��א¶ א��¡��� �¬³��¤ א��´���¾ �א����� �א¬���� ����� א�¡��
[���¡�þ� ³ א��¡��� �¬³��¤ א��������¬´��א¶ א�  ̄������ à���¡àא�� ¶���´� �à����� ������ àא� ���à�� à����à³��¤ א���  ̄������

Ve Temîm-i Dârî üzerine mahkî olmuş ki bir gecede yatıp teheccüdün 
namâzına kıyâm edememiştir ve bu sun¡unun mücâzâtı için nefsine ¡ukû-
bet olarak bir senede kıyâm edip içinde uykuya varmamıştır. Ve Talha 
¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki “Bir gün bir adam gidip kendi 
siyâbını nez¡ ve ihrâcıyla sıcak bir kum içine girip yuvarlanmış ve nefsine 
mu¡âtebe edip derdi ki “Tat, hâlbuki nâr-ı cehennemin harâreti daha ziyâde 
eşeddir. Sen ey gecede cîfe ve gündüzde battâlesin! Ve kendisi bu hâlde 
iken nâgehân ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizi bir şecerenin zıllında 
câlis olduğunu görmüş ve der-¡akab yanına gelip “Benim nefsim beni gale-
be etmişti” dedi. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz dahi כ��� ��כ�� �����” 
���ª ���כ �����א	 א�����א� ��´��� �א���� א� ���כ א��©�כ���“285�  ̄�� א����� ��¤��ª ����א �´����� ���� buyurmuş 
ki hülâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Senin şol yaptığın şeyden senin bir infikâk ve 
dîger bir çâren yok mu idi? Âgâh ol ki tahkîkan ebvâb-ı semâ sana açıldı ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ seninle melâikeye mübâhât etti.” Sonra kendi as-
hâbına “כ������ � ”ya¡nî “Sizin dîn karındaşınızdan tezevvüd ediniz ”�������א ���
diye emr ü fermân buyurdu ve onlar dahi yegân yegân “Bana du¡â eyle” 
diye ona tevakku¡ ettiklerinde, efendimiz ona “���¡��” ya¡nî “Ta¡mîmen on-
lara du¡â eyle” diye irâde ve irşâd ve o dahi ����� ����¬א��¡��� �¬³��¤ א��´���¾ �א����� �א” 
“������ ¾� ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen takvâyı onlara zâd kıl ve hidâyet א�¡��
üzerine emrlerini cem¡ eyle” diye du¡â ettikte efendimiz dahi “������ à���¡àא��” 
buyurmaya başlayınca kendisi dahi “���¡�þ� א��¡��� �¬³��¤ א������” ya¡nî “Ey benim 
ilâhım, sen onların meâb ve merci¡lerini cennet kıl” diye hatm-i du¡â etti.

 Ê�א¶ ���א ����� �¬��� א��´ ��� °��¡�א�¡א̄  � »���א�� »���³ �¬��³ כ���® �¥���� ������כ̄ ��� �����[�»��א¶ ��

���� ��¡��א ¯כ���® ���È¡��א °��¡�א�¡א �����³ א���� א�����אכ ����� �א�� א�Èא���� ����� ���א�  Ç��¿�� ���� 
 À� ³���« כ����  ª������ ������ À� ³���« כ����  ª����� א �א���������� ¯��� ������ ����� א����א	 ¯´��א¶: 
 ���� ��� ��א ��א ¢��� ������¤� ©��¬� À
 :������ ���� ±���� ����� ���� ³���¤� ªכ��� ��¤���	 ¯א������ ���¾ ¢���א	 ���
º ¢��� ����¶ �א¬���� ¯���� ���� º���� ¾����
 ª���� ³כ³ ¯��� כ����
���� א� �¤א���� �א¬��� ¯´��א� ����¤�� �����א 

����  ����� �»��א¶ ����כ �����ª ���� כאÀ ¯���כ ���� �ª���È �א¬���כ ¯����¶ 
����� ����כ �»��א¶  ���¬�¤È¡��א ¯

� »���� א� �א¬���כ]��«� ª���� א����כ א������� ���� ���א א���� ��² ���א��כ ����� ����

Ve Huzeyfe b. Katâde demiş ki sulehâdan bir zâta denildi ki “Sen kendi 
nefsine şehevâtından dolayı ne yapıyorsun?” O dahi: “Yer yüzünde bana 
ondan ziyâde mebgûz bir nefs yoktur, ben nice onun şehevâtını ona i¡tâ 

285 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2445.
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ederim?” Ve dahi İbnü’s-Semmâk vefâtı hengâmında Dâvûd-ı Tâî hâne-
sine girip hâk üstüne cesed-i şerîfini gördükte: “Ey Dâvûd, sen kendi nef-
sini sicn olmazdan akdem sicn ettin ve ta¡zîb olmazdan akdem sen kendi 
nefsini ta¡zîb eyledin! Sen dahi el-yevm ona ¡amel ettiğin zâtın sevâbının 
görürsün.” Ve dahi Vehb b. Münebbih üzerine mervî olup demiş ki “Bir 
zât bir zamân müte¡abbid olduktan sonra ona bir mühimm ve zarûrî bir 
hâcât zâhir oldu, yetmiş sebt kıyâm edip ki beher sebt gününde on bir dâne 
hurma ekl ederdi sonra kendi hâcetini Allâhu ta¡âlâ diledi ve hâceti ona 
verilmedi, o dahi kendi nefsine dönüp levm etti ki “Ben senden taraf bu 
musîbete uğradım, sende bir hayr olmuş olsaydı elbette senin hâcetin sana 
verilirdi!” diye mu¡âtebe etmekle der-¡akab ona bir melek nâzil olup dedi 
ki “Ey âdem oğlu, senin işbu sâ¡atin geçmiş olan ¡ibâdâtından yeğdir ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ dahi senin hâcetini kazâ edip ya¡nî senin diledi-
ğin şeyi sana ihsân etti.” 

 א�¤���� ¯¥���æ ¯��� א����א� ¯´א����א 
���� א��¥��א� ����[�»��א¶ ����� א� ���� »���� כ���א ¯��� §���אº ����א ¯
� כ���א ¡���� �¡��°� ����� �����  �� ¶���´�� �����  ±��Äא¦�
Ìא �¬��³ ��א���� ����� � æ���� א�����° ����� ���¯
� כ���א �כ���א ¯´���ª ���� �����כ ¡���� �¡��°� ����� [182] ª��¤¬�� כ���¤Ä�¯ כ ���א���כ����� ���� ª���´¯
���א���כ ¯�Ä¤���כ ��¬¤��ª �א� �����כ א������ ����� א� �����כ �� ���ככ ¯´���ª ��´���� א������ 
����³ א����א� ����� ������� ¯��כאÀ ¯��� ��א��¡��� ¢��� �À א�¤���� ����³ ����� א����א� ¯א כ�����א ¯ ����´�¯
�¤��א � ������´א���³ ¯���א� ���א �א¶ Ìאכ ������ ����� �� ªא� ����� ¢א���¯��כאÀ ¯��� ���¤��� ����� א כ�����א ���

[����¤Ä ������ ���� �א����� ������ �� �כ«���� ���� �����¤¯

Ve ¡Abdullâh b. Kays demiş ki “Biz bir gazvede idik, düşman gelip 
hâzır oldu ve cenge nidâ hâsıl olunca cemî¡-i guzât u mukâtilîn meydân-ı 
vegâya biriktikte o günde dahi bir rîh-i şedîd var idi, o kadar gördüm ki 
benim önümde bir adam duruyor ve nefsine muhâtaba edip derdi ki “Ey 
nefs, ben filânca cenge hâzır olmadım ve sen bana dedin ki senin ehl ve 
¡ayâlin vardır ve ben dahi sana itâ¡at edip döndüm ve filân harb ve vegâya 
ben hâzır olmadım ve sen bana dedin ki senin ehl ve ¡ayâlin vardır ve ben 
sana i¡at edip döndüm. Vallâhi bugün ben seni Allâhu ta¡âlâya ¡arz ede-
ceğim, isterse alsın ve isterse seni terk etsin!” Ben dahi kendi nefsimde 
dedim ki “Ben bu gün bu adamı gözeteceğim.” Ve fi’l-vâki¡ onu gözettim 
ve guzât ve mücâhidîn ¡adüvv üzerine haml ettikleri vaktte kendisi nâsın 
önlerinde giderdi sonra düşmân nâs üzerine haml edip halk açılınca kendisi 
yerinde sâbit kaldı tâ ki kaç kerre nâs münkeşif olup döndüler ve kendisi 
yerinde sâbit durup ceng ve mukâtele eder idi ve hem vallâhi onu yerde 
sarî¡ görünceye dek o sebât ve mukâteleden zâil olmadı ya¡nî de’bi o savlet 
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ve şecâ¡at ve kahramânî ve metânet idi ve şehîd olup onu sarî¡ gördüğümde 
onun vücûdunda ve dâbbesinde olan ta¡neleri saydım da altmış zahm ve 
ta¡neden ziyâde buldum.”

 èא������ �א���¥�¯ ���Èא�� ���¯ ���� ����א א°���¿³ »����� ¯��� א�¥��©È� ºא����Ä ����� Ú����� Ìכ ��א ���«�]
 ������ ������� �א������ כ³ ������ ��´���¶ ���אÌא �����ª א������ ����« 	���� Àכא ���� À
כ���א�º �����כ �

���� א�����א�  ������ ���¯� � À� �����  ����� ³��¤�¯ º�� ����� א�����¥� ���«�¯ æÈא���� ����
 ������ ���¯� ��� �
 ¶���´�� ������ ���¤��� ����� Àא�����³ ¯��כא� äא�»��� א��¥���א�� � ����« ����א �א� ¯��� א�� ���א �כאÀ א����® ���
� א������ °���êא �����  ����� ¯����® ��� ±����� ����� כ���א כ���א �� כ�� ª��¤�� À� ����� א �����כ��� �������

[� ���כ א�¦���������כ 
 ���א ���� ������� ¶���´� ³��¤¬ ���¢ ������ ���¨� ����� ���א� ����� ���¤��°

Ve fî-mâ tekaddem biz onu Talha’nın hadîsini zikr etmişiz ki namâzın-
da kendi kalbi hurmâ bâgçesinde olan tâir ile iştigâl ettikte onun keffâreti 
için bâgçe ile tasadduk edip vakf etmiş. Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân ki be-
her gece kırbâç ile ayaklarını darb ederdi, “Bugün sen ¡amel ettin?” diye 
nefsine tevbîh ederdi. Ve dahi Mücemmi¡ üzerine mervîdir ki bir kerre 
kendisi satha doğru başını kaldırmakla nazarı bir hatun kişi üzerine vâki¡ 
oldu, kendi nefsine nezr edip ¡ahd etti ki dünyâda durdukça bir dahi başı-
nı semâvâta doğru ref¡ etmeye. Ve Ahnef b. Kays’e leylen hemîşe çerâg 
müfârakat etmezdi ki dâimâ kendi parmağını çerâg üzerine koyup kendi 
nefsine derdi ki “Filânca günde filânca işi işlemeğe seni haml eden ne idi?” 
Ve Vüheyb b. el-Verd bir gün nefsi üzerine bir nesneyi inkâr etmekle sî-
nesi üstünde olan kılları koparmaya başlamış tâ ki onun elemi ona ¡azîm 
oldu sonra kendi nefsine “Sana yazıklar olsun, ben seninle ancak hayrı 
istiyorum!” demiş.


¯��Èא�� �����א �¿��� ����æ ¯´��א¶ ���� ���� אכ�����  � �א�� א�Èא���� ����� ����כ³ �������� ���� ������ ¾���]
��� ��� א���� א�����Ì �� ����� ����� æא� ��א� �����א ���א �א� ¯��� א�� ���א ¯כ���א �� �����  À� ¶א��´¯ æ�����
כא ��ª �´����� ������ א������  ����¡� �א�¤���± א ��כ �¤א»��± �����כ ������כ �א����כ ������כ ����� ���א 
 ���� ������ í ��¦��א� א ��כ ���� ����א��� ��¡��� �¦������ ���¯ ���¥´�� ·���� ����� ���� ���¡�� ����¥�
 �א������א� ��¿���א �����כ ¢��� �¡���³  ����כ ����� ��¨��� ����� ���כ �א°��� Ä¿�א ��א �����כ �����כ ���
���°���א �����כ �¤����� א�� ���א �����  À� ���¡���כ ���� Ä¿���אÀ �����כ ¯��אÀ §א��� �Ä¿�א ¡��א ��¨��� ���

À ¯���� א��¤���� א��´���� א����¾ � ���² ���� � ����כ ���� א����� � º
À א�¤���µ���� µ א¸��� ª����¤� ª���´�

���א]�§ ���¿��â �����כ ����µ א¸���¾ ¯¡��� �א��¤א»���� ������ ���

Ve Muhammed b. Bişr, Dâvûd-ı Tâî’yi görmüş ki iftârı vaktinde tuzsuz 
ekmeği ekl ediyor ve o dahi ona demiş ki “Sen tuz ile onu ekl etmiş ol-
saydın.” Dâvûd: “Tahkîkan bir seneden beri benim nefsim tuz ekline beni 
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da¡vet etmektedir ve Dâvûd ise dünyâda durdukça tuzu tatmaz” diye cevâb 
vermiş. İşte nefslerine ulü’l-hazmın ¡ukûbetleri böyle idi. Ve ¡aceb odur ki 
sen kendi gulâm ve câriye ve ehl ve evlâdını onlardan sâdır olan sû-i huluk 
ve taksîr-i inkıyâd-ı emr üzerine mu¡âkabe ve te’dîb edersin ve havf eder-
sin ki eğer onların cürm ve kusûrları üzerine geçip de tecâvüz etmiş olsan 
onların emrleri senin yed-i ihtiyârından çıkar da senin üzerine bagy ederler 
sonra kendi nefsini ihmâl ve terk edersin, hâlbuki senin nefsin sana a¡zam-ı 
¡adüvv ü düşmândır ve senin üzerine olan tugyânı onların tugyânlarından 
daha ziyâde eşeddir ve senin nefsin tugyânından olan zararın ehl ve evlâd 
ve hademe ve ¡abîdin tugyânları zararlarından daha ziyâde a¡zamdır, zîrâ ki 
onların gâye-i serkeşlik ve tugyânları ancak senin üzerine dünyânın ma¡î-
şeti teşvîş eder. Sen kendin ¡âkıl olup hûşmend olmuş olsan bilirdin ki ¡ayş 
ancak âhiretin ¡ayşıdır ki âhiri olmayan na¡îm-i mukîm ondadır ve nefsin 
ise ancak ¡ayş-ı âhireti sana müngass eder ve bu cihetle kendisi dîgerinden 
daha ziyâde ¡ukûbete evlâ ve müstehakk ve sezâdır.

el-Murâbetatu’l-Hâmisetü el-Mücâhedetü

[º�[א��א��È א�¦א��� א���א�

 ª���� א»�¡��א �א�¤´����א� א�����¤� Àא ���¿���¯ ����¥¤� ª��¯�א« � [����� א ��� 
Ìא �א���±  ����� ¯���²א »��
���Ù¡��א ��«´���³  À� ���¿���¯ א��א� ��אÀ ����²א ���א ��� ��כ��� א�כ���³ ¯��� °���� ���� א���א���³ �� ��� ���
 ³���¤� Àכ���א כא¡¯ £א��א� ���¡��א �����¡��א ¯�� ��א ���� א��Åא���® ¬���א ����א ¯��א� ����� ���א�כא����א ¯��

����א¶ א� �¤א����]

Ve beşinci murâbete ise ki mücâhededir o dahi beyânı işbu mebhastır. 
Şöyle ki vaktâ ki kendi nefsi ile muhâsebe görüp ma¡siyete giriftâr olduğu-
nu müşâhede eder, gerektir ki ¡ukûbât-ı mâziye ile onu mu¡âkabe ede. Ve 
eğer kesel ve tevânî ile bir nesnede onu müttehem düşürse ki fezâilden bir 
fazîlet veyâhûd evrâddan bir virdin icrâsında onu mütekâsil ve mütevânî 
görmüş, gerektir ki ona evrâdın teskîli ile onu te’dîb ede ve ondan geçip 
fâit olmuş ecr ve sevâbın cebr-i noksân ve telâfî-i mâ-fâtı için vezâiften 
birtakım fünûnu ona ilzâm ede tâ ki tefrît ettiği şey tedârük eyleye, zîrâ 
tebâreke ve ta¡âlânın ¡ummâlı böyle ¡amel ederlerdi. [183]
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 Ê����� ����¥� À���� א�����¬ ���¯ � א�¦��Èא	  ����� ����� ¯א����� ���©º א�¤¥����� � �א»��± ������´¯]
 
Ìא ¯א����� ���©º ¯��� ¬�א���� �����א ����כ א������� ����� ���� �כא ��ª ���� »���¡��א �א����א ����® ������ �כאÀ א���
� �¯��א� א���� ����� ���¤��� �כ¤���א א����� ¯א����· �����«� ·�����¯ Àכ�כ���א ����Ä ����� 	������ ���©º א��¿��
��³��¤ �����  ����� ����� ����� �� א����á ���א °���א �� א��¥���� ������� �א���� כ���Ì ³כ  ���¡�¤� Àכא� ����«�

א�Ù�� ������� ���Èא����º �¡��א ����א ¯����  �א�¡��א]�

Ez-cümle ¡Ömer b. el-Hattâb cema¡atle bir salât-ı ¡asrın edâsı ona ge-
çip fâit olması için kendi nefsini iki yüz bin dirhem kıymetli bir tarlayı 
tasadduk etmekle mu¡âkabe etmiştir. Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer’e cemâ¡atle 
bir namâzın edâsı ona geçmiş olsaydı o geceyi ihyâ ederdi ve bir gece ak-
şam namâzını iki kevkebin tulû¡una kadar te’hîr ettiği için iki rakabe âzâd 
etmiştir. Ve İbn Ebî Rebî¡a’nın dahi fecrin iki rek¡at namâzı ona fâit olduk-
ta bir rakabeyi ¡ıtk etmiştir. Ve ba¡zu’s-sulehâ böyle bir kusûr için kendi 
nefsine bir senelik sıyâmı veyâhûd mâşiyen hacca gitmek veyâhûd cemî¡-i 
mâlı ile tasadduk etmek gibi ¡ukûbâtın nezriyle nefsini mu¡âkab kılardı.


À כא ��È� � �����  ªא������ ����� א���א����º �א���א����Å ����� א��א� ¯���א �����³  ª���« ÀÁ��¯]
 ���� � ����� ������¤א���¡��א ¯�»���¶ ������כ ¯��� ���Ìכ אÀ �����¤¡א ���א ��� ¯��� א����א� ���� ¯���³ א����¡
 ���� ¾�� ����א� א� ���¡��� ¯��� א�¤���א�é���©�¯ º �»�א���� ��´������ ����� ������ ±���È� À� í©��¤א� 	א�����
� �א���� �א���� ��� �����
���� �����א¶ � ���¨  ºא�¤���א� ���¯ º���¯ �����
Ìא א�� ªכ��� ¶���´� ���¡�¤� Àכא�
 ���� Àא א�����א���� ���¯ ���´¯ ���« Ìא ����¤� ���« í©��¤א א����� À� �
א¬�¡��א�� ¯¤�������Ì ����� ªכ �������א 

[�� ¯��� א�¤���א�º א¬�¡��א� א��������¡���

Ve eğer sen benim nefsim eğer mücâhede ve muvâzabe-i evrâd üzerine 
bana müsâ¡ade etmez de serkeşlik ederse onun mu¡âlecesinin yolu nedir 
diye suâl eder isen ben derim ki onda senin yolun odur ki ona fazl-ı mü-
ctehidîn hakkında vârid olan ahbârı işittiresin. Ve esbâb-ı ¡ilâcın en ziyâ-
de nef¡li ve fâidelisi o sebebdir ki dâimâ ¡ibâdette müctehid-i ¡ibâddan bir 
zâtın sahâbesini isteyesin tâ ki hemîşe onun akvâl ve ef¡âlini gözetip mülâ-
haza edesin ve onunla iktidâ eyleyesin. Ve ba¡zu’s-sulehâ derdi ki “Vaktâ 
ki ¡ibâdette bana bir ¡acz ve fütûr târî ve mu¡terî olurdu, ben Muhammed b. 
Vâsi¡in ahvâline bakıp onun ictihâdına nazar eder idim ve bir hafta onun 
üzerine ¡amel ederdim.” Lâkin işbu ¡ilâc müte¡azzir olmuştur, çünkü ¡ibâ-
dette ictihâd-ı evvelîn gibi ictihâd eden zevât işbu zamânda mefkûd ve 
nâ-bedîd olmuşlar.

� א�����א��º א���� א�����אÉ ¯��© °���� א ���� ���� ����אÉ ���א�¡��� ��Èא�¤��� ��� ¶���¤� Àא ���¿���¯]
� א ´���� �¤�¡��� ��´��� ¢�א�¡��� � ¤��¡��� א���� א����א� ��«� �א��א����� ����א כא ���א ¯���� ���� א��¡��� א��¡���
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�א���א »©���³ ����¡�א� � �����  ������¯ ���¡� ¾����´� � ���� º���� ���´���È ¯���א א�¨��� ��כ¡��� ����א �°�� �
� א¸���א�  ¤���Ì ���א� �¤א���� ���� ���Ìכ]���� ��¡��������א¶ ������ ������ כ³ ���א �������� א������ � ���¢ º���כ��

Gerektir ki bu ezminede adam müşâhededen isti¡mâ¡a ¡udûl ede, zîrâ 
onların ahvâli istimâ¡ından ve ahbârları mütâla¡âtından enfa¡ bir şey yoktur 
ki onlar ¡ibâdette ne cehd-i cehîdde idiler ve, hâlbuki onların yorgunlukları 
münkazî olup sevâb ve na¡îmleri ebede’l-âbâd bâkî ve pâyidâr kalmış ki 
hîç kesilmez ve böyle olunca onların mülkleri ne ¡aceb ¡azîm bir mülktür 
ve onlara iktidâ etmeyen kimsenin hasret ve nedâmeti ne ¡aceb katı ve şe-
dîd bir hasrettir ki az bir müddet ve eyyâm-ı kalîlede kendi nefsini bulanık 
bir şehevât-ı mükeddere ile temettu¡ ettirir sonra ansızın ölüm ona gelir 
ve her bir iştihâ ettiği nesne ile onun mâ-beyninde bir haylûlet vâki¡ olur 
da ebede’l-âbâd cemî¡-i şehevâtından mahrûm ve bî-murâd kalır. Âhir bu 
hasret ve nedâmetten biz ta¡avvüz edip hemân Allâhu ta¡âlâya sığınırız.

� ¯��� א�¬�¡��א� א»����א� ���כ �§���� א������� �¯�א��¡��� ���א ����� א����א� א����¡��� �����  ���� �]
�����¡� א����א� ����� ����א ���� �� »��א¶ �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”����� א� א»�א���א ��´¯ ���¡�
 Ý��� Í� Î¬ Í� Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« Í� א Õ���Í� Øא א�� Ò Í� ÍÀ���Ó� ÕÙÓ� Í���� Î�Ïא� Í�Ð א¶ א� �¤א������« ºא�¤���א� ���¡��¡¬� ���������““ »��א¶ א���
 ���¡���� � À� À���¯א¦�� �¤�����À ���א ������א ���� �����א¶ א���� �����Ññ »��א¶ א� ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Õ��� Î¡Îà� Í� ��� Ø� Îא Õ��� Ó¡Ï Íא
[“������ ������ �� ��Äא¶ �������� �����Ä” �à����� ������ àא� ���à�� àא� �»��א¶ �����¶ א� 	א���� ����Ìכ ���

İmdi biz onlara iktidâen mürîdlerin ragbetlerini tahrîk eder ba¡zı fezâil-
ler ile evsâf-ı müctehidîni zikr ve îrâd edelim. Şöyle ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz onların şe’nlerinde buyurmuş ki �¡������ ”����� א� א»�א���א 
286“����-ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ hazretleri o akvâma merha א����א� ����� ����א ���� ��
met etsin ki nâs onları hastegân sanırlar da, hâlbuki onlar hastegân değil-
lerdir.” Hasan-ı Basrî bu kelâm-ı celîlin tefsîrinde demiş ki “O akvâm şol 
kavmlerdir ki ¡ibâdet onları be-gâyet zebûn ve bî-tâb ve nahîf etmiştir.” 
Ve tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ���Í� Î
 Õ��� Ó¡Ï Í� Ý��� Í� Î¬ Í� Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« Í� א Õ���Í�² א�� Í� ÍÀ���Ó� ÕÙÓ� Í���� Î�Ïא� Í�Ð 
287Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Õ��� Î¡Îà� Í� Ve bu nass-ı kerîmin tefsîrinde dahi Hasan-ı Basrî demiş ki 
“Onlar şol zevât-ı kirâmdırlar ki a¡mâl-i birr u ihsândan işledikleri a¡mâl-i 
sâliha onları ¡azâb-ı ilâhîden kurtarmayacaklarından havf ederler” ya¡nî 
a¡mâl-i birr u ihsânı işlerler de helâktan havf ederler ki şâyed ¡amelleri 
makbûl olmaz da necâtlarına bir fâide vermez olur. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 288“������ ������ �� ��Äא¶ �������� �����Ä” ya¡nî 
“Tûbâ ola o kimseye ki ¡ömrü tavîl ve ¡ameli hasîn olur.”

286 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2450.
287 “ Rabblerine dönecekleri için verdiklerini kalpleri ürpererek verenler...” Mü’minûn, 23/60.
288 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2451.
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¦א¯����  �´�����À א�¡���א ��¯�¡��� °���êא̄   ̄������¾ �À א� �¤א���� �´���¶ ��©�כ���� ���א ���א¶ ����א�� ���¡����]
כ���® ���� �² ��� ����א�¾ �כא ���א א°��� א¬�¡��א�א] �´���¶ א� ����א�כ ��¤א����̄   ̄�����
א°���א»�א  �°���»�¡� א���� °����̄ 

Ve dahi rivâyet olunur ki tebâreke ve ta¡âlâ kendi melâikelerine buyurur 
ki “Benim kullarımın hâlleri nedir ki bu mertebede ictihâd eder dururlar?” 
Ve melâike dahi cevâben: “Ey bizim ilâhımız, sen onları bir şeyden tahvîf 
ettin ve onlar dahi havf ettiler ve bir şeye onları teşvîk eyledin ve onlar dahi 
ona müştâk oldular” diye ¡arz ve beyânlarında Hakk ta¡âlâ buyurur ki “Yâ 
benim ¡ibâdımı beni görmüş olaydılar nice olurdu, elbette onların ictihâd-
ları daha ziyâde eşedd olurdu.”

� א�� ���א �»���³ ��� ������ À������� ���כ��ª �»�א���א �������Ä ªא���® ��¡��� ���א כא ���א ����[�»��א¶ א�
 ��� �êÈ� ¾א���� 	א� ����א א������� ���¡���� ���¯ À����� ª�� כא ���¡�� ��������À ����� °���� ��¡��א ����� ��
 �� è��« א���¤Ä ���¤�¥� ������ ���� �� 	���¢ ���� ¾���Ä כ���� ���א ����� µ���¤�� ������א�¬�כ��� �À כאÀ א�
³��¤ ������ ������ א�ê���° Êאè��« ¹ ����כ�¡��� �א������ �כ���א	 ��¡��� ������  ��¡��� 
Ìא ¬�¡��� א�����³ ¯´���א� ¬
��א¬���À ��¡��� ¯��� ¯��כאכ �»א�¡���  �������� ����� ���¡���� ����� ���¡��¬� À���°���א¯¡��� Ä� �����
 ���¡� ��� �êא ������א א�����Ì
��´��¡��א � Àא �������א א� א�����א �¡��א �������א ¯��� °��כ¯ ������
Ìא ������א א�
 ����א �¡��� �א� ���א �א����א [184] כ����כ ������ ���Ìכ ��א� ���א ������א ����¿� À� א א� �¤א�����������

[ºא�� ���	 ��  ����א א� �א��¿���

Ve dahi Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben birtakım akvâma 
ulaştım ve onlardan böyle bir tavâifi istishâb ettim ki dünyâdan onlara ik-
bâl eden bir şey ile sevinmezlerdi ve ondan idbâr edip giden hîçbir şey üze-
rine te’essüf etmezlerdi. Tahkîkan dünyâ onların gözlerinden sizin ayak-
larınızla basıp vat’ ettiğiniz topraktan daha ziyâde ehven idi; onların biri 
yaşayıp tûl-i ¡ömründe ta¡ammür eder de ona bir sevb bükülüp saklanmazdı 
ve kendi ehline ona bir ta¡âmın tabhına aslâ emr etmezdi ve kendisi ile 
hâk mâ-beyninde aslâ bir şey koymazdı. Ben onlara idrâk edip yetiştim ki 
cümleleri Rabbleri tebâreke ve ta¡âlânın kitâbı ve nebî-i ¡âlîşânlarının sün-
neti ile ¡âlimler idi, gece karanlığı onlara ihâta ettikçe etrâfları üzere kıyâm 
edip yüzlerini iftirâş ederlerdi ve göz yaşları yanakları üzerinde akıp ¡azâb-
dan âzâde olmaları için Rabbleri tebâreke ve ta¡âlâya münâcât ederlerdi. 
Bir haseneyi işlemiş olsalar onunla şâdân olup teşekküründe yürürler de 
kabûlünü Hakk ta¡âlâdan dilerlerdi ve bir seyyieyi kazanmış olsalar ya¡nî 
bir ma¡siyeti işlemiş olsalar onunla mahzûn olup onlara ¡afv ve magfiret 
olunması husûsunu Allâhu ta¡âlâdan dilerlerdi. Hem vallâhi bu hâlden zâil 
olmadılar ve bu a¡mâlden münfekk olmadılar ve hem vallâhi onlar ancak 
¡afv ve magfiretle necât bulup günâhlardan sâlim oldular.”
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���� �אÌא ¯�¡��� °��א	  א���³ � ���¯ ��� ���¤� ����� א�¤����� ���� �כ��� �À »����א¹ ������א ����� ������]
� א���´א� �����אÊ ¯´��א¶ �����Ùא�� ���א ¯���� ���א א����¾ ����ã ���כ ���א ��¾ ¯´��א¶ ���א ����� ���� א������ ¯´��א¶ ����
 ¾����� ��¿�� º� º�©��� ª��«Ì א�� ���א ¯�¬��¡��א ��������Ùא�� ������כ ���א� א� ��»����� ¯´��א¶ ���א �����
 ����
 À�«א����ï ����� �א����א� ��� ����
 �¡��א ��©��¡��א �א�����¾ ����� ��Ì¡��א ������א �כ� ��� � ¨����
³ �´��� כ³ ���א 
 ��א ¯���� ¯��� ¬���± ¢���א	 ����«� ������ �א������ �א����א� ¯������Å �����כ  ¡��א�¾ �����¡

א� ��´א����]

Ve dahi hikâyet olunur ki bir kavm, Emîrü’l-mü’minîn ¡Ömer b. ¡Ab-
dül¡azîz ¡aleyhi’r-rahmenin hastalığı eyyâmında ona ¡iyâdet etmek için 
onun huzûruna girmişler de o kavm içinde bir za¡îfü’l-cism ve nahîfü’l-be-
den, zebûn ve bî-tüvân bir nevcivân var idi ve ¡Ömer ona demiş ki “Ey fetâ, 
bu sende gördüğüm hâle seni bâlig eden şey nedir?” diye suâl ve o dahi: 
“Emrâz ve eskâmdır” diye cevâb ettikte, ¡Ömer: “Ben seni Allâhu ta¡âlâ 
ile tahlîf edip suâl ederim ki sen benim bu suâlimin cevâbını ancak sıdk 
ile verip de doğrusunu bana haber veresin” diye bir dahi kasem i¡tâsıyla 
onu istihvâ eyledikte, o civân dahi: “Ey emîrü’l-mü’minîn, ben dünyânın 
helvâsını tattım ve onu telh ve acı bulunca benim ¡indimde onun zehret ve 
halâveti sagîrleşti de onun zer ve haceri bende mütesâvî oldu, sanki ben 
Rabbim ta¡âlânın ¡arşına nazar ederim ve halk u ¡âlem cennet ve nâra sevk 
olunurlar, ben dahi onun için gündüzlerimi sıyâm ve gecelerimi kıyâm ile 
tahsîs ettim ve içinde bulunduğum şey cemî¡isi Allâhu ta¡âlânın sevâb ve 
¡ıkâbı yanında yine kalîl ve hakîrdir” diye haber vermiş.

 �����כ³ א�¦���� ¯´������Ì ���¯ ���� ³כ ¯´��א¶ ���� �� ªא������ 	����[�»��א¶ �����  ¤���� כאÀ �א�� א�Èא���� 
�����א ¯´��א¶ אÀ ¯��� ���´® �����כ  ������ ³ �¬��³����� ����² ������� ºא���« ªא������ 	����ã א�¦���� �°��
� ����� ���א  ¨��� א���� א����´® �כא ���א ����� ����� ªא����� ���¯ ���� Àא ����� �¬����א �כ�����א ¯´��א¶ ���א א���
 ������ ����
� א�¤����� ¬�����א ���� ���� ������כ����À ¯����¶ א��¨�� כ���א �כ����À ¯����¶ א���כ©� �»��א¶ �
���Ì ���¯ ���� ³���´¯ ºכ ¯´��א¶ 
À א� ���� �¬��³ ���� �� ������ ªא א��������¯ 
���� א�¤¥�� º����§ ���� ������ ����
 [���ê�È� ������ ªא�����א� כ���� ���¿� ��¨  � �¡���א א�¤���� א���� �¨���� א� �¤א���� ¯��כ³ �����¨��� �����· א�¤�����

Ve dahi Ebû Nu¡aym demiş ki Dâvûd-ı Tâî hemîşe fetîti içip de ekmeği 
yemezdi ve bunun sebebi ondan soruldukta “Ekmeğin çiğnemesi ile fetîtin 
içmesi mâ-beyninde elli âyet kırâat olunur bir zamânın farkı ve tefâütü 
vardır” demiş ki o kadar zamân ile yemekte iştigâl edip ona o kadar âyetin 
kırâati sevâbı ona geçmemek için şürb-i fetîti ekl-i hubz üzerine ihtiyâr 
ve tercîh etmiş demektir ya¡nî kâffe-i zamânı efdal-i ¡ibâdâta muhtass ve 
mahsûr demektir. Ve bir gün bir adam onun hânesine girip sakfına bakmış 
ve hânenin sakfında olan direği kırık görünce ona haber verip demiş ki 
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“Senin hânenin sakfında olan direk kırıktır.” O dahi: “Ey benim birâder-
zâdem, ben bu hânede yirmi seneden beri sâkinim, hâlâ hânenin sakfına 
bakmamışım.” Sulehâ-yı mütekaddime fuzûl-i nazarı fuzûl-i kelâm gibi 
kerh edip ondan hoşlanmazlardı. Muhammed b. ¡Abdül¡azîz demiş ki “Ah-
med b. Rezîn yanında duhâ-yı nehârdan ikindiye dek oturduk da sağ ve 
sola onun bir iltifâtını göremedik ve çün bunun sebebi ondan suâl olundu, 
onun cevâbında dedi ki “Hakk celle ve ¡alâ, gözleri onun ¡azametine nazar 
etmek için kula yaratmıştır. Kim ki ¡ibret için bakmaz da i¡tibârsızın nazar 
eder, onun hatîeti ona yazılır.”

 ªא���«� º©��¥א� ¶���Ä ���� Àא»א� ����¦���א���� �
 ������ ���¬�� Àא כא��� ������ º�[�»א���ª א���
�����א  µ���¤א� ª������ א��� ç©��¢ ����� א�����א� אÀ כ���ª �¬���� ������ ¯א�כ��� ������ ���� �»��א¶ ����� א���
�א����א א�¨���� � �א�¡�א¬�� �א������� � ¯��� ¬���� א�����³ ���א����� �»���א� ���´���Ä� Àא���± א���כ©� כ���א 
 �����¬ ���¦� ����� ����¥���� ¯��� א�� ºא�¤���א� ���¯ ���¡��� ������ ����´��� �Äא���± א�«��� �כאÀ א����� ���
 ����� ����¥� Àכא� �����´���¶ ���� ���� �¤���	  ����כ ¯�´���¶ כא��¡��א �� ����« ���� ����´�� Àכא��¯ ���¥��
� ¯´��א� ���� 
À א� ���� �¬��³ ����³ ������ � ��� ���� �א���כ �א�����¯ è´���� ����� ����¥�� �����¬ ���¦�

[���� ª��ê¬ א א�ê���° � א�����כא ���� É�� � כ������ �כ ���כ³ ����א ¯´��א¶ 
 ���א � ��א ��������� ����

Ve Mesrûk ¡aleyhi’r-rahmenin zevce-i muhteremesi demiş ki “Dâimâ 
ayakları tûl-i kıyâmdan müntefih bulunurdu” ki bî-intifâh Mesrûk’un 
ayakları aslâ bulunmazdı ki namâzın tatvîlinden ayakları şişerdi demektir. 
Ve dahi demiş ki “Vallâhi ben ona rahm ve şefkatımdan gelip ardı sonra 
otururdum.” Ve dahi Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Dünyâda be-
nim üç hasletim olmayaydı ben dünyâda bir gün yaşamaklığımı sevmez 
idim ki birisi sıcak günlerde susamak durmak ki oruç tutmak demektir ve 
ikincisi gece karanlığında secde etmek ki zulmet-i leylde namâz kılmak 
demektir ve üçüncüsü semerin etâyibini seçip intikâ eder gibi etâyib-i ke-
limâtı intikâ edenlerin hem-bezmleri olmak” ya¡nî ahyâr-ı nâsın mu¡âşeret 
ve musâhabetlerinde bulunmak için dünyâda benim bekâmı severim de-
mektir. Ve Yezîd b. el-Esved ziyâdesiyle ¡ibâdette ictihâd edip tecemmül-i 
mihen ü meşâkk ederdi ki sıcaklığın şiddetinde teni yeşil ve sarı oluncaya 
dek oruç tutardı, hattâ ¡Alkame b. Kays ona derdi ki “Sen niçin kendi nef-
sini ta¡zîb edersin?” Ve o dahi: “Ben ancak onun kerâmetini isterim” derdi 
ki cesedi yeşil oluncaya dek sıyâm ederdi. Bir gün Enes b. Mâlik ile Hasan 
¡aleyhime’r-rıdvân yanına girip ona demişler ki “Allâhu ta¡âlâ [185] haz-
retleri bunun cemî¡isiyle sana emr etmemiştir.” Ve kendisi: “Ben ancak bir 
¡abd-i memlûküm, istikâneden etmediğim bir şey bırakmam” diye cevâb 
vermiştir.
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�¥���� ¬א����א  Àכא��¯ �����¬� ���� ��¥���� כ³ ����� א���® �כ¤��� ����� �»¤�� �����[�כאÇ��¤� À א����¡
 ª����� כ���� ������® �כ¤��� ¯��ÌÁא ����� א�¤¥�� א������ ¢��� »��א¶ �����ª ��¦��´��� כ���® ��א�� ���כ ���
 ªא���¢ Àאכ �כא���� ��¦��´��� כ���® � ���ª �����אכ ���ª����� ³ ��¦��´��� כ���® א�����א�� »���¡��א ��כ��
 Àא����  ̄����« ��� �¥���� ���כ̄  À� ���� ª�� Ì� ªכ��� Àא��¡��� א ¶���´� Àכא��  ̄º©��¥א� �����
 ª����� �א���א ��� »��

[¾���« ���¯ ������ À� ����

Ve ba¡zu’l-müctehidîn günde bin rek¡at namâz kılardı tâ ki ayak üzere 
duramaz oldu da oturak oldu ve ba¡dehu oturduğu hâlde yine bin rek¡at 
namâz kılardı ve çün ikinci namâzı kılardı, dört ayak üzere yürüyüp der idi 
ki “Ben halîkadan ta¡accüb ederim ki seninle senden nice bir bedel ister-
ler ve dahi halîkadan ta¡accüb ederim ki senin mâ-sivân ile nice ünsiyyet 
ederler, belki halîkadan ta¡accüb ederim ki senin mâ-sivân zikriyle onların 
kalbleri nice rûşen ve ışıklı olur.” Ve Sâbit el-Benânî namâza meftûn ve 
muhibb ve ¡âşık idi, hemîşe derdi ki “Ey benim ilâhım, eğer kabrinde sana 
namâz kılmak için sen bir kimseye izn vermiş isen bana dahi kendi kabrim-
de sana namâz kılmak için izn ve ruhsat ihsân eyle.”

 �
� א����¾ א���ª ������ ¢���אÀ�¤����� À ����� ���א ��È�� ¾Ü¤��א ��� ������ ª���[�»��א¶ א������� ���א ��
�º א¬�¡��א�� ��° ���� ������� ����¥�א���± ¯����א ���א � ����« ��� �¤��� ���� ç�א���¯��� ����� א������ �»��א¶ א�
� א��כ����א ��« À����¯א����א¶ ����� §א ºא��«©� �א� �א�¦���· ������¯כ������ ¯��� ���Ìכ ¯´��א¶ ����א ����א ����� ���א 
 ������ ����� ����� �����² �� ��¡��� ¯�כ��� א�´���� ������ ����� �¨���ì � ����¡� � ����א �¨¡��� אכ���
 �� ������ ����
 ���������כ���� �����  ����� �����¾ ��כ��� ����� ¯���� ���� א������א��¿א����� »��א¶ ¬��א�� ����� �
 �����« ���� ����� ������ ����� �כ�� א�כ�א ��� ¯����� ������ �»��א¶ ���� ���א ����א ����¤¯ �����¬� ����� ����� èא���� �א���
� א�כ�א ��� ������ ��כ��א]��Äא¯ ¾����� א��כא¯��כ ����א ¯´��א¶ ����� ����� �א����Ä ¯��א ���� ����� Åא���

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Seriyy es-Sekatî’den 
daha ziyâde ¡ibâdetkâr bir kimseyi görmedim, doksan sekiz sene üzerine 
gelmiştir ölüm hastalığı mâ-¡adâsında bir kimse onu muztaci¡ görememiş.” 
Ve Hâris b. Sa¡d demiş ki “Bir kavm bir râhibin savma¡ası üzerine geçip 
mürûr etmişler ve şiddet-i ictihâddan nefsine râhibin ettiği sun¡u görme-
leriyle o sun¡dan dolayı onunla söyleştiler ve o dahi: “Mülâkât-ı ahvâlden 
halka murâd olunan şey bu değildir, halîka kendi huzûz-ı nefsiyyeleri üze-
rine i¡tikâf edip Rabbleri tebâreke ve ta¡âlâdan hazz-ı ekberlerini unutup 
ferâmûş etmişler” diye cevâb vermekle ağladı ve o kavm dahi cümlesi 
âhirine dek ağladılar ya¡nî onun bu sözü te’sîrinden ve hâli rü’yetinden 
içlerinde ağlamayan kimse kalmadı. Ve dahi Ebû Muhammed el-Mugâzilî 
üzerine mervî olup demiş ki Ebû Muhammed el-Cerîrî, Mekke-i müker-
remede Beyt-i şerîfi mücâveret edip edip bir sene mu¡tekifen onda ikâmet 
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etmiş ve bu müddet içinde ne yatmış ve ne de tekellüm etmiş ve ne de bir 
¡amûda dayanmış ve ne bir duvara arka vermiş ve ne de ayağını uzatmış. 
Ve Ebû Bekr-i Kettânî gelip onun üzerine mürûr edip selâm vermekle “Ey 
Ebû Muhammed, senin bu i¡tikâfın üzerine sen ne ile ona muktedir oldun?” 
diye sordukta, o dahi: “Benim sıdk-ı derûnumu bildi de benim zâhirim 
üzerine bana i¡âne etmiş” diye cevâb vermiş ve Kettânî derhâl kendi başını 
ser-fürû etmekle düşünerek yürümüş gitmiş.

 É������ כ����� ��כ��� ����� �����ª א���� ���« ������� �¤�¡��� »��א¶ �����æ���¯ ����� ª א�������� ¯����]
 ªכ���� æ���¯ א���� ��א�¤��� ¯� ���� ����� ¯��ÌÁא ������� »��� �א�È¡��א ����ª���´¯ º ����� ���א� ���� ���� �������
 É�����א����� ¯´��א¶ ����� � ��כ ��������� ���א� ���א ������כ  ¤��� �כ���ª ����א ¯´���ª ���� ����� ���אÌא �כ���ª א�
 ���� ª����כ���À ���א � ©��ê� É�����¯´��א¶ ����� �¦����� ���� �א¬��± ���· א� �¤א���� ��כ���ª א����� ����� א�
� ������ ¯��� א�����א� ¯´���ª ���א ����� א� ���כ »��א¶ §��� ���� ¯´���ª ���� ¯���אÌא ����� ��¤� ������א������É »��א¶ ¯
���א�	 ����� �¦�����  ª���« אÌא��� ����� �����¯��� ������כ ¯´��א¶ »����� ����� ���� �¬��³ �»��א¶ ���� ���א ¯���æ א�
� �א¬��± �´��כ ¯´��א¶ �א����� ����� ���אÌא ¯´���æ��¥� � À� ������� ����� ª ���� ¯´��א¶ ���� ���א ¯���æ ���א ���

[���ê�È� כ ���א ¯�¡��א������¥� ����� �� �א¯¨��אכ ���¤�����¤� ����� �¡���א כ���� ������� �¬©���� �´��

Ve ba¡zu’s-sulehâ üzerine mervî ve menkûl olup demiş ki ben Feth-i 
Mavsılî ¡aleyhi’r-rahmenin huzûruna varıp meclisine girdim ki onun iki 
ayasını uzatıp üzerinde ağlayıcı olarak gördüm, tâ ki gördüm ki onun par-
makları arasında onun göz yaşı akıp cereyân eder ki seylâb gibi gider. Ve 
çün biraz ondan yaklaştım, gördüm ki onun göz yaşına bir sarılık karışmış. 
Ben dahi: “Allâh’ı seversen ey Feth, niçin kan ağladın?” diye sordum ve o 
dahi: “Sen beni tahlîf etmemiş olsaydın ben sana haber vermezdim. Evet, 
ben kan ağladım” diye haber verdi. Ve “Nen üzerine sen bu göz yaşı dö-
küp ağladın?” diye bir dahi suâl ettiğimde, o dahi: “Hakk subhânehu ve 
ta¡âlânın benim üzerime vâcib olan hakk-ı sahîhinde benim vâki¡ olan ta-
hallüfüm üzerine göz yaşı üstünde kan ağladım o korkudan ki benim o göz 
yaşım bana sahîh olmamıştır.” Râvî dedi ki “Onun vefâtından sonra ben 
onu uykumda görüp ¡âlem-i ma¡nâda ona dedim ki “Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ sana ne yaptı?” Ve o dahi: “Bana magfiret etti” diye müjde verdikte, 
“Senin göz yaşında ne yaptı?” diye bir dahi suâl etim ve o dahi: “Benim 
Rabbim ¡azze ve celle hazretleri beni takrîb edip bana emr ü fermân bu-
yurdu ki “Ey Feth, bu göz yaşı neyin üzerine oldu?” Ben dahi: “Senin vâ-
cib olan hakkın edâsında benim vâki¡ olan tahallüfüm üzerine” diye cevâb 
verdim. Ve “Kan neyin üzerine oldu?” diye istifsâr buyurunca, ben dahi: 
“Benim göz yaşım bana sahîh olamaması korkusundan” diye cevâb ver-
dim. Ve o dahi: “Ey Feth, sen bunun cemî¡isiyle ne istedin? Benim ¡izzet 
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ve celâlim hakkı için senin iki muhâfız feriştelerin kırk seneden beri senin 
sahîfen ile çıkarlar da içlerinde senin aslâ bir günâhın yazılmamıştır” diye 
tebşîr buyurdu.”

� א����א� ¯���א��� ��� ����· ¯א �¡���א 
���� �א���± �����Èא� �
À »����א ��א��א ����א ¯���א��א ��� ³���«�]
 ����
 ������ ������  ̄·���Èכ���® א�  ̄·���Èא א��� �È�� �´א����א ���א �א���± 
 ��א »��  ̄����¤��� ���� ���¡��� ���°�¯
 ÀÁ�� ´��א¶ �����א �� �כ«���א̄  ¡��ª�� � ³ �������א̄  ´א����א ���א �א���± 
 ��א ���א���כ̄  ¤���� א�´���� ���א ��א�̄  א�����א�̄ 
�¤���� �א�Èא���± �«���Ú ¯¤���± א�´���� ���� כ©���� ¯´א����א ���א �א���± ���©�  � ¬��� �א�¤���� �א��¡��א� ���
 ���� ÀÁ��¯ כ����� ��א�¦���· §���א ����� ���כ¡��� ¯´��א¶ �����  �א�¡��� ¯´א����א ������א ¯´��א¶ �������א ����� »��

[����¤��� ���¯ ������ ³������ [186] ·���Èא� ����
 ���א����א� ���א ����ã א��¿���� ¢��� ��°��

Ve dahi denilmiş ki bir kavm bir seferi istemişler de yolu şaşırıp yol-
dan inhirâf ile halktan münferid olan bir râhibin savma¡asına varmışlar ve 
o dahi kendi savma¡asından başını çıkarıp onları nazar ettikte onlar: “Ey 
râhib, biz yolu kaybedip şaşırmışız, yol nicedir?” diye sordular ve o dahi 
kendi başı ile göğe doğru bir işâret ve îmâ ettikte kavm dahi onun murâd 
ettiği nesneyi bildiler de “Ey râhib, biz senden suâl ediciyiz, sen bize cevâb 
verecek misin?” diye muhâtaba ve râhib dahi: “Suâl ediniz velâkin suâl-
den teksîr etmeyiniz, zîrâ ki gün bir dahi dönmez ve ¡ömr ¡avdet etmez ve 
tâlib ise o dahi hasîstir” diye muvâfakat ve ihtâr ettikte onun sözünden 
kavm ta¡accüb ettiler ve “Ey râhib, yarın mâlikleri yanında halk ne hâl 
üzere olurlar?” diye suâl ve râhib: “Kendi niyyetleri üzere” diye cevâb 
i¡tâsıyla, kavm: “Sen bize bir pend ve vasiyyet ver” diyerek nasîhat taleb 
etmeleriyle, râhib dahi: “Siz kendi seferiniz mikdârınca tezevvüd ediniz, 
zîrâ ki zâdın hayrlısı odur ki matlûb yerine bâlig olur da maksûd ve murâda 
vardırır” diye nasîhat ve yolu onlara gösterip irâesiyle başını savma¡asına 
idhâl etti denilmiş.

���א �א���± ¯����  ������� �¥��¤��� �א���± ���� �����אÀ א�¥���� ¯�א���� ����� ���� �[�»��א¶ ����� א��א���
������� ¯�א������ א�«א ���� ¯���� ������� ¯�א������ א�«א�«��� ¯�°��� ����� �»��א¶ ���א ����א ���א � ��א �א���± 
 ���א 
 ���א���� ����� ����� �©���� ������ �´�א���� �����א�א���± ���� ����± א� ¯��� ����א�� ��¨���� ¯��� כ�
����� �����² �°��כ� �����  ¤�א���� ���א���� �¤¨����� �Ì¶ �¤����� �א������� �´������ ������ ��¡א����� 
� Ìכ�� א����א� �������� א�����א� ¯����כ ���� ¡���� ��¯כ�� ¯��� ����א�� ��´א���� ¯�¡��א�� �א���� ������� »א���� »��
���א  ª���´¯ ����´�� ©��ê� א����א� �א�א���± �����א � ��א ¯כ���± �´���� �����ª  ����� ¯��� ����� א�¥��¤��� ���
¯���� ¯´��א¶ ���א ����� ���� �´���È א�¦���· ���� א� � À� ��א���± ¯���א א����¾ »���È א�¦���· ���� א� �¤א���� �¤��
�¤א���� 
� ���± א�� ���א �����¡��א  ¡��א ����³ א��¤א���� �א�� ���	 �א�¤א»��³ ���� ����� �¡��א ���� »����� ����א	 

[����� ���� ����´�
���� א� �¤א���� ���� Ì ���� ��»���³ ����� ���א 
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Ve ¡Abdülvâhid b. Zeyd demiş ki “Ben bir gün Sîn râhiblerinden bir 
râhibin savma¡ası üzerine geçtim ve “Ey râhib!” diye onu çağırıp nidâ et-
tim ve râhib bana cevâb vermedi ve bir dahi nidâ ettim ve kezâlik cevâb 
vermedi ve üçüncü kerre olarak onu nidâ edince başını savma¡adan çıkarıp 
bana baktıkta: “Ey hâzâ, ben râhib değilim, râhib ancak o kimsedir ki Allâ-
hu ta¡âlâyı kendi semâ ve ¡azamet ve kibriyâsında havf eder de onun belâsı 
üzerine sabr ve kazâsına rızâ ve âlâ ve na¡mâsını hamd ve şükr edip onun 
¡azametine tevâzu¡ ve ¡izzetine mezellet eder ve onun kudretine istilâm ve 
mehâbetine huzû¡ ve hesâbına fikr ve ¡ıkâbına endîşe eyler de nehârında 
sâim ve leylinde kâim olup âteşin yâdı ve mes’ele-i Cebbâr’ın havf-ı iş-
tidâdı onu uykusuz bırakmış, işte râhib odur. Ve ben isem ben ¡akûr bir 
kelbim ki nâsı incitip zahmdâr etmemek için kendi nefsimi bu savma¡ada 
habs etmişim” diye cevâb verdi. Ve ben dahi: “Ey râhib, ma¡rifetinden son-
ra Hakk subhânehu ve ta¡âlâdan halkı kesip kat¡ eden şey nedir?” diye suâl 
ettiğimde, o dahi: “Halkı Cenâb-ı Hakk’tan kat¡ eden ancak dünyânın zînet 
ve muhabbetidir, çünkü cây-ı me¡âsî vü zünûbdur. Ve hüşyâr ve ¡âkıl odur 
ki onu kalbinden atıp da kendi zenbinden Allâhu ta¡âlâya tevbe ve inâbe 
eder ve Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâdan onu takrîb eden nesneye teveccüh ve 
ikbâl eyler” dedi.

 ����� ¶���´� ��� ���� א�´�� Àכא� ø�א���� ÀÌ
 ��� 
�����כ ¯´��א¶ � ª�³ ����א�� א�Èא���� ���� ������«�]
����� א�����³ � ��� �כ¤��� �
Ìא כא ��ª א������� א¸����� »��א¶ ����� ������ א�������̄  ����� א�����³ כ����̄ �  ̄Éכ��������� א�
 ª��´¯� ���� ����� ���� ª¯´א��� 	א��¡���� �א�È¤��א� �א���� � Àא�¿��©� כא ������ 	³ ����א ���א���«� º�כ���� ¯��� ����

� ���א¬�א  è��« א  ��א����¯ ������ á���� ©����Ä ���¤���� ©����« ±��¤�� ������� ±���Ä� ·��¯������כ »��א¶ א�
� א�´���� א��´��� ������ א�����א� ����� ¾� א�´���� א��������� äא�¥���א ����� ¶���´��כאÀ �����אÀ א�«����¾ 

����א� ���Ä¶ א�����³] � Àא°��� �¾ כא¯ ¾���Ä ����� ����¤��� ã���� אÌ
 ������� Àא�� כא� ��»��א¶ ����� א� ���

Ve Dâvûd-ı Tâî’ye denilmiş ki “Senin lihyeni taramış olsan.” O dahi: 
“O vakt ben fârig olmuş olurum.” Ve Üveys el-Karenî derdi ki “Bu gece 
rükû¡ gecesidir” ve gecesinin cemî¡isini bir rek¡atta ihyâ ederdi ve ikinci 
gece olunca “Bu gece sücûd gecesidir” diye gecesinin kâffesini bir secdede 
ihyâ ederdi. Ve dahi denilir ki ¡Utbe-i Gulâm tevbe ettikten sonra aslâ bir 
ta¡âm ve şarâb ile tehennî etmezdi ve onun anası ona demiş ki “Sen kendi 
nefsine rıfk etmiş olsan.” Ve o dahi: “Vâkı¡â rıfk daha ziyâde matlûbdur 
velâkin sen beni bırak da birazcık yorulayım da tâ ki uzunca bir tena¡¡um 
edeyim.” Ve Mesrûk hacc ettikte secdenin hâricinde aslâ yatmaz imiş ki 
¡ale’d-devâm sâcid olarak yatardı. Ve Süfyân es-Sevrî demiş ki “Sabâh 
¡indinde kavm sürâyı hamd ederler ve memât ¡indinde kavm tukâyı hamd 
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ederler.” Ve ¡Abdullâh b. Dâvûd demiş ki “Sulehânın ¡âdâtından idi ki 
onların biri seni kırk seneye bâlig olunca kendi firâşını büküp kaldırırdı” 
ya¡nî gecede aslâ yatmaz olur.

 ���א �����¾ כ³ °�� �����« ������� ¶���´��¥���� כ³ ����� ����® �כ¤��� ¢���  �����[�כאÀ כ¡���� ���� א�
 �������כ��� ��´���¶ ���Ì±  ¥��® ������ �כא ��ª א����� א� Àא�� ¢��� כא������ ����� ¯����א �¤��® א»�¥��
���א ����ª �א���� ��¾ א����א� ��א����ª�� �� À � ����א� ¯�´���¶ ���א א�����א� 
À ����אכ �¦��א�  ���� ¶���´� ����»� ����
� א����כא� �א����¡  א����� ���א ����� �¤���כ »����ª »����© »��א¶ ��� �����א�����א� �����א ��� �� א������ ���א ��´��� א�
�����כ � ����¯ ª�� � א��� À�����¤�� ���� �����  ���È± ������ ¯�¤���� ����כ ¯���א� ���� ���¯ ªא ����א� »א������ ���¤ 

������א ����כ ¯�´���¶ ���א ����א� ����  �����]

Ve Kehmes b. el-Hasan beher gün bin rek¡at namâz kılardı sonra [187] 
kendi nefsine derdi ki “Ey her bir şerrin me’vâsı, kıyâm eyle!” Ve çün ze-
bûn düştü, beş yüz rek¡at üzerine iktisâr edip “Benim nısf-ı ¡amelim gitti! 
diye ağlardı. Ve İbnetü’r-Rebî¡ b. Huseym babasına derdi ki “Benim neyim 
var ki nâs yattıklarını görüp de senin yattığını göremiyorum?” ya¡nî halk 
yatarken sen niçin yatmazsın diye sormuş ve o dahi: “Ey benim kızım, se-
nin baban gecenin gâret ve baskınından korkar” derdi. Ve Ümmü’r-Rebî¡, 
oğlu Rebî¡’in ağlamaktan ve uykusuzluktan gördüğü ¡anâ ve bî-tâbı görün-
ce onu çağırıp “Ey benim oğlum, ola ki sen bir katîli katl etmişsin!” demiş 
ve o dahi: “Ne¡am yâ ümmâh” deyince, anası: “O maktûl kimdir bize haber 
ver de tâ ki biz gidip onun ehlini taleb edelim tâ ki seni ¡afv etsinler. Hem 
vallâhi onlar senin bu giriftârı bulunduğun hâli bilmiş olsalar elbette sana 
merhamet edip seni ¡afv ederlerdi.” Ve o dahi “�����  ���� א ����א����” ya¡nî “Ey 
benim anam, benim kendi nefsimdir” der.

���א  ���� ¶���´� ç�א���� א���� � א����א�ç »��א¶ ����¤ª �א���� ������� ��° ª���� � א������� �����]
���א ����� �����æ����� ����� ���� ÀÌ ���כ »����³  ����� ���� ªא���´¯ ����� 	���� ¾������ ¬�¯��� ���א���
 ·���«�� ���כ ����א א����� ¶���´� À� כ ����א�����´��א¶ �¡��א � � ¬�¯��כ̄ �������א� �� ¾�����א� �כ��® �»���· ����
 ���µ �»���¶ ���� ¯�כ��ª ����� ��כ��� �¤¡���א ��כ���ª �¤¡��� »��א¶ ���� ���� ����� ���א �����
 ¾��� ©��¯
� �א� ��´¯ ��� ����א ����� ����ª ����כ ���� �� ����� ���� ªא �¤����א ¯´א�������  ������� ³��¤¬� Éא����� º���° ����
�¡��א �¢ ����� ���� �������� Ì
� ��� ��� ���� ����� ª����¯ א �� ��א��¡� ¶���´��´ª��¤È כ����¾ ����א ��¾ ���כ ¯����¤�� 

����� »��א¶ ���� �כא ��ª ����� ��כ��� ������ א�����³ �א��¡��א�]

Ve dahi Bişr b. el-Hâris’in yeğeni ¡Ömer üzerine mervî olup demiş ki 
benim dayım Bişr b. el-Hâris’ten işittim, anama derdi ki “Ey benim kız 
karındaşım benim karnım ve benim kaburgalarım benim üzerime vurup 
beni rencîde kılar.” Benim anam dahi: “Ey birâder, bana izn verir misin 
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ki sana bir hasve edeyim de içesin, zîrâ ki bende bir avuç dakîk vardır tâ 
ki senin karnına bir meremmet vere.” Ve o dahi ona: “Sana veyh ola da 
ben korkarım ki bu dakîk sana nereden geldi?” diye benden suâl eder de 
ben ona verecek cevâbımı bilmem diye ruhsat vermemekle anam ağladı ve 
kendisi dahi ağladı ve ben dahi onlarla ağladım.” ¡Ömer demiş ki “Vaktâ 
ki benim anam, hâlim Bişr’de açlık şiddetinden bu za¡f-ı hâli görür ki kendi 
za¡fından zebûnluk bir teneffüsle teneffüs edegelmekte olmuş gamm ve 
gussasından “Ey birâder, kâşki senin anan beni doğurmayaydı, ben sendeki 
hâli gördükçe benim ciğerim pârelenir!” der sonra o dahi işittim ki anama 
derdi ki “Ve ben isem ben dahi benim anam beni doğurmayaydı ve doğur-
duğu vaktte onun memesi sütü benim üzerime akmayaydı!”

 � ª���´¯ ª�����¯ ����¬ ���¢ ����א ¯�¬����� ¬א����א ����� ����� א������� ª����� �����[�»��א¶ א�
 ���¢ � א�������æ ¯�כ��Ú �כא ��� ����� ����� א�¨¡�� ¢��� »��א� 
���� א�¥��©º ����� ����� א�¤¥����� ��¿��°�
¬���� ���¤��� ����� ����� א��¿��	 ¢��� ¢���ª �כא ��� ����� ����� א�¤���א� ¢��� ¢���ª �כא ��� ����� ����� 
 ª���´¯ ������ � ���È� ��  �א���� �������� �א�¥���æ ¢��� ¬���� ¯¿������ �����א� ¯´��א¶ א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ���
 Ç������� ¯´��א¶ ���א ����א ����� א� ���א ���� ��אכ כ� ��כ ��� ����
 ³��¬� ��¨ � ª��¤¬� ���¢ ����� א���� ������
 ������� Ç��� Äא���� �����א� א�����§ ������� Ç�������א �È¤��� א��� Àכ���� � À� ����¯´��א¶ ����א �

  א����]���§

Ve dahi Rebî¡ ¡aleyhi’r-rahme demiş ki bir gün ben Üveys el-Karenî’ye 
geldim, buldum ki sabâh namâzını kılıp oturmuştur, ben dahi dedim ki ben 
onu bir tesbîhten meşgûl etmeyeyim, hemân yanında oturdum. Ve öğle 
namâzı kılıcaya dek kendi mekânında sâkin oldu sonra ikindi namâzına 
kalkıp edâ ettikten sonra yine kendi yerinde magrib namâzını kılıncaya 
dek oturdu ve ba¡dehu yatsı namâzını kılıp kezâlik kendi yerinde sâbit ve 
sâkin oldu tâ ki sabâh namâzını kıldı sonra oturdu ve gözlerine uyku galebe 
edince “������ � ���È� ��  �א���� �������� � ,ya¡nî “Ey benim ilâhım ”א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ���
ben seninle çok uyku uyuyan göz ve tok olmayan şikemden sana sığınıp 
ta¡avvüz ederim” dedi. Ben dahi ondan bu kadar şey ona kifâyet eder diye 
döndüm. Ve bir gün bir adam, Üveys ¡aleyhi’r-rahmeye nazar edip demiş 
ki “Ey Ebû ¡Abdullâh, senin neyin var ki ben seni sanki hasta gibi görü-
yorum?” Ve o dahi: “Üveys’in nesi vardır ki hasta olmaya. Hasta yemek 
yer de Üveys yemek yemez ve hasta uyku uyur da Üveys uykusuz durur.”

����� כ���® � � ¯�»��� ��À א����א� ����¤���� �À א������ ����¤� ����א �����א¹ ���� 	��� ���� �[�»��א¶ �����
 ����«�� ��� ����� א�¤���א� ¯´¤����« �����¬�¯ ������ �א����� א����
 ª����� א�����אכ �����א� ���¡���א �»��א¶ �¬��³ ���
 
���� ¬���± א�����³ כ���� ����� ����Ä א����� ±���¬ ���� ±���´�� ����¯ ������� ����� ���¢ ºא����¤� �����  ®���¯
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�ç ������א ¯���אכ ���Ìכ ¯��� �����¾ ¯´���ª ���� �����כ א� ���� ����� º©��¥א� ����
 ±��¢�¯ ÀÌÙא���� ÀÌ��
�  ���ª א�����³ כ���� ���È¤��א ¢��� ���� ������ א������� ¯´��א¶ כ���ª א�����³ כ���� ¬א���© ¯��� ����אÊ א������ ��«

���א ��א �¯��� ������� א����א� ���א ��א ¯¡�����Ì ���¯ ³כ  ����]

Ve Ahmed b. Harb demiş ki “Vây ¡aceb o kimseye ki bilir ki onun bâlâ-
sında cennet zînetlenir ve altında âteş yanıp alevlenir ve kendisi onların 
beynlerinde uykuya varır.” Ve nüssâktan bir zât demiş ki “Ben İbrâhîm 
b. Edhem’e geldim ve yatsı namâzını kılmış buldum, ben dahi oturup onu 
gözetirken hemân kendi cânını bir abâya sarıp yere ilkâ etti ve gecenin 
cemî¡isinde bir yandan bir yanına dönmedi tâ ki fecr-i sâdık tulû¡ edip 
namâza durdu, hâlbuki tâze bir âbdest almadı ve onun bu âbdest almadan 
namâza duruşu benim kalbimde bir ¡ukde olmakla hemân bî-ihtiyâr “Al-
lâhu ta¡âlâ seni merhamet ile kâmurân etsin, gecenin kâffesinde muztaci¡ 
olarak yattın sonra bir âbdesti tecdîd etmeden nice namâza durdun?” diye 
suâl ettim, o dahi: “Gecenin cemî¡isinde ben riyâz-ı cennet ile âteş vâdîle-
rinde cevelân edip gezdim ki bir vakt behişt ve bir vakt dûzahta dolaştım, 
bunun cemî¡isinde uyku var mıdır?” diye cevâb etti.

א°��� 
� �����א ¯ ������ À� ���� ����¤�¯ ����¥� ������� Àא� כא��¬� ªא���א ��� ���כ�� ªא¶ ¢א�����«�]
 ������� ¾����
אï � ���¶ א����א� ¯��� ��¯ ����� �����¬ ����� � ����� ����¤��� ïא���� ���� �»���³ �כ��Ú ����� �כ��
 ����� ��¤���� ���� ������ �»���³ כאÀ������ ��� À ¯��� כ³ ����� ������א�� �כ¤��� ���� � ����� ������ Úכ���¯
 ����¢©¢� ¾����
 �� ¯���� »��³ ���� א� ������«� ������� ������כ�� א�������È »��א¶ כאÀ ���¾ ¯��� °������� כ³ 
 ±����� ³��¬� ª���« �����
Ìא �� � א��¤������� ����¥�� Àא�¾ �כאº °��כ א������ ®���� ����¤��� �� º��� ®����
 �כ���� ¬��א�� �����א� ������� [188] ��´��� À
 �� ��¦���Ç א�¥���� ���Ä± א�¤�������Èא� ��¥����� ��כ���
»א���ª ���� ����� ���א ����א א����¾ �¥���� ������כ ��כ��� א�����³ �א����� � ����כª �¤���כ ���א ����� �����ª  ����א 

[������� ª��¤�� א ����� � ��א ������ ����א��� ¶���´�¯ ©����« ª����« כ���¤�

Ve dahi Sâbit el-Benânî demiş ki “Ben birtakım adamlara ulaşıp id-
râk ettim ki onların biri o kadar namâz kılar ki kendi yatağına varmaktan 
¡âciz ve dermânde kalırdı meğer ki dört ayak üzere yatağına gide.” Ve dahi 
denilir ki Ebû Bekr-i ¡Ayyâş kırk sene kalmış ki kendi yanını bir yatak üs-
tünde komamıştır ve gözünün birine siyâh su inmiş de yirmi sene durmuş 
ve onun ehli ona vâkıf ve muttali¡ olamamıştır. Ve dahi denilir ki Semnûn 
el-¡Âbid’in virdi beher günde beş yüz rek¡at namâz kılmak idi. Ve dahi 
Ebû Bekr el-Mutavvi¡î üzerine mervî olup demiş ki “Benim civânlığım 
hengâmında benim virdim bir gün ve gecede otuz bir bin kerre sûre-i İhlâs 
okumak idi.” Ve râvî rivâyetinde şekk edip demiş ki “yâ otuz bir bin demiş 
veyâhûd kırk bir bin” demiş ve ¡alâ-kile’r-rivâyeteyn otuz bir binde şübhe 
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yoktur. Ve Musavvir b. el-Mukaymir böyle bir hâlde idi ki sen onu gördü-
ğün vaktte dersin ki bu bir musîbete uğramıştır ki dâimâ tarfı meksûr ya¡nî 
bakışı kırık ve şikeste adamın bakışı gibi fersûde ve savtı pest ve nâzil ve 
münhafız ve alçak ve gözleri yaşlı ki onu bir tahrîk etmiş olsan gözlerin-
den enhâr akar gelir ve anası ona demiş ki “Bu senin yaptığın şey nedir, 
gecelerin ¡âmmesinde ağlayıp sâkit olmazsın? Ola ki ey oğul sen nefsen bir 
musîbete dûçâr olmuşsun ve ola ki sen bir adamı öldürmüşsün?” ya¡nî bir 
dâhiyeye giriftâr olmalısın. Ve o dahi: “Ey benim anam, ben kendi nefsime 
yaptığımı ben bilirim.”

 ��� � �
� א� כ���® ����כ ����� ���¡ א���������Å� ³ א�¡�א¬�� ¯´��א¶ ���³ ���� ���� �[�»���³ �¤א��� א���
�´���¶ ���א  Àכא� ���� ���È� כ���Ì ���¯ ������ �א��¡��א ����
¯��Ä ª¤��א� א��¡��א� 
���� א�����³ � ���� א�����³ �
 א����א� ��� ±���Ì� ¶א ¬��א� א�����³ »��אÌ
 Àא��¡��א �� �«��³ א����א�  ��א� �א��¡��א �כאÄ ³ א������  ��א���»� ª�����
 א����א� א������ ¯���א ����א� ����� ������ ¯��ÌÁא ��� ±���Ì� ¶א ¬��א� א��¡��א� »��אÌÁ��¯ æ���¥�א������ ¯���א ����א� ����� 
 ���� � א�´���� א����¾ �»��א¶ �¤�¡��� �����ª �א�������� äא�¥���א ������ á����� א���� �¬��א� א�����³ »��א¶ ���

� א�´���� ���¤��� �°��¡ ¯���א �������  ��א� �����³ ��  ¡��א�]����

Ve ¡Âmir b. ¡Abdullâh ¡aleyhi’r-rahmeye denilmiş ki “Gecenin uyku-
suzluğu ve sıcak günlerin susuzluğu üzerine senin sabrın nicedir?” Ve o 
dahi: “Nehârın ta¡âmı leyle ve leylin uykusu nehâra sarf ve tahvîl etmek-
likten gayrı dîger başka bir şey var mıdır ve bunda bir hatîr emr yoktur” 
demiş ki nehârında sıyâm ve gecesinde kıyâm etmekten kinâyedir. Ve dahi 
derdi ki “Ben cennet gibi bir şey görmedim ki onun tâlibi yatar ve âteş gibi 
bir şey görmedim ki onun kaçkını yatar.” Ve bu dahi ta¡accübden kinâyedir 
ya¡nî cennete tâlib olan müştâk kimse hîç yatar mı ve nâr-ı cehenemmeden 
hârib olan korkak kimse hîç yatar mı ki yatmaları ¡aceb olmaz mı demektir 
ve kendisi ne gece ve ne gündüzde yatardı, vaktâ ki gece gelirdi, der ki 
“Âteşin sıcaklığı uykuyu götürdü.” Ve sabâh oluncaya dek aslâ yatmazdı 
ve gündüz olunca âteşin sıcaklığı uykuyu götürmüş diye akşam oluncaya 
dek yatmazdı ve gece oldukça derdi ki “Kim ki korkarsa gecenin âhirinde 
yola gider ki kavm sürâyı hamd ederler.” Ve ba¡zu’s-sulehâ demiş ki “Ben 
¡Âmir b. ¡Abdülkays’a dört mâh musâhabe ettim, ben onun ne gecede yattı-
ğını gördüm ve ne de gündüz” ki o dört mâh içinde aslâ ve kat¡â yatmamış 
demektir.

 ª����� ¶א���± ����� א� �¤א���� ����� � ��� »��אÄ ����� ����א	 ����� ����� ���� ³��¬� ���� ¾�����]
 ª��¤�Ä ����� Úכ���¯ ����þכ ������� ������� �����® ����� ����� א� �¤א���� ����� א����� ¯����א ����� א ����³ ���
� ����� א� ������ ������ ����א ��¾ א������ �������א	 ��� ª����� ��� �»��א¶ �א� �´�����א������ ¢��� »���± 
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 Àא����������À °��¤«א §���א ����א »��� �א����א � �����א �»�א���א ������À כ���א	 א� �¥�°���êא �����¡¡� כא ���א 
 ���¡���� ª������ æ�������� א� ���¯ � א�����������א�¡��� �¬�א�¡��� �כא ���א 
Ìא Ìכ���א א� ���א��א כ���א «� �����

[������ Àכא ���� ����¤� ������ ����³ ¢�א�¡��� �כ�À א�´���� �א����א §א¯����

Ve dahi Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib ¡aleyhi’r-rıdvânın ashâbından bir 
zâtın üzerine mervî olup demiş ki “Ben bir gün sabâh namâzını Hazret-i 
¡Alî ¡aleyhi’r-rıdvânın ardında kıldım ya¡nî cemâ¡atle onun ardı sonra sa-
bâh namâzını kıldım ve o dahi cânib-i yemîninden dönüp oturdu ve sîmâ-
sında eser-i hüzn ü keder görünürdü ve güneş tulû¡una dek yerinde dur-
du sonra kendi elini çevirip dedi ki “Vallâhi ben ashâb-ı kirâm-ı Hazret-i 
Risâlet-penâhı görmüşüm ki bugün onlara benzer bir şey göremiyorum. 
Onların yüzleri sarı ve saçları dağınık ve karışık, kirli ve gubârlı olarak 
sabâh ederlerdi, sâcid ve kâyim olarak beytûtiyyet edip Allâhu ta¡âlânın 
kitâbını tilâvet ederler ve ayaklarıyla cibâhları beyninde tervîh ederler ki 
gâhî ayak üzere durup da zemîne koymaktan cebhelerini râhat ettirirlerdi 
ve gâhî secde etmekle kıyâmdan ayaklarını râhat ettirirlerdi ve Hakk su-
bhânehu ve ta¡âlâ hazretlerini zikr ettikleri vaktte rüzgârlı günde ağaçlar 
deprendikleri gibi deprenirlerdi ve göz yaşları akıp tâ ki siyâblarını yaş 
ederdi ve onun kavmi gâfil olarak beytûtiyyet etmişlerdi” ya¡nî onun etrâ-
fındaki zevât gâfil olarak o gecede yatmışlar idi.

 ������� ¶���´� Àכא� �����  ���� ����¦� ������ �[�כאÀ ����� ������ א�¦�� ��� »��� ����· ����Äא ¯��� �����
 �Ä���� ¶א����� º»����� ¯���א� ������ ���כ �����א ����� �כ���À א�כ���³ ����כ � ����� ¯��ÌÁא �����ª א�����
 ����� ��������א	 ��� ���¨�� ¶���´� Àא����� �כא� ���� 		 ���� ���א»� ��´���¶ � ��ª ������ �א��������
�א ���� �� ���א כ© �א� ���א��¡��� ������ ��א���א ����� �¤�����א � ¡��� »��� ������א ¢������ À� ������ ������ א�
� א�¬�¡��א� ���א ���� ��� ã����� א�´���א� ¶���Ä ��� ���א»א� �����´¤� ���« ������ ���� Àא����� Àא����� �¬��א� �כא��

Ìא � � ���� א��������� æÈא���� ����� ����Èא ¬��א� א�����א� א�Ì
 Àא �כא����»���³ ���� א�´�א���� §���א ���א �¬��� ���א
 ¶���´� Àא ��� כא� �����א� �א ��� ���א� ����� ���א¬ ©��¯ ���כאÀ ¯��� א�¥���® א�����È �א���³ א������� ������ א�

א��¡��� 
 ��� ����± �´��א�כ ¯����± �´א����]

Ve dahi Ebû Müslim el-Havlânî kendi hânesi mescidinde bir kamçı as-
mıştı ki onunla kendi nefsini tahvîf ederdi ve kendi nefsine derdi ki “Kalk, 
vallâhi ben seni çekerek ve sürükleyerek götüreceğim tâ ki ¡acz ve dermân-
delik senden vâki¡ ola da benden olmaya. Ve çün ¡acz ve fütûr ona gelirdi, 
kamçı alıp onunla kendi ayaklarını vururdu ve “Benim dâbbemden ziyâde 
darbe sezâ sensin!” derdi ve dahi derdi ki “Muhammed ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimizin ashâbı zann ederler mi ki onlar onunla müste’sir 
olurlar da biz ondan bî-behre kalırız, kellâ! Vallâhi biz onun üzerine onlara 
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müzâhim olup müsâbakat ederiz tâ ki bileler ki artları sonra yiğitleri terk 
etmişler.” Ve Safvân b. Süleym ¡aleyhi’r-rahmenin ayakları tûl-i kıyâm-
dan müte¡akkıd olmuştu [189] ve ictihâddan o mertebeye varmış idi ki ona 
yarın kıyâmetir denilmiş olsa kendisi bir nesne ile mütezâyid bulunmaz 
idi ve kış mevsiminde hânesinin damı üstünde uzanıp yatardı tâ ki şiddet-i 
berd ona isâbet etsin ve yaz mevsiminde hânesi derûnunda uzanırdı tâ ki 
sıcaklık elemi bula da yatmaya sâcid olduğu hâlde vefât etti ve dâimâ derdi 
ki “Ey benim ilâhım, ben senin likânı muhabbet ederim, sen dahi benim 
likâmı muhabbet eyle.”

��� �¤א����� ����� א� ��¡��א ������ ��� ���
Ìא §�� ªא �כ�������� �����§ ������ �[�»��א¶ א�´א���� ���
 Í	א Í��� Í� א��Í�� Ø« Í� Í� א��Í� Õ� Í� Í� Ó Öא� Ï��� Í�Í̄ Ð ���´� ����� ���������א 
��¡��א ¯��ÌÁא ���� �¥���� ���©º א�� ������¡��א ¯¿��
 ª����Ì כ���Ì ª����� א¸���� ¯´���ª����� ����� ª ����� כ���א ���� ¯����א ������ �����Ñ ���כ��� �� Î�� Ó��� Ïא��
 ��� �א¬���� ¢��� �¬¤��ª ����� כ���א ���� ������ ª��§� �א¬���� ¢��� ��¬��� ¯���� ø��¯� ª���´¯ א������ ����


[�����א¸���� ���כ��� ��

Ve dahi Kâsım b. Muhammed demiş ki “Ben sabâhleyin hânemden hâ-
câtıma hurûc ettiğim vaktte evvelâ Hazret-i ¡Âişe es-Sıddîka’nın ziyâretine 
varırdım ve ¡âdetim üzere bir gün sabâhleyin hânemden çıkıp müşârüniley-
hânın huzûr-ı ¡âlîsine varınca gördüm ki duhâ namâzını kılıp א��Í� Õ� Í� Í� Ó Ïא� Ï��� Í�Í̄ Ð 
289Ñ Î�� Ó��� Ïא�� Í	א Í��� Í� א��Í א Í« Í� Í� âyet-i kerîmesini okur da tekrâr eder ve du¡â edip ağ-
lardı, ben dahi usanıp melel edinceye dek durduğumdan ve kendisi ke-mâ 
kâne hâli üzere sâbit bulunduğundan dedim ki çarşıya varıp işimi görür de 
¡avdet ederim ve çarşıya varıp işimden fârig olduktan sonra gelip hânesine 
¡avdet ettimse de yine onu ke-mâ kâne hâlet-i sâbıkası üzere mevcûd bul-
dum ki o âyet-i celîleyi okur da ağlayıp du¡â ederdi.”

 ������« ¾����
 ªא����� �א¬��א א����� �� א��������א� ����א ��� ������א ����� א����
 ���� �����[�»��א¶ �
 ��� �א����º ����� ����� א�¥���æ ������� א�¤���א� �»��א¶ �¤�¡��� ���א ����א� �����« ����� ����¥�¯´��א� 
� »���א� א�����³ �»��א¶ ����� ���� ����� Äא���± כ��� א� �¬¡��� ����� ������ ¶����� Ú���� ���� �
א������ 
� א����כא� �����Ì¶ א�����א� ���� א�¥���� ��� À����¤א� µ����� � א����¡��� Àא����א º���� ����������א א�¥א�
� א����א� �¬����א ¯´��א¶  ¡��� �����א ����� ������ ���א ���א¶ א���¡������� ³���«� �º א�¦א°��¤����§ ���¡���

[�����  �� ¯������¡�  ����א ��������א�

Ve Muhammed b. İshâk demiş ki “Hacc etmek için ¡Abdurrahmân b. 
el-Esved bize geldiği vaktte onun bir kademi ¡illetli olmuştu ve ma¡a-zâlik 
bir ayak üzerine namâz kılmaya kıyâm etti, hattâ yatsı namâzının âbdesti 

289 “Allah da bize lütfetti ve bizi iliklere işleyen cehennem azabından korudu.” Tûr, 52/27.
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ile sabâh namâzını kıldı.” Ve ba¡zu’s-sulehâ demiş ki “Benimle kıyâm-ı 
leyl beyninde hâil olmamış olsaydı ben ölümden korkmazdım, ölümden 
havfım benim ancak o haysiyettendir.” Ve Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib kerre-
mallâhu vechehu buyurmuş ki “Sulehânın sîmâsı uykusuzluktan sarı yüzlü 
olmak ve ağlamaktan gözleri nâ-bînâ olmuş olmak ve sıyâmın susuzluğun-
dan dahi dudakları solmak olmaktır ki hey’etleri üzere hâşi¡lerin gabereleri 
görünür.” Ve Hasan-ı Basrî’ye denilmiş ki “Müteheccidlerin neleri vardır 
ki güzellikçe nâsın ahsenidirler?” Ve o dahi: “Onlar Rahmân ile halvette 
bulunup kendi nûrundan onlara ilbâs buyurulan nûrun eserindendir” diye 
cevâb vermiştir.

 ª��´��� ������¤� �� ��������� ��� 
�¡��� ��´����� ����� �Ùא� ¶���´�� א�´���� ���� ���� [�כאÀ �א���
 ���¡�
א ��� �� ��א� ¢��� »���ª ���� א������כ � �����¤¬� ��¾ א������� ����� ¾������א �¬¤����� ��� ���¤�
כ���® �������כ 
À ���� �����כ�� 
�¡��� ¯��� א�� ���א א�¡����� �א����אÀ �¯��� א¸���º א�¤´��א	 �א�����א	 

[ä� א�א���� �א��������¯

Ve ¡Âmir b. ¡Abdülkays hemîşe derdi ki “Ey benim ilâhım, sen beni 
yarattığın vaktte sen beni muâmere etmedin ve beni öldürüp vefât ettiğin 
vaktte dahi sen beni haberdâr etmezsin ve benim vücûdumda kan mecrâ-
sında cârî olur bir düşmânı dahi benimle berâber halk ettin ki o düşman 
kendisi beni görür de ben onu görmem sonra sen bana müstemsik ol diye 
emr ettin, sen beni imsâk etmedikçe ben nice kendim istimsâk edebilirim? 
Ey benim ilâhım, dünyâda hümûm ve ahzân ve âhirette ¡ıkâb ve hesâb var-
dır sevinç ve râhat nerededir?”


Ìא ����� א�¤�����  Àא� כא����� ç©��»� ³א����� ���È´�� כאÀ ������ א�¿��©� ����� ���� [�»��א¶ ¬¤���
 � �כ������ ���כ������ ������ ����� ���¢ ������ äא�����³ ���א Ú���¢ ����� אÌÁ��  ̄� �כ������ ���כ������ ������ �����
 äא��� �� �כ������ ���כ�� ¯��ÌÁא כאÀ א�������� ������ ����� ���¢ ������ äא�«א ��� ���א Ú���»א ����� א�ÌÁ��¯

� ¯´��א¶�����¢��Ç��¤� ���� ª א��¥�¯ ������ ���� ���� »��א¶ ¬¤�����

[äא� ��� ����� א�¥��� ��¯ Àא כא� ��
  א�� ��א�� ��כ� א ¨¨�� �

Ve Ca¡fer b. Muhammed demiş ki “¡Utbe el-Gulâm geceyi üç sayha ile 
kesip kat¡ ederdi ki yatsı namâzını kıldıktan sonra kendi başını onun iki 
dizi beyninde koyup düşünürdü, vaktâ ki gecenin bir sülüsü geçer, ansı-
zın bir na¡ra vurur sonra bir dahi kendi başını iki dizleri beyninde koyup 
tefekkür eder ve çün gecenin iki sülüsü geçer, bir dahi bağırıp na¡ra vurur 
ve ba¡dehu başını bir dahi iki dizi beyninde koyup düşünür ve seher vakti 
olunca o vaktte dahi sayha eder.” Ca¡fer demiş ki “Ben bununla Basra’nın 
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ba¡zı sulehâsına haber verdim ve o kimse bana dedi ki “Sen onun o na¡-
ra-zedliğine sen nazar etme, sen ancak onun iki na¡raları varasında olan 
hâline nazar eyle ki o hâl ne hâl idi tâ ki o na¡rayı çekti.”

� א�´א���� ���� �א°��� א������א � »��א¶ כאÀ ��¤���  ��א�� ��� ��א �א���¥��± �כאÀ ���� ����³ �����א� ����]
  ��א�¾ ������� ������ ��¡��א א�כ��± א��¤����À �כ³ ����© ¯��ÌÁא כאÀ א�����Ä ©���� ����¥�¯ ����´� Àכא�
� �¡���א ��� Éא �א���¡� �� �¡���א ���אכ ������� ������¯ À����¢א���¯ À������¯ À�����´� ©��¯� À����«����א א�����³ �
[¾� א�´���� א��������� äא�¥���א �»��א�{ ����� �¡���א ������ÌÁ��¯ öא ����Ä א�����  ��א�¾ ������� ������ ����

Ve dahi Kâsım b. Râşid eş-Şeybânî üzerine mervî olup demiş ki “Bir 
zamân Zem¡a bizde Mahsıb’da nâzil olmuştu ve onun ehl ve benâtı dahi 
var idi, gecenin kâffesinde kıyâm edip leyl-i tavîlde namâz kılardı ve se-
her vakti olunca kendi a¡lâ-yı savtı ile çağırıp derdi ki “Ey ki ta¡rîs eden 
kârbân, siz bu gecenin kâffesinde mi uykuda kalacaksınız, bir kerre siz 
terahhüle kudûm etmeyecek misiniz?” Ve derhâl cümleleri sür¡atle kal-
kıp ¡ibâdâta başlarlar da buradan ağlayan ve şuradan du¡â eden ve öteden 
okuyan ve beriden âbdest alanların sedâları işitilir ve çün fecr-i sâdık tulû¡ 
ederdi, kezâlik a¡lâ savtıyla çağırıp derdi ki “¡İnde’s-sabâh kavm sürâyı 
hamd ederler.”

������� ¯�Äא����� ���כ����א � ä��°� ����¯[�»��א¶ �¤��Ç א��כ���א� 
À � ����א�א � ¤��� ���¡��� ¯¤

����� ¯¥��א�� »���¡��� [190] �¤��א�À �¥���א� א��´���� �������א ���כ����  ������ ¯������א א�¦���· �א���
�À �»���¡��� �����¶ ¯��� א���כ���� ������ À�����´� ·���¦א� ����� ���¡¯ º����´�� ����א����ª ��¤¨���� ���א���
 À� א����א� ������	 א�¿����� ¢��� �¬��� ��¤¡��א �Äא���® ���� �Èא���® א���א���� ����א � ��כ���� Ì������
� ��א����� ��א�¤��א ���� À�������� ³�������אí �����א ����� א�¨א��� ��א��� �������� כא���Äא� ���¯ ���¡¯ ����¥�

����א�] ���� �����Ù�
��¡��א �א��כ���® �
 ���א ���� ¯���³ א�  ã����� � ���´�Ä ������

Ve dahi ba¡zu’l-hukemâ demiş ki “Allâhu ta¡âlânın birtakım ¡ibâdı var-
dır ki kendisi onlara in¡âm etmekle zât-ı kibriyâsını bilmişler ve onların 
sadrlarını şerh etmekle ona itâ¡at etmişler de ona tevekkül edip halk ve emri 
ona teslîm eylemişler ki onların kalbleri safâ-yı yakîne ma¡âdin ve hikmete 
büyût ve ¡azamete sanâdîk ve kudrete hazâin olmuştur. Onlar halâyık içle-
rinde mukbil ve müdbirlerdir ki gönülleri melekûtta cevelân edip mahcûb-ı 
guyûba ilticâ ederler sonra letâif-i fevâidden birtakım tarâyif-i hasîne ve 
vâsıf onun vasfına muktedir olamadığı ¡avâyid-i nefâyis-i semîne ile dönüp 
gelirler. Ve onlar derûn ve bâtın umûrlarında hüsnen dîbâc gibidirler ve 
zâhirlerinde tevâzu¡an herkese bezl olunur mendîller gibidirler.” Kaldı ki 
bu bir tarîkadır ki ona kesb ve tekellüfle varılmaz, ancak Allâhu ta¡âlânın 
fazlıdır ki kendi dilediği kimseye verir.
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���� �א� ����אכ  ª��È�� Ì
 ��� ������א � ��א ����� ¯��� �¤��Ç ¬���א¶ ����ª א��´������[�»��א¶ �¤��Ç א�¥א�
 �����
Ìא ����כ א�����א¶ ������� �¡��א ��¾ ���א¶ ¯א��¤��ª א�¥���� ¯��ÌÁא � ��א �� ©��� �¯��ÌÁא � ��א �¥���� »��
 ß�� Õ� Í� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ Ó��� Î�Í� Í� Õ���Í�Ð ������ ����� א¸����¡��א  
Ìא � ��א �¬��³ »א����̄ � ®����� ���¡��א °���
 ÑÓ��� Í� Õ�Í  Ó Öא� Ó���Óכ Ó� Îà� Í�Ó� Í�Ð �����« ����
 Ñ¹א���� Î¤Í� ¹א��� Í�Íא Ò Ó���Í� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� ÏÀÍא Õ���Í� Ô� Í���Í� ú ß���� Ò Ó� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� Í� ú¹א�� Í� Õ� Ó�
 �¿����א ������ ¯´���ª �א ��� ������ äא��� Ì
 ������ ����� א¸���»��א¶ ¯�����ª ������ ������ כ©���� ����� 

¯א»���� ¯�¯��א� �¤��� ���א�� ¯����¤�� ����� �´���¶ �����Ì ���כ ���� �´��א�  ������א� ����א ����´א�� ¢��� א �¨��
 	����« ª¤���� א¶ ���כ��« ���¢ �אÊ א�¿א¯�������
 �א�כ�א����� �����Ì ���כ ���� �����א¶ א��Èא����� �����Ì ���כ ���
�� ¯´��א¶ �א���� ��� Ç���  ���¢ �� ��¤¨����כ ª���Ì »����	 א�¤א�¯������
����כ ¯����ª ���²א¶ א��´¥� �א�¦א�����
�א���� 
� �����Ìכ ¯א������ ����
� ���א ����א ��� ���א ����א ���� �����כ ���א � ���א ������א� ¬����כ ����  ¤����כ ���
 À������ Àא�����א ������ À��������� א����א	  � א�´���À א��א����� �����³ א������� א����א���̄ ���¯א������ ¢��� »��א¶ �
����א�� א�»��א� �����א���  ���� ø����א§��כ ¯´��א¶ �כ���® ¯ ���א ����� א� � ��א ����� א������ �����כ � �¨�� �����¯�א�
�א���� ��´���ª ¢²א���� ¢��� »��א¶ � ��ª �¡��א � ª����Ì ���� ø�����¦��א� ����´¡א �א������ 
����  ����� �� כ���® 
 ���¢ À���������א �¡��� ���� א� ���א ���� �כ� ���א ���� �����כ³ °���º ���»���  ���¡��א ¢��� �¡��א ����� ���א�� �»��
� ���� ����� ¯��ÌÁא ¯ ������ ª��¬� ���« ª���´¯ ������ א����¿� � א����� ������� ���°� ¾���� ������ äא���

���א��� ���� ¯����כ �¬������ �����כ  ���� ±��� ¾��È� א ���א�� � ���� ¶���´�	 ¢��� �¯��א� ����� ��È�� ����
 �
���כ ¯´���ª ���� �א����¾ �¬���� ������כ ��«��· ���� �� ����� ª���«� אÌ
�א���® ���� Ì ����� �כ��� �¬¡��כ 

 ��� ����� ����א א�������  ����� Ì ����´� �� ����¤��כ כ©���� ��É כ©� ��� �כ������� ¯´��א¶ �����כ ���כ©� ���
� �� ��א ����� ��¦¬���� ����א � ��א ¯���� §���כ ¯����Áכ ����� ���� ����¯ ��� ���א�� ������
 ����� °��א� א� �¬א���
כ ��° ��«��כ °��¤�� ���� »����� �� ��א �����Ì ���א� ����� ����
 ª������ � א���� ����� ª���È� ���´¯ É�����א �¦��
 ��¿��°� À� א ����� א� ����א����� ª���´¯ ¶א��« ������� ����� ³������� �È¦��� ���� ��� ��¤� À� ���¬�� ���¢

כ����]�� ª��¯¯��א»��± ¯��� ���¤��� ����א ¯א ¥

Ve ba¡zu’s-sâlihîn demiş ki “Ben bir gün Beyt-i makdis’in cibâli ara-
sında gezerken bir vâdîye nüzûl ettim ve nâgehân yüce ve bülend bir âvâzı 
işitim ki o dağlar ona cevâb verir de yüce bir sedâ ile inlerler, ben dahi o 
âvâza ittibâ¡ edip gittim tâ ki ağaçları birbirine çatmış bir bâgçeye vardım 
ve bir adama râst geldim ki ayak üzere durup bu âyet-i kerîmeyi okur da 
terdîd eder ki Õ���Í� Ô� Í���Í� ß���� Ó� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� Í� א ¹�� Í� Õ� Ó� ß�� Õ� Í� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ Ó��� Î�Í� Í� Õ���Í�Ð 
290Ñא ¹���� Î¤Í� א ¹��� Í�Í� Ó���Í� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� ÏÀÍ� tâ ki 291ÑÓ��� Í� Õ�Í  ÓÏא� Ó���Óכ Ó� Îà� Í�Ó� Í�Ð nass-ı celîli âhirine tilâvet 
eder ve ben dahi onun ardı sonra oturup onun kelâmını dinledim ve ken-
disi bî-inkıtâ¡ bu âyeti okur da tekrâr eder sonra ansızın bir na¡ra çekip 
baygın düştü ve ben dahi vay yazık hayfâ ki bu benim şakâvetimden oldu. 
Sonra onun ifâkatını gözettim ve bir sâ¡atten sonra ifâkat buldu ve bu söz-

290 “Herkesin yaptığı iyiliği ve yaptığı kötülüğü hazır bulacağı günde kişi, kötülükleri ile kendi 
arasında uzak bir mesafe bulunmasını ister.” Âlu İmrân, 3/30.

291 “Yine Allah sizi kendisine karşı dikkatli olmanız hakkında uyarmaktadır.” Âlu İmrân, 3/30.
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leri söylemeye başladı ki “Ben sana makâm-ı kezzâbîn ve a¡mâl-i battâlîn 
ve a¡râz-ı gâfilînden sığınıp seninle bu âfetlerden ta¡avvüz ederim.” Sonra 
dedi ki “Kulûb-ı hâyifîn sana huşû¡ etti ve mukassırların emel ve ümniyye-
leri sana kaçıp ilticâ eyledi ve kulûb-ı ¡ârifîn senin ¡azametine zelîl ve pây-
mâl oldu.” Sonra kendi elini silkip dedi ki “Benim dünyâya neyim vardır 
ve bana dünyânın nesi vardır? Ey dünyâ sen var da kendi ebnâ-yı cinsini 
ve senin ni¡metinle mü’telif olup kendi muhibblerini iltizâm eyle, sen git 
onları hud¡a eyle.” Sonra dedi ki “Kurûn-ı mâziye ve dühûr-ı sâlifenin ehli 
nerede? Cümlesi toprakta çürümekte ve zamân üzere fânî olmaktadırlar.” 
Hemân ben dahi: “Ey ¡Abdullâh, ben sabâhtan beri ve bugün senin ardın 
sonra meşgûliyyetinizden ferâgınıza muntazırım” diye ona nidâ ettim, o 
dahi: “Kendisi o ki ezmine ve evkâta mübâderet eder ve ezmine ve evkât 
ona mübâderet eyler ve nefsine ölüm ile onların müsâbakalarından korkar, 
nice fârig olabilir ve o ki onun eyyâmı geçip de onun âsâmı üstünde kal-
mış, nice fârig olup boş durabilir? Ey benim ilâhım, sen bu musîbete ve 
nüzûlete mütevakkı¡ bulunduğum sâir musîbetlere çâre-sâz ol” diye ben-
den bir sâ¡at mültehî olduktan sonra א ¹�� Í� Õ� Ó� ß�� Õ� Í� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ Ó��� Î�Í� Í� Õ���Í�Ð 
292Ñא ¹���� Î¤Í� א  ¹��� Í�Í�  Ó���Í� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í�  ÏÀÍ� Õ���Í�  Ô� Í���Í�  ß���� Ó� Õ��� Î� Õª�� Í� Î� Í� א�� Í� Í� âyet-i celîlesinin kırâ¡atine 
başladı sonra evvelkisinden eşedd dîger bir na¡ra-i şedîde çekip bir dahi 
baygın düştü. Ve ben kendimde dedim ki onunla onun rûhu çıktı. [191] ve 
çün ondan yaklaştım baktım ki vücûdu muztarib olur, sonra ifâkat bulup 
dedi ki “Ben kim ve bu hâtırım nedir? Sen benim isâetimi senin fazlından 
bana bağışla ve kendi setrin ile beni mücellel kıl da senin vechin keremi ile 
senin önünde ben durduğum vaktte sen benim günâhlarımı ¡afv eyle.” Ve 
ben dahi o vakt ona dedim ki “O ki onun kendi nefsine sen onu recâ edip 
de onunla vüsûk ve i¡timâd edersin, ben onunla sana kasem veririm ki sen 
benimle söyleşesin.” Ve o dahi bana: “O ki onun sözü sana nef¡ verirsin, 
onu iltizâm eyle de onun zünûbu onu helâk etmiş olan kimseyi bırak. Tah-
kîkan ben bu yerde Allâhu ta¡âlânın irâdet ettiği demden beri durup kendim 
iblîs ile cihâd ediyorum ve iblîs dahi bana cehd edip benimle ceng ediyor 
tâ ki içinde bulunduğum şeyden beni çıkarıp meşgûl ede ve senden gayrı 
buna bir yâver bulamadı. Hemân sen ey mahdû¡ benden uzak ol! Tahkîkan 
sen benim üzerime kendi lisânımı ta¡tîl ettin ve benim kalbimden bir şu¡-
beyi kendi hadîsine meyl ettirdin. İmdi ben senin şerrinden Allâhu ta¡âlaya 
sığınıp onunla ta¡avvüz ederim ve sehatından dahi beni bi’l-i¡âze dâimâ 
kendi fazlıyla bana merhamet buyurmalarını tevakku¡ eylerim” diye hatm-i 

292 “Herkesin yaptığı iyiliği ve yaptığı kötülüğü hazır bulacağı günde kişi, kötülükleri ile kendi 
arasında uzak bir mesafe bulunmasını ister.” Âlu İmrân, 3/30.
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sühan etti. Ve ben kendim dahi bu Allâhu ta¡âlânın bir velîsidir dedim ve 
onu iştigâl etmekle kendi yerimde mu¡âkab olmaktan havf ile onu terk edip 
savuştum gittim.”

��¡��א ¯��ÌÁא � æ����� º���° ����
 ª���� Ì
 ���� ����� ���¯ � ������א � ��א ���������[�»��א¶ �¤��Ç א�¥א�
� ����� ¯´��א¶ ���� ���א ����א »��� ¯��ÀÁ א������ ���� ����ª ¢��� ���א� ����� �¬��� ¯א��¤���� ��°� ���« ý����� א�� �
´���ª �¯����א �¤��� א������  ��� א������̄  �´���¶ ÐכÌ ß����  à³א�´��� א������Ñ א��¡��� ���א�כ ����̄  ����� ��¤����¯
 ��כ��� ���� ¯��� א�� ���א �����´ ¢��� »��א¶ ���א ��� ����� ������ ����א �¤��� א������ °��� ����ê� א���´�� �¯´��א¶ ���
� ���Ìכ ��� ��� � א������� ���כ ��¬��� �����« ëכ �א�������
 ��¬¡��� ����ª א��¬���� ����Ç �¬¡��� �א��¨��
אÊ ����כ ¢��� »��א¶ ����� ���Ãא ���� É���¬�א �����כ ¯´��� À² ���� א�����א� ����כ ����אÀ ���� א���§ ýא�������
��א ��� � ������כ ���� ����¤�� �¬���� ������ �����כ ���� ������è ¯����א �����כ ������ ¢��� ����� ��כ���� �»��

¯��� ����א א��¤����

� �א�¾È� �� ��´� א���³ א���� �כ�ê± א��Ùא� ... � 

���ä ��� �¤אî ¯א��א� ... �כ�� ¢´�¡א ��� א�»א�

�א ��א�¾ ��»§� �����¯ÀÁ �א¬ª �¦א�¯� ��א�� ... ¯

� ��³ א�¤�א� � æ�¥א� ¯� ª ��א ��»�� ����... כ«�

³ ���א�«�

À³ ��א�� �¯ �� א����Ì �א�¿�א � ... 
Ìא �»��� ���

Àכא� �� Àכא� ��
 æ���� ��³ ��א¶ ... � ¯ ±���

 ¯� א�¤�א�º �א�א �¡¨��א ... �¯ µ�¤�� ���¦�Ì ³כ

Àא� ��א���אÙא��� � ��� ... �Ìכ�� º�©א�� �Ì���

Àא�¡�א �� ºא���א� ��� ... ��� ������ א���� ���

[Àא���א ���כ �א ��א� ��א ���� ... �� א�א�א� ¯� §�¯

Ve dahi ba¡zu’s-sâlihîn demiş ki “Bir gün ben yolda giderken gölgesi 
altında istirâhat etmek için bir ağaca meyl edip gittim ve orada ârâm eder-
ken nâgehân bir şeyh gelip yanıma geldi ve “ª�������א ����א »��� ¯��ÀÁ א������ ���� ” ya¡nî 
“Ey şahs kalk, zîrâ ki ölüm vefât etmemiştir” diye emr etti sonra yüzü üstü 
gidiverdi ya¡nî bî-tevakkuf durmadan yolunu tuttu gitti. Ve ben dahi onu 
ta¡kîb edip ardı sonra düştüm gittim ve kendisi giderken işittim ki ß��� Õ�Í  Ô³ÓכÐ 
293Ñ Î� Õ��� Í�Õא�  Ó��� Í́ Îא� ÍÌ derdi ya¡nî “Her bir nefs ölümü tadacaktır. Ey benim ilâ-
hım, ölümü sen bana bir mübârek eyle” du¡â ederdi. Ve ben dahi � ”�¯����א �¤��

293 “Her canlı ölümü tadacaktır.” Âlu İmrân, 3/185.
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 ya¡nî “Ve ölümden sonra olan umûrumda dahi” ki ölümden sonra א������“
olan vâkı¡at ve mu¡âmelâtımı dahi bana mübârek eyle diye du¡âsına zamm 
ve ¡ilâveten söyledim. Ve o dahi: “O ki ölümden sonra olan umûru îmân ve 
teyakkun eder, hazer ve mücânebetinin dâmenini teşmîr eder de dünyâda 
onun bir müstekarrı olmaz” diye cevâb i¡tâsıyla Ç���� ����¬א�� ª���� ���¡¬�� ����א ��� ” 

����כ...“  �א��¨��  ���¡¬� diye bir du¡â ve münâcât ettikten sonra beni terk edip 
savuştu gitti.” Ve hülâsa-i mazmûn-ı du¡â ve münâcâtı ise: “Ey ol Hâlık-ı 
müte¡âl ki senin vechine rûy-i mücrimîn ü müşrikîn rûz-ı mahşerde züll 
ve huşû¡ eder, sana nazar etmekle benim yüzümü ak edip benim kalbimi 
dahi sana muhabbet etmek nûrundan doldurur da beni yarın senin ¡indinde 
tevbîh ve gûşmâl züllünden sakla, zîrâ ki senden utanıp şermsâr olacak hîn 
ve ânım yaklaşmış ve senden vâki¡ olan yüz çevirmek ve a¡râzdan dönüp 
sana ikbâl ve teveccüh edecek zamân ve evânım takarrüb etti. Senin hilmin 
olmamış olsaydı benim ecelim bana sığınıp vâsi¡ olmazdı ve senin ¡afvın 
olmamış olsaydı senin ¡indinde olan lutf ve kerem ve ihsânına benim eme-
lim münbasit olmazdı.” [192] 

Ve bu ma¡nâda nazmen işbu ebyât inşâd buyurulmuş ki ±ê³ א������ �כ���  
 Ve mahsûl-i mefhûmu: “O ki cismi nahîf ve fuâdı hüznlü olarak א����Ùא� ...
onu yâ bir dağın tepesinde veyâ bir vâdî batnında görürsün ki safv-ı rükâdı 
onun girânlığını tekdîr eden me¡âsî-i fâzihât üzerine girye ve zârî eder. 
Ve eğer onun mehâfeleri ziyâde olup hâyic olursa onun du¡âsı “Ey benim 
feryâd-resim, sen benim imdâdıma yetiş de zirâ sen benim gördüğüm şeye 
¡alîm ve dânâsın ve zelel ve taksîrât-ı ¡ibâd üzerine kesîrü’s-safh ¡afüvv ve 
gaffârsın” kelâmı olur. 

Ve dîger birtakım ebyât dahi denilmiş ki ... ��� א�¿�א� Ìא������ ���� ����� Ve bunla-
rın mahsûlleri ise hulel-i hasîne ile ikbâl eden mahbûbelerle vâki¡ olan te-
lezzüzden ziyâde bir lezzette mülteziz olur o kimse ki kendi zikrini setr ve 
pûşîde ederek dünyâda yalnızlı geçinmek ve emniyyet ile yaşayıp ¡ibâdete 
zafer bulmak üzerine yerden yere gezer ve ehl ve mâlından firâr etmekle 
Allâhu ta¡âlâya tevbe ve inâbe eder ki her nereye giderse tilâvet-i Kur’ân 
ile zikr-i fuâd u lisân onu lezzetmend eder ve ölüm vaktinde dahi ona bir 
müjdeci gelip ¡azâb ve hizy ve hevândan necât ve selâmet-yâb olduğuna 
beşâret verir ve dâimâ guref-i cinân ve râhattan temennî edip murâd ettiği 
ni¡am ve lezzâta nâil ve vâsıl olur.”

 ����א� ���א����  ����� ¯��� א�¤���א�א� §א��� ç©��¢ ������¦���� א�´��À² ¯��� כ³  º���� ���� �[�כאÀ כ��
��  ����כ ¯´��א¶ כ��� ���� א�� ���א ¯´���³ ����¤� ��² ����� ¯´��א¶ כ��� �´���א� ��¡¬� ���« ���� ³���´¯ º�א���א���
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� ���Ìכ ����� ����� ����� ����� ³���¤� À� כ������ ����¤������ א�´�א���� ¯´���À������ ³ ����® ����� ¯´��א¶ כ���® 
 Àכא ������ �א��� ���� ª��¥�¦�� ����� ��² �¤���� �� א�� ���א �א¬�¡������ ª���� ���� כ�� � ����¤�א������ 
 א ¯כ���® �����כ »¥�������¬ ����¯ ����§���כ כ«���א �כ���ª �א��� Àכא��� ����� ®���� ��א�� ��������´�

�א¸���º � §א���� �¡��א]

Ve Kurz b. Vebre beher günde Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânı üç kerre hatm 
ederdi ve ¡ibâdâtta gâye-i mücâhede ile nefsini mücâhede ederdi. Bir gün 
ona denilmiş ki “Sen be-gâyet kendi nefsine mihnet ve meşakkat verip 
ziyâdesiyle sen onu ichâd etmişsin.” Ve kendisi: “Dünyânın ¡ömrü kaç se-
nedir?” diye sormuş ve “Yedi bin senedir” ona denilince, “Yevm-i kıyâ-
metin mikdârı kaçtır?” diye suâl etmiş ve “Elli bin senedir” diye ona cevâb 
verildikte, o dahi: “O günden emîn olmak için bir günün sübu¡unu ya¡nî 
onun yedi kısmından bir kısmını işlemekten sizin biriniz nice ¡acz eder?” 
Sanki sen dünyânın cemî¡-i ¡ömrüyle mu¡ammer olup yedi bin senede ¡ibâ-
dette ictihâd edip kendi nefsini onun mikdârı elli bin seneden ¡ibâret olan 
bir günden kurtarıp tahlîs-i cân etmiş olsan sana ribh-i kesîr ve kâr-ı vâfir 
olurdu ve onun ragbetinde pek sezâ ve daha ziyâde lâyık olurdun, yâ nice 
olur o hâlde ki senin ¡ömrün dünyâda be-gâyet kısa ve kasr ola ve âhiret 
dahi bî-gâye ve bî-nihâye ola.

א����È א������ ��א»��¡��א ¯�¡���א ������  ����כ � ���¯ �����º א�����® א�¥א����� ª�� כ���א כא¡¯]
 ���¡�»� ����¬� À¸א ���� ���« ��� Á¯ ��Ù��� ¶א���� �����אÈ¯ ºא�¤���א� ����� ����Åא���א ���� ª��¤כ �א��������
 � א»����¾ �¡��� ¯¡��� � ���� ¯��� א�´���± ���¤��Ú ����� א�»����א� ¯����� א�¦������ º���� ����� ����א���« �����
 ����� ¾���¤�¯ ³���
 �
Ìא ������ ���� ����א ¯��© �¿���³ ���� ����אÉ �����א¶ ���ÀÁ��¯ ��Ù ���� �כ��� �����כא��¤א
 �¡��� �§�א����� ����� א�¤´��©� �א��כ���א� ���Ì א��¥א����� ���¯ Àא� �¡��� �א�כ���� ����כ ����� א�»���
£ ¯��� ����כ ��¦�� À� א��¡� Ê³ �¥��כ �� ������� ���� �� א�»����א� �א��¡���� א�¿א¯��������� �����¯��� א�

 �¦א����� א�¤´��©�]��¢Ù�� א������� �א§����א�� ����´�� ���´��א�

İşte nefsin murâbate ve murâkabesinde selef-i sâlihînin sîretleri budur. 
Her ne vakt ki senin nefsin ¡ibâdete devâm ve muvâzabet etmekten imtinâ¡ 
edip senin üzerine temerrüd ettiyse sen hemân bunların ahvâllerini mütâ-
la¡a eyle, zîrâ onların emsâllerinin vücûdu bu zamânede pek ¡azîz ve nâdir 
ve şâzz ve kalîlü’l-vücûddur. Ve onlara iktidâ edenlerin müşâhedelerine 
muktedir olmuş olsan onların görmeleri kalbde daha ziyâde nef¡li ve fâide-
lenir ve onlara uyup iktidâ ettirmeye dahi daha ziyâde sâik ve bâ¡istir. Ley-
se’l-haberü ke’l-¡ayân, ya¡nî “Haber, ¡ayân gibi değildir.” Ve eğer bundan 
¡âciz kalıp dermânde kaldınsa bârî sen bunların ahvâlleri istimâ¡ından gâfil 
olma ki “Deve bulunmazsa keçi olsun” sözü bir mesel-i meşhûrdur ve on-
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ların iktidâsıyla hizb zümrelerinde olup gumârlarında bulunmakla, o hâl ile 
ki onlar ¡ukalâ ve hukemâ ve dîn-i mübîn umûrunda basîretlidirler, senin 
ehl-i ¡asrından olup bu ahvâlden bî-behre bulunan bilmezlere ya¡nî gürûh-ı 
cehele vü gâfilîne iktidâ etmek beyninde sen kendi nefsini muhayyer eyle 
ve rişte-i hamkâya inhirâtına sen râzî olma ya¡nî ¡ukalânın muhâlefeti îsâr 
ile kendini agbiyâya teşbîh edip sıfat-ı cehele ile sen kâni¡ ve hoşnûd olma 
demektir.

�¢���כ  ����כ ������Ù��� À �¬��א¶ �»����א� � ���Èא� א�»����א� �¡��� ¯Èא���� �����א¶ א�����א� � ÀÁ��¯]
 ���� ��¥´� ³��¬� ������¯ º�א����¡���א� �»��³ �¡��א ���א  ���� � ������כ�� �À �כ� ��� �»��³ ���� א���

��¡��א �� �א���א]� ���� ���¯ º�א���

Ve eğer senin kendi nefsin sana tahdîs edip dedi ki “Bunlar kavî adam-
lardır, onlara iktidâ etmeye zümre-i za¡îfân tâkatmend olamazlar!” Sen ah-
vâl-i nisâya mütâla¡a edip de ki “Ey nefs, bir hatun kişiden kem ve ekall 
olmaktan istinkâf etme. Ne ¡aceb hasîs ve alçaktraktır o kimse ki dîn ve 
dünyâsında kendisi bir hatun kişiden kûtâh ve kâsır olur.”

 ª���� אÌ
 ª�� א כא��¡ � ������� ������� א�¤��� ¾�� �� �����א¶ א����¡���א� ¯´����� º����  À¸א [����כ��
� §��א�� א������� ��« ���¡�
 ªא ���¡��א ���א����א ¢��� »א�����¡��� ��א�¤����� »א���æÈ��� ����� ª �¡��א �°��
���כ ¢��� �´���³ �� �� א���ª א�¤����ª��´�§� À א������כ ���א�¡��א ����© כ³ �����± �������� �����א �´א���� ����
 ¾¤��° ª����¯ ����� � �����א א��¡��א� »������� �
�¡��� ����א א�����³ »�� ªא���« ����� �©�¡��א ¯��ÌÁא ����Ä א�����
�»����ª ����� ������� ¯�����א �� ����¡��א ����� ¯�����¾ ������כ �¡���א ������ ������כ ���א ��´������ ������כ ���� 

� �א���כ ���א ����ª ����א �»��� ¯���  ����� ���� ¬����כ �כ���כ]��� �����א �¡

İmdi biz ba¡zı müctehidlerin ahvâllerinden birer nebzecik zikr edelim 
şöyle ki Habîbe el-¡Adeviyye ¡aleyhe’r-rahmenin üzerine mervî ve menkûl 
olmuş ki mûmâileyhâ yatsı namâzını kıldıktan sonra dir¡ ve hımârını bağlar 
da kendi hânesinin damı üstünde durup derdi ki “Ey benim ilâhım, nücûm 
ve kevâkib gâret ve hücûm edip gelmiş ve dîdegân-ı bendegân uykuya 
varmış ve mülûk ve pâdişâhân kapıları kilitlenip sedd ü bend olmuş ve 
her bir muhibb [193] kendi mahbûbu ile halvet etmiş ve senin huzûrunda 
benim makâmım budur.” Sonra namâzına ikbâl ve teveccüh eder, vaktâ 
ki fecr tulû¡ eder, der ki “Ey benim ilâhım, işte bu şeb gitti ve bu gündüz 
görünüp zuhûr etti, kâşki ben bilsem ki benim gecemi sen benden kabûl 
etmiş misin tâ ki kendimi tebrîk ve tehniye edeyim, yoksa benim üzerime 
onu redd etmiş misin tâ ki kendimi ta¡ziye ettireyim. Senin ¡izzetin hakkı 
için benim de’b ve ¡âdetim budur ve senin de’b ve sünnetin dahi budur. 
Ve senin ¡izzetin hakkı için eğer sen beni kendi kapından kovup nehr eder 
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isen ben senin cûd ve kereminden benim nefsime vâki¡ olan ¡ilm ve yakîn 
mûcebince ondan ayrılıp zâil olmam.”

  ��א�� ������ א�����³ �כא ��ª �כ��¯��� א��¥�� ¯��ÌÁא כאÀ ¯��� א����� ª�� א כא��¡ � º����� ���� ¾�����]

���� ������כ �¯���³ �¿����כ  À�´������
����כ »���È א�¤א�����À �¬��� א���א����  À������¥���� �¡��א �
 ����כ ¯��� �������� ����¤¯� À�� �º א����א�´����� ¶�� ���¯ �����¤�� À� כ¯���כ ���א 
�¡��� ������כ � �¿���
 �� ¯� ��ª ������ א�����א� ���¨��� א�¤¨���א� ��כ�������´���� �¤���א�כ א�¥א��� Àא� �����¯��� ��¬��� א��´

[ ���א¬�º ¯������ �¡��א �¬���� ¢��� � ����א¶ ������ ���כ��� 
���� א�������¦� ���¢ ����א�כ���א� ���א כ

Ve dahi ¡Acre ¡aleyhe’r-rahmenin üzerine mervî ve menkûldür ki ken-
disi dâimâ geceleri ihyâ ederdi ve zâtı mekfûfetü’l-basar olup seher vakti 
oldukça mahzûn bir âvâz ile nidâ edip derdi ki “¡İbâdet ediciler geceliğin 
karanlılığını sana kat¡ edip rahmetine ve fazl ve magfiretine müsâbakat 
ederler, ben senin dîgerinle istemem, ancak ben sende dilerim ki benim 
ilâhımsın. Beni zümre-i sâbıkînden edip senin ¡indinde a¡lâ-yı ¡illiyyînde 
mukarrebîn derecesinde kaldırır da yüce edesin ve sâlih kullarına beni il-
hâk edesin, zîrâ ki ruhamânın erhamı ve ¡uzamânın a¡zamı ve küremânın 
ekremi sensin ey kerîm.” Sonra sücûda inip secdede durur ve secdeye va-
rırken ağır bir şey yere düştükte hâsıl olan savt gibi ondan bir âvâz istimâ¡ 
olunur ve fecre kadar du¡â ve zârîden zâile olmaz.

� ������ °��¤�א � ¯כ���ª ��¾ ���א �¥���� ���� א���א���� �א����כא� ¡��°� ªא� כ���È���� ���� ������[�»��א¶ 
 ª���´¯ אכ »��א¶ ¯������אÌ� ª�� � ¶א ¯´��א¡������ ·��¯ א���א �א���¯ ª���� אÌ
¯´���ª �¥א���± ���� ���� ����א���א 
 ªא¶ ¯�כ����« ������� ����א א����כא� °���êא ¯��כאÀ ���כ �»���¾ ����� ���א ���� ��¡��א ���� �¯´��ª ������כ ��»¥��
 ���¯ �� ���� º��È« ���´�� � ����� כ��� ����א�� ���¢ ������� �¢��� »א���ª �א� ������� � ��� ��כ��� ����� �����
�� �� ��� ���� �א����כא� ����� §���� ��� ¶���� ���� ¬א����� ���� ¬�א����� �� ��� ���� �א����כא� �� ��� ���� �א����כא�̄ 
 ª������ ��� א���� כ��� ���¯ ª����� ªא� »א����� א���¤������ º��¢����� א���� Ìא��¤� ���� ��������¡��א �»��א¶ �
א������ ¯��ÌÁא ����³ א������ »���א� ����� ���א�¡��� ¯´���ª ���א °���À ����³ א������ »���א� ¯´��א¶ ���� »א���³ �¬���א 
� ����� א�����º ¯´���³ ����� �����א� ���� ª���´¯ א��¡���´� Àא�����א ª��¯
���� ����� א�����º א����� �� À���¨��
� ����³ א�כ��� �´��א¶ �¡��א °��¤�א � »א���ª���´¯ ª ������ �א� »א���ª ¯������א � ��א כ����כ 
Ì �»���³ �¡��א ����� ���
� �כא ��� ���� �כא ��כ ¯���� ������ ���� ������א ������ ����א � ª��� �¡��א ¯��� א�¡���א� ¯����א ����¡��א  א����È� ������ 
 ������� ������כ ��כ��� א��¨��� ����� א¢�����´� À���� ���� ªא���«� ����
 ª������¯ ªכ »א������ ����´������כ ¯��

[ª��� ����� כ��������� א� ����� ����אכ �� � �����א�����À »����כ �»

Ve dahi Yahyâ b. Bistâm demiş ki “Ben Şa¡vâne’nin meclisine hâzır 
olurdum ve girye ve zârîden onun ettiği şeyi görürdüm ve bir gün benim 
bir dost ve sâhibime dedim ki “Biz onun yanına gelip da hâlî olduğu vaktte 
ona nefsine rıfk etmek için bir emr etmiş olsaydın.” Ve o dahi “Hemân 
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buyurunuz” diye muvâfakat ettikte ikimiz onun yanına gelip ben ona de-
dim ki “Sen kendi nefsine rıfk edip de işbu ağlamaktan bir şeyi taksîr et-
miş olsaydın sana istediğin nesne üzerine daha ziyâde akvâ olurdu.” Ve o 
dahi derhâl ağlayıp dedi ki “Ben vallâhi temennî edip kendim severim ki 
benim göz yaşım tükenip bitinceye dek ağlayayım sonra kan ağlayayım tâ 
ki benim cevârihlerimden hîçbir cârihada bir katre kan kalmaya ve bana 
ağlamak nerede ve bana ağlamak nerede!” demeye başlayıp onun yüreği 
bayılıp baygın düşünceye dek “Bana ağlamak nerede!” diye kelâmını i¡âde 
ve tekrîrinden zâil olmadı. 

Muhammed b. Mu¡âz ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Müte¡abbidelerden bir 
hatun kişi bana haber verip dedi, kendisi ¡âlem-i ma¡nâda uykusunda gör-
müş sanki cennete idhâl olunmuş ve cennette görmüş ki ehl-i cennet kendi 
köşklerinin kapıları üstünde ayak üzere kâim duruyorlar ve kendisi demiş 
ki “Ehl-i cennetin hâl ve şe’nleri nedir ki cümlesi ayak üzere kalkmışlar?” 
Ve ona birisi demiş ki “Onun kudûmüyle cennet müzeyyen olmuş olan 
işbu hatun kişiye bakmaya çıkmışlar.” Ve o dahi: “Bu hatun kişi kimdir?” 
diye sormuş ve onlar: “Eyke ahâlîsinden Şa¡vâne nâm câriye-i sevdâdır” 
denildikte, o dahi: “Vallâhi benim kız karındaşımdır” demiş ve böyle iken 
nâgehân onunla havâda uçup tayerân eder bir necîbeye süvâr olarak onu 
celb ettiler. Ve çün onu görmüş, ona münâdât edip demiş ki “Ey benim 
kız karındaşım, senin yerinden benim yerimi sen görmez misin? Benim 
için sen kendi mevlâna du¡â etmiş olsaydın tâ ki beni dahi sana ilhâk ede.” 
Ve bunun üzerine kendisi tebessüm edip demiş ki “Senin vakt-i kudûmün 
henüz gelmemiş velâkin benden iki nush ve vasiyyeti hıfz eyle, sen hemân 
kendi kalbini gussalı tut da gönlüne hüznü ilzâm eyle ve Zât-ı zü’l-celâlin 
muhabbetini kendi hevâ-yı nefsin üzere takdîm eyle de böylece ettiğin hâl-
de sen her ne vakt ki vefât eder isen sana onun bir zararı olmaz.”

� כא ��ª ���� ¬א����� ������� �כ���ª �¡��א �¤����א ¯כא ��Ç��¤� ���¯ ª א���א���� ����[�»��א¶ ����� א� ���� א�
����כ � ¶���´� ����� º� א����� 
���� ¬����� ¯א ��¡��ª ¯א�������¡א ¯���� �¬����א ¯´�����Ä� ª¡��א ¯��ÌÁא ���� ���א¬
���א ����  ªא���´ ����� ���כ̄ � �����« �´���ª �¡��א � �´����� �����כ ���� ��כ��  ̄����� Ì ���� ����� א� ���א §���

� ��´���  ���א�]��� �´��é ������ �כ«���� ���� ������ א����כ 
���� א����©� ����� ����¬�� ���� ������

Ve ¡Abdullâh b. el-Hasan demiş ki “Rûmiyyetü’l-asl benim bir câri-
yem var idi ve ben onu beğenmiş idim, gecenin birisinde benim yanımda 
yatar iken uykudan uyanıp onu aradım da bulmadım ve der-¡akab aramaya 
kalktım [194] ve onu secdede bulunca işittim, derdi ki “Senin bana olan 
muhabbetinle kasem verip senden dilerim ki elbette bana benim zünûbumu 
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sen magfiret edesin.” Ben dahi ona dedim ki “Sen böyle söyleme velâkin 
de ki benim sana olan muhabbetim ile kasem verip dilerim.” Ve câriye: 
“Yok ey benim efendim, kendisi bana olan muhabbeti ile beni şirkten İs-
lâm’a çıkardı ve bana olan muhabbeti ile kendi halkından çok kimseler 
uykuda oldukları benim gözlerimi uyandırdı.”

 Ç��¤� ���¯ ª�����¯ ���´��א¶ �¡��א ��� �� ����³ א�������� º�����ª ������א א���« ���°[�»��א¶ ����� �א°��� א�´
 º������א �¦��א�� ���� �°��� ����� ����� א���� ª���´¯ א�����³ � ����א �°��¡�´א ��א� ��א »��א¶ ¯כ���ª ������ �¡��א ����
¯¡��א ���� א�����א� ����� Ä ����אÌא �¥���� »��א¶ ¯�°��� ���¡��א ¯���א ����²א �¥���� °����êא §��� � ¡��א � ���
��¡��א ��¤����כ ���� ���א¶ 
���� ���א¶ �כ³ ���א���כ �¡��א ������ �§ ���¢ ����� ª��´�� ¶���´� �����´א� ���´�����
 �����¯ ��כ³ �©���כ ������א ¬�������Ì ���� ����� ³כ ��¤���� ����¦Èכ �א���¢��± ����� �¤א����כ ¯����� �¤��

[���� �� ��ª ����� כ³ °���� »����� ������ ª�� �� א�¡��א¤¯ ¾א���א �¨��� � ��כ � �����

Ve Ebû Hâşim el-Kureşî dedi ki “Yemen diyârından bizim diyârımıza 
Seriyye nâm hâtun kişi gelip kudûm etti ve bizim ba¡zı diyârımızda ikâmet 
ettiği müddette ben geceleyin bir âh ve enîn ve nâle ile figân-ı bülendi on-
dan işitiyordum. Bir gün bizim hizmetçimize dedim ki “Sen bunun harekât 
ve sekenâtını gözetiver de.” O dahi onu gözetip bana haber verdi ki “Ben 
onu ancak böyle gördüm ki kıbleye karşı müstakbile olarak câlise olmuş ve 
gözü âsumân tarafından redd etmeksizin hemîşe kendisi der ki “Sen Seriy-
ye’yi yarattın ve hâlden hâle senin ni¡metinle onu besleyip perverde ettin, 
senin cemî¡-i ahvâlin ona hûb ve güzeldir ve senin her bir belâ ve imtihânın 
dahi onun yanında hasîn ve cemîldir ve ma¡a-zâlik kendisi dâimâ senin 
gazab ve sehatına felte-ba¡de-felte ma¡siyetlerini irtikâbıyla müte¡arrıza ol-
maktadır. Sen ne görürsün, âyâ onun yaramazlığını senin görmediğini mi 
zann eder o hâl ile ki sen ¡alîm ve habîr ve her birşey üzerine kadîrsin.”

� �א�� כ�¤��אÀ ¯����א ������ א����א�� 
Ìא ����א� �´���³ ��� ������ ª��¬� �[�»��א¶ �Ì א�����À א��¥��
��כ��� ¯����א »��	 ����� א�����א� אÌא � Ñ ÍÀ�Ó���

Î�Í� Õ�Í��Íכ���Ó �Óא  Õ���Í� א�� Í� Î Öא� Í��� Î� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í�Ð ¶���´� ����� �����
 ±���§ ³��¬� ª���´¯ ����� �����¯ ���§ ª�� � ���� ���� ªא���´¯ ºא �כ����������� א����º ���¡��א ¬���� ����� ���
 ���«� ���« ª���´¯ א א����� ����כאכ��� ªא ¯´א�����¡��´� ªא¶ ¯�כ�����« ����� ���� א� §��¬�����א ����א ����³  ªא���´¯
����כ א� � ª���« ªא�»��א ¯���� �כ���� ªכ��� ÀÁ��¯ ªא���� »א����  ���¯ É����¯ ä��« �א�����א� ����� �א� »��
���כª ��¤����א ���� »��¡��א] �א�¥��א�� � ��כ��� »א���Ì ����� ª���« � ªאכ »א���À ª א����כא� �א���� א�´���±̄ 

Ve Zünnûn-ı Mısrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Bir gün ben Ken¡ân vâ-
dîsinden çıkıp bâlâ-yı vâdîye vardığımda nâgehân bir sevâd-ı mukbile râst 
gelip ki 294Ñ ÍÀ�Ó�

Î�Í� Õ�Í��Íכ�Ó �Óא  Õ�Í� א Í� Î Ïא� Í� Î� Õ� Ó¡Í� א Í�Í� Í�Ð nass-ı kerîmini söyler de ağlar. Ve 

294 “Artık, hiç hesap etmedikleri şeyler Allah tarafından karşılarına çıkmıştır.” Zümer, 39/47.
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çün benden yaklaştı, gördüm ki bir hatun kişidir, onun üstünde peşmîne cüb-
be vardır ve elinde bir ibrîk ve korkarak bana dedi ki “Sen kim oluyorsun?” 
Ve kendim: “Bîgâne bir adam” dediğimde, o dahi: “Ey adam, Allâhu ta¡âlâ 
ile bir gurbet bulunur mu?” diye cevâb verdi ve ben dahi ağladım sonra bana 
dedi ki “Seni ağlatan nedir?” Ve ben: “Bu bir dârûdur ki dâ-i kurh üzere vâki¡ 
olmakla onun necâhında müsâra¡at etti” deyince, o dahi: “Eğer sen sâdık isen 
yâ niçin ağladın?” diye i¡tirâz etti. Ve kendim: “Sâdık olan kimse ağlamaz 
mı?” diye suâl ettiğimde, kendisi “yok” diye cevâb verdi ve ben: “Onun ağ-
lamaması niçindir?” diye istifsâr ettiğimde, “Ağlamak kalbin râhatıdır” dedi 
sonra kendim sükût edip onun sözünden müte¡accib kaldım.

 ªכ »א������Ì ª����� ¯����א 	א ¯©�����א א����א�������¯ º� ����� א�����Ì א ����� �������� �[�»��א¶ �����
 ª���� Ìכ��כ ¢��� ¯���� ���¿����������æ א����א	 ����א ¯����¤�¡א ����� �´���¶ א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ����� ¬��א� 
 ���¢ ºא����א	 �������א ���¡��א ¯´����א �¡��א ���א ����� א� א����� ����א ¯´א���ª ¬³��¤ א� »א�כ��� ¯��� ������ א��¿���
 �¿����א ��¦¯ º��¨  ����� ª�� א�
���� א�����א� ¯ ��¨�� � Àכא��¯ ����� �»א���ª ����א �כ����È� Úא� א������� ���¤���
[���¤� ���� ª��¥� אÌ
�א���¡��א � â��¤� ���� א¡����� ª��¤¯� אÌ
 º����� ª���� א���¯ ����È� ���¯ ·���¯ א������¯ ������

Ve Ahmed b. ¡Alî demiş ki “Bir gün ¡Afîre ¡aleyhe’r-rahme hânesinin 
kapısı üzerinde durup ona duhûl-i hâne için istîzân ettik ve mûmâileyhâ 
bizi duhûl-i hâneden mahcûb ettikte biz dahi kapıya mülâzemet eyledik. 
Ve çün bizim hâlimize vâkıf olup kapıyı açmaya kıyâm etti, ben ondan işit-
tim derdi ki “כ� Ìכ����� ���¿���� ,ya¡nî “Ey benim ilâhım ”א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ����� ¬��א� 
senin zikrinden beni meşgûl etmek üzere bana gelen kimseden sana sığınıp 
ben seninle isti¡âze ederim!” Sonra kapıyı açtı ve biz dahi hâneye girip “Ey 
emetullâh, sen bize bir du¡â et” diye onun du¡âsını tevakku¡ eylediğimizde 
kendisi “º-ya¡nî “Benim hânemde sizin ziyâfetini ”¬³��¤ א� »א�כ��� ¯��� ������ א��¿���
zi magfiret kılsın” diye bir du¡â-yı hayr ile bizi dil-şâd ettikden sonra bize 
buyurdu ki “¡Atâ-yı Sülemî kırk sene durup göğe bakmamıştır ve bir gün 
ondan bir nazra hâlik oldukta baygın olarak yere düşmüş de karnına bir 
fetk isâbet etmiş. Kâşki ¡Afîre başını ref¡ ettiği vaktte bir ¡isyân etmeyeydi 
ve ¡isyân eder ise kâşki bir dahi i¡âde etmeyeydi!”

�����א 
���� א������ ��¤��� ¬א����� ������� ¯א�������¡א ¯��� ������  ª��¬� �����[�»��א¶ �¤��Ç א�¥א�
 ��  ̄ª��¯א ¥ 
����כ »��א¶̄  ���¥ � ����� ������ � ª���«� א������� Ç��¤� ���  ̄ª����Ì� א����� א��������
� א�¿���± ���¡��א ¯����א ������� �¯��ª א�¿���± ��
���� ������� �� ��א °�� ª��¯����א ¯��� א������� ¯א ¥¬�
���א �����¾ � �³���¤ ����� 
 ��כ �¬������� ¯��� ������ ���� �� ¯���� Ìאכ��א � �¤א����  ªא���´¯ ���¡¬� ���¯
 ªכ��� ª��¤�� א��� ªא���´¯ º��� ª�� � א��¡� ª���«� א��¡��´� ª����¤¯ כ א������������ ®���¦� À� ª���¦¯

�����א]�� ����� ±���Ì ���´¯ À¸א א����� Àא��¬� ���� Àכ ¯�כ���������
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Ve ba¡zu’s-sâlihîn demiş ki “Ben bir gün çarşıya çıktım ve benimle 
berâber Habeşiyyetü’l-asl bir câriyem var idi ve çarşının bir nâhiyesinde 
onu tevkîf edip ona dedim ki “Benim bir görecek işim vardır, gidip onu 
görüp sana dönünceye dek sen buradan kımıldanma” ya¡nî bundan savuşup 
gitme. Ve çün varıp kendi işimi görüp döndüm, onu yerinde bulamadım ve 
ona şedîdü’l-gazab olduğum hâlde hâneme geldim ve o dahi beni görüp 
yüzümde şiddet-i gazab emâresi müşâhede ettikte: “Ey benim efendim, 
sen benim muâhazeme ¡acele etme. Sen beni bir yerde oturttun ki onda Al-
lâhu ta¡âlâya bir zikr edici görmedim ve o yere bir hasef vukû¡ bulmaktan 
[195] havf edip savuştum” dedi ve ben dahi onun işbu sözünü beğendim 
ve “Sen âzâdsın!” diye onu ¡ıtk ettiğimde, kendisi: “Sen benimle bir iyi iş 
işlemedin, zîrâ fî-mâ sebak ben sana hizmet eder de bana iki ecr olurdu, 
imdi benden bir ecr gidip zâhib oldu!”

 ���¯ ºא��� �כא ��ª כ«���º א�´�����¤� º���[�»��א¶ א���� א�¤��©� א����¤�¾ כא ��ª ���� א����� ���� �´��א¶ �¡��א �
²���� ¯�¡��א Ìכ�� א����א� �כ��ª ¯���� ����¶ ��כ��� ����� ª����Ì ���א���א ���� א����כא�  ����� ª���� כ����א¯ ®���א��¥
��¡��א ¯��� כ«��º א����כא� »��א¶ ¯������א ���¡��א ¯´����א ¤  ����� º�¯´��א¶ ����� ��¡��א א �È´���א ����א 
���� ����� א����
����� ¯�����± ¯´����א   ����� ��¨��  ����§ Ê����� �����א ���א¯��א ���¦������ ªא���« ª���º כ���® ���������א �
 ±���Ì א ���א������� א� ���� ¯���א ���� �����¤� ��כ�� À
 ªאכ ����� ¯´א�������� ª����Ì ��¡��א ���א ����א א����כא� »��
� ����א ¢��� �����ª »��א¶ ¯´��א¶ ��� ¶���Ä� א ���כא����������¯ ��¡���א ¯��� א�� ���א �
À כאÀ �¡���א ����� א� °��

[����¯ ����א�´���� »�����א ����א ¯¡��� �א� ¯��� °���� §��� ���א  

Ve dahi İbnü’l-¡Alâ es-Sa¡dî demiş ki “Benim bir ¡ammim kızı var idi 
ki onun ismi Berîre idi, müte¡abbide olmuştu ve Mushaf’ta tilâveti çok 
idi, kaçan kim bir âyet üzerine gelir ki içinde âteşin zikri var idi, pek çok 
ağlardı ve iki gözü kör oluncaya dek ağlamaktan zâil olmadı. Onun ¡am-
mzâdeleri dediler ki “Geliniz de gidip bu kadını bu çok ağlamak üzerine 
levm edelim.” Ve İbnü’l-¡Alâ dedi ki “Sonra cümlemiz gidip onun hâne-
sine girdik ve “Ey Berîre, nice sabâh ettin?” diye onun hâl ve hâtırını sor-
duk, o dahi: “Garîb bir tarlada mihmân olarak sabâh edip bekliyoruz ki ne 
vaktte da¡vet olunur da icâbet edeceğiz” dedi. Biz dahi: “Bu ağlamak ne 
kadar olacak? Ondan senin gözlerin nûru gitmiştir!” diye bir ta¡rîz ettiği-
mizde, kendisi: “Eğer benim gözlerim için Allâhu ta¡âlânın ¡indinde bir 
hayr var ise artık dünyâda onlardan zâhib olan şey onlara zarar vermez ve 
eğer onlara Allâhu ta¡âlânın ¡indinde bir şerr var ise bundan ziyâde uzun bir 
ağlamak onlara ziyâde eder” diye cevâb i¡tâsıyla yüzünü bizden çevirdi ve 
kavm dahi: “Kalkınız da gidelim, vallâhi bu bizim içinde bulunduğumuz 
gayrısındadır!” dediler.
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 ������ ����� ���¤È� א��� 
Ìא ¬��א� א��¡��א� �´���¶ ����א ������ א����¾ ������ ¯����̄  ������[�כא ��ª �¤��אºÌ א�¤
[æ���¥� ����� ����¥� �¡��א̄  ¯��ÌÁא ¬��א� א�����³ �´���¶ ����� א������� א����� ������̄ 

Ve Mu¡âze el-¡Adeviyye üzerine gün geldikçe ya¡nî nehâr oldukça “Bu 
gün içinde vefât edeceğim gündür” diye akşama dek onda bir şey yemezdi 
ve gece geldikçe “Bu gece içinde öleceğim gecedir” diye sabâha kadar 
namâz kılardı.

א	 �¡��א �»���ª � ��א 
����  א����� ���� ����
 ªא�¤��� ¯´א���� ����� ������ ª��� ��� א�א�[�»��א¶ ����� ������אÀ א�
 »���ª ���א ¬���א� ���� »�א ��א ����� »���א� ����� � ¯����א כאÀ א������ א�����ª ¯���� ����¶ »א����� 
���� א�������

�א]��§ ���� ����¥� À� �Üא���¬ ªא������� »א���

Ve Ebû Süleymân-ı Dârânî demiş ki “Ben bir gece Râbi¡a el-¡Adeviy-
ye’nin hânesinde beytûtiyyet ettim ve kendi hânesinin mihrâbına gidip 
durduğu vaktte ben dahi hânenin bir tarafında kıyâm ettim ve seher vakti-
ne dek kıyâmdan zâile olmadı ve seher vakti olunca, ben: “Bizi bu gecenin 
kıyâm ve ihyâsı üzerine takviyet edip i¡âne eden zâtın cezâsı nedir?” dedi-
ğimde, Râbi¡a dahi: “Yarın ona oruç tutmaklığımızdır” diye cevâb verdi.

 ª�� �� א���כ ���¨��� �¬א���� ���א���כ´� ����
[�כא ��ª °��¤�א � �´���¶ ¯��� ��א�¡��א 
�¡��� ���א �°���»�� 

À כאÀ � ��א  ���¡�
 �³ �����כ °���� א������א»���È�� �� ����כ ����³ א¸������� ±���¦����� א����¾ � א�כ
 ������ ����¯ ������ ÀÁ��¯ ������ ³א� �א�� ��± ����א������ ����כ ����³ ¯´��� ¬¤���ª א�����´� ����� ����¬�
� �����  ����� ¯��� א��¨�� �¡��א ��´��� ��¬ ���« ���¡�
�¶ ����כ ��א���כ ���� ����¯ ª����� À
����כ �����כ �
 ����� ���È´� ©��¯ א� ��א�������
 ��כ ���� ����¶ ���� ���א � ���¡�
��א ¤���� ���� À
כ ¯א�����³ �¡��א ��¨  ��¡��א ����
� ��א���� �¿�א ��� ���� ���¤���� À� � א����Á� א������ ���¯ ��� ��� ����� ����¬� �כ �¤��� ��א���� ��´�����
 ª�� כא À
 ���¡�
כ �¤��� ��א���� ����� ������� 
� א������³ ¯��� ��א���� ��¨  ����� ���� �����
�¡��� כ���® �
� ������כ ����� ���� ������ ª�� � א��� ¾���� ������� ���כ »��� �¬א������ ¯����¶ ���� ÀÁ��¯ �����¯א�� ���« ����� Ì
 � ¯��¤���� ����א ���� ����� ���� �������¯ ���� ����� �������
�א ���� ����א � ���� ���� ���¡�
 ����¡¬ ���§ ����

�¡��� ����� ���א  ¾
�¡��� ���א ����Åכ �� ��� ¯��� �א¬��� �¯����ª ¯�¡��א ���� ��������� ���� ���� ���א ���� ������

� כ���כ ���א �¬���� ¢�א���כ]��� ª��¯� א�� ���	 ���א ����ª �´א���כ ������ ���א ���� ª��¯�א«

Ve Şa¡vâne ¡aleyhe’r-rahme kendi du¡âsında derdi ki ����

�¡��� ���א �°���»�� ” 
-ya¡nî “Ey benim ilâhım, senin likâna benim şev �´א���כ ���¨��� �¬א���� ���א���כ...“
kim ne ¡aceb ¡azîm şevktir ve cezâna benim recâm ne ¡aceb ¡azîm recâdır, 
hâlbuki sen o kerîmsin ki sende emel edicilerin emelleri hâyib olmaz ve 
şevk-i müştâkîn senin ¡indinde bâtıl olmaz. Ey benim ilâhım, eğer benim 
ecelim yaklaşıp takarrüb etmiş ve benim ¡amelim beni senden takrîb etme-
miş ise zenb ve günâha benim ikrâr ve i¡tirâfımı kendi ¡ilelime ben vesîle 
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kılmışım. Eğer sen bana ¡afv ve magfiret edip taksîrimden tecâvüz ettinse 
bu ¡afv ve ihsân ve tecâvüze senden evlâ olan zât kimdir? Ve eğer cünhâ 
ve cinâyetimle muâhaze edip beni ta¡zîb ettinse orada senden daha ziyâde 
¡âdil kimdir? Ey benim ilâhım, ben kendi nefsime nazar etmekte zulm ve 
cevr ve ta¡addî etmişim, ona ancak senin hüsn-i nazarın kalmıştır. Eğer sen 
onu mes¡ûd etmez isen artık veyl onundur. Ey benim ilâhım, benim müd-
det-i hayâtımda bana birr ve muhsin olmaktan zâil olmadın, artık benim 
vefâtımdan sonra senin birr ve ihsânını benden kesme. Ben kendi hayâtım-
da ihsân ve kerem ile tevellî eden zât-ı kerîmden recâ etmişim ki memâtım 
¡indinde dahi kendi ¡afvı gufrânıyla bana lutf ve is¡âf buyura. Ey benim 
ilâhım, benim vefâtımdan sonra senin hüsn-i nazarından nice me’yûs ve 
nâ-ümîd olurum o hâl ile ki müddet-i hayâtımda cemîlden gayrı bir şey ile 
beni tevellî etmemişsin ki dâimen ve ebeden beni ancak cemîl ile tevellî 
etmişsin. Ey benim ilâhım, eğer benim zünûb ve günâhlarım beni ihâfe 
edip korkutmuş ise sana olan muhabbetim dahi beni saklayıp icâre etmiştir. 
Benim kendi emrimden sen kendin ehli bulunduğun nesne ile bana müte-
vellî ol ve kendi cehl ve nâdânlığı onu magrûr eden kuluna kendi fazlın ile 
¡avdet eyle. Ey benim ilâhım, eğer sen benim ihânetimi murâd edip rüs-
vâylığımı istemiş olsaydın beni hidâyet etmezdin ve eğer benim fazîhatımı 
murâd edip hetkimi dahi istemiş olsaydın beni setr etmezdin. Kaldı ki sen 
beni ona hidâyet ettiğin ni¡met-i ¡uzmâ ile mütemetti¡ et ve benim esbâb-ı 
setrimi bana dâim eyle. Ben zann etmem o hâcette ki ben kendi ¡ömrümü 
onda ifnâ etmişim, sen beni kapından boş çevirip ondan mahrûm ve hâsir 
bırakırsın. Ey benim ilâhım, ben kendim kazanıp kesb ve iktirâf ettiğim 
zünûb ve günâhlarım olmamış olsaydı senin ¡ıkâbından ben havf etmez-
dim ve senin kereminden benim bildiğim şey olmamış olsaydı ben senin 
sevâbını recâ etmezdim.”

 ����� ªא������ ��כ�� ����� ªא���� ���« ª�� כא� º�[�»��א¶ א�¦���אî ������א ����� ������ א�¤א���
�� �כא ��ª �¥���� »א����º ¯������א ���¡��א ¢��� Ìכ א���א °���êא ���� א�¤���� ��¤«� ����� ª����� ª����� [196]
 À� ������� א�� ¾�Ù��¯ äא�¾ �כ���� כ�����« ������� ������ ªא���« ���¢ ª´¡���¯ ¶א��« ��¡���À ���¡��א א���

א� ���� �¦�´���� ����� �כ °���êא ��כ����א ¢��� �»����ª ����� �©�¡��א]

Ve dahi Havvâs ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Rahele nâm ¡âbidenin hâ-
nesine girdik ki kesret-i sıyâmından onun vücûd-ı şerîfleri siyâh olmuştu, 
gözleri kör oluncaya dek ağlamış idi ve kötürüm oluncaya dek namâz kıl-
mış idi tâ ki oturmakla namâz kılmaya muztarr ve mecbûr olmuş idi. Ve 
¡ale’l-¡âde ona selâm verdikten sonra onun emri ona âsân olmak üzere bir 
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şey ona tezkîr ettiğimizde kendisi bülend âvâz ile bir na¡rayı çekip dedi ki 
“Benim nefsime hâsıl olan ¡ilmim benim fuâdımı zahmdâr etmiş ve ciğe-
rimi dahi mecrûh edip yaralı etmiştir. Vallâhi ben temennî edip kendim 
severim ki beni yaratmamış olaydı ve ben mezkûr bir şey olmayaydım!” 
Sonra namâzı üzerine ikbâl edip bizden yüz çevirdi.

 �� א��א»����� ������כ �È� Àא���� �����א¶ א�¬��א¶ �א�����א� ������Èא�� א����� ªכ��� À
[¯¤����כ 
 ³ �¥��כ ¯Á ��כ 
���È� À �כ«������ ����
 ��¨�� À� אכ���
���כ �� ������� ����¤��Ú  ���אÄכ �����א����¡
 �����¥����º �¯����א Ìכ ��א� כ�א� ���§ �����������כ ����� �����³ א� ��כא���א� א����¡ Ê�א ���¯ ����
�א ¯¤����כ �א���אÈ� ����� ����Åא�¤��� כ���א	 ������ א�����א� ¯¡��� ������³ ����� ����� ���� À
� ����¤���
³ �¥��כ ���� �� ���כ �¤���כ ��¤�������������� ��א��»���� ������ ¤� ����� �ä �����א¶ א�¥�א���� �א��א�¤�����°

 ���א ����� א�¦��� ¯��� ���Ìכ  ª³ ��א ��כ �»א������� ����
 �¢���כ  ����כ �א��¨��� ÀÁ��¯ ������ ����³ א����
א���א �כ«��º א����אÀ �א¸ÀÁ��¯ À �א����ª ����³ ��א ��כ ���כ ���� ��א ����¦�א ���כ ¯�א¯´¡��� ¯����א ���� 
 ³����� ������� À� אכ���Á¯ ªא���Ä ª���� אÌ
¾ ���¡��� �א��¥����� ����¾ �����כ 
� ���א ���� ©��¯ ������� ����¯

���א]����� É������א ���¦��§

İmdi sen eğer nefsine murâkabe eder murâbıtlardan isen hemân mücte-
hidlerin gürûhundan olan ricâl ve nisânın ahvâli mütâla¡alarına iltizâm eyle 
tâ ki senin neşâtın münba¡is olup senin hırsın ziyâde ola. Zinhâr ve zinhâr 
kendi ¡asrının ahâlîsine nazar etmeyesin ya¡nî kendi zamânın ehline nazar 
etmekten sakınıp hazer eyle, zîrâ ki rûy-i zemînde bulunanların ekserîsine 
itâ¡at eder isen Allâhu ta¡âlânın yolundan seni şaşırıp dalâlete düşürürler. 
Müctehidlerin hikâyeleri pek çoktur ve bizim bu zikr ettiğimiz kıssalarda 
mu¡tebir için kifâyet vardır. Ve eğer sen bundan artık bir mezîd istedinse 
hemân Hilyetu’l-Evliyâ kitâbının mütâla¡asına muvâzabet etmek husûsunu 
iltizâm eyle, zîrâ ki ahvâl-i sahâbe vü tâbi¡înin şerhi üzerine müştemildir 
ve tebe¡-i tâbi¡înin ahvâlini dahi beyân eder ve onun mezâyâsına kesb-i 
vukûf ile sen ehl-i dînden senin ve ehl-i zamânının bu¡d ve uzaklığınız sana 
müstebân ve nümâyân olur. Ve eğer senin ehl-i zamânına nazar etmek için 
senin nefsin sana tahdîs edip dedi ki “O zamânda hayrın teyessürü ancak 
kesret-i a¡vân iledir ve el-ân sen eğer ehl-i zamânına muhâlefet edip de 
sîretleri üzere hareket etmez isen seni mecnûn ve dîvâne görürler de sana 
istihzâ ederler sen dahi onlara muvâfakat edip hemân içinde bulundukları 
hâl üzere ol da sâlik oldukları yolda sen dahi sülûk eyle, zîrâ ki sana cârî 
olan şey ancak onlara cârî olan şeydir ve musîbet ¡umûmî olursa hoş görü-
nür” der ise bu mahz-ı mekr ü hud¡adır, sen sakın zinhâr bununla aldanıp 
kendini câh-ı helâke bu habl-i gurûr saldırma ve nefsin tezvîr ve telbîsiyle 
mahdû¡ ve magrûr olma.
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� ����³ א������ �¢�����א ����� ��א�¤¡��� ����� �������א ��¿�[�»��³ �¡��א ������ª ���� ����� ����³ ¬��א�� 
�´�´��� א����א¶ �»����� � ��À� ����� ª ��א�»�¡��� ��כ���� ¯��� ������� ��¦�¥���� �¡��א � ���¡�¡�� �������
כ���� ��א¯´�¡��� �������¡���¡� �� �� ªא���Ä ª���� אÌ
�¦����á ¯���  ����כ �À א��¥�����  ³��¡¯ �� א�¿�����
כ���� ��א¯´�¡��� ��¯��א ���� א�¿��� �����א	 �� ªא כ���ÌÁ��¯ כ ����א ����אכ����� ��������� ���¡¤��� ���¯
 ����� ���� ¯��� כ³ ���א¶ ����¤�� ª�� �� �� ����א	 א������ ����������א�¾ 
� ���א�� ¯כ���® � �¡ � �א�¿��
 î���¥¦א�¤����� �א� ����
� ����È± א��¥����� 
Ìא ����ª ����³ א����א� °��¿³ °��א§³ ���� א������א� ����
 Õ��� Î� Î�אÍ¢ Øא ���Ò Ø� Í� א��Ï  Îא Í� ß��� Ï�Óא ���Ò Ø� Í� א��Í  Íא�Ò Í� Øא א��Ò Í  Õ� Í¬ Í� א��Ï  ÎאÐ א����« Ú���� ���¡ א¯´��� ����³ ��א��� �
�¡���כ א�כ���א�  �����
כ ���� � À� ª¥¤א�����  ����כ ����¡��א ����� א�¬�¡��א� ¯א����¤�� ª�¿���°א אÌ
Ñ ¯¤����כ  ÍÀ� Ó���Í� Ṍ Ó�

� Ä¿�א ¡��א]��� ��¡��א �����  ¨���א ������¡א ¯¤���א�א ���¬���¤א���¡��א �����¦¡��א ��¤

Ve dahi ona söyle ki “Eğer ehl-i memleketi tagrîk eder bir seylâb-ı şe-
dîd ü cârif bir memleket üzerine hücûm eder ve ehl-i beled bilmemezlikle-
rinden kendi yerlerinde durup sebât ettiler de hakîkat-i hâli bilmemelerin-
den nâşî o seylâbdan sakınıp hazerlerini almazlarsa ve kendin bir sefîneye 
rükûb ile onların müfârakatlarına muktedir olup garktan cânını kurtarmaya 
senin bir imkânın olur ise âyâ kendi nefsinde ihtilâc eder mi idi ki musîbet 
¡umûmî olursa hoş olur, yoksa gark korkusundan onların muvâfakatlarını 
terk edip de sefîneye rükûb ile halâs-ı cân bir çâresini arar mı idin, hâlbuki 
garkın ¡azâbı ancak bir sâ¡at mümtedd olur ve böyle olunca ¡azâb-ı ebedden 
nice kaçmazsın o hâl ile ki her bir hâlde sen ona müte¡arrız bulunursun 
vetîreden musîbet ¡âm olursa hoş olur o hâl ile ki ¡umûm ve husûsa iltifât 
etmekten ehl-i âteş için bir şugl-ı şâgıl vardır.” İşte küffâr-ı hâkisâr an-
cak bu gibi endîşe ve efkâr ile hâlik ve hasâret-kâr oldular ki kendi ehl-i 
zamânlarına muvâfakat edip 295Ñ ÍÀ� Ó���Í� Ṍ Ó� Õ��� Î� Î�אÍ¢² ��� Í� Í� א��Ï  Î
 Í� ß��� Ï�Ó� ��� Í� Í� א��Í  Íא�Í�² א��Í  Õ� Í¬ Í� א��Ï  Î
Ð de-
diler ya¡nî “Biz babalarımızı bir dîn ve âyîn üzere bulduk, biz dahi onların 
âsârına iktidâ olunmuşuz” dediler. Kaldı ki sen kendi nefsinin mu¡âtebe-
siyle müştegıl olup onu ictihâd üzerine haml ettiğin hâlde eğer sana ¡isyân 
edip mutâva¡at ve inkıyâd etmez ise sen onun mu¡âtebe ve mu¡âkabe ile 
tevbîh ve takrî¡ini terk etme ve nefsine olan kusûr ve sû-i nazarını ona ta¡rîf 
ve tefhîm etmekten hâlî kalma ola ki tugyândan münzecir olur. [197]

295 “Şüphe yok ki biz babalarımızı bir din üzerinde bulduk. Biz de elbette onların izlerinden git-
mekteyiz” Zuhruf, 43/23.



│ 455Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

el-Murâbetatu’s-Sâdisetü Fî Tevbîhi’n-Nefsi ve Mu¡âtebetihâ

[א��א��È א��א��� ¯� ����ý א����à ��¤א���¡א]

 à�� àא�� ����
���� ��àא����¹  à¹ �א��º�א�� à�� ª��´�� �� ¬�����כ �»������ ����àכ  ����כ א� à����� ¾����� àÀ� א�����] 

���� ����א�º ��¡��א ��א�´¡��א ���¤¡��א  � ���כ��¡��א ��´���¡��א �»�����א ��©���³ א�´¡������� ¹ ���� א�¦���º�א à��¯
 À
 �¡��א �¤��� ���Ìכ ����¨� ����� ����°� ª���א�¡��א ¯��ÀÁ �����¡��א ¬� à�� �� °��¡�א�¡א �¯Èא�¡��א ������
����¡��א �א�������ý �א��¤א����� �א�¤���¶ �א��©���� כא ��ª  ����כ ���� א������ א���א���� א����� �»���� א� �¡��א 

[¹���à��³ ¯��� ����º ����א� א�à �א�����¹ ������ À� ����
 º à����� א������à א�����à�ê�È א�����¥� À� ����¬��

Ve altıncı murâbate ise ki nefsin tevbîh ve mu¡âtebesi beyânında idi, o 
dahi onun beyânı budur. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki senin a¡dâ-yı ¡adüvvün 
ve en çok ziyâde düşmânın ancak senin iki cenbin arasında olan senin nef-
sindir ki sû’e emr edici ve şerre meyl edici ve hayrdan firâr edici olarak ya-
ratılmıştır ve sen dahi onu tezkiye ve tathîriyle tesviye ve takvîm edip onun 
hâlıkı ¡ibâdetine selâsil-i kahr ile çekigötürmeye sen me’mûr olmuşsun ve 
onu şehevâtından fatm ve lezzâtından men¡ ve hasmına dahi me’mûrsun. Ve 
eğer sen onu ihmâl edip salıverdinse serkeşlik ve şemûsluk edip sertîzlik ve 
¡inâd ile senden kaçıp şemûsluk eder ve bir dahi ona zafer-yâb olamazsın. Ve 
eğer sen tevbîh ve ¡itâb ile ¡azl ve melâmet ve ¡ıkâbına kıyâm ve mülâzemet 
ettinse Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda onunla kasem vâki¡ olan nefs-i levvâme olur 
ve râzıyetün marziyye olarak ¡ibâdullâhın zümresine girmek üzere da¡vetli 
olan nefs mutmainne olmak dahi mercûdur.

 é����� ��� ³¿����� ���� כ ���א���§ é����� �[»��א¶ �¿����� ���א�� ���� ��כ����א ��¤א���¡��א �� �����¿�
 �
¤��é א����א�   ̄ª��¨¤א� ÀÁ�� ���� ���é  ����כ̄ � � ����כ ������ א� �¤א���� 
���� ������ ������ א����©� ���א א���
��א �� � à��´� Ñ �������כ �À �´���³ ���¡��א̄  Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Ó��� Í� Õ�Í� ¾ Ø�� Õכ Îàא�� ÏÀÎא�� Í̄  Õ�� Îàכ ÍÌ Í�Ð א¶ �¤א������«� ����� ��¯א����
 ·����
���� א� ª����  אÌ
�à � �¡��א �א�����כא¯¡א �����¬¡�¡��א �§�א��¡��א �� ¡��א �����א ��¤���� ����È¡��א ���א��¡��א �
א  ¹́ ��� ¹ºא� §���א���àא�� à���°� ª�� �� ����Èכא� �א�� àכ���� �א������ א����� à�¯�´���¶ �¡��א ���א  ���� ���א ��¨��� ¬¡���כ �
 ������א����א ����� א�´��	 ¯���א ���כ ���
 ����
 Ýº���כ ���� א������à �א����àא� �� ��àכ �א����� �� ���א �������¯����א �¤
�א ��§ �� �����È�¦� א������� �����אכ א������ ±��È¦א א����¡� ������È� ª�� �� ���¡א��� ���¿������ ��כ������
 �þ��� ����� א��� ����± ��À א��¤���« ß�² ���� א��� à³כ àÀ� �����א ����א �¤�����א� א� »���� א������ �¤����א ����¯����אכ �
 ���¯ ������ � ��� �� º���Äא��� º� ��א������§ ����� ¶����� �����´� ���§ ���� ����¿� ����������א �¤������ �À א������ 
 ���¯ �� ³���� À�� �א� �� ¯���  ¡��א���° À�� ®���� ���¯ �� ®���� À�� א����° ���¯ �� ����° À�� ����°

����À�� ³  ¡��א� �� ������ ¯��� א�¥���א ��À א�����א	 �� ¯��� א�����א	 ��À א�¥���א]
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İmdi sen bir sâ¡at onun tezkîr ve mu¡âtebesinden gaflet etme ve dîgerin 
va¡zıyla müştegıl olup da kendi nefsini unutma ya¡nî evvelâ kendi nefsini 
va¡z etmedikçe dîgerinin va¡zına iştigâl etme. Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ¡Îsâ 
b. Meryem ¡aleyhi’s-selâma vahy edip buyurmuş ki ÀÁ��¯ כ����  é��� ����� ����א א���” 
“��� �� ,ya¡nî “Ey Meryem oğlu, kendi nefsine va¡z eyle א�¤¨é¤¯ ª א��א� 
� ¯א��
vaktâ ki mütte¡iz olup kendin müntesıh oldunsa nâsa va¡z eyle, yoksa sen 
benden hayâ eyle.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ Kur’ân’da buyurmuş ki Õ�� Îàכ ÍÌ Í�Ð 
296Ñ Í���� Î� Î� ÕÙ Ó�Õא� Ó��� Í� Õ�Í� ¾ Í�� Õכ Îàא�� ÏÀ ÎÁ�� Í̄  ya¡nî “Sen tezkîr eyle de, zîrâ ki zikri mü’minlere 
menfa¡at verir.” Ve bunda senin yolun ve tarîkin odur ki sen kendi nefsin 
üzerine ikbâl ve teveccüh edip evvelâ onun bilmemezliği ve cehl ve gabâ-
vetini onun yanında takrîr edesin, zîrâ ki dâimen ve ebeden kendisi fıtnat 
ve hidâyet ile ta¡azzüz etmektedir, vaktâ ki humk ve belâdete mensûb olur, 
onun enfet ve istinkâfı müştedd olur ya¡nî mümkin ki o hâlde va¡za mâsik ve 
mütenessik olur. Ve ona va¡z ederken evvelâ ona de ki “Sen ey nefs, senin 
bilmemezliğin ve cehlin ne ¡aceb ¡azîmdir! Sen ne hikmet ve zekâ ve fıtna-
tı da¡vâ edersin, hâlbuki gabâvet ve hamâkatça nâsın eşeddisine Cennet ve 
nârdan senin önündeki şeyi bilmez misin ki elbette onların birisine lâ-mahâle 
varacaksın. Senin neyin vardır ki güler de sevinirsin ve lehv ile meşgûl olur-
sun o hâl ile ki sen bu emr-i ¡azîm için matlûb olursun ve ola ki bu gün yarın 
ihtitâf olunursun. Ben seni görüyorum ki sen kendin ölümü uzak zann eder-
sin, hâlbuki Allâhu ta¡âlâ onu sana karîb görürsün. Bilmez misin ki her ne ki 
gelicidir ya¡nî her ne gelmek üzeredir o şey karîbdir ve uzak ve ba¡îd ancak 
o ki gelmek üzere değildir. Sen bilmez misin ki ölüm fec’eten ve bagteten 
gelir ya¡nî elçi göndermeden ve müvâ¡ade ve muvâta’a etmeden ansızın ve 
habersizin gelir. Ve bir şeyde gelir de bir şeyde gelmez değildir ki ne yazda 
gelir de kışta gelmez ve ne de kışta gelir de yazda gelmez ve ne de gecede 
gelir de gündüzde gelmez ve ne de gündüzde gelir de gecede gelmez ve 
ne civânlıkta gelir de sabâvette gelmez ve ne de sabâvette gelir de civânlık 
ve yiğitlik evânında gelmez!” ya¡nî her bir vakt ve sa¡âtte ve her bir hîn ve 
zamânda onun gelmesi mümkin ve muhtemeldir.

 Àכ����  ̄º���� �כ��� א������̄  ���� ÀÁ��  ̄º���� ���� א������̄   ̄Àכ���� À� �[���³ כ³  ���� ���� א ���א� ��כ��
 ±���
����כ ���� כ³ » 	��«� ����� ������� ���
���� א������ ¯���א ���כ � �����¤ ������ ���¢ º����¯ Êא����
 Õ��� Î� ß�� Õכ ÎÌ Õ��� Î� Õ��� Î¡�ù�Õ�Í���א  Í� ú ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� Í	 Í��Í� Õ« ÎאÐ א����¤� �����« ����à������א ��
א����כ ����� ¬ ª�� כא À
���כ ���א  ���� �� Ñ Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« ¹��� Í�

Î� Í� ñ ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Ó� Í� Ó�� Ó¤ Í�Í��� Õא� Ï�Îא ßç Í��� Õ� Ó� Õ��� Î¡à Î� Í�
 à�אכ ¯���א ��¨��� כ���כ �
À כאÀ ���� �����כ �אàÄ©���� �����כ ¯���א �°����� � àא� àÀ� א�כ��´��� àא� ����¥¤�

296 “Sen yine de öğüt ver. Çünkü öğüt mü’minlere fayda verir.” Zâriyât, 51/55.
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 ������
��א ��כ ����א �כ ���� Ý÷� ³��� כ������ ���� Ý����כ ���א  ���� ���� �א¬¡��כ ������»א����כ ��»��à³ ����א�כ �
 ����à�¨�¯� א����´� �����°� �����§� àא� ª��´�� ����� à¤�� ßº�א���¬ à����� כ���® כאÀ §����כ ������ ��´���כ ����̄ 
� ������ ��א���� ¯א������� ���א��¹ ��� ��Èאכ א����¡�� À
����  ����כ  à� ��א���� ��¡��א� ��¡��א� ¬���´�È� כ��à �

�� Äא»���כ]��« ���à����� �א��àא�� ����� ���¤��כ [198] ��� à��א� �� » à������ �� ¯��� ����ª א� àא�� ���¯

Belki enfâstan her bir nefeste fec’eten ölümün vukû¡u mümkin ve muh-
temeldir ve fec’eten ölüm vâki¡ olmaz ise içinde fec’eten hastalığın vukû¡u 
ba¡îd değildir ve hastalık dahi ölüme müfzî olur. Kaldı ki senin ne hâlin var 
ki ölüme müsta¡idd olmazsın o hâl ile ki ölüm sana her bir karîbden akrebdir. 
Sen tebâreke ve ta¡âlânın ß�� Õכ ÎÌ Õ��� Î� Õ��� Î¡�Î�Õ�Í���א  Í� ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� Í	 Í��Í� Õ«אÐ 
297Ñ Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« ¹��� Í�

Î� Í� ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Ó� Í� Ó�� Ó¤ Í�Í��� Õא� Ï�Î
 ßç Í��� Õ� Ó� Õ��� Î¡Îà� Í� Õ��� Î� kavl-i celîlinin mezâyâsını 
tedebbür etmez misin? Bu âyât-ı kerîme sûre-i Enbiyâ’nın birinci ve ikinci 
ve üçüncü âyetleridir ki hülâsa-i mazmûn-ı şerîfleri tefsîrlerinde denilmiş 
ki “Nâsın a¡mâlleri hesâbı vakti ki kıyâmettir yakın oldu. Onlar o hesâb 
ve muâhazeden gaflette ve tefekkürde i¡râzdadırlar. Onlara Rabblerinden 
pend ve nasîhati müştemil bir iki zikr gelse ancak peygamberden dinleyip 
ondan i¡râzla oyun ve istihzâ ederler. Onların kalbleri gayri şey’le meşgûl 
ve te’emmülden gâfil oldukları hâlde şirk ve ma¡siyetle kendilerine zulm 
edenlerin aralarında gizli meşveret edip “Bu Muhammed melek olmayıp 
sizin gibi adam değil mi? Beşer risâlete şâyân değildir, onun kelâmının 
sihir olduğunu bilirken siz sihre gidip kabûl eder misiniz?” derler intehâ. 
Ey nefs sana veyh ola ma¡siyet-i ilâhî üzerine eğer senin cür’etin Allâhu 
ta¡âlâ seni görmez diye bir i¡tikâda müstenid ise! Artık bunda olan küfrün 
ne ¡acîb ¡azîm bir küfürdür. Ve eğer sana muttali¡ olduğunun ¡ilm ve yakîni 
ile berâber ise senin vekâhat ve kıllet-ı hayân ne çok şedîddir! Ey nefs, 
sana veyh ola senin gulâmânından bir gulâm veyâhûd senin ihvânından 
bir âh senin hoşlanmadığın bir nesne ile sana mülâkât etmiş olsa ona senin 
makt ve şiddet-i gazabın nice olurdu! Kaldı ki sen Allâhu ta¡âlânın makt ve 
gazab ve şiddet-i ¡ıkâbına hangi cesâret ile müte¡arrız olursun? Âyâ onun 
¡azâbına senin tâkat-mmend olduğunu mu zann edersin, uzaktır uzak! Bir 
kerre sen kendi nefsini tecribe eyle, eğer onun ¡azâbından senin batarın 
ilhâ edip seni gâfil ettiyse bir sâ¡at mikdârı kendi kendini güneşte veyâhûd 
sıcak bir hamâm içinde habs et de gör, sen o zahmete mütehammil olabilir 
misin veyâhûd kendi parmağını âteşe takrîb edip tecribe eyle tâ ki senin 
kudret ve tâkatının mikdârı sana zâhir ve müstebân ola.

297 “İnsanların hesaba çekilmeleri yaklaştı. Halbuki onlar gaflet içinde yüz çevirmekteler. Rab’le-
rinden kendilerine yeni bir öğüt (bir uyarı) gelmez ki, onlar mutlaka onu alaya alarak, kalpleri 
de gaflette olarak dinlemesinler..” Enbiyâ, 21/1-3.
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 àא� �� ����� כ������ à�¤� � א����כ ���א����כ ¯���א ���כÄ �� �כ��� א� �¯����� �א����¿�א�� �������¿� ��]
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 ß±���Ä �� כ���� ß�¤��� ���§ �
����כ �א¬���כ ��� ³�����¯ ������� �א ��� ¹�����  à¦���� �� ßכ ����� כ������� ��»¤�
 º���³ �¡��א ��� àÀ	à א¸������ � àא� �à���� àÀ� ª��¯� � ���א �»�� à�����Ý ¯��� א¸���À�� º א�� �àÀ א�à כ�������¯�

[Ññ� Ø¤�� Í� א�� Í� Ï�Îא ÎÀא�� Í�Õ Î Õ©Î� Í��� Õ�Í� ÕÀÍא Í�Ð Ý� ���א �א��� à��א�

Yoksa Allâhu ta¡âlânın fazl ve keremine ve senin tâ¡at ve ¡ibâdetinden 
müstagnî olduğuna aldanıp magrûr olursun. Ve böyle ise yâ niçin senin 
dünyân mühimmâtından bir şeyde Allâhu ta¡âlânın lutf ve keremi üzerine 
ta¡vîl edip ona i¡timâd etmezsin. Vaktâ ki bir düşman ve ¡adüvv seni kasd 
eder, onun def¡ine niçin hîleleri istinbât edip de ona bir çâre ararsın ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlânın keremi üzerine onu ihâle ve tevkîl etmezsin? 
Ve sana mühimm bir hâcet ulaşıp seni tazyîk ve iz¡âc ederse veyâhûd an-
cak dînâr ve dirhem ile kazâ olunur bir şehvet-i dünyâviyye sana vâki¡ olup 
tedârüküne bir mecbûriyyetin olursa sana ne hâl vardır ki vücûh-ı hiyelden 
onun taleb ve tahsîlinde kendi rûhunu nez¡ edip Allâhu ta¡âlânın lutf ve 
keremine ta¡vîl eder de i¡timâd etmezsin tâ ki seni bir kenze râst getirir 
veyâhûd kendi bendegânından bir bendeyi müsahhar kılar tâ ki o bende 
senin o ihtiyâcını görüp senden bî-sa¡y olarak ve bî-taleb kaldırıp sana ge-
tirir. Âyâ sen Cenâb-ı Rabbü’l-¡âlemîni âhirette kerîm olup dünyâda kerîm 
olmadığına mı zann edersin o hâl ile ki sen bilmişsin ki Allâhu ta¡âlânın 
sünnet ve ¡âdetine bir tebdîl yoktur ve dünyâ ve âhiretin rabbi birdir ve 
insân için ancak kendi sa¡yi ile kazandığı şey vardır.

 ����אÀ �����א כ ��¢��Ãא ���������כ ���א  ���� ���א �����±  �א»��כ ���א����כ א��אÁ¯ ����Ä ��כ ���]
 Ñא�� Í¡Ó« Õ� Î� Î Öא� ��� Í� Í� Ï�Îא ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  ß���Ïא�Ò Í� Õ��� Î� א�� Í� Í�Ð כ ������כ�א�����א� Åא��� �����כ ����� �´��³ ���כ ����
� �כ���³ ���כ ����� א�� ���א �א���� ��¯��כ ��´  ̄Ññ� Ø¤�� Í� א�� Í� Ï�Îא ÎÀא�� Í�Õ Î Õ©Î� Í��� Õ�Í� ÕÀÍא Í�Ð º א¸������� ��� �»��א¶̄ 
 � א����¤� ¯�¡��א ¯כ������ ��¯¤א���כ �������ª ��כא������ ����� ��Ä¡��א �כא���± א�������ï א������¡����
 ���א ����א ���� �©���א� ´�אÊ א��¿���� א���������

���� ���¤�כ ¯�����ª ��¡��א  º��כ³ ���� א¸���

����אÀ �א�����אÀ ¯���� כאÀ א���א¯´���À ¯��� א�����כ א����³ ���� א����א�] Ãא Àכא ���� Àא����Ãא

Ey nefs, sana veyh ola senin nifâkın ve da¡âvâ-yı bâtılan ne çok ¡acîbdir, 
zîrâ ki sen kendi lisânın ile îmânı da¡vâ edersin o hâl ile ki nifâkın eseri se-
nin üzerine zâhir ve ¡ayândır! Senin efendin ve mevlân sana emr ü fermân 
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etti ki 298Ñא�� Í¡Ó« Õ� Î� Î Ïא� ��� Í� Í� Ï�Î
 ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄  ß���Ïא� Í� Õ��� Î� א�� Í� Í�Ð ve âhiret emrinde buyurdu ki 
299Ñ�Í¤�� Í� א�� Í� Ï�Î
 ÎÀא�� Í�Õ  Î ÕåÎ� Í��� Õ�Í� ÕÀÍ� Í�Ð Sana ancak emr-i dünyâda hâssaten olarak te-
keffül edip onda sa¡y etmekten seni sarf etmiş ve sen isen sen kendi ef¡âlin 
ile onu tekzîb edip onun talebi üzerine medhûş müstehtirin taleb ve tehâ-
sum ve tecâzübü gibi sen ¡ibâdullâh ile keşâkeş ve tehâsum ve tecâzüb ve 
tekâlüb ederek sabâh ettin ve âhiretin emri sana bırakıp yalnız onu kendi 
sa¡yına tevkîl etmiş iken sen magrûr-ı müstahkırın i¡râzı gibi ondan yüz 
çevirip i¡râz ettin ya¡nî sen ona ictihâd ve sa¡y ve gûşiş etmezsin. Ve bu 
reviş ve gidiş ise îmânın ¡alâmâtından değildir, îmân yalnız lisân ile olmuş 
olsaydı münâfıklar âteşin derk-i esfelinde niçin olurlar.

 ª��¥�¦�� ª���� א ª��� אÌ
� ������ א�����א	 ��¨����� � ��כ �����Ù� � א  ���� כ� ��כ������כ ��]
 ¾����¯ ·���¦¯ ���´�� ªכ��� ���¢ ������ ����� ���� ����È  ��� כ�� ����� ¾���� �� � ��כ ��כ������������¡��א� ��

����א�כ ¯���א �כ���כ ��¬¡���כ ����א  ������ א������� ¯��ÀÁ כאÀ ����א ���� À� ����� �כ �´��א����Ì ������
כ ¢��� ��א���כ ¯�»���כ �¯�כ������� ����� � ��� ����אÌא ��´��כ ����  ����È ��´��כ ¯´����כ ¢��� א������³ ������כ
���א ��¡� À� ����� כ����� �����ÀÁ��¯ ÑÓ ���� �כ� ��� �כ����� ¯���א ���כ � ���� Í�� Í�Õ Íא Íא��� Ò Í° א ÍÌÎא Ï���Ó¢Ð �����« ���¯
כ���� �¬א�����  ����כ �� ����� �כ ¯��� ����כ [199] �¥�������כ ¯��� ����� �Ä¤����כ �� ��� �����
� �א��¤����א� �»���¶ א� �¤א���� ¯��� כ����� א�������� �»��³ �����כ ��¢���א �����Ùא ����א� א�� ¶���« Àכא��¯� ����¯
� ����  ´¥��אÀ �´��³ �»¥���� ����� �א�¤���± � ��� ��Å� �����¦�� ����� �כ ������¦� ¾����¡� ¶���« ����
 Àא����� ³����� �Èא����� ���� ����§ �כ À���� ³���Ä ¯��� ¢����כ �´���א �����ª ¢����כ ¯��� א����א¶ �������� ����
 �����¬ ���� ����� ¶���« ��¯��כאÀ »���¶ א ����א� �א�¤����א� �א��כ���א� �כא¯��� א�����א� �»��³ �����כ ���
����א �������¡א ��¯א��¡��א ��א§����א� �� ���א� ��� ¬¡���� ��§©�¡��א �� כא�¡��א ��»��¡��א ��´א�¤¡��א ��
�����א �� �»��³ ����� ���א ����� �¯¤��א¶ א�¤´��©� ���³  �
� ����¡��א ������ � 	��´� ��כ ������� ��´א��¡��א ��´��
 �����¬ ª��¯� ����א  ���� »�� ªכ��� ÀÁ��¯ כ���´� ����� א כ���® ���¡א���� �א���כ ���כ���א ����כ ����¦�א ���
 ����¡� ���§ ����Ìכ �ª����² ���� ¯���א ���כ �����¯�� א�³���¤ �א������ ���כ �א�����א� ��¤���� �¦����Èכ ���
�È¤��� א��א����  ���� À� �¯����אÌא �����ª א����¤�א¶ א¬��³ �����כ � ��כ ������ �א�Ã¡��א¶ �א���� ����� �¯�¨����
 ���� ª����� ����� »���È א�¤´���� �¡��א 
���Ì ª����Å Àכ ¯���א ��¨��� ¬¡���כ �����´�� æ�����¯��� �����Ç א�¤´���� 
 º�  ����� �א���´��� ¯��� א������ א������¤����א¯ �¬��³ ����´��� ¯��� א�¿���� ¯�»��א� ¯�¡��א ������ ��¤��È� ©��Èא� 
 º����� ����¯ ����È�� �´���� �À� ����Å ��´���� א������ ����א ��� ��כ����� ª³ כ������ ����Ä� ����
 �����¬� �����

 ��´��� א�����א�א ����� כ��� א� �����א � ��¤א����]���§ ������ �� �����א � �À ��א���± א��´¡��א� ����א¶ ���«

Ve dahi ey nefs, sana veyh ola sanki sen yevm-i hesâbda îmân etmezsin 
ve zann edersin ki sen öldüğün vaktte boşanıp kurtulursun, bu dahi ba¡îd ve 
be-gâyet ba¡îddir. Sen zann eder misin ki öyle mühmel ve mu¡attal terk olu-

298 “Yer yüzünde hiçbir canlı yoktur ki, rızkı Allah’a ait olmasın.” Hûd, 11/6.
299 “İnsan için, ancak çalıştığı vardır.” Necm, 53/39.
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nup sana teklîf ve cezâ olunmaya. sen o insân değil misin ki menîden bir 
katre olarak rahime döküldükten sonra o menîden ¡alaka olup Allâhu ta¡âlâ 
seni insân halk etti ve a¡zânı tesviye ve ta¡dîl etti, bunları halk eden Allâ-
hu ta¡âlâ kıyâmette mevtâyı ihyâya kâdir olmaz mı? Belâ, kâdirdir. Eğer 
bu zann-ı bâtıl senin izmârından ise artık ne ¡aceb çok kâfir ve câhilsin! 
Sen düşünmez misin ki neden seni yarattı, seni bir katre-i menîden yarattı 
ve seni takdîr edip de yola seni müyesser etti sonra seni imâte edip kabr 
ettirdi, sen onu 300ÑÓ� Í�� Í�Õ Í� Íא��� Í° א ÍÌ Î
 Ï���Ó¢Ð kavl-i ¡âlîsinde tekzîb mi ettirirsin? Ve 
eğer tekzîb ettirmez isen yâ niçin kendi hazerini almazsın ve onun ¡azzın-
dan sakınıp da ittikâ etmezsin. Bi’l-farz ve’t-takdîr bir nefer yahûdî senin 
elezz-i et¡imenden bir ta¡âm için sana haber vermiş olsa ki “Bu ta¡âm sana 
muzırdır, senin hastalığına dokunur”, elbette sen ondan sabr edip tenâvül 
etmezsin ya¡nî onu terk edip yemezsin ve nefsinle onda mücâhede eder-
sin, âyâ mu¡cizât ile mü’eyyed olan enbiyâ-yı ¡izâm hazerâtının akvâli ve 
kütüb-i münezzelede şeref-vârid olan evâmir-i ilâhî ve nevâhînin te’sîrini 
zann ve gümân ile sana haber veren, bir yahûdînin sözünden daha ziyâde 
ekall midir o hâl ile ki yehûd tamâm bir ¡akla mâlik değildir ve kâmil bir 
¡ilme âşinâ değildir! Ve ¡aceb odur ki bir tıfl sana haber verse ki “Senin 
câmen içinde bir kejdüm vardır”, bî-tevakkuf derhâl onu ilkâ edip ondan 
bir delîl ve burhân mütâlebe etmezsin, âyâ enbiyâ-yı ¡izâm ve ¡ulemâ ve 
hukemâ-yı kirâm ve kâffe-i evliyâ-ı bülend-makâm hazerâtının akvâlleri 
agbiyâdan olan bir sabînin sözünden daha ziyâde ekall midir, yoksa nâr-ı 
cehennemin harrı ve onun aglâl ve enkâli ve zakkûm ve mekâmi¡ ve sadîd 
ve sümûm ve hayyât ve ¡akâribinin eziyyet ve âlâm ve eskâmı dünyânın 
bir ¡akrebi eleminden kem ve ahkar mı sanıp zu¡m eylersin o hâl ile ki 
dünyâ ¡akrebinin elemine ancak bir gün veyâ daha ziyâde ekall bir zamân-
da hiss edersin. Bu senin ef¡âlin ¡ukalânın ef¡âli değildir, belki behâyime 
senin hâlin münkeşif olmuş olsa senden gülerler ve senin ¡aklına istihzâ 
ederlerdi. Ve ey nefs, eğer sen bunun cemî¡isini bilip ona îmân etmiş isen 
senin neyin vardır ki leyte ve le¡alle ile tesvîf-i vakt ü ezmân edip ¡amel 
etmezsin o hâl ile ki ölüm sana rasadgâhta durup seni bekliyor ve ola ki 
bî-imhâl seni kapıp ihtitâf edecektir. İsti¡câl-i eclden sen ne ile emniyyet 
ettin? Haydi sayalım ki yüz sene sana mehl verilmiştir, âyâ sen zann eder 
misin ki ¡akabenin dibinde dâbbesini ra¡y ettiren yolcu felâh bulup onunla 
¡akabeyi kesmiş olur? Eğer bunu zann edip i¡tikâd eder isen senin cehl ve 
nâdânlığın ne ¡aceb ¡azîmdir! Meselâ bir kimse dînde tefakkuh etmek için 

300 “Sonra, dilediği vakit onu diriltir.” Abese, 80/22.
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gurbete âher bir diyâra sefer edip gitse ve ¡attâl ve battâl olarak durup onda 
okumaya çalışmaz ve son senede kendi vatan ve hânesine ¡avdet edeceği 
vaktte tahsîl-i ¡ilm için kendi nefsine va¡d ve temennîler edip o müddette 
tahsîlden fârig olmuş olsa senin onun ¡aklından ve tama¡ edegeldiği tefak-
kuhu az ve karîb bir müddette iktisâbına olan zann ve gümânından ta¡accüb 
edip sen gülmez miydin ve onun bu hâlini humk ve cünûnuna haml etmez 
miydin? Veyâ zann etmiş olsa ki menâsıb-ı fukahâ Allâhu ta¡âlânın lutf 
ve keremiyle bî-tefakkuh hâsıl olur, sen onun bu zannından dahi istigrâb 
etmez miydin?

 ���² א�¤���  א¯��� �� ��� �����³ 
���� א���¬��א� א�¤��© ¯�³��¤ א������ ���² ���¯ �[¢��� ���± �À א��¡��
 Úא א��א������� º�א�����א� �
����כ �א�Ã¡��א¶ ¯���א א��א ��� ��� ������ ÀÁ��¯ כ����� ����¯ �כ ¯���� �����¿������

� �����כ ���� �¦א����� °��¡�א�כ ����א ¯�¡��א ���� א��¤��± �א�����´�] ±���� ���� ³��� ®����כ ����� א������

Sonra farz et ki cehdin ¡ömrün âhirinde nef¡ edicidir ve derecât-ı ¡âliye-
ye mûsıldır, ola ki bugün senin ¡ömrün son günü ola, sen niçin onda onunla 
iştigâl etmezsin? Ve Allâhu ta¡âlâ imhâl ve te’cîl ile sana vahy etse bile 
el-hâletü hâzihi mübâderet ve müsâra¡attan mâni¡ olan şey nedir ve tesvîfe 
bâ¡is ve mûcib nedir, senin muhâlefet-i şehevâttan olan ¡aczinden gayrı 
onun dîger bir başka sebebi var mıdır, zîrâ ki muhâlefet-i şehevâtta sana 
ta¡ab ve meşakkat vardır!

 ���������א �א���כ �  ̄®�
���� א������ ���¡��א א������ � ��¡����� ����� א����� א������� ��כ����� ªא כ���ÌÁ��¯]
 ����� �
� א�����´א�� ��� ����¤���� ����� ����� א���א»��� ��¤���כ �´������ ���א ���א��כ���� ������ ��א»��� ��
 ªכ��� À
����� ����º א����¡�א� �»���� ����¾ ����� א¸�� �א�����´א� ¯���א �°��� §�א����כ ��»���æ א�����א�כ 
 ���  ̄����È� �� א¸���א� �א�����Ä א���¤��� �א����¡�א� א�¥א¯���� ���� א�כ�����א� א��א����� ���� ��� ���Ìכ̄  �א�»���̄ 
º ����¡��כ ¯א��¨�� �¡��א ¯��� �¦א���¡��א »��	 �כ���� ������ �כ©� ����א ��Åא  ªכ��� ÀÁ��¯ א������ ���¯ �
���Ìכ 
 ¶���Ä ������ ����¡�� æ��¥�� א����כ א����א� א����א�� ¢©¢��� ����� ±����Èא� ������ א���°� Ç���»����כ ¯��� �´��³ �
���א ������א �א������ ������ °���� ���Ä¶ א�¤��� ¯���א �´����� � Ê	 ���Ìכ �����° À
 ��� � ������� �����
��� א����א¶ ��¯��א¹   ̄���¡��° ����´� �� ���א� ����¤��� ���Ä¶ א�¤���� ���¢©¢ ���¥�� º�¡א� ���· א�������« ��� א�¤´��³̄ 
כ ���� �����¬� ����� ��² ���¢©¢� ������ ����� א��¦א����� ¢©¢��� ����א� ����� ������� ����� א��¦א����� ¢�«�א���� ���
���א� �א�Ãא¯��� � ���¢©¢ ��א�Ãא¯��� 
���� א���� א����¾ ���� ����º  ¤���� ����³ א������ �����א	 ����³ א����א� �»��³ ���

[������ ªא���Ä À
� 
���� ¬����� א�¤���

Ve eğer ey nefs, sen işbu umûr-ı celiyyeyi fehm etmeyip de tesvîf-i 
ezmâna mâil olursun, senin ne hâlin vardır ki hikmeti da¡vâ edersin? Ve bu 
hamâkata zâid olan hamakât hangi hamâkattır? Ola ki “Sen dersin ki âlâm 
ve meşakkâta olan kıllet-i sabr ve lezzet-i şehevâta olan hırsım beni istikâ-
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metten beni men¡ eder ki başkası ondan beni men¡ etmez.” Ve bu bâbda 
olan i¡tizârın ne çirkîn bir i¡tizârdır ve şol gabâvetin ne ¡aceb şedîd bir ga-
bâvettir! Eğer sen bu sözde sâdıka olup da da¡vânda sâbit isen ebede’l-âbâd 
dâim ve küdûrâttan sâfî ve sâlim olan şehevât ile tena¡¡umu taleb eyle ve 
bunun matma¡ı ancak cennettedir. Eğer fi’l-vâki¡ kendi şehvetine sen nazar 
edicisin, onun nazarı ancak onun muhâlefetindedir, ola ki bir tu¡me pek 
çok tu¡melere mâni¡ olur. Şol bîmâr ve hastanın ¡aklına senin sözün nedir 
ki bir tabîb ona işâret edip demiş ki “Sen üç günde soğuk suyun içmesini 
terk eyle tâ ki sıhhat ve ¡âfiyet bulup tûl-i ¡ömründe mâ-ı bâridin şürbü ile 
müntehî ve mütelezziz olasın.” Ve eğer sen bu üç günde ona sabr etmeyip 
de içtinse müzmin bir ¡illete giriftâr olup tûl-i ¡ömründe ondan kurtulmaz-
sın ve külliyyen mâ-ı bâridin şürbü sana mümteni¡ olur ki hakk-ı şehvet 
kazâsı bâbında muktezâ-yı ¡akl onda nedir? O hasta tûl-i ¡ömründe mâ-ı 
bârid ile tena¡¡um etmek için o üç günde ondan sabr etmek midir, yoksa 
derhâl üç günlük muhâlefeti eleminden havf ile o mâ-ı bâridi içip de nef-
sini o hatar ve tehlükeye ilkâ etmek midir tâ ki üç yüz gün veyâhûd üç bin 
gün muhâlefet etmek elemi ona mülâzım ola. Ve na¡îm-i ehl-i cennet olan 
müddet-i ebediyyeye izâfetle ve ehl-i nâr ¡azâbının tûl-i müddetine nisbetle 
senin cemî¡-i ¡ömrün üç gün değil, belki bir sâ¡at mikdârınca gelmez velev 
ki onun müddeti uzar da ¡ömr-i tabî¡înin hitâmına kadar müntehî olur 

�º �� ����� א����א� ¯��� ��כא� ¬¡���� ��� ¶���Ä�� º�� א����¡�א� ��¨��� °����� ¾ ����� א�¥���¤��° ª�����]
� א��¨ ������כ ��� �����È· א�¥��� ����� ����� א���א����º כ���® ����È· ����� ����א	 א� ���א ��אכ ���א ��� � ����¯
��א ��כ ������ א�����א	 �»���� �¤¯���כ 
����· ¬���� ����א א�כ��� א�¦���� ¯¡��� �¤��® � �� ����� 
� �כ���
 א���א� �§ �א�����א�כ ����� כ��� א� �¤א���� ����� ��� �� א�«���א	 �א�¤´��א	 �����א א�����· א������̄ ��« ���¨¤�
� א�¦���� ��� ����´� ���¯ ����� ����� כ����
���� �כ��� �א������א¬� �א����¿�א�� ���� ��א����כ ���� � ��כ � �¤��
���כ ¯��� ���Ìכ ������� § ����
 �� א����א¶ �� כ����� �א����º �����¤��¡א ���� א�¦���· ���³ ����������� ����� ��
 �àא¶ ”א�כ���« Ú�� �à����� ������ àא� ���à�� àא� ¶����� �� �´��± א���א»��� ����´�א�����³ ��¡���א א��¡��³ �����

� �אÀ  ����� �����³ ����א �¤��� א������ �א����· ���� ������  ����� ��א���א �������à ����� א�“]���

Kâşki ben bileydim ki şehevâttan sabr etmek elemi şiddetçe a¡zamdır, 
yoksa dûzahın derecât ve derekâtında olan âteşin âlâmı a¡zam ve müddet-
çe atveldir. O ki elem-i mücâhede üzerine sabr etmeye tâb-âver olamaz, 
Allâhu ta¡âlânın ¡azâbı elemine sabr etmeye nice tâkatmend olur. Senin 
kendi nefsine nazar etmekte olan za¡f ve zebûnluğun ancak bir küfr-i hafî 
ve humk-ı celî içindir. Küfr-i hafî ise senin yevm-i hesâba olan îmânının 
za¡fından ve sevâb ve ¡ıkâbının kadri ¡azamete olan ma¡rifetinin kılletin-
dendir [201] ve humk-ı celî ise Zât-ı kibriyânın kerem ve ¡afvına i¡timâd 
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edip onun mekr ve istidrâcına ¡adem-i iltifât ile senin ¡ibâdetinden müstag-
nî olduğuna olan zu¡mündür, hâlbuki sen bir lokma nân ve bir dâne mâl ve 
halktan istimâ¡ edecek bir kelimeden dolayı onun keremine i¡timâd etmez-
sin, cemî¡-i envâ¡-ı hiyel ile onlarda olan agrâzına mütevassıl olursun. Ve 
bu cehl ve nâdânî ile ser-firâz-ı enbiyâ vü mürselînden “hamakât” lakabına 
müstehıkk ve müstevcib olmuşsun, çünkü hadîs-i şerîfinde buyurmuş ki 
� �אÀ  ����� �����³ ����א �¤��� א������ �א����· ���� ������  ����� ��א���א �������à ����� א�“301��� ���àא�כ�” 

 ��כ ���א� א�¿���� ¯א ¨��¾ ������כ ¿�כ א�����אº א�� ���א �� ��¿� À� ���¿������כ ���א  ���� � ��]
 ±���Ì �¯���א ����כ ��¡��� �¿���כ �� ���¤��� ��»א���כ ¯א ���א� �¤�����ÌÁ��¯ ºא ����� ����כ  ���� ¯´��
 ��¤���כ ¯א§������ א�¥���� »���³ א����´� �א����אø »���³ א����¿³ �א�¿���� »���³ א��´�� �א�����א	 »���³ א�¡��
 �����א� �´�� à��� �� à��� �´א���כ ¯�¡��א ���א  ���� ����א �����¤��« ����� º���û� ���א�����אº »���³ א������ �א����¤
� ���� א�´���� �א�כ����º �א����È± �¬����� א����א	 �� ��àכ����� ¯��� ���Ìכ ����� ���¤���¯ ���� à�� ¶���Ä
 ���Ìכ ¯���à Á »��א�� ����� ���§� ß±��È�� ß������ ß��� à�¬ ���§ ���� ��¯��� ����כ א����� ���à�� ����¯���³ א�à �כ
 À� � א�����א� �� �¨�������¡�� ���� º���� �א ��»¥����� ®���� ����¡¬ ���¡�� À� א א��������¡��� ����Ìכ �¯�¨����
 À� �����¨�¯� º���כ���À ���¡���א ��א����� ¯��� א�����º �א���� À� �� א כ����כ���� Àכ���� À� ©א כ���� À�� כ���Ì
��� �א����àא� ����א� א����א	 ¯��©  àא���� à�
���א�  àא�� ���� ���¯��� ���¤�ß ��¡��א� כ���א � ���¿������� ��¡��א  �א�¤���
¯��כ  à� À� ���¯ א����¤� àא� ��� א�àÈא���א� �
 ���àא כ������� ������àא�� ���¥�� à�
à א����àא� ������א ��� ���¯���
�¯��� ����כ א�¤���א	 ��À �¥���� כ���א �À כ��� א� �¤א���� �� À� ���¯ � כ �����א����� �� à��� ��� à¥�àא�� ·���Ä
 ���¤¯�� ����� ����� º������ ����� ����· א����¦א¬¡א ���È� אכ�� א�����א� �À ����· א����א� ������� ���¯� ���¯
א� א����È± �א������ ����א �����¿�� ����� �א�´��כ ������כ �
 ���א ��° Àכ �כ���א א����  ��¡��א ���� א�����א� ���
Èא�א���כ ���א��א���כ �����א ���� �����¿� ��¡��א �
 ���א ����  ��� ������כ 
Ì ��´��� �����א �����א��כ̄ �����

[�� ����א� ¯¤��¡��א �א� §���� ���� א�¤א��������� �������¯ ������ ��´��כ 
����  �א���כ ¯���Ä

Ey nefs, sana veyh ola! Hayât-ı dünyâ seni aldatmamak gerektir ve 
Zât-ı zü’l-celâle aldanmak dahi seni aldatmaya ki onun kesret-i kerem ü 
merhameti cihetle ¡afvına igtirâren ondan bî-bâk ü bî-pervâ olmamalısın. 
Lutf ve kerem ve merhameti çok olduğu gibi onun gazab ve maktı dahi şe-
dîddir. Kaldı ki sen kendi emrine nazar eyle, senin emrin dîger ki mühimm 
değildir. Ve kendi evkâtını zâyi¡ etmeyesin, zîrâ ki senin enfâsın ma¡dû-
dedir, senden bir nefes gidince senden bir cüz’ gitmiştir. Ve sekamdan 
akdem sıhhati ve iştigâlden akdem ferâgı ve yoksulluktan akdem baylığı 
ve pîrlikten akdem civânlığı ve ölümden akdem zindeliği igtinâm eyle ve 
âhirette bekâ ve ikâmetine göre müsta¡idd ol. Ey nefs, sen kış için tedârük 
edip müsta¡idd olmaz mısın ki zemistân faslına göre, müddetinin uzunlu-

301 Tirmizî, 4/219, no: 2459; Müsnedu Ahmed, 28/350, no: 17123; İbn Mâce, 2/1423, no: 4260.
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ğuna göre odun ve kömür hâzır ve âmâde etmez misin ve dahi kışta sana 
muktezî olan akvâtı biriktirip câme ve libâs ve esbâb-ı muhâfaza ve sâireyi 
tedârük ve i¡dâd etmez misin ve o levâzımâttan dolayı Allâhu ta¡âlânın fazl 
u keremine tevekkül edip kendi hânen boş ve hâlî bırakmızsın ve bî-es-
bâb-ı mu¡tâde ya¡nî bî-cübbe ve bî-keçe ve bî-fahm ve bî-hatab senden 
elem-i berdin def¡ini ummazsın, hâlbuki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ona kâ-
dirdir ya¡nî bî-cübbe ve nemed ve bî-fahm u hatab ¡azâb-ı berdi senden 
def¡ etmeye kâdirdir. Ey nefs, dûzah-ı zemherîrinin sermâsı hafîf ve kolay 
mı zann edersin, yoksa onun müddet ve zamânı kış ve zemistân vakt ve 
evânından daha ziyâde kısa ve kasîr mi zu¡m edersin, yoksa cehennemin 
zemherîri dünyânın kışından kem ve eksik mi zann edersin? Öyle değildir, 
bu kış onun gibi olamaz ve şiddet ve bürûdette ona makîs olamaz, belki 
beynlerinde derece-i bürûdet ü şiddette bir münâsebet bulunamaz. Ve bî-
sa¡y cehennemin zemherîrinden ¡abd için bir necât mı zann edersin, uzaktır 
uzak! Nitekim cihânda zemistânın sermâsı ancak cübbe ve âteş ve esbâb-ı 
sâire ile mündefi¡ olur, kezâlik dûzahın germ ü serdi ancak hısn-ı tevhîd ve 
hendek-i tâ¡ât ile mündefi¡ olur. Ve Allâhu ta¡âlânın lutf ve keremi ancak 
sana tarîk-i tahassunun ta¡rîf ve irâesidir ve sana esbâbının teysîridir, değil 
ki bî-tahassun ¡azâbı senden def¡ ede, nitekim Allâhu ta¡âlânın cihânda sana 
lutf ve keremi ya¡nî berd-i şitâyı senden def¡ etmek bâbında sana sezâvâr 
buyurulan kerem ve ihsânı sana âteşi halk etti ve taş ile demirin arasından 
nârın istihrâcı için seni hidâyet ve irşâd etti tâ ki onunla nefsin üzerinden 
bir berd-i şitâyı def¡ edesin ve nitekim odun ve cübbeyi satın almaktan 
senin hâlıkın ve efendin ondan müstagnîdir ve onu ancak sen kendi nefsin 
için satın alırsın, çünkü senin istirâhatına sebeb yaratmıştır, kezâlik senin 
tâ¡ât ve mücâhedâtın dahi nefsine ¡âiddir, ondan Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
müstagnîdir velâkin senin necât ve selâmetine bir yoldur, zîrâ buyurmuş 
ki “Kim ki iyilik edip güzel bir ¡amel işlerse kendi nefsine iyilik eder ve 
kim ki isâet edip yaramazlık ederse onun zarar ve ziyânı onun üstündedir.” 
Hakk celle ve ¡alâ hazretleri ¡âlemînden ganîdir ki hîçbir şey için onun bir 
ihtiyâcı yoktur.

���כ ���א  ���� א ����� ���� ¬¡���כ �»����� �²���כ �� ���אכ ¯���א ��´כ��� �� �¤«כ��� 
� כ����� ��]
 �� ©����� �¡��א �������א����º �כ���א ��� ��א ��¶ ����·  ¤����� �כ���א ���כ��� �¤�����À ������ א� �¤א���� � ��
 �����´� ª�� �� כ ��א�»�¡��א����� ���כ ���א  ���� ���א ��אכ 
� �����ª א�� ���א �� ���ª �¡��א ¯¤����� ©������
� ¯���  ����כ ����¡��א ¯א����� � ��כ §א¯���� ���� �´��א	 א� �¢�א���� ����� �����א¶ ��������� �´א���¡��א ��Ùכ
����³ �א� � ���� À� �����א���כ �¯�� �א�´�א���� ����א�¡��א ¯���א � �������Ù� ª �א������ א������ �����כ �����
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� ���Ìכ »����� ¿����� ��� � ����¤� æ����� ���¬� ����
 ���¥� ����¯ [202] � א��א ��± א¸������ í����כ ��¦��
� א�¤´��©� �� ���� א���´��� ����א �¤������ �À א�� ���א �א� ��� ����א���� 
���� ��א�»���� ����� �¤��� � ��È�� ���¢
� �¡��א �¤��� א������ ������כ ������± א����א�¥������כ א������כ ��א���כ ¯�¡��א 
� ����א� �כ³ ���א ¯�¡��א � 
� ������Á¯ ª ��כ ��� ±����� ������ ���¯ Ú���  ��»��א¶ ����� א����� ����� א� ������ ������ 
ä�� À א�´��

[ª���� כ�� Á¯ ªê��° א��� µ���� ���� ¾����� כ�� Á¯ ªê��° א�»��� �א����³ ���א��

Ey nefs, sana veyh ola! Senin cehl ve bilmezliğinden soyun da çık ve 
dünyâna kendi âhiretini kıyâs eyle de Hakk ta¡âlâ buyurmuş ki “Sizin halk 
ve ba¡sınız ancak bir nefs-i vâhidenin halk ve ba¡sı gibidir. Ve evvel halkı 
biz bed’ ettiğimiz gibi onu i¡âde ederiz ve sizin bed’ olduğunuz gibi ¡avdet 
edeceksiniz. Siz sünnetullâha bir tebdîl ve tahvîl bulamazsınız.” Ey nefs, 
sana veyh olsun! Ben seni ancak dünyâya ülfet edip onunla ünsiyyet ettiği-
ni görüyorum ki başka bir hâlde seni göremiyorum ve el-ân dünyânın firâkı 
sana güç gelir, hemân sen mukârebesine mukbil ve müteveccihsin ve kendi 
nefsinde onun muhabbet ve meveddetini te’kîd ve teşyîd etmedesin. Hesâb 
et ki sen Allâhu ta¡âlânın ¡ıkâb ve sevâbından ¡âkılsın ve ehvâl-i kıyâmet ve 
ahvâline vâkıf değilsin, seninle sevgililerin beynlerinde tefrîk eden ölüme 
sen mü’min değil misin? Âyâ sen görür müsün o kimse ki bir pâdişâhın 
sarayına mürûr edip de onun öbür tarafından çıkmak üzere girmiş. Eğer bir 
hûb-rûya medd-i nigâh eder o hâl ile ki kendisi bilir ki onun o bakışı ken-
di kalbini istigrâk edecektir ve lâ-mahâle onun müfârakatına muztarr ve 
mecbûr olacaktır, o kimse zümre-i ¡ukalâdan ma¡dûd mudur, yoksa gürûh-ı 
hamkâdan mı sayılır? Sen bilmez misin ki dünyâ, melikü’l-mülûkun sa-
rayıdır ki onda senin ancak bir yol ve mecâzın vardır ve onda her ne ki 
var ise hîçbir şey ölüm katında onda geçip mürûr ve ¡ubûr eden mârrîn ve 
müctâzîne musâhabet etmez ve onun için seyyidü’l-beşer ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ª������ ���� ±����� ������ ���¯ Ú���  ��
ä�� À א�´��” 
“ª���� כ�� Á¯ ªê��° א��� µ���� ���� ¾����� כ�� Á¯ ªê��° כ ��א�»��� �א����³ ���א�� Á¯ ki hülâsa-i meâl-i 
sâmîsi: “Tahkîkan Rûhu’l-kuds benim nefsime üfürüp ilkâ etti ki sen kendi 
sevdiğin kimseyi sev, elbette sen ondan ayrılıp onu müfârakat edeceksin ve 
kendin istediğin işi işle, elbette sen onun ¡ameli üzerine mücâzât olacaksın 
ve istediğin kadar yaşa, elbette sen vefât edeceksin.”


���� ���©Ì א�� ���א ��� ��� �¡��א ���� �À א������ ���� ��א����  ª������ ����כ ���א  ���� ��¤������ �À כ³ �����]
 ������¾ �� ���א ��¨���� א����� א��¡���כ ����� � ��� �������� א���א�»��� �
 ���א ���� º����� א���� ¯Á ���א �����כ«
� �����א כ���® �����א ������א ¢��� �����Ìא ������א �כ���® ���ç א� ���¡��� ���א����� ���א����� ����א ���
���� א��
 ������� כ³ �א��� Àכ�������À�����Ù ���א � � Àכ������������À ���א � � Àכ��������¡��� כ���® ���¤���À ���א � �
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���ª א�Ê ¯¡��³ ¯��� א�� ���א ����· �א ���כא� � ������� ���« �א �¯����א 
���� ¬¡��� א�����א� ��´����¥«

��¡��א »È¤��א ����א  �²���� ����� �א��� 	��¦����³ ��¡��א �´����א �� א��א���� � ���א� ����� ����¤�� ����א ��� ���¨��
 ¾��¡� º���א  ���� ���� ����א����Ù��� º א���´��� ����� ��א»�¡� �א������ � כ ����Ì ªא� �¥� ���������

���� א������� �א�»����א� ¯´����� �´��³ א ����א� �א�¤����א� �א��כ���א�  ����Èא�� �
���� ����� א����� �
 ���א �������
 ���¯ �����´�¤� ªכ��� À
³ �����כ ��´�� ���� ����� ����´�� א����� ¾��¤´����Ù��� ³ א���כ����� ����� א�� ���א �א»���
 � Ä¿�א ��כ �����א ���כ כ�® �¤����¡Å�� כ���¡¬ � ����כ א�¤´��³ �א����כא� ���א  ���� ���א �����± ����כ ��°��
� ����� א����� א��א����� א�������� ��¤���כ ���א  ���� ����ככ ���± א����א� �������כ ���� ¯¡�¡��א �� ���א ���
 ���¬� ����� �א������ �À כ³ ��� � �À א����א� � �¤���� ���� 
� ����³ א�´����	 ���� �¤��Ç א����א� 
����כ̄ ������כ
 ����� ����� ����� �� ª�� א ����´�� � ����� ������� ���¤� ��� � ����¯� ���כ ��Äא���כ �¯���א �¤���� Ê�א
� Ìכ��כ כ���א ����� ����� ��� ��´��� Ìכ��כ �� Ìכ�� � Àכ �������� ����א��� ��כ ��������� ����� Ê�א ���¬�
���א  ����  �� �� ������ �¡��� �כ���א ¯כ���® ���¤������� ���� ���¡�� ����� כא ���א ���� »����כ ¯¡��³ ����א������כ א��
 Ê�כ א����� �
À �´��� ����א 
À כ���ª ����כא ��� ����� ������� ���� � א¸���א� ����א � ��´��� �כ«������ ���´�����א 

����א�כ  ����������� ���כ א����� �א�¿��	 ����� �ª����Ì ���כ א�»��א	 �א �¨���ª ���כ א����א	 כ���® �

�����כ]� ������כ ���³ ���� �א�כ ¯���© ���� ������ ���כ ���� À� א��כ´��°�

Ve dahi sana veyh ola ey nefs! Sen kendin bilmez misin ki her kim ki 
dünyânın lezzâtına iltifât edip onunla istînâs eder o hâl ile ki ölüm onun 
ardı sonra gelip ona taleb eyler, o kimse ancak hîn-i müfârakatta hasret ve 
nedâmetten istiksâr eder ve nâdânlığıyla semm-i kattâlden tezevvüd edip 
tûşe tedârük eyler, yoksa geçip mürûr edenlere mi bakmazsın ki nice köşk 
ve sarâyları binâ edip yücelik ettiler de sonra onları bırakıp gittiler ve Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ onların bünyân ve diyâr ve zemîn ve mekânları nice 
onların düşmânlarına mîrâs etti! Hele sen görmez misin ki onlar ekl et-
medikleri nesneyi biriktirdiler ve içinde sâkin olmadıkları mesâkini binâ 
edip yaptırdılar ve idrâk edemeyecekleri nesneye emel ve ümîd ettiler, her 
biri âsumâna merfû¡ birer köşkü binâ eder ve onun makarrı zîr-i zemînde 
kazılı bir çukur ve kabr-i mahfûrdur. Âyâ cihânda bundan a¡zam bir humk 
ve intikâs ve ser-nigûn ve bönlük var mıdır ki adam kat¡iyyen ona varacak 
âhiret hânesini yıkıp vîrân eder ve ondan savuşup yakînen ve karîben on-
dan mürtehil olacak dâr-ı dünyâsını binâ ve ta¡mîr eyler! Sen ey nefs, bu 
tâife-i agbiyâ vü hamkânın hamâkatları üzerine olan müsâ¡adenden utanıp 
hayâ etmez misin? Sen hesâb edip sanki sen kendin bu umûra ihtidâ edecek 
bir basîretli zât değilsin, ancak tab¡an sen bunlara uyup teşbîhlerine meyl 
edersin. Bir kerre de enbiyâ ve ¡ulemâ ve hukemânın ¡akllarını bu dünyâya 
mükibb ve mu¡tekif olan kesânın ¡akllarına kıyâs eylesen de en ziyâde ¡âkıl 
olan ferîk hangi ferîk ise ona iktidâ eyle. Eğer sen kendi nefsinde bir ¡akl ve 
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zekâyı bilip i¡tikâd eder isen sen ey nefs, senin emrin ne ¡acîb bir emrdir ve 
senin bilmemezliğin ne ¡aceb şedîd bir cehldir ve senin bagy ve tugyânın 
ne ¡aceb zâhir ve ¡ayândır! Sana ¡aceb ve be-gâyet ¡acebdir ki bu celî ve 
vâzıh ve açık [303] işbu umûrdan nice kör olursun! Ola ki ey nefs, hub-
b-ı câh seni sermest edip onun fehminden seni medhûş u bî-hûş etti. Sen 
bir kerre düşünüp tefekkür etmez misin ki câhın ma¡nâsı ba¡zı nâstan sana 
kulûbun meylidir. Sen hesâb eyle ki her ne ki rûy-ı zemînde vardır, cümlesi 
sana secde edip itâ¡at etti. Sen bilmez misin ki elli seneden sonra ne sen 
kalırsın ve ne de yer yüzünde sana secde edip ¡ibadet eden kimseler kalırlar 
ve bir zamân dahi gelecek ki içinde ne senin zikrin kalır ve ne de seni zikr 
edenlerin zikri kalır, nitekim mülûk-ı mâziyenin ve senden akdem gelen 
selâtîn-i sâbıkanın üzerine gelmiştir. Âyâ sen onlardan hîçbir kimseyi ih-
sâs eder misin veyâhûd onlara bir rekzi istimâ¡ eder misin? Kaldı ki sen ey 
nefs ebede’l-âbâdda dâim ve bâkî olan nesneyi eğer durursa dünyâda elli 
seneden ziyâdeye bâkî kalmayan nesneye nice satarsın? Ve bu dahi eğer 
sen mülûk-ı zemînden bir melik olup şark ve garb sana müsellem olmuş 
bir sultân isen tâ ki sana rikâb-ı ¡ibâd kâffesi sana münkâd oldu ve cemî¡-i 
esbâb-ı cihândârî sana muntazam oldu, yâ nice olur o hâl ile ki senin idbâr 
ve şakâvetin sana kendi mahallen emrini ve mahallen değil, belki senin 
sâkin bulunduğun hânen emrini sana teslîm olmaktan ibâ eder.

���א  ���� � ��כ���� א�� ���א �§���� ¯��� א¸���º ��¡���כ ������ �¥����כ ¯���א ���כ �  ªכ��� ÀÁ��¯]
�� ¯�א�¡��א �� ���א ���כ � ��� �כא�¡א �������א ���� כ«��º ��א�¡��א ���»���א �����° ����� �כ��¡��א �¯¤��א �����
� ���א 
À ���א���כ ¯��© �¦���� �����כ � ������ ¯���כ כ«����א ����א ���כ ������ À� �� ¯��� »���¡��א �¤���������
��À �����כ ¯���  ¤��¡��א �����¡��א ¯���� �� ���א ������ ¬�א���� ���� א��¡���� �א������� �����´� כ �¡��א ����
� אÀ �כ� ��� ¯��� ��� ª���§� Ì
���כ �� è´����� א����א� ¯���א �¬¡���כ ������ �����כ ��Ù��� כ �¡��א´�����
��� ���® א��¤א¶  � ��כ� ���̄ ����� א¸����� ���� ¬���א� �	 א�¤א�����  ̄����´��� א�������� �א�¥��� �����º א��´����

� ¯���א��¾]����� א�� ���א �א����� À
�א���א »©���³ ¯���א ����º �����כ � �� ¬����� א���´��� א��א��������

Ve eğer senin bilmezliğinden ve basîretinin körlüğünden dolayı na¡îm 
ve mülk-i âhirete senin ragbetin olmazsa şürekâsı hissetinden tereffu¡ ve 
meşakkat ve ¡anâsı kesretinden tenezzüh ve sür¡at-i fenâsından tevakkî 
olarak dünyânın mülkünü niçin terk etmezsin ve onun kesîri sana zühd ve 
terk ettikten sonra sen onun kalîlinden niçin zühd etmezsin? Senin ne hâl 
ve meziyyetin vardır ki o dünyâ ile sevinirsin ki sana müsâ¡ade etmiş olsa 
bile senin beledin içinde yehûd ve tersâ ve mecûs tâifelerinde sana o şeyde 
sebkat edip de onun zînet ve na¡îminde senden zâid adam bulunur. Of ola 
o dünyâya ki işbu dûn ve ahsâ adamlar sana onunla sebkat etmiştir ve bu 
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yüzden dahi senin ne ¡aceb cehl ve ne ¡aceb hisset-i himmet ve ne ¡aceb 
sukût-ı re’yin vardır, çünkü sen civâr-ı Rabbü’l-¡âlemînde ebede’l-âbidîn 
sâkin ve mukarreb olan enbiyâ ve sıddîkîn zümrelerinde olmaktan vazge-
çip de şol eyyâm-ı kalîle içinde dünyâda cümle-i hamkâdan olup da saff-ı 
ni¡âlde durmaya ragbet ettin! Artık sana yazık ve hayf ve hasret olsun, 
çünkü dîn ve dünyâyı ziyân etmişsin, hemân sen mübâderet eyle!

� Ìא �¥���� ����כ ���¯ ���¯ª ����� א�¡��©כ �א»���	 א������ ���� א�����°� ����כ ���א  ���� ¯´����]
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 ��º ¯��� ���·  ����כ ¯כ���® 
Ìא ��¤��ª א��´���� �������¥´� ªא �כ�����¡�� ª��¤�� כ ����� ���א����
���א  ���� �À א������ ������כ �א�´��� �����כ �א����א	 ¯א°��כ �א������ � ����כ  ������ �א����כ ����א �¤�����
� ��כ ¨��� ����א  ���� �À ����כ א������� �����כ ����� ���א	 א����� ª����� כ ����א����� ����� �א�����É אכ���
� �כא ¡��� ���א ���� �������כ �¤¡��� ��� À������� ����²א ����� � ����¡� כ�¡��� �א����אÀ א��¿�¨��� � ¡��� � ��«�
 ���¯ ª�� �� ���¡�� £
���� א�� ���א �����א ������¿��א �����א�כ ���א ¯�� ���¤¬���א  ���� � ¡��� �������À א� �����א �¤�����
 ����¤��� ª�� �� ������ א�����« ���� ��כ ���� ����� ��¡��� �א�� ���א ���א¯����א � °������� ���� ������ ���¡�����

�א���כ ¯��� א�¿����� �א��Èא����]�

Ey nefs sana veyh ola ki sen helâke müşrif olmuşsun ve ölüm senden 
yaklaşmış ve nezîr gelmiştir. Senin ölümünden sonra senin tarafından sana 
namâzı kim kılacaktır ve ölümden sonra senden taraf orucu sana kim tuta-
caktır ve ölümden sonra senin için Rabbini kim irzâ edecektir! Veyh olsun 
sana ey nefs! Senin ancak eyyâm-ı ma¡dûden vardır ki senin re’s-i mâl ve 
sermâyen odur, eğer sen onunla ticâret edip kârı istedinse, hâlbuki senin 
ekserîsini kaybedip zâyi¡ etmişsin, bakıyyesini dahi zâyi¡ eder isen senin 
hâlin nice olur ya¡nî eğer ¡âdetine musırr olup bakıyye-i ¡ömrünü dahi bey-
hûde yere sarf ve telef edersin ba¡dehu sen bî-mâye olarak nice ticâret ve 
kâr edersin? Sen ey nefs bilmez misin ki senin mev¡idin ölümdür ve mezâr 
senin hânendir ve toprak senin yatağındır ve kurtlar senin enîsindir ve bü-
yük korku senin önündedir? Ey nefs, sen bilmedin mi ki leşker-i vefiyyât 
ve ¡asâkir-i mevtâ senin yanında memleket kapısı üzere durup seni bekli-
yorlar ve kendi nefsleri üzerine eymân-ı mugallaza ile cümlesi kasem edip 
îlân etmişler ki seni berâber almadıkça kendi yerlerinden kımıldanmazlar 
ve sen onların ünmiyyelerinde mevcûdsun. Ve senin ¡ömründen bir günü 
cemî¡-i dünyâ ve mâ-fîhâ bedeli ile onlardan bey¡ olunmuş olsaydı mukte-
dir olmuş olsalar onu satın alırlardı, hâlbuki sen gaflet ve batâlette kendi 
eyyâmını zâyi¡ edersin.
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� [204] א� ¯��� א���� �א�¤¨א���� ���� Åא���כ ��¦���· ���א��������� �������כ ���א  ���� ����א �������]
� א����א� ���� �����כ �������Åא��א À����� ����� כ����� א�¦א���· ���� ����� א�¦���· �� �������� ���������¯�
� ���א� �� ��ª ����  א����� ����א ���
���� א� �� ��ª ����� ¯��א�º ���כ �������א�¦��� �� ��È��� ª¦��� �א�Ìא���³ �
 ���¡È� ���¯ ����¤�È� ����¯ א����§ ��¡È� � º����¤א� À�� º����¤א� ���� ����א  ���� �À א��� ��± � ��� ������¤�

 �����Ä ¯���  ����כ]���§ ª�� �� כ���§

Ey nefs sana veyh ola ki sen utanmaz mısın ki halk için kendi zâhirini 
bezetip zînetlendirirsin ve gizlide sırren zünûb-ı ¡izâm ve günâh-ı kebâir ile 
Hâlık’a sen mübâreze edersin, halktan utanıp da Hâlık’tan utanmaz mısın! 
Sana yazıklar olsun, senin ¡indinde hep nâzırların ehveni midir, sen hayr ile 
halka emr edersin o hâl ile ki sen rezîlelerle bulaşıksın ve sen ondan kaçıcı 
olduğun hâlde halkı Allâhu ta¡âlâya da¡vet edersin ve sen onu ferâmûş etti-
ğin hâlde onunla tezkîr edersin? Sen bilmez misin ki ey nefs, sen ¡azireden 
daha ziyâde pîs ve nâ-pâksın ve ¡azire ise dîger bir necesi pâk etmez! Sen 
niçin dîgerinin tathîrinde tama¡ edersin o hâlle ki sen kendi nefsinde tayyib 
ve tâhir değilsin.


� �����Ùכ  �©��� ���¡��¥����כ ���א  ���� ���� �¯��ª  ����כ ���· א��¤¯��� �¨����À� ª א����א� ���א ��]
 ���כ ����� ����א ¦����� ����� Ú���� ����
�´����כ  ������Ã כ ����א�א����  ª���¤¬ ����כ ���א  ���� »����
���כ �כ���® �� ���¯ æ���� �¤����כ �¯���� ���� א¸¯��א� ���א ����  ����� ����� �����א ����� ���כאÀ א������¤�¯
�� �א����� ���� À� ���¤� º�� א� 
������ �¦���ê�È �א�����¤� �� �¤����כ ���� כ«��È� ºא���אכ ������כ �»�������¤�
���כ ���א  ���� ���א �§����כ ���² ���� א������ �¦���ê�È �א����º ���� כ� ���  ����� ������� � í����� ����� ®����
���כ כ��� ����כ ���א  ���� ���א �¬¡���כ ����א �¬���כ ����� א��¤א���� �����כ ���א  ���� ���א ��»���כ ���

[������¿�¯ ��������כ כ��� �¤¡�� �����´��¯ �����´¤�

Ey nefs sana veyh ola ki sen kendi nefsini hakk-ı ma¡rifet ile sen bilmiş 
olsan elbette zann eder idin ki ¡âleme her ne belâ gelirse senin şûmun-
dandır! Ve ey nefs, sana veyh olsun ki sen kendi nefsini iblîs için merkeb 
etmişsin ki dileyip istediği yere seni çekip götürür ve seni nefsine maskara 
edip seninle istihzâ eyler ve bununla berâber sen kendi ¡amelinle ¡ucb eder-
sin o hâl ile ki sen ondan başa baş gelip günâhından necât bulmuş olsan kâr 
etmiş olursun. Senin günâhların çokluğuyla berâber kendi ¡ameline nice 
¡ucb edersin o hâl ile ki iblîs iki yüz bin sene Allâhu ta¡âlâya ¡ibâdet etmiş 
iken yalnız bir hatîe-i vâhide ile mel¡ûn ve rahmetten matrûd olmuş ve 
Âdem ¡aleyhi’s-selâm onun peygamber ve safiyyi iken bir hatîe-i vâhide 
ile cennetten ihrâc olunmuştur! Ey nefs, sana veyh olsun ki sen ne ¡aceb 
gaddârsın veyâ nefs sana veyh olsun ki sen ne ¡aceb vekâhatlı ve ¡ârsızsın 
ve dahi sana veyh ola ki ey nefs, sen ne ¡aceb nâdân ve bilmezsin ve me¡âsî 
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üzerine ne ¡aceb cesûr ve cür’etlisin ve sana veyh ola ki ne kadar ¡uhûd ve 
şurûtu bağlarsın sonra dönüp çözer de açarsın ve dahi sana veyh ola ki sen 
ne kadar ¡ahd ve mîsâkı verir de sonra döner gadr eylersin!

 ��������� ��¡��א ����א ��¨�� ���כ ���א  ���� ������¿��� ���� ����� א�¦Èא���א �¤���א�º � ���אכ כ� ��כ §�����]

���� ����³ א�´����� כ���® כא ���א ¬�¤���א כ«���א ������א ������א �������א �¤����א ¯�����æ ¬�¤¡��� �����א ����א ¡��� 
� � ¡��� �����א ����¨�� º��¨  ���¡��
���כ ���א  ���� ����א ���כ �¡��� ����º ����א ���כ �»�����א ����¡��� §����א �
כ ����� ���� ����� ���¯ �
 ª�� � א��� �� ��¡��א� ��¡��א� ���א� ���א ������������� א��¦���� ª�� �� º
���� א¸���
 �כ ����א �¦א¯����« Àכ���� ³����« ����È� ÀÁ¡��א ��� כ̄ ��¥« Ê�א����� ����� �¬��� א � ����כ̄ ��È� ���� ªÈ´���

����כ �����א� א����אÀ �כ���æ א��¬����  º������� ����³ ����כ ������ À� ���«א
Ìא ��¿��ª א������ ����כ א��
���� ����כ א����כא� �א�¤���± � �� À�����´���³ ����כ א� �� ��¾ �א�¤���א	 ¯¡��³ ���¤��כ ������ê א���������
 ������ כ³ ����� ¯����Èכ � ��כ ������ ����Èא��� º� א��¥��������כ³ א�¤���± ����כ ���א  ���� � ��כ ���� ����א �

 [â��´�� ����� ������כ ����א  ���� ���א¶ ���� Àא��¥´�� ���� �����א�º �א���כ �� ���

Ey nefs sana veyh ola ki sen bu hatâyâ ile berâber kendi dünyân ¡imâ-
retine müştegıl olursun, sanki sen ondan irtihâl ve intikâl edecek değilsin. 
Bir kerre sen ehl-i kubûra nazar etmez misin, nice çok emvâli biriktirdiler 
ve metîn ve müstahkem ebniyeleri binâ ettiler ve bu¡d-ı emelleri ümîd ey-
lediler sonra onların cem¡leri hâlik ve bevr ve ebniyeleri mezâr ve kubûr 
ve ümniyyeleri ve âmâlleri gurûr olarak sabâh ettiler! Ey nefs, sana veyh 
olsun ki sen onlara bir ¡ibretin yok mudur ve onlara senin bir nazran yok 
mudur, sen zann eder misin ki onlar âhirete da¡vet olundular da sen dün-
yâda muhalled mi kalırsın, uzaktır uzak! Bu tevehhümlerin yaramazdır, 
sen ancak kendi ¡ömrünü yıkıp hedm etmektesin ki senin anan karnından 
zemîne düştüğün günden beri kendi bünyân-ı ¡ömrünü günbegün ve sâ¡at-
be-sâ¡at yıkıp vîrân edersin. Var sen de yer yüzünde kendi köşkünü binâ 
eyle de ¡an-kalîl yerin karnı senin mezârın olacaktır. Sen bir kerre korkmaz 
mısın ki nefes senin boğazına varıp bâlig olduğu vaktte sana Rabbin celle 
şânuhunun rüsülleri siyâh renkli ve katı yüzlü olarak zâhir ve münhadir 
olurlar da sana ¡azâb ile haber verirler, âyâ o vaktte peşîmânî ve nedem 
sana bir nef¡ verir mi veyâhûd hüzn ve gussa senden makbûle olur mu 
ve girye ve zârî ve figân ve feryâd ki bir merhamet-i erzânî olur mu? Ve 
a¡ceb-i ¡aceb ey nefs, senin işbu fetânet ve basîretin da¡vâsıdır ki her gün 
sen kendi mâlın ziyâdesiyle şâd olursun ve senin ¡ömrün noksânıyla kendin 
hüzn etmezsin, âyâ bu şâdî ve ¡adem-i hüzn âsâr-ı fetânetinden midir veyâ 
basîretin iktizâsından mıdır? İşte senin bu hâlin ¡acebin a¡cebi olmaz mı? 
Ve ¡ömr eksilince sana mezîd-i mâl bir nef¡ verir mi? ¡Ömr mahv olup git-
tikten sonra müctemi¡ olan mâl sana ne hayr ve fâidesi vardır?
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� א¸���º ����� �´����� �����כ ��´������ ����� א�� ���א ����� �¤���� ��כ ��� ��������כ ���א  ���� �¤��]
� ���Ìכ ¯��� 
��א ��כ �����¿��� ¯� ��ª ����א� � ���¿� ³���Ù� ������א � �����כ��� �כ��� ��� ³�´����� �¯כ��� ���
� ¬¡א����כ ¯א�����¾ ���¡��א א������ ��� ����¤¬� א������ ¢��� � ����� ������� ������»א����כ �¬�א ��כ ¯�
 ������ ���� �������� ¯��� א�� ���א � ¡��א� ����� ���� �כ �������� � À� �����  ����� ����¯ א ����² א������א�����כ��� 
 � à���� �������� ßÀא���� à���� àא� ��� ��� �����´� ßÀ���� à����� ����  א��� ¾א ¨��  ̄����� ©�� ���� ������¬� ���´�«�
�א� ��� ß¶א� ��א� ���¯� ß¶א���Ä ßא���à� ß�א��¥« ßא���à�כ ¯��� ����� ���à�´� א���¹א �א�������� 	א¶ ¬�א���¹א �������אÙ�� à���
[205] ���� א�� ���א  ���¬�א�  ¤����ß ������� א������ »���À� ³ � �¤����� א���� ß±��¥ � ßÀ���� �א� ���¯� ßא����´�
א� ���� �א� �� ������ ����א ����א��כ �����Èא ����� א����¡�� ���¬¦� À� ³���« �אא�����א�א ����í א���
 ä�������כ ��� ¤���� � ���¢ ³���³ ����� ���� א������¯ ¤���� � À����¿� 	�� À����¿� ������ 	א�� ���א ¯��
כ ���א  ���� ��¨  �� ���· ���� ¯��� כ���א	 א� א ��� ���� �»���� א����א� ¯��כ����«� 	��������כ³ �� ä����� ���¡���
 �º א�����א�א �� �כ� ��� �����û� כ����Ä� א�א ��¯���כ �¡��א א�����א�א��Èא א�����א�א ����¤�כ �¡��א א���� �
���� א�

 [���¡���� °��כ ���א ������ ����¿��� א�����א�º ¯����א �´��� ���¡��� א����א� �� ��� ����¤�

Ey nefs sana veyh olsun ki âhiret sana mukbil ve müteveccih oldu-
ğu hâlde sen ondan yüz çevirip i¡râz edersin ve dünyâ senden yüz çevirip 
mu¡rız olduğu hâlde sen ona mukbil ve müteveccih olursun! Nice adam 
vardır ki bir güne müstakbil olmuş da o günü tekmîl edemeyip vefât etmiş 
ve nice adam vardır ki ferdâya muntazır olup emel etmekte iken ona bâlig 
olmadan vefât etmiş. Ve sen bu ahvâli kendi ihvân ve akârib ve cîrânında 
görüp dururken ve ölüm ¡indinde onların te’essüf ve tahassürlerini müşâ-
hede ve mu¡âyene ederken senin şol nâdânlık ve cehâletinden dönüp de 
rücû¡ etmezsin! Sen ey miskîn ve bîçâre olan nefs, sen o günden sakınıp 
hazer eyle ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri kendi ¡azamet ve celâ-
liyle nefsine yemîn ve kasem etmiş ki kendisi bir kulunu terk etmez de ki 
ondan dünyâda ona emr ettiği ve emrin ve nehy ettiği menâhînin üzerine 
vâki¡ olan ¡ameli için az ve çok gizli ve âşikâr her nice olursa olsun elbette 
sorup suâl edecektir. İşte sen nazar et gör ki sen ey nefs, bîçâresin, hangi 
ten ve beden ile zât-ı zi’l-minen huzûrunda suâle vâkıf olacaksın ve hangi 
lisân ile suâle cevâb vereceksin? İşte sen o suâle cevâbı hâzır ve âmâde ile 
ve cevâba dahi savâbı i¡dâd ve tedârük ile ¡ömrün bakıyyesi olan eyyâm-ı 
kasîrelerde eyyâm-ı tavîle için ve dâr-ı fenâda dâr-ı makâm için ve hâne-i 
hüzn ü nasbda sarây-ı hulûd u na¡îm için kendin ¡amelden ¡âtıl ve dermânde 
kalmadan akdem ¡amel eyle ve hurûc-ı ahrâr gibi dünyâdan kendi ihtiyârın 
ile çık da ¡ale’l-ıztırâr hâric olmazdan akdem kendin hurûc eyle ve zehrât-ı 
dünyâdan sana müsâ¡id olan zuhrufâtın lezzâtı ile imhâl ve müsâ¡adâtın 
tesâdüfünden sevinip şâd olma, zîrâ ola ki bir mesrûr magbûn ve magrûr 
olur ve ola ki bir magbûn gabn ve ziyânından bî-haber ve bî-şu¡ûr olur. Ve 
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veyl o kimseye ki veyl onun makarr ve makâmı olmuş da kendisi ondan 
bî-haber olarak sevinip güler ve oynayıp tarab ve şâdlık eyler ve bî-gam u 
gussa yerde içer o hâl ile ki Hakk subhânehu ve ta¡âlânın kitâbında kendi-
sini âteşin kerestesi olmak ona hakk olmuştur. Kaldı ki sen ey nefs, dünyâ-
ya olan nazar ve nigâhın dâimâ i¡tibârî ola ya¡nî ¡ibret-gîr ola ve dünyâya 
olan sa¡y ve gûşişin dahi zarûrî ve ıztırârî ola ve dünyâya terk ve âhiretin 
talebine olan ibtidârın ihtiyârî ola ve ona verilegelen ni¡metin şükründen 
fermânde ve ¡âciz kalmışken kusûr kalan ni¡amdan ziyâdeliği isteyen ve 
halkı nehy eder de kendisi müntehî olmayan kesândan olma.

 ª�� כא ����� Ý®���� ������� �� Ý¶���� Àא����å� �� ÝÊ���� ���� à��� ����� ���à � ����  א���[�א������ 
���א  ���� �¡���� א����¨��� �א»����� �����  ���¨¤àא�¯ ���� ���� À
����א� ���� � ���à Á¯ �א��¡à³ �א�����àא�� ����à�È�
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� �´��� ¯���כ ������ ��¬��א� ¯�א����Å ����� א���א���� ��´¯ ����� א����� ���� ������ª ¯�����´� א�����
 ¶���Ä ������ �� �¢א�����¿א �������� ������א����כא� �א����¤��� ������� א�א������ �א°���כ� 
���� �כ��� אכ

���� �¤���כ ��¿�«��כ] � À� ����¤� ��א����כא

Ve dahi ey nefs sen bil ve âgâh ol ki dîn için bir ¡ıvaz ve îmân için bir 
bedel ve ten ve cesed için bir halef yoktur ve o ki onun matiyye ve merkû-
bu leyl ve nehârdır, kendisi seyr etmeksizin onunla seyr vâki¡ olur. Kaldı 
ki sen bu mev¡iza ile mütte¡iz ol ve bu pend ve nasîhati kabûl eyle, zîrâ kim 
ki mev¡izadan i¡râz eder, âteşe râzî ve hoşnûd olmuş olur, hâlbuki ben âteşe 
hoşnûd ve râzî seni göremem ve bu mev¡izaya müdrik ve vâ¡î dahi seni gö-
remem. Eğer senin kasâvet-i kalb ve gönlünün katılığı kabûl-i mev¡izadan 
seni men¡ edip nasîhat kabûlünden hacz ve hacr eder sen devâm-ı teheccüd 
ü kıyâm ile ona müsta¡în ol ve onunla zâil olmazsa ona muvâzabe-i sıyâm 
ile isti¡âne eyle ve eğer onunla dahi zâil olmayıp bâkî kalırsa kıllet-i ihtilât 
u kelâm ile ona müsta¡în ol ve onunla dahi zâil olmazsa sıla-i erhâm ve 
taltîf-i eytâm ile ona müsta¡în ola ve bununla dahi zâil olmazsa artık sen 
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bil ki senin kalbin üzerine hatm edip kilit darb etmiştir ve onun zâhir ve 
bâtını üzerine zulmet-i zünûb u âsâm müterâkim olup karanlılıkta mahbûs 
ve mescûn olmuştur, hemân kendi nefsini âteş üzerine tavtîn eyle, zîrâ ki 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ cenneti halk etmiş ve ona ehl yaratmış ve âteşi 
dahi yaratmış ve ona ehl yaratmış ve her bir âferîde her neye yaratılmış ise 
ona müyesser olur ya¡nî kabûl-i va¡z u nasîhat bir mecâlin kalmazsa, Al-
lâh’a sığındık, sana kunût lâzım gelir ve kunût ise o dahi zünûb-ı kebâirden 
bir zenb-i kebîrdir, Allâhu ta¡âlâ ile biz ondan isti¡âze ederiz. Ve bu cihetle 
bu ye’s ve kunûta dahi senin bir yolun yoktur ve bu zünûb ve âsâmın ile 
recâya dahi yolun yoktur, zîrâ sana turuk-ı hayrın insidâdıyla berâber recâ 
vâdîsine varılmaz ve ¡isyân ve tugyân ile varmak recâ değildir, igtirâr ve 
aldanmaktır. İmdi sen nazar et gör ki onunla giriftâr ve mübtelâ olduğun 
musîbet üzerine seni bir gamm ve gussa ve hüzn ve kaygı alır da nefsine 
rahmet ve şefkat ve hınnet ile gözün bir katre göz yaşı ile semâhat eder 
mi? Ve eğer semâhat edip gözün yaşı aktıysa artık göz yaşının müstekâsı 
bahr-i rahmetinden sende recâ için bir yer kalmış olur, hemân girye ve zârî 
ve bükâ ve nevh ve efgâna muvâzabet eyle ve Erhamu’r-râhimîn ile isti-
gâse edip Ekremü’l-ekremîne iştikâ eyle ve istigâseyi dâimî eyle de tûl-i 
şikâyetten [206] melûl olma, ola ki seni za¡fına merhamet eder de sana bir 
igâse ve imdâd eyler.

 ³����[¯��ÀÁ �¥�����כ »��� �¨���ª �������כ »��� ��א»���ª ���א����כ »��� ��Äא¶ �»��� א ´ª��¤È ����כ א�
 �
	 �� ������ �� �����א ��¡� �� çא¿����� �� ±���È� �� ±����� ©��¯ ³���¤כ א����� ªא�����

���� �����כ ¯א¯����� 
����� �א�����É �א����¤� ¯��� �����כ ����� »���� �¨��� ¬¡���כ �כ«��Ì º ����כ 
 �����
 ª������ ���«� ��Èא��� º����� ±��������� א������É א������³ ��¿���Ú א�Èא���± א����¡��® �� ��� 
 ª��¤È´ א� ���Èכ א������ ����א¬��� �»��� �א»��ª ���כ א�����³ �א ���� ������� ����
� º��È�� א������
���� �א������ê¶ ¬���א� ����כ א�����æ����� ����� ³ ¯���כ א�¤¨��א� ����� �כ���כ א�������ý ¯א������È	 ����� כ

 ���� �א������ �א���¤� �א�כ��� ¯א���Ç �א�¤���� °��א�³]��� ���� çא������¿א�

Zîrâ ki senin musîbetin ¡azîm ve senin beliyyen kebîr ve şedîd ve ¡asîr 
olmuştur ve ¡isyân ve muhâlefete senin imtidâdın uzamış ve hîlelerin kesi-
lip cemî¡-i ¡ilel senden gitmiş, artık senin kendi efendin ve mevlân gayrısı-
na senin bir mezheb ve matlab ve müstegâs ve mehreb ve melce ve men-
cein kalmamıştır, hemân sen tazarru¡ ile figân edip ona feza¡ et ve senin 
cehlin ¡izamı ve zünûbun kesretine göre kendi tazarru¡unda sen ona huşû¡ 
ve tezellül eyle, çünkü zelîl-i mütezarri¡ ve tâlib-i mütelehhife merhamet-
kârdır ki muztarrın du¡âsını kabûl eder. Ve sen isen ancak onun rahmetine 
muhtâc ve muztarr olarak sabâh etmişsin ki hep yollar seninle darlaşmış da 
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sana sedd ve bend olup kapalı olmuş ve çâre ve hîlelerin kesilip bir gûnâ 
¡ilâc ve tedbîrin kalmamış, zîrâ va¡z ve nasîhat sana kârger-i te’sîr olmaz 
ve tevbîh ve gûşmâl dahi seni kesr etmez velâkin matlûbun minh olan Zât-ı 
celîl pek çok kerîm olup ya¡nî mes’ûl-i cevâddır ve müstegâsun bih ve 
feryâd-res bir rahîm ve bir raûf-ı muhsindir, onun rahmeti vâsi¡ ve keremi 
fâyiz ve ¡afvı şâmildir, hemîşe izhâr-ı nedem ü peşîmânî ile merhametini 
taleb ve istirhâm eyle.

 ���� � ��א א��� ��± א��¥�����א ������ ���א ������ ���א �¨���� ���א כ ����א ����� ����א ������ א�א����� �����«�]
� ��א א����¾� א����¾ � �»���� � ��א א������א�¾ א����¾ � ������� ����א �´��א� א������É א�����כ�� �א��א���� 
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»��� ���� ��¤��� ¯א����Ä א� ���� �¬��³ � � Úכ��� Ê�א ����
� ������ ����א �����è א� ��² ���� א������ ��� ±����
���א ��² ���א ” �����
������ ¯��� א������ א����א�� ����� ������À כ���ê± כ¨���� ��כ��� ������ ¯������ א� �¤א���� 
 ���� ª��¬��� ����ê�È� ���� ª��Äא��� ������¥� ª���¨� 	� א�������א א��¡��� א����¾ ��¾ ���כ“ »��א¶ 
� א�כא���� �¯��� �א� א����´א� �¤��� א����¤א�º �¯��� �א� א��¥��± ��¤� Àא� א�¡���א� ���¯ ���כ���� ����� ¯¥��
 �� א�א���� �¯��� �א� א����©� �¤��� א�¤א¯���� �¯��� �א� א�����א¶ �¤��� א�´��א� �¯��� �א� א������ �א�����א� �¤����¤�
���א ���È�� ����� ��²כ �������“ ” �����
א�¦����� �א��´��א� ¯כ���® � ��כ��� ����� �����ê�È ¯������ א� �¤א���� 
 ���������כ �א�¾ ��¥¥���כ �כא����� �������כ ���¦�È ����� ���´��כ �����¾ � �¦��ª ¯���כ ���
 ������ ���¯ �È¦���� ª���¤�� ¾���¡� ª���� � ¾���� ª���¥¤¯ כ �©�כ������� �������� ������
�� �� ¢��� �¥� ���  ���¡��� ����א�¶ ������ ���� ���¤��¬©���� ���� ����ë א�Ê �¬��א� כ�¡��� �«���כ 

א�¤א����� ¯�כ��� ��² ������ א����©� ����� ���Ìכ ¢�«�א���� ���א�]

Ve hem dahi du¡ânda de ki “���� א� ��א ��� ��א ���� א�א���” ilâ-âhiri’d-du¡â 
ki hülâsa-i mahsûl-i meâli: “Sen ey rahmet edicilerin erhamı, ey Rahmân 
ve ey rahîm ve ey Halîm ve ey ¡Azîm ve ey Kerîm, cürme musırr ve günâh-
kâr benim, kusûr ve ¡isyânıdan kopmayan cür’etli kul benim, utanmayıp 
günahkârlığa mütemâdî olan ¡âsî benim. Ve bîçâre ve miskîn ve mütezarrı¡ 
ve hazîn ve bî-nevâ ve bâis ve fakîr ve zebûn ve za¡îf ve nâtüvân ve nahîf 
ve hakîr ve hor ve zelîl ve hâlik ve gârık ve galîlin makâmı budur. Kaldı ki 
sen kendi lutf ve kerem ve re’fet ve rahmet ve hilminle benim igâsemi ta¡-
cîl edip serî¡an ferecimi ihsân eyle ve senin rahmetinin âsârını bana göster 
de ¡afv ve magfiretinin berdini bana izâka eyle. Sen ey Erhame’r-râhimîn, 
senin ¡ismetinin kuvvetini bana kısmet ve nasîb eyle.” Ve peder-i a¡zamın 
Hazret-i Âdem ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimize iktidâen bu du¡â ve 
tazaru¡ ve girye ve zârîye devâm ve muvâzabet eyle, zîrâ ki Vehb-i Müneb-
bih ¡aleyhi’r-rahme rivâyet edip demiş ki “Âdem ¡aleyhi’s-selâm cennet-
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ten dünyâya inzâl olundukta ağlamaya başlayıp âb-ı dîdesinin katarâtı aslâ 
inkıtâ¡ olmaz oldu ve yevm-i nüzûlünün yedinci gününde Cenâb-ı Kerîm 
nigeh-sâz-ı ıttılâ¡ ile onun şânına nazar-endâz olmakla ve kendisi dahi 
mahzûn ve gamhor ve keîb ve gussakâr, kaygılı ve kazîm ve ser-nigûn ve 
sakîm bulunmakla ona vahy edip buyurdu ki “א����¾ ��¾ ���כ ����א ��² ���א ����א א��¡��” 
ya¡nî “Ey Âdem, bu sende gördüğüm cehd ve ¡anâ ve meşakkat ve cefâkârî 
nedir?” O dahi: “Ey benim Rabbim, benim musîbetim ¡azîm olup benim 
hatîet ve zelletim bana ihâta etti. Ben kendi rabbimin melekûtundan çıkıp 
kerâmetten sonra dâr-ı hevânda oldum ve sa¡âdetten sonra dâr-ı şakâ vü râ-
hattan sonra dâr-ı nasb u ¡anâ ve âfiyetten sonra dâr-ı belâ ve karârdan son-
ra dâr-ı zevâl ve hulûd ve bekâdan sonra dâr-ı mevt ü fenâda oldum ki bu 
cihetle kendi hatîet ve zelletime ben nice ağlamam?” Ve tebâreke ve ta¡âlâ 
zretleri o vaktte dahi ona “����� כ�È�� ��� ��² א�” diye emr ü fermân buyurdu 
ya¡nî “Ey Âdem, ben seni kendi nefsime istifâ etmedim mi ve seni benim 
dârımda hulûl ettirmedim mi ve benim kerâmetimle seni muhtass etmedim 
mi ve benim sehatımdan seni tahzîr etmedim ki kendi yed-i kudretimle 
seni halk etmedim mi ve benim rûhumdan sana üfürmedim mi ve melâike-
mi sana secde ettirmedim mi? Sonra sen benim emrime ¡isyân edip ¡ahdimi 
nisyân ile benim sehatıma ta¡arruz ettin, benim ¡izzet ve celâlim hakkı için 
rûy-i zemîni senin gibi yiğitlerden doldurmuş olsan ve onlar cümlesi bana 
¡ibâdet edip tesbîh eyleseler sonra bana ¡isyân ederlerse elbette ben onları 
¡âsîlerin menzilelerinde inzâl ederim.” O vaktte Âdem ¡aleyhi’s-selâm üç 
yüz sene ağlamıştır. [207]

 ¾
�¡��� � ��א א����¾ כ����א ��Äא¶ ���� ������ ¶���Ä כא����� ���¯ ¶���´�� א� א������� כ«��� א����כא� ����� Àכא�]
 ³���� ���� ���ê�È� א��¾ �א��������� º�¡��° ���� ª���� ���ê�È� כ���� ª����� א א����¾ כ����א�� � ����� Ì א���
¾ �א������א� 
À כא ��ª א����א� ���כ �´���© ������¾ �א������א� 
À כא ��ª א��´א���� ���� ±���Ä ���¯ א��¡��א��

����כ �¡���� �א������א� »����ª ��א���á א�Èא������ ��³��¤ �א¬���כ � �´�����

���א �	  ¶���´��»��א¶ ��¥���� ���� ����א� ����¤Ç��¤� ���¯ ª א���א���� �א�כ�¯��� �א����א ��א¬��� ����� ����� 
������כ ���א ��� ��¤¥����כ �¦א�����כ �� �¥����כ 
Ì �¥����כ �� ��א ��כא ��כ ¬א���³ �� �¤´�����כ 
כ ���� ��� כ �����¦® ��כ��� �����ª ����  ����� ���א ���� ����� ���Ìכ °��´��� �§��¨�� �� Ê��¤��
 ���� ³����� �� � �´������ ���� À¸א���כ א�� �א������ ����� ¯¤¥����כ ��¡���� ��א�����כ ��¤���� ¯���
���כ §���א 
Ìא »���³ ���¦����� ¬�����א �� �
ª��¤È« À �����כ ����� �א������א� ���� א��»���� ���� ���¥���
 ������ כ����א כ���� ����� כ«��� è���� �³ ���«´����� ����Èא ����� א��¦����� �¬���� �� ���� א��«´�������«�
 À� ���� À² א���� ������ ����� ����
� 	����� ����� ����Á¯ א����¤� ������ כ����א ��Äא¶ ����¾ כ«��� ����� Ì

[����� ���� ��������



│476 KİTÂBU’L-MURÂKABETİ VE’L-MUHÂSEBETİ VE’L-ÜNS - İhyâ Tercüme ve Şerhi

Ve Hazret-i ¡Ubeydullâh-ı Becelî dahi kesîrü’l-bükâ bir zât idi, gecesi 
uzunluğunda kendi girye ve zârîsinde derdi ki “Ey benim ilâhım, ben o 
kimseyim ki ¡ömrüm uzun olduka benim günâhlarım zâid olur ve o kimse-
yim ki bir hatîetin terkine ihtimâm ettikçe dîger bir şehvet bana ¡ârız olur. 
Vâ ¡Ubeydâh, kendi hatîeti bâlî olmadan kendisi dîgerinin talebinde olur! 
Vâ ¡Ubeydâh, eğer nâr-ı cahîm sana me’vâ ve mukbil olmuştur! Vâ ¡Ubey-
dâh, eğer mekâmi¡-i renc-âver senin başın için tedârük ve âmâde olunur! 
Vâ ¡Ubeydâh, havâyic-i tâlibîn görülmüş ola ki senin hâcetin görülmez!” 
Ve Mansûr b. ¡Ammâr demiş ki “Gecelerin ba¡zısında Kûfe’de bir ¡âbidin 
münâcâtını işittim, derdi ki “Ey benim Rabbim, senin ¡izzetin hakkı için se-
nin muhâlefetinle ben senin ma¡siyetini murâd etmedim ve ben sana ¡isyân 
ettiğim vaktte seni mekânına câhil olarak ben ¡isyân etmedim ve ¡ukûbetine 
müte¡arrız ve senin nazarına müstehif olarak sana ¡isyân etmedim velâkin 
benim nefsim o şehveti bana tezyîn etti ve benim şakâvetim dahi onun üze-
rine bana mu¡âvenet etti ve benim üzerime mesbûl olan setrin beni aldattı 
da sana keni nâdânlığımla ¡isyân edip fi¡lim ile sana muhâlefet eyledim. 
İmdi senin ¡azâbından beni kurtarıp tahlîs edecek kimdir? Ve benden kendi 
ipini kat¡ eder isen ben kimin ipi ile i¡tisâm ederim. Yarın senin huzûrunda 
durmaktan vay benim sû-i hâlim! Ya¡nî vaktâ ki mevkıfta sebük-bâr olan-
lara “geçiniz” ve girân-bâr olanlara “burada nüzûl ediniz” denilir de âyâ 
ben sebük-bâr olanlarla mı geçeceğim, yoksa girân-bâr olanlarla mı nüzûl 
edeceğim? Benim veyl ve hayf ve dirîgim ola ki benim sinnim kebîr olduk-
ça benim günâhlarım çoklaştı ve dahi hayfâ ve dirîgâ hem bana veyl olsun 
ki benim ¡ömrüm uzun oldukça benim ma¡siyetlerim çoklaştı, ben ne vakte 
kadar tevbe ederim ve ne vakte kadar ¡avdet ederim, benim Rabbimden 
utanıp şermsâr olacak evân mı gelip bana yaklaşmadı mı?”

 ºא���א¬��א ���� ���¡��È� א��� 
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İşte mevlâlarının münâcâtında ve nüfûslarının mu¡âtebelerinde kavmin 
tarîkleri ve de’b ve ¡âdetleri budur. Ve münâcâttan murâd ve matlabları 
ancak istirzâ-yı Bârî’dir ve mu¡âtebeden murâd ve maksadları dahi ancak 
nefslerinin tenbîh ve îkâz ve istir¡âsıdır. Ve kim ki bu mu¡âtebe ve münâ-
câtı ihmâl edip ondan gâfil kalırsa o kimse kendi nefsine mürâ¡î olmaz ve 
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Hakk subhânehu ve ta¡âlâ dahi ondan râzî olmamak hâline yaklaşır, ve’s-
selâm. 

İşte muhâsebe ve murâkabe kitâbı dahi bi-hamdihi subhânehu ve ta¡âlâ 
bunda tamâm oldu ve Allâhu ta¡âlânın ¡avn ve ¡inâyet ve hüsn-i tevfîki 
ile kitâb-ı tefekkür dahi inşâallâhu ta¡âlâ tâlî olacaktır. Ve her bâr tevâlî 
eden lutf ve kerem ve in¡âmı üzerine Zât-ı zü’l-celâl hazretlerine mebde ve 
hitâmda hamd ü şükr-i dâimî olsun ve salavât u tahiyyât-ı sermediyye dahi 
bizim efendimiz ser-efrâz-ı mümecced Hazret-i Muhammed ile âl ü sahb-ı 
emcedlerine hemîşe selâm-ı sâmîsiyle ma¡an methûf ve mahfûf olsun ve’s-
selâm. [208]





KİTÂBU’T-TEFEKKÜRİ VE HÜVE’L-KİTÂBU’S-TÂSİ¡U MİN 
RUB¡İ’L-MÜNCİYÂTİ MİN KİTÂBİ İHYÂ™İ ¡ULÛMİ’D-DÎN

[���[כ�א	 א���כ ��� א�כ�א	 א��א�� �� ��� א�����א� �� כ�א	 
��א� ���� א�

İşbu kitâb-ı sa¡âdet-meâb dahi tefekkürün kitâbıdır ki rub¡-ı münciyâtın 
dokuzuncu kitâbıdır ve İhyâu Ulûmi’d-Dîn cümle-i kütüb-i mürettebesin-
dendir ve minallâhi’t-tevfîku ve’l-i¡ânetu.

[���� א���[��� א� א�

³��¤ ��א»��� �»���א� א����א� ��א ����� ��È« �� א������ � �¡��א� ������  ��´�� � א����� ���� ����[א�
�א���� �א�¡��� �א� כ����� ���¯ �³ ���כ »����	 א�Èא�������� ¾���� �����¨� ����� ����
���� ���¡א� א¯¡��א� ��
 �����¾ כ����א א������ ��������È� ³¡��א ���¡��א �����א� א����©¶ »���א �
Ìא ����ª �א� ¥��א� ²����
א�»א� א�����א¶ ����א ����א ¢��� »���³ �¡��א �¬����� ¯��� Ì¶ א�¤������� ����כ ¯כ��א  ��כ ���� ��� ���� ª����� 
 ���  ̄¾א ¨�� ��� ��א���כ ����א̄   ̄��א �
ª����Ä À ��א� א��כ����« ���� ¾����´� ���� ���������� ¬��©¶ א�  ̄���כ��
��¾ ���כ³  ¤���� ��¡��א Ìכ��א �°��כא �������� ¯��� ��¬� ¾ ¤��� א� �¤א���� ���א����� כ���® ��א���ª �����כ ����
א �¯����א �����א ����א �°��א � �¤��א ����א �����א ����� � כ���® ¯א���ª ����� א�¤א�����������א� א��´א��
 ��א ��א �כ���א ��¯א ��א � כ��א ¯��ÀÁ ¬��א��� א��¨�� ¯��� א¯¤��א¶ 
���� א��¨��
א �כ���א ����Äא � ���א ����¬�
 �� Äא»��� א����� ����Åא �¬����א ¯´����� ºכ ����א�������� ���Äא ��א���
א ���� ªא����� �¯��� א����א� ¯´��
 ������ ����� º©��¥א �א�א�א �»¡����Èא�¡��א א�´�� ����� ª¥א»¡�א �כ��°
א �¡��� א�¤´���¶ ��À ����א�¾ 
א ������ ���Ì� º�� ����א��� ¯¦��א ���©º ��´��� ����א ¯��� ����א� א�´�א���� �����¤� ���� Àכא À
� ��² ����� �����
��א ��� ���א ���Èא���® א����������� ������ �����æ כ³ �א���� ��¡��� ¯��� ����א� א��������² ����א���� א��

������ �������א¹ כ«���א¹]

Cenâb-ı Kâr-nümây-ı endîşe-i savâb ve pîşe-küşâ-yı hikmet-i iktisâb, 
nâzım-ı dürer-i zînet-i te’lîf ve lâzım-ı güher-i teşnîf-i tasnîf ¡allâme-i yek-
tâ ve ferîd-i bî-hemtâ İmâm Gazzâlî merhûm işbu kitâb-ı hayr-mevsûmu 
sünnet-i câriye ve niyyet-i sâriyesi üzere emsâline tatbîkan ve eşbâhına 
tevfîkan nâm-ı nâmî-i Mübdî vü Rahîm ve ism-i sâmî-i Rahmân u ¡Alîm 
a¡nî kelime-i seniyye-i hazret-i “bismillâhirrahmânirrahîm” ile âgâz ve 
elîf-i teşrîf ve mâye-i her şerîf ü za¡îf, mezîdü’l-âlâ vü ni¡am ve berîd-i her 
hayr u kerem olan hamd ü şükr-i dâimî vü ¡amîmi dahi leşker-i dîbâce-i 
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kitâba ser-efrâz edip buyurdu ki “א��È« �� א������ � �¡��א� ������  ��´�� � א����� ���� ���� ”א�
ilh. ya¡nî “O ki kendi ¡izzetinin intihâsı için bir nahv ve katrı takdîr etme-
yen ve onun ¡azamet ve celâlinin hamâse-i sihâm-ı efhâma mermî ve hedef 
ve akdâm-ı evhâma bir merkâ ve mecrâ ve meşref kılmayıp hemîşe beydâ-ı 
kibriyâsında kılıp talebeyi vâlih ve hayrân ve mütehayyir ve sergerdân bı-
rakan Hazret-i Hakîm-i Yezdân’a hamd ü şükr-i bî-hadd ü bî-pâyân olsun 
ki dâr-ı na¡îmde onların lezzâtı bî-kem olmak üzere vaktâ ki bu feyfâ-yı 
fenâda kulûb-ı tâlibîn neyl-i matlûba ihtizâz ve pâyı dırâz ederler; onun 
bârika-i sübühât-ı celâli galebe ve men¡ ile onları çevirip redd eyler. Ve 
çün me’yûs ve nâ-ümîd olarak savuşmaya ihtimâm ederler tâ ki perdehâ-yı 
cemâlden “Pây-ı şekîbâyı tut da sabren sabren!” nidâsıyla onları dil-beste 
ve peyveste edip mütesabbır eyler ve ba¡de-ez-în şâyeste-i iltifât edip ona 
“Meydân-ı züll-i ¡ubûdiyyette senden bir fikri cevelân ettir” diye ibrâm ve 
fermân buyurur da sahn-ı celâl-i rübûbiyyet semtine pervâz etmekten seni 
hasr ve kasr eder ve sana denilir ki “Celâl-i rübûbiyyette tefekkür etmiş 
olsan ona bir kaderi takdîr edemezsin.” Ve çün kendi sıfâtında tefekkür 
etmek mâ-verâsında dîger bir emri istersin, ¡ale’d-devâm sen bî-hasm ve 
bî-insırâm olarak Zât-ı zü’l-celâl ve’l-ikrâmdan sana târî ve târî olan ni¡am 
ve ihsânın tevâlîsine endîşe edip âlâ ve ¡atâyı sana nice sârî ve cârî oldu-
ğuna te’emmül eyle de onun her birine birer hamd ü şükrü tecdîd eyle 
ve dahi bihâr-ı tekâdîrde te’emmül edip bak ki hâme-i ¡âmme-i ¡âlemiyân 
üzere nice sicâl-i hayr u şerr ve nevâl-i nef¡ ü zarr ve gılâl-i ¡usr ü yüsr ve 
hıbâl-i fevz ü hasr ve zülâl-i cebr ile nikâl-i kesr ve iglâl-i tayy ı neşr ve 
ifdâl-i îmân ile ızlâl-i küfr ve cemâl-i ¡irfân ve humâl-i nekri ifâza etmiş. 
Ve eğer nakş u nigâr-ı ef¡âlden ta¡addî ve tecâvüzle zât-ı bî-nazîr ü bî-misâ-
le nazarı geçirdinse o hâlde bir emr-i ¡azîmi muhâvele ve mücâdele edip 
zulm ve cevr ile tâb u tüvân-ı ins ve kudret ü tâkat-ı beşerin haddi hâricine 
mücâveze etmekle kendi nefsini ¡azîm bir hatar ve tehlükeye ilkâ edersin, 
zîrâ onun zât-ı kudsiyyu’s-sıfâtının mebâdî-i işrâkı dûnunda ¡ukûl-i kül-
liyye mütebehhir olup kahr ve ıztırâr ile geri gerisine dönüp müntekis ve 
mün¡akıs olmuştur. Ve bu mevâhib-i ¡aliyye vü celiyyeye nûr-ı hidâyet 
ü irşâdı delîl-i bî-¡adîl olan server-i ehl-i mecd ü ¡alâ ve efser-i ser-i âl ü 
vülâ, cenâb-ı ser-sâlâr-ı rüsül ve seyyid-i vüld-i âdem Hazret-i Muham-
med el-Mustafâ ile onun cemî¡-i âl ü ashâb-ı asfiyâlarına ¡arasât-ı kıyâmet-
te bize bir ¡udde ve zuhr kalacak da¡avât-ı salavât-ı dâimiyye ve hediyye-i 
tahiyyât ü teslîmât-ı etemmiyye dahi bizden ma¡rûz ve menhûz olsun, zîrâ 
mihr-i münîr-i zât-ı risâlet-penâhîleri eğerçi ebnâ-yı âdemiyâna olan ser-
verliği kendisi nefsine fahr ¡ad etmezse de lâkin onun işbu siyâdeti bizim 
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mâye-i sa¡âdetimiz olup hemîşe onu ¡alem-i fahr ve mübâhât eder. Ve âl 
ve ashâbı dahi semâ-yı dîne bedr ve tavâyif-i müslimîne sadr olmaları ha-
sebiyle onlara tuhfe-i tarziye vü selâm-ı kesîr ile sâha-i ¡ulyâlarına ¡arz-ı 
teşekkürle iftihâr ve tebâhî ve kesb-i mesâr eyleriz. [209]

� ����א�º ����� �כ«�� א����Ú ¯��� כ���א	 א� ��� � ���� א������ ����À ��כ�� ���א�� ������´¯ �[����א �¤��
 �� �א������א� �א��¨�� �א�¯���כא� �� �¦���� �À א��כ�� ���� �����אä א ���א� ����������¤א���� ����� א��
¯���א ¯����� �������� � �א������¥א� ����� °���כ� א�¤����� ��¥����º א��¤��א�� �א��¡���� ��כ«�� א����א� »��
 ��� � ����¤��´��� �כ������� ����� Ä� ��א� ���������� �������� �����¥�� �����כ��� ¬¡����א �´�´���� �¢�
א� �¤����� �� �«���º ������א� ����� ��� ����� ���� ±���È�כ���® ���כ�� �¯����אÌא ���כ�� �����אÌא ���כ�� ����א א����¾ 
� א�¤����� �� ���� א����א¶ �� ��¡���א ¬��¤��א �כ���® ¬����� ��� ����� ºº ¯���א ����כ א�«������»� Àכא ÀÁ��¯
���� ¢��� ����א�¾ א��כ�� �����א��� �¢� �  �כ�� ��� ¯������ א���כ�� ¢��� �´�´��� א���כ��������Ìכ �¡��� � 


À °��א� א� �¤א����]

Pes ez-în ma¡lûm olsun ki sünnet-i seniyyede vârid olmuş ki bir sâ¡atte 
tefekkür etmek bir senede cevârih-i sâire ile ¡ibâdet eylemekten yeğdir ve 
Kitâb-ı kerîm’de dahi tedebbür ve i¡tibâr ve nazar ve iftikârın hass ve tergî-
bi üzere nusûs-ı celîle vârid olmuştur. Ve gizli ve nihân değildir ki fikr ve 
tedebbür her bir hazîne-i nûrun anahtar ve miftâhıdır ve mebde-i istibsâr 
ve şebeke-i ¡ulûm ve devâm-ı ma¡ârif ü fühûmdur ve ekser-i nâs onun fazl 
ve rütbesini bilmişlerse de lâkin onun hakîkat ve semere ve masdar ve 
mevrid ve mesrah ve tarîk ve mecrâ ve keyfiyyetini bilmezler ve hem dahi 
bilmezler ki nice tefekkür ederler ve nede tefekkür edecekler ve ne için 
tefekkür edeler ve tefekkürle ne taleb edecekler ya¡nî kendi ¡aynı için mi 
murâd olunur, yoksa ondan istifâde olunur bir semere için mi istenilir ve 
eğer bir semere için istenilirse o semere nedir ¡ulûmdan mıdır, yoksa ahvâl-
den midir veyâ onların ikisinden müsmir olur, işte buraların keşf ve îzâhı 
mühimmdir. İmdi biz evvelâ onun fazîletini ya¡nî murâd olunan tefekkürün 
fazîletini sonra tefekkürün hakîkatini sonra onun semeresini sonra fikrin 
mecârî ve mesârihlerini inşâallâhu ta¡âlâ zikr edeceğiz.



│482 KİTÂBU’T-TEFEKKÜR - İhyâ Tercüme ve Şerhi

Fazîletü’t-Tefekkür

[[¯���� א���כ

 ����� ����¢�� ���¥� ¯��� כ�א���� א�¤����� ¯��� ��א���� � ���à��àא��� ��àכ�àא���� �א��¤� àא� ���� ���«] 
 Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÍÀ� Ó�� Ïכ Í�Í�Í� Í� Õ��� Î¡Î��Ó� Ó¬ ��� Ø� Í� Í� ¹א���� Ó¤Ó« Í� ¹א���אÍ�

Î« Í Öא� ÍÀ� Ó��Óכ Õ�Í� Í���� Î�Ï�ÍאÐ א¶ �¤א������´¯ ����àא����כ
 ßא��� à�� �� »��א¶ א�����«� Ñ Î�א��Ïא�� Í	א Í��� Í� א��Í� Î́ Í̄  ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� ú ¹©�� ÎÄאÍ� א Í��� Ø� Íª�� Ṍ Í� Í� א�� Í� א��Í�Ï� Í� ú ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא��
�א ¯��� א�à³��¬� à���� à ¯´��א¶ ����� א� ������ ������ ”��כ���א ¯��� ����· ��àא ��כ�� ¹��« àÀ
����� א�à ��¡���א 
 ����� í� א������ ����� א� ������ ������ � ��� ������� “������א »����´� �א� �� ���כ���א ¯��� א� ¯Á כ��� ���
���כ���À ¯´��א¶ ”���א �כ��� � ��כ�����À ¯´א����א  ��כ�� ¯��� ����· א� ���� �¬��³ »��א¶  ����� �����»���� Ìא� 
¯כ����כ ¯א¯¤����א ��כ���א ¯��� ��´��� �� ���כ���א ¯���� ¯��ÀÁ �¡���א א��¿��	 �����א �����א�  �����א ��א�¡��א 
 ���¯Ä א א����¥¤������א �¡��א ����· ���� ����· א� ���� �¬��³ ����  ����א�¡��א  �����א �����º א������ ���¤���
 ��² ����� ����À ����· א�����ÈאÀ �� � »א����א ������� א�����ÈאÀ ��¡��� »��א¶ ���א ���� »א����א ���א �����¶ א� ¯�����

[“� �� ��² ·���� À������»��א¶ � 

Ve fazîlet-i tefekkürün beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki te-
bâreke ve ta¡âlâ hazretleri kitâb-ı ¡azîzinde hasr ve ihsâya gelmez pek 
çok yerde tedebbür ve tefekkürle emr edip zümre-i mütefekkirîn üzerine 
senâ buyurmuştur, ez-cümle bir yerde Õ��� Î¡Î��Ó� Ó¬ ��� Í� Í� Í� א ¹���� Ó¤Ó« Í� א�� א�¹ Í�

Î« Í Ïא� ÍÀ� Ó��Óכ Õ�Í� Í���� Î�Ïא�Ð 
302Ñ�א��Ïא�� Í	א Í��� Í� א��Í� Î́ Í̄  ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� ¹©�� ÎÄאÍ� א Í��� Í� Íª�� Ṍ Í� Í� א�� Í� א��Í�Ï� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÍÀ� Ó�� Ïכ Í�Í�Í� Í� 
buyurmuş bu âyet-i kerîme sûre-i Âl-i ¡İmrân’ın yüz doksan birinci âye-
tidir ki hülâsa-i meâl ü tefsîrinde denilmiş ki “Bu ¡ukûl-i kâmile sâhibleri 
Allâhu ta¡âlâyı kıyâm ve ku¡ûdda ve yatarken ya¡nî dâimâ zikr ederler ve 
istidlâl yüzünden semâvât ve arzın hilkatında sâni¡-i kadîmi kalben tefek-
kür ederler ve lisânen dahi derler ki “Yâ Rabb, bu âsumân ve zemînde olan 
mahlûkâtı ¡abes halk etmedin” ilâ-âhirihi. Ve ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aley-
hime’r-rıdvân demiş ki bir kavm Zât-ı zü’l-celâlde tefekkür ettiklerinde 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onlara א ¯��� א�� ”��כ���א ¯��� ����· א� �� ���כ��
303“������א »����´� � Á¯ ya¡nî “Siz Zât-ı zü’l-celâlin halkına tefekkür ediniz de כ��� ���
Zât-ı zü’l-celâlin zâtında tefekkür etmeyiniz, zîrâ onun kadrine muktedir 
değilsiniz.” Ve dahi Nebî-i ¡âlî-câh efendimiz üzerine mervî olup denilmiş 
ki bir gün bir kavm üzerine hurûc edip görmüş ki cümlesi endîşe ve tefek-
kürde müstagrak olmuşlar ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onlara 

302 “Onlar ayaktayken, otururken ve yanları üzerine yatarken Allah’ı anarlar. Göklerin ve yerin 
yaratılışı üzerinde düşünürler. “Rabbimiz! Bunu boş yere yaratmadın, seni eksikliklerden uzak 
tutarız. Bizi ateş azabından koru” derler.” Âlu İmrân, 3/191.

303 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2457.
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buyurmuş ki א� ���� �¬��³ »��א¶ ¯כ����כ ¯א¯¤����א ·���� ���¯  ”���א �כ��� � ��כ�����À ¯´א����א  ��כ��
º ��כ���א ¯��� ��´��� �� ���כ���א ¯���� ¯��ÀÁ �¡���א א��¿��	 �����א �����א�  �����א ��א�¡��א ���א�¡��א  �����א �����
� »א����א ���א �����¶ א����� ���¯Ä א א����¥¤������א �¡��א ����· ���� ����· א� ���� �¬��³ ����  � א������ ���¤���
�� ��² ·���� À������� ��² »��א¶ � ���� ����À ����· א�����ÈאÀ �� � »א����א ������� א�����ÈאÀ ��¡��� »��א¶ ���א ����¯ 
304“� ki hülâsa-i fehvâ-yı şerifi: “Sizin neyiniz vardır ki siz söyleşmiyorsu-
nuz?” Ve o kavm dahi: “Zât-ı zü’l-celâlin halkında tefekkür ediyoruz” diye 
cevâb ettiklerinde, efendimiz dahi: “İşte böylece ediniz ki onun halkında 
tefekkür ediniz de onun zâtında tefekkür etmeyiniz, zîrâ bu magribde ak 
bir zemîn vardır ki onun nûru onun beyâzıdır ve onun beyâzı onun nûru-
dur, kırk günlük güneşin mesîresidir ve onun içinde birtakım halk vardır 
ki bir tarfe-i ¡ayn mikdârınca Allâhu ta¡âlâya ¡isyân etmezler” buyurunca, 
kavm: “Ey resûl-i Hudâ, yâ şeytân onlardan nerededir?” diye suâl ettiler ve 
efendimiz: “Onlar şeytân halk olunup olunmadığını bilmezler” diye cevâb 
ettikte, onlar: “Vüld-i Âdem’den midirler?” diye bir dahi suâl ve efendimiz 
dahi: “Âdem halk olunup olunmadığını bilmezler” diye cevâb vermiş.


���� �א����� ����� א� ��¡��א ¯כ������א �������א  ����� ���� ������א � ��א ������ ª��´�È א� »��א¶ א��È� �����]
�א�����א »��א¶ »���¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”�� � ����א ������ ���א ���¤��כ ��� ª¯´א��� 	א ����א��¡����
� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��� ������� ö��° ±������ א�������¯ ����� �§���א ������ ����א“ »��א¶ א���
 ������Ì” ¶א��« ���¢ ¾����¬ ��»��א¶ ¯�כ��ª �»א���ª כ³ ����� כאÀ �����א ��א ��� ¯��� ������� ����� ���� ¬���
 ����� ���¢ ����������“ ���� �¬��³ ¯´��א� 
���� א�´���� ¯������ ��¡��א ¢��� »��א� �¥���� ¯�כ��� ����� ���³ �� ����¤��
�º©��¥� ��� ÌÙ א�¥���æ ¯´��א¶ ���א �����¶ א�  ¶©��� ����� ����� �����¬ ����� ����Èא� ���¢ Ê�³ א��� �����
 À� ����¤������כ ���א ���©¶ ����א �� Ì ���כ ����א ����� ¯´��א¶ ”���� �� א� ���כ ���א �´�����§ ����א ��כ���כ �»��
 Î³�� Õ�Ïא� 

Î� Í©�� Î� Õא� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÏÀÎאÐ “א� �¤א���� ����� ¯��� ����� א������� ¶��� � ���כ��� �»��
����א ����� ���כ�� ¯�¡��א“ ¯´�����ë� ³א���� ���א « ����� ³���Ñú ¢��� »��א¶ ”� Î	א�� Í� Õ�Í Õא� ���Î� Û�Ó Î� ßא���Í�Ø Í� Î�א�� Í¡Ïא�� Í�

[���¡�´¤�� ����Ü´�� »��א¶ ��¡�¯ §א���� א���כ���

Ve ¡Atâ ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî ve menkûl olmuş ki ¡Atâ de-
miş ki “Bir gün ben ve ¡Ubeyd b. ¡Umeyr, Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn 
¡Âişe es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvânın hânesine gittik [210] ve onunla bizim 
mâbeynimizde bir hîcâb olduğu hâlde buyurdu ki “Ey ¡Ubeyd, bizim ziyâ-
retimizden seni men¡ eden şey nedir?” Ve o dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin “א ������ ����א���§ ��” kavl-i celîlidir” diye cevâb verdikten sonra İbn 
¡Umeyr: “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden en çok ziyâde ¡acebli 
gördüğün şey üzerine bize haber ver?” diye bir sünnetin haberini tevakku¡ 
ettikte, Hazret-i ¡Âişe ağlayıp dedi ki “Onun cemî¡-i emri ¡acîb idi. Benim 

304 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2457.
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bir gecemde benim yanıma gelip beni teşrîf etti tâ ki onun mübârek cesed-i 
şerîfi benim cesedime değip mess etti sonra bana emr ü fermân buyurdu 
ki “����� ����¤�� ������Ì” ya¡nî “Sen beni bırak tâ ki benim Rabbim ¡azze ve celle 
hazretlerine bir ¡ibâdet edeyim.” Sonra kırbaya kıyâm edip ondan âbdest 
aldıktan sonra namâza durdu ve lihye-i şerîfesini ıslatıncaya dek ağladı 
sonra secde etti ve yeri ıslatıncaya dek secdede ağladı sonra bir yanı üstü-
ne uzanıp muztaci¡ oldu tâ ki Bilâl gelip sabâh namâzı ile onu i¡lâm edip 
“Yâ Resûlallâh, senin mâ-tekaddem ve mâ-te’ahhar olan zünûbunuz size 
¡afv ve magfiret buyurulduğu hâlde sizi ağlatan nedir?” dedikte, efendimiz 
dahi “א� �¤א���� ����� ¯��� ����� א������� ¶��� � ����כ ���א ���©¶ ����א ���¤���� �À ��כ��� �»����” ya¡nî “Ey 
Bilâl, sana veyh ola! Ağlamaktan beni men¡ eden şey nedir o hâl ile ki bu 
gece Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri benim üzerine Îא� Íא� Í��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÏÀ Î
Ð 
305Ñ Î	א�� Í� Õ�Í Õא ���Î��Ó Î ßא���Í� Í̧  Î�א�� Í¡Ïא�� Í� Î³�� Õ� Ïא�� 

Î� Í©�� Î� Õא� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í� âyet-i kerîmesini inzâl buyur-
muş.” Bu âyet-i kerîme dahi sûre-i Âl-i ¡İmrân’ın yüz doksanıncı âyetidir 
ki hülâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Semavât ve arzın ve onlardaki mevcû-
dâtın halkında ve gece ile gündüzün gelip gitmesinde ve nûr ve zulmeti ve 
noksân ve ziyâdeliği ihtilâfında ¡ukûl-i kâmile ashâbı için Cenâb-ı Hâlı-
ku’l-mevcûdâtın vahdâniyyet ve kemâl-i kudretine âşikâre ve kat¡î burhân-
dır.” Sonra 306“א��¡�¯ ����א ����� ���כ��« ����� ³����” ya¡nî onu okuyup “Onda tefekkür 
etmeyene veyl ola!” diye fermân buyurdu. Ve İmâm Evzâ¡î’ye denilmiş 
ki “Bu âyetlerde olan tefekkürün gâyesi nedir?” O dahi: “Onları okuyup 
ta¡akkul etmektir” diye cevâb buyurmuş.

� ����� ����� Ì� ¯�����¡א ��¤� �Ì �� ����
� ����³ א��¥��º �כ��± ��� ©��¬� À
� �א���� ��� ������ �����]
� »��א¶ ��כ�� ���א�� ����� א����� ���כ�� ªא�� �¬���� ¯���  א����� א�������¡  Àכא ªא���´¯ �Ì ����� ºא����� ����
א����� 
 ��כ �Ã ³���«� א�כê����� כ �����א�כ���� º²��� � »���א� ������ ����� א������³ »��א¶ א��כ����� ����

� ������� כ«���א ���א ���«��³ �´���¶ א�´א���³��� Àא����� Àא�¤´��³ �כא ý��� º�³���È א��כ��º ¯´��א¶ א��כ��

[º�� �� ö° ³כ ��¯ ... º
Ìא א��� כא ª �� ¯כ
Ve Muhammed b. Vâsi¡ ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî ve menkûl-

dür ki Basra ahâlîsinden bir zât Ebû Zerr’in vefâtından sonra Ümmü Zer-
r’in ziyâretine gitmiş ve Ebû Zerr’in ¡ibâdeti üzerine ondan suâl ettikte, 
o dahi: “Cemî¡-i nehârında hânenin köşesinde endîşe edip tefekkür eder 
idi” demiş. Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup de-
miş ki “Bir sâ¡atin tefekkürü bir gecenin kıyâmından yeğdir.” Ve Fudayl 

305 “Göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün birbiri ardınca gelip gidişinde selim akıl 
sahipleri için elbette ibretler vardır.” Âlu İmrân, 3/190.

306 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2460.
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¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki “Fikr bir aynadır ki senin 
hasenât ve seyyiâtını sana gösterir.” Ve İbrâhîm’e denilmiş ki “Sen fikr ve 
endîşeyi uzatıp çok tatvîl edersin.” Ve o dahi: “Fikre, ¡aklın beynidir” ya¡nî 
magzıdır. Ve Süfyân b. ¡Uyeyne ¡aleyhi’r-rahme bu beytin mazmûnu ile 
pek çok temessül edi onu tekrâr ederdi ki ���� ö��° ³כ ����¯ ... º
Ìא א����� כא ��ª ���� ¯כ�� 
º���� ya¡nî “Adamın fikresi olursa her bir şeyde onun bir ¡ibresi olur.”

���א ��ä א� ���³ ����� א�Ê א������ �«���כ  ����� ���� �����¤� À����� ��Äא�� »��א¶ »��א¶ א���א�����]
 ��כ�� ���� ���� �����Á¯ º ��� �«���� �»��א¶ א����� �¯´��א¶  ¤��� ���� כאÌ ���´È�� Àכ��א ������� ¯כ��א � ¨��
� א�����א�א ¯¡��� �¡��� ��¨  ��כ�� ���� ��כ��� ���כ��� ��כ��א ¯¡��� ���¡� ���� ���� �כ©���� �כ���� ¯¡��� �¿��� ����
Ñ »��א¶ ������ »���¡���  Îà·�� Í�Õא� Î�� Õ� Í¿Î� ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  ÍÀ� Ó�� Ï� ÍכÍ�Í� Í���� Î�Ïא� Í���Îא�Í� Øא Õ��� Í� Ó� Î Õ�Íא�� Í�Ð א����¤� �����« ���¯�
�¾ א�¦����� »��א¶ »��א¶ �����¶ א����à�� à א����È��” �à����� ������ àא �¤��� ����� ����� ¾���� ���¯ א���כ��
 ®�������כ��� �¨¡��א ���� א�¤���א�º ¯´א����א ���א �����¶ א� ����א �¨¡��א ���� א�¤���א�º »��א¶ א��¨�� ¯��� א��¥

�א���כ�� ¯���� �א������א� ����� ��א�����“]

Ve Tâvûs ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki tâife-i havâ-
riyyîn ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm hazretlerine demişler ki “Ey rûh-ı Hudâ, yer 
yüzünde bu gün senin gibi bir kimse var mıdır?” Ve o dahi: “Ne¡am, o 
ki onun mantıkı zikr ve samt ve sükûtu fikr ve nazarı ¡ibret olur, o kimse 
benim gibidir.” Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Kim ki onun 
kelâmı hikmet değildir, onun sözü lagvdır ve kim ki onun sükûtu tefekkür 
değildir, onun hâmûşluğu sehvdir ve kim ki onun nazarı i¡tibâr değildir, 
onun bakışı lehvdir.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlânın Í�� Î�Ïא� Í�

Îא�Í�² Õ� Í� Ó� Î Õ�Í� Í�Ð 
307Ñ Îà· Í�Õא� Î Õ�Í¿Î� ÎÊ Õ�Í Õא �Î̄  ÍÀ� ÓÏ� ÍכÍ�Í� nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş ki bunun ma¡nâ-
sı “Ben onların kalblerini emrimde tefekkür etmekten men¡ edeceğim” de-
mektir. Bu nass-ı kerîm sûre-i A¡râf’ın yüz kırk beşinci âyetindendir ki 
hülâsa-i tefsîrinde sâir müfesserîn taraflarından denilmiş ki “Şunlar ki yer 
yüzünde haksız tekebbür ve tecebbür ederler, âyetlerimi ya¡nî Kur’ân ve 
delâil-i kudretlerimin fehmini kabûlden onları sarf ederim.” Ve dahi Ebû 
Sa¡îd-i Hudrî ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶����� א��� ”�����Èא ����כ��� �¨¡��א ���� א�¤���א�º ¯´א����א 
-ki hülâ א� ����א �¨¡��א ���� א�¤���א�º »��א¶ א��¨�� ¯��� א��¥���® �א���כ�� ¯���� �א������א� ����� ��א�����“308
sa-i meâli: “Siz ¡ibâdetten kendi gözlerinizin hakkını veriniz.” Ve sahâbe-i 
kirâm: “Ey resûl-i kibriyâ, ¡ibâdetten hazzları nedir?” dediklerinde, efen-
dimiz: “Mushaf-ı şerîfe nazar etmek ve onda tefekkür edip ¡acâibi ¡indinde 
i¡tibâr eylemektir” beyân ve fermân buyurmuştur.

307 “Yer yüzünde haksız yere büyüklük taslayanları âyetlerimden uzaklaştıracağım.” A¡râf, 7/146.
308 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2461.
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����א ���� �כ��� � ¡��א »א���È� ���� ªא�¤��ª »����	 א���´���� ��כ���א « ����� א����º כא ��ª ����כ� א��א�����]
 ��´� ����� µ���� א��� ��¥��® �¡��� ¯��� א� ���� º א¸������� �
���� ���א »��� א���� �¡��א ¯��� ����± א�¿���± ���

 ��כ  Àא �´���א��� ¶���´�¯ ������ ���� ���� Àכא��¯ ���³���È א������� ���� Àא���´� Àכא� ��¡��� ¯��� א�� ���א ����
 ���¡¯� º�
���Ä À¶ א����� À² ��� ���כ ¯�´���¶ �´���א Àא����א� כא ���� ª����¬ ����¯ כ����� א������� ������
 �
 è��« }���· א������ �»��א¶ ����± ���� ������ ���א Äא���ª ¯כ��º א���Ä ����� ³����� ���כ�� ����Ä¶ א��כ��

[³���� �
 è��« Ü����� ����א ����� א���

Ve dahi Mekke-i mükerremeden karîb bir yerde sahrâda mukîm bir ha-
tun kişi üzerine mervî olup demiş ki “Kulûb-ı etkıyâ kendi fikrleriyle hac-
b-ı gaybda hayr-ı âhiretten iddihâr olunan nesneye mütâla¡a etmiş olsalar 
dünyâda onlara bir ¡ayş ve dirlik, kederden sâfî olmazdı ve dünyâda bir 
dîde onlara meserretle şâd ve karîr olmazdı.” Ve Lokmân hazretleri yalnız-
lı oturmakta onun cülûsunu uzatıp tatvîl ederdi ve onun mevlâsı ona mürûr 
edip söylerdi ki “Ey Lokmân, dâimâ sen yalnızlı, vahîd olarak oturuyorsun 
ki cülûs-ı vahdeti idâme edip halk ile ihtilât etmezsin, sen nâs ile ma¡an 
oturmuş olsan sana daha ziyâde ünsiyyetli olurdu!” Ve Lokmân derdi ki 
“Tûl-i vahdet fikr için daha ziyâde fehm hâsıl olur ve tûl-i fikr tarîk-i cen-
net üzerine kılavuz ve delîldir.” Vehb b. Münebbih ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Aslâ bir adamın fikri uzanmadı ki bilmedi” ya¡nî her kim ki endîşesi 
uzun olur elbette bilir. “Ve bir kimse bilmedi ki ¡amel etmedi” ya¡nî ve her 
kim ki bilirse elbette ¡amel eder demektir.

 �� א�¤����� א��כ��º ¯���  ¤��� א� ���� �¬��³ ���� �¯���³ א�¤���א�º �»��א¶ ����� א� ������� ���� [�»��א¶ ����
� ��¿��ª »��א¶ א�¥��א£ �»��א¶ ���� ���� ��כ�� א����א� ���א�����א�כ �����א ����¡³ ���� ����� ���² ���אכ�א ���כ��א �
 ���� ���� ����אÀ ¯��� ��כ��¥�´� Àא� [211] �כ¤���א���� �¯��� �¨���� א� ���א �¥���א א� ���� �¬��³ ����� א���

Ì ¬���� ¯�´���� �כ���א�� ¯�³��¤ ��כ��� ¯´���³ ���� ���א ��כ���כ  ������ æ�»���א� ������ ���© »���± ������א ����� °��
»��א¶ ��כ��� ¯��� ���Ìא	 ����¾ �»���� ������ �א»���א	 �¬���� �»��א¶ ����� ������אÀ ������א ����כ��� א����כא� 
 �����»���כ��� א���כ�� �»��א¶ ����� ������אÀ א��כ�� ¯��� א�� ���א ����א	 ���� א¸���º ��´����� ���³ א���
 � א�¤���� ����� א��כ������� º����� א�´����	 �»��א¶ �א���� ���� א�¤���������ç א��כ���� � º�א��כ�� ¯��� א¸���

� א�¦����]����� ��àכ�àא�� ����� à±���� א������ ������

Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz demiş ki “Zât-ı zü’l-celâlin ni¡amında olan 
fikret efdal-i ¡ibâdettendir.” Ve Abdullâh b. el-Mübârek bir gün Sehl b. 
¡Alî’ye onu endîşeli ve hâmûş gördüğü hâlde “Nereye vardın?” dedikte, 
Sehl “sırâta” demiş. Ve Bişr demiş ki “Halk u ¡âlem Allâhu ta¡âlânın ¡aza-
metinde tefekkür etmiş olsalar Allâhu ta¡âlâyı ¡isyân etmezlerdi.” Ve dahi 
İbn ¡Abbâs üzerine mervî olup demiş ki “Tefekkürde muktesıd olarak iki 
rek¡at namaz kılmak bî-kalb olarak bir gecenin kıyâmından yeğdir.” Ve 
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bir gün Ebû Şureyh yürürken tâ ki oturup kendi kisâsıyla başını örtmüş de 
ağlamaya başlamış ve “Neden ağlıyorsun?” ona denildikte, “¡Ömrümün 
zehâb ve ¡amelim kıllet ve ecelin iktirâbında tefekkür ettim” diye cevâb 
vermiş. Ve Ebû Süleymân demiş ki “Dünyânın endîşesi âhiretten hicâb 
ve ehl-i velâyete ¡ukûbettir ve âhiretin endîşesi hükmüne mûristir ve kalbe 
muhyîdir.” Ve Hâtem demiş ki “¡İbretten ¡ilm zâid olur ve zikrden muhab-
bet ziyâde olur ve endîşeden havf ve korku ziyâde olur.”

כ��� � ����
 ������ 
���� א�³���¤ ���� �א������ ����� א���� ������ [�»��א¶ א���� ����א� א���כ�� ¯��� א�¦���
 ����� ����
 �¾ �À א� �¤א���� »��א¶ ¯��� �¤��Ç כ����� 
 ��� ����ª �»���³ כ©� כ³ �כ���� ��כ��� א ¨������
 �������כ���� �»��א¶ א� ���� À
�����א� ¯��ÌÁא כאÀ ����� �����א� ���� ¬¤���ª ������ ��כ��א �כ©���� �����א �

À ����³ א�¤´��³ ���� ��א����א �¤�����À �א��כ�� ����� א��כ�� ��א��כ�� ����� א��כ�� ����� א�����È´�א »���¡��� 
 ������ ���¯ æÈ��� ����� א���� ������ א� �¤א����Èא�� א�� Àכא ®���� ��א� ������
¯�ª��´È �א��כ���� �»��א¶ 

���� א�����א� ���כ��� ����� �»��� ¯��� �א� ¬��א�  ��¨�� ����� Ê�כ���� א������א� �א�� ���¯ א� ¯��כ�����«

���� �א�� �¬���  � � ��� ���â ¯����א  ¨����Å� ®���� ���א ��א �����א°��� �¯ ����� »��א¶ ¯�¢��± �א���± א����א� ���

���כ ���� א����æÈ »��א¶ ���א °��¤� �����כ]Ä ¾א א����Ì ������� א�����® �»��א¶ ���

Ve dahi İbn ¡Abbâs demiş ki “Hayrda düşünüp endîşe etmek, onunla 
¡amel etmeye da¡vet eder ve şerre nedâmet ve peşîmânî-horden dahi şerrin 
terkine da¡vet eder.” Ve dahi rivâyet olunur ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
ba¡zı kütübünde buyurmuş ki א������ ����� ����
 
 ��� ����ª �»���³ כ©� כ³ �כ���� ��כ��� א ¨��” 
��כ����“ ���� À
 ÌÁ��¯ ya¡nî ben “Herא כאÀ ����� �����א� ���� ¬¤���ª ������ ��כ��א �כ©���� �����א �
bir hakîmin sözlerini kabûl etmem velâkin ben onun hemmine bakarım ve 
onun hevâsına nazar ederim, eğer onun hemm ve hevâsı bana ise ben onun 
samt ve sükûtun tefekkür ve onun kelâmını hamd kılarım velev ki tekel-
lüm etmezse.” Ve dahi Hasan ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ehl-i ¡ukûl kendi 
kalblerini istintâk edinceye dek zikrden fikre ve fikrden zikre dönüp ¡avdet 
etmekten zâil olmazlar, vaktâ ki bu sûretle kalblerini istintâk buyururlar da 
o hâlde kulûbları hikmetle nutk ederler.” Ve İshâk b. Halef demiş ki “Ay-
dınlı bir gecede Dâvûd-ı Tâî bir dam üstünde dururken semâya bakarak 
melekût-ı semâvât u arzda tefekkür etmiş ve endîşe edip ağlar iken tâ ki 
bir komşusunun hânesine düşmüş ve sâhib-i hâne dahi yatağından çıplak 
sıçramış da tîg be-dest olarak onu bir hırsız zannıyla ona hücûm ettikte 
gördü ki Dâvûd’dur, derhâl yerine dönüp tîgi elden bıraktıkta “Seni dam-
dan düşüren ne idi?” diye ondan suâl etmiş ve o dahi: “Ben onunla şu¡ûr ve 
idrâk etmedim” diye cevâb vermiş.

�אÀ א�������� �א������� ���� ���¯ º[�»��א¶ א������� א°��� א���א���� ���©���א א������� ���� א��כ��
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� א�¨��� � ���� �¬��³ ¢��� »��א¶ �����  א�����א� �א��¨������ ���� ������������ א��¤¯��� �א����	 ���כ�� א��
��א¯¤�à ������ א�à �¤א����  àא¶ א����«� ���«�� ����� �����Ä ������ א��� 	א��° ����א �¡��א ���� ��א���� ���א �¬�¡��א ����
 ºא�����  ���א ���¯ א����¤���א ����� א���כ©� �א�¥���ª ������ א�������א£ �א��כ�� �»��א¶ �����א ����� א��¨��
 ������ א���� Àכ����א� ���� �א��כ������è �א������ �א�� א������ ��©��� ��� א�¿���� �א�¤���� ¯��� א������
 À� ³���« ������ ����¤� À� ³���« �א������È �����א��º א��כ���א� ¢���א� ¯��� א������ �»���º ¯��� א��¥���º ¯�כ��
�א���א א��כ���� �»�א�¡��א א��כ��º �א�«א ���� �
�� �»��א¶ �����א א���א���³ ������ ��´� À� ³���« �א���°� ����¡�
א�¤���� �»�א�¡��א ¯��� א����¡�º �א�«א�«��� א�´���º �»�א�¡��א ¯��� א�¿���± �א�א�¤��� א�¤���¶ �»�א���� ¯��� א�����א¶ 
��� Ìכ�� �´�´�¡��א �����אÀ ��א��¡��א]  ̄���¡�� ����� É��� א��כ��º ����א °�� ¡���� �»א����³ א�¤����א�̄  »���¾ א������̄ 

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Mecâlis-i tâ¡âtin eşref 
ve a¡lâsı meydân-ı tevhîdde endîşe ve fikr ile oturmak ve nesîm-i ma¡rifet-
le tenessüm edip bahr-i vidâddan ke’s-i muhabbet ile şarâb-ı hoş-güvârı 
içmek ve Zât-ı zü’l-celâle hüsn-i nazar ile nazar etmektir.” Sonra demiş 
ki “Mecâlisten ne zihî bir meclistir ve ne ¡aceb celîldir ve ne hoş şarâbdır 
ve ne ¡acîb lezîzdir onun rızk ve nasîbi olmuş olan kimseye tûbâ ola!” 
Ve İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Siz kelâm üzerine sabr ve is-
tinbât-ı hükm üzerine fikr ile isti¡âne ediniz.” Ve dahi demiş ki “Umûrda 
sıhhat-i nazar ancak gurûrdan necâttır ve re’yde ¡azm etmek dahi tefrît ve 
nedemden selâmettir. Ve rü’yet ve fikr dahi hazm ve fitnattan keşf ederler 
ve müşâvere-i hukemâ nefste sebât ve basîrette kuvvettir. Artık sen ¡azm 
etmeden akdem tefekkür eyle ve ¡amele hücûm etmeden evvel tedebbür 
eyle ve ikdâm etmeden akdem müşâvere eyle.” Ve dahi demiş ki “Fezâil 
dörttür ki birincisi hikmettir ve onun kıvâmı fikrettir ve ikincisi ¡iffettir ve 
onun kıvâmı şehvettedir ve üçüncüsü kuvvettir ve onun kıvamı gazabdadır 
ve dördüncüsü ¡adldir ve onun kıvâmı kuvâ-yı nefsin i¡tidâlindedir.” İşte 
fikret ve endîşede olan ekâvîl-i ¡ulemâ bunlardır ve onun hakîkat ve me-
cârîsinin beyânlarında bir kimse şürû¡ etmemiştir.
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Beyânu Hakîkati’l-Fikri ve Semeretihi

[���¢� [��אÀ �´�´� א��כ

 � ¯��� א�´���± ������«�����¯
����א� �¤ ���� ���� א����� �À �¤���� א��כ���¢�  [����אÀ �´�´��� א��כ��
 º� �À א¸�����¤� À� א��
� ���א¶ 
���� א�¤א¬���� ���¢² א�����אº א�� ���א ���� À� א�«��� ��«א����¢ ���¯��¡���א �¤
 ��«��א� ���Ãא� ������ º� �À א¸������§ ���� ������ À� א������� Àא��´�Ä ����¯ ����¬א�¤א ��«��א� ���Ãא� ������
�«��א� א¸���º א�����א�א 
 ����
 �����¤� [212] ³�����¯ �´�´��� א���� º���¥� ���§ ���� ���«�¥�� ��א�� ���א ¯�´���

[���¯¤� �������א �� ����´� ������� »����� �����א ���� �����

Ve hakîkat-i fikr ve semeresinin beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöy-
lece sen bil ve âgâh ol ki fikrin ma¡nâsı kalbde iki ma¡rifetin ihzârıdır tâ ki 
şol iki ma¡rifetten dîger ma¡rifet-i sâliseyi istintâc ve istismâr ede. Ve onun 
misâli ise o dahi ancak işbu misâldir şöyle ki o kimse ki dünyâya meyl 
edip de hayât-ı dünyâviyyeyi âhiret üzerine îsâr etmiş ve âhiretin hayât-ı 
dünyâviyyeye müreccah olduğunu bilmek ister ya¡nî âhiret ondan îsâr ve 
tercîhe evlâ ve ehakk olduğunu anlamak isterse, onun iki yolu vardır: Birisi 
dîgerinden âhiret îsâr ve tercîhe dünyâdan evlâ olduğunu işitip de hakî-
kat-i emri basîretle görmeksizin onu tasdîk ve taklîd eder ve onun kavl-i 
mücerredine i¡timâden kendi ¡ameliyle îsâr-ı âhirete meyl eder ve bu tarîk 
“taklîd” tesmiye olunur ki ona “ma¡rifet” denilmez.

 ���� ���� ³��¥��¯ ���´�� º� �À א¸�����¤��«��א� ¢��� Ãא�´��� ������ �א À� ���¤� À� ��� א�«א ·���Èא��]
 º�´��· א��¤¯��� ����À א¸���� ��«��א� �� ��כ��Ãא� ������ º¯��� ¢א�«��� ����� �À א¸���¤� �����¯�א����� א��¤
 ����
� א����א�´��� ¯��� א�´���± �������³ ���� ����¯� א����א�´��� ¯����Áא� א��¤����¯�«��א� 
� �א��¤Ãא� ������
  �א������³ �א���כ������א ����א א������א��¤¯��� א�«א�«��� ������ ��כ��א �א�����א�א ���כ��א � ¨��א ������© ��
 ��¡��א �¤��אÀ �¦������ �����א א���� א���כ�� �א������א� �א��¨��� ����� �¯¤���א�א� ��א�¯��� ����� �¤���� �א���
¯¡��� �¦������ א��¤א ��� �
À כאÀ ����³ א������� �א���� כ���א �À א���� א�¥��א�� �א��¡���� �א�����® �����א�� 
 ��¶ ����� א�����® ���� ����Ú ���� »א���Ä �א��¡������א�¥��א��  ����� °���� �א���� ��כ��� �א�����א�א� �¦������̄ 
 �
°��¤א� �¡���� א���א��� ���§ ���� ���´�È� ������ ¶����
���� ���¤��� �א�����®  ������  Ú���� ���� ������ ¶����
 ���� À
¯��� ¢א�«��� �¤� ����
 ��¡���א ���¤� ��� 
 Ú���� ���� �����¯
����א� א��¤ ����� ·���È��¯כ����כ א������א� 
� ¯�����È· ������ א���� א���כ�� � א���� א������א� �����א ����¯
� א��»���� ����� א��¤ ��´��� א�¤����� ����� ��כ��
����È± א��¤¯��� א�«א�«��� �  ����� �¯��� ¢א�«��� ¯���¤� ±���Ä ����¯ À
 Ú���� ���� ������ ���´�¯ א��¨�� �א���כ��

א ¯��כ³ ���כ�� ¯¡��� ���כ�� ������ כ³ ���כ�� ���כ��א]��Åא  ������
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Ve ikinci tarîki kâ¡ide-i nazariyye üzere ebkâ olan nesne îsâra ehakk ve 
evlâ olduğunu ve âhiret dahi dünyâdan ebkâ olduğunu bilmektir. Ve âhiret 
îsâra evlâ olduğu ma¡rifetinin tahkîki ancak ma¡rifeteyn-i sâbıkateyn ile 
mümkin olur. Kaldı ki ma¡rifet-i sâliseye mütevassıl olmak üzere kalbde 
ma¡rifeteyn-i sâbıkateynin ihzârı “tefekkür” ve “i¡tibâr” ve “tezekkür” ve 
“nazar” ve “te’emmül” ve “tedebbür” tesmiye olunur. Ve “tedebbür” ve 
“te’emmül” ve “tefekkür” ise onlar bir ma¡nâ-yı vâhid üzerine bir ¡ibârât-ı 
müterâdifedirler ki onun altında muhtelif ma¡ânî yoktur. Ve “tezekkür” ve 
“i¡tibâr” ve “nazar” esmâsı onlar ma¡ânî-i muhtelifedirler velev ki asl-ı mü-
semmâ vâhiddir, nitekim şemşîrin esmâsı ki “sârim” ve “mühenned” ve 
“seyf” birer ma¡nâ ile cümlesi bir şey-i vâhid ki şemşîrin üzerine tevârüd 
ederler velâkin muhtelif bir ¡ibârât ile gelirler ki “sârım” ma¡nen kesici ve 
kat¡ edici olduğu haysiyyetiyle şemşîr üzerine delâlet eder ve “mühenned” 
dahi onun mevzi¡ine nisbetle ya¡nî şemşîrin mensûb olduğu Hindistân yeri-
ne lafzı delâlet ettiği haysiyyetiyle şemşîre delâlet eyler ve “seyf” ismi işbu 
ma¡ânî-i zâideyi ya¡nî kesmek ve Hind’de masnû¡ olmak ma¡ânîsini delâlet 
etmeksizin şemşîre ¡alem-i mahsûs olduğu haysiyyetiyle bir delâlet-i mut-
laka ile ona delâlet eder. İşte bunun gibi i¡tibâr-ı lafzî dahi ma¡rifeteyn-i 
sâbıkateynden ma¡rifet-i sâliseye ¡ubûru haysiyyetiyle ma¡rifeteynin ihzâ-
rına ıtlâk olunur ve eğer ¡ubûr vâki¡ olmaz ve ma¡rifeteyn üzerine vukûftan 
gayrı dîger bir şey mümkin olmazsa o hâlde ism-i “tezekkür” ona ıtlâk olu-
nur ki ism-i i¡tibâr ona ıtlâk olunmaz. Ve “nazar” ve “tefekkür” ise onlarda 
ma¡rifet-i sâlisenin talebi olduğu haysiyyetiyle ona vâki¡ olurlar ve binâen 
¡alâ-zâlik o ki ma¡rifete tâlib değildir, ona “nâzır” denilmez ve bu hükme 
göre her bir mütefekkir mütezekkirdir ve her bir mütezekkir mütefekkir 
değildir.

 � א�´���± �¯א����º א���כ����� ������� �� ý���[�¯א����º א�����כא� �כ��א� א��¤��א�� ����� א�´���± ��
� א���כ�� �א���כ�� �א��¤��א�� 
Ìא ���� ��כ«��� א�¤���� �א�����©	 �¤¯��� �����ª �א����� ¯¡���א ���� א����
 ���¯¾ ¯א��¤���� ���¯¤� ����¢� î���¥¦� ±����א¬��¤��ª ¯��� א�´���± �א���¬��ª ¯��� א�´���± ����� �
 ���² íכ  ���א���Ì ���� ³��¥� ¾���� ���¯¤� ���� ª��¬א���� ¾���� ���¯¤� ª���¥� אÌÁ��¯ ���¯ ���אí א��¤

[����  ¡א���§ ����
 ��כ���א �����א�¾ א�����אí ������א�¾ א�¤����� ������א�¾ א��כ��

Ve tezkârın fâidesi ise kalb üzerine ma¡ârifin tekrârıdır tâ ki kalbde 
sâbit ve râsih ola da kalbden mahv olmaya. Ve tefekkürün fâidesi dahi tek-
sîr-i ¡ilm ile hâsıl olmayan ma¡rifetin isticlâbıdır ve tezekkür ve tefekkürün 
beyninde olan fark budur. Ve ma¡ârif kalbde müctemi¡ ve bir tertîb-i mah-
sûs üzere müzdevic olursa dîger bir ma¡rifeti ismâr eder, kaldı ki ma¡rifet 
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ma¡rifetin nitâcıdır ve dîger bir ma¡rifet hâsıl olup da dîger bir ma¡rifet ile 
müzdevic olursa kezâlik ondan âher bir nitâc hâsıl olur ve nitâc hemîşe 
böylece mütemâdî olur ve ¡ulûm dahi böylece mütemâdî olur ve ilâ-gayr-i 
nihâye fikr mütemâdî olur.

�� ����� א����«�א� א�¤����� ��´� ����א�º א��¤��א�� �א������ �� �א�¤�א���· �����א ����� ·���Ä �
 ���א ������]
���· א���כ��� �����א �כ«�� א����א� ¯Á ���א ��¤���א א�����א�º ¯��� א�¤����� ��´����� ��� א����א¶ Ä ����
 ¾����¡��
�����כ  ���«� æ����� ����� א���´� � ��� Á¯ ���� א�¤����� כא����¾ � ��א���� ����� א��¤��א�� א����� �¡��א �����«�
� א��¤��א�� ���א �� ��� ���¤� Àכ���� �כ����כ »�� ���ê���° æא̄ � ©��  ̄º�א���� א�����א�� ������ � �א���א���� ��כ��
�´��אÉ א����אí א������� 
���� א�����אí ¯�¡��א 
� א����¤�א�¡א ������¡��א ������ ����� ���� ���א¶ א�¤����� ��כ��
 Àכ���א כא º��È³��¥ �א����
�¡��� ¯��� א�´���±  ������ Àכ���� º�א�����¤�א¶ �א�����«�א� ���א ·���Ä ���¯¤��
[�א �»��� �כ���À �א��¤���� �א���א����� ����� אכ«����¬ �����ë ����א� �����א� א� ���¡��� �¬�¤���� ����Ìכ ��

Ve ziyâdet-i ma¡ârif tarîki ancak ölüm ile kapanır veyâhûd ¡avâyık ile 
kapanır ve bu hâl istismâr-ı ¡ulûma muktedir olmayan ve tarîk-i tefekküre 
mühtedî olmayan kesâna göredir. Ve ekser-i nâs ise ziyâdet-i ¡ulûmdan 
memnû¡ olmaları ancak re’s-i mâl ve sermâyenin fikdânındandır ki ¡ulû-
mu ismâr eden ma¡âriften tehî-dest ve müflis kalmalarındandır, o tâcir-i 
bî-mâye gibi ki kâr ve ribhe muktedir olmaz ve ba¡zen olur ki sermâyeye 
mâlik olur da san¡at-ı ticârete âşinâ olmaz da o san¡atı bilmemezlikten kâr 
ve kazanca destres olmaz, işte bunun gibi olarak ola ki ma¡âriften re’s-i 
mâl ve sermâye-i ¡ulûm olacak ma¡rifetleri vardır velâkin onun isti¡mâline 
ve te’lîf ile onda nitâca müfzî olan izdivâcın îkâ¡ına muktedir olamaz. Ve 
tarîk-i isti¡mâl ü istismârı gâhî kalbde nûr-ı ilâhî ile ve fıtratle hâsıl olur, 
nitekim enbiyâ-yı ¡izâm ¡aleyhimü’s-salâtu ve’s-selâm efendilerimize hâsıl 
olmuştur velâkin nûr-ı ilâhî ile fıtrî ve cibillî olarak husûl ve vücûdu be-gâ-
yet çok ¡azîz ve nâdirdir ve gâhî ta¡allüm ve mümârese ile hâsıl olur ve 
ekseri bu kabîldendir ya¡nî ekseri ta¡allüm ve mümârese ile tarîk-i isti¡mâl 
ü istismâr bilinir. [213]

 �כ������ �¥��¡��א �� ¤���� � ����� º� ����� א��¤��א�� ���³��¥ ���� א�«�������� ���« [¢��� א����כ��
 º�¤���� �À א¸��� Àא��� 
 �א� ¯כ��� ������Ãא ���¯ �� ����� א��¤���� ��¡��א �´���� ��א������ �¥�א���� א��¤������´�
 ��� � ���� ����� א�� �א��¤�������
 ����� ����´� ���� ����¯¤� ±���� ���� ³ê��� ����� א� �����א �´�´���א��»�Ãא� ������
 ���´�� º�«��א� ��À א¸���Ãא�´��� ������ �א À� ����� �� א����א�´������¯� א��¤��� �
 ����¯¤� ³��¥�� ����
 ����
 �«��א� ¯¬��� �א���³ �´�´��� א���כ��Ãא� ������ º¯��� ¢א�«��� ����� �À א¸���¤� ���� ³��¥�� א�� ���א ¯����

¯��� ¢א�«���]¤� ����
� �������³ �¡���א ����¯
����א� �¤
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Sonra olur ki mütefekkire bu ma¡ârif hâzır olur da bu semere dahi hâsıl 
olur ve kendisi keyfiyyet-i husûlüne müş¡ir olmaz. Ve îrâdda sınâ¡at-ı ta¡bî-
re onun mümâresesi kılletinden nâşî onun ta¡bîri üzerine muktedir olamaz, 
zîrâ nice adam vardır ki âhiret îsâra evlâ olduğunu ¡ilm-i hakîkî ile yakînen 
bilir ve onun ma¡rifetinin sebebi üzerine suâl olunursa onun îrâdı üzerine 
muktedir olmaz ve ondan ta¡bîr eylemeye dahi muktedir olmaz, ma¡a-en-
nehu onun ma¡rifeti ancak ma¡rifeteyn-i sâbıkateynden hâsıl olmuştur ki 
ma¡rifeteyn-i sâbıkateyn bunlardır ki birinci ma¡rifet ebkâ olan şey îsâra 
evlâ olduğunu bilmek ve ikinci ma¡rifet dahi âhiret dünyâdan ebkâ oldu-
ğunu bilmektir. Ve şol iki ma¡rifetten hâsıl olan ma¡rifet-i sâlise ise o dahi 
âhiret îsâra evlâ olduğunu sâbit olmaktır. Ve bu beyân mûcebince hakîkat-i 
tefekkür hâsılı ma¡rifet-i sâliseye mütevassıl olmak için iki ma¡rifetin ih-
zârına râci¡ oldu.


Ìא  ���¤  ���� א�¦א���� א�¤���� � §����¢ �[�����א ¢���º א��כ�� ¯¡��� א�¤����� �א����א¶ �א����א¶ ��כ��
� �����א¶ א�����א�ä ¯א�³���¤ ��à�¿� ±���´א¶ א���� ��à�¿� אÌ
 ���א¶ א�´���± ���à�¿� ±���´³��¥ א�¤���� ¯��� א��
א� כ�à¡��א ���¦�� äא������א� ��
ÀÌ ���� א����� �א���� א����א¶ �א����א¶ �א���� א�¤���� �א�¤���� �א���� א��כ�� ¯א��כ��
 ºא������ � א��כ�� �א���כ�� À א��כ�� Ìכ����� ���� ��� �� �����א ���� א����¾ �כ���® ���כ ¯������ א���כ��
 ���� ³���¯� ³ °��� א�³���¤ ����א ¯���� ���� א��כ�� ¯��ÀÌÁ א���כ����� ä�³ א�����א���� ���� �Ìכ�� א�´���± ����
³ ���� א����כא�� ��´��� ����א�º ����� ¯´���³ ���� א����¾ ��� ¬����� א����א¶ ������כ »���³ ��כ�� ���א�� ����
 ¾���´�� º��ç ����א�����
���� א������ �א�´�א���� �»���³ ���� א����¾  î���
���� א�����א	 ����� א�§���� �א�

[Ñ¹א�� Õכ ÎÌ Õ��� Ó¡Í� Óç Î��� Õ�Ó� Õ�Íא ÍÀ��� Ó́ Ï�Í� Õ��� Ó¡Ï� Í¤Í�Ð כ »��א¶ �¤א����������

Ve fikrin semeresi ise ¡ulûm ve ahvâl ve a¡mâldir velâkin onun semere-i 
hâssası yalnız ¡ilmdir. Evet, kalbde ¡ilm hâsıl olursa kalbin hâli mütegayyir 
olur ve kalbin hâli mütegayyir olursa a¡mâl-i cevârih dahi mütegayyir olur. 
Kaldı ki ¡ilm hâlete tâbi¡dir ve hâl ¡ilme tâbi¡dir ve ¡ilm fikre tâbi¡dir ve 
böyle olunca fikr kâffe-i hayrâtın mebde ve miftâhı oldu ve sana fazîlet-i 
tefekkürü keşf eden beyân dahi budur. Fikr, zikr ve tezekkürden hayrlı olup 
çünkü fikr dahi ziyâde ile berâber zikrdir. Ve kalbin zikri ¡amel-i cevârih-
ten yeğdir, belki ¡ilmin şerefi ancak bir nev¡ zikre şâmil olduğu haysiyye-
tiyledir. İmdi bu hucec ve berâhîn ile tefekkür cemî¡-i a¡mâlden efdaldir ve 
onun için denildi ki “Bir sâ¡atin tefekkürü bir senenin ¡amelinden yeğdir”, 
zîrâ denilmiş ki “Mekârihten mehâbba nakl eden odur ve hırs ve ragbetten 
zühd ve kanâ¡atae nakl eden odur.” Ve dahi denilmiş ki “Müşâhede ve 
takvâyı ihdâs eden odur ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ kelâm-ı mecîdinde 
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309Ñא ¹�� Õכ ÎÌ Õ��� Ó¡Í� Óç Î��� Õ�Ó� Õ�Í� ÍÀ��� Ó́ Ï�Í� Õ��� Ó¡Ï� Í¤Í�Ð ya¡nî “Ola ki müttakî olurlar da yâhûd onlara 
bir zikri ihdâs eder.”

  א¸���ÀÁ��¯ º א��כ������ �
À� ���� À ��¡��� כ������ �¿��� א����א¶ �א��כ�� ¯�«א���� ���א Ìכ ��א� ����]
 ����
�´����א ¯��� »������א �¿���� א�´����	  ���¯�«��א� ¯��ÌÁא ����¦ª ����� א��¤Ãא� ������ º¯���א �À א¸���¤�
 ���¯א�§���� ¯��� א¸���º �א������ ¯��� א�� ���א �����א ���א ������א� �א����א¶ 
Ì כאÀ ���א¶ א�´���± »���³ ����� א��¤
 ���א¶ א�´���± ���¿� ���¯� א¸���º �»���� א�§���� ¯�¡��א ��¡���� א��¤��� º���± א�¤א¬���� �א�����³ 
��¡��א �א�����
אä א�� ���א �אÃ»���א¶ ����� ��Ä
 ���¯ ä�א¶ א�����א����� ºא��Ãא ���¿� 
�א����� ��§����� ¢��� �¢��� ª�������

[º�����א¶ א¸���

Ve eğer fikr ile tagayyür-i hâlin keyfiyyetini anlamak ister isen onun 
misâli emr-i âhiretten bizim zikr ettiğimiz şeydir, zîrâ onda olan fikr bize 
âhiret îsâra evlâ olduğunu bildirir. Ve çün bu ma¡rifet bizim kalblerimizde 
yakînen sâbit ve râsıh olur, zühd-i dünyâ ve ragbet-i âhirete bizim kulû-
bumuz mütegayyir olur, işte hâlden murâd ettiğimiz şey budur. Eğer bu 
ma¡rifetten akdem kalbin hâli ¡âcilenin hubbu ve ona meyl ile âhiretin nef-
ret ve kıllet-i ragbeti idi, işte bu ma¡rifet ile kalbin hâli mütegayyir oldu ve 
onun ragbet ve irâdeti mütebeddil oldu ve ba¡dehu tagayyür-i irâdet dahi 
dünyânın ilkâ ve ıtrâhında ve a¡mâl-i âhiret üzerine ikbâl etmekte a¡mâl-i 
cevârihi ismâr etti.

 ����� � ¯��� א�´���± �¢א ��¡��א א���כ������¯
����א� א��¤ ����� [¯¡¡���א ����� ��¬��א� ������א א���כ��
���Ä± א��¤¯��� א��´¥����º ��¡���א �א�«א�«��� �¥���¶ א��¤¯��� א��������È �א�����א�º א�´���± �¡��א �א�א�¤��� 
 ±����� ±���´�� ä�א�����א ����� ���א¶ א�´���± ����א כאÀ �����± �¥���¶  ���� א��¤¯��� �א�¦א����� ����¿�
í �����  ��א� �������� �¡��א א������� ��¦�¯ ������ ����� א�����	 א������ א����א¶ ¯כ���א ��� ���� ����������א 
 ���¯Ç��¡���� º א����א� ��³���¤ ¯כ����כ � ��א�  ���� א��¤��¥�� �� �À ���� �כ����¤� º��¥�� � א�¤������¥�¯
����Ù® ���¡���א �������א �¦¥����א � ������ �א������ א����� ������� כ���א ����¯� א��¤���� ������¯ ���� א��כ��
 ����א �¦¥����א ¯���¤��Ú  ���� א��¤¯��� כ���א ���¤��Ú א����א� ���� ������ ����� א�����	 א�����כ���א 
 ������  א��¥�����¿��
����� כ���א  ³����� �
���� ���א ���� �כ�� ³����� א�´���± �����± ����א א������ ����� ���¿��� ������א�
א� ¢��� ���¡��Ç א����א� ��³���¤ ��´����� ���א¶ א�´���± כ���א ���¡��Ç א�¤א¬��� ��� �א����א� ¯���¾ ���א ���� �כ��

[���¥�� �
��אכ א��¥�� ���א ���� �כ�� �� א�³���¤ �����± א�¨����� ��³���¤ �������

İşte burada beş derece vardır ki birincisi tezekkürdür ve tezekkür ise 
kalbde iki ma¡rifetin ihzarıdır. Ve ikincisi onlardan maksûd olan ma¡rife-
tin talebidir. Ve üçüncüsü ma¡rifet-i matlûbenin husûlü ve onunla kalbin 
istinâresidir. Ve dördüncüsü hâl-i kalbin tagayyürüdür ki nûr-ı ma¡rifet 

309 “Allah’a karşı gelmekten sakınsınlar, yahut onlara bir uyarı versin diye.” Tâhâ, 20/113.
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husûlü sebebiyle olduğu hâlden mütegayyir olur. Ve beşincisi kalbe cevâ-
rihin hizmetidir ki ona müteceddid olan hâle göre a¡zâ ve cevârihi kalbe 
hizmet eder, nitekim çakmak taşı çakmağın demirine darb olundukta on-
dan bir âteş çıkar da onunla bir rûşenli olur ve karanlılıktan göz bir şey 
görmez iken onunla göz görücü olur da işlemeye a¡zâ dahi sür¡atle kalkıp 
matlûba mübâşeret eyler. İşte bunun gibi nûr-ı ma¡rifetin zinâdı fikrdir ki 
çakmak taşı ile çakmak demiri beyninde cem¡ olunur gibi şol iki ma¡rifet 
beyninde cem¡ eder ve taş demire darb olunduğu gibi onların beynlerinde 
ya¡nî cem¡ olunan iki ma¡rifetin beynlerinde bir te’lîf-i mahsûs ile te’lîf ey-
ler tâ ki o hâlde nûr-ı ma¡rifet münba¡is olur, nitekim demir ile taştan âteş 
münba¡is olur. [214] Ve bu nûrun sebebi ile kalb mütegayir olur da ona 
meyl etmediği nesneye meyl eder, nitekim âteşin nûru ile basar mütegay-
yir olur ki göremediği nesneyi görücü olur sonra hâl-i kalbin muktezâsına 
¡amel etmek için a¡zâ ve cevârih sür¡atle kıyâm edip ¡amele başlar, nitekim 
karanlığın sebebiyle ¡amelden ¡âciz kalan adam gözlerinin göremediği nes-
neyi görüp idrâki ¡indinde işe kıyâm eder.

 ±���´�� À� ����¥�� א �א����א¶ א�������¡� ����º א��כ�� א�¤����� �א����א¶ �א�¤����� �  ¡א���¢ ÀÌÁ��¯]
 ¯����À א��כ�� ���א����� �� ��� ¯����אÌא ��¥�� À� �������א ��¡���א ���� ��א� �¥� ������ א�´���± � ��כ��
 ���¯ ���¡��  ����א���� §��� ���א�����  ¤���  �¢� º����¥�� ���§ �� ������ À ����א�¾ א��כ����´� ���� ���כ��
������ ��א�Ãא¯��� 
���� א����א¶ א����� ���� �´א���א� �����è ��א����� �א�Ãא¯��� 
���� �¡���א� א�¤����� א�
ä א�¤����� כ�¡��א �¬����� ����� ��° ���������כ������Ì Àכ ����Èא ¬�����א ¯�����Ì ³���¥�� ÀÁכ � �א����א�כ�
 א�כ���± כא����ä ��¤�¡��א ¯Á ¡��א �������� ����� ������ ����כ א�¤����� ������א� ���� �¯��כא� �¦¥����� ¯�����

[
���� ����è א��א���� ¯�¡��א ���³��¥ א��»���� ����� ����א�¾ א��כ��

Kaldı ki fikrin semeresi ¡ulûm ve ahvâldir ve ¡ulûm ise onlara nihâyet 
yoktur ve kalb üzerine tekallübü mutasavver olan ahvâl dahi kezâlik onun 
hasrı mümkin olmaz ve bunun için fikrin fünûn ve mecârîsini hasr etmek 
bir mürîd istemiş olsa ve tefekkür edecek umûru hasr ve ihsâ edecek olur-
sa ona muktedir olamaz, çünkü mecârî-i fikr mahsûre değildir ve onun 
semerâtı mütenâhî değildir. Evet, biz ¡ulûm-ı dîniyyenin mühimmâtına ve 
makâmât-ı sâlikîn olan ahvâle izâfetle onun mecârîsinin zabtında ictihâd 
ve sa¡y edeceğiz tâ ki o şey ona bir zabt-ı cümeli ola, zîrâ ki onun tafsîli 
kâffe-i ¡ulûmun şerhine müsted¡î olur. Ve bu kütübün cümlesi yekdîgerleri-
ne şerh gibidirler ve bu kütüb o ¡ulûmun ¡ilmlerine müştemildir ve cemî¡isi 
efkâr-ı mahsûsadan istifâde olunurlar. İmdi biz mecârî-yi fikre vukûf hâsıl 
olmak için onda olan mecâmi¡in zabtına işâret edelim.
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Beyânu Mecâri’l-Fikri

[[��אÀ ��א�¾ א��כ


 ���א � ����� א����¿� ·���¤��¾ ¯����א ���� ���«� �������¤���· �א� ���� ���¯ ¾���� ���«  [א����� �À א��כ��
 	� א�������� �� א��¤א����� א����� ����� א�¤�������כ א�´���� א¸��� � ¤���� �א������¯ ���������א ���א ��¤���· �א�§

���א �À ��¤���· �א�¤���� ���א���� ����א���� �
���א �À ��¤���· �א��¤����� ���א����  ��¤א���� ¯������ �¯��כא� א�¤���
א ¯����א ���� ��¨  Àכ���� À� א���
 �� א�´������ ����א ��¤���· �א�¤�������� ���� í��¦� À� ���¯¤א���� � ��כ��

[�� א�´���������� ���§ ���¯ � א���	 �¤א���� �� ¯����א ���� �כ���� �� �א¬��� 
���� א��כ������ 	������

Mecârî-i fikrin beyânı ise o dahi işbu fasldır. Şöylece sen bil ve âgâh ol 
ki fikrin iki mecrâsı vardır ki yâdına müte¡allik olan umûr ve mevâdd ola 
veyâhûd dünyâya müte¡allik olan umûr-ı hâssa ve mesâlih ola. Ve bizim 
garazımız ise ancak dîne müte¡allik olan umûrdadır biz dînin gayrısına mü-
te¡allik olan kısm-ı sânîsinin beyânını terk edelim. Ve dîne müte¡allik olan 
umûrdan bizim murâdımız ancak o mu¡âmelelerdir ki ¡abd ile Rabbisi te-
bâreke ve ta¡âlânın beyninde cârî olurlar. Ve o umûrda ise onun tafsîli odur 
ki insânın efkârı iki hâlden hâlî değildir ki yâ ¡abdin zâtına ve onun sıfât ve 
ahvâline müte¡allik olur veyâ ma¡bûdun zât ve sıfât ve ef¡âline müte¡allik 
olur ki şol iki kısmın hâricinde dîger bir şeyde onun tasavvuru mümkin 
olmaz. Ve ¡abde müte¡allik olan şey ise yâ Rabbin ¡indinde mahbûb olan 
nesnenin nazarıdır veyâhûd tebâreke ve ta¡âlânın ¡indinde mekrûh ve men-
fûr olan nesnenin nazarıdır. Ve bu iki kısmın mâ-¡adâsına dîger bir şeyde 
iftikâr için bir hâcet yoktur.

 Àכ���� À� א���
� ������א ¯��� Ìא���� ���א���� ������א�� א���¨  Àכ���� Àא א���
[����א ��¤���· �א���	 �¤א���� 
¯��� �¯¤א���� ���כ��� ���כ����� �¬����� ���א ¯��� א������א� �א�Ê ����א ���¡���א ���כ���® ���כ א �¥��א� 
 ·���¤��
���� �´א����  �
���� א� �¤א���� �א������א»� ��א��כ�� ¯��� ����� א»���א� ��«��א¶ ����� �À ���א¶ א����א�
���כ�� ¯��� ¬�א���� ������ ������� ¯��� Ìא����  À� א���Á¯ �«����¤� ���¯ ��¤���· ������� ¯��ÀÁ ��כ�� �� �«����¤��
��� �¯¤א���� א�������È א������� א��א���� ����� ��©»��� ���א����   ̄���כ�� Àא א���
� ������� ������א�  ̄����¤��� �א��כ��

[���������א ���´�� º����� כ ��¤���א���Ì Àכ�����

Ve Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâya müte¡allik olan nazar ise yâ onun zât 
ve sıfât ve esmâ-ı hüsnâsı tefekkürü ola veyâhûd onun ef¡âl ve mülk ü 
melekûtuna ve semâ ve zemîn onların mâ-beynlerinde olan mahlûkât ve 
masnû¡âtında ola. Ve bu aksâma fikrin inhisârı bir misâl ile sana keşf olu-
nur şöyle ki Zât-ı zü’l-celâle sâir ve onun likâsına müştâk olanların hâlleri 
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¡uşşâkın hâline müzâhî ve müşabihtir. İmdi ¡âşık-ı müstehtiri burada bir 
misâl ittihâz edip onun beyânında deriz ki ma¡şûkuna hemmi müstagrak 
olan ¡âşık-ı müstehtirin fikri yâ kendi ma¡şûkuna müte¡allik olur veyâhûd 
kendi nefsine müte¡âllık olur. Ve ma¡şûkuna nazar eder ise onun tefekkürü 
yâ onun cemâlinde veyâhûd hüsn-i sûretinde ve zâtında ola tâ ki bakmak 
ve onda tefekkür etmekle mütena¡¡im ola veyâhûd onun ahlâk ve sıfâtına 
delâlet eden ef¡âl-i latîfe vü hasenesine tefekkür ede tâ ki onun lezzetine 
muza¡¡ıf ve muhabbetine mukavvî ola.

������� ��¡��א  ����� �������� ����� ���� �È´���� א���� א������� ���¯ �
À ��כ�� ¯���  ����� ¯�כ���À ¯כ���]
 ����� ���� í�א��� ����° ���¯ ��¥��® �¡��א ¯��ÀÁ ��כ�� ����� �����
 �������� ����� ������ ¯��� א�¥���א� א����� �´
� א�¤א°��· ¿��������� À א�¤���· א����א� א�כא���³ ���א   ̄Àא�¤���· �����  ´¥��א ���� ���� í�כ ���א���� א»���א�̄ 
 ����¤��כ���À כ����כ ¯��©  À� ���¿������± א� �¤א���� �¯ �כ ¯���� �����¤א �¿�������������¯� א�´���± ����� � �
 ��¥����א ¯��� ����� א»���א� א��¤��� ���� �כ��� �א�¬��א¹ ���� �������� ��¡���א כאÀ ��כ��� �� ���כ����¨ 

[©���� ������´����� א��

Ve eğer kendi nefsinde tefekkür edip düşünürse onun fikri onu mahbû-
bu gözünden düşürüp sâkıt eden sıfâtta olur tâ ki ondan pâk ve mütenezzih 
ola veyâhûd mahbûbundan onu takrîb ve tahbîb eden sıfâtta olur tâ ki o 
sıfatlarla muttasıf ola ve eğer bu aksâmdan hâric dîger bir şeyde düşünüp 
tefekkür eylerse o endîşe ¡aşkın haddinden hâric olur da ¡aşkta dahi nok-
sândır, çünkü tâmm ve kâmil olan ¡aşk ancak o ¡aşktır ki ¡âşıkı bütün bütün 
istigrâk edip tamâmen kalbini istîfâ eder tâ ki içinde dîgerine aslâ bir yer ve 
müttesa¡ ve genişlik mahal bırakmaya. [215] İşte Allâhu ta¡âlânın muhibbi 
dahi onun nazar ve iftikârı böylece olmak gerektir ki onun nazar ve tefek-
kürü mahbûbundan mütecâviz ve müte¡addî olmaya ve tefekkürü bu ak-
sâm-ı erba¡aya mahsûr oldukça aslâ muktezâ-yı muhabbetten hâric olmaz.

 ��� �א�´���� א�¶ ����� ��כ��� ¯��� ����א�  ����� ��¯¤��א¶  ����� ������� א�������	 ��¡��א ��������¯]
א��כ���� ¯��ÀÁ ����א א��כ�� ���� א����¾ ��¤���· �¤���� א��¤א����� א����¾ ���� א��´¥���� �¡���א א�כ���א	 �����א 
 ����
 ����´�� 	������ א� �� ����� ��א�´���� א¸��� ¯��¤���· �¤���� א��כא°���� ¢��� כ³ �א���� ����א ���� �כ��
� כא�¥���א� א�������א� �א��¡���כא� א����� ���¡��א א�´���± ��Äא� ����
Åא��� כא�Èא���א� �א��¤א���� �
�Ìכ ��א ��¥��¡��א ¯��� ����� א��¡���כא� �א�������א� �א��¤א���� ��´���� 
���� ���א ��¤���· �א����א� א�����¤� 
 �� �א����כ�À ¯��� א�����כ����
���� ¬����� א�����À כא����א� ���� א�����® ��´���� א��א� ±�����
���� ���א �
 ���� ³��� ��� � ���¯ � א����כא�� א���כ�� ¯��� ¢©¢��� ������ א�¶ א���כ����� �א� �����± ¯��� כ³ �א������א�
 ���¯ ��כ ��»���· א��¨�� �א�«א ��� א���כ����� כ� ��� �כ����א ���³ ��¡¨� � ����° 	� א� �� � ¯������ ���כ��
��� א����א¶   ̄���� ®��¥�� ���� ³��� �����· א�����א� ����� �א�«א���À� Ú ����א א��כ��Ä א��� 
À כאÀ �כ����א̄  ��� �
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 ����
 íא����� ����� �� »א�¯��� ¯����א ����� ���� א����א¶ ¯�����כ��� �� ���� ��¤��Ê ���� ¯��� א�����´�א¶ ¯���¯

���� ����� א� ´���א�א� ¯��ÌÁא ¬�¤��ª ����� א�»���א�  ����´��� א��������א� ��� ��א�כ��� �כ����כ כ³ �א����

���א ¯��� ¬��¤¡��א �� ¯���  
���� א��כ�� É���¯�� ��א�� ����א�¾ א��כ�� ¯��� א»���א� ����� �א���� �א�¤���
 ����א א�´���� ¯��� ���¤��� � ���אÉ א�Èא���א� ��¥��כ«���א �°��ä ���²א� ����� א� ´���א�א� ����È¶ ��כ��� א 
 �����א��¤א���� �א�¥���א� א��¡���כא� �א�¥���א� א�������א� ¯���כ�� ¯��� כÉ���  ³ �«��א� ��´���� ���� א��

[���´�Ä ������ ������� ���א��א �������æ ���� ���א	 א��כ��

Biz kısm-ı ûlâ ile başlayalım şöyle ki birinci kısmı kendi nefsi ve sıfât 
ve ef¡âlinin tefekkürüdür tâ ki cemî¡-i harekât ve sekenât ve tezekkürâtı 
derhâtır edip de onlardan Bârî katında mahbûb olan şeyi mekrûhtan temyîz 
ede, zîrâ işbu kitâbın maksûdu olan mu¡âmelenin ¡ilmine müte¡allik olan 
¡ilme vâki¡ olan fikrdir ve dîger kısmı ¡ilm-i mükâşefeye müte¡alliktir. Ve 
Bârî ¡indinde mahbûb ve mekrûh olan umûrun her biri zâhire ki tâ¡ât ve 
me¡âsî gibi ve bâtına ki mahalli kalb-i âdemî olup onun tafsîlatını rub¡-ı 
mühlikât u münciyâtta zikr ettiğimiz sıfât-ı münciyât ü mühlikât gibi kısm-
lara münkasımdır ya¡nî iki kısma münkasımdır. Ve tâ¡ât ve me¡âsî dahi 
a¡zâ-ı seb¡aya müte¡allik olan ef¡âl ile cemî¡-i beden-i merdümâna mensûb 
olunan ef¡âle harb-i küffâr ve gazâdan firâr etmek ve vâlidine muhâlefet ve 
rencîde eylemek ve harâm meskende oturmak gibi ef¡âle münkasım olur-
lar. 

Ve mekârihin her birinde üç emrde tefekkür ve endîşe etmek vâcib olur 
ki birincisi o şey ¡indallâh mekrûh olup olmadığına tefekkür etmektir, çün-
kü çok şey vardır ki mekrûh olduğu zâhir ve açık değildir, ancak nazar-ı 
dakîk ile ma¡lûm olur. Ve ikincisi mekrûh olursa ondan sakınıp ihtirâz et-
mek yolu nedir onu düşünmektir. Ve üçüncüsü işbu mekrûh şey ile hâl-i 
hâzırda muttasıf mıdır ki onu terk ede veyâhûd istikbâlen ya¡nî gelecek 
zamânda ona müte¡arrızdır tâ ki ondan sakınıp ihtirâz ede veyâhûd geçmiş 
zamânda ona dûçâr olup onu kazanmıştır ki telâfî-i mâ-fât için onun tedâ-
rüküne muhtâcdır. 

Ve Cenâb-ı Bârî katında olan mahbûbâtın her biri dahi kezâlik işbu in-
kısâmâta maksûmdur ve bu aksâm birikip cem¡ olmuş olsalar işbu aksâmda 
mecârî-i fikr yüz kısmdan ziyâde olur ve ¡abd ise cemî¡isinde veyâhûd ek-
serîsinde fikre medfû¡dur ve işbu inkısâmâtın şerh-i âhâdı uzun olur velâ-
kin bu kısm dört nev¡de münhasır oldu ki tâ¡ât ve me¡âsî ve sıfât-ı mühlikât 
ve sıfât-ı münciyât sunûflarında münhasırdır. İmdi biz her bir nev¡de bir 
misâli zikr edelim tâ ki mürîd sâiresini ona kıyâs ede de fikr ve endîşe ka-
pısı ona açılıp onun râh ve tarîki ona geniş ve müttesi¡ ola.
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Birinci nev¡i ki me¡âsî kısmı idi, gerektir ki insân beher gün ¡ale’s-sa-
bâh kendi nefsini teftîş edip görsün ki bir ma¡siyetle giriftâr olmuş mudur 
ki evvelâ ber-vech-i tafsîl başka başka a¡zâ-ı seb¡asını taharrî ve teftîş ede 
sonra ¡ale’l-cümle cemî¡-i bedenini yoklayıp bakar ki hâl-i hâzırda bir ma¡-
siyet içinde midir veyâhûd dünkü gününden bir ma¡siyete uğrayıp mülâbis 
midir ve eğer böyle bir şey kendi nefsinden hiss ve tefrîs edip anlar ise 
hemân derhâl onu terk ede. Ve yevm-i mâzîden mülâbis bulunduğu bir 
cürm ve kusûru dahi nedem ve peşîmânî ve terk ile tedârük edip telâfî-i 
mâ-fâta ¡azm ve cezm ede ve eğer onun nehârında ona müte¡arrız olduğu-
nu bildiyse ondan sakınıp ihtirâz ve tebâ¡ud etmeye müsta¡idd ola, evvelâ 
lisâna bakıp der ki zebânı gıybet ve nemîmet ve kizb ve töhmet ve tezkiye-i 
nefs ve istihzâ-yı gayr ve mümârât ve mücâdele ve mümâzaha ve havz-ı 
kelâm-ı mâ-lâ-ya¡nîye ve sâireye müte¡arrızdır ki bu gibi mekârihe mahall 
ve müstakbildir ve ber-vech-i pîşîn olarak bunların Allâhu ta¡âlânın ¡in-
dinde mekrûh ve makdûh olduklarına yakîn edip kendi nefsinde onların 
kubhlarını takrîr eder ve onda olan ¡azâb ve ¡ıkâbın şiddeti üzerine delâlet 
eden nusûs-ı Kur’âniyye ile sünnet-i seniyyeyi mübeyyin olan şevâhide te-
fekkür ile sonra kendi ahvâlinde nazar edip görür ki kendisi bilmediği hâl-
de nice ona müte¡arrız olur sonra ondan ihtirâzı husûsunu düşünür ki nice 
ondan sakınacak. Ve dahi bile ki ondan sakınması ancak ¡uzletle tamâm 
olur ki münferid olup yalnızlı kalmakla muhteriz olabilir veyâhûd takî ve 
sâlih bir kimsenin musâhabet ve mücâlesesiyle mümkin olur ki her ne vakt 
muvâfık-ı [216] rızâ-yı Bârî bir söz söyleyecek olursa onun üzerine inkâr 
edip onu ondan men¡ ede veyâhûd dîgeriyle hem-nişîn olursa ağzına bir taş 
koyar tâ ki onun yâdına getire.
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İşte ihtirâz ve sakınmakta olan fikr ve endîşe böylece olmak gerektir ve 
kendi sem¡ine tefekkürü dahi böylece ola ki kendisi gıybet ve kizbe isgâ 
eder de onu dinler ve fuzûl-i kelâm ve lehv ve bid¡atı istimâ¡ eyler ve böy-
lece harâm sözleri ancak Zeyd ve ¡Amr’dan dinler ve onlardan sakınması 
lâzım gelir ki onlardan ber-taraf olup da ¡uzlet etmek ve münkirleri üzerine 
nehy edip onları söyletmemekle ihtirâzı mümkin olur. Ve her ne vakt ki bu 
sûretle istimâ¡-ı muharremâttan dahi sakınır, o âfetten vâreste olduysa kendi 
karnında tefekkür eyler ki onun karnı Allâhu ta¡âlâyı ancak yemek ve içmek-
le ¡isyân eder yâ helâlden çok yemekle ¡isyân eder, zîrâ kesret-i ekl Allâhu 
ta¡âlânın yanında mekrûhtur ve şehvete kuvvet verir ve şehvet ise ¡adüvv-i 
Bârî olan şeytân-ı la¡înin silâhıdır veyâhûd harâm ve şübheli nesneyi tenâvül 
etmekle ¡isyânlık eder. Ve buna tefekkür ve endîşesi dahi böylece olur ki ba-
kıp nazar eder ki nereden ekl eder ve nereden bu pûşîde olur ve nerede oturup 
sâkin olur ve nereden kazanır ve kazancı nedir ve helâlin yoluna medâhiline 
endîşe eder ve helâlden kazanmasının çâresini düşünür ve dahi harâmdan 
sakınmak çâresini tefekkür eder ve nefsi üzerine takrîr eder ki kâffe-i ¡ibâdât 
ekl-i harâm ile zâyi¡ olurlar ve kâffe-i ¡ibâdâtın esâs ve temeli ekl-i helâldir. 
Ve sevbi semeninde bir dirhem harâm kazanmış olsa onun namâzını Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ kabûl etmez, nitekim haber-i sahîh onunla vârid olmuş-
tur. İşte bu sibâk üzere cemî¡-i a¡zâsında tefekkür eder. Ve tatvîl-i bahs ve 
istiksâdan bu kadarcık beyân ile kifâyet vardır ve her ne vakt ki bu ahvâlin 
ma¡rifet-i hakîkiyyeleri tefekkürle hâsıl olur, tûl-i nehârında murâkabe ile 
iştigâl eder tâ ki kendi a¡zâ-ı cevârihini bunlardan hıfz ede.
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Ve ikinci nev¡ ki tâ¡ât idi, onun beyânı dahi şu vechledir ki evvelâ 
ferâiz-i mektûbeye nazar eder ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onun üzerine 
farz ettiği tâ¡ât ve ¡ibâdete bakar ki onları nice edâ eder ve noksândan nice 
hıfz eder ve taksîrden onları nice saklar veyâhûd kıldığı ¡ibâdâtın noksân-
larını nice cebr ve tekmîl eder ki nevâfil ile onun eksikliğini nice itmâm 
eyler sonra başka başka ¡uzv-be-¡uzv kendi a¡zâ ve cevârihine bakar ya¡nî 
onlara müte¡allik bulunan ef¡âle nazar eder ki tebâreke ve ta¡âlâ onlardan 
sevdiği a¡mâle bakar, der ki meselâ gözleri ancak ¡ibret almak için me-
lekût-ı semâvât u arâzîye bakmak ve tâ¡ât-ı ilâhîde nazar edip Kur’ân-ı 
mecîd ve sünnet-i seniyye-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye nazar eylemek için 
Cenâb-ı Cihân-âferîn halk etmiş ve Mushaf-ı kerîme ve sünnet-i seniy-
ye-i peygamberî ve ehâdîs-i ¡aliyye-i nebeviyye bakmakla onları meşgûl 
etmeye muktedir bulunmuşum, ben onu niçin etmiyorum ve fülân ¡âbid 
ve ¡ârife nazar-ı ta¡zîm ile bakıp kalbine sürûrun idhâline ve fülân fâcir 
ve fâsıka dîde-i izdirâ ve tahkîr ile bakıp ma¡siyetinden onu zecr ve men¡ 
etmeye kâdirim, ben niçin onu işlemiyorum ve kendi sem¡inde dahi diye ki 
ben kulaklarım ile fülân mahzûn ve melhûf ve mazlûm ve muhtâcın sözü 
istimâ¡ına ve fülânca hikmet ve nasîhatın istimâ¡ ve fülân ¡ilm ve mev¡iza 
ve kırâat ve zikrin istimâ¡ına kâdirim, ben niçin onu istimâ¡ etmiyorum o 
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hâl ile ki tebâreke ve ta¡âlâ onunla benim üzerime in¡âm etmiş ve onu şükr 
etmek için bu sem¡i bana îdâ¡ eylemiş, benim neyim vardır ki onun ta¡tîli 
veyâhûd tazyî¡i ile niçin ni¡met-i ilâhiyyeyi küfr ediyorum ve kezâlik lisân 
ve zebânında tefekkür edip der ki ben ta¡lîm ve va¡z ve nasîhat ve irşâd ve 
zikr ve şükr ve senâ ve evrâd ve ahvâl-i fukarâ üzerine suâl etmekle kulû-
b-ı ehl-i salâha teveddüd ve kelime-i tayyibeyi söylemekle Zeyd-i sâlih 
[217] ve ¡Amr-ı ¡âlimin kalbleri üzerine idhâl-i sürûr ile Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâya takarrüb etmeye kâdirim, zîrâ ki her bir kelime-i tayyibe sa-
dakadır ve kezâlik kendi mâlında dahi tefekkür edip der ki fülânca mâl 
ile tasadduk etmeye muktedirim, zîrâ ben ondan müstagnîyim ve her ne 
vakt ki ona muhtâc olurum, Allâhu ta¡âlâ onun mislini bana rızk edip verir 
ve el-ân onun muhtâcı olmuş olsam bile sevâb-ı îsâra benim ihtiyâcım o 
mâla olan ihtiyâcımdan daha ziyâde çoktur ve böyle böyle cemî¡-i a¡zâ vü 
cevârihi üzerine ve cümle-i beden ve vücûdu üzerine teftîş edip buluna, 
mâl ve menâli üzerine belki devâbb ve gılmânı ve evlâdı üzerine taharrî ve 
tecessüs eder, zîrâ ki bunun cemî¡i onun edevât ve esbâbıdır ve onlarla Al-
lâhu ta¡âlâya itâ¡at etmeye muktedir olur tâ ki dakîk fikr ile onlarla mümkin 
olan tâ¡âtin vücûhunu istinbât eyler ve dahi o tâ¡âta müsâra¡at ve mübâderet 
ettirecek esbâb-ı mürgıbeyi düşünüp onda ihlâs-ı niyyette tefekkür eyleye 
ve ona mezânn-ı istihkâkı taleb ede tâ ki onunla ¡ameli zâkî ve nâmî ve pâk 
ve sâmî ola ve tâ¡ât-ı sâireyi dahi var sen buna kıyâs eyle.
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�  ����¡א ��¦���® ¯��ÌÁא ��� כ������ א���א ��� �א������¡א� �א�¤©���א� ������ ¯��ÀÁ א������ �����א �¤��� �א�¦���
 Àא������ כ���א כא ���¯ ±��È� ������ ³����� 	���� À� ���¿���¯ � א�כ������ ºא�א����ª א���א���� �א����
�¡��א ¯��� כ¨��� �� ���¢ ����§ ���א���� ��� ±���¿� Ê��¤� �����
Ìא א����ª א�� �¡���� � ���� À������ Àא�����

א�¿���é �כ����כ ¯��� ���א� א�¥���א�]

Ve üçüncü nev¡ mahalleri kalb olan sıfât-ı mühlikenin nazarıdır ki o 
sıfatları rub¡-ı mühlikâtta zikr ettiğimiz tafsîlden bilir ya¡nî istîlâ-yı şehvet 
ve gazab ve buhl ve kibr ve ¡ucb ve riyâ ve hased ve sû-i zann ve gaflet ve 
gurûr ve sâir ahlâk-ı zemîme gibi sıfatları üzerine taharrî ve teftîş eder ki 
kendi kalbinde işbu sıfâtı yoklayıp tefakkud eyleye ve eğer kendi kalbini 
onlardan pâk ve münezzeh olduğunu zann ve gümân edip onların cemî¡i-
sinden kalbini ¡ârî ve berî gördüyse o hâlde onun imtihânı keyfiyyetinde 
düşünüp tefekkür eder ve ¡alâmât ile onun üzerine iştişhâd eyler, zîrâ ki 
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nefs ebeden hayr ile va¡d eder de va¡dine vefâ etmez. Ve vaktâ ki kibrden 
berâet ve tevâzu¡u dahi da¡vâ eder, onu çarşıda bir arkalık odun hamliy-
le tecribe eder, nitekim selef-i sâlihîn kendi nefslerini tecribe ederlerdi. 
Ve eğer hilmi dahi da¡vâ edip bed-hûyluktan teberrî ettiyse agyârdan ona 
isâbet eden beden hışm ve gazaba ta¡rîz eder de kazm-ı gayzda dahi onu 
tecribe ettirir ve sıfât-ı sâirede dahi kezâlik tedebbür ve endîşe eder.

[�����א ��כ�� ¯��� � ��� ���³ ���� ������� �א�¥���� א��כ����� �� � ������כ �©���א� Ìכ א���א ¯��� 
 ������� א��¡���כא� ¯��ÌÁא ����ª א�¤©���� ����� �¬�����א ¯כ�� ¯��� א����א	 א����� �´���æ ����כ א�¥���א� ����
 � �À �������א ���� א��¡��³ �א�¿����� �����Ú א������� כ���א ���� ��¾ ����  ����� �����א �א�³���¤ ¯���כ��������

 ���א ���� � ����

�א����� �כ���Ì ³כ ����� ����� �� � ������
 ���א ����³ ��� ��� �¬א������ ��´ ¶���´��

�א����� ����� א����� � ������� ����· א� �¯����� ����� ¯¡��� א����� ��´���� �����· ¬א������ �����· »���

�א����� ¯כ���® �����± �¤����� �� ������� �� �»���� ������� � ������כ ���א���� �´������ �כ����כ »���
�  ����כ ���� �����  ����� ���א ¯���� ���� א���א»��� ��´���¶ �¡��א ���� ���« ������� ¯��ÌÁא ����� ¯���  ����� �א�כ���
 ������� א� כ���� ����Ìכ ��כ���® �¤��� א������ �כ��� ���� כא¯�� ¯��� א����א¶ ���� ���� ���� �כ��� �א�כ����
������ °��´�א ��¿��� �א���� ����� א������ ������  ������ ����א 
���� א� �¤א���� �������� ���� א�כ��� �כ��� ���´�
 ���Äא¤�� À���� כ���Ì א�����
 í©��� ���¯ א�¦א����� ¯��ÌÁא ���� �À א�כ��� �¡���כ ��À ������ א���א»��� ¯���כ��

[��¯¤��א¶ א����א�¤���

Ve bu bir tefekkürdür ki kendisi sıfat-ı mekrûhe ile muttasıf olup ol-
madığını düşünmektir. Ve bunun birtakım ¡alâmâtı vardır, biz onları rub¡-ı 
mühlikâtta zikr etmişiz. Vaktâ ki o ¡alâmet onun vücûduna delâlet eder, 
onun yanına işbu sıfâtı takbîh eder, esbâbına tefekkür eder ve menşei cehl 
ve gaflet ve hubs-i müdhil olduğunu tebyîn eden sebebleri düşünür, me-
selâ kendi nefsini ¡amel ile mu¡cib ve hodbîn görürse kendi nefsinde der ki 
“Benim ¡amelim ancak kendi bedenimledir ve cevârih ve kudret ve irâde-
timledir ve bunların kâffesi benden değildirler ve bana müfevvaz ve mü-
sellem bir şey değildir, ancak Bârî-i müte¡âlin halkından ve benim üzerime 
sezâvâr buyurulan fazl ve ihsânındandır ki beni ve kâffe-i cevârihimi ve 
kudret ve irâdetimi halk eden odur ve kendi kudretiyle benim a¡zâmı tahrîk 
eden ve irâdet ve kudretimi yaratan odur. Ben kendi ¡amelim ile nice ¡ucb 
ederim ve kendi nefsim ile nice ¡ucb ederim o hâl ile ki kendi nefsim ile 
nefsime kıyâm edemiyorum.” Ve eğer kendi nefsinde bir kibri hiss ederse 
o vakt kendi nefsi üzerine zâtındaki hamâkati takrîr edip ona der ki “Sen 
niçin kendi kendini dîger bir mahlûktan daha ziyâde büyük ve ekber gö-
rürsün o hâl ile ki Allâhu ta¡âlânın ¡indinde olan kebîr ancak kebîrdir.” 
Ve bu hâl ancak ölümden sonra münkeşif ve açık olur. Nice kâfir vardır 
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ki kable’l-mevt küfrden nüzû¡ ile Zât-ı zü’l-celâle mukarreb ve makbûl 
olarak vefât eder ve nice müslim vardır ki ¡inde’l-mevt sû-i hâtime ile hâ-
linin tagayyürüyle şakî olarak vefât eyler. Ve kibr mühlik olduğunu ve aslı 
hamâkattan olduğunu bilirse elbette onun izâlesinin ¡ilâcında tefekkür edip 
mütevâzı¡ların ef¡âlini te¡âtî eyler.

 º�¡��° ���¯ Àא��¡א���� ����� כא ����� ����� À� ���¯ 
Ìא �¬��� ¯���  ����� °��¡�º א�È¤��א� �°���� ��כ���]
א�È¤��א� �א��»��אÉ כ���א¶ ���כא���Ì Àכ ���� ����א� א� �����א� א��©�כ��� כא�¤���� �א�´����º �����א א�¥��® 
� �כ����כ ��¤�� ��������� א��¡א���� ��¡���א כאÀ א����� ������ �§���± כאÀ �א��¡א���� �°���� ����� א��©�כ��� א��´
 ����· א�¤��©í �כ���Ì ³כ Ìכ ��א� ¯��� ����� א�כ���± ¯���Ä ���¯ � �����  ����� ¯��� א�¿���± ¢��� ���כ����´�

�³���¥ ���א ¯��� ����� א�כ���±]� ���� ���� ���� ©��¯ ���· א��כ��Ä ���� ������ À� �����

Ve eğer kendi zâtında şehvet-i ta¡âm ve şereh-i nefs bulup da yemek 
üzerine nefsi harîs gördüyse bunda dahi kendi zâtında düşünüp tefekkür 
ede ki bu sıfat ancak behâyimin sıfatıdır ve şehvet-i ta¡âm u vikâ¡da bir fazl 
ve kemâl olmuş olsaydı Zât-ı zü’l-celâlin sıfatından ve melâike-i kirâmın 
sıfatlarından olurdu ¡ilm ve kudret gibi ve behâyim ve en¡âm onunla mut-
tasıf olmazdı. Ve kaçan ki şereh-i ta¡âm ona gâlib olur, elbette behâyime 
müşâbeheti akreb ve melâike-i mukarrebîn şebîhlerinden eb¡ad olur. Ve 
gazabda dahi kezâlik nefsi üzerine böylece takrîr eder ve tarîk-i ¡ilâca dü-
şünüp endîşe eyler. Ve bunların cemî¡isi biz kütüb-i mütekaddimede zikr 
etmişiz kim ki tarîk-i fikr ona müttesa¡ ve geniş olmak isterse rub¡-ı müh-
likât kütübünde mezkûr olan tafsîl ve beyânâtın tahsîli ona mühimm ve 
lâzımdır, hemân o kütübe mürâca¡ât ve ta¡allümlerini iltizâm etsin.

 ��כ àא��©� �א�� ����� ��� à¥א�� 	���  àא�� ����� ����àא��� �����àא�� ���¡ [�����א א�����É א�א���� ����� א�������א�̄ 
 àא� ��� à���� ¯��� א�àÈא���א� ���� à¥א�� î©���Ãא �א���  à�� ¯��� א���� àא� �א����¬ à����� א��à¤���א� �א�¦���� �א�
 ����
����� �א�¦����É �א���àא���� ���� �כ���Ì ³כ Ìכ ��א� ¯��� ����א א� ���� àא ��¯¤א���� �א����� à��¤¨����� �א�
���א�  à¥א� ����� ���� [218] �����¤� ����àא א���� �����« ���¯ ß����� à³כ ��Ìכ ��א �����א�� ��©�א���� ¯����כ�� א�¤���
 Ý������ à�
���א �»� � Ý¶א �����א��¡à � ����¤��¯ א��¡�� ß����° ����
 
���� א�à �¤א���� ¯��ÌÁא א¯�´�� ���� àא�����à ���� א��´
 ¹� à�� ����� Ì µ��à����¯ ����àא��� �����àכ����± ������� �����א¶ א��� À� א ��א�ÌÁ��¯ Ý�כא��¯� à�
���א �»���àÀ א�¤����� � 
 ��� ����àא� ������àא��� � ¯��� א��������¨��� à���¢ �����« ���¯ א��¡�à¨¤��� �����  ����� א �����¤¡��א��¡�¯ ��àכ�����

Ìא � ����àא¶ א����� ���� Ú��¤��� ���à�� א����¤� àא� ª��´�� ÝÊ à��¤�� ���à � �����  ����� ·��´�É ¯�¡��א ������ àא�� ���¯

����א�� ¬����³  ���¯� ������ �����א��� �����

����אÀ א�  ���¯ ��¨���¯ ��כ àא¶ א����� �����« ���� �»����� À� א���

� ������ ����� ���א °����א �¤���� ¯��� כ���א	 א����כ ¯��Èא���� ���Ìכ]����

Ve dördüncü nev¡ ki münciyâttır, o dahi tevbe ve nedâmet etmek ya¡nî 
zünûb ve günâhlarından ferâgatle tevbe ve peşîmânî eylemek ve belâ üze-
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rine sabr ve na¡mâ üzerine şükr edip havf ve recâ ve zühd-i dünyâ ile ihlâs 
ve sıdk-ı tâ¡ât ve muhabbet-i ilâhiyye ile ta¡zîmi ve onun ef¡âline hoşnûdî 
ve rızâ verip ona şevk ve huşû¡ ve tevâzu¡ etmek umûrunu düşünüp tefek-
kür etmektir ki bunun cemî¡isini biz bu rub¡da zikr etmişiz ve onun esbâb 
ve ¡alâmâtını ¡ale’t-tafsîl beyân ve şerh etmişiz. Ve ¡ale’l-cümle zikri dahi 
hemân insân kendi kalbinde tefekkür edip görsün ki Zât-ı zü’l-celâle onu 
takrîb eden sıfatlardan onun noksânı nedir ve hangi sıfata muhtâc kalmış. 
Ve çün bir eksikliğini görür de onlardan bir nesneye iftikârını anlar, gerek-
tir ki orasını dahi böylece bilsin ki o evsâf ahvâldir ve onları ancak ¡ulûm 
ismâr eder, nefsi üzerine biriktire ve kalbinde onu ta¡zîm edip de ondan 
külliyyen havf ede ve ba¡dehu onda vârid olan va¡îd ve teşdîd ile ahkâm-ı 
şer¡iyyeyi taharrî edip ona nazar eyleye ve makt-ı ilâhîye nefsi müte¡arrız 
olduğunu kendi nefsinde tahkîk ede tâ ki ondan hâl-i peşîmânî ve nedem 
münba¡is olur. Ve eğer kendi kalbinden hâl-i teşekkürü koparıp istişâre 
etmek istediyse onda dahi Hakk subhânehu ve ta¡âlânın ona bî-dirîg bu-
yurageldiği minen ve ihsân ve ni¡am ve kerem-i firâvânîsine nazar edip ve 
cemîl-i setri ona isbâl ve irsâli husûsuna dahi nazar ve şükr kitâbında bizim 
şerh ettiğimiz ba¡zı en¡âmını dahi mütâla¡a eyleye.

 �� à̈כ �א�����Ì� א����� ¯��� ¬��©¶ א�à �¬�א���� ��¨����� �כ���àכ����¯ ���� àא��� ��� à��
Ìא ��א� ���א¶ א���]
[� ����� ¯��� א�´���� א�«א ��� ���� א��כ����Ä ����
 ¯��� ��א���± �כ����� ���א���� ��¤��� כ���א ������

Ve eğer hâl-i muhabbet ve şevki isâre etmek isterse Allâhu ta¡âlânın 
celâl ve cemal ve ¡azamet ve kibriyâysına tefekkür etsin ki onun hikmeti 
¡acâyibine ve sun¡unun bedâyi¡ine nazar eder, nitekim fikrin kısm-ı sânîsin-
de onun bir tarafına işâret edeceğiz.

 ¯��� א������ ����כא�� ��¨��� à���¢ ����Äא��א� º�Ì ���¯ ¹ ����� א�¨àא��� à�� 
Ìא ��א� ���א¶ א�¦���� ¯���¨���]
�א ��� ¢���à ¯��� ����¶ א�����א� �� ���Ùא¶ ��כ�� � כ��� �����א	 א�´��� ���àא���� ��´א����� ����� ��¢��� ¯����א �¤��
� ¬���� א�¦©���· ����� �¤����ß �א����à���¢ ß ¯��� א���א»���� ¯��� ���� �����  �¦��� א�¥���� ¢��� ¯��� ����¶ א������
 ���¥� ��� � ������  א�����È� ���¯ ���¢ ����� ¢��� ¯��� א�¥��א£ ��»���� ������È´א�� א�����א	 ¯��� א��´���
 ���¤� ����
���� א������� ¯�����¶ �א� א�´��א� ¢��� �� ���¥����א	 א����א� �� �� ���� Àא�����א¶ ¯�כ��� ����

�����א¶ א�´�א���� ¯��� »����� �����º ¬¡���� ���כא�¡��א ��´א�¤¡��א ����א�¡��א ��©����¡א ��§©�¡��א ��»��¡��א 
 �������¬ ª����  א���àכ� ���¡à �� א��¡� �����א �� ���אÉ א�¤���א	 ¯�¡��א �»���æ ����� א���א ���� א���כ��������
 ß����¤� ßÀכא��� �
Ìא ������א ��� ���¡à �� א��¡� ¬���א ��¡��א �������א̄ ¦� À� א �� ¡��� כ����א ��א��א���א §� ����א ¬�����¹ à��

�¡א]��° ���� À²א 
���� ¬����� ���א ��� ¯��� א�´�� ×��¬ à������ א����¤�א �¡��א �¿�¨��א ��¯���

Ve eğer hâl-i havfi kalbinde peydâ etmek isterse evvelâ kendi zünû-
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buna bakar da zâhir ve bâtın olan günâh ve cürm ve kusûrunu nazar eder 
sonra ölüme ve ölümün sekerâtına nazar eyler sonra ölümden sonra olan 
münker ve nekîrin suâline ve ¡azâb-ı kabr ile mezârın hayyât ve ¡akâribine 
ve kurtlarına ve nefha-i sûrda vâki¡ olacak nidânın hevline ve sonra bir 
sa¡îd-i vâhidin üzerine cem¡-i halâyık katında olan mahşerin korkusuna ve 
ba¡dehu ona hesâbda olan münâkaşanın müzâyakasına ve nefîr ve kıtmîre 
kadar muhâsebesinin şiddet ve mihnetine ve sırâtın dikkat ve rikkat ve hid-
detine ve sırât ¡indinde olan emrin hatarına ki şimâle sarf olunup ashâb-ı 
nârdan mı olacak veyâhûd cânib-i yemîne sarf olunup da dâr-ı karârda mı 
nüzûl edecek, bunun muhâtarasına ve ba¡dehu ya¡nî ehvâl-i kıyâmet kâffe-
sini birer birer tefekkür ettikten sonra cehennemin sûretini kendi kalbinde 
hâzır edip onun derekât ve tabakâtıyla mekâmi¡ ve ehvâl ve selâsil ve ag-
lâl ve zakkûm ve sadîdini dahi yâdına getirip onun cümlesinde endîşe ve 
tefekkür eder ve dûzahın envâ¡-ı ¡azâb u ¡ıkâbı ve ona mü’ekkel bulunan 
zebâniyenin kubh-ı sûretleri ve cehennemde durup baktıkça dûzahiyânın 
ne gûnâ derileri biryân ve sûzân olur ve biryân oldukça nice dîger derilerle 
değişilip mübeddel olur ve ondan çıkmak istedikçe be-tekrâr nice ona i¡â-
de olunurlar ve mekân-ı ba¡îdden dûzahı gördükçe onun cûş u hurûşunun 
âvâzını işidecekleri ve Kur’ân’da şerhi bâbında şeref-vârid olan nusûs-ı 
¡aliyye-i sâirenin mezâyâsı üzere onda beyân buyurulan ¡ıkâb-ı mütenev-
vi¡lerini düşünüp tefekkür eyleye.


���� א������à � ¤��¡��א ��°���א��א �� ¡א����א �������א  ¬��א� ¯���¨�� à�������± ���א¶ א� À� א ��א�Ì
�]
 ���»� ����àא�¤����� א� ���� ±���È� ����àא� ���· א��כ��Ä א���� ¯¡כ���א à��א ¡��א � ¤��¡��א א��´���� ���כ¡��א א����
� ����� א����א¶ ��� �� ����א� �������� �»��� Ìכ ��א ¯��� כ³ �א������ � à����àא�� �� ß�������א¬���©	 �����א¶ �
 À²א�º א�´����« ���� ���� � ����¯ ���¬��כ�א���א �����א �����¤אÀ ���� ����� ��³���¥ א��כ�� ����א ��כ�� ��א�¤��� ¯��© 
�א���כ�� ¯Á ��� ¬א����Ý ������� א��´א���א� �א����א¶ �¯���� °���א�Ý ��¤א������ �¯���� ���א �����ç א�¦���� 
���א�  à¥א� � ���א���� ��¬������ ����א� א����א¶ �¯���� ���א  àא��� ��� à����כ �א�� àא��� ��� à¥א� �א���¬ à�א�

א���������]

Ve eğer hâl-i recâyı isticlâb etmek istediyse artık behişte ve behiştin 
na¡îm ve eşcârına ve enhâr ve hûr ve vildânına ve na¡îm-i mukîm ve mülk-i 
dâimiyyeye nazar ve tefekkür ede. İşte ahvâl-i mahbûbenin ictilâbına ve 
sıfât-ı mezmûmeden tenezzüh ve ictinâbına müsmir olan ¡ulûm ve ma¡âri-
fin tâlibi olan fikr ve endîşenin yolu böyledir ve biz bu ahvâlin beyânında 
¡ale’l-infirâd her bir hâl için birer kitâbı zikr etmişiz ki tafsîl-i fikr üze-
rine onunla isti¡âne olunur. Ammâ mecâmi¡i zikriyle kırâat-ı Kur’ân’dan 
enfa¡ bir tarîk bulunmaz ki tefekkür ve tedebbür ile Kur’ân’ın tilâveti her 
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bir kitâbdan ziyâde müfîd ve nâfi¡dir, zîrâ ki kitâb-ı mecîd olan Kur’ân-ı 
¡azîmü’ş-şân makâmât ve ahvâlin cemî¡ine câmi¡dir ve ¡âlemîn için onda 
şifâ vardır ki havf ve recâyı mûris ve sabr ve şükr ve muhabbet ve şevkin 
fevâidini mübeyyindir ve hem dahi sıfât-ı zemîmeden zecr ve men¡ eden 
va¡îd-i şedîdi vardır.

¾ ����� �א���� ���� ���¤� ¹º à ¯�¡��א �����àכ�àא�� ����
 Ýíא����� ���� ����àא� ������à א¸���� ��� א�¤�����´� À� ���¿���¯]
��³ ¯�¡��א ����� ������¹  à��àא�� ���¯ ®��à«����¯ ß���¡¯� ß��à��� ���¿� ß������ ���� Ý���� ß���¡¯� ß��àכ��� ß����² ºא���´¯ ßº à���
� ����א� ��� �»���· א��כ��� à�
��»��® ���¡��א  �� ��¥�א � �� ���ª כà³ כ�����ß ��¡��א ����א�¹� àÀÁ��¯ ¹º��א���
 ������ ���« ���à Á¯ �à����� ������ àא� ���à�� àא�¤��� �����א� �����¶ א�È� א��¤א����� �כ����כ ����� �א�´���± �¤��
 ³�� à��àא�� à·��� א א�¤א������¡� à��� ����� כ���������� א�� ���� Ý���� כ��א���� ���� ßכ����� à³א���� א�כ���� [219] �כ�¬

[����� ¶���Ä ���´���È ¯�¡��א  ¨�� ����

Gerektir ki mü’min onu tedebbür ve tefekkürle okuyup ve tefekkürüne 
muhtâc bulunduğu âyet-i kerîmeyi merreten ba¡de uhrâ tekrâr ve tered-
düdle tilâvet ede velev ki onu yüz kerre tekrâr eyleye, zîrâ ki tefekkür ve 
fehm ile bir âyet-i kerîmenin kırâatı bî-fehm ü tedebbür olan bir hatm-i 
şerîfenin kırâatinden hayrlıdır ki onun te’emmülünde tevakkuf ve te’ennî 
etmeli velev ki bir gece olsun, çünkü onun her bir kelimesi altında hasr ve 
ihsâya gelmez esrâr ve ma¡ânî vardır ki ona ancak sıdk-ı mu¡âmeleden son-
ra ¡an-safâi’l-kalb fikr-i dakîk ile vâkıf olur. Ve ahbâr-ı seniyye-i Hazret-i 
Risâlet-penâhî dahi böylecedirler, gerektir ki onları dahi tefekkür ve tedeb-
bürle mütâla¡a ede, zîrâ o dahi cevâmi¡ü’l-kelim melekesi ona verilmiş idi 
ki onun kelimâtından her bir kelime buhûr-ı hikmetten birer bahrdır hakk-ı 
te’emmül ile ¡âlim olan zât onda te’emmül etmiş olsa onun tûl-i ¡ömründe 
ondan nazarı kesilmez.

 ��
���� »����� ����� א� ������ ������ 
ä�� À א�´�� ä ���²א� א¸���א� �א����א� ����È¶ ¯א ¨����°�]
Á ��כ   ̄ªê��° א����³ ���א� ª���� כ�� Á  ̄ªê��° א��� µ���� ���«�כ ��א�� Á  ̄ª������ ���� ±����� ������ ���  ̄Ú��� 
 ¶���Ä א��¡�¯ �� ����� כא¯���� ������������������¾ ���� ¯��ÀÁ ����� א�כ����א� ¬א�¤��� �כ��� א������ �א¸�
���א¶ ���Ìכ ���¡��� �� �¡�«¿����� ����´� �����§ ���¡���« ����� ª����§� א ����� �¤א �¡��א����«� ���� Ì
 א�¤���


���� א�� ���א �א�כ�����] ªא������ ������

Ve âhâd-ı âyât u ahbârın şerhi uzun olur, sen ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin ªê��° א��� µ���� ���«�כ ��א�� Á¯ ª������ ���� ±����� ������ ���¯ Ú���  ��
ä�� À א�´��” 
“���� ¯Á ��כ �����¾   ªê��° א��� ����ª �א����³   Á¯ emr-i celîlinin fehvâsına nazar eyle ��כ 
gör ki bu kelâm-ı ¡âlîde ne çok ma¡nâ ve ahkâm vardır zîrâ işbu kelimât-ı 
celîlede meknûz olan esrâr-ı ma¡nâ hikem-i evvelîn ü âhirîne câmi¡dir ve 
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tûlü’l-¡ömr ona müte’emmil bulunan hûşmende kâfîdir, çünkü zümre-i 
müte’emmilîn onun ma¡ânîsine vâkıf olmuş olsalar ve galebe-i yakîn ile 
kalbleri üzerine galebe etmiş olsa lâ-mahâle onları müstagrak ederlerdi ve 
bi’l-külliyye onlar ile dünyâya iltifât etmek beyninde o ma¡ânî ve esrâr hâil 
olurlardı, işbu hadîs-i şerîfin hülâsa-i meâli tercümesi sebkat etmiştir.

� א� �¤א���� ���� �������� ���� Ú���� ���� ���� ������ א��¤א����� �����א� א�¤���  ̄���· א��כ��Ä ���� א���¡¯]
 »����� �א���©� ���¤�� א��»��ª ¯��� ����� א¯��כא� ����� ¿����� Àכ���� À� ���¿��� }��� �כ����� �א������
� א����כא�� ���¤���� �À ����א ���� � ��� �¯���³ ��� ������� �אÅ� ����Äא���� ���א��������º �א��´א���א� א����
 ����´��� ����È± א�¥��� 	������ ���א� א�¤���א�א� ¯����� ���� ���� §א���� א�����È± ���³ א�����¿�¶ ���� ����
 ������ �� �����  ���� ������ Ú�������א���¤��� �א��כ�� ¯��� ¬��©¶ א� �¤א���� �¬�א���� �א����¿א� א�´���± �
� �´��א� ���� � א�¡��� �א�������	 כא�¤א°��· א������¡�¿����� Àא���� ��´א�א���� ���א���� ¯�כ������� ����� 
 ����� �����  � ¯��� �����א¶  ����� ����א¯¡��א ���³ כא���¡���� א�¿א¯��³ �����¨��� ø����� � ��� Á¯ ±�����א�

���¡��� ����º א�¤���א�]

İşte ¡ulûm-ı mu¡âmelede ve ¡indallâh mahbûbe veyâhûd mekrûhe oldu-
ğu haysiyyetiyle ¡abdin sıfatlarında olan fikr ve endîşenin yolu ve tarîki 
budur. Ve mübtedî olan mürîde lâyık odur ki hemîşe işbu efkârda müstag-
rakü’l-vakt ola da tâ ki ahlâk-ı mahmûde ve makâmât-ı şerîfe ile kalbini 
ma¡mûr ede ve kendi zâhir ve bâtını münezzeh ve pâk dura. Ve dahi ma¡lûm 
ola ki işbu efkâr velev ki ¡ibâdât-ı sâireden efdaldir lâkin onun vücûdu ona 
gâye-i matlab değildir, belki onunla meşgûl olan zât kendi matlab-ı sıd-
dîkînden mahcûbdur, zîrâ matlab-ı sıddîkîn ancak Zât-ı zü’l-celâlin cemâl 
ve celâlinin fikriyle olan tena¡¡umdur ki nefsinden fânî olup kendi nefsini 
ve ahvâl ve sıfât ve makâmâtını unutur da mahbûba müstagrakü’l-hemm 
olur, nitekim likâ-yı habîb ¡inde ¡âşık-ı müstehtir müstagrak olur ki o hâlde 
kendi nefsinin ahvâl ve evsâfına nazar etmeye fârig olmaz, ancak kendi 
nefsinden gâfil olan mebhût ve hayretli adam gibi kalır ve bu hâl lezzet-i 
¡uşşâkın müntehâsıdır.

 �	 �א�����א¶ ¯��ÌÁא ����� ¬����� ������´�� æ���¥�� ���Äא��א º�א���� ���¯ [¯����א ���א Ìכ ��א� ¯¡��� ��כ��
 ���� ��������� ¯��� א�����א�� ¯�´���� א���� îא�¦���א Àכ כא������ 	���¤��� �א�´�� �����¯ �����  ä©���
 ���¯
כ ���� ª����¯� ��������¥���� �»��א¶ ¯���� � ��ª »��א¶ ���� ¯��� א�����א�� �����æ �א���� ¯��� א�����כ³ ¯´��א¶ א�
 �� א�Èא�������¥´� ����� א�����א� ¯��� א�������� ¯א�����א� ¯��� א��א���� א����· ���� §א���אÀ �א���Äכ ¯����� ���¯

[����´������¡���  ¤���� א�¥

Ve bizim zikr ettiğimiz şey ise ancak bâtının ¡imâretine bir tefekkürdür 
tâ ki kurb ve visâle sâlih ola. Vaktâ ki kendi ¡ömrünün cemî¡isini nefsinin 
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ıslâhında tazyî¡ eder, kurb ile ne vakt tena¡¡um eder ve onun için Havvâs 
¡aleyhi’r-rahme çöl ve beyâbânlarda gezerken Hüseyn b. Mansûr’a karşı 
gelip görüşmüş ve “Sen nedesin?” diye ondan suâl ettikte, Havvâs: “Çöl ve 
beyâbânlarda gezip tevekkülde kendi hâlimi ıslâh etmek için çalışıyorum” 
diye cevâb vermiş ve Hüseyn: “Sen kendi ¡ömrünü senin bâtınını ıslâh ve 
¡imâretinde fânî ettin yâ Vâhid-i Hakk’ta olan senin fenân nerede ki gâye-i 
maksad-ı tâlibîn ve müntehâ-yı ni¡am-ı sıddîkîn odur” demiş.

� א�¤���º ¯��� א����כאä �����א ��� í�¾ א�¦������ �[�����א א������� ���� א�¥���א� א��¡���כא� ¯����
¾ �¡����ê א�����º �¬¡א����א ���¨��¡��א ���� �א��¥��א� �א�¥���א� א�������א� ����א� א�Èא���א� ¯����
 �������� א��� ��� ���א̄ �� �����¬ ª«��ÀÁ א����¿ ��¬¡¡��א �����È¡א °��¤�א ��¥���æ �����כ ��´��א� ��¬¡��א̄ 

[	������ א��¬��� כא���Ì Àכ ��א���א �¡��א ���� �´��א� א���������

Ve sıfât-ı mühlikeden tenezzüh ve tatahhür etmek nikâhta ¡iddetten ha-
tun kişi hurûcunun mecrâsında cârî olur ve sıfât-ı münciye ile ittisâfı ve 
tâ¡ât-ı sâire ile bezelenmesi dahi hatun kişinin mülâkât-ı zevce sâliha ol-
mak üzere kendi cihâzını tehyie ve tedârük etmekle kendi yüzünün tanzîfi 
ve saçının taramaklığıyla vâki¡ olan iştigâli mecrâsında cârî olur ki zevci-
nin mülâkâtı için hâzırlanır ve kaçan ki tezyîn-i vech ve tebriye-i rahimde 
cemî¡-i ¡ömr ve ezmânını istigrâk eder, elbette onun o iştigâli ona likâ-ı 
mahbûbundan hicâb olur.

� ����³ א���א����� �
À כ���ª כא�¤���� א������ � ��� ªכ��� À
 ��������· א�Ä ���¡�� À� ���¿���[¯¡כ���א 
 ÀÁ��¯ º�� ��כ �
�¤��א	 א�����À �א����א¶ א�¨א���¯ ºכ 
� ��¯��א ���� א����	 ��Ä¤��א ¯��� א¬�������
� ����³ א������ ��כ��� ����א����� ��� ªא����א¶ כ��� ·��� ª����« אÌÁ��¯ א�´���± ��א���א כ«����א ������כ �����
 ���¦�� À� ���¿���¯ ����� ������ �
Ìא �¯��ª ����א¶ א��כ�� ¯��� ������ א��¤א����� א����� ����� א�¤���� À����² ����«�
� א� �¤א���� ��� º�� ��כ ��א���א �����א� ¯��© �¿���³ ����  ����כ ����� ��א���כ א���¤������Ìכ �א����כ ��
�«���ª ¯�¡��א ¬�����  º����¬ ���� Àכ���� À� ���¿���¯ �����א � ��¤א���� ���³ כ³ ����� �����
 ��������א���כ א��´
Ê  ����� ���¡��א ��¤�א�¥���א� א��¡���כא� �¬����� א�¥���א� א�������א� �¬����� א��¤א���� �א�Èא���א� �

[�����כ³ 

İşte tarîk-i dîn böylece fehm olunmak gerektir eğer sen ehl-i mücâlese-
den isen. Ve eğer sen ¡abd-i sû gibi isen ki onun hareketi ancak havf-ı darb 
ve tama¡-ı ücretle olur, hemân a¡mâl-i zâhire ile it¡âb-ı bedene mübâderet 
ve iltizâm edip muvâzabet eyle, zîrâ seninle kalb beyninde kalın bir hicâb 
vardır ve eğer o hâlde cemî¡-i a¡mâlin hakkını ödeyip de kazâ ettinse o vakt 
ehl-i cennetten olursun velâkin mücâlese ve hem-nişînlik için diger akvâm 
vardır. Ve ¡abd ile Rabb beyninde olan mu¡âmelenin [220] ¡ulûmunda fik-
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rin mecâlini bilip anladınsa gerektir ki onu kendi nefsine deydene ve ¡âdet 
ittihâz edip beher gün akşam ve sabâh ona devâm ve muvâzabet edesin ve 
Zât-ı zü’l-celâlden seni teb¡îd eden sıfât ve seni takrîb eden ahvâlden ve 
kendi nefsinden bir lahza gaflet etmeyesin, belki her bir mürîd için birer 
cerîde olmak gerektir tâ ki onun içinde cemî¡-i sıfât-ı mühlikât ve cemî¡-i 
sıfât-ı münciyâtı ve cemî¡-i me¡âsî ve tâ¡âtı sebt edip kayd ede ve beher gün 
kendi nefsini ona ¡arz eyleye.

 ���א ����� א��¦��³ �א�כ����§ �
À ����� ��¡��א ����� ��� ��� Á  ̄º���� ���  ̄�כ����� ���� א��¡���כא� א��¨���]
�º א�¿���± �°��� א�È¤��א� �°��� א��»��אÉ ����± א����א¶ ����± א����א�]��°� ��������א� �א��א�¤���± �א�

Ve sıfât-ı mühlikâttan on sıfata bakmak ona kifâyet eyler, zîrâ ki eğer 
işbu on sıfat-ı zemîmeden selâmet ve necâtı bulup kurtulduysa sıfât-ı zemî-
me-i sâireden dahi sâlim olur. Ve sıfât-ı ¡aşere ise buhl ve kibr ve ¡ucb ve 
riyâ ve hased ve şiddet-i gazab ve şereh-i ta¡âm ve şeher-i vikâ¡ ve hubb-ı 
mâl ve hubb-ı câhtırlar.

 ����� � א�������א� ����º א������ ����� א�� ���	 �א�¥��� ����� א����©� �א����א �א�´���א� �א����כ����]
א��¤���א� �א�����א¶ א�¦���� �א�¬��א� �א������ ¯��� א�� ���א �אî©���Ã ¯��� א����א¶ ������ א�¦���· ���� 

[���� É����¦א�¦���· ����± א� �¤א���� �א�

Sıfât-ı münciyâttan dahi on sıfatın cerîdede kayd ve ona nazarları ona 
kifâyet eder ki günâhtan nedâmet ve peşîmânî ve belâ ve musîbetler üzeri-
ne sabr ve şekîbâyî ve kazâya rızâ ve ni¡am ve âlâsı üzerine şükr ve sipâsı 
ve havf ve recânın i¡tidâli ve dünyâdan zühd ve perhîzkârî ve a¡mâl-i sâli-
hada sıdk ve ihlâsı ve halk ile hüsn-i mu¡âşeret ve hûb-hûy ve hubb-ı ilâhî 
ve ona huzû¡ ve huşû¡ ser-fürûkârî sıfatlarıdırlar.

 º�������º ¯�¡���א כ���� ���� א��������א� �א���� º����� �������� º���� ����¥� À����� ����¡¯]
�א���א �������� »����� ��¡��א 
 ������É א��כ�� ¯�¡��א �����כ א� �¤א���� ����� כ�א���� ������¯�¦��è ���¡��א ¯��� ¬
 ³��«� ����� ����� ����´� ���� �����  ����

� ���¯���· א� �¤א���� ��� ��� ����� �כ����  ������¤���� ����Ì Àכ ���� �
�¦��è ����� א������� �כ���א �Èא���±  ����� ³��¤��א�Ìא���³ ����  ����� ¯�´���³ ����� א�����¤� א��א»���� ��כ���א 
 ����� �א��¥��א� �א�������א� ¯��ÌÁא א�¥��® ��א����º ��¡��א כא������� �א������ �«��© �È¤��¡��א �א°���¿³ 

[� א���������
����� א�� íא������א��א»��� �����א 

İşte bunlar yirmi haslettirler ki on hasleti mezmûme ve makdûhadır ve 
on hasleti mahmûde ve memdûhadır. Ve çün bunları kendi defterinde sınf 
sınf ve başka başka mürîd isbât edip külle yevmin mesâ ve sabâhta kenid 
cânını bu sıfât üzerine ¡arzla yoklayıp onu teftîş eder, gerektir ki sıfât-ı 
zemîmeden her hangi sıfattan kurtulup o günde onun şerrinden kifâyet 
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olunmuş ise kâ¡ide-i tüccârân üzere hemân o sıfatın ismi bâlâsına bir hatt 
ve çizik çeker de o günde onda lâzım gelen fikr ve endîşeyi bırakıp onun 
şerrinden kifâyet olunması üzerine Allâhu ta¡âlâya hamd ü şükr eder ki 
kalbi ondan pâk ve münezzeh olduğuna teşekkür eyler. Ve hem dahi bile 
ki ondan necât ve selâmeti ancak Allâhu ta¡âlânın ¡avn ve tevfîki ile tamâm 
olur, çünkü kendi hâline bırakıp onu nefsine mü’ekkel olmuş olsa kendi 
nefsinden rezâilin en ziyâde ekall ve hakîrinin mahvına muktedir olmazdı 
sonra sıfât-ı bâkıye olan dokuz sıfat-ı zemîmenin yoklaması üzerine ikbâl 
ve teveccüh eder ve böyle böyle işler de tâ ki cemî¡-i sıfât-ı zemîmenin 
üzerine hatt çeker. Sonra kendi nefsini ittisâf-ı münciyât ile mütâlebe eder 
ve her ne vakt ki onlardan bir sıfat ile muttasıf olup bir sıfat-ı hamîde ile 
mütehallık olduğunu görür ise meselâ tevbe ve nedem gibi, kezâlik onun 
ismi bâlâsına bir hatt çekip tersîd eder ve bâkîsinin iktisâbına çalışıp iştigâl 
eder. Ve bu mu¡âmeleye ancak sülûk-ı râh-ı âhirete çemrenip şedd-i nitâk-ı 
sa¡y u ihtimâm eden mürîdân-ı kûşe-nişînân muhtâc olurlar.

�«�����א ¯��� ¬א������ א��¤א����  À� ���¿���¯ ������ א�¥א���� �������[�����א �כ«�� א����א� ���� א��¤
א£ ¯��� ��¯Ãא� �א�«���א� ����� א������ �אא�¨א���º כ�כ³ א�����¡� �
��Ä©� א�����אÀ �א�¿����� �א�������� �א����
 כ א��� �א��¤���� �א��¡��� ���� א���כ����� ��� �¤��א�אº א����א� �����א�º א�����א� �א���א����� ���� א�¦���·̄ 
� ����� א��¤א���� ¯��� ¬�א����� ��� �����¬ ������כ ��� � ������ �¬���� א�¥א���� �����  ���¤� ���� ¯��ÀÁ �כ«��
 ���� ·���� ���³ כ³ ¯���¡È�� ±���´א� º�א�°���¿א¶ �¤���א �� א¸¢��א� � ��כ����� ä�א�����א ��¡¨�����א ���� 
 îא � ¯��� �¤��א��¡�¯ ��������� �¡��א ���כ´�� Àכ���� À� ���¿���¯ ����¥¤א�� ���� É���  ���¡��� ±���¿�א����א� 

���� ��¤���¶ ��¡��א]

Ve sulehâdan ma¡dûd olan zevâtın ekseri ise onların dahi kezâlik kendi 
defâtir ve cerîdelerinde me¡âsî-i zâhireyi kayd ve isbât etmeleri lâzım gelir 
ki şübheli şey yemek ve gıybet ve mezemmet ve nemîme ve mirâ ve senâ-
yı nefse lisânı koyuvermek ve mu¡âdât-ı a¡dâ ve müvâlât-ı evliyâda ifrât 
ve tefrît eylemek ve emr-i ma¡rûf ve nehy-i münkerin terkiyle halk ile mü-
dâhene eylemek gibi ahlâk-ı zemîme ve bed-hûları defterde yazarlar, zîrâ 
ki nefsini sulehâdan ¡add eden vücûh-ı sâlihîn kendi cevârihlerinde işbu 
ma¡siyetlerin bir cümlesinden vâreste ve münfekk olamazlar. Ve âsâmdan 
cevârih pâk ve temîz ve tâhir olmadıkça kalbin ¡imâret ve tathîrine iştigâl 
etmek mümkin olmaz, belki halk u ¡âlemden her bir ferîk üzerine ma¡siyet-
lerden bir nev¡ galebe eder, gerektir ki onların tefakkudları o gibi me¡âsî-i 
mütenâsibeden ola, değil o me¡âsî ki onlar o ma¡siyetlerden ber-taraf bu-
lunurlar.
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 º
Å¡��א�  ����� �א�¤���� ����Ä± א����¡ ���� �¦���� ¯��� §א���± א��� � ��� Á¯ É�א���� א�¤א���� א����»�]
 �
������ ��¡��א  � �����¨� ������� ¾�� ¯���Ì ³��¤כ �¥������ éא������ �� ������
���א �א�� ª���¥א ����א� א��

À כאÀ כ©���� �´����� ����� א��»��� ¯��� א�´����	 ���� �����כ ���� א����Ãא	 �א�¦���©�  ��� Á¯ À���´��א�¥
 ���� ����� ���´�� ���� �� é���§ ���� ³��¦�� �א��¥���� ����Ìכ ���� א��¡���כא� �
À �� כ©���� ���� ����א���
 �
À §�¨��כ ��� ¶���´�� ������ ÀאÈא����� ������ ���«� �� כ©� §������ ���� ����� ���¨�§ ���� �� ����� �כ«�����
 ���¡¯ � ����� �א���� ���²���� ������ כ©���� �� ��� À� ����� ���«�� ���¬� ÀÁ��¯ �
 ��� �� א����· �� כ�� Ú����
 �� ��כ��� ������ÈאÀ ¢��� �¡���א כאÀ ���� א�����אä �א�´����¶ �¯��ä �א�«���א� �א�����כא� ���� א����� ����¿�
א� ����א ����� א�����©	 א�«���א� �א� ���Ãא� éא����� ������³ ���� �כ���® ��¥���� ����¦� ���� Êא���Ãא
� א����אì �א��כ���® �����
 ���א ����כ ����� � ¶���´�� ������ ������ ���« ÀאÈא������ ����± א���כ������ �
� ���א���Å �¢���א� ����� ����¯ Àכא ÀÁ��¯ א� ������ �©���
� ��»¤��� ¯��� א�´���± ������ ·���¯�¡��א ������� א�
 ±���Ä ¶���� ������
 ���א � É��א ��� ¯¡��� �¦��«� ���� ����� �«���א� א����א� ����� �א���¯ ���� א����א� ������ �כ«��
 ����� Åא���� ���Ìכ ����� ��¡Å א�¥���א� ����¡� ������ áא א��������¡�� ������ ������È� À א���¨�א����א� ����� 
 ���¯ ����¿� ����א �א������א�א ����¯ � ���� א��¤�´��� ������� �כ«�� א��א���א ��כ���À ��´א���� �°����«���� Àכ����
�א �����¿א À� ����
�´א ������א�º ������א ���¡��� א��� �����³ א�¤���� ����� 
À כא���Ì Àכ א�¿���� ����§ ºא�����
 ����¿� ������� ��� � ����¤� Àכא À
� ����§ ����
 ������©� Ç��¤� ®����¦� À� ����� א�����א� ¯����· ����� ������¿א
����� �כ���Ì ³כ �°��æ א�¥���א� א��¡���כא� [221] א������כ�� ¯��� ��� א�´���± א����� � ���¯ ����� ���������

� א�¤א���� א�����אº ��¡��א ����� �¿���� ¯�¡��א]��¨� ���«

Ve onun misâli vera¡lı ¡âlimin misâlidir ki agleb-i evkâtında ¡ilm ile 
kendi nefsini ¡âleme izhâr etmekten hâlî kalmaz, belki va¡z ve tedrîs ile 
sîtinin intişâr ve aktâr-ı arzda iştihârını ister. Ve kim ki bunu işlerse kendi 
cânını bir hatar-ı ¡azîme ilkâ edip büyük ve ¡azîm bir fitneye tasaddî etmiş 
olur ve o fitne böyle bir fitnedir ki zümre-i sıddîkînin gayrısı bir kimse 
ondan necât bulamaz, zîrâ ki eğer onun sözü makbûl olup kulûbda te’sîr-
li olursa kendisi i¡câb ve huyelâ ve tezeyyün ve tasannu¡dan vâreste ve 
münfekk olamaz ve bunlar mühlikâttandırlar. Ve eğer onun sözü üzerine 
redd olunup da kabul olunmazsa gayz ve gazab ve onun sözünü redd ede-
nin üzerine hıkd ve enfeden hâlî olamaz o hâl ile ki kendi kelâmını redd 
eden adamın üzerine hâsıl olan hıkd ve gazabı âher bir ¡âlimin kelâmını 
redd edenin üzerine hâsıl olmaz ya¡nî onun dîgerinin sözünü redd edene 
gücenmez veyâhûd gücenirse de kendi nefsinin sözünü redd eden adama 
vâki¡ olan gücenikliği kadar olmaz ve mümkin ki şeytân ona gelir de der ki 
“Senin buna olan gazabın ancak kendisi hakkı redd ve inkâr ettiği içindir.” 
Velâkin bunun bir ¡alâmeti vardır ki eğer kendi nefsinde bir tefrika bulur ki 
dîgeri üzerine o kelime-i hakkı redd ve inkâr etmiş olsa, o kadar gücenmez-
se o hâlde onun gücenmesi redd-i hakk için olmaz, ancak onunla magrûr 
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ve şeytân masharası olmuştur. Ve dahi kabûl-i ¡avâmm ile onun irtiyâhı 
olup medh ve senâ ile sevindikçe ve redd ve i¡râzdan enfet ve istinkâf edip 
gazablandıkça isticlâb-ı senâ kasdıyla ve intişârının nâmı hırsıyla tahsîn-i 
lafz için tasannu¡ ve tekellüften hâlî olmaz, hâlbuki Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ mütekellifîni sevmez. Ve olur ki şeytân ona telbîs edip der ki “Tah-
sîn-i lafz ve îrâdı üzerine olan hırsın senin ancak Allâhu ta¡âlânın dîni i¡lâsı 
içindir ve bu bâbda olan tekellüfün ancak intişâr-ı hakk ve kalbde hüsn-i 
vak¡ ve te’sîri garazına mübeyyindir tâ ki i¡lâ-yı dîn-i ilâhîye sebeb ola.”, 
hâlbuki onun bu sun¡u üzerine ¡âlimin ona vâki¡ olan medh ve sitâyişleri-
nin sevinci akrânından dîgerinin üzerine vâki¡ olan senâlarının sevincinden 
daha ziyâde çok olursa bu yüzden dahi kendisi magrûr ve mahdû¡dur ve 
mâ-hasal ¡ulemâ-i rüsûm taleb-i câhın etrâfında gezerler ve her biri zann 
eder ki onun matlabı nusret-i dîndir velâkin bu sıfât ile zamîrleri muhtelic 
oldukça onun zâhiri üzerine o şey zuhûr eder tâ ki onun fazlına mu¡tekid 
ve onu tevkîr eden zevâta ihtirâmâtı daha ziyâde çok olur ve mülâkâtla-
rıyla hâsıl olan sevinç ve beşâşet ve istibşârı dîgerinin müvâlâtında ziyâ-
desiyle gulüvv edenlerin mülâkâtları sevincinden daha ziyâde eşedd olur 
velev ki dîgeri o müvâlâta ondan daha ziyâde müstehakk olur ve mümkin 
ki tegâyür-i nisâ gibi tegâyür etmeye kadar ehl-i ¡ilm ile emr müntehî olur 
da onların birisinin telâmizeleri vaktâ ki dîgerine gidip gelirlerse kendisi 
gücenip gamgîn olur velev bilse ki onun telâmizesi dîninde o tereddüdle 
onun dîgerinden müntefi¡ ve müstefîd olurlar. Ve bunların cemî¡isi sırr-ı 
kalbde müstekin olan sıfât-ı mühlike reşehâtındandır ya¡nî mâye-i necâtını 
bilip onunla aldanmış bulunduğu sıfatların reşhalarıdır.

 ����È� �� א�א���כ�

 ���א ��כ���® ���Ìכ �¡���� א�¤©���א� ¯������ א�¤א���� �¨����� ����� 
���א �א���כ ��]
 ±���Ä� א����� ¯��� ���©�� א�¤���א� ¯���� ����� ¯���  ����� �¡���� א�¥���א� ¯א��א¬��± ������ א�¤����� �א� ���
� א�¥�א���� ����� א� ���� ���¯ ¾����� �³ ¯´��� כאÀ א������ê��� א¯¤��� ������א�� �¡���א�א�¦����¶ �א��
 À���¤¯א������א	 �����¶ א����à�� à א�à ������ ������ כ�¡��� ������À �כא ���א �� ��¤א���� ��¡��� ¬��¤��א ���

[��כ����� §��� À� ����� Àכא ������ Àכא �א������¾ �כ³ ���

Ve telbîs-i şeytân ancak bu ¡alâmât ile münkeşif olur. Mâ-hasal ¡âlimin 
fitnesi ¡azîmedir ki kendisi yâ mâlik veyâ hâliktir ki selâmet-i ¡avâmmda 
onun bir matma¡ı yoktur. Ve o kimse ki işbu sıfât ile nefsini tahsîn etmiştir, 
ona vâcib odur ki kûşe-i ¡uzlet ü infirâda çekilip taleb-i humûl ve ketm-i 
hâl ile istitârı iltizâm ede ve ondan istiftâ ve suâl vâki¡ oldukça fetâvâyı 
âheri üzerine havâlesiyle onu müdâfa¡a eyleye, zîrâ ki ¡asr-ı pîşînde mes-
cid-i şerîf-i nebevî ashâb-ı peygamberîden bir cem¡iyyete hâvî ve câmi¡ ve 
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cümleleri müftî oldukları hâlde fetâvâyı yekdîgerine ihâlesiyle onu müdâ-
fa¡a ederlerdi ve her kim ki onlardan iftâ eder idi, temennî ederdi ki onun 
gayrısı ondan ona kifâyet edeydi.

 æ���¯ ���� 	א א����א���� ÀÁ��¯ א »א����א � ��³��¤ ����אÌ
 ��� Ãא ��Äא���° ���´�� À� ���¿���� ����א �����]
� כאÀ �¤�����א ��« ��� Á¯ ����� �¿����� �©���Ãא ����� À
� א�¦���· ���´��³ �¡��� ���� ������ª א�¤����� ��� �
� ����� �����א � ��א ¿����� ������� ��כאÀ אÀÁ��¯ �©���Ã א���¡�� � ª��� ����� ����¤� Àכ����»����� �כ����כ 
�¶ ����� §א���� א��¡��³ ���
���©ä »����� �����א ��א� ���Ìכ 
���� א ���א�� א�¤���� ¯¦���א¶  �¯����ª �����¿��א ���
 ±��� Àא�¤���� ���כא ±���Ä ����� �א �א����א����א �א�´����� ���������«� �¯��ÀÁ א����א� ���� ������א ¯��� א�����
���¡��� ����� כ��� א�´����� ������ ����ÈאÀ א��¥���À �א�¦���í ��¡��א �א�°���¿א¶ ��א���� �א�¤���� א�
 ���� ����� � ÀאÈא���� �א������
���� א�¦���· א� ±����� ÀאÈא �א� א�������� �����������È± א�¤���� ¯א�¤���� � 
 àכ���א »��א¶ �����¶ א� º א�¤���� �»���א� �  ¥���± �¡��� ¯��� א¸�������� Ç��¡�������� א�´�א���� ���³  ����
 ������
 ������ ����א א����Ù�� א� À
� ��»���א� � ���©� �¡���“ �“����� ����א א����Ù�
À א� ” �à����� ������ àא� ���à��

[“�א�¬��³ א��א¬��

Ve bunun ¡indinde şeyâtîn-i insten sakınmak gerektir. Vaktâ ki gelip 
sana derler ki “Sen bunu işleme ya¡nî kûşe-i ¡uzlet ü inzivâya çekilme, zîrâ 
ki eğer bu ¡uzlet ve infirâd kapısı açılırsa halk içinde ¡ulûm münderis olur.” 
Sen dahi buna cevâben onlara de ki “Dîn-i İslâm bana ihtiyâcı yoktur ve 
benden müstagnîdir, çünkü benden evvel ma¡mûr idi ve benim vefâtım-
dan sonra yine ma¡mûr olur ki benden sonra erkân-ı İslâm hedm olunmaz 
zîra ki dîn-i İslâm benden müstagnîdir ve ben kendim kalbimin ıslâhından 
müstagnî değilim.” Ve indirâs-ı ¡ilme edâsı ise tasavvuru bir vehm ve hayâl 
olup gâye-i cehl ü nâdânî üzerine delâlet eder, zîrâ ki cemî¡-i nâs zindân ve 
sicnde habs olup buhavlarla buhavlanıp kayd ve bend ile bağlı olsalar ¡ilm 
talebi üzerine âteş ile va¡îd ve tehdîdâtıyla tahsîlinden zecr ve men¡ olun-
muş olsalar hubb-ı riyâset ve ¡ulüvv o buhavların demirlerini kırıp kal¡ala-
rın duvarlarını lâ-mahâle hedm ederler de o habsten çıkıp taleb-i ¡ilm ile iş-
tigâl ederler. Hülâsa-i kelâm şeytân-ı la¡în halka lezzet-i riyâseti sevirdikçe 
¡ilm münderis olmaz ve yevm-i kıyâmete kadar şeytân usanıp ¡âciz olmaz, 
belki neşr-i ¡ilm için birtakım akvâm kalkıp müntehid olacaklar ki onların 
âhirette bir behre ve nasîbleri yoktur, nitekim ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 310“���¡� �©��� � א����«�� ������ ����א א����Ù�
À א� ” ve ����Ù�� א� À
” 
311“� �א�¬³ א��א¬�� ki hülâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Tahkîk ve tahkîkan Zât-ı ��א א�
zü’l-celâl hazretleri bu dîni ahlâkı olmayan akvâm ile te’yîd eder ve tahkîk 

310 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 1/154.
311 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 1/154.



│514 KİTÂBU’T-TEFEKKÜR - İhyâ Tercüme ve Şerhi

ve tahkîkan Zât-ı zü’l-celâl hazretleri bu dîn-i mübîni fâcir adam ile te’yîd 
edecektir.” [222]

 ±��� �����« ���¯ ������ א�¤א���� �¡���� א��������א� ¯�����¿³ ��¦א����È א�¦���· ����� ���¿� À� ���¿��� ©��¯]
 ª�����א����א� �א�«���א� �א��¤¨���� ¯�����Ì ÀÁכ ����� א�����א� »��א¶ ����� א� ������ ������ ”���± א����א� �א����א¶ 
 Àא������ א�´���± כ���א �����ª א����א� א��´��³“ �»��א¶ �����¶ א����à�� à א��à����� ������ à ”���א ����ÌאÀ �א� א�����א�̄ 
 ����´��� א����� א�������“ �� ���
¯���א� ¯�¡��א ���� ���± א����א� �א����א¶ ¯��� � ����� §���� ��כ«���� ���¯ ©�����
� ¬א���� �����כ כ³ ���א ���� ���¡�Èא�¦� ���� 	���± א����א� ���� א�´���± 
� �א������א¶ ���� א����א� �א�¡��
 ·���Ä £א������א ���¯� �����« �� �¦�א���א ����� א�¥���א� �����Èא�¤א���� ¯��� א��� ¯��� »���¡��� ¯��כ��� ¯כ��

א�¦��©î ��¡��א ������ ������Å א�¤א���� א���´���]

Kaldı ki merd-i dânişmend bu telbîsât ile mugterr olmamak gerektir 
ki nâsın tesvîlâtıyla aldanıp muhâlata-i halk ile iştigâl etmeye tâ ki kendi 
kalbinde câh ve senâ ve ta¡zîmin hubbu beslenmeye, zîrâ ki onlar tohm-ı 
nifâktırlar, zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ±���” 
 ya¡nî “Su yeşilliği inbât א����א� �א����א¶ �����ª א�����א� ¯��� א�´���± כ���א �����ª א����א� א��´��³“312
eder gibi hubb-ı câh u mâl dahi kalbde nifâkı inbât eder.” Ve dahi bu-
yurmuş ki ���¯ ¶א����א� �א����א ±��� �
¯���א� ¯�¡��א ��� ����� §���� ��כ«���� ���¯ ©����� Àא��� ”���א ����ÌאÀ �א�
� א����� א�������“313���� ya¡nî “Koyun ağılına koyuverilmiş olan iki gürg-i jeyân 
ve zi’b-i dârrî koyundan ettikleri ifsâd ve zarar ve ziyânı mü’min adamın 
dîninde hubb-ı mâl u câhtan vâki¡ olan ifsâddan çok değildir.” Ve hubb-ı 
câh kalbden ancak ¡âlemden i¡tizâl ve muhâlatalarından hereb ve firâr ve 
kulûblarında câhını ziyâde eden nesneyi terk etmekle kopar da münkali¡ 
olur. İmdi ¡âlimin fikri kendi kalbinden işbu sıfâtın hafâyâsı tefattununda 
ve ondan tarîk-i halâsın istinbâtında ola ve bu vazîfe ancak müttakî olan 
¡âlimin vazîfesidir.

��א ���א ������ א�����א	 
Ì ���� �² ��א א�����® 
 ����´��כ���À ��כ ��א ¯����א  À� ���¿���¯ א ��«א����א����¯]
� �א������ ���Ù� ��À�����Ù ������ א�����א	 ¯���א ���א����א �����א¶ ��� � ��Ù��� À
א�¥א�����À �´א����א »È¤��א 
� א����א� ����כ ��� 	� ������א �À א�¡����«� �����Ä ¹אê���° א��¬� ����� ����� 	� ���א� °���êא¹ ������ ÀÁ��¯ �א����א�
� ��¡�כ���À ¯�¡��א �����Ä À± א������ ��כ«���  �א¯��³ א�Èא���א� ���א� �����כ א��¤א���� � ���א�����¡א� �א�
 î����¾ ����א ¯��� א����´� ��� � �
º א�¤���� ���¢ ��³��¥ ����א �����À ¯��� א��א���Ç ��¡��א ¯���� ��¥´� ���� �
����� א�� ���א �א��כא���± ���¡��א ��´��א¶ ���� כאÀ ����א �������א ���כאÀ א�¤����א� ����· ������� �א¬��א���� ����א 
¯������א כ���א כא�¤���א� 
Ìא �����א �א���ª �¤���א Ì �����א ¯���א ��¨��� א������� א����� �¤����א �¡��א ���� ��כ ��א ¯�����¶ א� 
���� א�����È® ����א א���¤��� ������א]���¯א ��א 
 ��� א�כ À� ³���« �������� א���´¯������א ��¥���æ ����א ��¥� À� א����¤�

312 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/1966.
313 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 5/1966.
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Ve bizim emsâlimiz ise gerektir ki bizim tefekkür ve endîşemiz yevm-i 
hesâba îmânımızı takviye eden şeyde ola, çünkü selef-i sâlihîn bizi gör-
müş olsaydılar tahkîkan bizim hakkımızda kat¡an derlerdi ki “Tahkîkan 
bunlar yevm-i hesâba mü’min değillerdir, zîrâ bizim a¡mâlimiz cennet ve 
nâra îmân ve tasdîk eden kesânın a¡mâli değildir.” Zîrâ kim ki bir şeyden 
korkar, ondan kaçar ve kim ki bir şey recâ eder, onu taleb eder, hâlbuki biz 
bilmişiz ki âteşten kaçmak ancak terk-i şübühât u harâm ve terk-i me¡âsî 
iledir ve biz isek bunların içinde münhemik oluyoruz. Ve cennetin talebi 
ancak teksîr-i nevâfil ü tâ¡ât ile olur ve biz isek ondan ya¡nî tâ¡âttan vâcib 
ve ¡ibâdât-ı mefrûzada mukassırız. Bizim tahsîl ettiğimiz ¡ilmin semere-
sinden mahsûlümüz ancak dünyâya hırs üzerine mükâlebe ve keşâkeşte 
halk için pîşvâlıktır ki denilir ki bu iş mezmûm olmuş olsaydı ondan ha-
zer ve ictinâba tâife-i ¡ulemâ bizden ziyâde ehakk ve evlâ idi. Kâşki biz 
dahi ¡avâmm gibi olduğumuz vaktte bizim zünûb ve günâhlarımız bizim-
le berâber olaydı. Müte¡arrızı bulunduğumuz fitne ne ¡aceb ¡azîm fitnedir, 
onda tefekkür etmiş olsaydık. Artık Hakk subhânehu ve ta¡âlâdan dileriz 
ki bizi ıslâh ede ve bizimle ¡ibâdını ıslâh eyleye ve vefâtımızdan akdem 
bizi tevbeye muvaffak ede. Tahkîkan kerîm odur ve bize lutf edip dâimâ 
üzerimize in¡âm edici odur.

§���א ��¡��א א ´���È א���א�¡��� ¯ ÀÁ��¯ א��¤א����� ����� ���¯ �����[¯¡���� ����א�� �¯��כא� א�¤����א� �א�¥א�
� א�´���± �� ���¤� ���� � ����¡� �א��´���א ��¡��א 
���� א���כ�� ¯��� ¬��©¶ א� ��¨����� �א���¤��� �����א����
 ����� ����° ��¡Å À
� א� ���כאכ ���� ¬����� א��¡���כא� �א��¥��א� ������� א�������א� ���¤� �
����� ���Ìכ 
 ������ �� ª���»� � ®��Äא�¦א ������� �¤����� �כ����א �´����Èא �כאÀ �¤����א כא����� Àכ כא���Ì ³���«
 ¾���� ���¤� º��� ���§����ª ¢�א���� ����א� ��´��א�	 ��� ��כ���À כא�¤א°��· א����� ���© ��¤����»� ��כ���
אí א�¤´��א�	 �א�����א� ���� ¢�א���� ���Á� �
���· ���� ¯��� כ���א¶ א���¤��� Ä �� º�¯��¿��º���� ������ â א�����א�
�§¡��א � ����� ������ ���א� ����°��א� �¯��� א�´���ÌÙ� ����� א������ 	א�¥���א� א��������� �´��א� ������
�ø א�¤´��א�	 �א�����א� ¯¡���א א�´���� כא� ¯��� א�������� ����� ����א�¾ ¯כ�� א�¤���� ¯��� ����א�  ����� ��� �����

א��������� �א��כ����� ����� ����� �¤א����]

İşte ¡ilm-i mu¡âmelede ¡ulemâ ve sâlihînin mecârî-yi efkârları bunlardır. 
Ve çün ondan fârig olurlar, kendi nefslerinden iltifâtları kesilir de ondan 
Zât-ı zü’l-celâlin ¡azamet ve celâlinde tefekkür etmeye irtikâ ederler ve 
¡ayn-ı kalb ile müşâhedesinden mütena¡¡im olurlar. Ve bu hâl ancak cemî¡-i 
mühlikât u mûbikâttan infikâk ettikten ve cemî¡-i münciyât ile muttasıf 
olmaktan sonra tamâm olur. Ve ondan akdem bir şey zuhûr etmiş olsa ve 
o şey medhûl ve ma¡lûl ve mükedder ve munkatı¡ olur ve hem dahi za¡f ve 
zebûn olur da berk-ı hâtif gibi sebâtsız ve devâmsız olur, nitekim câmesi 
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altında hayyât ve ¡akârib girip onu sokmakta bulunan ¡âşık ki mahbûbuna 
kavuşmuş olduğu hâlde o haşerât merreten ba¡de uhrâ onu sokup da lez-
zet-i müşâhedesi ona gussalı eyler ki onun kemâl-i tena¡¡umu ancak onun 
siyâbı içinden o ¡akârib ve efâ¡înin ihrâcıyladır ve bu sıfât-ı mezmûme dahi 
¡akârib ve ejderhâlardır ve pek çok mûzî ve müşevveşlerdir ve mezâr için-
de onun sançmasının acısı ¡akârib ve hayyâtın sançmasından daha ziyâde 
eşeddir. İşte bu kadarcık beyân Rabbisi tebâreke ve ta¡âlânın katında nefsi-
nin sıfât-ı mahmûde vü mekrûhelerine insânın olan mecârî-yi fikri üzerine 
tenbîh eyler.

el-Kısmu’s-Sânî el-Fikru Fî Celâlillâhi ve ¡Azametihi ve Kibriyâihi ve 
Fîhi Makâmâni

[Àא�� �¯�� �´א�א�[א�´�� א�«א � א��כ ¯� ¬©¶ א� ��¨��� �כ�

��� Ìא���� ���א���� ��¤א ��� �����א�� �����א ����א ����� ����� ����Ú »���³ ”��כ�א   ̄ [א��´��א� א����� א��כ��
 �����
 � א��¥����� ·���È� ©��  ̄����  ̄������� Ìא� א�“ ����Ìכ À א�¤´���¶ �� ¯��� ����· א� �¤א���� �� ��כ���א̄ 
�À���´�È ��א� א��¨�� ���³ ���א� א�¦���· �����א¶ ��¥א����� �א�Ãא¯��� 
���� ¬��©¶ א�  � ���¢ À���´��
� א�¥
��È´��� א������ ���³ �¦�����  ¡��א�א �א ���א  � ��� Á¯ א������ ����  ����
�¤א���� כ���א¶ �¥�� א�¦���אï �א�Ãא¯��� 
� [223] כ���א¶ ���´�� ¯��� �´����  ���� א������ 
Ìא �»��� ����� א�Ê ������א¶ א�¥��¨�� ©���� ������
 ���� ���¥� ����� ����¦�
��¡��א �� ����È· ��א���� � �� ����� א��¨����´� ��� Á¯ א������ ����
 אÃ ���אÀ ¯��� א��¨��

���� Ìא� א� �¤א����  � א��¥�� �כ����כ א��¨������� µ���¤א� ç�����
��¡��א  ®��È�¦א�� ���¨ � ��א� א��¨��
Ê �����א�� א��כ�� ¯��� Ìא� ��¤�� � À� ÀÌ
א	 א�¤´��³ ¯א�¥���א	 ��Èא�� µ����º �א����������ç א�

א� �����א � ���א���� ¯��ÀÁ �כ«�� א�¤´���¶ � �������� ���³ א�´���� א������ א����� ���Ç��¤� ���� ä א�¤����א�]

Ve ikinci kısm zât-ı kibriyânın celâl ve ¡azamet ve kibriyâsında olan 
fikr ve endîşedir, o dahi beyânı işbu mebhastır. Ve ma¡lûmdur ki işbu 
fikrde iki makâm vardır. Ve a¡lâsı o makâmdır ki Cenâb-ı Cihân-âferînin 
zât ve sıfât ve ma¡ânî ve esmâsında olan düşünmektir. Ve bu fikr mem-
nû¡ olup çünkü onun hakkında haber-i sahîhde gelmiş ki ·����  ���¯  ”��כ���א 
 ya¡nî “Siz Cenâb-ı Bârî-i müte¡âlin halkında א� �¤א���� �� ��כ���א ¯��� Ìא� א�“314
tefekkür ediniz de onun zât-ı celîlinde tefekkür etmeyiniz.” Ve bu nehy ve 
memnû¡iyyetin sebebi ise ancak o haysiyyetiyledir ki onun zât-ı bî-nazîr u 
bî-mesîlinde ¡ukûl-i beşer mütehayyir olur ki sıddîkların gayrısı dîger bir 

314 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2457.
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beşer ona medd-i basar etmeye tâkatmend olamaz ve zümre-i sıddîkîn dahi 
idâme-i nazara tâb-âver değillerdir, belki sâirü’l-halk onların ahvâl-i ebsâr-
ları onun celâl ve kibriyâsına izâfetle ancak kurs-ı hûrşîdin nûruna izâfetle 
basar-ı huffâş hâli gibidirler, zîrâ ki huffâş ya¡nî yarasa aslâ ve kat¡â nûr-ı 
hûrşîde bakmaya onun bir tâb u tüvânı olmaz, belki nehâren gizlenir de 
gecede tereddüd eder tâ ki bakıyye-i nûr-ı hûrşîde zemîne düştükten sonra 
nazar eder. Ve ahvâl-i sıddîkîn ise kurs-ı hûrşîde nazar etmekte olan insâ-
nın hâline benzer ki güneşe bakmaya muktedir olur da lâkin idâme-i nazara 
muktedir olamaz ve idâme-i nazardan gözleri üzerine havf eder ve ona olan 
nazar-ı muhtatafı ¡ameş ¡illetine mûristir ki basarı dağıtır, işte bunun gibi 
Zât-ı zü’l-celâle nazar etmek hayret ve dehşeti îrâs eder ve ıztırâb-ı ¡akla 
mûcib olur. Kaldı ki savâb odur ki zât ve sıfât-ı kibriyâda olan fikrin me-
cârîsine ta¡arruz etmeye zîrâ ekser-i ¡ukûl ona mütehammil olamaz meğer 
ki ba¡zı ¡ulemâ onunla tasrîh ettiği kadr-i yesîre mütehammil ola.

� א»��Èא� �א��¡��א� �� ��� ����� �א���³ א�¤א���� ��� ������� Àא����כא ���� ��[����� �À א� �¤א���� �´��
 Ì
 �� �´���¶ �»���א� ����� � כ������ ��� �א�¬��� �� ���� ��³��¥ �א�¤א���� �� ���� ���³��¥ ����� »��
 ���Åא¤�� ��� 
 ���¡� ³���« Ì
��È´���א ����א�� ��¤¯���� ���Ä ª���¤� ³א����� ���� א�����א¶ �»��³ ���� ����א  ����
�כ���À ¬����א ����¦¥א ���� �´���א�  À�� ������ ������ ����� ³��¬�� ��� ���� Àכ���� À� ���¤א���� ����
 ���� ���´�������� ¯� כ���א ����א �����Åא ����Ì Àכ »���ä ¯��� �¨���� א� �¬©���� ����� »��א¶ �¤��Ç א�
� א�����כ�� �À א��©���� �א�¤¨���� ¯��� ����� ��¨� ����Ãא ®���� � ������ ý���È� ®���� א���� À
א�¤���א� 

א����א�]

Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri mekândan mukaddes ve aktâr 
ve cihâttan münezzehtir ve onun zât-ı kibriyâsı ne ¡âlemde dâhil ve ne de 
¡âlemden hâricdir ve ne de ¡âleme muttasıldır ve ne ¡âlemden munfasıldır 
tâ ki ba¡zı akvâmın ¡ukûlü mütehayyir kılıp onu inkâr ettiler, çünkü onun 
semâ¡ ve ma¡rifetine tâkatmend olamadılar ve belki bir tâife bundan ekall 
bir şeyin ihtimâlinden za¡îf ve nâtüvân kalmıştır, çünkü vaktâ ki onlara 
denildi ki “Ona baş ve ayak ve el ve göz ve ¡uzv olmaktan ve kadrli ve 
hacimli bir cism-i müşahhas olmaktan onun zât-ı celîli müte¡âzım ve mü-
te¡âlîdir.” Onlar bu kelâmı inkâr edip Zât-ı zü’l-celâlin ¡azamet ve celâlin-
de onu bir kadh olmasını zann ve gümân ettiler tâ ki ¡avâmmdan ba¡zı bön 
ve şaşkın dedi ki “Bu dediğiniz şey bıttîh-i hindînin vasfıdır!” ya¡nî hind 
kavununun vasfıdır, ilâhın vasfı değildir, çünkü o bî-şu¡ûr ve miskîn zann 
eder ki celâlet ve ¡azamet ancak bu a¡zâdadır.


�  ����� ¯��כ³ ���א � ����א��� ¯��� ��א���� ¯��©  �¨¤����� ©��¯ �����  �
 ���¤� � Àא��� Ãא À א�����]
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 Àא����§ ������ ������ ����  ����� ¬����³ א�¥����º ¬א����א ����� �����´� À� �������¡��� א�¤¨���� ¯����  ¤��� §א
��¡��� א�¤¨���� ���³ ����  ����� ���� ���Ìכ ¯��� ���· א� �¤א���� ��´����´� À� ������ §א��¬ ©��¯ ����� À����»���
אÀ  כ�� ���Ìכ �»��א¶ ���Ä ���� �� ³��¬� �� ���� �� À´��³ �»���³ ���� ����� �¦א�´��כ ¬�א���א� 	א������ Àכא
 �� Àא���Èא� ����� ����´��כ���À �����א �  �� äא�����א î���¥´� Àכ����¯� ����� â��´ � ���´א�� Àכ����כ���® 
� ����א ��� ±����כ���À ���� �«�¡��א ����� �א�´��� ��¥����� ��´���¶ �כ«�� א�¦���· » � º����«� ����² ���� Àכ����
א�¤´��³ �
À אÃ ���א�����Å ¶���¡�� À כ���א� ������כ ������ א� �¤א���� 
���� �¤��Ç � ��א���� � �¦��� ����א�� 

[À����¡������ ����� ����א ��� ��¥�א���� ¯��כ� ��� ��כ��

Ve bunun bâ¡isi odur ki insân ancak kendi nefsini bilir ve kendi nefsini 
isti¡zâm eder ve binâen ¡aleyh her ne ki ona kendi sıfâtında müsâvî olmaz, 
onda olan ¡azameti fehm etmez. Evet onun gâyesi o kadardır ki kendi nef-
sini bir cemîlü’s-sûret ve hûb-rû takdîr eder de zâtı bir serîr üzere câlis ve 
karşısında dahi emrine münkâd ve fermânber birtakım gılmân el pençe 
dîvân durduklarını farz ve takdîr eyler ve buna kıyâsen zât-ı mukaddes ve 
müte¡âlin hakkında dahi bu keyfiyyeti takdîr edecek de tâ ki onun ¡aza-
metini fehm edecek. Belki sineklerin bir ¡aklı olmuş olsa ve onlara “Sizin 
hâlıkınız için ne kanatlar var ve ne de el ve ne de ayak ve ne de uçmak 
var!” Onu inkâr edip derdi ki “Benim hâlıkım benden eksik ve nâkıs nice 
olur? Onun kanatları kesik ve maksûs mu olur veyâhûd teni zemin ve fâlic 
ve bî-kudret mi olur tâ ki uçmaya kâdir olmaz veyâhûd bana nice âlet ve 
kudret olur da kendisi benim hâlıkım ve musavverim iken onun misli ona 
olmaya!” Ve ekser-i nâsın ¡ukûlü bu ¡akldan yakındır, zîrâ ki insân cehûl 
ve zalûm olup pek çok inkâr edicidir ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ hazret-
leri ba¡zı enbiyâsına vahy edip buyurdu ki � ����א�� �¥�א���� ¯��כ� ��� ��כ�����¦� �” 
“À����¡������ ����� ����א ��� ya¡nî “Sen benim sıfâtımla ¡ibâdıma haber verme, zîrâ 
ki beni inkâr ederler velâkin fehm edebilecekleri bir nesne ile haber verir.”

 ä©���� Éא ���� ����א א��¬��� א»����� ��	 א������È� א� א� �¤א���� ���א����Ì ���¯ [�����א כאÀ א��¨��

���� א��´��א� א�«א ��� ����� א��¨�� ¯��� �¯¤א����  ¶�Ê �����א�� א��כ�� ¯���� �כ���א  ¤����¤�� � À� ·���¦א�
 ������א���� ��´�����א�� »����� ���א���± ��¤��� ���א���� ����� ¯��� ��´��� ¯Á ¡��א ����¶ ����� ¬©���� �כ�

���� ��א���� ���� ��¢²א�  ��¨��¯ ������«� ��ê����� Ìכ���א¶ ������ ��כ����� ������  ���א ����� ¶���¤א����� ����

���� א�Ê �¡���א א�����א�� ������ א������  
���� ��א���� כ���א � ��א  ���È· א��¨�� ��א���� ¯Á ��א �  ���È· א��¨��
 Ê�א À ±א�כ�אכ�� �¶ �����כ ����� �¨���  ���� א������ �א�Ãא¯��� 
����  ���� א�´��� ����א����� �
 �´���� �´��א� א��¨�� � Àכא À
 ������ ���א ���¢Ùא�� ����� ¶����� ��¢²א�  ���� א������ �א��¨�� ¯��� א¸¢��א� ���
� ��¢²א� »����º א� �¤א���� � ���� ���� � ���א� Ìא���� ���³ ���  �¬����� ��¬����א� א�� ���א �¢����¢Ùא�� ����  ���¯
� א��¬���� ��¬���� א°���א� כ�¡��א  ���� ���� � ���א� ��� ��¡Å� [224] ����  �� ��� א�¤����� ���°� �����Å �
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Ì »���א� �¬���� א°���א� ��א���� א�´����� ������� כ���א �À »���א�  ���� א¬���א� ������  ��Ìא���� �¤א���� ��´��
������ ª���Ä ���א�  À���� ºא�¤��א� ���¬ �א������ א�������ê ������¡א ��¡���א א כ���® �¤��Ç א������ ¯´��
�  ���� א������ ����� ��� ©����« Ç��¿� �Èא����א� �א��� Àא ¯�כ�����¡��
 ¾ א������ ¯���� ���כ��� א��¨����� �����
 �
��¡��א ¯כ����כ א¯¤��א¶ �א����È  ���א�� ¯�¡��א ����א� א��א���³ ��  �¡�� �� ���א� א����א� �¤�� ���Èא� א��¨��
�À ��א�� ��א ��¡��א ��א����È א¯¤��א¶ ¯¡���א ��� »����� �����à א��à����� ������ à ”��כ���א ¯��� ����· א� �¤א���� 

�� ��כ���א ¯��� Ìא� א� �¤א����“]

Ve zât ve sıfât-ı ¡aliyye-i subhâniyyenin tefekkürü hatarlı ve tehlikeli 
olunca işte bu yüzden edeb-i şer¡ ve salâh-ı halk iktizâ etti ki onlarda me-
cârî-i fikr ü endîşeye ta¡arruz olunmaya lâkin biz ondan makâm-ı sânîye 
¡udûl edip ondan bahs edelim ki o dahi tebâreke ve ta¡âlânın ef¡âlinde ve 
kadrinin mecârîsinde ve sun¡unun ¡acâyibinde ve halkında olan emrinin 
bedâyi¡inde bir nazar ve tefekkür etmektir ki bunlar onun celâline ve kib-
riyâsına ve takaddüs ve ta¡âlîsine delâlet eder ve dahi onun kemâl-i ¡ilm 
ü hikmetine ve nefâz-ı meşîet ü kudretine delâlet eyler tâ ki sıfatlarının 
eserlerinden onun sıfâtına nazar edelim, zîrâ bî-vâsıta olarak onun sıfâtına 
bakmaya tâkatmend olamayız, nitekim rûy-ı zemîn rûşenî-i mihr ile rûşenli 
oldukta zemîne bakabiliriz ve onunla ¡izam-ı nûr-ı âfitâb üzerine istidlâl 
ederiz ki nûr-ı kamer ve dırahşânî-i kevâkib ve ziyâ-yı nücûma izâfetle 
nûr-ı hûrşîdin ¡izamını biliriz, çünkü tâbânî-i zemîn rûşenî-i güneşin âsâ-
rındandır. Ve âsâra nazar etmek dahi bir nev¡ ile mü’essire delâlet eder 
velev ki nefs-i mü’essire nazar etmekliğin makâmında kâim olamaz. Ve 
mevcûdât-ı cihânın cemî¡isi kudret-i ilâhiyyenin âsârından bir eser ve zât-ı 
celîlinin envârından bir nûrdur ve belki ¡ademin zulmetinden eşedd bir zul-
met ve karanlılık olmaz ve vücûdun nûrundan azher bir nûr olmaz. Ve 
cemî¡-i eşyânın vücûdu ta¡âlâ ve tekaddes hazretlerinin zâtı envârından bir 
nûrdur, çünkü vücûd-ı eşyânın kıvâmı ancak kendi nefsinin zât-ı kayyûmî-
siyledir ki zât-ı celîlinin vücûduyladır, nitekim kendi zâtıyla tâbân olan 
mihr-i dırahşânın nûruyla cemî¡-i ecsâmın nûru kâim olur. Ve ¡âdet cârî 
olmuş ki her ne vakt ki kurs-ı âfitâba bir küsûf târî ve ¡ârız olur, bir leğen 
içinde bir mikdâr su konulur da o sudan âfitâba nazar olunur ki o su içinde 
kurs-ı hûrşîd mün¡akis olur da görünür ve onda ona bakmak mümkin olur 
ki o hâlde su vâsıta olur da güneşin nûrundan az bir şey setr eder tâ ki ona 
nazar etmeye gözler tâkatmend olalar, işte ef¡âl-i ilâhiyye dahi böylece bir 
vâsıtadır ki onlarda sıfât-ı fâ¡ili görür de müşâhede ederiz ve gözlerimiz 
nûr-ı zât ile mütebehhir ve maglûb olmaz ki vâsıta-i ef¡âl ile ondan tebâ¡ud 
ettikten sonra bizim dîdelerimiz nûr-ı ¡azîm-i zât ile mütebehhir olmaz de-
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mektir ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz �� א ¯��� ����· א� �¤א����� ”��כ��
.kavl-i celîlinin sırrı dahi budur ��כ���א ¯��� Ìא� א� �¤א����“315

Beyânu Keyfiyyeti’t-Tefekküri Fî Halkıllâhi Ta¡âlâ

 ¯� ��· א�à �¤א��]àכ�àא� �àכ��� Àא��]

� א�����א� ��� º�Ì ³כ� ���´��� àא���� ¯¡��� ¯³��¤ א�¤� àא ����¾ א��� à�� ����¬א ¯��� א����� à³כ àÀ� א�����] 
 ����©¬� ������«� àא �כ���� א���¡� Ê ������ �������� ¯��¡��א ��א���± �§א���± �¨¡������ ����¬ ����
 ���� ������ À� ³���« ����א�א¹ �����כ ������ א����� ���
�¥��א� ���Ìכ §��� ��כ���ß  ��� ���� כאÀ א��� �����¨��

���� ¬���³ ����� ��כ������Ì Àכ כא��«��א¶ ��א����א� ¯�´���¶ א���¬����א� א��¦��»���  � ��כ���א  ���������

� ���¡��א ¯��© ��כ����א א���כ�� ¯�¡��א]��¤���´����� א���� ���א� 

Ve mahlûkât-ı ilâhiyyede tefekkürün keyfiyyeti beyânı dahi işbu meb-
hastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki Zât-ı zü’l-celâlin mâ-sivâsı vücûdda 
her ne ki var ise kâffesi Hallâk-ı müte¡âlin fi¡li ve halkıdır. Ve zerrâttan 
her bir zerre cevher olsun veyâhûd ¡araz olsun, sıfat olsun veyâhûd mevsûf 
olsun kâffesinde birer gûnâ ¡acâyib ve birer gûnâ garâyib vardır ki onunla 
Zât-ı zü’l-celâlin hikmet ve kudret ve celâl ve ¡azameti zâhir ve nümâyân 
olur ve cemî¡isinin zikr ve ihsâsı gayr-i mümkindir, çünkü cemî¡-i bihârın 
suyu mürekkeb olup onunla o şey yazılmış olsa bihârın suyu bitip tükenir 
ve o âsâr-ı hikmet ve kadr ve ¡azamet ve celâlin ¡uşr-ı ¡aşîri tükenmez-
di velâkin biz onun ba¡zı cümlelerine işâret edelim tâ ki onun mâ¡adâsına 
misâl ola. Ez-cümle deriz ki mahlûk olan cemî¡-i mevcûdât aslı ma¡rûf ol-
mayan ve onda tefekkür etmekliğimiz imkânı olmayan umûr ile aslı müc-
melen ma¡rûf ve tefekküre kâbil olan münkasımdır ve aslı bilinmeyen ve 
hayr imkân-ı tefekkürden hâric olan mevâd çoktur.

 ÍÀא Í� Õ��� Ó�Ð Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Í� Ó·��Ó� Õ¦Í� Í�Ð א���¬����א� א����� �  ¤��¡��א כ���א »��א¶ א� �¤א���� �[�כ��� ���
 ��� Î̄  Õ�ÓכÍê�� Î�Õ�Ó  Í�Ð ¶א��«� Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Ï�

Î� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא Õ��� Î� Í� ÓÊ Õ�Í Õא� Óª�� Î� Õ�Ó� א�� Ï�
Î� א�� Í¡Ï�Óכ Ííא Í� Õ�Í Õא� Í·�� Í� Í� � Î���Ï�Íא

� ��¥��¡��א ¯��כ����א �À  ��כ�� ¯��� ��¥��¡��א ��¤�� ���¡��א �¬���¡��א �� ��¤�
���� ���א � Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Í�
 
���� ���א �  ��כ��� �א��¥�� ����א א����� �  ��כ��� �א��¥��� 
���� ���א ���כ���א� ����� א��¥�� �����´�� �����

 ���Ìכ]���§� ����� �א�¤��ï �א�כ�Äא�����א� �¯כא��©�כ��� �א����

315 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2457.
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Ve nice mevcûdât vardır ki biz onları bilemeyiz, nitekim tebâreke ve 
ta¡âlâ buyurmuş ki 316Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Í� Ó·��Ó� Õ¦Í� Í�Ð ya¡nî “Ve sizin bilmediğinizi dahi 
halk eder.” Ve dahi buyurmuş ki ÓÊ Õ�Í Õא Óª�� Î� Õ�Ó� א�� Ï�

Î� א�� Í¡Ï�Óכ Ííא Í� Õ�Í Õא Í·�� Í� Í� � Î���Ïא� ÍÀא Í� Õ��� Ó�Ð 
317Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Ï�

Î� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Í� Õ��� Î� Í� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ şâyân olmayan sıfattan mü-
nezzehtir ve her bir şey halkında kudret-i kâmilesi vardır ki yerden bitir-
diği eşcâr ve hubûbât ve nebâttan envâ¡ ve nefs-i insândan ricâl ve nisâyı 
halk etti ve onların bilmediği ve muttali¡ olmayacakları eşyâdan dahi halk 
etti.” Ve dahi dîger bir âyette buyurmuş ki 318Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� א�� Í� ��� Î̄  Õ�ÓכÍê�� Î�Õ�Ó  Í�Ð ya¡nî 
“Sizi insân sûretinden gayrı bilmediğiniz sûretine tebdîle kâdiriz.” Ve aslı 
ve cümleti ma¡rûf ve tafsîli ma¡rûf olmayan kısm ise onda tefekkür et-
mekliğimiz mümkindir ki onun tafsîlinde tefekkür edebiliriz. Ve bu kısm 
dahi kezâlik iki kısma münkasımdır ki bir kısmı hiss-i basarla bizim idrâk 
ettiğimiz şeydir ve dîger kısmı bizim hiss-i basarla idrâk edemediğimiz 
şeydir ki melâike ve cinn ve şeyâtîn ve ¡arş ve kürsî ve dîgerleri gibi bir 
mevcûdâttır.


���� א¯¡��א� �����  	
���� א»�� ¶���¤��¯ Ç���¿�� ·�����[�����א¶ א��כ�� ¯��� ����� א°���א� ����א 
 º�א������כא� ����� א��¥�� ����Ìכ ���� א������א� א������ �א�Ê ����א ���¡���א ¯א������א� ����א�
 ��¡��א ��� ��� ���Ä¡��א �§��¡��א �א�Ê ����א��º ����א̄  �כ�אכ�¡��א �°����¡א �»����א ��כ�¡��א ����א ¡��א̄ 
¬�א�¡��א ��¤א� ¡��א �� ¡א����א ���א����א ����א ¡��א � �א�¡��א ����א ����� א�����א� �א�Ê ����� א����� �����כ 

�¿���¡��א ���Èא����א �¢��¬¡��א �������א ��»¡��א ���א�´¡��א �°��¡�¡א ���א���® ��א�¡��א]

Ve bu eşyâda mecâl-i fikr ise dar olan umûrdandır ki gâmız ve dakîk 
şeylerdendir. İmdi biz efhâma en ziyâde karîb olan mevcûdât-ı mahsûse-
nin tafsîline bahs edip onun keyfiyyet-i tefekkürünü beyân edelim. [225] 
Ve onlar hiss-i basarla idrâk olunan şeylerdir ki o dahi yedi kat gök ve 
zemîndir ve onların beynlerinde olan mevcûdâttır. Gökler ise onlar nücûm 
ve kevâkib ve mihr ve mâh ve hareket ve deverân ve tulû¡ ve gurûblarında 
olan seyr ve revânlarıyla görünür. Ve zemîn ise onda olan cibâl ve ma¡â-
din ve enhâr ve bihâr ve hayevân ve nebâtât ve sâir sıfatıyla görünür. Ve 
âsumân ve zemîn beyninde olan mevcûdât ise o dahi cevv-i havâda müdrek 
olan guyûm ve sehâb ve berf ve bârân ve ra¡d ve bark ve savâ¡ik ve şühüb 
ve ¡avâsıf-ı riyâh ile müşâhede olunur.

316 “Bilemeyeceğiniz daha nice şeyleri de yaratır.” Nahl, 16/8.
317 “Yerin bitirdiği şeylerden, insanların kendilerinden ve (daha) bilemedikleri (nice) şeylerden, 

bütün çiftleri yaratanın şanı yücedir.” Yâsin, 36/36.
318 “Ve sizi bilemeyeceğiniz bir şekilde yeniden yaratmak üzere (aranızda ölümü biz takdir et-

tik).”Vâkı¡a, 56/61.



│522 KİTÂBU’T-TEFEKKÜR - İhyâ Tercüme ve Şerhi

 ����´��� א������א� �א�Ê ����א ���¡���א �כ³ ¬���� ��¡��א ��� º�[¯¡���� ���� א¬���א� א�����א�

���� �»���א� ������¤± כ³ »���� 
���� �����א� ��  ¡א���� � ���¤א	 ���Ìכ  ����´�� É���  ³כ� Éא��� � ����

 ©��¯ �א ´���א�� ¯��� א����©� ��א���� �������þ ��¤א ���� א�¨א���º �א��א���Ì �����¬� ����Äכ ����א¶ א��כ��
� ¬���א� ��  ���א� �� �����אÀ �� ¯���כ �� כ�כ��± 
� �א� ��� Ê�א������א� �א ���¯ º�Ì כ�����
 � � �� ����® �כ���� כ���Ì ³כ °��א����� �� Àכ�¡��א �כ���� �� �כ����אכ¡��א �¯��� ���¤א���� ���� �
 Ú����א���� ����� א¸���א� א��א���� ������ �»��� ��� א�´��À² �א��¤א���� �א����א ���� ��א¶ ����� ¬©���� �כ�
 Î³�� Õ�Ïא� 

Î� Í©�� Î� Õא� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÏÀÎאÐ א� כ���א »��א¶ א� �¤א������������ א���כ�� ¯��� ����� א�
 ���²� ¯���כ�� ����
 À²� ��¶ א�´����� Ñ Î���Îא�Í� Øא Õ��� Î� Í�Ð כ���א »��א¶ �¤א����� Ñú Î	א�� Í� Õ�Í Õא� ���Î� Û�Ó Î� ßא���Í�Ø Í� Î�א�� Í¡Ïא�� Í�

כ������ א��כ�� ¯��� �¤��Ç א¸���א�]

İşte âsumân ve zemînden müşâhede olunan ecnâs bunlardır. Ve her bir 
cins müte¡addid envâ¡a münkasımdır ve her bir nev¡ müte¡addid fürû¡ ve 
aksâma münkasımdır ve her bir kısm müte¡addid asnâfa münkasımdır ve 
bunun inşi¡âbına bir nihâyet ve hadd ve pâyân yoktur. Ve ihtilâf-ı sıfât u 
hey’ât ile ma¡ânî-i zâhire vü bâtınelerinde olan inkısâm ve teferru¡âtı cüm-
lesi fikr ve endîşe ve düşünmek yeridir ya¡nî mecâl-i fikrdirler. Kaldı ki 
semâvât ve arâzîde cemâd ve nebât ve hayevân ve felek ve kevkebden bir 
zerre müteharrik olmaz illâ ki onun muharriki ancak Allâhu ¡azîmü’ş-şân-
dır. Ve onun hareketinde onun bir hikmet veyâ iki hikmet veyâ on veyâ yüz 
veyâ bin hikmeti vardır ve kâffesi Zât-ı zü’l-celâl için vahdâniyyet ile şehâ-
det eder ve onun celâl ve kibriyâsı üzerine delâlet eyler ki zât-ı mukaddesi 
üzerine olan âyât-ı dâlle onlardır. Ve bu âyâtta tefekkür etmek için hass ve 
tergîb ederek çok âyât-ı Kur’âniyye dahi vârid olmuştur, nitekim tebâreke 
ve ta¡âlâ buyurmuş ki ���Î��Ó Î ßא���Í� Í̧  Î�א�� Í¡Ïא�� Í� Î³�� Õ� Ïא�� 

Î� Í©�� Î� Õא� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÏÀ Î
Ð 
319Ñ Î	א�� Í� Õ�Í Õא ve dahi müte¡addiden ÑÎ���Îא�Í�² Õ��� Î� Í�Ð diye Kur’ân-ı Kur’ân-ı mecîdin 
ibtisâdından âhirine kadar pek çok âyetlerde sarâhaten buyurulmuş olan 
biz ba¡zı âyâtta olan fikrin keyfiyyeti zikr etmeliyiz şöyle ki:

 ���àא� à�
����כ  ����כ �¯���כ ���� א�¤�א���± א� ß����° 	��«�� ����Èàא�� �²�א���� אÃ ���אÀ א��¦����� ��� ����¯]
 ���� ��א��� � �� ��ª §א¯��³ �����̄ ����� ��� א��»���� ����� ���� ����� �¨���� א�à �¤א���� ���א ��´���� א����א�̄ 
 ¯���  ����כ ��à��àא���� �א��¤� àכ א����� �כ �»�����§ ���¯¤� ���¯ ����È� ®א כ�����¡� Ý³א���¬� �����  ���� Ý³��¯א§

[Ñ ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ�Ó� Í©�� Í̄ Íא Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Íא Ò��� Î̄ Í� Í���� Î� Î«� Ó� Õ�Î� Ýא���Í� Øא ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄ Í�Ð ¶א��´¯ ����¯��� כ�א���� א�¤�

Ez-cümle onun âyâtından nev¡-i beşerdir ki nutfeden mahlûk olan nev¡-i 
insândır, hâlbuki senin nefsin sana her bir şeyden daha ziyâde karîb ve 
yakındır. Ve ¡azamet-i ilâhiyyeye delâlet eden ¡acâyibinden sende birta-

319 “Göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün birbiri ardınca gelip gidişinde selim akıl 
sahipleri için elbette ibretler vardır.” Âlu İmrân, 3/190.
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kım ¡acâyibler vardır ki onun ¡uşr-ı ¡aşîrine vâkıf olmadan akdem a¡mârını 
adam münkazî olur, ma¡a-ennehu sen ondan gâfil bulunursun. Kaldı ki sen 
ey kendi cânından gâfil ve nefsine câhil adam, sen kendi nefsini bilmezden 
akdem dîgerinin ma¡rifetine nice tama¡ ediyorsun o hâl ile ki Hakk celle ve 
¡alâ hazretleri kitâb-ı ¡azîzinde kendi nefsinde tedebbür etmeye emr ü fer-
mân etmiştir ki 320Ñ ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ�Ó� Í©�� Í̄ Í� Õ�Óכ�� Î� Ó� Õ Í� ��� Î̄ Í� Í���� Î� Î«� Ó� Õ�Î� Ýא���Í�² ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄ Í�Ð buyurmuş. 
Bu âyet-i kerîme sûre-i Zâriyât’ın yirmi birinci âyetidir ki hülâsa-i tefsîrin-
de denilmiş ki “Ve kezâlik kendi nefsinizde hey’ât-ı hasene ve terkîbât-ı 
¡acîbe ve ef¡âl-i garîbe ve sanâyi¡-i muhtelife ve kemâlât-ı mütenevvi¡a bu-
lursunuz ki cümle sâni¡in sun¡una ve kudret ve vahdâniyyetine delâlet ve 
¡ibrettir, âyâ im¡ân ve i¡tibâr nazarıyla teyakkun etmezsiniz!”

 Õ��� Î� Ó��� Í́ Í� Í� ß� Õ��� Í° Îà�Íא Õ��� Î� Ó� Í�� Í� ÕכÍא א�� Ò Í� ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא� Í³�� Î�Ó«Ð ¶א��´¯ ßº����« ß����È  ���� Ý�����¦� כ�� � [�Ìכ��
[ÑÓ� Í�� Í�Õ Íא Íא��� Ò Í° א ÍÌÎא Ï���Ó¢ ñ Ó� Í�� Í� Õ«Íא Í̄  Ó���Íא� Í�Íא Ï���Ó¢ ñ Ó� Í�� Ï�Í� Í³� Î��� Ïא�� Ï���Ó¢ ñ Ó� Í� Ï��� Í́ Í̄  Ó��� Í́ Í� Í� ò ß��� Í� ÕÈÓ 

Ve dahi kitâb-ı mecîdinde nutfe-i kazireden mahlûk olduğunu zikr edip 
buyurdu ki 321ÑÓ� Í�� Í� ÕכÍ� א�� Í� ÓÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Í³�� Î�Ó«Ð ilh. İşbu âyât-ı kerîme sûre-i ¡Abese’nin 
on yedinci âyetinden yirmi iki âyetine kadar olan âyetlerdir ki hülâsa-i tef-
sîrlerinde denilmiş ki “La¡net olsun o insâna ki şiddetli kâfir oldu.” Denildi 
ki ¡Utbe b. Ebî Leheb’in küfürde ifrâtına ta¡accüble ona eşna¡-ı bed-du¡âdır. 
“O düşünmez ki Allâhu ta¡âlâ onu ne şeyden halk etti, onu nutfeden halk 
edip rahim-i mâderde hey’etten hey’ete tahvîl ile hayât takdîr etti sonra 
ona tevellüd ve neşv ü nemâ tarîkini âsân etti sonra onu ¡ömrü tamâmında 
imâte ve cânverler ekl etmesin diye kabre vaz¡ ettirdi ba¡dehu ne zamân 
murâd ederse onu ihyâ ve inşâ eder.”

Ñ �»��א¶ �¤א����  ÍÀ� Ó�� Î�Í� Õ�Í� Ý�� Í�Í� Õ���Ó� Õ Íא אÒ ÍÌÎא Ï���Ó¢ ß	א Í��Ó� Õ��� Î� Õ���Óכ Í́ Í� Í� ÕÀÍא Ò ù���Îא�Í� Øא Õ��� Î� Í�Ð �[�»��א¶ �¤א���� ����
 ßא��� Ò Í� Õ��� Î� Õ���Óכ Ṍ Ó� Õ¦Í  Õ���Í�ÍאÐ א¶ �¤א������«� Ññ¾ Ö��� Í�Í̄  Í·�� Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í� ÍÀאÍכ Ï���Ó¢ ñ��� Ø� Õ�Ó� ßà��� Î� Í� Õ��� Î� ¹��� Í� ÕÈÓ  Óכ��Í� Õ���Í�ÍאÐ
 ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� Óא���Í� Ṍ Í� Í� א��Ï Íא ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא� Í��Í� Õ���Í� Í�ÍאÐ {¶א��«�} Ññ ß����Ó� Õ¤ Í� ß� Í��� Í« ��� Ø� Îא ß���� Îכ Í� ß�א Í�� Í« ��� Î̄  Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  ß���� Î¡ Í�
�¤א¹  Î��� Í� Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õ�Í  ßíא�� Í� Õ�Íא ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� ÍÀא�� Í�Õ  Î Õא א���Í� Ṍ Í� Í� א��Ï  ÎאÐ {¶א��«�} Ñ Ý���� Î� Ó� Ý���� Î¥ Í� Í��� Ó� א ÍÌÎא�� Í̄

[Ñ¹א��� Î¥Í�

Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki א ÍÌ Î
 Ï���Ó¢ ß	א Í��Ó� Õ��� Î� Õ���Óכ Í́ Í� Í� ÕÀÍ� Î���Îא�Í�² Õ��� Î� Í�Ð 
322Ñ ÍÀ� Ó�� Î�Í� Õ�Í� Ý�� Í�Í� Õ���Ó� Õ Í� ya¡nî “Allâhu ta¡âlânın kudretleri ¡alâmâtındandır ki aslı-
nız Âdem ¡aleyhi’s-selâmı türâbdan halk etti sonra beşer olup yer yüzüne 

320 “Kesin olarak inananlar için yer yüzünde ve kendi nefislerinizde birçok alametler vardır. Hâlâ 
görmüyor musunuz?” Zâriyât, 51/20-21.

321 Abese, 80/17-22.
322 “Sizi topraktan yaratması, O’nun (varlığının ve kudretinin) delillerindendir. Sonra bir de gördü-

nüz ki siz beşer olmuş (çoğalıp) yayılıyorsunuz.” Rûm, 30/20.
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dağıldınız.” Ve dahi buyurmuş ki Í·�� Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í� ÍÀאÍכ Ï���Ó¢ ���Í� Õ�Ó� ßà��� Î� Í� Õ��� Î� ¹��� Í� ÕÈÓ  Óכ��Í� Õ���Í�Í�Ð 
323Ñ¾ Ï� Í�Í̄  ya¡nî “O insân menîden bir katre değil midiydi ki rahime döküldü 
sonra o menî ¡alaka olup Allâhu ta¡âlâ ondan insân halk ve a¡zâsını ta¡dîl 
etti.” Ve dahi buyurmuş ki ß� Í��� Í« ���Í� Î
 ß���� Îכ Í� ß�א Í�� Í« ��� Î̄  Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  ß���� Î¡ Í� 

ßא��� Í� Õ��� Î� Õ���Óכ Ṍ Ó� Õ¦Í  Õ���Í�Í�Ð 
324Ñ ß����Ó� Õ¤ Í� ya¡nî “Biz seni bir zelîl sudan halk etmedik mi ki onu bir üstüvâr 
mahalde ya¡nî rahimde karâr ettirdik, biz vilâdete dek mikdâr-ı ma¡lûme 
takdîr ettik.” Ve dahi buyurmuş ki Ý���� Î¥ Í� Í��� Ó� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄  ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� Óא���Í� Ṍ Í� Í� א��Ï Í� ÓÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Í��Í� Õ���Í� Í�Í�Ð 
325Ñ Ý���� Î� Ó� ya¡nî Biz onları menîden halk ettiğimizi insân görüp bilmez mi ki 
öyle iken onlar âşikâr hasm ve cidâl makâmında olur.” Ve dahi buyurmuş 
ki 326Ñא ¹��� Î¥Í� א ¹¤� Î��� Í� Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õ�Í  ßíא�� Í� Õ�Í� ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא א��Í� Ṍ Í� Í� א��Ï  Î
Ð ya¡nî “Biz benî âde-
mi recülün, beyâz mer’enin sarı karışık nutfeden halk ettik” yâhûd “Nutfe 
ve ¡alaka ve mudga ile tavrdan tavra tahvîlle halk ettik.”

���Íא  Ṍ Í� Í� Õ��� Í́ Í� Í�Ð א ¯´��א¶ �¤א������ [¢��� Ìכ�� כ���® ¬³��¤ א������Èà ��´���¹ �א�¤�´��� ��¿���¹ �א���¿��� �¨א�¹
 Í��� Í́ Í� Í¤ Õא א���Í� Ṍ Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í� Í��� Í� ÕÈÔא א����Í� Ṍ Í� Í� Ï���Ó¢ ß���� Îכ Í� ß�א Í�� Í« ��� Î̄  ¹��� Í� ÕÈÓ  Óא���Í� Õ� Í¤ Í¬ Ï���Ó¢ ß���� ÎÄ Õ��� Î� ß�Í� Í©�� Ó� Õ��� Î� ÍÀא�� Í�Õ  Î Õא�
 Ó��� Í� Õ�Íא Ó Öא� Íכ Í�א�� Í� Í� Í̄  ò Í�� Í�Øא¹ א��´ Õ� Í� Óא�Í Õ��� Í�Õ Íא Ï���Ó¢ ¹א��� Õ�Í� Íא���Í̈ Î¤ Õא א�Í  Õ��� Í�ÍכÍ̄ Í̈א���א¹  Î� Í��� Í¿ Õ� Ó�Õא א���Í� Ṍ Í� Í¦Í̄  ¹��� Í¿ Õ� Ó�

[����327Ñ א¸ Í���� Î́ Îא� Í¦Õא�

Sonra Bârî-yi müte¡âl hazretleri nutfeyi ¡alaka ve ¡alakayı mudga ve 
mudgayı ¡izâm nice kıldığını zikr edip buyurdu ki ß�Í� Í©�� Ó� Õ��� Î� ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא א��Í� Ṍ Í� Í� Õ��� Í́ Í� Í�Ð 
Í��� Í¿ Õ� Ó�Õא א���Í� Ṍ Í� Í¦Í̄  ¹��� Í¿ Õ� Ó� Í��� Í́ Í� Í¤ Õא א���Í� Ṍ Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í� Í��� Í� ÕÈÔא א����Í� Ṍ Í� Í� Ï���Ó¢ ß���� Îכ Í� ß�א Í�� Í« ��� Î̄  ¹��� Í� ÕÈÓ  Óא���Í� Õ� Í¤ Í¬ Ï���Ó¢ ß���� ÎÄ Õ��� Î� 
328Ñ Í���� Î́ Îא� Í¦Õא� Ó��� Í� Õ�Í� Ó Ïא� Íכ Í�א�� Í� Í� Í̄  Í�� Í�² א�� ¹́ Õ� Í� Óא�Í Õ��� Í�Õ Í� Ï���Ó¢ א�� ¹� Õ�Í� Íא���Í̈ Î¤ Õא א�Í  Õ��� Í�ÍכÍ̄ ��א  Í̈א�¹ Î� [226] Bu 
âyât-ı kerîme sûre-i Mü’minûn’un on ikinci ve on ücüncü ve on dördün-
cü âyetleridir ki hülâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “Biz Âdem’i çamurun 
hülâsa ve safvetinden halk ettik sonra o sülâleyi ya¡nî vüld-i âdemi nutfe 
kılıp bir karârgâhta temkîn eyledik ki rahimdir ba¡dehu o nutfeyi uyuşmuş 
kan halk ettik ve o kanı bir parça lahm ve o lahmı kemikler edip üzerlerine 
lahmlar giydirdik sonra onu rahimde halk-ı âher edip rûh nefh ettik. Allâhu 
ta¡âlâ bunları hilkatinde ve cemî¡-i hükm ve kudretinde ahsen ve ¡âlî oldu.”

  ¯��� �¤���א� ¯א ¨����àכ�àכ א������� ���¨�� ������� ����� ���� Ìכ�� א������Èà ¯��� א�כ���א	 א�¤����[¯�כ
 ª���� �� ��כ��ª ���א��¹ ����¡��א א�¡���א� ¯���� ���� Ýº����« א����א� ���� Ýº��È« ����� ����Èàא�� ����
 À¸א

323 “O dökülen meniden ibaret az bir su değil miydi? Sonra bu, bir “alaka” oldu. Derken Allah onu 
yaratıp güzelce şekillendirdi.” Kıyâmet, 75/37-38.

324 “Sonra onu belli bir süreye kadar sağlam bir yerde (ana rahminde) tuttuk.” Mürselât, 77/20-22.
325 “İnsan, bizim kendisini az bir sudan (meniden) yarattığımızı görmedi mi ki, kalkmış apaçık bir 

düşman kesilmiştir.” Yâsîn, 36/77.
326 “Şüphesiz biz insanı, karışım halindeki az bir sudan (meniden) yarattık ve onu imtihan edece-

ğiz. Bu sebeple onu işitir ve görür kıldık.” İnsân, 76/2.
327 Mü’minûn, 23/12-14.
328 Mü’minûn, 23/12-14.
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כ�� �א «��� ���´��� א�����  àא�� �כ���® ��¬¡��א �	à א����א	 ���� א�¥���± �א��א���± �כ���® ¬���� ����
 ����Èàא�� í
���� א�¬����אÉ �כ���® א����¦ º�¡�� àא��� ��� à����� ¯��� »���¡��� �כ���® »א����� �������� א�� à���א��
 ���� à� �����א� א�¤���� �¬�¤��� ¯��� א���� Ç����כ��� א��»��אÉ �כ���® א������± �� א��� ³��¬ à� א����
¢���à כ���® ����· א�������� ���� א������Èà ����´א� ����א� א�����Ç �§���א� �����  ���א �����א �כ��� �כ���® ¬³��¤ 
 ����� ����Èכ���® »���� �¬���א� א�� à���¢ ¹���¿�� כ���® ¬¤�¡��א à���¢ א����� ¹���´�� Ý�«א������Èà ����� �����א� ����
 �����àא�� ���� ±��àכ���® �כ à���¢ ����àא����א� �א��� �������א��� �����א�¡� 
���� א�¤¨��א� �א�¥��א	 �א�¤��

[º�א�¥��א	 �א�¤���� א����א� א�¨àא���

Ve ma¡lûmdur ki kitâb-ı ¡azîzinde nutfenin zikri tekrîr etmesi yalnız laf-
zının istimâ¡ı için değildir ki lafzını işitip de onun ma¡nâsında olan tefekkü-
rü terk ede, ancak onun ma¡nâsını tefekkür etmek için tekrâr etmiştir. İmdi 
sen nazar edip gör ki nutfe ne asl-ı halk oldu ki nutfe sudan bir damladır ve 
hem dahi murdârdır ve rüzgârda bir sâ¡at terk olunmuş olsa fâsid olup ko-
kar da gendîde olur. İşte sen bak ki onu Rabbü’l-erbâb sulb ve türâbından 
nice ihrâc etti ve erkek ve dişi beyninde nice cem¡ edip kalblerinde birbirle-
rine ülfet ve muhabbet etmekliği nice ilkâ etti ve silsile-i muhabbet ü vedâd 
ve zencîr-i şehvetle ictimâ¡a onları nice çekip getirdi ve hareket-i vikâ¡ ile 
erkekten nice nutfeyi ihrâc etti ve a¡mâk-ı ¡urûk ve damarlardan hayzın 
kanı nice isticlâb edip rahimde biriktirdi sonra bak ki nutfeden mevlûdu 
ahsen-i sûret üzere nice halk etti ve mâ-ı hayzı ona içirip onu ona gızâ edip 
besledi tâ ki neşv ü nemâ bulup büyüdü ve nutfe ak ve müşrika ve berrâk 
olduğu hâlde onu nice uyuşmuş bir kırmızı kan pâresi kıldı sonra onu nice 
gûşt pâresi kıldı sonra mütesâvî olduğu hâlde nutfenin eczâsı kemik ve 
sinir ve damar ve ¡urûk ve evtâr ve gûşta nice bölüp taksîm etti ve gûşt ve 
sinir ve damarlardan a¡zâ-ı zâhireyi nice tertîb ve terkîb etti.

 ����«� ³��¬ à�à א����� �א���� à���¢ ���¯א���א ���� �א��¥�� �א ��® �א����� ����א� àא�� à·��°� �� à� א��� à����¯]
 º�� א�´���± �א��¤����� ����Äא����א� א��א ±��àכ���® �כ à���¢ ³א�א���� �א א��� ��� à�«� א �א�א����¡������
�א� ��´�� î���¥¦� ³כ��° ����� ß����� �א��«א ��� �א�¤��א� כà³ �א��� à���� �א� à���א¶ �א�àÈא�� ��א�כ���
 �כ��± א�¤���¯ �¦¥���î���¥¦� ³���¤� î ¢��� כ���® »���� כ³ ����� ���� ����� א����א� ��»���א� ����
 ªא �� �א�����¡�� ���´�Ä ����´¯ ���� �����¥¦� ���ê��� î���¥¦� ®���� ���´�Ä ³א� ���כ��´�Ä ����� ����
� א�Ã¥��א� ¯���� �����Ìא 
���� �À  ¥��® ���א ¯��� ���²א� ����� א����א� ��� �� ��א�¡��א �¤ª���È א�¤������ �����

� א�¤�א���± �א¸���א� � ´���� ¯���� א����א�]���

Ki başı müdevver ve küreviyyü’ş-şekl kılıp onda sem¡ ve basar ve ağız 
ve burnu yarıp şakk etti ve onun heykelinde menâfiz-i sâireyi açtı sonra 
el ve ayakları uzatıp başlarını taksîm edip parmaklar kıldı ve parmakları 
dahi enâmil ile bölüp de büküm büküm taksîm etti sonra onun derûnun-
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da kalb ve mi¡de ve kebid ve tıhâl ve riye ve rahim ve mesâne ve em¡âyı 
yaratıp tehzîb ve terkîb eyledi ki her birini birer şekl-i mahsûs ve birer 
mikdâr-ı mahsûs üzere yaratıp birer ¡amel-i mahsûs için âmâde kıldı sonra 
işbu a¡zânın her birini dîger aksâm ile taksîm edip tevzî¡ etti ki gözleri yedi 
tabakadan mürekkeb kıldı ki her bir tabaka için birer vasf-ı mahsûs ve 
hey’et-i mahsûsası vardır, ondan bir tabakası mefkûd olmuş olsa veyâhûd 
onun sıfâtından bir sıfatı zâil olmuş olsaydı görmekten göz mu¡attal kalır. 
Biz işbu a¡zânın âhâdını vasf edip her birinde olan ¡acâyib ve âyâtın ta¡rîf 
ve tafsîline zâhib olmuş olsak a¡mâr-ı benî âdem içinde münkazî olurdu.

 à���¢ ß���´�«� ß���¦��� ß����È  ��Ý���à כ���® ��´¡��א ����« Ý������ Ýא�¤¨��א� ����� �¬���א� ����
 À¸א [¯א ¨��
 ÝÝ �כ�������¿� �����¯ ß������¦� ß¶כא��°�� ß������¦� �������א ��´א� à�« à���¢ ���� א ��א ������À �����א�¹ ¬¤�¡��א »�א�¹
כ��� ���א 
���� א� ��א¬¹� Àא��� Ãא Àא כא�� à��� Ý·���«�� ÝÇ����� Ýª���¥�� Ý� à������ Ý�������� Ý³����Ä�
��א  א ���³ �¨א�¹ ¹���א �א��� ¹�¨� ����¨� ³��¤��� ¯��� �א¬א���� ����  à���à��� א ¹� ��� ���¤��Ç ���א���� ���´��� �������
כ��� �� °��כ³ כà³ �א����ßº ��¡��א ����� �¯��· א� à�כ��� �»��� �¡��א א��� à���� ���à�� ³¹ ���¡��א ��א���ºכ«���
¯��� א�¤¨��� ���¥´��� Ä ����� �א��������È �¡��א ¢���à ����³ ��א��¡��א �����è �¤�¡��א ��¤��Ç ������א�ß � ��¡��א ���
א  ¹���� ¯��� א�¤¨��� ��א���� �א�¬���¹ ����� �¯��� א¸���Ä ����� ���¯ ·���� à���¢ ���� £א��� à�א�¤���È א¸��� כא�
 ���� ß����¬ כ����
À ��א� � �����³ ¯�¡��א ������È· ���¡��א ¯¥��א� א�¤����� ��א��� àא�¹���¥ ¯���� ��א¯´���¹ ����כ³ א��§

� ������ ���Ìכ] à���¤�� ³א���א��� ������ ������ ������� ���� ��� ��

İmdi sen kemiklere bak ki katı bir cism-i kavî iken onu nutfe-i sahîfe ve 
rakîk ve nahîf ve za¡îfeden nice halk etti ve beden için nice kıvâm ve ¡imâd 
kıldı sonra onları mekâdîr-i muhtelife ve eşkâl-i muhtelife ile takdîr edip 
kimisini sagîr ve kimisini kebîr ve kimisini tavîl ve kimisini müstedîr ve 
mücevvef ve musammet ve ¡arîz ve dakîk kıldı. Ve insân gâhî cemî¡-i beden 
ve gâhî ba¡zı a¡zâ-ı ten ile harekete muhtâc olup dâimâ umûr ve hâcâtında 
mütereddid olmaya müftekır olunca onu yekpâre kemiklerden halk etme-
yip ancak vücûdunu pek çok kemik pârelerden müretteb kılıp onun a¡zâmı 
beyninde mefâsıl kıldı tâ ki onunla hareket ona sehl ve kolay ve âsân ve 
müteyessir ola ve her birinin şeklini dahi onunla matlûb olunan hareket 
vefkınca takdîr etti sonra mefâsılı birbirine vasl ve ba¡zısı ba¡zısıyla kemi-
ğin bir tarafından inbât ettiği kirişlerle bağlayıp rabt etti ve dîger kemik ile 
yapıştırıp ona ribât ve bağ gibi ilsâk etti sonra kemiğin bir ucunda ondan 
hâric birer zevâidi yaratıp onun ittisâlinde bulunan dîger kemiğin ucunda 
dahi birer çukurcuk kılıp ona girecek kemiğin şekline muvâfık yarattı tâ ki 
o zevâid olan kemikler ona girip de muntabık ola. Ve bu sûretle olan terkîb 
ile insân kendi bedeninden bir cüz’ün tahrîkini murâd ederse onun tahrîki 
onun üzerine mümteni¡ olmaz, işte bu mefâsıl böylece olmamış olsaydı bir 
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adamın vefk-ı dil-hâh tahrîk-i a¡zâsı ona müte¡azzir olurdu.

 �������� ������ ��� �כ���® ¬�¤¡��א ��כ�¡��א �»��� �כ�¡��א ��� à[¢���à א ¨�� כ���® ����· �¨��א� א���
����Ú א�����¾ ���� כ��º א����� כ���א ���א� � ßÇ��¤� ����
�¨���א �¦������ א°��כא¶ �א�¥���� ¯����à® �¤�¡��א 
 Àא����א ���� ���à�´א����³ �א�� ������ Àא����� �א¢���א ������ ���� ���¤���� ®���¯��¡��א ����� �¦��â א�´
���È´�� æ���¥� Ýº [227] ����� א ���א	 �א���א�  àא ���א���¡�¤�� ����àÈ�� æ���¥� Ý������¤�¡��א �
����א� ��¡��א � א�̄ ���א� ���¯��א� �������� ����� ��� ��כ�¡��א ��� à��א ���� כ�¹� ����« à�א�«�àא���א ¢���à ¬³��¤ א�
 ����« à�Ì ¶���Èכ�� �¬��� א��כ���� ¯�¡��א ¢���à �כ��à± א�� Ç��¤� ����� א��¡�¤� ·���È��� א�א� � ´¥א ��א������
 º���� ������� ������ �
���� ���¡��� �¨��� א�¤���� ��� ����« à� �����³ א���� ��¡à¨א� ±��àכ�� ��¡à¨א� �����
����א � ����� â��¤¥¤א� ���¨� ������� ���כ��± �¨��� א�¤���� ���� ¢©¢��� �¬���א� �¦������ ¯��³��¥ ���� ���
� ��¨��א� ������ ��¨��א� א�כ���® ��¨��א� א���� à¥א� א���¨¤� ��¡à¨³ �¨��א� א����� à���¢ א����¬� ���¢©¢ ���� ®���Ù�
�� ���Ìכ ��� � ¯��©  ���È¶ ��כ������¬� �א����א»�� ���א���� א����א�¤א ��� ��¨��א� א�¤���� ��¨��א� א��¦�
 º�� א�¤¨��א� ¯��� ����À אÃ ���אÀ �א����א �¨��� �¢�א ���� ����¤���À �¨���א ����¾ א�¤¨��א� א�¥¿������ É�������

א����� ����� �¡��א ����³ א���א���³]

Sonra bak ki başın kemiklerini nice yaratmış ve onları nice biriktirmiş ve 
ne vechle onları terkîb etmiş o hâl ile ki elli beş ¡aded kemikten mürekkeb-
dir ve kemikleri dahi muhtelifü’ş-şekl ve’s-sûre olup onların beynlerinde bir 
te’lîf etmiş ki gördüğün gibi başın küresi müstevî olmuş ki altı kıt¡ası başın 
kıhfına tahsîs etmiş, onlar kafânın kemikleridirler ve on dört kıt¡ası yukarıki 
çene ve iki kıt¡ası alttaki çeneye terkîb etmiş ve kusûru ağızındaki dişlerdir 
ve onlar dahi kimisi öğütmeye sâlih ¡arîz diş kılmış ve kimisi kesmeye sâlih 
keskin dendân etmiş ki enyâb ve adrâs ve senâyâ denilen dişlerdir. Ve ondan 
sonra baş için rakabeyi merkûb kılmış da onu dahi yedi ¡aded mücevvef ve 
müstedîr boncuktan mürekkeb kılmış ve o boncuklarda tahrîfât ve ziyâde 
ve noksânât vâki¡ olmuş tâ ki ba¡zısı ba¡zısı üzerine kapanıp da müntabık 
ola ve onda olan hikmetin vechini zikr etmiş olsak bahsi uzun olurdu. Sonra 
rakabeyi dahi arka üzerine rakabenin altından ¡aciz denilen kemiğin mün-
tehâsına kadar yirmi dört boncuk ile terkîb eylemiş ve ¡aciz kemiğini üç cüz-i 
muhteliften terkîb etmiştir ki onun altından kuyruk kemiği muttasıl olur ve 
o dahi üç cüz’den mürekkebdir. Sonra arka kemiklerini göğüs kemiklerine 
vasl edip ve kollar ve eller ve ¡âne ve ¡aciz ve butlar ve ayaklar ve dizler 
ve ayak parmakları kemiklerini cemî¡an yekdîgerlerine tenâsüb ve tevâfuku 
vech üzere cümlesi muttasıl ve mütelâsık kılmış. Artık biz ¡ale’l-infirâd ke-
miklerinin a¡dâdlarıyla sözü uzatmayalım. Hülâsa beden-i insânda olan ke-
miklerin ¡adedi mecmû¡an iki yüz kırk sekizdir ve hem dahi halel-i mefâsılda 
haşv olunan sagîr kemiklerin gayrisidirler.
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�א� א�¤¨��א� ���� [¯א ¨�� כ���® ����· ¬����� ���Ìכ ����  ß����È ���¦��� �»�´��� ������ א��´¥���� ���� Ìכ��
 ��¡��א ¯��� ��¨�� À� Ê
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 �����א ��א�´¡��א � ��� כ���® »�����א ������א ��א���® ����� �°��כא�¡א ��»�א����א ��¥¥¡��א �¡���א א�¤�����

���� »�¤��� �����  ´��â ��¡��א  íא����� Àא��� Ãא�¹ ����� א���� Àא ���כא ¹�א��¦¥������à  î ���� �א� ���¡��א �א���
���א �����³ �¬ ���¯ í©��¤א� ���¬� � ¯�¡��א ��¤����¨�� ±����Èא�¯ ����¬ ����
 íא�����א ���כאÀ  ´¥א ��¹א  ¹��א���

[����� א��¨���� Àא �¡��א ����� ¬©���� �א�´¡��א ��¥�����א ¯����א����À ¯�¡��א ��������¨�� א��¥א���

Artık sen bak ki sahîf ve za¡îf ve rakîk ve dakîk olan nutfeden bunların 
cemî¡isi nice halk etmiştir. Ve kemiklerin ¡adedi zikrinden murâd ve mak-
sûdumuz ¡adedinin ma¡rifeti değildir, zîrâ ki bu yakın ve karîb ¡ilmdir ki 
onu etıbbâ ve müşerrihûn bilirler, bizim garazımız ancak onlardan onların 
hâlık ve müdebbirlerine nazar etmektir ki kendisi onları nice takdîr ve ted-
bîr etmiş ve eşkâl ve akdârı beyninde nice muhâlefet kılmış ve bu ¡aded-i 
mahsûsa nice tahsîs eylemiş, çünkü bunların üzerine bir kemiği ziyâde et-
miş olsa insâna vebâl olup onun kal¡ına muhtâc olurdu ve ondan bir kemiği 
eksik ve nâkıs etmiş olsa ona bir noksân olup onun cebrine muhtâc olurdu. 
İmdi tabîb ancak cebrinde olan ¡ilâcın vechini bilmek için ona nazar eder 
ve ehl-i besâir onunla hâlık ve musavvirlerinin ¡azamet ve celâli üzerine 
istidlâl etmek için onda nazar ederler ve şol iki nazarların beyninde pek 
çok büyük bir fark ve tefâvüt vardır.

 Àא��� Ãא À����כ א�¤¨��א� ����� א�¤���©� ¯¦���· ¯��� ����[¢��� א ¨�� כ���® ����· א� �¤א���� ��² ��
���� ��¥��± �����א£ ��§����� ����� � �� ������ �א�¤����� �כ���� ����������א�� ������ �����¤א �����
 �א°��כא¶ �����± א����©� ��א�¤¡��א �»���� �א¬א�¡��א ¯������ ������À ������ ��¡��א ����¦������ א��´א�
� ¬���¡��א א����³ ���� א�¤���� ��כ���א ���כ³ ��� º����כ ��»��� א�¤���� ��¬�א ¡��א ����  ´¥��ª �א������ ����
 ��� א��¥��א	 �א�¤���� �א���º �א����א����� î���¥¦� ����«� î���¥¦� ����¤� �©���� �����
����È¶ ¯���כ�� ����א¶ ¯��� ���²א� �����  �������א ���א��¡��א �א ���¤א�א�¡א �����± ���� ����א כ���� �°����

���� ��א���± �¬���א� א�����À ���א�± א��¤א ��� �א�¥�א�  ��כ���Ì ³כ  ¨��  ̄À���� ¬����� א���� א¬���א� ¢���̄ 

א����� � �����כ �א�����א� ��¨���]

Sonra bak ki Zât-ı zü’l-celâl celle şânuhu hazretleri kemiklerin tahrîki 
için nice âlât halk etmiş ki ¡adalâttır. “¡Adâlât”, “¡adale”nin cem¡idir ve 
“¡adale” feth-i ¡ayn ve dâd ve lâm ile sinirli ettir ki insânın bedeninde beş 
yüz yirmi dokuz ¡adale vardır. Ve ¡adale ise gûşt ve sinir ve bağ ve örtüden 
mürekkebdir yanî ribâtlı ve agşiyeli ve gûştlu sinirdir. Cümlesi onların ye-
rine göre ve hâcâtın mikdârınca mekâdîr ve eşkâli muhtelifedir. Ve ondan 
yirmi dört ¡adale hadeka-i ¡ayn ve göz kapaklarının tahrîki içindir ki onun 
cümlesinden bir dânesi eksik olmuş olsa dîdenin emri muhtell olurdu ve 
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böyle böyle her bir ¡uzv için ¡aded-i mahsûs ve kadr-i mahsûs ile ¡adaleler 
vardır. Ve sinir ve damar ve boyun damarları ve burun damarları ve onların 
¡aded ve menâbit ve inşi¡âbâtının emri bunların cemî¡isinden daha ziyâde 
a¡cebdir ve onun şerhi uzun olur. Ve bu a¡zânın âhâdında olan eczânın âhâ-
dında fikr için mecâl vardır sonra cümle-i beden ve tende dahi mecâl vardır 
ve bunun kâffesi ancak ecsâm-ı beden ¡acâyibine bir nazardır ve havâss ile 
idrâk olunmayan sıfât ve ma¡ânînin ¡acâyibi daha ziyâde a¡zamdır.

� א�¤�א���± �א�¥�¤��� ��� ���� ¾� ��� ���א���� ¯���� ����
� ����Äא�� Àא��� Ãא 
���� Åא��� À¸א [¯א ¨��
 º��È« ���¯ ���¤�� א���� ���� ¾���¯ ßº����« ßא���� º��È« ���¯ àכ ����� א����Ì à³א�¤���± �כ ���� ����´����א 
���א ����א� ¯���א ��¤��� ¯��� ��כ���� א������א� �כ�אכ�¡��א ����א �כ����� ¯��� ���א�¡��א ��°��כא�¡א ��´א�
 à��א����א �א¬����אÉ �¤�¡��א ������ �¤�¡��א �א����©� ������א �����א�� ����א�»¡א ��¿א��¡��א ¯��© �¨������
��א ��¬����  ¹¤�� �� �כ����ß ��כ���ß ���³ ���� ��כ��� ��´��א ���´����� àכ���� א������א� �����כ�� ���� º�Ì À�

���� ��א���± א������א� ������כ »��א¶  Ê�³ �  ����� ������� ���א ¯��� א��� Àא��� Ãא À���� ���¤�א���± ���
[Ñא�� Í¡� Ø� Ó� Íí Í�� Õ�Íא Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� Íµ��ÍÈ Õ§Íא Í� ñא Í¡� Ö��� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ��� Í� Í��� Í̄ Í� א�� Í¡� Ø�Í� ò Óא� Ò Í��� Ïא�� Î�Íא¹ א��´ Õ� Í� Ô��� Í°Íא Õ���Ó� Õ Íא Í�Ð א����¤�

İmdi sen insânın zâhir ve bâtınına ve onun sıfât ve bedenine nazar et gör 
ki onda ¡acebe muktezî olan san¡at ve ¡acâyibi görürsün ki bunun kâffesi 
murdâr bir katre-i âbdan masnû¡ bir heykelde vâki¡ sun¡-ı ilâhîdir. Ve o ki 
onun bir su damlasında olan men¡i budur, melekût-ı semâvât-ı seb¡a ve 
kevâkiblerinde onun sun¡u nice olur [228] ve onun evzâ¡ ve eşkâl ve mekâ-
dîr ve i¡dâdında ve ba¡zının ictimâ¡ ve ba¡zını teferrukunda ve suverlerinin 
ihtilâf ve tefâvütlerinde ve meşârık ve megârıblarının tefâvütlerinde olan 
hikmeti nicedir? Sen zann etme ki mekelût-ı semâvâttan bir zerre vardır 
ki bir hikmetten veyâhûd münfekk ve vârestedir, belki halkça daha ziyâde 
muhkemdir ki beden-i insândan hilkatçe ve sun¡ca ve ¡acâyibce daha ziyâ-
de kavî ve muhkem ve metîn ve etkan ve u¡cûbelere câmi¡dir, belki ¡acâyi-
b-i semâvâta izâfetle zemîndeki cemî¡-i mahlûkât u masnû¡âtın bir nisbeti 
yoktur ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki א Íא�Í�Í� Óא� Í� Ïא�� Î�Í� א ¹́ Õ� Í� Ô� Í°Í� Õ�Ó� Õ Í�Í�Ð 
329Ñא�� Íא� Í� Ó� Íí Í�� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� Íµ��ÍÈ Õ§Í� Í� א Íא� Ï��� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ��� Í� Í��� Í̄ Í� ya¡nî “Ey münkirân-ı ba¡s, sizi 
halk etmek mi su¡ûbetlidir, yoksa üzerinize binâ ettiği semayı halk etmek 
mi ki o semâvâtın sakfını ref¡ edip onu bilâ-¡ayb tesviye etti ve onun gece-
sini karanlılık edip gündüzünü şemsin nûruyla aydınlık etti.”

 à������à � ³ ���� א¬����� א���� à���� א�� �¹ ����א ���א�� 
����� ¢א �¹ à�� ³ �א�¡��א�� à���� ����Èàא�� ����
 À¸א�¬��� א¯]

329 “(Ey inkarcılar!) Sizi yaratmak mı daha zor, yoksa göğü yaratmak mı? Onu Allah kurmuş-
tur. Onu yükseltmiş ve ona düzen ve âhenk vermiştir. O göğün gecesini karanlık yaptı, ışığını 
da çıkardı.” Nâzi¡ât, 79/27-29.
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[����Äא� º�א�����א � ¹�����ä א�¡���א� §���א�¹ �´����� ��

İmdi sen nutfenin nazarı bahsine rücû¡ edip hâlini te’emmül eyle ki ev-
vel-i emrde ne idi ve sâniyen ne oldu ve dahi te’emmül eyle ki ins ve cinn 
kâffesi birikip müctemi¡ olmuş olsalar ki nutfede bir sem¡ ve basar ve ¡akl 
ve kudret ve ¡ilm ve rûhu veyâhûd bir kemik ve damar ve sinir ve deri ve 
kılları halk edeler de cümleleri âyâ ona kâdir olurlar mı? Bunları yaratmak 
değil, belki onun künh ve hakîkatini ve Hakk tarafından mahlûk olduktan 
sonra onun keyfiyyet-i hilkatini lâyıkıyla anlayabilmezlerdi ki bî-iştibâh 
ondan ¡âciz ve dermânde kalırlardı. Ve senden ¡acebin a¡cebi odur ki sen 
duvar üzerine mersûm ve musavver bir adamın resm-i sûret ve kılığına 
nazar etmiş olsan o hâl ile ki nakkâşı onun tasvîrinde dikkat-ı fikr ü nazar 
etmiş tâ ki insânın sûretinden onu takrîb etmiş ki onu gören adam, “İnsân 
gibidir!” der. Senin ta¡accübün o nakkâşın san¡at ve mahâret ve hiffet-i 
yed ve hazakât ve tamâm-ı fıtnatından ¡azîm olurdu ve senin kalbinde dahi 
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onun mahalli ¡azîm olurdu. Ma¡a-ennehu sen bilirsin ki o resm ve sûret 
ancak boya ve hâme ve duvar ve kudret ve irâdet ve ¡ilm ile tamâm olmuş 
ve bunların bir nesnesi o nakkâşın fi¡l ve ihtirâ¡ ve halkı ile değildir, ancak 
dîgerinin halk ve ihtirâ¡ ve îcâdındandır ve onun müntehâ-yı sun¡u ancak 
boya ile duvar beyninde bir tertîb-i mahsûs üzere onları cem¡ etmektir ki 
o cem¡inden senin ta¡accübün çoklaşır da onu isti¡zâm edersin, hâlbuki sen 
nutfeyi görürsün ki aslından ma¡dûm ve nâbûd idi sonra kazire olarak as-
lâb-ı âbâ ve terâib-i ümmehâtta hâlıkı onu yaratıp peydâ etti ve ba¡dehu 
onu o yerden çıkarıp rahime ilkâ etti ve rahimde iken hâlden hâle değiştirip 
ahsen-i şekl üzere onu teşkîl ve tahsîn eyledi ve güzelce bir takdîr ile tak-
dîr etti ki bir güzel üslûb ile onun tasvîr ve takdîrini tahsîn eyledi ve onun 
müteşâbih ve mütesâvî olan eczâsını muhtelif eczâya taksîm eyledi ki onun 
ercâ ve etrâfında kemiklerini muhkem kılıp a¡zâsının eşkâlini tahsîn eyledi 
ve onun zâhir ve bâtınını tezyîn edip ¡urûk ve a¡sâbını tertîb eyledi ve on-
ları gızâsına mecrâ kıldı tâ ki gızâ onun bekâsına sebeb ola ve onu semî¡ 
ve basîr ve ¡âlim ve nâtık kıldı ve onun bedeni için arkasını esâs ve temel 
kıldı ve karnı dahi onun âlât-ı gızâsına hâvî ve hâzin kıldı ve başı onun 
havâssına câmî¡ kılıp onda iki göz açtı ve gözlerin tabakâtını tertîb edip 
şekl ve levn ve hey’etlerini tahsîn etti sonra onları göz kapaklarıyla himâye 
etti tâ ki onları setr edip saklaya ve ona saykal verip üstüne gelen toz ve 
gubâr ve kiri silip def¡ ve ref¡ eyleye sonra bir mercimek dânesinin hacm 
ve mikdârında ittisâ¡-ı ektâf ve tebâ¡ud-ı aktârıyla ma¡an sûret-i semâvât-ı 
vâsi¡ayı izhâr eyledi ki o mercimek dânesinin mikdârında olan gözbebeği 
ile işbu âsumân-ı firâvânı görüp nazar eyler sonra kulaklarını yarıp şakk 
eyledi ve onun sem¡ini saklamak için onlarda bir acı ve telh suyu ibdâ¡ etti 
ya¡nî ondan hevâmmı def¡ edip sem¡ini hıfz eylemek üzere kulaklar içinde 
acı bir su halk etti ve savt ve âvâzı toplayıp sesi sımâhına redd etmek için 
kulakların sadefeler ile onları çevirip ihâta etti ve ona gidecek hevâmmın 
debîb ve meşylerini hiss ve idrâk etmek için onda bir tahrîfât ve i¡vicâcâtı 
ya¡nî eğrilik hâli kılıp tâ ki ona yürüyüp gidecek debîbin harekâtını onda 
çoklaşır da debîbin yolu uzar ki uykusu hâlinde ona bir debîb kasd edip 
içine girdikte sâhibi onun tûl-i tarîk ve kesret-i debîbinden uyanıp onu def¡ 
eyler sonra yüzün ortasından burnu [229] kaldırıp yüce kıldı ve onun şekli-
nin tahsîniyle rûya bir zîbâyiş verdi ve burnun iki deliğini açıp onun içinde 
şemm hâssesi dahi îdâ¡ eyledi tâ ki şemm ve istinşâk-ı râyiha ile onun 
metâ¡im ve agziyesi üzerine istidlâl ede ve kezâlik o burnun iki delikleriyle 
hevâyı istinşâk edip onunla kalbine bir gızâ gelir de içenin harâret ve sıcak-
lığına bir tehvîn ve tervîh hâsıl ola.
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 ���¯ ���� à¥א� � à����� ßÇ��¤� ���א�� �¤��Ç א����àא� ��� àא�� ���à��� ���à�� א��«¯ �� כ³ ���������� ��¡¨� ³���
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 ß� כà³ �א��� à¦���� ����Äא����א� א��א ·���� à���¢ 	א�� א�¤������ �א�����à���כ³ �� àא����´�א� א��� ¤�� àא��
 º�א���א¶ �א����Èא�� �� א��¤���á����� º א�¿���א� �א�כ���� �Ãא���� א�¿���א� 
���� א��� à¦���¯ ßî���¥¦� ß³��¤��
��¡��א �����	 א�¥���א� ¦� º�א��¡��א �����	 א������א� ��¡��א �א����¦����א¶ Èא�¯ ��א�כ����� �¦����� א�כ���
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[À�א� א������Ä� 
���� ���א� � à��¥��א¶ א���
 ���¯ ��� א�כ�����¦� �����· א³�����Ã �א�¤��Ä

Sonra ağzı açıp onda lisânı îdâ¡ etti ve lisânı nâtık ve kalbdeki zamîrin 
üzerine tercümân ve mu¡rib kıldı ve ağzı dahi dişlerle zînetlendirdi tâ ki 
öğütmeye ve kırmak ve kesmeye âlât olalar ve dişlerin usûlünü muhkem 
ve başlarını keskin ve rengini beyâz kılıp safflarını tertîb etti ki cümlesinin 
başları mütesâvî ve mütenâsikatu’t-tertîb olduğu hâlde dürr-i manzûm ve 
¡ıkd-ı melzûm gibi halk etti ve ağız için iki dudağı yaratıp onların levn 
ve şekllerini dahi tahsîn etti tâ ki ağız üzerine kapanıp da menfezini sedd 
edeler ve onunla hurûf nutk ve tekellüm tamâm ola. Ve boğazı dahi güzel 
bir hey’et üzerine halk edip onu hurûc-ı savt u sedâya müheyyâ kıldı. Ve 
harekât ve taktî¡-i asvât için lisâna bir kudret dahi halk etti tâ ki mehâri-
c-i muhtelifede asvâtı taktî¡ edip onunla sunûf-ı hurûf muhtelif olalar ve 
çokluğuyla tarîk-i nutk müttesi¡ ola ve boğazları dahi darlık ve genişlikte 
ve huşûnet ve melâset ve salâbet-i cevherde ve rehâvet ve gevşeklikte ve 
uzunluk ve kısalıkta muhtelifetü’l-eşkâl kılıp ya¡nî envâ¡ üzere onu halk 
etti tâ ki onun sebebleriyle sedâ-yı âvâz u asvât muhtelif oldu ki iki ada-
mın savtları birbirine benzemez de ancak mefrûk ve mümtâz olarak asvât-ı 
âdemiyân zâhir olur da karanlılıkta savt-ı mücerred ile müstemi¡ nâs birbi-
rinden bilip tefrîk eder ki ba¡zısı ba¡zısından onun âvâzı ile temyîz ve tefrîk 
eyler. Sonra başı kıl ve asdâ¡ ile bezetip yüzü dahi bıyık ve sakal ve kaşla-
rın saçlarıyla zînetlendirdi ya¡nî rûy-i ricâli kaşlar ve kirpikler ve bıyık ve 
sakalını saçları inbâtıyla bezetti ve kaşların şeklini rikkat-ı şa¡r ve istikvâs-ı 
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şekl ile zînetlendirdi ve dîdeleri dahi göz kirpiği ile müzeyyen kıldı. Sonra 
a¡zâ-ı bâtıneyi halk etti ve her biri birer fi¡l-i mahsûsa müsahhar kıldı ki 
gızânın nuzc ve tabhına mi¡deyi müsahhar kıldı. Ve kuvâ-yı gızâyı kana 
tahvîl etmek için ciğeri müsahhar kıldı ve ciğerin hizmetine dalak ve öd ve 
böbreği hizmetçi kıldı ki dalak ondan sevdâyı alıp cezb eder ve öd dahi on-
dan safrâyı cezb eder ve böbrek ondan mâiyyeyi cezb eder ve mesâne dahi 
ondan suyun kabûlüyle böbreğe hizmet eyler ya¡nî mesâne dahi böbrekten 
suyu alıp ihlîl yoluyla dışarıya çıkarır ve damarlar ciğere hizmet ederler ki 
ondan kanı alıp etrâf-ı bedene dağıtıp îsâl ederler.

 ��� à�«� ����¦א�א���� א� ��� à�«� à®א�כ�� Ê à���� �
���� א��´א��� à��¡���א ������ à�Ä� �����[¢���à ����· א��
��� א�Ã¡��א� ����� א������� ���� ß±�� א� ¯��� ¬א��¡�Ãא� ß±�� א���³ ������ א��¤��� ¯��� ¬א � ç©��»� ������ à³כ
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���¡��א ¯��� ���® �� ¶���Èא����� �����א�� א����� ¯��� א� �� א�Ã¡��א� �����¤� ���� ������ ª��¤�� א��� ¾����
���ª א����� ��´���Ç �א��È�Ãא� ¯��È���� ÀÁ¡א כא ���Ä ���� ª´��א �� ±�������א ������ 
Ì �¡���א א����´� ���� ��א���
 ���� ���¯¿� ª�� א� כא��� 
À ��¡��א ����א §���� 	����� ����² ���� ª�� א כא��¡¤�¬ À
� ���������� ���¡��א ���א 
א  ¯��� ���� ¢��� ����· א���Åא� ����� ������¡א ������ë� ¹ א���³ �����א�¹�� ª�� א ����� ��א�¤¡��א כא¡È���� À
�
»�´��� א�����à � ���א��¡��א א א���³ ������כà �¡��א  à��¡��א ���� ��א�¡��א ��è��´����� ���È´�� � ���à �¡��א א°���א� א�
 ������ Àכ��� ���כא� ���� ��¡Å� Àא��� Ãא ������ א��א¬��� ¯א�¨��� א����¾ ���� ����� א����א� ���� ����� ��� ��
 à������ ���à�� àכ���
���� ������ א� ��¾ א������� ���¢ ��� �� �´א���� ¯��� ���כ ����� ���´�א�¦���· ���¤�¡��� ����� 
 àכ��� ����� ������ א���»¤� ���� ����¿� Àא����¤א ����� ß±���Ä ����
 ß���¬א� ���§ ���� א������à �א�¿����� ���  ̄����� �����


[ ß³����Ä ß±��¤� ���¤� à�


Sonra iki elleri dahi halk edip makâsıda uzanıp mümtedd olmak üzere 
onları uzun kılmış ve el ayasını dahi yassı ve enli kılıp beş parmakları-
nı taksîm etmiş ve her bir parmağı dahi üç enmüleye taksîm eylemiş ve 
hey’etçe dört parmağı bir yanda ve ibhâmı bir yanda koyup şeklini tertîb 
etmiş tâ ki ibhâm parmağı parmakların cemî¡isi üzerine dolaşır ki evvelûn 
ve âhirûn kâffesi birikip müctemi¡ olmuş olsalar ki esâbi¡in tertîb ve tanzî-
mi için dakîk fikr ile dîger bir vechi istinbât ve istihrâc edeler ki o vaz¡ bu 
vaz¡dan daha ziyâde evlâ ve evfak ve enfa¡ ve elyak ola veyâhûd ibhâmın 
dahi dört parmaktan emr takrîb ve teb¡îdinde ve esâbi¡-i erba¡anın tûl ve 
saff-ı vâhidde tertîbinde şu vaz¡dan ahsen ve ehakk dîger bir sûret ola, onu 
bulamazlardı, çünkü bu tertîb ile el kabz ve i¡tâya elverişli oldu ki eğer onu 
açıp bast ederse ona tabak olur da dilediği şey üstüne koyar ve eğer onu 
toplayıp cem¡ ettiyse o hâlde onunla vurup darb etmek için bir âlet olur ve 
eğer onu yarı buçuk zamm edip toplarsa ona çömçe olur da onunla su ve 
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ta¡âmı tutup tenâvül ve şürb eder ve eğer onun parmaklarını zammıyla bast 
eder ise ona kazma ve micrefe olur. Sonra enâmile zînet ve ¡imâd olmak 
üzere parmakların uçlarında dahi arkalarından taraf tırnakları halk etti tâ ki 
parmaklar pârelemeye ve onlarla eşyâ-yı dakîka vü rakîkayı iltikât ve ahz 
eyleye ki enâmil ile ahzı mümkin olmayan ince şeyleri onunla imsâk ede 
ve ¡inde’l-hâce onun vücûdundan dilediği yeri kaşıyıp da hakk ede. İşte 
tırnak cemî¡-i a¡zâsının ehass ve ednâsı olduğu hâlde insân ondan mahrûm 
kalıp da onun ma¡dûmu olmuş olursa ve onun vücûdunda bir kaşıntı düş-
müş olursa halkın cemî¡isinden ziyâde ¡âciz ve zebûn kalıp onun ten ve 
bedeninin kaşımasında dîger bir kimse kâim olamazdı. Sonra Hakk ta¡âlâ 
vücûdundan kaşıntıya muhtâc olan mahalle eli hidâyet etmiş, hattâ talebe 
hâcet olmaksızın gaflet ve uykuda olsa bile hod-be-hod gider o yeri hakk 
eder ki dîgeriyle bunun için isti¡âne etmiş olsa ancak çok yorgunluktan 
sonra o kaşıntı yerine râst gelir. [230] 

� א������Èà ����� ¯��� �א���³ א����� ¯��� ����Åא� ¢��©ç ����� כ���® א�¿��Èא� ��� ���àא כ����� ·���� à���¢]
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 à���¢ ����à»א��´��א� א� ����

���� א�¿���א� כ���® ����א�  íא����א� í��א ��� à�� à���¢ �����
 íא�����Ý ����א ���¥� Ý³��«א� ���à כ�
 �¬� א�����Èà® �א����¦���àא�� ·���� ���¯ ���� ��à�� ®א�כ«����� כ��� ���������³ א§��א �  ¹��¦��� ��� �� Àא כא�� à��
 �� �� ���ª ��¡���א ����������àא א�����¡�  ̄����¬� ������à»א�¿א �א�¥��א �כ���® ����· א���� ��� א����ç �א������� ����
 í��¦� � ���à�� א ×���א ¬�� ¹́ à�� א�� ¹�´¢ ����à»א� ������ ���¯ æ���¯ à���¢ à���� à¥א ¯��� א����¡��� ·���È���� ���א ��« �����
 îא� �©��¥��א�
�à א�´����à���¢ ³ כ���® ��� ����� ·���È�� ³���Èא� ÀÁ��¯ א������� âא���� ���¤� �
 ����� ����àא��

[Éא����� º à���° ����� � א�כ«������àכ א������· א�����Ì ���� í¦����� ���à��

Ve bunların kâffesi o katre-i menîden ana rahiminde üç zulmet içinde 
iken halk etti ki örtü keşf olunup gışâ zâil olmuş olsa ve cenîn mâyasına 
basar mümtedd olmuş olsa o gûşt-pârede eser-i tasvîr görünür de tahtîti 
müşâhede olunurdu ki vücûdunda işbu a¡zâ şey’en fe-şey’en zâhir oldu-
ğu mu¡âyene olunurdu ki ne musavvir ve ne âleti görünür. Âyâ sen hîç 
görmüş müsün ki bir musavvir veyâ fâ¡il kendi âletini mess etmeksizin 
ve masnû¡una değmeksizin ve ona mülâkî olmaksızın kendi masnû¡unda 
tasarruf eder, fe-subhânehu ne ¡acîb şe’n-i ¡azîm ve burhân-ı zâhirîsi var-
dır! Sonra bak ki onun kemâl-i kudretiyle ma¡an onun tamâm-ı rahmet ve 
mezîd-i şefkatinden çün rahim-i mâder sabî üzerine darlaşıp da sabî kebîr 
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olur, nice onu yola hidâyet eder tâ ki ser-nigûn olur da taharrük eder ve o 
dar yerden çıkıp ¡âkıl ve basarlı gibi nefsine bir menfez ve mahreci taleb 
eder, sanki ¡âkıl ve basîr gibi muhtâcı bulunduğu şeye ihtimâm ve sa¡y eder 
sonra sahn-ı cihâna çıkıp gızâya muhtâc olunca memenin iltikâmına onu 
nice hidâyet eder ve evvel-i emrde bedeni sahîf ve nahîf ve zebûn ve za¡îf 
olup agziye-i kesîfeye mütehammil değil iken onun ma¡îşeti için leben-i 
latîf halkında dahi nice tedbîr etmiş ki anasının vücûdundan fers ve demin 
mâ-beyninden hâlis ve sâig bir şarâbı ya¡nî sütü ona halk etmiş ve anasının 
göğsünde nice ona iki meme halk ve âmâde kılmış ve o memelerden iki 
halemeyi halk edip ki her bir haleme sabînin ağzına sığıp da ağzı ona mun-
tabık olacak mikdârda yaratmış sonra memenin halemesinde begâyet dar 
bir deliği halk eylemiş tâ ki emmeksizin ondan bir süt çıkmaya ve emdikçe 
azar azar ya¡nî tedrîcen hâric ve cârî ola, zîrâ ki tıfl-ı bî-tâb u tüvân ancak 
az bir şey yutabilir ki kesîre mütehammil değildir sonra memeleri emmeye 
dahi onu nice hidâyet etmiş tâ ki emmek ile o dar delikten açlığı katında 
çok sütü gızâsına çıkarıp ihrâc ede.

 ���¯ ���à  �������
���� ����א� א� Àא����א ·���� �� à�� ®כ��� ����¯��� �������� ����È� ����
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 ����
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 ¾ à���¿�� � �������א�
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[�����  ������ �»���¡���א ���כאÀ א�³���àÈ ������ א�¦���· ���

Sonra onun ¡atf ve rahmet ve re’fetine nazar edip gör ki sabînin iki hav-
li tamâmında nice dişlerini halk eder ki dişlerinin halkı iki seneye kadar 
te’hîri o dahi mezîd-i kerem ve lutf ve ihsânındandır, çünkü şol iki senede 
süt ile geçinirdi ki başka gızâya muhtâc olmadığından dişlerden müstagnî 
olurdu ve çün büyüyüp kebîr olur, zebûn olan süt ona muvâfık olmaz, an-
cak ta¡âm-ı galîze muhtâc olur ve ta¡âm ise o dahi çiynemeye ve öğütmeye 
muhtâcdır, işte o vaktte ki ihtiyâcı katında dişlerini çıkarır da inbât eder 
ki ne hâcetten akdem ve ne de hâcetten sonra halk etti, ancak onların vakt 
ve zamânında onları yarattı. Fe-subhânehu o katı kemikleri o yumuşak diş 
diplerinden nice çıkardı sonra onun üzerine vâlidinin gönüllerini hınnet 
ettirir de tâ ki kendi nefsinin tedbîrinden ¡âciz ve dermânde kaldığı zamân-
da onun tedbîrine kıyâm edeler, zîrâ ki onların kalbleri üzerine rahmeti 
musallat etmemiş olsaydı tıfl-ı bî-tüvân tedbîr-i nefsinden cümle-i halktan 
ziyâde ¡âciz olurdu.
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[Ñ¹א�� Ó���� Íא כ�� Ï�Îא Í� ¹א Îאכ�� Í° א�� Ï�Îא Í³� Î��� Ïא�� Óא���Í� Õ� Í� Í� א��Ï  Îא¹ א��� Î¥Í� ¹א¤� Î��� Í� Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õ�Í  ßíא�� Í� Õ�Íא

Sonra bak ki nice tedrîcen kudret ve temyîz ve ¡akl ve hidâyeti ona rızk 
edip ihsân etmiş tâ ki hadd-i bülûga varıp kâmil oldu ki evvelâ mürâhık 
sonra şâbb sonra recül sonra kehil sonra pîr oldu veyâ kefûr veyâ şekûr 
veyâ mutî¡ veyâ ¡âsî veyâ mü’min veyâ kâfir olur, nitekim buyurmuş ki 
ßíא�� Í� Õ�Í� ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא א��Í� Ṍ Í� Í� א��Ï  Î
א  ¹����Óכ Õ� Í� ¹אê Õ��� Í° Õ���ÓכÍ� Õ���Í� Î�� Õ� Ï��Í א��� Î� Ý���� Î� ÎÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא ��� Í� Í� ���Í�Í� Õ³�� Í�Ð 
330Ñא ¹���� Ó� Íא כ�� Ï� Î
 Í� א ¹

Îאכ�� Í° א�� Ï� Î
 Í³� Î��� Ïא�� Óא���Í� Õ� Í� Í� א��Ï  Î
א  ¹��� Î¥Í� א ¹¤� Î��� Í� Óא���Í� Õ� Í¤ Í�Í̄  Î���� Î�Í� Õ�Í  ya¡nî “Mekke ile 
Tâif beyninde çamurdan yapılmış lâ-şey bir kâlıb olup kırk sene zamân rûh 
nefh olunmayarak böyle geldi geçti, biz benî âdemi recülün beyâz mer’e-
nin sarı karışık nutfeden halk ettik veyâhûd nutfe ve ¡alaka ve mudga ile 
tavrdan tavra tahvîlle halk ettik ve onu ihtiyârımızla işitici ve görücü kıldık 
ki âyetlerimizi işitmekte ve delîllerimizi görmekte mütemekkin ola. Biz 
o insâna hidâyet ve dalâlet yolunu gösterdik, yâ şâkir olup îmâna gele yâ 
kefûr olup dalâlette kala.” İşte onun bu emr-i celîline tasdîk için hilkat-ı 
âdemiyâna şu sûretle irâde buyurdu.

�àא ����à �א�¤���±  àº א�����
���� א�´����º �א��כ���� ��¡��כ ��א���± א� à���¢ �
���� א����Èà® �א�כ�� [¯א ¨��
 ����
 ����� �����¬ ���¥�¯ ���������¯ èא �����א ����� �א����� ¾ �È×��א �����¹א ��  ´�¹��� ��� à�� ±���¤א� à³כ
 ���¯ ��¨¤���������א¶  �� ������ ����אï �א�¦��àÈא£ �� ���à כ���®  ´���� �����àÈ �כ���® א»��� à́ àא�� ���¯ ��àכ�àא��
 ���¯� �����  ��� 
���� ����� א�¤�א���±̄  ��¨�� à���¢ ������« ��´���¶ ���א ���»��� ����א �כ���³ ��¤���� ������� ����� 

� ¬©���� ��כ�����]��à��� �� �����¨� ������³ ���� �א ¤��� ��¥����� ¯��© ����¿� à���¢ ����§

İşte sen onun lutf ve keremine ve kudret ve hikmetine nazar eyle ki 
hazret-i rabbâniyyenin ¡acâyibi senin basarını tebhîr eder. Ve ¡acebin en 
ziyâde a¡cebi belki külle’l-¡aceb ancak o kimsedendir ki bir duvar üzerine 
güzel bir yazı görür veyâ güzel bir nakşı görür de onu beğenip istihsân 
eder ve onun nıkâş veyâ hıtâtında tefekkür etmek için cemî¡-i hemmini sarf 
eder ki onu nice yazmış veyâhûd nice onu nakş etmiş ve nice ona mukte-
dir olmuş ve hemîşe kendi nefsinde onu isti¡zâm etmekten zâil olmaz da 
bî-inkıtâ¡ der ki “Bu ne ¡aceb bir hâzık ve mâhir ve ma¡rifetkâr adamdır ve 
onun san¡atı ne ¡aceb kâmildir ve onun kudreti ne ¡aceb güzel ve haşindir!” 

330 “İnsan (henüz) anılır bir şey değilken (yaratılmamışken) üzerinden uzunca bir zaman geçti. Şüp-
hesiz biz insanı, karışım halindeki az bir sudan (meniden) yarattık ve onu imtihan edeceğiz. Bu 
sebeple onu işitir ve görür kıldık. Şüphesiz biz onu (ömür boyu yürüyeceği) yola koyduk. O bu 
yolu ya şükrederek ya da nankörlük ederek kateder.” İnsân, 76/1-3.
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Sonra kendi nefsinde ve dîgerinde bu ¡acâyibi görür de ba¡dehu onun sâyig 
ve musavvirinden gâfil olur ki onu ¡azameti onu medhûş etmez ve onun 
celâl ve hikmeti onu mütehayyir kılmaz.

��כ��� א����´¥א�Üא ¯¡��� �»��	 ����א¶ß ��כ��כ ��¬����  � ����àכ א��� �� ��א���± ���� Ýº����  ����¡¯]
 [231] ���� �� ���Ìכ ����¿�¶���È�� Ýכ �¯¬��כ �� �¤����� Ý³��¯א§ ª�� �� א�´��כ� ����¨� ����� ß�°��א�
 ����כ 
�É����� À� à ¯����כ³ ������� ¯����א� ������¡� ¯��א���� ��¿���± ¯�´א���³ �א��¡א���� כ�¡��א ����א�ככ 
 ���¯ ����à אÃ ���אÀ א�ª����� ����à א��¡א���� ��¡��א �¤¯��� א�à �¤א���� �א��¨�� àא �א����à 
¯��� ���Ìכ �¤� ���¯
º א��©�כ��� ���� ���¯ �����³ א�¤������כ���� א������א� �א�Ê ���א���± א¸¯��א� �א ���� 
Ì �¡��א 
� º	à א�¤א������ ������ª ����� א�������� ���� ����¹א ��� à´� ����´� à� à¥א�� ����à��àא�� º���� ���¯ ������ ����� àא��´
 �����¡��� º����« � Ì
 ß� א��¡א���� �כ«������ |��° ���à Á¯ א ����¡�א� א��¡א�������  à�� א���� ����� ßÀא��� Ã �� א����¡���
��א ���� ¯´��� ����· א�à ���� א�´�����àÈ� à���¢ º¡��א �כ���  ¤���� א�à ¯�¡��א ¯�����êכ כא ¤��א� ���³ ����  à��� כ���Ì �����
כ ¢���à ¯��� � ¡א����א  à��´� ���� ����àא� Ê�א ���¯ ��àכ ¯��כ����  ���¯ ���· א��כ��Ä ª��¯³ �����© �
Ìא �����

�¬�א�¡��א ��¤א��¡��א ¢��� א������ ��¡��א 
���� ��כ���� א������א�]

İşte senin bedenin ¡acâyiblerinden bu beyân bir nebzeciktir, zîrâ cemî¡-i 
¡acâyib-i bedenin istiksâsı mümkin değildir. Ve senin bedenin ise senin 
fikrin için en ziyâde yakın ve karîb bir mecâldir ve senin hâlıkın ¡azameti 
üzerine en ziyâde zâhir ve celî bir şâhiddir, hâlbuki sen ondan gâfil olup 
kendi batn ve fercine meşgûlsün ki kendi nefsinden aç olup yemeği yemek-
ten ve iştihâ edip mücâma¡a eylemekten ve gazab edip mukâtele etmekten 
gayrı dîger bir şey bilmezsin ve bunların ma¡rifetlerinde kâffe-i behâyim 
seninle müşâreket ederler. Ve insânın hâssıyyeti olup behâyim ondan mah-
cûb bulunan şey ise ancak melekût-ı semâvât u arz ve ¡acâyib-i âfâk u 
enfüse nazar etmekle Zât-ı zü’l-celâl ile onun sıfât ve ef¡âlinin ma¡rifetidir, 
çünkü kul onunla melâike-i mukarrebîn ve zümre-i enbiyâ vü sıddîkîn ile 
haşr olunur da Cenâb-ı Rabbü’l-¡âlemînden mukarreb olur. Ve bu derece, 
behâyimin ve şehevât-ı behâyim ile dünyâdan râzî olan insânın menzilesi 
değildir, zîrâ bu makûle insân behâyimden pek çok ziyâde şerrlidir, çün-
kü behâyimin bu nazar ve idrâke kudretleri yoktur ki onun cehliyle onlar 
ma¡zûrlardır. Ve insân için buna kudret verilmiş olduğundan onun cehliyle 
ma¡zûr olmaz, zîrâ her bir ferd-i beşerde Zât-ı zü’l-celâl bunu fehm ve 
nazar ile idrâk etmeye bir kudret-i kâmileyi halk etmiş ve kendisi onu ta¡tîl 
edip onda olan ni¡met-i ¡azîme-i rabbâniyyeyi küfr etmiştir ve bu makûle 
kesân en¡âm gibidirler, belki tarîkçe onlardan daha ziyâde edall ve zâyi¡-
lerdir. Ve eğer kendi nefsinde tarîk-i fikri bilip anladınsa hemân makarrın 
olan zemîne bakıp da onun enhâr ve bihâr ve cibâl ve ma¡âdininde nazarla 
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tefekkür ve tedebbür edip sonra melekût-ı semâvâtın nazariyyâtına irtifâ¡ 
ve terakkî eyle ya¡nî onlarda dahi nazar ve tefekkür eyle demektir.

��א �¬¤�¡��א  א �����כ ¯�¡��א ����©¹ ¯�א¬¹ ��א ��¡��א�¹ א¹°¯ Ê�א ·���� À� א�����² ����¯ Ê�א א�����]
 À� �א �¡��א ���¤¡��א ��� כ ������� ¯�¡��א א�����א¶ �����א�¹ à����� � ¹º à�¹ �������א ¯��� ��אכ�¡��א �¬¤�¡��א »��א�����Ì
 
��א����� �כ«�� ªא���Ä À
� �����ø ¬����� ¬�א �¡��א ���� À���à���¸א ����� ���à�� כ�א¯¡��א� ��� à�� à���¢ ������
 Ñ ÍÀ� Ó��� Îא� Í�Õא� Í��� Õ¤ Î� Í̄ א  Íא�Í��� Õ° ÍÍ̄  ÍÊ Õ�Í Õא� Í� ÍÀ� Ó¤�� Î�� Ó�Í� א��Ï  Îא Í� ß��� Õ�Íא Î� א�� Íא�Í� Õ�Í�Í� Íא� Ò Í��� Ïא�� Í�Ð א¯¡��� ¯´��א¶ �¤א�����È�
 Î��� Õ�Í�

Îא Í� Î��� Î« Õ� Î� Õ��� Î� א���Ó�Óכ Í� א�� Í¡ Î� ÎאכÍ� Í� ��� Î̄ ���א  Ó� Õא�Í̄  ¹����Ó� ÍÌ ÍÊ Õ�Í Õא� Ó���ÓכÍ� Í³�� Í¤ Í¬ � Î���Ïא� Í��� Ó�Ð א¶ �¤א������«�
 Íí Í�� Õ�Íא Í̄ ��א�¹  Ò Í� Îא� Ò Í��� Ïא�� Í��� Î� Í¶ Í��� Õ Íא Í� ¹א���Ò Í� Î� Íא� Ò Í��� Ïא�� Í� ¹א°��א Í

Î̄  ÍÊ Õ�Í Õא� Ó���ÓכÍ� Í³�� Í¤ Í¬ � Î���Ï�ÍאÐ א¶ �¤א������«� Ñ Ó���� Ó�Ôא��
 ����� ����� �כ«�� ¯��� כ�א���� א�¤���«� Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ Íא Í� ¹א�א Í��� Õ Íא Î Ö Î� א���Ó� Í¤ Õ�Í� Í©�� Í̄  ú Õ���ÓכÍ� ¹א��« Õ� Î� Îא� Í�� Í�Ï»א� Í��� Î� Î��� Î�
 Õ���Í�ÍאÐ א� »��א¶ �¤א��������ë� ���« ¯��� ��א��¡��א ¯¨¡���א �´������ë� àא� ���È¡��א ���àכ���� Ê�א Ìכ��
 � àא � ���¶ ���¡��א א����א� א�����ÌÁ��¯ ������ ����� Ê�א ����
 א���אÑñ¹ ¯א ¨�� Í� Õ�Íא Í� ¹א���Ò Í� Õ�Íא ñ¹א���א Í� Îכ ÍÊ Õ�Í Õא� Î³�� Í¤ Õ�Í 

� �� ����ª ��א���± א�����א� ��¬��ª ��¡��א �����א� א����א ��א�] à�����ª �א����

Ve zemîn ise onun dahi tarîk-i nazar ve tefekkürü odur ki Cenâb-ı 
Cihân-âferîn celle şânuhu ¡ani’ş-şebîh ve’l-karîn hazretlerinin cümle-i 
âyâtından zemînin halkıdır ki zemîni firâş ve mihâd olarak yarattı ve onda 
sübül-i fücâcı kılıp da onun menâkibinde yürümek için yeri zelûl ve sâkin 
kıldı ki kımıldanmaz ve temâyül ve temâdîden onu men¡ etmek için bunca 
dağları kazıklar gibi onda çakıp onu sâbit kıldı ve onun etrâf ve eknâfını 
geniş edip onu tevsî¡ etti tâ ki cemî¡-i cevânibine varıp balîg olmaktan eb-
nâ-yı benî âdem ¡âciz kaldı velev ki ¡ömrleri uzun olur da dünyâya tavâfları 
çok ola ki onun ercâ ve enhâ-yı erba¡asına tamâmen varıp bâlig olmak 
insâna mümkin değildir. Ve bu ahvâlinin beyânında tebâreke ve ta¡âlâ bu-
yurmuş ki 331Ñ ÍÀ� Ó��� Îא� Í�Õא� Í��� Õ¤ Î� Í̄ א  Íא�Í��� Õ° ÍÍ̄  ÍÊ Õ�Í Õא Í� ÍÀ� Ó¤�� Î�� Ó�Í� א��Ï  Î
 Í� ß��� Õ�Í� Î� א�� Íא�Í� Õ�Í�Í� Íא� Í��� Ïא�� Í�Ð ya¡nî 
“Biz semâyı kudret ve kuvvetimizle binâ ettik. Kâdiriz ki onların beyninde 
olan mahlûkâtımızın rızkını tevsî¡ ederiz ve zemîni döşedik, ne güzel bast 
ediciyiz.” Ve dîger bir âyette buyurmuş ki א��� Ó� Õא�Í̄  ¹����Ó� ÍÌ ÍÊ Õ�Í Õא Ó���ÓכÍ� Í³�� Í¤ Í¬ � Î���Ïא� Í��� Ó�Ð 
332Ñ Ó���� Ó�Ôא�� Î��� Õ�Í� Î
 Í� Î��� Î« Õ� Î� Õ��� Î� א���Ó�Óכ Í� א�� Í¡ Î� ÎאכÍ� Í� ��� Î̄  ya¡nî “O Allâhu ta¡âlâ sizin için arâzîyi 
yumuşak ve münkâd kıldı ki size onda gezmek âsân ola.” Ve dahi dîger bir 
âyette buyurmuş ki Íí Í�� Õ�Í� Í̄ ��א�¹  Í� Îא� Í��� Ïא�� Í��� Î� Í¶ Í��� Õ Í� Í� ¹א���Í� Î� Íא� Í��� Ïא�� Í� א�� א¹° Í

Î̄  ÍÊ Õ�Í Õא Ó���ÓכÍ� Í³�� Í¤ Í¬ � Î���Ïא�Ð 
333Ñ Õ���ÓכÍ� א�� ¹« Õ� Î� Îא� Í�� Í�Ï»א� Í��� Î� Î��� Î� ya¡nî “O Allâhu ta¡âlâ ki yer yüzünü sizin nef¡ ve 
fâide ve râhatınız için döşedi ve semâyı size sakf binâ eyledi” ilâ-âhirihi. 

331 “Göğü kudretimizle biz kurduk ve şüphesiz bizim (her şeye) gücümüz yeter. Yeri de biz döşe-
dik. Biz ne güzel döşeyiciyiz.” Zâriyât, 51/47-48.

332 “O, yer yüzünü sizin ayaklarınızın altına serendir. Haydi onun üzerinde yürüyün ve Allah’ın 
rızkından yiyin. Dönüş, ancak onadır.” Mülk, 67/15.

333 “O, yeri sizin için döşek, göğü de bina yapan, gökten su indirip onunla size rızık olarak çeşitli 
ürünler çıkarandır.” Bakara, 2/22.
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Mâ-hasal kitâb-ı ¡azîzinde zemînin zikrini teksîr etmiştir tâ ki onun ¡acâyi-
binde tefekkür vâki¡ ola ve hülâsatan onun zahrını ahyâya makarr ve onun 
batnını mevtâya merkad kılmıştır, nitekim dîger bir âyette buyurmuş ki 
334Ñא���¹א Í� Õ�Í� Í� ¹א��� Í� Õ�Í� א���¹א Í� Îכ ÍÊ Õ�Í Õא Î³�� Í¤ Õ�Í  Õ���Í�Í�Ð ya¡nî “Biz arzın zahrını dirilere ve batnını 
mevtâya mecma¡ kılmadık mı?” Vaktâ ki Hakk celle ve ¡alâ hazretleri rûy-i 
zemîn üzerine yağmuru inzâl eder, o zemîn nebâtâtla hareket eder ve her 
nev¡ nebâtâtı bitirip ve artırıp sürûr-bahş olur ki nebâtâtın ¡acâyibini inbât 
eder de ondan asnâf-ı hayevânât hâric olur.

��©	 �כ���®  à¥א� à��� à¥א� ýא���� àא����א� א�� à[¢���à א ¨�� כ���® ��כ��� ¬�א ��± א�Ê �א�����א¶ א�
� א�����א�º א��א����� ��� í א�¤����À �����א¶ א ¡��א� ����� ����� �¬¡¡��א ������� à��¯ א��¡�����É א�����א� �
À����¯ ���� í א°���א� ����¯ ßà���� ß����° à³א ���¹ �¬³��¤ ���� כ�� ��א �����א �א¯�¹ ¹́ א	 א�כ���� ���א�¹ �»���àא�� �����
�¥��� �¦������ א°��כא¶ � � ßº��אßÀ �¯�אכ��� כ«��� à��� ß³��¦ � ßÀ������� ß±���«� ß±����� ßà±��� ��א�����àא� ���
 ß���³ �¤�¡��א ����� �¤��ßÇ ¯��� אכ³ ����´� ����א�ß �א��� à��� æא� �א�א������� à¥א�� ����¤àÈא�� Àא����א�

[ ßº�� ��ßÊ �א������ í��¦��

Sonra bak ki yüce ve ¡âlî ve samm ve katı ve sâbit ve üstüvâr olan kûh-
sâr ve cibâl ile zemîni nice muhkem kılmış ve onun altında nice suları îdâ¡ 
edip sonra ondan ¡uyûn ve enhârı tefcîriyle isâle ettirip rûy-i zemîn üzere 
onu cârî kıldı ve dahi kuru ve katı taşlardan ve huşk ve mükedder olan hâk 
ve topraktan nice rakîk ve sâfî ve ¡azb ve tatlı ve berrâk ve zülâl suları ihrâc 
etti ve her bir şey onunla diri kıldı ki fünûn-ı eşcâr ve nebâtı ondan ihrâc 
eyledi, meselâ dâne ve üzüm ve zeytin ve kasab ve hurmâ ve nar ve bunları 
pek çok envâ¡-ı fevâkihi peydâ ve mevcûd ettirdi ki o fevâkih ve esmârın 
envâ¡ı ihsâya gelmez ve cümlesinin eşkâli muhtelif ve renk ve na¡t ve tat 
ve râyiha ve sıfâtı dahi mütefâvit ve muhteliflerdir ki ekl ve tenâvülde ba¡-
zısı ba¡zısını mütefâdıl olurlar o hâl ile ki kâffesi yalnız bir mâ-ı vâhid ile 
sulanır ve bir arz-ı vâhideden hâric olurlar.

 �
àÀ א��©¯¡��א �א����©� �������א �����¡��א ¯����� כאÀ ¯��� א�����א�È� ����¦  º»��� �¤�א»��� ª���« ÀÁ��¯]

���� ��Ê א�����א��  א���Ä± ������ כאÀ ¯��� ����� �א����º ����� ����א�³ ¯��� כ³ ������� �א���� ¢���à א ¨��
 [232] ª���� �� ª����� � àא � ���¶ ���¡��א א����א� א�����ÌÁ��¯ א �¯�Å µ��àא����א ��א�Ä¡��א ¯�א���א �א���¹א �����א�¡¹
 Ý³כ��°� ÝÀ����� Ýæ����� Ý���¤Ä ß�א �§��� �����א��ß ���כà³ �א��� � כßá���¡� í�� à³ ���א ��¹א �¦������¹ � �א���¹א �����א�¡¹���

���� כ«�¡��א �א����©� ���א¯¡��א �כ«��º �°��כא�¡א ¢���à א����©� �Äא���� א�����àא�  �¦א���® א¸��� ¯א ¨��
� �����א  à���´�� �����א  à���¿������ ¯¡���א א�����àא� �כ«��º ��א¯¤��� �כ���® ���É א�à �¤א���� א�¤´א»��� א���א¯��� א�¿
� �����א 
Ìא �³��¥ ¯��� א��¤���º »���� א�¥���א� ���� �����א�  à¦����� �����א  à��������� �����א �´���³ �����א �

334 “Biz yer yüzünü dirileri de ölüleri de toplayan (bir yurt) yapmadık mı?” Mürselât, 77/25-26.
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��¡���א �����א  ³�������
���� א�¥���א� �����א �´���� א���¿��� �א������א� �����א  ³�������א�¤���� �����א 
 ���� ª����� ����¯ ®��¤��ä �����א ������ �����א �´���¾ �����א �����³ ����א �����א ������¥���� א����� �����א 
 ���� ß�
�à �¯�¡��א ��א¯��� � �´���¾ א����� ����� א��»���� ����� כ�¡¡��א �כà³ �א��� ������ �� ���«�� Ê�א
 É�א����� æכ���� � א�כ����¢Ù� ³��¦א��¯ î���¥¦� ß³���� ����
 ������� ���¯ ä à©א���� íא���������א א�����àא� 
 Àא§¥��א ���¿� ����¤�� Ê�א������ ¯��� א Ú���� ª���������´��� ����� א������µ �א��§�����Ì Ç��¤�� ³כ 
כ��± ¯��� א����� ����� ��� ��א �À  �כ�� א����©� �¬���א� א�����àא� �� �א���� ���א¯¤��� ����א���� � ����¤��
 ·���Ä ����� כ����� º����� º����  ����¬ ß à³כ ����א����� �  ´���ª א���àא� ¯��� ����® ���Ìכ ¯�כ����כ ���

א��כ�� ¯¡���� ��א���± א�����א�]

Ve eğer sen bunların işbu fark ve fazl ve tefâvüt ve tenevvu¡ ve ihtilâf-
ları onların tohum ve damar ve asl ve bezrlerinin ihtilâfıyladır der isen 
buna cevâben biz deriz ki hurmâ çekirdeğinde ratb salkımı örtülü ne vakt 
oldu ve bir dâne arpa veyâ buğdayda ne vakt yedi sünbüle bulundu ki her 
bir sünbülede yüzer dâne arpa veyâ buğday vardır. Sonra sen bâdiyenin 
tarlalarına bakıp onun içi ve dışını taharrî ve teftîş et ki onu müteşâbih bir 
toprak görürsün, vaktâ ki bârân onun üzerine inip nâzil olur, taharrük edip 
büyük olur ve her bir zevc-i behîcden elvân-ı muhtelife ve nebâtât-ı mü-
teşâbihe ve gayr-i müteşâbiheyi inbât eder ki her birini birer nev¡ ve birer 
tat ve birer koku ve birer renk ve birer şekli vardır ki yekdîgere muhâlif 
olur. Evvelâ sen onun çokluğuna ve eşkâlinin kesretine nazar eyle sonra 
nebâtâtın tıbâ¡ ve kesret-i menâfi¡ine nazar eyle ki tebâreke ve ta¡âlâ haz-
retleri bunca fevâid ve menâfi¡i şol ¡akâkîr ve edviyeye nice ¡îdâ¡ etmiştir 
ki bu nebât gızâ verir ve bu nebât mukavvîdir ve bu nebât mühlik ve kat-
tâldır ve bu nebât hayâta mü’eddîdir ve bu nebât tebrîd eder ve bu nebât 
sıcaklık verir ve bu nebât mi¡deye hâsıl olursa safrâyı damarların dibinden 
kal¡ ve kam¡ eyler ve bu nebât safrâya müstahîl olur ve bu nebât balgam 
ve sevdâyı koparır ve bu nebât balgam ve sevdâ olur ya¡nî onlara müs-
tahîl olur ve bu nebât kanı tasfiye eder ve bu nebât kana dönüp müstahîl 
olur ve bu nebât sevinç ve ferah verir ve bu nebât uykuya bâ¡is olur ve bu 
nebât takviye verir ve bu nebât zebûnluk verir, mâ-hasal bir dâne yaprak 
ve bir dâne saman ve bir târ giyâh yerden bitip çıkmaz ki onda bir gûnâ 
fâide ve nef¡ olmaz. Cemî¡isinin künhüne kesb-i vukûf etmek efrâd-ı beşer 
muktedir olamazlar. Ve bu nebâtâtın terbiyesi için ekinci ve bâgvâncı ve 
fellâh birer gûnâ ¡amel-i mahsûsa müftekır ve muhtâcdır ki hurma ağaç-
larını tevbîr ve bâg teyeklerini budamak ve ekini içinden giyâhı toplamak 
ve gıll ve degalı koparmak gibi a¡mâle fakr ve ihtiyâc vâki¡ olur. Ve ba¡zı 
nebâtât müstenbittir ve ba¡zısı hüdâ-nâbit olur ki ba¡zısı tohum ve bezrin 
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yere ilkâsıyla göğerir ve ba¡zıları nihâl ve fidanı garsıyla vücûda gelir ve 
ba¡zısı ağaçlara aşılayıp terkîb etmekle peydâ olur. Ve’l-hâsıl biz ecnâs-ı 
nebât ve envâ¡ ve menâfi¡ ve ahvâl ve ¡acâyibinin ihtilâflarını zikr etmek 
murâd eder isek kâffe-i eyyâmımız onunla münkaziye olur, artık sana her 
bir cinsten birer nebzecik kifâyet eder tâ ki tarîk-i fikr üzerine delâlet ede, 
işte ¡acâyib-i nebâtât dahi budur.

 ���È« Ê�א ����¯ Ê�א ��א���� א���א��� א�������� ����ª א�����א¶ �א��¤��א�À א��א����� ���� �����]
í ��¡��א א���א��� א�������� ���� א�����± �א������ ��¦�
���� א�����א¶ כ���®  �����א��א� �¦������ ¯א ¨��
 îא������ª א����Èא�� כא�����± �א������ �א�����א� �א�� ���¤�È�� א �¤�¡��א����א�������í �א��³��¤ �§�
� ��¤�¡��א � ������È כא��������í �א��³��¤ �כ���® ����¾ א� א����א� 
���� א����¦א¬¡א ���´��¡��א ������א�
 ª���� א�����è �א�כ���� Ê�א Àא���¤� ����
 �א�¦��אÌ א�א ��� �א¸�� �א��´���� �א������ ��¡��א ¢��� א ¨��
 É�א����� º����� ����� ª���� ����� א���¤Èא� ±����È�� �
 �����
 íא����� �� æא ��»�¡��א א���������א�´��א� �§�
 Ú����
���� ������ א� �¤א���� כ���® ����· �¤��Ç א�א���� ����¦� �������א � א�¡��©כ 
��¡��א ¯א ¨��
»��א � ��כ��� ����א�¶ �«´��א¶ ����� �³ �����א �א����א ��������¯ ��Èא�� �������� ¯�¡��א א����א� א�¥א¯��� ���
 ����¯� �
��כ������Ì Àכ ������Èא �È¤א���כ 
Ìא �כ����� ¯��¡���� �����כ ����א ���� ¬���א� �� �����אÀ ��  ���א� 
 ·����כ���� ��כ��� ���� ����א א������ ���א ����· °���� ��¡��א ��«��א �� �¤���א �� ����� ���³ ����· א���כ³ �א�
��א  Í� Í�Ð כ »��א¶ �¤א���������� ����È�� ����כ���א ���¿��� ������ א��¬��� א����¾ ���¿��� �כ���א �����· ��©���� �כ
[Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ��� Ó� ÍÍ» ÕכÍא Ï��� Îכ Ø� Í� Îà·�� Í�Õא�Î� Ï�Îא א�� Ò Í� Óא�Í� Ṍ Í� Í� א�� Í�Ð Ñ Í���� Î� Î� Í� א�� Í� Ó¡Í� Õ�Í� א�� Í� Í� ÍÊ Õ�Í Õא� Í� Íא� Ò Í��� Ïא א����Í� Ṍ Í� Í�

Ve cibâl tahtında müvedda¡ ve yerden hâsıl olan ma¡âdin dahi onun 
cümle-i âyâtındandır ki yerde dahi muhtelif ve mütecâvir kıt¡alar vardır ki 
onlardan türlü türlü ma¡âdin çıkar. İşte bir kerre sen cibâle nazar eyle ki 
ondan nice cevâhir-i nefîse hâric olur, altın ve gümüş ve feyrûzec ve la¡l 
gibi ahcâr-ı semîne zuhûra gelir ki ba¡zısı çekiç altında matbû¡ olur sîm ve 
zer ve nuhâs ve kurşun ve demir gibi ve ba¡zısı çekiç altında müntabi¡ ol-
maz feyrûzec ve la¡l ve elmâs gibi. Ve dahi bak ki bu kıymetdâr cevâhirin 
istihrâcı için nice halkı hidâyet edip tenkıyelerini ve onlardan evânî ve âlât 
ve nukûd ve huliyy ve zînet ittihâz ve isti¡mâlini öğretmiş sonra zemînin 
ma¡âdinîne bak ki neft ve kükürt ve kâr gibi ma¡âdini nice yaratmıştır. Ve 
bunların ekalli tuzdur ki ona vâki¡ olan ihtiyâc ancak tatyîb-i ta¡m-ı ta¡âm 
içindir, ma¡a-ennehu bir memleket ondan hâlî olmuş olsa ona helâk mü-
tesâri¡ olurdu. İşte sen bunda Allâhu ta¡âlânın rahmetine bak ki nice zemî-
nin ba¡zı kıt¡aları şûre-zâr ve sebha kılmış ya¡nî cevher-i zemîni şûre yarat-
mış ki o tarlalarda sâfî su birikip müctemi¡ oldukta bârân ve ¡uyûn ve enhâr 
suları tuza kalb ve tahvîl olunur ki tuzlu ve muhrık olur ki bir miskâlini 
tenhâ tenâvül edemezsin ve bunun halkı ancak senin ta¡âmın tatyîbi içindir 
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tâ ki onunla tenâvül ettiğin ta¡âm lezzetli ve hoş olup senin dirliğin henî 
ve hoş ola. Hülâsa-i kelâm bir cemâd ve bir hayvân ve bir nebât yoktur ki 
onda bir hikmet veyâ müte¡addid hikem yoktur ya¡nî mevâlîd-i selâsenin 
her bir fer¡ ve cüz’ü tehî ve beyhûde halk olmamış, elbette onda hikmet ve 
hikemler vardır ki bu cins mahlûkattan hîçbir şey ¡abes ve oyun ve hezl 
ve masharalıkla yaratılmamıştır, ancak kâffesi hakk ve savâb ve maslahat 
üzere gereği gibi ve muktezî bulunduğu ve onun celâl ve kerem ve lutfuna 
lâyık olduğu vech üzere halk etmiştir ve onun için tebâreke ve ta¡âlâ haz-
retleri buyurmuş ki Îà·�� Í�Õא�Î� Ï�Î
��א  Í� Óא�Í� Ṍ Í� Í� א�� Í� Í���� Î� Î� Í� א�� Í� Ó¡Í� Õ�Í� א�� Í� Í� ÍÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא א����Í� Ṍ Í� Í� א�� Í� Í�Ð 
335Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ��� Ó� ÍÍ» ÕכÍ� Ï��� ÎכÍ� Í� ya¡nî “Biz semâvât ve arzı ve onların beynlerinde 
olanı la¡ib halk etmedik, belki nâs vahdâniyyetimizi ve sevâb ve ¡ıkâbı bil-
meleri hikmetine mebnî halk ettik ve ehl-i semâ ve arzı ancak sebeb-i hakk 
ile halk ettik ki tâ¡ate sevâb ve ma¡siyete ¡ıkâb olduğu biline.” [233]

 ����
 ������
���� ���א ������ �א ´���א� ���א � ���È�²�א���� �����א� א����א ��א� �א ´����¡א 
���� ���א  �����]
 Ç��¤� ���¯ �ß ������ �א����ß כ���א ����א����� ������ ß������ ����� ������
���� ���א � �����¬� ����� ���������א 
 ��

�� ����Ä� א��� � א ¨��  ̄Éא���àÈא°��כא¶ �א���©� �א�� ���� à¥א���א¯��� �א� ��� א� ¢���à א ´���א�¡א̄ ����א�
��א  à�´� º����� �¨���� �א�´¡��א �»��  ̄���¤� àא�¤�א���± �� ����כ ��¡��א ���  ̄¾�����ï א���� �א��¡א���� א������ ���
��� �� א������� ��  à́ �����´¥� ���Ìכ ���³ ���� ��� ��א �À  �כ�� ��א���± א�� À� �����א �כ���® ��כ�� à�¥� כ������
א��¦���� �� א�¤�כ����� ����� ���� �¿��א� א����א ��א� ��א�¡��א ���¡��א �¯��� ¬�¤¡��א §�א����א �¯��� 
��¡��א ���¬¡��א 

�¯��� א��א����א ������א �¯��� ��»¡��א ¯��� ������� ���¡��א �¯��� ��א��¡��א 
���� �א¬א�¡��א ����  ´���� ����� ���Ìכ]

Ve asnâf-ı hayevânât dahi onun cümle-i âyâtındandır ki evvelâ iki kıs-
ma münkasımdır bir kısmı yer yüzünde yürür gider ve dîger kısmı havâda 
perr ü bâl ile uçar. Ve yürüyen kısmı kezâlik iki kısma münkasımdır ki 
bir kısmı iki ayak üzere yürür ve dîger kısmı dört ayak ve daha ziyâdeye 
ki on ayak ve yüz ayak üzere yürüyen hayevânâta münkasımdır, nitekim 
ba¡zı haşerâtta görünüp müşâhede olunur. Sonra menâfi¡ ve suver ve eş-
kâl ve ahlâk ve tıbâ¡ ve hûyların aksâmlarına dahi başka başka münkasım 
olur, ez-cümle cevv-i havâda uçan tuyûra bak ve çöl ve beyâbânda gezen 
vuhûş ve hânhâ içinde dolaşan behâyim-i ehliyyeye nazar eyle ki onlar-
da birtakım ¡acâyibleri görürsün ki o u¡cûbelerle hâlıkının ¡azametine ve 
mukaddirinin kudretine ve musavvirinin hikmetine aslâ bir şekk etmezsin. 
Ve bunun istiksâsı nice mümkin olur o hâl ile ki biz bir bakka ya¡nî sivri-
sinek veyâ bir karınca veyâhûd bir bal arısı veyâ bir ¡ankebût veyâ bir ipek 
böceği ve bunlara mümâsil olan sagîr hayvânlarda görünen ¡acâyibi zikr 

335 “Biz, gökleri, yeri ve bunlar arasında bulunanları, eğlenmek için yaratmadık. Biz onları, ancak 
hak ve hikmete uygun olarak yarattık. Ama onların çoğu bilmiyorlar.” Duhân, 44/38.
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etmek istemiş olsak ki bu ufacık hayevânât ne sûretle hâne yuvalarını binâ 
ederler ve ne gûnâ gızâ ve kûtlarını biriktirip toplarlar ve ne vechle zev-
cine ülfet eder ve ne mertebede nefsine iddihâr-ı akvât eyler ve hânesinin 
binâsında hendeseye muvâfık ne hazâkat ve san¡at ile yaptırır ve hâcât-ı 
zarûriyyelerine ne gûnâ mühtedî olur, tamâmen biz ber-tafsîl onun zikrine 
kâdir olamayız.

 ���¬� ��´א������ ���¡���א ¯���¤��� ��� ±���È�¯ ��¡  ���Ä ����� ������ ������¾ א�¤�כ����� ���¯]
��´��� א��¤��א	 א����¾ � �¾������ ���¢ ����¯Ä ����� è���¦³��¥ �א�� À� כ�������א� Ì�אÉ ¯���א �� ��� ����� ��´��
 è���¦א� ���� � א¸�����Èכ��� א���¯ 
���� א��א ��± א¸��� ����¿����� �����È ����� ¬א ��± ����¥��· ���� ¢��� 
 �³��¤ �¤��� ���א ���¡���א ���א����א ��א����א �������א ����� 
Ìא ��כ��� �¤א»������ ¢א ���א �¢א�«��א �����¢��� כ����כ 
 ����
 ����¤� ®������ ¾�א�´���è �����± א�¦����£ כא�����¾ א°���¿³ �א������� ¯����� א������� ����� א����
 �����א���� ¯��� ¬����� ���Ìכ ��א���± א�¡��� ¾��כ��� א�¤´��� ����� ������ א��´��א� א������� �א������ Ç��¤�
�א ��»���É א�¥���� ¯��� א�����כ� ����� ����� ¯��� �א���¤´������Ì ³��¤כ °���כ� �´��� ¯�¡��א א����· �א�����א	 ��
 èא���� ���� ����� א�¥���� כ����כ ���Ä± ������� �א���� ����� ÀÁ��¯ כ������ ������ ����
¯��ÌÁא �»��� א�¥���� ���א�� 
 ��¨������² ��´��� ��כ���א ¯��� א�¡���א�  è���¦� א��¡�¯ �����  ·���� ���¢ è���¦� ����¯��� א��א�Ä ����� ³�����

 ¯��ÌÁא ��Äא�� ����� ������� 
����� ¯���È�� ®���� �����Á ����� �¬����� ���כ���� ¢��� �כ����]���È� א�����Ì

Meselâ görürsün ki bir örümcek bir hâneyi binâ edecek olursa gidip 
bir nehrin kenârında uygun bir iki yeri taleb eder ki birbirlerine mütekârib 
olup onların mâ-beynlerindeki fürce ve se¡at bir zirâ¡ veyâhûd daha ziyâde 
ekall ola tâ ki ona mümkin ola ki onların iki taraflarına ipliği ulaştıra sonra 
başlar ki lu¡âbı olan ipliğin ucunu o iki yerin birisine bırakıp güzelce yapış-
tırır sonra gider dîgerin kenârına dahi ipliği yapıştırır ve ipliğin ucunu dî-
ger taraftan dahi muhkem kılıp berkleştirir ve böyle böyle ikinci ve üçüncü 
târlarını çizip tâ ki tekmîlen çizgisini çizer ve târların yekdîgerlerinden 
uzaklığı dahi münâsib kılıp şöyle ki tenâsüb-i hendesiyye üzere onları çi-
zer tâ ki çizgi ipliklerini bi’t-tertîb kımtın ma¡âkidini muhkem kıla sonra 
luhmesiyle iştigâl eder de luhmeyi dahi çizgi üstüne koyup birbirine izâfe 
eder ve çizgiyi luhmenin iltikâsı yerlerinde ¡akdi muhkem kılar ki cemî¡i-
sinde tenâsüb-i hendesiyyeyi gözetip mürâ¡ât eyler ve dokuduğu nesneyi 
şebeke kılar tâ ki sivrisinek ve tatarcık ve sinek gibi ufacık hayevânâtı 
gelip onda düşerler ve kendisi dahi bir kûşesinde olmaya müterassıd olarak 
oturur, tuzağa vukû¡-ı saydı gözetir ve çün şebekesine bir hayvâncık düşer 
de ayağı o tarlara giriftâr olur, derhâl onun ahz ve ekline mübâderet eyler 
ve çün sayddan ¡âciz ve dermânde kalır, kezâlik kendi nefsi için bir kûşeyi 
arar da bir duvardan bir bucağı bulur ve zâviyenin iki tarafları beyninde bir 
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ipliği vasl edip sonra kendi cânını dahi dîger bir iplik ile onda asıp havâda 
menkûs ve ser-nigûn durur da uçacak bir sineği gözetir, vaktâ ki bir sinek 
uçar, kendi nefsini ona ilkâ edip alır ve ipliğini onun ayağı üzerine sarıp 
muhkem bağlar sonra onu ekl eder.

 ����� ����¤� ��� � ¾���¯� ���¥��� א�¤�א���± ���א � ��� ����¯� �
  �� כ�������¿� Àא����� �[����א ���
 �Ì כ� ��� �����² �� ������ �� � ���א�¾ ���� �� �¤���� �¯����כ �� ������� Àכ���� �� �����  �א�¥�¤��� ���
 �����  ���� �º ¯��� � ��� ����כ�� �¤���® �א¬��� ���³ א�����³ א�¤¨���� °��¦¥� א�¨א���º »����� �א¬��� ������¥�
� ���� ����כ�� �������� ��כ���� ���א����� ���א���± ��¤���� ¡����¯כ���® ����א א������אÀ א��¤���® �¯��© 
� �¨���� א�¦א���· ��� ���¿ à¥א� Àא�����¾ ¯��� ����א א���� � א��כ���� ��א�´��� א�´��א�� א�¤����� ¯א��¥�����Äא��
 ¯���� א����א	 �א�¤´���¶ ¯���©¹ ���� ���א� א����א ��א�]��à�� �¬©���� �כ���א¶ »������ ��כ����� ���א ����à��א��

Ve sagîr ve kebîrden bir hayvân yoktur ki onda hadd ve ihsâya gelmez 
bir ¡acâyib yoktur. Âyâ sen onu bu sıfatları kendi nefsinden ta¡allüm ede-
geldiğini mi zann edersin veyâhûd zâtı kendi zâtından mı tekevvün etmiş 
veyâ bir insân ve beşer mi onu tekvîn edip bu san¡atı ona ta¡lîm etmiş, yok-
sa hâdîsiz ve mu¡allimsiz midir, âyâ bir basîretli kimse onun miskîn ve za¡îf 
ve ¡âciz olduğuna bir şekk eder mi? Ve bu za¡îf ve nâçiz değil, belki cüsse 
ve gövdesi ¡azîm ve kuvveti zâhir olan fîl bile kendi nefsinin emrinden 
¡âciz ve dermândedir, nice kalır işbu hayvân-ı za¡îf! Âyâ kendi şekl ve sûret 
ve hareket ve hidâyet ve ¡acâyib-i san¡atı ile onun hakîm fâtırına ve ¡alîm 
ve kâdîr olan hâlıkına şehâdet etmez mi? İşte basîr-i dânâ işbu hayvân-ı sa-
gîr-i nâtüvânda hâlık-ı müdebbirin ¡azamet ve celâlinden ve onun kemâl-i 
kudret ü hikmetinden ¡ukûl ve elbâbı tahyîr eden umûru gör ki hayvânât-ı 
sâirede görülen umûr-ı ¡acîbe ve garîbeden fazla olarak.

 ßº����¥�� ��א � �¥�� ���� ¯��àÀÁ א����א ��א� ��°��כא�¡א ���©»¡��א ��Äא�¡��א §��� ¹��[�����א א����א	 �
 � à�א ���� ����א ����� ���¹
Ìא ��¾ ���א ��א § ���¤  º���± א�´����	 ��¡��א  ���¡א �כ«��º א�����א� à�¤� è´��� א���à 
�
 ���� ³��� �����  ���� ±�� à�¤������ �»��א¶ �����אÀ א�à ���א ������� �אÃ ���אÀ �����± א����א ��א� ������  à�¤�
���� �»��א¶ �����אÀ א�à ���א ������� �אÃ ���אÀ �����± א����א ��א� ������  à�¤� א ¤��א� א����� ���¡��א ����
 ��¨ 

���� ��א¯¤¡��א  à���¢ כא�¡א �������א��°� ����
 
���� א ¤��א� א�����à ���¡��א � ¨�� ��¨  ���� ³��� �����  ���� ±�� à�¤��
�¯�א�����א ���� ¬������א ����א¯¡��א ����א����א ��°��¤א��א א�����à ¬¤�¡��א א� ��א���א �¦�´��� ��כא ��א �¡��� ¯��� 
¹ §���¡��� ���א ��¹א »�א�¡��� �¬³��¤ ���א ¡��א �����¡��א �������� �¡��
»א��¡��� �¹���� ² °��� ���¡�¤Å
כ���	 ��¤�¡��א �א�����ë� ¹¢´��א¶ »א¹���¤Ä ������א�� �א�����א�א�  à�� ¹���������à���¢ ���¡� ¹ ¬³��¤ �¤�¡��א ��§�
 ßè����� ß����¤� à�
����א ¯���à Á ���א ��´¡��א  à�¥�� כ���� �א�´¡��א� ���� ±�� à�¤à[234] א�� ��Åאàא�� א��¤����º כ«��
 ß��àכ�� ���§ ���� ������ ���¯ Ý�¯א����� �כ���� ���� Àא��àא���א ¯����
 ���´�� ����� ß·א¯¤¡��א ���א��� �������
 í� א����¦��´�¯ ����ß ¯¡��� א�¤����� א�¦���� א�´����� �� ß������ ß� א����¤א ���§ ����� ß��à���� ß³�� à��� ���§ �����
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 ���¡´� Àא���ÌÃא à�
�� ¯���א ��¦���· ������� �� »����	 א�¤א�¯������ ºא�¡�� àא�� ����א ��´��� ��� à�� ³����´א� à³��«��
�¥��� ¢���א�¹ � ����àא א�Ì ����¯ �����¨�� ����©¬ ���¯¤� �א� �א�¤���� �����«Ãא� ����à���������� �א�����א� �«�
�����¶ א�à �¤א����   ̄����¯¤� �¯����א א�����א� �א�¤���� ���¤� ���������� ���³ ���� כ���א �¢���� �����  ����� �
 ���àא §א

 [����¯��� ������ ������כ����א �¡�א À�

Ve bu bâbda olan ¡acâyib-i sun¡ u hilkatin vasfı hasra gelmez, zîrâ ki 
asnâf-ı hayvânâtın vasf ve eşkâl ve ahlâkı ve tıbâ¡ı mahsûre değildir ve 
ondan ta¡accüb-i kûlubun sukûtu ancak kesret-i müşâhede vü müvânesele-
rindendir. O bir kimse bir garîb hayvân görmüş olsa velev ki bir kurt ola, 
ta¡accübü müteceddid olur da “Subhânallâh, ne bir ¡acîb hilkattır!” der, 
hâlbuki nev¡-i insân cemî¡-i hayvânâtın a¡cebidir, ma¡a-ennehu insân ken-
di nefsinden müte¡accib olmaz, belki onun mü’telifi bulunduğu en¡âm ile 
onların eşkâl ve ahlâk ve tıbâ¡larına ve onlardan husûle gelen fevâid ve 
menâfi¡lerine ve derilerinden alınıp istisnâ¡ olunan yünün ve tüy ve mûy ve 
evbâr ve şu¡ûrlarına nazar ve te’emmül etmiş olsa onun hâlık ve musavvi-
rinin kudret ve hikmetinden ta¡accübü kesîr ederdi ki tebâreke ve ta¡âlâ on-
ları halkına nice mâye-i dirlik kılmış. Hele bak ki mahlûkuna onların cülûd 
ve şu¡ûru ne gûnâ câme ve libâs ve hayme ve çerâgâh kılmış tâ ki sefer ve 
hazar hâletlerinde onunla müntefi¡ olurlar ve derileri şarâblarına ne gûnâ 
tulum ve kırba ve râviye ve matara gibi evânî ve kap ve gızâlarına ev¡iye ve 
dağarcık ve cirâb kılmış ve akdâmlarının sıyâneti için na¡l ve papuç etmiş 
ve gûşt ve sütleri vücûd-ı insâna gızâ kılmış ve ba¡zıları dahi onlara zînet 
kılıp rükûba müsta¡idd ve münkâd etmiş ve ba¡zıları ref¡-i eskâl ve nakl-i 
ahmâllerine müsahhar kılıp onlarla kat¡-ı bevâdî ve mefâzât-ı ba¡îdeyi tey-
sîr ve teshîl ettirmiş. İşte buralarını güzelce bir mütâla¡a ve tedebbür et-
miş olsa elbette nâzırı hikmet-i celîle-i rabbâniyyeden pek çok müte¡accib 
kalırdı, zîrâ ki bu siyâk üzere onların halk olmaları ancak hilkatlerinden 
akdem onların cemî¡-i fevâid ve menâfi¡lerine muhît ve şâmil olan bir ¡ilm 
ile vâki¡ olmuştur. Kaldı ki cemî¡-i umûr-ı kâinât ve mevâdd-ı mükevvenât 
onun ¡ilminde bî-tefekkkür ve bî-tedebbür ve bî-te’emmül mekşûf ve ¡ayân 
olup i¡âne ve yâverî-i vezîr ü müşîrden ganî ve gayr-i müftekır bulunan 
¡alîm ve habîr ve hakîm ve kadîri her bir şeyn ve noksândan tesbîh ve 
takdîs ederiz ki mahlûkâtından ekall-i kalîl olan halk ile kulûb-ı ¡ârifînden 
kendi tevhîdi için sıdk-ı şehâdeti istihrâc etmiş. Ve’l-hâsıl halk için onun 
kahr ve kudretine iz¡ân ve rübûbiyyetine i¡tirâf ve onun celâl ve ¡azameti-
nin ma¡rifetinden kusûr ve ¡aczlerine ikrâr etmekten gayrı dîger bir mecâl 
yoktur. Kimdir o ki onun üzerine senâyı ihsâ ede o vech ile ki kendisi 
onunla nefsi üzerine senâ etmiştir. Bizim ma¡rifetimizin gâyesi ancak onun 
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ma¡rifetinden za¡îf ve nâtüvân olduğumuzun i¡tirâfıdır ki Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâdan diler ve istirhâm ederiz ki kendi menn ve re’fet ve ihsânıyla 
dahi onun hidâyetiyle mükerrem ede.

 è���� א�¨��� א������ א����� ���È« ���� א����� Ê�א� א��È« א� א�¤��´��� א��כ���������²�א���� א�� �����]

À ¬����� א��כ����� ���� א�����א�¾ �א�����א¶ �א�Ê �א�Ãא¯��� 
���� א����א�  ����� Ê�א �������
 �¨���� ��´���� א�º������� Ê �א����א� »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ���� ���¯ º���¿� º���כ��
 Ê�א À� א������ Ê�א �����¬ ����
 ©���Èא ���± א�¯ Ê�³ ¯��� א���Èכא�� ���א�Ê ¯��� א��
 ÀÁ��¯ ���� °��א��� ��א���± א�Ê ����א ¯�¡��א ¯�����³ א¸À ��א���± א����«� ����»� ����א�Ãא¯��� 
���� א��
 àÀ� כ���א Ê�א ���¬� ����� ����א���± ���א ¯���� ���� א������אÀ �א���א��� ��¤��א� ��א���± ���א ����א�
� א����א ��א� א�¤¨��א� ���א ���¾ Å¡�����א ¯��� ��� ����¯ Àכא ������¤�� ��¤��א� ���¤� א��Ê ��¤¨��� א��
 ª�¿���°א אÌ
 Àאº ¯�����¶ א���כא	 ���¡��א ¯����א ����� �א��������º ¯�����¶ � ¡��א ¬����� � ¡��א ¬���¨�¯ ���א��
 �� ��´� �� ���Ä �� ���¯ ���� � �����א� �����אÀ א������� ®���� �כ ��¤���� � ¡��א �����אÀ ����א ��������¯
� Ìכ��� ���א¯¡��א ��«� � �¡��א  ¨��� ¯��� א������¡¤� ��«א���� ���¤א¯��� �¯���� �¬���א� � ���
� �¯��� א�� Àא��� 

 Ù���Ùàא�� àכ���® ����· א�  �¬���� ��א����� ¢��� א ¨������א� �¬�¤¡��א �»���א� �����א �כ���	 א������� ���¯
� ���� א�¥¦���� ����ª א����א� �
 ���א ��� Àא��¬���ª א����א� �א ¨�� כ���® � ���ª א��� ���¯�� ���¯ �� à���
 ����àא���� א��àא� א�������� ��³ ���א ����א� ���� א�¤���� à��� à���¢ ����� א���� ª����� ���° ���ê�� ����� א����  ����

[����� í¦������ ����´�¯¡��א א��

Ve dahi aktâr-ı zemîne müktenif olan bihâr-ı ¡amîka onun âyâtındandır 
ya¡nî cemî¡-i arza muhît olan bahr-i ¡azîmden olan kıt¡alar dahi onun bir-
lik ve kudret ve ¡azamet ve hikmetine delâlet eden ¡alâmât-ı zâhiredendir. 
Ve ma¡lûmdur ki bahr-i ¡azîmden mekşûf olan bâdiyeler ve cibâl deryâ-yı 
muhîte izâfetle bahr-i ¡azîm içinde vâki¡ olan cezîre-i sagîre gibidir ki ba-
kıyye-i arz su ile mestûr ve pûşîdedir ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki “Ê�³ ¯��� א���Èכא�� ��� ki hülâsa-i fehvâ-yı ”א�Ê ¯��� א��
şerîfi: “Zemîn-i deryâda ancak zemînde olan istabl gibidir.” İşte sen bir 
istablı cemî¡-i arza nisbet et gör ki kadr-i şey ise işte bahr-i muhîte nisbeten 
zemîn dahi onun gibidir. Ve sen ¡acâyib-i arzı görüp müşâhede etmişsin 
ve zemînde müstekar ve kâin mahlûkâtın ¡acâyibini görmüşsün, imdi sen 
bahrin ¡acâyibine te’emmül eyle, zîrâ deryâdaki hayevân ve cevâhirin ¡acâ-
yibi rûy-ı zemîn üzere görüp müşâhede ettiğin ¡acâyibin az¡âf-ı muzâ¡afa-
sıdır, nitekim deryânın genişliği zemîn genişliğinin az¡âfıdır. Ve deryânın 
¡izamından nâşî deryâdaki hayevânâttan öyle bir ¡azîm hayevânât vardır 
ki onların arkaları deryâda gördüğün vaktte onları cezîre zann edersin ki 
kârbânlar gelip üstünde nüzûl ederler ve ola ki arkası üzerinde yaktıkları 
âteşlerin harâretini hiss eder de taharrük eyler ve o vaktte hayvân olduğu 
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ma¡lûm olur. Ve sunûf-ı hayevânât-ı berriyyeden bir sınf hayvân yoktur 
ki deryâda onun misli ve az¡âfı olmaya ki esb ve murg ve sığır ve insân 
gibi ve deryâda birtakım hayvânât dahi vardır ki karada onlara bir nazîr 
ve mesîl ve müşâbih görünmemiştir ki mücelledât-ı ¡adîdede evsâfı zikr 
olunmuştur ve ¡acâyib-i bahrin cem¡ine ¡anâ edip bihârı rükûb eden akvâm 
onu cem¡ etmişler. Sonra bak ki Zât-ı zü’l-celâl deryâda su altında ve sedef 
içinde nice inciyi halk edip tedvîr etmiştir ve deryâ dibinde ve su altında 
samm-ı suhûrdan mercânı nice bitirip inbât etmiştir ki taştan biten eşcârın 
kılık ve hey’etindedir. Sonra onun mâ-¡adâsı olan ¡anber ve sâir asnâf-ı 
nefâyisten deryâ hârice kazf ve ihrâc ettiği nefâyise nazar eyle.

��א�  à�àא א����¡�¯ à����� א���� ����� �¬��� א����א�¤� àכ���® �����כ¡א א� ���� àא���± א���� ����
 [¢���à א ¨��
 ���¢ ����אä ������� א����� �¡��� א�����כ ������³ �¢´א�¡��� ¢��� �����³ א� à¦���� ����	 א����א¶ �§� à©��Ä�
���אä ��¡א�¡��א ���א»��¡��א �� �����´¥� ����� א������� ��א���± ����� א� ¯��� � א��©����� ����א�� א����
º א����א� ����� ��È« ���àכ��� ����� ß� כÅ à³א������ ��¡Å� ���� כ כ���� ���א���Ì ��א� ������± �������� ���¯ ���א��
�� א�´����¶ ¬����à���� Ý®���È� Ý·���«� Ýא¶³��¥à�� |®���� Ý א¬���א� כ� Ý����° ���à �א�������È� Ý® א��כ���± ���
 Ê�א ����� �¬��� א��� à³כ ºא���³ �© �¥��א¶ �א��¥��א¶ ���� ����א« ���¥��� ���´����È כ� ��� ���³��¥ ����¦
�� ���א�ß ������ ��¡��א �����¶ ¬����� ��א���� א�Ê �����כ ��° ����
 �� �����אßÀ � ���א�ß ¯���� א����אí א�¤������
 �א¬¡��א �����¶ ¬����� ��א����
 ��¡א ������ �����° ���� à���¢ כ���Ì א [235] ���� ����כ��¡��¥� ���א ¯��� � à�א�
����� � �א����  à�����א� �א� à�א¬¡��א ¯א�¤���± ���� א¸�����à כ���® �����¤¨� א��
 ���א ¯���  à�א�Ê �����כ א�
�¡א �� א������אø ��¡��א ����¶ ¬����� ��° ����
 íא א����אÌ
 ßא���� ����° ���¯ àא� ����¤  ���� ³���¿�� א���א���

 ���א ¯�¡��א] à�א�

Sonra sen sefînelerin ¡acâyibine nazar eyle ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
onları su yüzünde nice tutmuştur ve sefîne içinde tüccâr ve talebe-i mâl ve 
dîgerleri nice seyr ettirmiştir ve ağırlık ve eskâllerini kaldırıp haml ve nakl 
etmek için onlara gemileri ve ma¡ûne ve felekleri nece müsahhar kılmış-
tır sonra sefîneleri yürütüp sevk etmek için nece riyâh ve rüzgârları irsâl 
etmiştir sonra mellâh ve ve tâife ve keştî-bân ve kaptanlarını mevârid-i 
riyâh ve mehâbb-ı rüzgâr ile mevâkitlerini nice öğretip ta¡rîf etmiştir. Ve 
deryâda olan sun¡-ı ilâhînin ¡acâyibini ¡ale’l-cümle mücelledât-ı ¡adîdede 
istiksâ olunmaz ve bunların kâffesinden en çok ziyâde ¡acîb odur ki cemî¡-i 
zâhirâttan azher olan katre-i mânın keyfiyyetidir ki bir cism ve rakîk ve 
latîf ve seyyâl ve nâmî ve müşiff ve muttasilu’l-eczâ olup da sanki bir 
şey-i vâhiddir ve latîfü’t-terkîb ve taktî¡e serî¡ü’l-kabûl olup sanki yekdî-
gerinden munfasıl gibidir ki tasarrufa müsahhar hem ittisâl ve hem infisâle 
kâbildir ve rûy-i zemîn üzere olan her bir hayâtlının dirlik ve hayât ve zin-
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deliği onunladır ve her bir nebât dahi onunla vücûda gelir ki bir içim suya 
bir insân muhtâc olmuş olsa ve ondan memnû¡ olmuş olsa kendisi cemî¡-i 
mülk-i dünyâya mâlik olmuş olsa onun tahsîli için kâffesini verip bezl eder 
de cemî¡-i hazâin-i arz ile onu satın alırdı ve onu alıp içtikten sonra onun 
ihrâcından dahi memnû¡ olmuş olsa kezâlik hazâin-i arz ve cemî¡-i mülk-i 
dünyâya mâlik olmuş olsa onun ihrâcı için o hazâin ve mülk-i dünyâyı 
verirdi. İşte a¡ceb odur ki insân zer ve sîm ve cevâhiri isti¡zâm eder de bir 
içim suda olan ni¡met-i ¡uzmâ-yı ilâhiyyeden gâfil olur o hâl ile ki onun 
içmesine ve ondan fârig olmasına muhtâc olursa cemî¡-i mülk-i dünyâyı 
onda bezl eder.

 ���¡��א ��Ý����à ���כ�� ���א¶Ý �כ�Ì à³כ °���א� ��� ��א���± א�����א� �א ¡��א� �א¸���א� �א�����א�̄   ̄³�� à���¯]
� כ���א¶ �כ����� ��� Ý����� ¬��©¶ �א��¡��א �¤��� Ý����²���א�Ý ���א���Ýº  אÝ���´Ä �����אÀ �א�¡��א ��¥� Ýº��¨א���
כ����� �����א� �� ������� ¾¯�¡��א ��א����� �����א	 א�´����	 ��¿�א�¡��א »א����� ���כÌ ³¾ ���± ����א �א ��� ����
� ¬����� �� ���א ��� ����� ����´�� �� �����  ª�� כ� ��� � ���¨�� ¾����א¯¤��� �א����©� �א����� �כ«��º ¯�א���
 ����� ¯�´���È �� ¡��א ���� ��¤��� �����² �א���� »��א�� ����� ���¢©¢ ���� �����« ¯��� כ����� ���¨�� À� ��������
�א� �¬¡��� �א�´�� א�Ã¡��� א��¾ � �� ����� �����«
���� ��א���± א�¦���È£ א�Ã¡���� א�� ��כ���� ¢��� ��¨��

�����כ »����כ ���� ¬©���� �א ¤���] ���¢ è��¦³ א������כ א�¥��א� Ìא���� �� �כ���� �� א�¥א���� �����

İşte miyâh ve enhâr ve âbâr ve ebhârın ¡acâyibinde te’emmül eyle ki 
fikr için vâsi¡ bir mecâl ve meydân vardır. Ve onların cemî¡isi şevâhid-i 
mütezâhire ve âyât-ı mütenâsiredir ki Bârî’sinin celâlinden ve onlarda olan 
hikmetin kemâlinden lisân-ı hâl ile nâtık ve mu¡rib olup kendi nagamâtı ile 
erbâb-ı kûlubu münâdât edip her bir ¡akllıya der ki “Sen beni görmez mi-
sin ve benim sûret ve terkîb ve sıfât ve menâfi¡imi müşâhede etmez misin 
ve benim ihtilâfât-ı ahvâl ve kesret-i fevâidimi rü’yet etmez misin? Sen 
ne zann edersin? Âyâ ben kendi nefsimi ben mi tekvîn ettim ya¡nî böyle 
mi gümân edersin, yoksa benim kendi hemcinsimden dîger bir kimse mi 
beni yarattı, hâşâ!” veyâhûd “Sen utanıp hayâ etmez misin ki üç harften 
mürekkeb bir kelimeyi gördüğün vaktte kat¡ıyyen hükm edersin ki bu söz 
bir ¡âlim ve kâdir ve mürîd ve mütekellim bir adamın sözüdür ve benim 
safahât-ı vechim üzere kalem-i kudretle mahtût olan hutûtun ¡acâyibine na-
zar edersin ve o hutût zâtı ve hareket ve mahall-i hatta ittisâli basarla idrâk 
olunmayan kudret kaleminin eseri olduğunu görüp anlarsın ve ma¡a-zâlik 
onun sâni¡inin celâl ve hikmet ve irâdetinden senin kalbin münfekk olur da 
onda te’emmül ve tedebbür etmez misin?”

 �����Å ���¯ �������� À������¤� א������ ���� ���� ����[��´���¶ א������È ����א	 א������ �א�´���± � ���
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 µ�����¯ ���¡¬� ����� ��� א��¦è���È �א��¥���¡¨�א����א� �¿������ ¯��� �� א�����Ç ¯��� א��»��ª א����¾ 
 �� á�������êא¹ ����� א��  °���êא¹̄ ��¡¨� ����¾ א��´����  ̄�����°� ¾��»���� ��¬�א ��� �¬�¡���� ����� ïא��´��א
 �� 	ë��� �� �ë��� א��¡�� ¾ �א���³ א������È  ´א°��א �� �א�¬¡��א �� �א���³ א����� �� �א�¬��� �� �������

��¡��א  ���¨  ���� ������� º����� ����´א�� µ��´�� �����א ����א א��´��אï ������± ����א  ���א�  ̄������ �� ����È���
  א����¾ �¤��� Åא������³ �´���� ����� �À ��¤���� ����א א������ ���� א��´��µ �א��¥���¡¯ ������¤�� ������ �� º���
 � א�¥��א¶ �¡��א � ���� �א���³ �� ������§ ����� ����È��� �����©� ���§ �א������È ��א�Ä¡��א �¬����� �¬�א�¡��א ���
 ���� ���¨  � ����«� µ��´ � ����� ¾א���� À� א�¤�א���± �� ��¡��� �¡��א ����� ���� ±���¤�� � ªכ��� ÀÁ��¯ í�א���
 ������ א���א��� �� א��א���������  ̄������ µ��´  ������א� � ���¤��� ����´  À� כ���א ����¥� �� ïא��´  ������א� ��
 ���� ±����� ��� Á¯ כ����¤� ����� �� ����א ¯�¤���± ������ ±���¤�� � ªכ��� ÀÁ��¯ ��א���א���� ���א ����� א��¤����
 À���� ����¬ Àא א�����א���� ���� �כÀÁ��¯ ±���� ³ א����¾ ������ �¥����כ ���� ����א א������ä ���¤��כ ���� א�������
 ������א� � �¯���æ �¥א��� ���א����̄ ¤����� �´��°�� ���°��� ¾���§�� ³����� ¾���� ���� Àא�����  ̄����� ±���¤��
¯��� ¬����� Ì�א� א�¤א���� ��¬�א���� ������� »����	 ���א���� �א�����± ��¡��� �¤���� ��©���� ¯���� א�¦���· 

�א��� �א������אÀ �א�����³ �א����È® �א�´¡�� � �א� ��כ���� �� �¤´��± �´�א����]

Ve kezâlik nutfe dahi erbâb-ı sem¡ ve kulûba der, değil ki sem¡den ma¡zûl 
bulunanlara: “Sen bir kerre beni tevehhüm edip der-hayâl eyle ki vaktâ ki 
ben ahşânın karanlığında ve kan hayız içinde magmûs ve matmûs olarak ve 
benim yüzüm üzerine tahtît ve tasvîrler zâhir olur da nakkâş benim dîdemin 
hadekasını ve benim göz kapak ve cefnlerimi ve cebhe ve pîşânî ve alın ve 
yanak ve dudaklarımı nakş edip ve onun nakş ve takvîs ve nigârının eseri 
bende şey’en fe-şey’en ¡ale’t-tedrîc zâhir olduğunu görürsün ki o hâlde ne 
nutfenin dâhilinde ve ne de hâricinde ve ne rahmin dâhilinde ve ne de hâri-
cinde bir nakkâşı görürsün ve ondan ne mâdere bir haber ve ne de pedere bir 
vukûf bulunur ve ne nutfeye bir peyâm ve ne de rahime bir hiss ve idrâk vâki¡ 
olur.” Âyâ işbu nakkâş ve nukûş nakş-ı kalem ile gördüğün sûret-i ¡acîbeden 
a¡ceb değil midir, ma¡a ennehu o nakş-ı hâmeye sen bir iki kerre bakmış ol-
san onu öğrenip ta¡alüm ederdin. ¡Acabâ işbu kalem-i kudretle zâhir ve dâhil 
ve hâricden ona bir lems ve ittisâl hâsıl olmaksızın nutfenin zâhir ve bâtın ve 
cemî¡-i eczâsına ¡âmm olup sahîfesinde bedîdâr olan bu cins nakş ve tasvîri 
bilip öğrene [236] bilir misin? Ve eğer sen bu ¡acâyibden ta¡accüb etmez 
isen ve onların delâletleriyle o ki onları nakş ve tasvîr ve takdîr etmiş ki onun 
nakş ve sun¡una bir sun¡ ve nakş müsâvî olmadığı gibi onun zât ve kudret ve 
hikmetinin dahi bir nazîri olmadığını ve bir nakkâş ve musavvir ona müsâvî 
olmadığını ve beyne’l-fi¡leyn arada olan fark ve tefâvüt gibi beyne’l-fâ¡ileyn 
dahi mübâyene ve tebâ¡ud olduğunu fehm etmez isen, o hâlde senin işbu 
¡adem-i ta¡accübünden ta¡accüb olunur, çünkü her bir ¡acîbeden a¡cebdir. Ve 
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eğer bu ¡adem-i ta¡accübden dahi ta¡accüb etmez isen o ki senin basîretini 
kör edip de bunca vuzûh ile berâber onu görmekten ve bu beyân ile ma¡an 
onu tibyândan seni men¡ eden zât-ı celîlden ta¡accüb etmekliğin daha ziyâde 
sezâ ve becâdır. Hülâsa o ki hidâyet ve ızlâl ve irşâd ve igvâ ve is¡âd ve işkâ 
eden hakîm-i dânâyı ki kendi evliyâ ve ehibbâsının basîrelerini feth ve küşâd 
eder tâ ki tâ ki onu ¡âlemin cemî¡-i zerrât ve eczâsında müşâhede ederler ve 
kendi ¡adüvv ve düşmanlarının gönüllerini kör ve nâbînâ kılıp tâ ki ¡izz ve 
¡alâsıyla onlardan muhtecib olur, ben onu tesbîh ve takdîs edip her bir şeyn 
ve noksândan tenzîh eylerim ki halk ve emr ve imtinân ve fazl ve lutf ve kahr 
cümlesi onundur, onun hükmünü redd ve kazâsına bir ta¡kîb edici yoktur.

��כ ����� א������ ��� Ê�א 	���� א�����א� ����¤´� ����� ������²�א���� א�¡���א� א�����È® א�� �����]
 ���¯ ���´��� �����Èא�� � א��א������¾ �א������ °��¦¥� �¬������ �«��³ א����� �� �����¬ äא���� �����	 א�����
	 ¬�א ���� ��È��� א����א� ���¯ ���¬��� א�����א� �������´� ����א�� ¯���� ��¬���¡��א כ���א �����æ ���א ��א� א��
 ÀÁ�� ���א �א����̄ ���ÌÁא ���כ א� א�¡���א� �¬¤���� �  ̄���	 �����אí א����È�� כ���א äא�������א¬��� ����� �����	 א�
��א�¹  Ò Í� Îא� Ò Í��� Ïא�� Í��� Î� א��Í� Õ� Í� Õ Íא Í̄  Íæ��� Î«א Í�Í� Íäא��Í� Îà�Íא א� Õ��� Í� Õ�Íא Í�Ð � א��� ������� כ���א »��א¶ ������� �°��א� ¬¤����  ���א��
 à�כ���� ��ä א�¡���א� 
���� א����א ��א� �א���àא���א� ¯�����¤�� ³��¥�¯ Ñ Í����Î  Îא� Í¦Î� Ó���Í� Õ���Ó� Õ Íא א�� Ò Í� Í� ú Ó�� Ó�ÓאכÍ� Õ� Í́ �� Õ�Íא Í̄
���א¹ � Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� אÍ� Õ��� Í� Õ�Íא א��Ò Ï  ÎאÐ כ���א »��א¶ �¤א���� ����´��� ���� ºא� ¬¤���� ��א���¹א ����� א�¤¥��א��° À
������àא� �

[Ñ ß�� Î¤ Í́ Õ� Ó� ß³�� Õ¦Í  Óא��� Í� Õ�Íא Õ��� Ó¡Ï Íא Íכ ñ Íא���Ïא�� ÓÉ Î��� Õ�Í� ßñ à
Î�Í��� Õ� Ó� ß��� Õ�Í  Î� Õ���Í� ��� Î̄ א¹ �� Í� Õ Í�

Ve semâ¡-yı muka¡¡ar ile arz-ı muhaddeb beyninde mahbûs olan latîf 
havâ dahi onun âyâtındandır ki hubûb-ı riyâh ¡indinde cismi hiss-i lems 
ile idrâk olunmaz ve onun şahs ve cümlesi göz ile görünmez bahr-i vâhid 
gibidir ve kuşlar dahi cevv-i semâda muhallaka olarak yekdîgeriyle müs-
tebik ve kanatlarıyla içinde deryâda hayvânât-ı bahriyye gibi yüzer gider-
ler ve emvâc-ı deryâ hubûb-ı riyâh ¡indinde muztarib olduğu gibi onun 
cevâbını dahi rüzgârlar hübûbunda muztarib olur. Ve Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ hazretleri eğer hevâyı tahrîk edip onu bir eser rüzgâr kılarsa dilerse 
onun rahmeti önünde neşr kılar, nitekim buyurmuş א��Í� Õ� Í� Õ Í� Í̄  Íæ�� Î«א Í�Í� Íäא��Í� Îà�Íא א� Õ��� Í� Õ�Í� Í�Ð 
336Ñ Í����Î  Îא� Í¦Î� Ó���Í� Õ���Ó� Õ Í� א�� Í� Í� Ó�� Ó�ÓאכÍ� Õ� Í́ �� Õ�Í� Í̄ ��א�¹  Í� Îא� Í��� Ïא�� Í��� Î� ki onun hareketi ile hayvânât ve 
nebâtâta rûh-ı havâyı îsâl eder de onunla neşv ü nemâya müsta¡idd olur ve 
dilerse onu ¡âsî ve günahkâr kulları üzerlerine ¡azâbı kılar, nitekim buyur-
muş ki ß³�� Õ¦Í  Óא��� Í� Õ�Í� Õ��� Ó¡Ï Í� Íכ Íא���Ïא�� ÓÉ Î��� Õ�Í� ßà

Î�Í��� Õ� Ó� ß��� Õ�Í  Î� Õ���Í� ��� Î̄ א  ¹�� Í� Õ Í� א�� ¹�� Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� אÍ� Õ��� Í� Õ�Í� א��Ï  Î
Ð 
337Ñ ß�� Î¤ Í́ Õ� Ó� ya¡nî “Biz onlar üzere rîh-i sarsarı irsâl ettik. Bir günde nuhûseti 

336 “Rüzgârları da aşılayıcı olarak gönderip yukarıdan su indirerek sizi onunla suladık. Onu topla-
yıp depolayan da siz değilsiniz.” Hicr, 15/22.

337 “ Biz onların üstüne, uğursuzluğu sürekli bir günde gürültülü ve dondurucu bir rüzgar gönder-
dik. İnsanları köklerinden sökülmüş hurma kütükleri gibi kaldırıp atıyordu.” Kamer, 54/19-20.
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mürûr edip cümlesi helâk oldular o rüzgâr onları yerlerinden koparıp baş 
aşağı attırdı, gûyâ hurma ağacı kökünden kopup yıkılır gibi boyunları al-
tında kalırdı.”

�א���³ ��
���� ���È® א�¡���א� ¢��� °����� �»����� �¡���א �¿��è ¯��� א����א� ¯א����� א�������÷  [¢��� א ¨��
 ±���� א�¥���± ��¤��� ����� �¬��� א����א� ¯������������ א�¬��³ א�´���¾ ��¿����� ¯��� א����א� ¯�¤���� ����� �א�
 �¯���� ¯א ¨�� כ���® ��´���Ç א�¡���א� ���� א����א� �´����� ���� �Èא¯���� ��¡���� א��כ���� �����כ א� �¤א���� א�����
 î���¿א� ���� Ç���´������� �¬��� א����א� �כ����כ כ³ ������ ¯���� ����א� � �¿���î ¯��� א����א� À א�¡���א� 
³��¥ ���� א����æÈ א��א���³ ���� א�������� ¯��´��� א�������� א�«´����� ���� »��¡��א ��©��¡��א ���¯��� א����א� ¯��© 
 ��êא�¡���¾ ¯��� א�� ���� ������� ¾���« ³��¬� ³����� ·���¤��¯ ��ê� ���¯ ���´��¤�´��� ¯��� א�¡���א� א�����È® כא����¾ 
 Àא����א¶ א�¡���א� א�´���¾ ����� ������� ���� א�¡���¾ �א�¿���î ¯��� א����א� ¯����Ì�� Ú������ א���¯א�������� ��´¤

[����� º���´�� � �©»��� ����א����§ ���� ®���Èכ��± א�«´���³ ¯��� א�¡���א� א��� ����· א�����

Sonra lutfla ma¡an havânın suya müzâhamesi oldukça onun şiddet ve kuv-
vetine bak ki ez-cümle menfûh tulum suya batmaz ve onu suda daldırmak 
için merd-i kavî üzerine haml etse bile onu suya gams ettiremez de ondan 
¡âciz kalır ve berk ve katı olan demiri su yüzüne koyar isen derhâl içine batıp 
gark olur. İşte bak ki kendi letâfetiyle ma¡an rüzgâr sudan kendi kuvvetiyle 
nice münkabız olur, işte bu hikmetle Melik-i müte¡âl sefîneleri su yüzünde 
tutmuştur. Ve her bir mücevvef ki rüzgâr ile memlû olur, o dahi suda batmaz, 
çünkü rüzgâr suda dalmaktan münkabız olur ve sefînenin sath-ı dâhilîsinden 
munfasıl olmaz ve sefînenin bunca olan salâbet ve sikal ve kuvvetiyle berâber 
bir latîf rüzgârda asılı ve mu¡allak kalır, nitekim kuyuya düşmüş olan adam ki 
kuyuya düşmekten mümteni¡ ve kavî bir adamın dâmenine asılır da ta¡alluk 
eder, işte sefîne kendi derinlik ve ¡umkuyla ma¡an kavî rüzgârın dâmenine 
teşebbühle düşmekten ve suya dalmaktan imtinâ¡ eder. Artık ben ağır ve girân 
merkebi havâ-yı latîfe bî-¡alâka-i meşhûde ve bî-¡ukde-i meşdûde ta¡lîk eden 
Kâdir-i kayyûmu her bir nakâyıstan tenzîh ve takdîs ederim.

 ±¡�� àא��� í��à»א� �א�Èא�� ����� �א�� à� א�¿��� �א�� ��  ̄��¡¨�
���� ��א���± א�����à ����א  [¢���à א ¨��

���� ¬����� ���Ìכ ¯��� »����� �¤א����  À²� �°��א� א�´����«� Ê�א� �א��� àא�� ��א���· ¯¡��� ��א���± ���א ���� à¥א��
 Ñ ÍÀ� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ� Ó� ÍÍ» ÕכÍא Ï�ÎכØ� Í� Îà·�� Í�Õא�Î� Ï�Îא א Ò Í� Óא�Í� Ṍ Í� Í� א Í�Ð Ñ Í���� Î� Î� Í� א�� Í� Ó¡Í� Õ�Í� א�� Í� Í� ÍÊ Õ�Í Õא� Í� Íא� Ò Í��� Ïא א����Í� Ṍ Í� Í� א�� Í� Í�Ð
 Í� Õ�Í� Î Ï¦�� Í� Ó�Õא� Î	א Í��� Ïא�� Í�Ð א¶ �¤א��« Ú���� �à���° א���� ���  ̄�����¥�� ����
�����א ���� א�����à ���¡���א ��°��א� 
 ���ÌÁא ���� �כ  ̄��Èא��� 	א�� �א����� �א��������� Ê��¤� Ú����� Ñ ÍÀ���Ó� Î́ Õ¤Í� ß� Õ��� Í́ Î� ßא���Í�Ø Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Ò Í��� Ïא��
א��¡����� ����א�ככ ¯��� �����  � ��Ì ��כ̄ ��� �¤����כ ������� א���Èא�� ¾��� À� �
� ����� א������� ��� é��� כ���
���כÅ ªא��א  �ª ������כ̄ �  ̄�´ א������ ���� �����Ç �א���� א��¡א���� 
���� �א���� א����ë א���̄   ̄���¯א��¤

¾ ��א���± �א�Ä¡א �§א�± ����א��א]�� ����Äכ א��א����¥�� ¯¿���Ç �����כ א�¨א���º �א ¨��
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Sonra sen cevv-i semâda olan ¡acâyibe nazar eyle de gör ki zâhir olan 
bulut ve ra¡d ve berk ve berf ve bârân ve şühüb ve savâ¡ik cümlesi gök 
ile yer arasındaki ¡acâyiblerdir ve Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şân cemî¡isine işâret 
etmiştir, nitekim buyurmuş ki א�� Í�  Í���� Î� Î� Í� א�� Í� Ó¡Í� Õ�Í� ��א  Í� Í�  ÍÊ Õ�Í Õא Í�  Îא� Íא� Í��� Ïא�� ���Íא  Ṍ Í� Í� א�� Í� Í�Ð 
338Ñ ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Í� Õ��� Ó� ÍÍ» ÕכÍ� Ï��� ÎכÍ� Í� Îà·�� Í�Õא�Î� Ï�Î
��א  Í� Óא�Í� Ṍ Í� Í� ki semâvât ile arz mâ-beyninde olan 
şey bunlardır. Ve burada cümlesine mücmelen işâret etmiş ise de sâir yer-
lerde dahi başka başka mufassalen onlara işâret etmiş ki bir yerde Î	א Í� Ïא�� Í�Ð 
339Ñ ÍÀ���Ó� Î́ Õ¤Í� ß� Õ��� Í́ Î� ßא���Í� Í̧  ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Í��� Ïא�� Í��� Õ�Í� Î Ï¦�� Í� Ó�Õא� ya¡nî “Gök ile yer beyninde olan 
sehâb-ı müsahhar” buyurmuştur ve dîger yerlerde ra¡d ve berk ve sehâb 
ve matara ta¡arruz etmiştir. Ve eğer bu cümleden senin hazzın ancak yağ-
muru görmek ve ra¡dı işitmektir, artık behîmeler dahi bu ma¡rifette sana 
müşâriklerdir, zîrâ onlar dahi bârânı görürler ve ra¡dı istimâ¡ ederler kaldı 
ki sen ¡âlem-i behâyimin hadîdinden mele-i a¡lâ ¡âlemine terakkî ve irtifâ¡ 
eyle, zîrâ sen kendi iki gözlerini açmışsın ve zâhirlerini görüp anlamışsın, 
hemân sen zâhir gözünü yum da basîret-i bâtıniyyenle nazar et tâ ki ¡acâyi-
b-i bâtıniyyeleriyle garâyib-i esrârını müşâhede eylersin.

�א	 א�כ«���® א��¨���� �� à³ א���� à���¯ א����´¥א�� ���¯ ����È� � Ì
 ����¯ [�����א �����א ���א	 ����È¶ א��כ��
כ���® ���א� ������� ¯��� ¬���ßà ���א�ß � כ�����º ¯���� �כ���® �¦�´��� א�à �¤א���� 
Ìא °��א� ������ °��א� ����� ���� 
 ����È´�� א¶ א����א�����
����ÀÌ א� ¯���  À� ����
���א�  àא�� à���¬ ���¯ ���� Ý³ ������כ��� à́»א� א������ Ý³א����� �א�����
º �א�´���� א����� ��א�� א� �¤א���� ������ [237] א����כ³ א����¾ °��א�� ¯���¾ א�����א	 ��È« ³א� כא�´���
 º�º �� ��³��¥ �א�����È« א��¡�� º��È« כ��א� ���א����� � �����È« ������� Ê�א����א� ����� א ï���
 ������ �� �� א���������´�� ©��¯ ����� ¶����· א����¾ ����� �¡��א � �¤��Èא� ���¯ º�¾ ���³ �����¶ כ³ �א��������
�¦�´���א ��¡��א  À� ����� À�����À �א¸��� à¹ ¯���� א¬����� א�º��È« ¹º��È« Ê�א ±���¥� ���à�� ��א���´��
 ��� Ãא� ����� �א����º �¤���� ����א	 א����« �� º�¯���א ����� ���א �����¶ ��¡��א ¯��� �����º �א���¤� �� ¹º��È«
 Ê�א �º ��¡��א �����ª ���כ³ ¬���� �����È« ³א ¢��� כ���������א א� א����¾ ��¬� ����¤�� ���Ìכ ¯��© ���
 è��¦� º��È´כ א����� ����� 	כ������ 	א��א� �א������� �����µ �¬����� א����Ä �����כ³ �����אÀ ¯�¡��א ���
��כ �א��¥�� א�¨א��� � ¡��א ��� א������º א��© ���� א����� ¯���  א����� א�����³ א��© ��� �³��¥ 
��¡��א ��� � ���¡�

 � ����È¡א ¯��� א��»��® א��© ��� ����א ���� ���א ¯��� א ¤´��א� א����� א�¥���± ���� א����א� א�����È® �¯��� ��א¢������
 ���� ³ ���� א�����א� א�´��א�� �»¡����� � א�¤�א���± א����� � ��¥��� כ���Ì ³כ̄ ��� ���� א�������È´כא� í����»א�

[³����� א�¦���· ¯���� °��כ �� ���� �א�¦��©� א�´א��� ���א ���

Ve bu bir kapıdır ki onda fikr uzun olur, zîrâ istiksâsında bir matma¡ 

338 “Biz, gökleri, yeri ve bunlar arasında bulunanları, eğlenmek için yaratmadık. Biz onları, ancak 
hak ve hikmete uygun olarak yarattık. Ama onların çoğu bilmiyorlar.” Duhân, 44/38.

339 “Ve gökle yer arasındaki emre amade bulutları evirip çevirmesinde elbette düşünen bir topluluk 
için deliller vardır.” Bakara, 2/164.



│ 553Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

yoktur. Ez-cümle sen bulutta te’emmül eyle ki bu sehâb-ı kesîf ve muzlim 
nice toplanır da cevv-i havâda yekpâre gibi birikip müctemi¡ olur o hâlde 
ki cevv-i havâ sâfî küdûretsiz idi ve dilediği vaktte onu dilediği vech üzere 
nice halk eder ve onu süstlük ve gevşekliğiyle berâber âb-ı girâna nice 
hâmil olur yüklenir ve cevv-i semâda o suyu tutar tâ ki onun irsâline izn-i 
rabbânî ona erzânî ve şâyân olur ve her ne vakt ki onun irsâline izn verir, 
onun murâd buyurduğu olur, yüklenir ve cevv-i semâda o suyu tutar tâ ki 
onun irsâline izn-i rabbânî ona erzânî ve şâyân olur ve her ne vakt ki onun 
irsâline izn verir onun murâd buyurduğu vech üzere ve dilediği şekl ve 
takdîr üzere kestirip de damla damla irsâl ettirir tâ ki sehâb onu yer üzerine 
katarât-ı mütefâsıla olarak sepip yağdırır ki katre katreye ulaşmaz ve bir 
noktası bir noktasına muttasıl olmaz, ancak her bir damla ona resm ettiği 
tarîkte nâzil olur da o yoldan sapıp ¡udûl etmez ki ne mütekaddimi müteah-
hir olur ve ne müteahhiri mütekaddim olur tâ ki zemîne katre katre isâbet 
ede, hâlbuki mütekaddimîn ve müteahhirîn ya¡nî cemî¡-i mahlûkât onun bir 
katresinin halkı üzerine birikip müctemi¡ olmuş olsalar onu halk edemezler 
ve bir belde-i vâhide veyâhûd bir karye-i vâhidede ondan nâzil olan katre-
lerinin ¡aded ve mikdârını bilemezler ve cinn ve ins onun hesâbından ¡âciz 
kalırlardı; onun ¡aded ve hesâbını ancak onu îcâd eden Hallâk-ı ¡alîm bilir. 
Ve onun her bir katresi zemînin birer cüz’üne ta¡yîn olunmuş ve her bir 
hayvân ve kuş ve cânver ve haşerât ve debîblere ondan birer hazz ve behre 
ta¡yîn ve tahsîs olunmuş ve her bir katrenin üzerine basar-ı zâhir ile idrâk 
olunmayan hatt-ı ilâhî ile yazılmış ki bu katre filânca dağın nâhiyesinde 
sâkin olan filânca kurtun rızkıdır ki susuz kaldığı zamânda filânca vaktte 
ona vâsıl olur ve bu ¡acâyib ile ma¡an mâ-ı latîften katı dolunun cemâd ve 
in¡ikâd ve teşkîli ve atılmış pamuk gibi berfin tenâsüründe olan ¡acâyib 
dahi fazladır. Ve bu kabîlden olan ¡acâyib ve hikem ve tekâdîr ve tedâbî-
rinin garâyibi hasr ve ihsâya gelmez ve bunun cemî¡isini ancak Cebbâr-ı 
kâdirden fazl ve Hallâk-ı kâhirden bir kahrdır ki halâyıktan hîçbir ferdin 
onda bir şirk ve medhali yoktur.

 Àא����¤�� �� �����¨�� ����©¬ ª���� É����¦א�����כא � �א� �
 ���´�� ���� ������Ù��� ����� ³���]
 ¶�����
 ���א  ��
� א��¡��³ �כ������� ��¬��� א�¨����À ��כ�� ������ ������� ¯�´���¶ א��א���³ א��¿�� �����א��א�
ä �¡��א ����� ����� ���� ªא כ���� ���¯¤� ����� À� ���¨�
 ���א ����א ����±  ������ �� ���¤�È� ³���´¢ ���  א����א�
»���³ ���� ���א �¤���� א�����È ����א א����¾ ��´��� ����� א����¾ ����· א����א� א����� �Ä¤��� א�«´��³ ����א א����¾ �»��� 
 ³����� ����

���� ��א���� א§¥��א�È� ³���´¢ ����� À¤��� ¯כ���® ����¾  א����א� א��¥����	 ¯��� ����א¯³ א�����
 ������ ����� �����א� �� ¾��� � Ú����¢��� א������ 
���� ¯���� ¯��� �א���³ ��א����® א°���א� °���êא ¯����êא �
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 ��¤��° ����� ®���
��¡��א ¯��� ��א� ¾����א� א��א� ¯�¿���¾ כ³ ¬���� ���� כ³ ��»��� ���Ä� �����¬ ���¯
 ���¯ ���� ���Ìכ א�¤��� א�כ���� א�������� �������¾ ����� א�¤��� א����¾ ���� ����³ א���»��� ¢��� ����¿��א� 
� א�����א�¶ ��� ±¤����� ����א א ���¤± ����� ¬���א�¶ ¢��� ��¡  ���Ä¶ א���»��� ����� �¿��א� ¯��כ�À א�כ����
 ���¯ è������ ����� 
��אכ א��¥�� ���� í ��¡��א �����£ ��כ������� �»�´��� �¦�������� ��¡��א ¢��� ��¿�� �����
��¡��א ��Ê א���»��� ¯�³��¥ א����א� ¯��� �¬�א¯¡��א 
���� ���א� �¬���א� א���»��� ��¿��¡��א �����¡��א ���� �����¬
 ³����� ����
 ���¤�È� כ�����א��¡��א � �א��¡��א �כ����כ 
���� ���א� �¬���א� א���אכ��� ¯��ÀÁ כאÀ א����א� Ä ���´���
 ���¡��� Àכא À
� 	Ìכ א����א���Ì ���א א����¾ ���¦  ̄	Ìא��¬ 	�������ÀÁ כא���Ì Àכ   ̄����  ̄����
כ ���¯כ���® �
 ���א¶ ������ ���� ��¶ א����
���� �א���· א������א� �א�Ê �¬���א� א�����כ �א���כ���� ¯���� �  º�א¸���

¯�¡א���� א��א���³ ��א���� א�¤א»��³]

Belki halkından mü’min olan kimseler için onun celâl ve ¡azâmeti altın-
da istikâne ve huzû¡dan gayrı bir hâl ve çâreleri yoktur ve cahd edici gören 
için onun keyfiyyetine cehl ve bilmemezlik ve sebeb ve ¡illetinin zikriyle 
recm-i zunûn u gümândan gayrı dîger bir san¡at yoktur ki câhil-i magrûr-
dur ki katr-ı mâ ancak sehâbdan kendi sikal-i tabî¡isiyle nâzil olur ve onun 
sebeb-i nüzûlü ancak budur ve zann eder ki bunun ¡ilmi bir ma¡rifettir, ona 
keşf olunmuş da onunla sevinir ve ona denilmiş olsa ki tab¡ın ma¡nâsı nedir 
ve onu halk eden kimdir ve tab¡ı sakîl olan suyu halk eden kimdir ve şece-
renin dibine dökülen suyu agsâna ve agsân üzerinde olan dal ve budak ve 
yapraklarına çıkarıp kaldıran şey nedir ve tab¡ı girân ve ağır olduğu hâlde 
su aşağıya düşüp nâzil olduktan sonra be-tekrâr sikal-i tab¡ıyla ma¡an yu-
karıya eşcârın derûnunda şey’en fe-şey’en pûşîde ve nihân olarak ki görün-
mez ve müşâhede olunmaz olduğu hâlde ne asl mürtefi¡ olur tâ ki yaprak-
ların etrâfında münteşir olur ve her bir yaprağın her bir cüz’üne gızâ verip 
küçürek kıl gibi damarların içinde ve bâtınında cârî olmakla yaprağın aslı 
olan damarı sularda sonra yaprağın uzunluğunda memdûd olan o damar-ı 
kebîrden münteşir olan sagîr damarlardan sârî olur, sanki ¡ırk kebîr bir nehr 
gibidir ve ondan müteşa¡¡ib olan ¡urûk cedveller gibidirler ve cedveller-
den müteşa¡¡ib olan sagîr ark ve ırmak gibi sagîr damarlar müteferrig olur 
sonra ondan ince olarak bir huyût-ı ¡ankebûtiyye münteşir olur ki idrâk-i 
basardan hâric bir mertebede yaprağın cemî¡-i arazında döşenip münbasıt 
olur ve su onun içinde ve ecvâfında yayılıp da yaprağın cemî¡-i eczâsına 
vâsıl olur tâ ki onu tagziye ve tenmiye edip tezyîn eder ve onunla tarâvet ve 
nadâreti durup bâkî kalır ve kezâlik cemî¡-i esmâra dahi öylece cârî ve sârî 
olur. İşte eğer su tab¡an aşağı cânibine taharrük ederse ber-minvâl-i meş-
rûh yukarıya nice müteharrik oldu ve eğer yukarıya hareketi bir câzibenin 
cezbiyle ise o câzibi teshîr eden kimdir ve eğer fi’l-âhir Hallâk-ı semâvât u 
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arz ve Cebbâr-ı mülk ü melekûta müntehî ise yâ niçin evvel-i emrde onun 
üzerine haml ve ihâle olunmuyor? Ammâ ne çâre, hemîşe nihâye-i ¡ilm-i 
câhil bidâyet-i ¡ilm-i ¡âkıldır.

 �²�א���� ��כ���� א������א� �א�Ê ����א ¯�¡��א ���� א�כ�אכ��± [238] ����� א��� כ���� ���� �����]
���כ א���כ³ �¯א���� ��א���± א������א� ¯´��� ¯א���� א���כ³ ��´�´��א ¯��א�Ê �א�����א� �א�¡���א� �כ³ ¬���� 
  ¢��� א ¨�� כ���® �¨��� א� ������¿��� ���� ���¯ º��È« א������א� ����
����¾ א������א� �א�Ãא¯��� 
 �
�à �������³ ����� ��¦��¡��א ¯��� ��א���� �כ��� ��� ßº����� �א������א� �א�������à ¯��� כ�א���� ¯���א ���
 Îא� ÍÌ Îא� Ò Í��� Ïא�� Í�Ð Ññ Î� Î�א��ÏÈא� Í� Îא� Ò Í��� Ïא�� Í�Ð Ññ Îí� Ó�� Ó� Õא� 

Îא� ÍÌ Îא� Ò Í��� Ïא�� Í�Ð א כ´����� �¤א������¡� À²»����ß ¯��� א�´��
��אÑñ �כ´�����  Í¡� Ø�Í� א ÍÌÎא Î�� Í� Í́ Õא� Í� ñא�� Í¡� Ø� Ó� Í� Î� Õ��� Ïא�� Í�Ð כ´����� �¤א����� Ññא�� Í¡� Ø�Í� א�� Í� Í� Îא� Ò Í��� Ïא�� Í�Ð Ññ Îכ�� Ó� Ó�Õא�
 Î���� Î«א Í� Í�Î� Ó��� Î� Õ«Óא Ò Í©�� Í̄ Ð Ññ¾ Ø��� Í� א ÍÌÎא Î��� Õ�Ïא�� Í�Ð א����¤� �����«� Ññ Î���Ï�ÓכÕא� Î�א Í��� Í�Õ�Íא ñ Î���Ï� Ó¦Õא�Î� Ó��� Î� Õ«Óא Ò Í©�� Í̄ Ð א����¤�

[Ññ Ý���� Î̈ Í� ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� Õ���Í� Ý��� Í� Í́ Í� Ó���Ï  Îא Í� ñ Î���� Ó�Ôא��

Ve dahi onun cümle-i âyâtından melekût-ı semâvât ile onda olan nücûm 
ve kevâkibdir ya¡nî halk-ı semâvât u kevâkibe dahi nazar etmek vâcib-
dir, çünkü onun cümle-i âyât-ı dâllâtındandır. Ve bunların nazar ve tedeb-
bürü emrin cemî¡isidir, zîrâ o ki onun mâ-¡adâsını idrâk edip de ¡acâyib-i 
semâvâtı idrâk etmez, tahkîkan cemî¡-i mükevvenâtın ma¡rifet ve idrâki 
ondan geçip fâit olmuş, zîrâ arz ve bihâr ve her bir cism-i mahsûs kâffe-
si semâvâta izâfetle deryâdan bir damla ve daha ziyâde küçük bir şeydir. 
Sonra nazar et gör ki Zât-ı zü’l-celâl emr-i nücûm u semâvâtı nice ta¡zîm 
etmiş ki Kitâb-ı kerîm’inin her bir sûresinde elbete semâvâtın tefhîmine 
bir zikri îrâd etmiştir ki bir sûresi yoktur ki birkaç yerde onun tefhîmine 
müştemil bir bahs yoktur ve semâvât ile nice kerre kasem etmiştir, nitekim 
buyurmuş ki 340Ñ Îí� Ó�� Ó� Õא� 

Îא� ÍÌ Îא� Í��� Ïא�� Í�Ð ya¡nî “Burclar sâhibi olan gökler hakkı 
için.” Ve dahi buyurmuş ki 341Ñ Î� Î�א��ÏÈא� Í�  Îא� Í��� Ïא�� Í�Ð ilh. ya¡nî “Semâ ve târık 
hakkı o târık ne şey idüğünü sana ne bildirdi, o bir ziyâlı yıldızdır.” Ve 
dahi buyurmuş ki 342Ñ Îכ��Ó� Ó�Õא�  Îא� ÍÌ  Îא� Í��� Ïא�� Í�Ð ilh. ya¡nî “Medâr ve tarîklerinde 
seyr eden kevâkib sâhibi semâ hakkı için.” Ve dahi buyurmuş ki Îא� Í��� Ïא�� Í�Ð 
343Ñא�� Íא�Í�Í� א�� Í� Í� ya¡nî “Semâ ve onu binâ eden hakkı için.” Ve dahi buyurmuş 
ki 344Ñא�� Í� Í©Í� א ÍÌ Î
 Î�� Í� Í́ Õא� Í� א�� Íא� Í� Ó� Í� Î� Õ��� Ïא�� Í�Ð ya¡nî “Şems ve duhâda dav’ ve harâreti 
hakkı için ve şemse peyrev olan kamer hakkı için.” Ve dahi buyurmuş ki 
345Ñ Î���Ï�ÓכÕא� Î�א Í��� Í�Õא� Î���Ï� Ó¦Õא�Î� Ó��� Î� Õ«Ó� Í©�� Í̄ Ð ya¡nî “Gündüzlerde şemsin dav’ı tahtında 

340 “Burçlarla dolu göğe andolsun” Burûc, 85/1.
341 “Göğe ve târıka andolsun.” Târık, 86/1.
342 “Yollara (yıldızların dolaştığı yörüngelere) sahip göğe andolsun ki” Zâriyât, 51/7.
343 “Göğe ve onu bina edene andolsun” Şems, 91/5.
344 “Güneşe ve onun aydınlığına andolsun, Onu izlediğinde Ay’a andolsun” Şems, 91/1-2.
345 “Andolsun, bir görünüp bir sinenlere, akıp gidip kaybolanlara,” Tekvîr, 81/15-16.
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ihtifâ ve gecelerde zuhûr ile gurûba cârî olan yıldızlara kasem ederim.” 
Ve dahi buyurmuş ki 346Ñ¾ Í��� Í� א  ÍÌ Î
  Î��� Õ�Ïא�� Í�Ð ya¡nî “Tulû¡ ve gurûb eden yıl-
dızlar hakkı için.” Ve dahi buyurmuş ki Õ���Í�  Ý��� Í� Í́ Í� Ó���Ï  Î
 Í� Î���� Ó�Ôא�� Î��� Î«א Í� Í�Î� Ó��� Î� Õ«Ó� Í©�� Í̄ Ð 
347Ñ Ý���� Î̈ Í� ÍÀ��� Ó�Í� Õ¤Í� ya¡nî “Kevâkibin mevâki¡ ve megâribine kasem ederim” ki 
bu eserle mü’essirinin vücûduna delâlet vardır, “eğer bilirsiniz bu kasem 
büyük kasemdir.”

����À �א¸����À ����א �»���� א�à �¡��א  àא א���¡�¯¤� ���� ����� º����´א� ����Èàא���± א���� àÀ� ª����� ���´¯
 Îא� Ò Í��� Ïא�� ��� Î̄ Í�Ð א¶ �¤א������´¯ �����
¯���א ��à�Åכ ����א �»���� א�à �¤א���� ���� �����א¶ א��א� ������ ���א¯¡��א 
 ��� Ø� Í� Í� ¹א���� Ó¤Ó« Í� ¹א���אÍ�

Î« Í Öא� ÍÀ� Ó��Óכ Õ�Í� Í���� Î�Ï�ÍאÐ ¶א��´¯ ����¯ ����Ñ ��¢���� ����� א���כ ÍÀ� Ó��� Í��Ó� א�� Í� Í� Õ���ÓכÓ« Õ� Î�
 ����� ³���� �à����� ������ àא� ���à�� àא¶ �����¶ א���«� Ñú ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� Î·�� Õ� Í� ��� Î̄  ÍÀ� Ó�� Ïכ Í�Í�Í� Í� Õ��� Î¡Î��Ó� Ó¬
���Íא  Õ� Í¤ Í¬ Í�Ð ¶א ¯´��א��¡�� ����� ¯כ�� ��Ì א��¤���§ �� ����� א¸���� ¢��� ����æ �¡��א ������� �¾ ��א�����א �����«

���� א�����א�  Ê�א� �א���Ñ ¯���¾  ����� ������� א�� ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� א�� Í¡Îא�Í� Øא Õ��� Í� Õ��� Ó� Í� ú¹א��Å� Ó� Õ� Í� ¹א� Ṍ �� Í� Íא� Ò Í��� Ïא��
�����ã א�כ���א	  À� ����
 א� ����� א�´��	 �א������א� ���©	 °���א� ������Åא� ���� א��¿������¿�� �����
��א  Í¡Îא�Í� Øא Õ��� Í� Õ��� Ó� Í� ú¹א��Å� Ó� Õ� Í� ¹א� Ṍ �� Í� Íא� Ò Í��� Ïא א����Í� Õ� Í¤ Í¬ Í�Ð ¶א ¯´��א��Å����¬���� ������כ ����א� א� �¤א���� �
��א  Í¡� Ø�Í� ò Óא� Ò Í��� Ïא�� Î�Íא¹ א��´ Õ� Í� Ô��� Í°Íא Õ���Ó� Õ Íא Í�Ð ¶א��«� Ññ¹א�א Í��� Î° ¹א¤ Õ��� Í� Õ���ÓכÍ« Õ�Í̄ ���Íא  Õ�Í�Í� Í�Ð � א�Ñ �»��א¶ ���� ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó�

[Ñא�� Í¡� Ø� Ó� Íí Í�� Õ�Íא Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� Íµ��ÍÈ Õ§Íא Í� ñא Í¡� Ö��� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ��� Í� Í��� Í̄ Í�

İşte sen nutfe-i kazirenin ma¡rifetinden evvelîn ve âhirîn ¡âciz olduğunu 
bilmişsin, ma¡a-ennehu Zât-ı zü’l-celâl onunla kasem etmemiştir yâ o ki 
onunla kasem etmiş, sen onun hakkında senin zannın nedir o hâl ile ki rızkı 
dahi izâfe etmiş ve onun üzerine havâle havâle etmiş ki א Í� Í� Õ�ÓכÓ« Õ� Î� Îא� Í��� Ïא�� �Î̄ Í�Ð 
348Ñ ÍÀ� Ó� Í��Ó� buyurmuş ve onda mütefekkir olanların üzerine senâ edip buyur-
muş ki 349Ñ ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� Î· Õ� Í� �Î̄  ÍÀ� Ó�� Ïכ Í�Í�Í� Í� Õ��� Î¡Î��Ó� Ó¬ ��� Í� Í� Í� א ¹���� Ó¤Ó« Í� א�� א�¹ Í�

Î« Í Ïא� ÍÀ� Ó��Óכ Õ�Í� Í���� Î�Ïא�Ð 
Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����� ���« ����� ³����” 
 ya¡nî “O ki bu âyet-i kerîmeyi okur da bî-tefekkür onu א¸���� ¢��� ����æ �¡��א �������“
tecâvüz eder, ona veyl olsun!” Ve hem dahi ondan mu¡rız olanlarını zemm 
edip buyurmuş ki 350Ñ ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� א�� Í¡Îא�Í�² Õ��� Í� Õ��� Ó� Í� ��¹אÅ� Ó� Õ� Í� א ¹� Ṍ �� Í� Íא� Í��� Ïא א����Í� Õ� Í¤ Í¬ Í�Ð ya¡nî “Biz 
semâyı sakf-ı mahfûz kılmışız ve, hâlbuki onlar onun âyâtından mu¡rız-
dırlar.” Ve karîben mütegayyir bulunan cemî¡-i arz u bihârın katı ve sulb 
ve şedîd olan ve kitâb-ı eceline bâlig oluncaya değin tagayyürden masûn 

346 “Battığı zaman yıldıza andolsun ki” Necm, 53/1.
347 “Yıldızların yerlerine yemin ederim ki, -eğer bilirseniz, gerçekten bu, büyük bir yemindir.” 

Vâkı¡a, 56/75-76.
348 “Gökte rızkınız ve size vaad olunan şeyler vardır.” Zâriyât, 51/22.
349 “Onlar ayaktayken, otururken ve yanları üzerine yatarken Allah’ı anarlar. Göklerin ve yerin 

yaratılışı üzerinde düşünürler.” Âlu İmrân, 3/191.
350 “Gökyüzünü de korunmuş bir tavan yaptık. Onlar ise oradaki, (Allah’ın varlığını gösteren) de-

lillerden yüz çevirmektedirler.” Enbiyâ, 21/32.
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ve mahfûz bulunan semâvâta hangi nisbet vardır ve onun için tebâreke ve 
ta¡âlâ onu mahfûz tesmiye edip buyurmuş ki Õ� Í� Õ� Ó� Í� ¹אÅ� Ó� Õ� Í� א ¹� Ṍ �� Í� Íא� Í��� Ïא א��Í� Õ� Í¤ Í¬ Í�Ð 
351Ñ ÍÀ� Ó� Î Õ¤ Ó� א Í¡Îא�Í�² ya¡nî “Biz semâyı sakf-ı mahfûz kıldık.” Ve dahi buyurmuş 
ki 352 Ñא א�¹ Í��� Î° א ¹¤ Õ��� Í� Õ���ÓכÍ« Õ�Í̄ ���Íא  Õ�Í�Í� Í�Ð ya¡nî “Sizin üzerinize muhkem ve üstüvâr halel 
ve fürcesiz yedi âsumân binâ ettik.” Ve dahi buyurmuş ki Î�Í� א�� ¹́ Õ� Í� Ô��� Í°Í� Õ���Ó� Õ Í�Í�Ð 
353Ñא�� Íא� Í� Ó� Íí Í�� Õ�Í� Í� א�� Í¡Í� Õ�Í� Íµ��ÍÈ Õ§Í� Í� א Íא� Ï��� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ��� Í� Í��� Í̄ Í� א�� Íא�Í�Í� Óא� Í��� Ïא�� ya¡nî “Ey münkirân-ı 
ba¡s, sizi halk etmek mi su¡ûbetlidir, yoksa üzerinize binâ ettiği semâyı 
halk etmek mi ki o semânın sakfını ref¡ edip onu bilâ-¡ayb tesviye etti.”


���� א���כ����  � �À �¤���� א��¨�����¨� �� ��
���� א���כ���� ����¾ ��א���± א�¤��� �א����� [¯א ¨��
¾ ��»��� א�����א� ������ א�כ�אכ��± ���»¡��א ¯��ÀÁ א��¡א���� ����א�ככ ¯��� ����א ���¯ �����
 � א��¥������ À����
 Í����ÓכÍ� Í� Í����ù� Ø Õ� Îא �ùÒ��Ó  Íכ��Î� Ø�Íכ Í�Ð �����´� א������
א��¨�� ¯��ÀÁ כאÀ ����א ���� א����א� ¯���� ����ä א� �¤א���� 
 ����� ���¤� À²��כ ��א���� א��¥�� ¯א�´�����Ñ � ���³ כ³ ���א  Í���� Î� Î«� Ó�Õא� Í��� Î� ÍÀ���ÓכÍ�

Î� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא��
�א�����כ �א����¡א�º ����א §��א	 ���� א�¥��א� ¯�¤��� ����� �א�¿���± �א���כ���� �א� �¤א���� �א���� א�¿���± 

� ����א °��א� ����� �א���� א�¿���±  ������ ���� ������ ����� è������א����¡א�º �¬���א� א�����כ �א���כ���� �� 

[¶����� �� א������ ������ �
�א¹ ���� �����§ ����� ��¡¨� ©��¯

İmdi sen melekûtâ bak ki ¡acâyib-i ¡izz ü ceberrûtu göresin ve zann 
etmeyesin ki nazar-ı melekûttan murâd göklere doğru medd-i basardır tâ 
ki âsumânın maviliği ve yıldızların ışığını görüp de onları fark edesin, zîrâ 
ki behâyim dahi bu nazarda seninle müşâreket eder. Ve eğer murâd bu 
nazar ise yâ niçin Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri bununla İbrâhîm 
¡aleyhi’s-selâmı medh edip buyurdu ki Îא� Íא� Í��� Ïא��  Í����ÓכÍ� Í�  Í���� Îא� Í Õ� Î
  � Î��Ó   Íכ��Î� Í�Íכ Í�Ð 
354Ñ Í�� Î� Î«� Ó�Õא� Í� Î� ÍÀ�ÓכÍ�

Î� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í� Yok, belki her ne ki hâsse-i basarla idrâk olunur, 
Kur’ân-ı mecîd onun üzerine mülk ve şehâdetle ta¡bîr eder ve o ki ibsâr-
dan gâyibdir, onun üzerine gayb ve melekût ile ta¡bîr eder. Ve tebâreke ve 
ta¡âlâ hazretleri gayb ve şehâdeti bilir de mülk ve melekûtun cebbârıdır, 
hîçbir kimse onun ¡ilminden bir şeye muhît olmaz meğer ki onun irâdet 
buyurduğu bir şey ola.

³ ��¡��א א�¤א»��³ ¯כ�� ¯��� א���כ���� ¯¤���� �����æ ���כ א����א	 א�����א� ¯�����¶ �´����כ ¯��� �»Èא����א ��¬�¯] 
� א�¦��Èא	 ��� ���� ������ ã����� À� כ��� ���¬�� ���Ìכ �����א ���¤¯ �����ï א���� ����� ��´���� »����כ ���� À� ����


351 “Gökyüzünü de korunmuş bir tavan yaptık. Onlar ise oradaki, (Allah’ın varlığını gösteren) de-
lillerden yüz çevirmektedirler.” Enbiyâ, 21/32.

352 “Üstünüze yedi sağlam gök bina ettik.” Nebe, 78/12.
353 “(Ey inkarcılar!) Sizi yaratmak mı daha zor, yoksa göğü yaratmak mı? Onu Allah kurmuş-

tur. Onu yükseltmiş ve ona düzen ve âhenk vermiştir. O göğün gecesini karanlık yaptı, ışığını 
da çıkardı.” Nâzi¡ât, 79/27-29.

354 “İşte böylece İbrahim’e göklerdeki ve yerdeki hükümranlığı ve nizamı gösteriyorduk ki kesin 
ilme erenlerden olsun.” En¡âm, 6/75.
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� ����א��º א� ��� ��¤� �
 Àכ��������� א� ����� ����Ú »��א¶ ��¾ »����� ����� �����א ø����� À א»¥��� � 

����כ  ����כ ¢��� א�Ê א����� ���� �´��כ ¢��� א�¡���א� א��כ����® ���כ ¢��� א�����א� �א������אÀ ����א  ����° ��� ���
����� �¬��� א�Ê ¢��� ��א���± א����� ����� ���א ����� א�����א� �א�Ê ¢��� א������א� א������ �כ�אכ�¡��א ¢��� 
 ����
� ���� ������ א�¤��ï �����אÀ א������א� ¢��� ����� ����א�� ���א�כ���� ¢��� א�¤��ï [239] ¢��� א��©�כ��� א��

���� �	 א�¤��ï �א�כ���� �א������א� �א�Ê ����א ���¡���א ¯�����כ ������ ����� א�����א�� א�¤¨�����  א��¨��
 ���¯����� א��א����� ����� �¤� א�¤´���� א�´��� ø���� ���� ���¤� ª�� �� �´א�����א¯א� א��א���¤� �א�¤´���א� א����א��
 ���´�� ª��¯�� ����¯� �¯��� ����כ ��´���¶ »��¤� �����Åא���  ����כ ¢��� ���� ����È· א�����אÀ ��»א����כ ��

[����È�� אÌא��� ����
 ¯���� ���אÌא ���כ��

Bari sen ey ¡âkıl, kendi fikrini melekûtta cevelân ettir de gör ki neler 
vardır, ola ki ebvâb-ı semâ sana açılır da onun aktârında kendi kalbin ile 
cevelân edersin tâ ki senin kalbin ¡arş-ı Rahmân önünde durur da o vakt 
ola ki ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân bâlig olduğu rütbe dahi sana recâ 
olunur, zîrâ ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Benim kalbim benim rabbimi 
gördü.” Ve bu hâl ise ancak o cihettendir ki bülûg-ı aksâ ancak ednânın 
mücâvezetinden sonra olur ve sana en ziyâde ednâ ve yakın şey kendi nef-
sindir sonra senin makarrın olan zemîndir sonra seni muhît ve müktenif 
bulunan rüzgârdır sonra nebât ve hayvândır ve yer yüzünde mükevven 
olan mevcûdâttır sonra cevv-i havânın ¡acâyibi ki yer ile gök mâ-beyninde 
zuhûra gelen hâlâttır sonra ahter ve yıldızlarıyla berâber göklerdir son-
ra kürsî sonra ¡arş-ı Rahmân’dır sonra hamele-i ¡arş ve hazene-i semâvât 
olan melâike-i kirâmdır. Sonra bu mertebeden tecâvüz edip ¡arş ve kürsî ve 
âsumân ve zemîn ve onların mâ-beynlerinde bulunan cemî¡-i mahlûkâtın 
rabbleri olan Vâhid-i ferd-i ezelî vü ebedî ve hakîm ve kadîre nazar eyle ki 
seninle işbu mefâviz-i ¡azîme ve mesâfât-ı şâsi¡a ve ¡ıkâbât-ı şâhika beyn-
lerinde uzaklık vardır ve sen isen hâlâ ¡akabe-i karîbe vü nâzileden fârig ol-
mamışsın ki kendi nefsinin zâhiri ma¡rifetidir, hâlbuki sen kendi vikâhatın 
ile lisânını koyuverip Rabbin tebâreke ve ta¡âlânın ma¡rifetini da¡vâ edersin 
ki “Ben onu ve halk ettiği halkı bilirim, bir dahi ne şeyde tefekkür edeyim 
ve ne nesneye tatallu¡ edeyim?” dersin.

���א� �א ¨�� ¯�¡��א �¯��� כ�אכ�¡��א �¯��� ���א ¡��א ����Ä¡��א �§��¡��א  àא�� ����
[¯א�¯��� א¸À �����כ 
 ß�����¯ ���§ ��א� ��� à�כ��� ����� א�����°����¡א �»����א �א����©� ����א�»¡א ��¿א��¡��א ����Ü¡��א ¯��� א�
 ������ � ß� à���´� ß	א����� ß����à���א ¯��� ����א�¶ � ¹¤��¬ ��א ���³ �������� ���¯ ß��à�¿� ���§ �כ�¡��א ����� ���¯
�� �אכ�¡��א �כ«�¡��א �א����©� ��� �����¡��א א� �¤א���� ���Ä א�����³ ��כ���א	 ���È� À� ����
 â��´�� ��
 º ��¤�¡��א 
���� א�����אÊ ��¤�¡��א 
���� א�����À א��א���� ¢��� א ¨������
���� א� ³��������א ¡��א ¯�¤�¡��א 
 Àא��� Ãא� �כ������ �°��כא�¡א ¯�¤�¡��א ����� �����º א�¤´��	 ��¤�¡��א ����� �����º א�����³ �א�«���� �א���
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���� ¯��� ¯�כ¡��א ¯���  àא�� ����� ����
 
� ��¡��א �«��א¶ ¯��� א�����א� ¢���à א ¨�� Ê�א ���¯ º����� �����א ���
�א ���� �א�´¡��א ������ ���Ä¡��א �§��¡��א ¦��� ���² ����� 	��¿�� ���������È� ���� à���¢ ß����� º ¯��� כ³  à����
���א� �����  àא� �� א��� à�����א א�����® א��³���à �א��à¡��א� ����� �¤��� א���א»������Ä� ª· א�¨��à©� ����� א���
� �»��ª א�����א�� ¯א ¨�� כ���® ¬³��¤ א� �¤א���� א�����³ ��א���א ��� ïא��¤��א ª��«� ���à���� � Àא� ¯��כא� à�א���
 ºא���� àא���� א����
� ³���àא� ¯��� א����¡àא� �א����¡à³ ¯��� א�����àא�� ���¬©�
 ����
 �א������ ����א�א �א��¡��א� �¤א°��א �א ¨��

�א����� ����� א������ ���� ����è א�����א� �����  ����
 ¥��אÀ ���¡���א ����� �����± �¦¥���î �א ¨�� à́א���
���® ¯��ÌÁא א ¦����ª א������ ���� ����è א�����א� ¯��� א�����® ������� א�¥���® �א�����א� �א������ �א�¦

Ìא כא ��ª ¯����א ���¡���א � é���´א� � א�����א� �
Ìא א������ ¯��� ����è א�����א� א°�����¡Å� א�¡���א� ��א ��������

[Àא�����א ¶�א����

Hele bir kerre sen kendi başını âsumâna doğru kaldırıp onda nazar et 
ki semâvât-ı seb¡a ve kevâkiblerinde ve onların deverân ve tulû¡ ve gurûb-
larında ve onun mihr ve mâhında ve onların meşârık ve megâriblerinde 
ki hareketlerinde bir fütûr vâki¡ olmaksızın ve onun seyrinde bir tagayyür 
hâsıl olmaksızın ¡ale’d-devâm ve’l-istimrâr harekette de’b etmelerinde ne 
¡acâyib hikem ve âyât vardır ki hemîşe ziyâde ve noksândan berî ve ¡ârî 
olarak bir hesâb-ı mukadder ile menâzil-i mürettebede cümlesi cârî olur 
tâ ki Zât-ı müte¡âl kitâb için vâki¡ olan tayy-ı sicill gibi semâvâtı tayy ede 
ve hem dahi sen onun kevâkib ve nücûmunun ¡adedinde ve kesret ve vef-
retinde ve elvân ve eşkâlinin ihtilâfında tedebbür eyle ki ba¡zısının rengi 
kırmızıya ve kimisinin rengi beyâz ve kimisinin rengi kurşunîye mâyildir 
ve kimisinin şekli ¡akreb ve kimisinin şekli hamel veyâ sevr veyâ esed 
veyâ insân kılıkları üzerindedir ve yerde bir sûret yoktur ki semâvâtta onun 
mesîl ve nazîri yoktur. Sonra şemsin feleklerde bir sene içinde vâki¡ olan 
mesîrine nazar et o hâl ile ki beher gün dîger bir seyr ile tulû¡ ve gurûb eder 
ki hâlıkı Hakk celle ve ¡alâ hazretleri onu o seyre dahi müsahhar kılmış ki 
onun tulû¡ ve gurûbu olmamış olsaydı gece ve gündüz muhtelif olmazdı ve 
mevâkît-i zamân bilinmezdi veyâ nûr veyâhûd zalâm ¡ale’d-devâm fark-ı 
enâm üzere muntabık olurdu ve o hâlde vakt-iı ma¡âş vakt-i istirâhatten 
fark ve temyîz olunmazdı. İşte bak ki Cenâb-ı Cihân-âferîn nice leyli libâs 
ve nevmi sebât ve râhat ve nehârı ma¡âş kılmış ve nice leyli nehâra ve 
nehârı leyle îlâc ve idhâl etmiş ve bir tertîb-i mahsûs üzere onların ikisi 
üzerine ziyâdelik ve noksânı nice idhâl etmiş ki bir zamân gece kısa olur 
da gündüz uzun olur ve bir zamân gündüz kısa olur da gece uzun olur. Ve 
dahi bak ki vasat-ı semâdan güneşi nice imâle ettirir tâ ki onun sebebi ile 
yaz ve kış ve bahar ve güz muhtelif olur da fusûl-i erba¡a cârî olur, vaktâ 
ki göğün ortasından mesîrinde güneş aşağıya inip münhafız olur, rüzgâr 
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soğuk olur kış zâhir olur ve gök ortasında müstevî olup doğrulursa sıcaklık 
müştedd olur, yaz zuhûr eder ve mâbeynlerinde olursa ya¡nî inhifâz ve 
istivâ mâ-beyninde olursa o vakt zamân mu¡tedil olur ki ne çok sıcak ve ne 
de çok soğuk olur ki mevsim-i bahâr ve güz gibi orta bir hâl peydâ olur.

 ����� Ý������� א ����א���à 
� �¬�א�¡��א ���� ß����¬ ����� 
�¥��א� ���� ���¯ ����È� � א���± א������א����]
 º� א�כ�אכ��± 
�à�� à �¤א���� �כ��� כ«������ ß±כ�כ�� ����· א������� � ��� ���א ���Ä ����� ����· א��כ�� �א��´��Ä
� א�כ�אכ��± ��� �����א�� ¢��� ¯��� °��כ�� ¢��� ¯��� �� ��� ¢��� ¯��� ��¤��� ���� א�����א� �»��´� ���¯ ���¢ ���´�� ���¯

� �¯���� �כ����  ����¬ �א����� ������� ��¤���� �»��� ����� ���Ìכ ���א Ìכ ��א� ���� �����א� �� ��כ 
Ì ���א ���
 ����¬ 
���� �א���� א�����א� � ¯��� כ��� Ê�א�����א� ��¨��� ���³ �  ����� �¤א���� א ����� º���³ �כ��� כ«���
 �� ¯��� כ«��º �¤א ���� �»��� א�����א�� א����¾ ���¡���א ¯��� כ«��º א��¤א ��� ����א ���¡���א ���� א�����א�� ¯��� כ���
 ��������כ¡��א �� À� ����� �����² ����´�א¯¡��א � ��� � Ä� Éא����א� Ê�א � כ������ ���¤� ª�� �¯ Ê�א
º �¯��� א����א� ��� ��À� ����� À א������ �«��³ א�Ê �א���� � ����א¹ ��������Åא����· א��א ����א �¡��א �»��
�¶ ����� �¨��¡��א ¢��� א�כ�אכ��± א����� �א���א ��¿���א �«��³ א�Ê ¢�א ��� ���א� [240] ��כ����א ������א 
 ����¤�� Ì
º �«��³ א�Ê ��¡���א �¤��� א���א�¡��א ��¤����א ��� ��� �א���� �������� ±���« ����
 ���¡���

[Ññא Í¡� Ö��� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ��� Í� Í��� Í̄ Í�Ð ¶א ¯´��א����¤� ����
���א�� ���¾ �¿��א�א ������כ �°��א� א� �¤א���� 

Ve ¡acâyib-i semâvât ise onun eczâsından bir cüz’ün ¡uşr-ı ¡aşîrinin ih-
sâsında bir matma¡ yoktur ve bu ancak tarîk-i fikr üzerine bir tenbîhtir. 
Ve ¡ale’l-cümle sen böylece mu¡tekid ol ki işbu kevâkibden bir kevkeb 
yoktur ki Allâhu ta¡âlâ için onun halkında pek çok hikmeti olmaya sonra 
onun mikdârında sonra onun şeklinde sonra onun levninde sonra semâda 
vaz¡ında ve vasat-ı semânın kurb ve bu¡dunda sonra onun etrâfında olan 
kevâkiblerin kurb ve bu¡dlerinde dahi kezâlik onun çok hikmet olmaya 
ya¡nî halk ve tertîb ve tehzîbinde pek çok hikmeti vardır, hemân sen kendi 
bedeninden zikr ettiğimiz şey üzerine var onu kıyâs eyle ki senin bedenin 
her bir cüz’ünde bir hikmet vardır ve bir hikmet yalnız değil belki hikem-i 
kesîre vardır. Ve bî-iştibâh emr-i semâ daha a¡zamdır, belki ¡âlem-i semâya 
¡âlem-i arzın bir nisbeti yoktur, ne cismin büyüklüğünde ve ne de ma¡ânî-
nin kesretinde. Ve beynlerinde olan tefâvüt-i ma¡ânînin kesretine, kiber-i 
arzdan dolayı mâ-beynlerinde olan tefâvütü kıyâs eyle, zîrâ sen bilirsin ki 
zemînin kiberinden ve etrâfının ittisâ¡ından dolayı bir adam kâdir değildir 
ki onu idrâk ede ve onun câniblerinde dahi dolaşamaz, hâlbuki nâzırînler 
ittifâk etmişler ki güneş zemînin yüz altmış bu kadarının misli hacmindedir 
ve ahbârda onun ¡izamına delâlet ve irşâd eden nusûs vardır. Ve kevâkibin 
dahi o ki onu küçük görürsün, en ziyâde sagîri zemînin sekiz katı mislinde-
dir ve onların kebîri zemînin yüz yirmi katı mislinden yakındır ve bununla 
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sen onların bu¡d ve irtifâ¡larını bilirsin, çünkü uzaklığından böyle küçürek 
görünürler ve onun için Hallâk-ı müte¡âl onun bu¡dunu işâret edip buyur-
muş ki 355Ñא Íא� Ï� Í�Í̄ א  Í¡Íכ Õ� Í� Í�Í̄ Í�Ð

��א כ�כ��± ��´� Àא כאÌÁ��¯ א�� ���א������� º����� ¾[�¯��� א����א� �À ���א ����� כ³ ����א� 
���� א���
 ºכ����
���� א�����א� א����� א�כ�אכ��± � 
���� כ«��º א�כ�אכ��± ¢��� � ¨�� �א���� �«��³ א�Ê ��¤א¯��א ¯א ¨��
��כ ��� À� �כ�¡��א ¯���© ����� ����� � ª�� �� כ�¡��א� ����� ����
 ¯�¡��א �
���� �¨�¡��א ¢��� א ¨��
 ����¬ ¶�� É����Ä ���� Àא�����א À ±כ�כ�� Ê�א� �����´� ����� ���¨���¡א �כ��� � ����כ � ¡��א ¯��� ����
� �א� א�����כ ¯��� ��´¯ ºא������ º ����Ìכ א�כ�כ��± ���� �«��³ א�Ê �א���� ��������� כ�כ��± 
���� ��א���� ���
 ��� ����� א�����א� �� ��ª §א¯��³ ����� �א ¨�� כ���® ������������ א���¨��� �«��³ א�Ê �א���� ���º ��כ���א 
כ���� 
Ì »��א¶ ���� א������ ����� א� ������ ������ ���³ �א���ª א������ � ����� ����³ ������ א����©� ����¬

���� �ª���« À  ¤��� ���א�� א������  � ª���« ����� �¯´��א¶ �  ¤��� ¯´��א¶ כ���® �´���¶ �  ¤��� ¯´��א¶ ���
 א��כ���� ��Äא��א º����« ����
 כ�¡��א ¢��� א ¨��� ����� ����

���� �¨��� °��¦¥¡א ¢���  ������א�� ���א� ¯א ¨��
 Ê�א ����� ������ ����� א���¿� ���� �כ���® �¢���ª ����¡��א ���� א����� �כ�א¯¡��א ¯��� ��»��� א�¤���

������æ ������כ  �����א ¯���¾ ¬��¤¡��א]

Ve ahbârda gelmiş ki her bir semânın dîgerinden onun bu¡d-ı mesâfesi 
ya¡nî uzaklığı beş yüz senelik yol mesâfesinin mesîridir. Vaktâ ki bir kev-
keb küre-i zemînin az¡âf-ı muzâ¡afası hacminde olur da sen bir kerre kevâ-
kibin kesretine ve dîger kerre kevâkib içinde merkûz olan semânın ¡izam 
ve cesâmetine nazar eyle sonra onun sür¡at-i hareket ü seyrine nazar eyle ki 
bu hacm ve ¡izam ve cesâmetiyle berâber o mertebede serî¡an hareket eder 
ki sen onun hareketine hiss ve idrâk edemezsin, nerede kalır sür¡ati ki onun 
sür¡atinin idrâki ya¡nî bi-tarîki’l-evlâ onun sür¡atine hiss edemeyeceksin 
velâkin bunda sen şekk ve şübhe etmezsin ki bir lahza-i yesîrede tamâ-
men bir kevkebin ¡arzı mikdârınca seyr eder, çünkü bir kevkebin bir cüz’ü 
tulû¡undan tamâmı tulû¡a kadar onun mâ-beyninde olan ân az bir zamân-ı 
yesîrdir ve kevâkib ise çün zemînin yüz kat mislinden ve daha ziyâdedir, 
işte o lahza-i yesîrede felek-i zemînin yüz kat mislinden ziyâdeye bir mesâ-
feyi kat¡ etmiş olur demektir ve bununla sür¡at-i mesîri senin ma¡lûmun 
olmuş olur ve ¡ale’d-devâm böyle dâim olur o hâl ile ki sen ondan gâfilsin. 
Ve dahi bak ki onun sür¡at-i hareketi üzerine Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm nice ta¡-
bîr etmiştir, vaktâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ona buyurmuş 
ki ���¤  ª���« À� ����
 � ª���« ����� � ”���³ �א���ª א������ ¯´��א¶ �  ¤��� ¯´��א¶ כ���® �´���¶ �  ¤��� ¯´��א¶ ���
 ya¡nî “Âyâ güneş zâil oldu mu?” Cibrîl “�¤  �” diye �א�� א���� ����א�� �א�“
cevâb verdikte, efendimiz “���¤  � ¶���´� ®כ���” ya¡nî “Nice “���¤  �” söylersin?” 

355  ”Onu yükseltmiş ve ona düzen ve âhenk vermiştir.” Nâzi¡ât, 79/28.
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diye istifsâr ve istigrâb etmiş ve Cibrîl: “Ben “�” ya¡nî yok demeden “�¤ ” 
ya¡nî evet dememe kadar güneş beş yüz senelik yol mesâfesi kat¡ etti” ki 
bir harfin tefevvühünden dîger bir harfin tefevvühüne dek mâ-beynlerinde 
olan o zamân-ı kalîl içinde sür¡at-i hareketinden nâşî güneş o kadar mesâ-
feyi seyr etmiş. Artık bak ki güneşin ¡izam-ı şahs ile onun hiffet-i hareketi 
ve sür¡ati nicedir. Sonra Fâtır-ı hakîmin kudretine nazar et ki onun sür¡at-i 
hareket ve sa¡at-i eknâfıyla berâber gözün bebeğinde onun sıgar-ı hacmiy-
le ma¡an sûretini nice isbât etmiş ki yer üzerine oturup senin gözün onun 
semtine açtığın vaktte onun cemî¡isini görürsün.


���� �א��¡��א כ���® ��´¡��א ¢� �����כ¡א  
��¡��א ���³ א ¨�� [¯¡���� א�����א� �¤¨�¡��א �כ«��º כ�אכ�¡��א � ��¨��
���א� ���´�� ¯א�¤���±  àא��� ß�� ¯�»¡��א �כ³ א�¤א���� כ����ßª �א������ ���«©� ���§ �� ¡��א ����� ß����� ���§ ����
���כ ����� �� ����א¶  à�¤� ���È´�� ©��¯ ±��� àא �א���� ¹� à��� ã��� à¥א �א��� ¹« à��� א����¯ ßà����§ ª���� ³��������כ � ��àכ �
 ��´��� ����
� ������ ����

���� ����א א�����ª א�¤¨���� � א ��¨�� ¹����� ª�� �� כ���� ¶���Ä ������ ®��¥�� ���כ��
 ª������ �� ����¯ ç à������ � à���¢ ���°�´  א�����
���� ��א���� �
���� ��א���± ���¤���� �§א���± ���א א���� ���
 Ê�א ��´����כ 
����� ¯���א ����א א��������Ì À�� ªכ א�����ª א����¾ �¥���� ������Ì ³כ א�����ª ���� א����א ¬���� ���

� � ��� ����ª ����כ ����  ±���� ���� ����� �����
 א����� ���� ����� �¬���א� ����א א�����ª ����� ����א ¯��© ��¨��
�  ����ª  ����כ �����כ �����ª ����כ �א°���¿����È�� ªכ �¯¬��כ ��« ª�� �� ������א����¾ א ���� ���א���� ��
 ����� ���כ ���� 
� °��¡��כ �� ������כ �§א���� °��¡��כ ����È� ë���� Àכ �� �´���� ����� �À ����כ³ ����
���א ��כ���� �¡����� ¯�כ���À א��¡����� ¯�»��כ �¤��� ��¬��א� �§א���� ������כ �À �´���³ �����כ ����º �� �א���� 
�»���כ ¯��� � À
�À ��א���Ú א���´��א�א� �����כ ���������כ ��� ����� �¡�������� À���´¯א�¯��כ ¯��א¤� ����
 Àכ���� ����כ���À ���כ ��  ����¡�  �¤��א¹ �� ���א¹ �� �����א¹ �� ����אº ��  �����א �»�� ©�� ���אכ̄ 
 ���¡����

� ¬א���� ����� ¬א���כ]����� ��כ ���� �§����א� א��¡���� �א��¥��א�¾ ������� ���¯

Ve bu semâ onun işbu ¡azametiyle ve kevâkibinin kesretiyle berâber sen 
ona bakmayasın, ancak onu halk eden Hallâk-ı ¡azîme nazar edip tedebbür 
edesin ki bu semâvâtı nice bî-¡amûd ve bî-bağ ve bî-¡alâka olarak havâda 
tutmuş ki ne altında görünür bir direk koymuş ve ne de üstünde birer kulb 
takıp veyâ bir askı ile bağlamış ve cemî¡-i ¡âlem bir beyt-i vâhid gibi bir 
künbed içi kılmış ve göğü ona sakf kılmış. Ve senden ¡aceb odur ki sen 
bir zengin adamın hânesine varıp boyalarla onun nakş ve nigârını ve altın 
su ile vâki¡ olan zîb ü zînetini gördüğün vaktte senin ta¡accübün ondan 
kesilmez ve tûl-i ¡ömründe onun zikr ve vasfından zâil ve fârig olmazsın, 
ma¡a-ennehu bu beyt-i ¡azîm ile onun sakf-ı hasîn ve refî¡ ve menî¡ine ve 
arz ve ¡arsa-i behîn ve havâ ve revnak-ı güzîn ve ¡acâyib-i emti¡a ve garâ-
yib-i hayvânât ve bedî¡-i nakş-ı rezînine ebeden nazar etmezsin ve onun 
¡acâyibinden bahs ve tahaddüs [241] etmezsin ve kendi kalbin ile ona iltifât 
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eylemezsin, ma¡a-hâzâ bu senin vasf ettiğin hâneden değildir, belki o vasf 
ettiğin hâne işbu hâne-i ¡azîmenin eczâsı olan arz-ı ma¡hûdenin ednâsı ec-
zâsından bir cüz’dür ve bu hüsn ve u¡cûbesiyle ona nazar etmiyorsun! Ve 
bu ¡adem-i nazarın sebebi ancak o hânenin Rabbin hânesi olması sebebidir 
ki onun binâ ve tertîbine kendisi infirâd edip yalnız olarak onu binâ ve inşâ 
etmiştir, hâlbuki sen kendi nefsini ve rabbini ve rabbinin hânesini unutup 
kendi karnın ve fercin ile müştegıl olmuşsun ki senin hemm ve gammın 
ancak senin şehvet ve haşmetindir ve şehvetinin gâyesi ise ancak kendi 
karnını doldurmaktır o hâl ile ki sen bir behîmenin yediği nesnenin bir 
¡uşrunu ekl edemezsin ki bu yüzden behîme senin mâ-fevkinde on derece 
yukarıdır. Ve senin haşmetinin gâyesi ise senin üzerine bildiğin adamlar-
dan yâ on veyâhûd yüz kişi ehibbâ ve bildik toplanıp ikbâl ve teveccüh 
edeler de keni elsineleriyle senin önünde bir nifâk edeler ve senin hakkında 
olan i¡tikâdât-ı habîselerini izmâr ve ketm edeler ve bi’l-farz meveddetinde 
sadâkat etmiş olsalar bile sana bir iyilik etmeye muktedir değildirler, ne 
sana ve ne kendi nefslerine bir nef¡ veyâ durr veyâ mevt veyâ hayât veyâ 
nüşûru mâlik olmazlar. Ve mümkin ki kendi memleketin içinde yehûd ve 
nasârâ agniyâsından birtakım adamlar vardır ki onların câhları senin câhın 
üzerine zâid olur da senden daha ziyâde câhlı olurlar.

 ���¢ Ê�א¶ ��כ���� א������א� �א���¬ ���¯ �� à̈א�� ���� ª����§� ��� א°���¿�ª �¡���א א�¿����«�]
 ³��»� �

���� ¬��©¶ �א���כ א���כ���� �א�����כ ����א �«���כ ��«��³ �´���כ  � א���¤��� �א��¨����� ª����§
 ����¥� Àא�����כ �¯���� א������א ����¥« ���� ������ ��¥« ���¯ �������א א����¾ ���¬ ���� íא������� �¦��
 ª���´�� א����¬ ���� ª��¬� �א�����א�¾ �א�¿����אÀ �� ���אÉ א���א��� �א���א���� ¯Á ¡��א 
Ìא ������ Àא�כא
� ���¡��א �§�א�¡��א �כ������ א��א����א ¯����א ���א¶ ��� �
 ·��Èא�� ����� �����« ���� ç�����א���¡��א ���� ��
 ºא ����� א�����א����¡� º����« � ³��� ����¯ � א���כ������ ����� ¶���¤�� ���¡¯ א�´¥�� �א�����כ א����¾ ¯��� א�´¥��
 ��´���� ������ ����� � �כ���א §����ª א������� ���� א�´¥�����§ ����
�  ����¡א �§�א�¡��א ����¡��א ��� �א��¨��
����א §א¯��³ ���� ����ª א� �¤א���� ����� �©�כ���� � ª�� � ����א ���� ���כא �̄ � ª����§� ��� א��� ���Èא ��� ����א�
 �� א�����א� 
� ���א �¤¯��� א������� ���� ���´® �����כ �� �¤����� �� ���� ���כאÀ ��א ��� ¯��© �¤�����א��
 À� ����
 ·���Ä �������� ����� ���¤  כ����� Àכא��� �� �©�כ��� א������א� 
� ���א �¤��� א������� ����כ �������
 ���¯ ¶����� À� ����� º��¯��כ ��¤��� ��א���± »¥��כ ���א���� ��¤��� א�¥א ��� ¯���� �����א � ��ª ¯���כ »��¤�

[����� À����¯א����� ���א א�¦���· §א�� ���� �א���כ���� ��¤��

Hâlbuki sen işbu gurûr ile müştegıl olup cemâl-i melekût-ı semâvât u 
arza bakmaktan gaflet etmişsin ve Mâlikü’l-mülki ve’l-melekût celâlinin 
nazarıyla tena¡¡um eylemekten dahi gaflet etmişsin. Ve senin bu bâbda 
olan mesîlin ve bu ¡aklının mesîli ancak o karıncanın meselidir ki kendi 
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deliğinden çıkar da ya¡nî kazdığı bir cukurcuktan çıkıp sarây-ı şâhâneye 
girer ve refî¡ü’l-bünyân ve hasînü’l-erkân ve cevârî ve gılmân ve envâ¡-ı 
tecemmül ü zehâyir ve nefîselerle mâlâmâl ve müzeyyen bir köşk-i bî-
nazîr ve kasr-ı dil-pezîre irtikâ eyler ki o hâlde onun bir sâhibesine kavuşup 
mülâkâtı olup da nutka bir iktidârı olmuş olsa ancak kendi çukurcuk ve 
hafîresi ve içinde iddihâr ettiği kût ve gızâsı üzerine bahs ve tahaddüs eder 
ve köşkün hâli ve sekenesi bulunan melik ve hâssânın hâlleri ise onlardan 
kendisi ber-taraf olup onun tefekküründen ma¡zûl ve hâlî kalır, belki kendi 
nefsinden ve gızâ ve hânesi nazarından dîger bir nesneye tecâvüz etmeye 
muktedire değildir, işte karınca köşkten ve onun ¡arsa ve sakf ile duvar 
ve ebniye-i sâiresinden ve onun sekenesinden gâfil olduğu gibi sen dahi 
Allâhu ta¡âlânın hânesinden ve âsumânlarının sekenesi olan melâikeden 
gâfilsin ki semâdan senin bildiğin şey ancak senin hânen sakfından karın-
canın bildiği şey gibidir ve melâike-i âsumândan bildiğin şey dahi karın-
canın senden ve senin hânen sekenesinden bildiği şeydir. Evet seni bilmek 
ve kasrının ¡acâyibini ve onda olan san¡at-ı bedî¡a ile sâni¡inin kudret ve 
mahâretini bilmeye karıncanın bir tarîk ve yolu yoktur ki bu bâbda karınca 
ma¡zûrdur ve sen isen melekûtta cevelân edip onun ¡acâyibinden halâyıkın 
gaflet ettikleri nesneleri bilmeye senin liyâkat ve iktidârın vardır ki onun 
bilmemezliğiyle sen ma¡zûr değilsin.

 ������Ä א����´¥��א �����א�א ����� ���� [���´���Ç ����אÀ א���כ©� ���� ����א א�����Á¯ è ��� ����א¶ � ���²
ä ���א �����³ א� �¤א���� ������א ��¤¯���� �כ³ ���א �¯���א� »����³  ���� �´��� �א�Ãא¯��� ��° ����� ����´  ����
³  ���� �´��� �א�Ãא¯��� 
���� ���א �¯��� א ����א� ����« ����¯
���� ���א �¯��� ¬����� א�¤����א� �א�����א� ����א �
�  �����א ����� א� ������ ����� ���¯���¡��� א�¥��©º �א����©� �¬����� ���א �¯���� »����³ �א�Ãא¯��� 
���� ���א �
 ³���א¯�³ �¬����Áכ À���������� ����א �¯��� א ����א� כ�¡��� »����³ �א�Ãא¯��� 
���� ���א �¯���� א��©�כ��� א��´

Ìא �����® 
���� ����� א� �����א � ��¤א���� ����  ��� Ãא� �����א ¢��� ¬����� ������ א��©�כ��� �א�����§�
 ���� Àא�����¯ 	������ �����א �����º �»¥����א ������א �»�� À� ����
������ �����א³��� ¹ ����  À� ·������

[Ñ¹©��� Î� Í« Ï�Îא Î��� Õ� Î¤ Õא� Í��� Î� Õ���Ó��Î��Óא א�� Ò Í� Í�Ð ¶א��´¯ ���¡¤��¬ ±��Äא� ���¢ �� ����א�� ���א ������

Ve bu nemattan ¡inân-ı kelâmı kabz etmeliyiz, zîrâ bu bir mecâldir ik 
onun âhiri yoktur. A¡mâr-ı tavîleyi istiksâ etmiş olsan Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâ bizim üzerimize onun ma¡rifetiyle tafaddül buyurduğu nesnenin 
şerhine kudretimiz olmazdı. Ve her ne ki bilmişiz, ¡ulemâ ve evliyânın 
bildikleri ¡ulûmun cümlesine izâfetle bir ¡ilm-i kalîl ve nezr-i hakîrdir ve 
¡ulemâ ve evliyânın bildikleri şey dahi enbiyâ-yı ¡izâm ¡aleyhimü’s-selâ-
mın ¡ilmlerine izâfetle o dahi bir ¡ilm-i kalîl ve nezr-i hakîrdir ve enbiyâ-yı 
¡izâm hazerâtının bildikleri şey bizim peygamberimiz Hazret-i Muham-
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med el-Mustafâ’nın ¡ilmine izâfetle o dahi bir ¡ilm-i kalîl ve nezr-i hakîrdir 
ve kâffe-i enbiyâ bildikleri şey melâike-i mukarrebîn İsrâfîl ve Cibrîl ve 
gayrıları gibi onların bildikleri ¡ilmlerine izâfetle o dahi bir ¡ilm-i kalîl ve 
nezr-i hakîrdir ve cemî¡-i melâike ve ins ve cinn bildikleri şey o dahi Zât-ı 
zü’l-celâlin ¡ilmine izâfetle ona ¡ilm denilmeye müstehakk olamaz, belki 
ona dehşet ve hayret ve ¡acz ve kusûr denilmeye yakın ve akrebdir, kaldı ki 
o ki ¡ibâdına kendi bildikleri nesneyi bildirdikten sonra onların cemî¡isini 
muhâtaba edip 356Ñ¹©��� Î� Í« Ï�Îא Î��� Õ� Î¤ Õא� Í��� Î� Õ���Ó��Î��Óא א�� Ò Í� Í�Ð diye emr ü fermân buyurmuş 
olan Zât-ı celîl-i hükmrânı her bir şeyn ve noksândan tenzîh ve takdîs ve 
temcîd ve tesbîh ederiz.

 � ¯��� ����· א� �¤א���� ������ ¯�¡��א ¯כ�����[¯¡���א ����אÀ �¤א»��� א�����³ א����� �����¶ ¯�¡��א ¯כ�� א����כ
������א� ���� א��כ�� ¯��� א�¦���· � ��א���� �¤¯��� א�¦א���· ��¨����� �¬©����  �¯��� Ìא� א� �¤א���� ��כ��
¯���כ ��©���� ��¨����� ¤� [242] ª�� א� �¤א���� כא ����� ±����� ���¯¤� ���� ������� �כ����א א����כ««�
 �� ������¥� ���� �����§ ����� ����È� ¶כ �¤����� ¯��© ����א���¯����� �����א כ���א � ��כ �¤¨��� �א����א �����± �¤
א ��¤¨����א �א��א���א ����� 
À כ³ כ����� ���� כ��א���� ���«�� ���� ������� ¯�����א� ���� �¤¯��� ������א� �¤��°

��� א��¤¨���� ���� ¯���  ����כ]������ »����כ ��� ©���� ������� �� �����א� °��¤��� ±����� ª���� ³כ�

İşte ma¡âkıd-ı cümelin beyânı budur ya¡nî halk-ı ilâhîde fikr-i müte-
fekkirîn cevelângâhının cümeli olup içinde zât-ı ilâhînin fikri olmayan 
cümelin ma¡âkıdı beyânı işbu beyândır. Velâkin halkta olan tefekkürden 
lâ-mahâle Hâlık’ın ma¡rifeti müstefâd olunur ki onun ¡azamet ve celâl ve 
kudreti ondan ma¡lum olur ve sun¡-ı ilâhîden ma¡rifeti istiksâr ettikçe onun 
celâl ve ¡azametine olan ma¡rifetin daha ziyâde etemm olur. Ve bunun 
misâli ise nitekim sen bir dânişmendi ¡ilmine hâsıl olan vukûfun hasebiyle 
ta¡zîm edersin ve bî-inkıtâ¡ onun ¡ilmi âsârından garîb garîb umûru gördük-
çe ya¡nî hemîşe onun tasnîfinden veyâ eş¡ârından şey’en fe-şey’en nâdir 
ve nâdîde ve nâ-şenîde şeyleri görüp ona muttali¡ oldukça onunla senin 
ma¡rifetin müzdâd olur ve onun hüsnü ile onun zâtına olan tevkîr ve ta¡zîm 
ve ihtirâmın müzdâd olur tâ ki onun sözlerinden her bir söz ve onun ebyât-ı 
¡acîbesinden her bir beyt-i ¡acîbi senin kalbinde onun mahallini artırır da 
kendi nefsinde onun ta¡zîmine müsted¡î olur.

[¯¡כ���א �����³ ¯��� ����· א� �¤א���� ��¥������ ��������� �כ³ ���א ¯��� א��¬���� ���� ����· א� ��¥������ 
���א���� �����א �
 ���א ���כ³ ����� ��¡��א �´���� ���א ��� ¯��´�¥�� ����� ���א Ìכ ��א�  � ����¯ �א��¨�� �א��כ��
 �
���� ����א ���א ¯¥����א� ¯��� כ���א	 א����כ ¯Á ��א  ¨ ��א ¯��� ���Ìכ א�כ���א	 ¯��� ¯³��¤ א� �¤א���� ��� ®������

�����א �
 ¤��א� ������א �¯��� ����א א�כ���א	  ¨ ��א ¯���� ���� ����Ú � ��� ¯³��¤ א� ¯´��è �כ³  Àא����
 ���� Ú����

356 “Size pek az ilim verilmiştir.” İsrâ, 17/85.
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 Àכ����¯ ����¯ ��¨��� ����± �©���� �°��´א��� �א���¯��· ��¨  Àכ����� ����¯ ��¨�� ���¤��Èא� ÀÁ��¯ ����¯ א�� ���א  ¨
 �
� �א� �����א � ��¤א���� ����³ �¡��א ��� Ê�א�����א� �א ���¯ º�Ì ��א����� ����¤א��� ����א ���� ±����

 ¡��א ¯³��¤ א� �¤א���� ���¤��� א�����א�  Ú���� � ¯��� ����� א����� �����¨  �����א� ¯��� ��� �¡��א �����¡�����א� �
 Ú���� � ¯�¡��א »א���א ���¨�� ���¡��א �����¨  ����� ���� ¾������ א��¤¯��� ����©¶ א� �¤א���� ��¨����� �א����
 �� ����Ú א���אÄ¡��א ������± א����א	 ¯´��� °��´� �א�����¾ ¯�¤���Ì ���א� ������ � Ç��¤� ���¯ א��¡�¤� ���¢��

[�������� �����¬� �����¯� �����������א ������ �»���א� א��¡��א¶ ������ �כ À� ������ � ¶©א����

İşte Allâhu ta¡âlânın halkında dahi sen böylece te’emmül eyle ve onun 
tasnîf ve te’lîfini gördükçe o vechle onun muhabbet ve ta¡zîminde terakkî 
eyle, zîrâ her ne ki dünyâda mükevven ve mevcûd olmuş ise kâffesi onun 
halkından ve tasnîfindendir ve halk ve tasnîfinde olan fikr ve nazar ebeden 
mütenâhî olamaz da ancak her bir ¡abd için onlardan onun kısmet ve rızkı 
kadar bir hazz ve nasîbi vardır. 

İmdi biz bu zikr ettiğimiz şey üzerine iktisâr edelim ve buna şükr 
kitâbında zikr ettiğimiz şey dahi izâfe edelim, zîrâ o kitâbda bizim naza-
rımız cümle-i ef¡âl-i ilâhîden ancak o fi¡llerde idi ki o şey bizim üzerimi-
ze fazl ve ihsân ve minnet ve in¡âm olduğu haysiyyetten idi ve bu kitâbda 
ona bizim nazarımız o şey ancak Allâhu ta¡âlânın yalnız fi¡l ve sun¡u 
olduğu haysiyyetiyledir ki bizim üzerimize in¡âm olduğu haysiyyetten 
kat¡-ı nazarladır ve bu cihetle o tafsîl ve beyân dahi bu kabîlden olup 
ya¡nî mecâl-i fikr ü nazardır ve bunlardan her ne ki biz onda nazar etmi-
şiz tabî¡î dahi onda nazar etmektedir velâkin onun nazarı sebeb-i dalâlet 
ü şakâvet olur, çünkü o masnû¡ üzerine nazarını kasr edip onun sâni¡ine 
terakkî etmez ve şahs-ı muvaffak ise onda nazar eder ve onun o nazarı 
onun sebeb-i hidâyet ve sa¡âdeti olur ki fi¡l ile fâ¡ili üzerine istidlâl eder. 
Ve semâvât ve arzda bir zerre yoktur ki subhânehu ve ta¡âlâ onunla dile-
diği kimseyi hidâyet etmez ve hem dahi dilediği kimseyi onunla ızlâl et-
mez ya¡nî o ki işbu umûra Allâhu ta¡âlâ fi¡l ve sanî¡i olduğu haysiyyetiyle 
nazar ve tedebbür eder, elbette ondan Allâhu ta¡âlânın ma¡rifet ve ¡aza-
metine müstefîd olur da onunla hidâyet bulur. Ve kim ki o fi¡l ve sanî¡i 
üzerine nazarını kasr edip nazarı silsile-i vücûd onun ile hâlık ve fâ¡il ve 
sâni¡ine tecâvüz etmezse ki müsebbibü’l-esbâba irtibâtı hasiyyetle bak-
maz, ancak ba¡zının ba¡zısına te’sîri haysiyyetiyle bakar, o kimse elbette 
şakâvetle giriftâr olur da hâlik olur ki bu cihetle hem mâye-i hidâyet ve 
hem mâye-i dalâlet olabilir demektir. Âhirü’l-kelâm biz Allâhu ta¡âlâya 
dâimâ ızlâlden ta¡avvüz edip de ona sığınırız ve onun lutf ve kerem ve 
menn ve ihsân ve ni¡am ve fazl ve rahmet ve cûdundan dileriz ki me-
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zelle-i akdâm-ı câhilînden bizi teb¡îd ve tecennüb edip ondan ber-taraf 
eyleye tâ ki bizim pâ-yı fikr ü şu¡ûrumuz onda kaymaya.

 ��©���� ����²� ������� ����א���� ����� ����� � �����[���� א�כ���א	 א��א���� ���� ����� א�������א� �א�
[����� א� �¤א���� �כ����� Àא������������ כ���א	 Ìכ�� א������ ����א �¤���� ����� כ���³ ¬����� א�

Ve bi-hamdihi ta¡âlâ Cenâb-ı Erhamü’r-râhimînin hüsn-i tevfîk ve 
mezîd-i ¡âtıfet ü rıfkıyla rub¡-ı münciyâtın dokuzuncu kitâbı dahi bunda 
tamâm oldu. Ve onun bu ¡avn-ı samedânîsi üzerine dâimâ hamd ve şük-
rümüz ona hâssaten sâbit ve üstüvâr olsun. Ve onun salât ve selâmı dahi 
¡ale’d-devâm nebî-i emcedimiz Hazret-i Muhammed ile onun âl-i ¡izâm 
ve sahb-ı kirâmına sezâvâr ve ber-karâr olsun. Ve ba¡de-mâ bu kitâba zik-
r-i mevt ve mâ-ba¡dinin kitâbı tâlî olacağından ve onunla dîvân resîden-i 
hadd-i kemâl ü ihtitâm olacağından bu ni¡met-i ¡uzmâya dahi hâssaten ve 
müstakillen hamd ve şükr eder de evvel ve âhirde mazhar olduğumuz ¡inâ-
yet ve lutf ve kerem ve imtinânına ¡arz-ı teşekkür ü mahmedet eyleriz. 
Ve’l-hamdü lillâhi ve kefâ ve’s-salâtu ve’s-selâmu ¡alâ habîbihi’l-mustafâ 
ve âlihi ve sahbihi’ş-şürefâ. [243]





Bismillâhirrahmânirrahîm ve bihi neste¡în. Yâ Allâhu ve yâ Muvaffiku 
ve yâ Mu¡înu! Rabbi yessir ve lâ tu¡assir rabbi temmim bi’l-hayr.

KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU VE HÜVE’L-
KİTÂBU’L-¡ÂŞİRÜ MİN RUB¡İ’L-MÜNCİYÂTİ VE BİHİ İHTİTÂMİ 

KİTÂBİ İHYÂ™İ ¡ULÛMİ’D-DÎN

[���� ��� א�����א� ��� א���א� כ�א	 
��א� ���� א�� [כ�א	 Ìכ א���� ��א �¤�� ��� א�כ�א	 א�¤א°

Ölüm ve mâ-ba¡dinde olan ahvâl ve ehvâlin zikrinde olan kitâb ki rub¡-ı 
münciyâtın onuncu kitâbı ve İhyâu ¡Ulûmi’d-Dîn olan kitâbın hâtimesi ve 
cild-i râbi¡in tetimmesi ve âhiri işbu kitâbdır ki ber-vech-i âtî zikr ü beyân olu-
nur.

[���� א���[��� א� א�

 ���� ���²א¶ ��¥«� º� � א����¾ »¥��� �א������ �»��א	 א���א���º �כ��� ���� Å¡���� אכא�������[א�
� Ìכ�� א������  א¯��º ����� ¬א����� א������ א����· ¯���א���� ¯��� ��� ���¡���« ¶���� ���� ����א�´�א���º א��
� �©����� א�����א�¾ ���� ������´����א ���� א�´¥���� 
���� א�´����� ����� ����א� א��¡���� 
���� �����Å א��  ̄ºא��א¯��
 �� א���¤��� �א�È¤��א� �א����א	 
���� א�����ø ¯��� א����א	 �������� Àא�����
���� �´א���אº א�¡���א� �א� Àא�¿����א�
 �³ �¬����א ������ 
���� א��¥��É א������³ ¯א ¨�� � א������� א��¢������� º�
���� ������ א����� º� ��� א�¤���
 ������ �� ����� ���� ���¡�� ����� ³��� א������ �¥���א �����א �א�¦����א ���� �� ��� ��א���א �����א �א ¨��
� א ���� �א�´¡�� �א������©� �א�����¢ �א�����´א� א��´��א� ��Ì¶ �����א� א�¦���· ����א ��� Àא��¡��� �כ���א ¯����
 כ���± ���¡��� ���� א�����א� ¢��� ¬³��¤ א������ �¦�¥��א ��ë´���א� �������א ¯��� �´¡��� ��´��א� �¬³��¤ א�´���
 ����� º����� א��³��¥ �א�´���א� ¯���� אÃ ¤��א� �א��¤��� א���¨א��� ����
�����א �ë°��´�א� ������א ��´��א ���¡��� 
 º©��¥א�� º��� א����� �א¸���  ̄�������� א������א� �א�Ê ����� א�  ̄א� �´��א� �א��´��� א�´א���º ����� א����כ

����² ����א���� ������ �������א¹ כ«���א¹] ������ º� �Ì א��¤����א� א�¨א���º �א¸���א� א��א�������� �����

Behişt-âşiyân ve firdevs-mekân, nüktedân-ı hikem-i ekvân, pîşvâ-yı sû-
fiyân-ı pîşîn ve kerâmet-nümâ-yı pîrân-ı güzîn, fâris-i feyfâ-yı fünûn-ı ¡ak-
liyye vü nakliyye ve şehsüvâr-ı sahrâ-yı ¡ulûm-ı ünsiyye vü kudsiyye, sirâ-
c-ı râh-ı hakîkat ve ser-tâc-ı güvâh-ı tarîkat, sâhib-i fazl u me¡âlî İmâm-ı 
hümâm Gazâlî ¡aleyhi rahmetü’l-me¡âlî hazretleri ¡âdet-i marziyyesi üzere 
menviyy-i zamîr-i münîri olan makâsıd-ı hayriyye iktirânıyla teyyümenen 
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ve teberrüken işbu kitâbı dahi bedraka-i hayr olan besmele-i şerîfe ile feth 
ve ibtidâ ve bârika-i ufk-ı birr ü ni¡am ve sâika-i feyz ü kerem olan ham-
dele-i münîfeyi bi’t-terdîf ser-levha-i bahse dehen-güşâ-yı iktidâ vü ihtidâ 
olup buyurdu ki “...º� � א����¾ »¥��� �א������ �»��א	 א���א������� ya¡nî tîg-i belîg-i ”א�
vefât ile püşt-i tâb-ı rikâb-ı cebâbireyi kasm ve zahr-ı kahr-ı ekâsireyi kesr 
ve hasm ve onunla âmâl-i a¡mâl-i kayâsireyi tayy ve kasr ve lemm eden 
Hazret-i Hallâk-ı cihân-ı hayy ü kayyûm-ı lâ-yemût ve lâ-yenâma hamd-i 
dâimî vü ¡amîmî olsun ki cemâl-i kemâl-i hüsn-i tedbîr ü hikeminden dâr-ı 
beka ve dîdâr ve likâsına ehl-i ittikâyı sevk etmek için eğerçi şîve-i intikâli 
îcâd edip velâkin min vechin cilve-i visâl-i eşvâk ve dîger vechden hefve-i 
firâk-ı telh-mezâk olması hasebiyle zikr-i mevtten kulûb-ı cebâbire vü ekâ-
sire müteneffire olup a¡mâr-ı dâr-ı âhiretten biraz geri kalmakla nâgehân 
onlara emr-i Hakk vâsıl ve va¡d-i sıdk hâsıl olup hâh ve nâ-hâh ondan gâfil 
ve bî-intibâh olan ehl-i şükûh ve enbûh-ı câhı hâfire ve çâh-ı tebâha dü-
şürmekle o hâlde kusûrdan kubûra ve rûşenî-i gehvâreden tîre-i mezâra ve 
müdâ¡abe ve mülâ¡abe-i gılmân u kenîzândan makâmât-ı hevâmm u dîdâna 
ve tena¡¡um-ı ta¡âm u şarâbdan temerrug-ı hâk ü türâba ve üns-i ¡işretten 
vahşet ü dehşet-i vahdete ve mazca¡-ı vesîrden masra¡-ı vebîle müntakil 
oldular. İşte sen dîde-i ¡ibret-bîn ile nazar edip gör ki o nâmlı cebbârân 
ölüm satvesinden necâtı verir bir hısn-ı hasîn veyâ bir bârû-yı ¡izz ü âhenîn 
buldular mı ve onun vusûlünü hâciz ve hâcib olarak önünde bir harez-i 
metîn ü rasîni ittihâz edebildiler mi? Hele sen bak ki onlardan hîç birini 
görür müsün, yâ gizli savtlarını işitir misin? 

Mâ-hasal o ki kahr ve istîlâ ile münferid ve istihkâk-ı bekâya müste’sir 
olup ¡adem ve fenâdan üzerlerine farz ve takdîr ettiği şey ile asnâf-ı halkı 
hor ve zelîl eden ve vikâtı etkıyâya mahlas ve hakklarında likâya mev¡id 
ve yevm-i fasl u kazâya kabri eşkıyâya sicn ve zindân-ı teng ve dar ve 
habs-i mazîk eyleyen Hazret-i Allâhu ¡azîmü’ş-şânı tesbîh ve takdîs ederiz 
ki ni¡am-ı mütezâhire ile olan en¡âm onundur ve nikam-ı kâhire ile olan 
intikâm dahi onundur, semâvât ve arzda şükre sezâ ve muhtass ve evlâ ve 
âhirette hamd ü senâya müstehakk odur. Ve onun salât u selâmı sâhib-i 
mu¡cizât-ı zâhire ve âyât-ı bâhire hazret-i habîb-i emcedi ve resûl-i mü-
meccedi Cenâb-ı Muhammed el-Mustafâ ile onun âl ve ashâb-ı ber-[ve]
fâlarana ¡ale’d-devâm pâyidâr ve sâbit ve üstüvâr olsun.

 ������¬ � א������ �¥���� �א����א	 ���¤��� �א������ � ����� ���כ�� � כ������� �����¯ �[����א �¤��
 �כ���À ���� ¯כ�� � À� ������� �א������ �� א����א� ��� �א�´�א���� �����´����� Ê�א ���È�� ���´� �א�´���
 �� �����
 �
 ����È� �� ����¯ �
 ������ �� ����¬ �

� ���� �� א����¤�א�  
� ¯��� א������ �� Ìכ��
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 ���¤� À���� ·���´�� ���� �
 â���
� ������ �� א �¨��א� �� ¶���� �� ���� �

� ������ �� א�����א�  á���¤�
 ���«� �þ��� ����� א��� ����± �א��¤���א���א ¯��� �����א	 א�´����� ¯��ÀÁ כ³ ���א ���� �² »�� א������� ���� ����� 
 ������ �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”א�כ���� ���� �אÀ  ����� �����³ ����א �¤��� א������“ ����
 ����
� א���כ�� �א�Ã¿��א� ���� �
 ��� Ìכ��������� Ìכ��� ����� א�´���± �� ���� ����� �
א�����¤�א� ������� 
 א������ ��´��א���� ���א�´��� ������א¶ ���� ���� �  �כ�����א���כ��א� ���� �א��¨�� ¯��� א����¡��א� ������ � 
� ����כא�� ����� א��כ��א� ��©������ [244] �א�¯���כא� ��� ����¤�� �א¸���º �א�´�א���� �א������ �א����א� ���א � ���
 �	 ����א �¤��� א������ א�����³ ¯���א �´��� �����« ��א������¥א� ��כ������Ì Àכ ������«א ����� א�����¤�א� ¯´��
 ���� � Ñú ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� Í	 Í��Í� Õ« ÎאÐ À����¯א�´����³ �א�¦���· ����� §א �
 א�¤���

[��È��° ���¯ א������� ·���¤�� �כ�� ���א 

Pes ez-în ma¡lûm olsun ki o ki onun masra¡ı ölüm ve mazca¡ı hâk ve 
enîsi kurt ve celîsi münker ve nekîr ve makarrı kabr ve müstekarrı batn-ı 
arz ve mev¡idi kıyâmet ve mevridi behişt veyâhûd âteş ve dûzahtır, ona 
sezâ ve lâyık odur ki hemîşe onun fikr ve endîşesi ölümde ola ve onun 
zikri dahi ona ola ve isti¡dâdî ancak onun için ola ve tedbîri onda ola ve 
nigâh ve mütâla¡âsı ona muhtass ola ve onun ta¡rîci onun üstünde ola ve 
ihtimâmı dahi onunla ola ve havli dahi ancak o havl ola ve onun terabbus 
ve intizârı ona münhasır ola ki nefsini o va¡d edip onu ashâb-ı kubûrdan 
görmek ona hakîk olur, zîrâ her ne ki gelmek üzeredir, artık o şeyi karîbdir 
ve ba¡îd ancak o nesnedir ki gelecek değildir, hâlbuki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki 357“ Î� Õ��� Í�Õא� Í��� Õ¤Í� א�� Í�Î� Í³�� Î� Í� Í� Ó��� Í� Õ�Í  ÍÀא Í� Õ��� Í� Ó��� Îà� Íא�כ” ya¡nî 
“Keyyis ancak o kimsedir ki kendi nefsi ile muhâsebe görür de ölümden 
sonra göreceği ahvâl için ¡amel eder.” Ve bir nesneye müsta¡idd ve âmâde 
olmak dahi ancak onun zikri kalb üzerine teceddüdü hengâmındadır ve 
zikrinin teceddüdü dahi ancak onu tezkîr eden müzekkirâtın isgâsı katın-
dadır ve onun üzerine tenbîh eden münebbihâtın nazarı ahvâlindedir. İmdi 
biz ölümün emrinden ve onun mukaddimâtından ve levâhıkından ve âhiret 
ve kıyâmet ve cennet ve nâr ahvâlinden ¡ale’t-tekrâr tezkârı ¡abde lâzım 
ve muktezî olan umûru zikr edeceğiz ya¡nî onun isti¡dâdına muhiss olmak 
üzere hemîşe iftikâr ve istibsâr ile mülâzemesi vâcib olan şey zikr ede-
ceğiz, zîrâ ölümden sonra görülecek umûra göçmek yakın olmuştur, zîrâ 
¡ömrden ancak az bir şey kalmış ve halk u ¡âlem ondan gâfillerdir, nitekim 
buyurulmuş ki 358Ñ ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� Í	 Í��Í� Õ« ÎאÐ ya¡nî “Nâsın a¡mâl-
leri hesâbı vakti ki kıyâmettir, yakın oldu. Onlar o hesâb ve muâhezeden 

357 Tirmizî, 4/219, no: 2459; Müsnedu Ahmed, 28/350, no: 17123; İbn Mâce, 2/1423, no: 4260.
358 “İnsanların hesaba çekilmeleri yaklaştı. Halbuki onlar gaflet içinde yüz çevirmekteler.” Enbiyâ, 

21/1.
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gaflette ve onu tefekkürden i¡râzdadırlar.” Ve mevte müte¡allik olan şey ise 
biz onu iki şatrda zikr edeceğiz.

 ³���  ̄��� ��א���� ���א�¤��� 
����  �¦��� א�¥���� �¯���� ¢�א ���� �����א	 א����א	 א�¶̄ ´� ���  א�¶̄ Èא����]
Ìכ�� א������ �א��§���± ¯���� א����א	 א�«א ��� ¯��� Ìכ�� ���Ä¶ א���³ �»¥��� א����א	 א�«א���Ú ¯��� ���כא� 
� א����א¶ ����� א������ א����א	 א�א���� ¯��� �¯��אº �����¶ א� ����� ��� ±������א������ �°����� ����א 
� א�¦����א� ��� ��������� א����א	 א�¦א���� ¯��� כ©� א����¤� ���� ���א� ������ ������ �א�¦����א� א�א°��
 º�א���� א����א	 א����א�� ¯��� �»א����³ א�¤א�¯���� ����� א���א���� �א��´א��� ��כ��� ������א���א� �א�¥א�
 �
����  �¦��� א�¥���� א����א	 א�«א��� א�´����� א����א	 א����א�� ¯��� �´�´��� א������ ����א ��´��א� א�����ª ¯��� א�´���

� �����א¶ א������� �א��כא°���� ¯��� א�����א�]��� �¯����א ���

Ki birinci şatrı ölümün mukaddimâtında ve nefha-i sûra kadar olan 
tevâbi¡i beyânındadır ve sekiz bâba müştemildir ki birinci bâbı ölümün zik-
rinde ve onda olan tergîb mebâhisindedir ve ikinci bâbı emelin tûl ve kısarı 
zikrindedir ve üçüncü bâbı sekerât-ı mevt ve şiddetinde ve ¡inde’l-mevt 
müstehabb olan ahvâlin beyânındadır ve dördüncü bâbı ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimizin vefâtında ve ondan sonra hulefâ-yı râşidînin 
vefâtlarındadır ve beşinci bâbı hulefâ-yı râşidîn ve ümerâ-yı sâlihîn ha-
zerâtından ihtizârları evânında şeref-sâdır olan kelimelerinin beyânındadır 
ve altıncı bâbı cenâiz ve mekâbir üzere ¡âriflerin vâki¡ olan ekâvîllerinin 
zikrinde ve ziyâret-i kubûrun hükmü beyânındadır ve yedinci bâb vefâtın 
hakîkati ta¡rîfinde ve nefha-i sûra kadar mevtânın kendi kabrinde mülâkî 
olduğu ahvâlin beyânındadır ve sekizinci bâbı uykuda mükâşefe ile ahvâl-i 
mevtâdan bilinip ma¡rûf olan nesnenin zikrindedir.

el-Bâbu’l-Evvelü Fî Zikri’l-Mevti ve’t-Tergîbi Fi’l-İksâri Min Zikrihi

[�[א��א	 א�¶ ¯� Ìכ א���� �א��§�± ¯� אÃכ«א� �� Ìכ

 �³ »����� � ��א���� ������¿�[א����� �À א���¡���כ ¯��� א�� ���א א��כ��± ����� §�����א א�����± ����¡�א�¡א 
 Í� Õ��� Í�Õא� ÏÀÎא Õ³��Ó«Ð ���¡�¯ א¶ א���« ���� ����� �����êכ ���� א����� � ����
Ìא Ìכ�� ���� כ� �Ìכ�� א������ ¯��© ��כ��

 [Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óא כ�� Í�Î� Õ���ÓכÓê Îà�Í�Ó� Í̄  
Îº Íא� Í¡�� Ïא�� Í� Î±�� Õ�Í¿ Õא� Î���Îא� Í� ��� Ø� Îא ÍÀ�Ô� Í��Ó� Ï���Ó¢ Õ���Óכ� Î« Í© Ó� Ó���Ï  Îא Í̄  Ó��� Õ� Î� ÍÀ� Ô�� Î�Í� � Î���Ïא�

Birinci bâb ki ölümün zikrinde ve zikrinin teksîri tergîbindedir, işte bu 
bâbdır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki dünyânın hubbunda münhemik ve 
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onun gurûru üzerine mükibb ve şehevâtına muhibb olan kimse lâ-mahâle 
kalbi mevtin zikrinden gâfil olur da onu zikr etmez ve onunla tezkîr olun-
muş olsa ondan hoşlanmaz ya¡nî yâdına getirmekten kerâhet edip sohbe-
tinden nefret eyler. Ve bu makûle adamlar şol adamlardır ki hakklarında 
Hudâ-yı müte¡âl buyurmuş ki ���Í� Î
 ÍÀ�Ô� Í��Ó� Ï���Ó¢ Õ���Óכ� Î« Í© Ó� Ó���Ï  ÎÁ Í̄  Ó��� Õ� Î� ÍÀ� Ô�� Î�Í� � Î���Ïא� Í� Õ��� Í�Õא� ÏÀ Î
 Õ³��Ó«Ð 
359Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óא כ�� Í�Î� Õ���ÓכÓê Îà�Í�Ó� Í̄  

Îº Íא� Í¡�� Ïא�� Í� Î±�� Õ�Í¿ Õא� Î���Îא� Í� Bu âyet-i kerîme sûre-i Cum¡a’nın 
sekizinci âyetidir ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Sen onlara de ki siz 
o mevti temennî etmek değil, mutlakâ ondan nefret edip firâr edersiniz, 
ma¡a-hâzâ o size mülâkîdir, onu tadarsınız sonra ¡âlimü’l-gayb ve’ş-şehâde 
olan ta¡âlâya redd olunursunuz, o sizin a¡mâlinizi size haber verip münâsi-
biyle cezâlandırır.”

 �[¢��� א����א� 
���א ��¡���כ �
���א �א���± ������{ �� ���א�� ������ß ����א א���¡���כ ¯��© ��כ�� א������ �
Ì Àכ��
 �כ«�� ��� Á¯ ±א �����א א��א��� ¹��� Ìכ�� א������ ���� א� �¤�������¯��כ��� �������® ����� � ���א� ������¿³ �������� �����א 
 �� »����� א�¦���� �א�¦����� ¯����� �����א� א������� ������א �כ��� א������ ������ ������ ���� Ú��¤���� א������ � Ìכ�����
 ª�������³ ����א ���¦�����È »���³ ����א� א������� �»���³ 
���©ä א����א� ����� �¤����� ¯��� כא���� א������ ��  À�
»����� ����� א� ������ ������ ”���� כ��� �´��א� א� כ��� א� �´��א��“ ¯��ÀÁ ����א ����� �כ��� א������ ��´��א� א� �
 ���א 
� �´��א� א������± �����¿© �א�����¤�א� ��´א���� ��� �������¦��א� ¯���� �´��א� א� �´¥����� ��´¥���� ����� כא����� 
 �
�כ���À �א���� א�����¤�א� ���� � °��¿³ ���� ����א� � À� כא����א ��´א���� ��©���� ����א ���¤����א� ¯��© � ���¬� �����

א�����· �א���¡���כ ¯��� א�� ���א]

Sonra nâs bunda dört kısma münkasımdır ki yâ bütün bütün hubb-ı 
dünyâya münhemiktir veyâhûd tâibdir veyâ mübtedîdir veyâ ¡ârif-i mün-
tehidir. Ve münhemik ise aslâ ölümü zikr etmez ve eğer onu zikr ederse 
dünyâya olan te’essüfü için onu zikr eder de onun mezemmetiyle müştegıl 
olur ve bu adam ise ancak ölümün zikri Allâhu ta¡âlâdan onun uzaklığını 
artırır. Ve tâib ise ölümün zikri teksîr eder tâ ki onunla kalbinden havf 
ve haşyet münba¡is olur da tevbenin tamâmıyla vefâ ede ve ola ki ıslâh-ı 
zâd ve itmâm-ı tevbeden akdem onu ihtitâf etmek korkusuyla ölümden 
hoşlanmaz olur [245] ve burada kerâhet-i mevtten ma¡zûrdur ve bununla 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 360“א� �´��א�� �� כ��� �´��א� א� כ�����” hadîs-i 
şerîfinin mâ-sadakı altında girmez, zîrâ ki bu adam mevti kerâhet etmez ve 
likâ-yı Allâh’ı kerâhet etmez, ancak kusûr ve taksîrinden nâşî fevât-ı likâ-
dan korkar da tathîr-i nefs ve tehzîb-i ahlâk etmeden o böyle kirli ve kusûr-

359 “De ki: “Sizin kendisinden kaçıp durduğunuz ölüm var ya, o mutlaka size ulaşacaktır. Sonra 
gaybı da, görünen âlemi de bilen Allah’a döndürüleceksiniz de, o size yapmakta olduklarınızı 
haber verecektir.” Cum¡a, 62/8.

360 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2469.
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lu olarak fevt etmekten hoşlanmaz ve kendisi bu hâl ile o ¡âşıka benzer ki 
onun likâsına onun beğendiği vech üzere âmâde ve müsta¡idd olmak için 
habîbi likâsından te’ehhür eder de ıslâh-ı sîret ü sûret ve tanzîm-i hey’et 
ü zînetiyle iştigâl eder ve bu adam likâ-yı ma¡şûka kârih sayılmaz velâkin 
onun ¡alâmeti odur ki kendisi ölüme müsta¡idd olur da dîger bir işi olmaz 
ve böyle olmayıp da onun dîger bir meşgûliyyeti olursa o dahi münhemik-i 
hubb-ı dünyâya mültehık olur.

 ������ è��« ������ � ±�����א  ��� ������ �´א���� �������� �א�� ��כ�� א������ �א��¹ ��� Á¯ ��א א�¤��א�����]
� �א� ��� â���¦��� ���ê��� ±����������öÈ ������ א������ � �´��א� א������± �����א ¯��� §א���± א���
����� � ��� ����א ������ א��¯��אº »��א¶ �����± �� �
���� ¬���א� �	 א�¤א������ כ���א ��� ��� ³��´���� �א�¤א����
� א�¿���� �א����´� ����± ��� ����
 ±���� �� א��¡��� 
À כ���À� ����¤� ª א��´����  ���� æ���¯� � ���«א� ����� ¯א��¬
� א�¤���µ ¯���¡³ ����� א������ ����� ��´��אכ ¯��ÀÌÁ א��א���± ��� ����
� א�¥���� �א������ א���± ��� ����


�¤����� ¯��� כא���� א������ �����א �¤����� ¯��� ���± א������ ��������]

Ve ¡ârif ise kendisi dâimâ ölümü zikr eder, çünkü onun habîbinin likâ-
sı için mev¡iddir. Ve muhibb olan kimse aslâ likâ-yı habîbinin mev¡idini 
unutmaz ve bu adam gâlib-i emrde mecî-i vefâtı istibtâ eder de onun me-
cî’ini severdi tâ ki hâne-i ¡usâttan kurtula ve civâr-ı Rabbü’l-¡âlemîne mün-
takil ola, nitekim Huzeyfe ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî ve menkûl olmuş 
ki ona vefât hâzır olduğu vaktte demiş ki “Bir habîbdir ki fâka üzerine 
gelmiş, peşîmân olan kimse felâh bulmaya. Ey benim ilâhım, eğer sen bi-
lirsin ki yoksulluk bana zenginlikten hoş ve sekam bana sıhhatten mahbûb 
ve ölüm bana dirlik ve ¡ayştan daha ziyâde hoş ve sevgili ise hemân benim 
üzerime ölümü âsân eyle tâ ki ben sana mülâkî olayım.” İmdi ber-minvâl-i 
meşrûh tevbekâr olan kimse ölümün kerâhetinde ma¡zûrdur ve bu ¡ârif dahi 
ölümün hubb ve temennîsinde ma¡zûrdur.

 ³��� ºא� ������� �����א¹ �� ����א���¦�
���� א� �¤א���� ¯¥��א� �  ����� Ê���¯ �[������� ��¡���א ������ ���
�כ���À ����± א°���א� 
����� א��¡��א 
���� ������ ¯¡���א »��� א �¡��� ����£ א����± �א������ 
���� �´��א� א�������� 
�א����א ����� א�¿א���� �א����¡��� ������ כ³ ���א¶ ¯���� Ìכ�� א������ ¢���א	 �¯���ÀÁ��¯ ³ א���¡���כ �����א 
�כ���� ������ ����� ������ �כ³ ���א � �����¤  ������ â��¿�� Ì
� ��כ�� א������ א���א¯��� ���� א�� ���א �������

[ºא�����א 	א����� ��כ���� ����� אÃ ���אÀ א�����א� �א����¡�א� ¯¡��� ���

Ve bunlardan rütbece yüce ancak o kimsedir ki kendi emrini Allâhu 
ta¡âlâya tefvîz etmiş de kendisi nefsi için ne mevti ihtiyâr eder ve ne de 
hayâtı, belki ona eşyânın ehabbı ancak onun mevlâsına ehabb olan şeydir. 
İşte bu ¡ârif-i müntehî işbu fart-ı hubb u velâ ile makâm-ı teslîm ü rızâya 
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varıp müntehî olmuştur ve gâye-i müntehâ dahi odur. Kaldı ki ¡alâ-külli hâl 
ölümün zikrinde sevâb ve fazl vardır, zîrâ ki hubb-ı dünyâya münhemik 
olan kesâna dahi onun nef¡ ve fâidesi vardır, çünkü ölümün zikriyle o dahi 
dünyâdan tecâfî ve bi¡âda müstefîd olur, zîrâ ki onun üzerine onun na¡îmini 
müngass kılar da onun üzerine lezzetini mükedder ve bulanık eder ve her 
ne ki insân üzerine lezzât ve şehevâtı mükedder eder, o şey onun necât ve 
selâmeti esbâbındandır.

Beyânu Fazlı’z-Zikri’l-Mevti Keyfe-mâ Kâne

[Àא���� כ���א כא [��אÌ ³�¯ Àכ

 �[»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”�כ«���א ���� Ìכ�� ���א�� א�����א�“ ��¤���א�  ¿¥���א ��כ��
א�����א� ����� ��´���È �כ� ¡��� 
��¡��א ¯�´�����א ����� א� �¤א���� �»��א¶ ����� א� ������ ������ ”���� �¤���� 
א��¡א���� ���� א������ ���א �¤���� א���� ��² ���א �כ����� ��¡��א ������א“ �»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ���א �����¶ 

 ���א � º��� ����כ�� א������ ¯��� א������ �א������� ���� � ���� א����¡�א� ����� »��א¶  ¤��� ��������א� ���³ 
��´א���� א�����¤�א� � ������± ����� א�������� כ�¡��א �Ì Àכ�� א������ ��¬��± א���א¯��� ���� �א� א�¿��

���� א� ¡���אכ ¯��� °��¡�א� א�� ���א �»��א¶ ����� א� ������ ������  �����º �א�¿����� ���� א������ ����û�
 �����א¶ ¯�¡��א ¯��� ����א� ��� � Ì
 ����Ùא�� �� א������“ �
 ���א »��א¶ ����א À א�� ���א �������Ùא�� ������”
 �©��ÄÃא� 	א א�¤���א���� ���� ���� �©��Ä
�א���� °��¡�א�� ���א¯¤��� °���Èא � ¯א������ �� �����  ºא���א´�

[���´� ���¯ ������

Ve keyfe-mâ kâne zikr-i mevtin fezâili beyânı ise o dahi işbu mebhas-
tır. Şöyle ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki � ”�כ«���א ���
 Ì ya¡nî “Siz hâdim-i lezzâtın zikrinden teksîr ediniz.” Veכ�� ���א�� א�����א�“361
bunun ma¡nâsı ise onun zikriyle siz lezzâtı tengîs ediniz tâ ki ona mey-
liniz munkatı¡ ola da Allâhu ta¡âlâya teveccüh ve ikbâl ediniz. Ve dahi 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א������ ���א � ”���� �¤���� א��¡א���� ���
�¤���� א���� ��² ���א �כ����� ��¡��א ������א“362 ya¡nî “Nev¡-i behâyim ü en¡âm ölümden ibn 
âdemin bildiği şeyi bilmiş olsaydılar siz onlardan bir semizi yemez idiniz.” 
Ve Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn ¡Âişe es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvân, Hazret-i 
Server-i kâinât ¡aleyhi efdalü’s-salavât ve’t-teslîmât efendimize demiş ki 

361 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2471.
362 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2471.
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“Zümre-i şühedâ ile berâber bir kimse haşr olunur mu?” Ve efendimiz dahi 
“º��� ����כ�� א������ ¯��� א������ �א������� ���� ���� ���¤ ” ya¡nî “Evet, o ki her bir gün ve 
gecede yirmi kerre ölümü zikr eder.” Ve bu cemî¡-i fezâilin sebebi ancak 
ölümün zikri dâr-ı gurûrdan tecâfîye mûcibdir ve âhiretin isti¡dâdını tekâzî 
eder ve ölümden olan gaflet ise şehevât-ı dünyâviyyede inhimâk etmeye 
dâ¡î olur. Ve dahi ¡âleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������” 
א������“363  ����Ùא�� ya¡nî “Ölüm mü’minin tuhfesidir.” Ve bunun söylemesi 
ancak o cihettendir ki dünyâ mü’minin sicn ve zindânıdır, çünkü dâimâ 
dünyâda renc ve ¡anâ ve yorgunluk ve meşakkatten zâil olmaz, hemîşe 
riyâzat-ı şehevât ve müdâfa¡a-i şeytânın zahmeti mukâsât eder ve ölüm 
ona bu ¡azâbdan ıtlâk ve tahliye-i sebîldir ve ıtlâk ve âzâd olmaklığı onun 
hakkında elbette tuhfe ve hediyye ve ikrâm olur.

 ����Ùכ³ ������“ �א�א� �¡���א א������� �´��א א����� º�א¶ ����� א� ������ ������ ”א������ כ���א��«�]
 [246] ���� ��� ��� ����� ������Ùא�� �©���� ����¯ ·��´���� ������ ����א � ���� Àא�������� �������»��א א����� �
 Çא���
»א����� א��� � ��¡��א ��כ����א �¤��� א¬��א���� א�כ�א�����¡È�א��¤א���� 
� �א������ �א�¥¿א��� ¯א������ 
»��א¶ ���Èא� א�¦א���א � ��� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������� »��� א����¤�� ¯���� א�����כ ¯´��א¶ 

”°�����א ������כ� ��כ�� �כ���� א�����א�“ »א����א ����א �כ���� א�����א� »��א¶ א������]

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki º�א������ כ���א” 
-ya¡nî “Ölüm her bir müslim için keffârettir.” Ve lafz-ı “müs ���כ³ ������“364
lim”den murâdı ancak hakkan müslim ve sıdkan mü’min olan kimsedir ki 
ehl-i islâm onun lisân ve yedi şerrlerinden sâlim olarlar ve kendi zâtında 
dahi mü’minlerin ahlâkı mütahakkık olup cemî¡-i me¡âsîden hîçbir ma¡si-
yetle kirlenmemiş ola meğer ki zünûb-ı sagâyir ve lememi iktirâf etmiş ola 
ki kebâir-i evzâr ictinâb ve ferâizi ikâme ettikten sonra ölüm onu evzâr-ı 
sagâir ve lememden pâk eder. Ve ¡Atâ-yı Horâsânî demiş ki bir gün ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir meclis üzerine mürûr etmiş o hâlde ki 
o mecliste âvâz-ı hande mürtefi¡ ve yüce olmuş ve efendimiz o cem¡iyyete 
-diye emr ü fermân etmiş ya¡nî “Siz mec ”°�����א ������כ� ��כ�� �כ���� א�����א�“365
lisinizi mükeddir-i lezzâtın zikriyle karıştırınız.” Ve sahâbe: “Mükeddir-i 
lezzât nedir?” diye suâl ettiklerinde, efendimiz “א������” diye cevâb buyur-
muş ya¡nî “ölümdür” diye beyân buyurmuş.

[�»��א¶ � ��� ����� א� �¤א���� ����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”�כ«���א ���� Ìכ�� א������ 
� ¯��� א�� ���א“ �»��א¶ ����� א� ������ ������ ”כ���� �א������ ��»��א“ �»��א¶ ��������â א�� ���	 ��� ��� Á¯

363 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2473.
364 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2473.
365 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2474.
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��ÌÁא »����   ̄������� א����©� ”כ���� �א������ �א�¨��א“ ����í �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
���� א������
´��א¶ ”“אÌכ���א א������ ����א �א�����  ����� ������ ���� �¤�����À ���א א����� ���כ����   ̄Àכ������� À���¢����
� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¬��³ ¯�������א א�«���א� ������ ¯´��א¶ ���� »����©¹ ���כ����� כ«���א“ �Ìכ��
כ���® Ìכ�� �א��כ��� ������� »א����א ���א כ���א  ��כא�  ����¤� ��כ�� א������ »��א¶ ”¯��ÀÁ �א��כ��� ����� 
º ¯´��א¶ �¬��³ ����  ����� א� ��¡���א �����ª א������ ����� א� ������ ������ �א°������ ���א���כ“ �»��א¶ א���
 ���א ������� ��°�� ¹� א ¥��א� ���� �כ���� א����א� ��כ��� א����א� ���א �����¶ א� ¯´��א¶ ”�כ«���� Ìכ�����

[“ºא ���� �����êכ ���� אכ���א� �����Ìא ����� א�� ���א �כא���� א¸��� א����¤�א�¹

Ve Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki 366“א��� �� ¯��� א���������â א�� ���	 ��� ��� Á¯ א������  ya¡nî “Siz ”�כ«���א ���� Ìכ��
ölümün zikrinden teksîr ediniz ki zünûbudan halâs ettirir ve dünyâdan tez-
hîd eder.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki כ����” 
 ”כ���� �א������ �א�¨��א“ya¡nî “Ölüm müferrık-ı kâfîdir.” Ve dahi 368 �א������ ��»��א“367
buyurmuştur ya¡nî “Ölüm bir vâ¡iz-i kâfîdir.” Ve dahi bir gün ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz hâne-i sa¡âdetten mescide çıkmış o hâl ile ki mescidde 
bir kavm var idi ki konuşup gülerlerdi, efendimiz der-¡akab onlara buyur-
muş ki “א ”אÌכ���א א������ ����א �א�����  ����� ������ ���� �¤�����À ���א א����� ���כ���� »����©¹ ���כ����� כ«���
ya¡nî “Siz ölümü zikr ediniz de hem dahi âgâh olunuz ki o ki benim nefsim 
onun yedindedir, ben onunla kasem ederim ki siz benim bildiğimi bilmiş 
olaydınız az güler de çok ağlar idiniz.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin yanında bir zât zikr olunup ve hâzır-ı bezm-i sa¡âdet bulunan-
ların taraflarından hakkında hüsn-i senâ vâki¡ oldukta, efendimiz  ”כ���® Ìכ��
 diye suâl etmiş ya¡nî “Sizin sâhibinizin ölüme onun zikri nice �א��כ��� �������“
idi?” diye sormuş ve onlar dahi: “Ölümü zikr ettiğini işitmeye biz yaklaşma-
dık” diye cevâb vermeleriyle, efendimiz dahi 369“א��כ��� ����� ��א���כ� ÀÁ��¯” ya¡nî 
“Sizin sâhibiniz orada değildir” diye onların hüsn-i senâlarını redd etmiş. 
Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Ben bir gün bir kavmin 
onuncu neferi olduğum hâlde ¡aleyhi efdalü’t-tahiyyât efendimize geldim ve 
ensârdan bir zât: “Ey resûl-i Hudâ, nâsın ekrem ve ekyesi kimdir?” diye 
efendimizden suâl ettikte, efendimiz כ��ê��� ���� א א ������� ��°����� א����¤�א�¹ ¹ ”�כ«���� Ìכ��
370“º buyurdu ya¡nî “O ki ölümün zikrince ���� אכ���א� �����Ìא ����� א�� ���א �כא���� א¸���
onların ekseri ve ona isti¡dâdca cümlelerinin eşedd ve e¡addıdır.” İşte ekyâs 
bunlardır ki şeref-i dünyâ ve kerâmet-i âhiretle onlar zâhib olmuşlar.

366 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2475.
367 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2476.
368 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2476.
369 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2476.
370 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2476.
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כ ����¾ ���± ¯���א ����� ������ א� �¤א���� ¯���æ א������ א�� ���א ¯���� ����[����א א¸¢��א� ¯´��� »��א¶ א�
�א ���� ¤���� � ¶���´� Àא������ �כא �א ���� ������� ����Ùא�� ���¨���� �«���� ���א §א���± ��� ������»��א¶ א�

��א ��� ���א ����� ������ א������  ���� ³��¬� ����
�א ������ � 
���� ����� ���© �כ���± �¤��Ç א��כ���א� ����
 ������ 
Ìא Ìכ�� ������ �
���� �א� ������� ¯�¡��א א������ ¯��© ������ �כאÀ א��� ���¥� À� ³���« �א�¯��� ����� א���
������ כ³ ������ א��´¡��א� ¯�����א כ���À א������  ����� א�¤����� ���� ���� Àא������ ���א� כ³ ����� ����� �כא

[ºא����¬ ���¡���� ����� Àכ� ����� Àכ����� ���¢ º�א�´�א���� �א¸���

Ve zikr-i mevtin fezâilinde vârid olan âsâr ise onlar dahi bunlardır ki 
Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ölüm dünyâyı fazîhat etmiştir ki 
bir lübb sâhibine aslâ bir sevinç terk etmemiştir.” Ve Rebî¡ b. Haysem 
demiş ki “Mü’minin hayrlı gâyib-i muntazırı ancak ölümdür.” Ve dahi 
derdi ki “Benimle siz bir kimseyi âgâh etmeyiniz de hemân sell eder gibi 
bî-âvâzını beni sell ediniz.” Ve ba¡zu’l-hukemâ kendi ihvânından bir ada-
ma yazmış ki “Ey birâder, sen ölümü içinde temennî edip onu onda bula-
mayacağın bir dâra varmazdan akdem bu dârda sen ölümden hazer eyle.” 
Ve İbn Sîrîn yanında ölüm zikr olunmuş olsaydı onun her bir ¡uzvu ölürdü 
ya¡nî a¡zâsı cânsız gibi bî-tâb ve bî-tüvân sâkin olup müteharrik olmazdı. 
Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz beher gece fukahâyı toplayıp mevt ve kıyâmet 
ve âhiret umûrlarını müzâkere ederlerdi sonra girye ve zârî ederlerdi tâ ki 
sanki onların önlerinde bir cenâze vardır da ye’s ve mâtem tutmuşlar.

�� א� ���� ��� �א����� א������� °���êאÈ« À¤��א ����� ����º א�� ���א Ìכ�� א������ �א��»���� �����
[�»��א¶ 
���ª ¯����א �� ���È� ¶א �����¡��א �»��א��� �� א������ �א ��ª ������ �¥א���± א���� ��¬��³ �»��א¶ כ¤��± ���
� א��¥��Ì ���È« ºכ�� א������ »����	 א�¦א������ ¯���א� ���א ����� è���� ���¯ ¶���´�¾ א��א���� כ�À »א���© ���
� ¯Á ���א ���� א����א� ����� א¸���Ì� ºכ�� א������ ����א���� 
� �א�¡���� �»��א¶ �°��¤Ú כ���א  ����³ ����� א��
 ªא���´ 
���� �א����� ����� א� ��¡��א »���א�º »��¡��א̄  ªא°���כ º��»א���ª ������ ����� א� �¤א���� ��¡��א �À א���
 Àא����� ����� א� ��¡��א �כא� � »��¡��א ¯���א�� ����כ��¯ ª���¤�¯ כ����« ����אכ«��� Ìכ�� א������ 
�� ����א �כאÀ �א�� ������ א����©� 
Ìא Ìכ�� א������ ���¬ ��È´� �������� ������ א����©� 
Ìא Ìכ�� א������ ����

[247] [�����  �����
 ª��¤¬� ������א�´�א���� ��כ��� ����� ��¦���� ���א���� ¯��ÌÁא Ìכ�� א�

Ve İbrâhîm-i Teymî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “İki şey benim üzeri-
me dünyânın lezzetini kesmiştir ki birisi ölümün zikridir ve ikincisi Zât-ı 
zü’l-celâlin önünde durmaklığın korkusudur.” Ve Ka¡b demiş ki “Kim ki 
ölümü bilir, dünyânın ve musîbetleri ona kolay gelir.” Ve Mutarrif demiş 
ki “Ben ¡âlem-i ma¡nâda nâim gördüğü nesnede gördüm, sanki Basra’nın 
mescidi içinde birisi der ki “Ölümün yâdı hâiflerin kalblerini kesmiştir tâ 
ki vâllâhi sen onları hayrân ve ser-gerdân görürsün.” Ve Eş¡as demiş ki 
“Biz Hasan-ı Basrî huzûruna girdik ve onun hadîsi dâimâ ancak zikr-i nâr 
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ve emr-i âhiret ve zikr-i mevt idi.” Ve Safiyye ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki 
“Bir hatun kişi gelip Hazret-i Âişe ¡aleyhe’r-rıdvâna şekvâ etti ki kendisin-
de bir kalb kasveti vardır ve Hazret-i Âişe ona: “Ölümün zikrini teksîr et 
tâ ki senin kalbin rakîk ve yufka ola” diye nush ettikte o dahi onu işledi de 
kalbi yufka oldu ve teşekkür için Hazret-i ¡Âişe’ye geldi.” Ve ¡Îsâ ¡aley-
hi’s-selâm hazretlerinin yanında ölüm bahsi zikr olunmuş olsaydı onun 
derisinden kan damlardı. Ve Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm hazretlerinin huzûrun-
da ölüm ve kıyâmet zikr olunduğu vakte o mertebede ağlardı tâ ki onun 
evsâli münhali¡ olur sonra rahmet zikr olundukta onun nefsi ona dönüp 
rücû¡ ederdi.

 ���� � א������ �����א ������� ������א �»��א¶ ������� ������� �
 è��« ©��«א� ª���� ���א ������[�»��א¶ א�
� א�¤����� ��¤��Ç א�¤����א� �¨���� ¯´��א¶ ����ª ��¶ ������� ������ »��א¶ �� ��� »��א¶ ����� ���� �²א���כ ����
 ���� ���« ����»� ���� �����
� Ìא� א������ �»��� ¬��א��  �����כ ¯�כ��� ���� �����כ �כאÀ א� ��² ����
 �����
 �´���¶ ���� ¯��א�� Ìכ�� Àא������ �כא �� �����כ Ìכ��������א� ��� ���������א� ¯���� כ³  Àא ¯��� �א�� ¯��כא���«
 â��¿  �
À ����א א������ »�� � א� ���� א����¦����� ���� ���È� ¶א��«� ������ º�א������ »����� ���א�� �א���
 � א�¤����� �¤������ אכ«�� Ìכ������ ���� ��א � ����� ¯���� �»��א¶ ���� ����� ����³ א��¤����  ¤��¡��� ¯א�����Äא  ¹��¤
א������ ¯��ÀÁ כ���ª �א���� א�¤���µ ��´��� �����כ �
À כ���ª ����· א�¤���µ ����¤� �����כ �»��א¶ ����� 
� א������ »א���ª���« � ª ���� »א���ª���¥� ���� ª �����²א ���א ������� À���� � ª���« ��� א�א�������אÀ א�

[�����¥� �א°���¡�ª �´��א�� ¯כ���® ����± �´��א�� �»��

Ve dahi Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben bir ¡âkılı görme-
dim ki ölümden mütehazzir ve onun üzerine onu hazîn isâbet etmedim.” 
Ve Ömer b. ¡Abdül¡azîz ¡ulemânın birisine demiş ki “Sen bana bir va¡z ve 
nasîhat eyle.” Ve o dahi: “Sen vefât eden halîfelerin en evveli değilsin” de-
miş ya¡nî senden evvel müte¡addid halîfeler vefât etmiş ve behemehâl onlar 
gibi sen dahi vefât edeceksin demektir. Ve ¡Ömer bir dahi: “Bu nushtan 
bana ziyâde eyle” diye nasîhat istedikte, o dahi: “Senin âbândan Hazret-i 
Âdem ¡aleyhi’s-selâma varıncaya dek ölümü tatmayan bir kimse yoktur ki 
cümleleri tatmışlar da nevbet ve sıra sana gelmiştir” deyince ¡Ömer bunun 
için ağladı. Ve Rebî¡ b. Hasyem kendi hânesi içinde bir mezâr kazmıştı ve 
beher gün çok kereler onun içinde yanıp onunla zikr-i mevti istidâme ey-
lerdi ve hemîşe derdi ki “Ölümün zikri bir sâ¡atte kalbimden ayrılıp müfâ-
rakat etmiş olsaydı benim kalbim fâsid olurdu.” Ve Mutarrif b. ¡Abdullâh 
b. eş-Şıhhîr demiş ki “İşbu ölüm ehl-i na¡îm üzerine na¡îmlerini müngass 
kılmıştır, artık siz içinde mevt olmayan bir na¡îmi taleb ediniz.” Ve ¡Ömer 
b. ¡Abdül¡azîz, ¡Anbese’ye demiş ki “Ölümün zikrini teksîr eyle de eğer 
senin ¡ayşın geniş ve vâsi¡ ise onun zikri senin üzerine ¡ayşı tazyîk eder ve 
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eğer senin ¡ayşın dar ve zayyık ise onun zikri senin ¡ayşını tevsî¡ eder.” Ve 
Ebû Süleymân-ı Dârânî demiş ki “Ben Ümmü Hârûn’a dedim ki sen ölümü 
sever misin?” Ve o dahi “yok” dedikte, ben ona “niçin” diye sordum ve o 
dahi: “Ben bir âdemîye ¡isyânlık etmiş olsam onun likâsını istemezdim, yâ 
ben ona ¡isyân etmiş olduğum hâlde imdi nice onun likâsını severim” diye 
cevâb verdi.

Beyânu’t-Tarîki Fî Tahkîki Zikri’l-Mevti Fi’l-Kalbi
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Ve kalbde zikr-i mevtin tahkîkinde olan tarîkin beyânı ise o dahi işbu 
mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki ölüm korkuludur ve onun hatar 
ve tehlükesi ¡azîmdir ve ondan nâsın gafletleri ancak tefekkürlerinin kıl-
letindendir ki onda tefekkür etmezler ve onu hâtırlarına getirmezler. Ve o 
ki onu zikr eder, hubb-ı dünyâdan fârig bir kalb ile onu zikr etmez, belki 
şehvet-i dünyâ ile meşgûl olan kalb ile onu yâd eder ve o hâlde zikr-i mevt 
onun kalbinde bir te’sîr ve nef¡i olmaz. Kaldı ki onda olan tarîk odur ki 
adam kendi kalbini her bir şeyden boşatıp fârig ede ki önünde olan ölümün 
zikrinden gayrı onda dîger bir şey bırakmaya şol kimse gibi ki bir hatarlı 
mefâze veyâ bir sefer-i deryâya ¡azm-i sefer etmek ister ki o kimsenin fikr 
ve endîşesi ancak onun o seferinde olur ve çün zikr-i mevt onun kalbine 
mübâşeret eder, o hâlde onda te’sîr etmeye takarrüb eder ve o vakt dünyâ 
ile olan sürûr ve sevinci azalır da kalbi kırılır.
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Ve onda en ziyâde nâfi¡ ve fâideli tarîk odur ki kendisi geçmiş olan eşkâl 
ve akrânının zikrlerini teksîr edip de onların vefâtlarını ve toprak altında olan 
mesâri¡ ve mezâci¡lerini ve menâsıblarında olan suver ve ahvâllerini tezek-
kür ve derhâtır ede ve dahi toprak onların hüsn-i sûretlerini imdi nice mahv 
etmiş ve kendi mezârlarında eczâlarını nice dağıtıp da mütebeddid olmuş 
ve kendi zevcâtlarını nice dul ve erâmil ve evlâdlarını öksüz bırakmışlar ve 
nice emvâllerini zâyi¡ etmişler ve onlardan mesâcid ve mesâkinleri nice tehî 
ve hâlî kalıp kendi âsarları munkatı¡ oldu, işte buraları düşünüp te’emmül 
eyleye ve adam be-adam mufassalen bunları tasavvur ve tedebbür ettikçe 
ve her birinin ahvâlini tafsîl ve keyfiyyet-i vefâtlarını düşünüp sûretlerini 
tevehhüm ve onun neşât ve tereddüdlerini ve ¡ayş ve bekâya te’emmülünü 
ve ölüme nisyânını ve müvâtât-ı esbâb ile inhidâ¡ını ve kuvvet ve şebâba 
rükûn ve dıhk ve lehve meylini ve mevt-i zerî¡ ve helâk-i serî¡den önünde 
olan ehvâl ve tehlükelerden gafletini tezekkür ettikçe ki hayâtta iken nice 
teredüd ederdi ve el-ân onun ayakları nice yıkılıp münhedim olmuş ve onun 
mefâsılı nice vîrân ve perîşân olmuş ve kendisi nutk ederken el-hâletü hâzihi 
kurt onun lisânını nice ekl etmiş ve nice gülerdi ve el-ân toprak nice dişlerini 
çürütmüş ve on seneye dek muhtâcı olamayacak umûru kendi nefsine nice 
tedbîr ederdi o hâl ile ki onun vakt-i tedbîrinden yevm-i vefâtına bir mâh 
kalmış ve ondan murâd buyurulan nesneden gâfil olarak onun zann ve hesâb 
ve gümân etmediği bir zamânda ölüm ona gelip sûret-i melek ona münkeşif 
oldu ve cennet veyâhûd âteş ile olan münâdâtın âvâzı onun sem¡ini çalıp kar¡ 
etti, elbette kendi nefsine bakıp tefekkür eder ki kendisi dahi onlar gibidir ve 
onun gafleti onların gafletleri gibidir ve onun ¡âkıbeti dahi onların ¡akıbetleri 
gibi olacaktır.
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Ve dahi Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Sen mevtâyı yâd et-
tiğin vaktte kendi nefsini dahi onların birisi gibi say.” Ve ¡Abdullâh b. 
Mes¡ûd demiş ki “Sa¡îd ancak o kimsedir ki kendi dîgeriyle mütte¡iz ve 
nasîhat-mend olur” ya¡nî dîgerinden ¡ibret alır. Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz 
demiş ki “Siz görmez misiniz ki beher gün Zât-ı zü’l-celâl hazretlerine yâ 
bir gâdiyi veyâ bir râyihi techîz edersiniz ve onu yerin çatlak yerine koyup 
da gidersiniz o hâl ile ki hâki başı altına yastık kılmış ve ahbâb ve ashâbını 
geriye bırakıp gitmiş ve esbâbı kesmiş.” İşte bu gibi efkâr ve onun emsâli 
mülâzemesi duhûl-i mekâbir ve müşâhede-i marazı ile ma¡an ölümün zik-
rini kalbde tecdîd eder tâ ki kalb üzerine galebe edip ölümü onun nasb-ı 
¡ayn ve âmâc-ı dîdesi olur ve o vaktte ona müsta¡idd olmaya yaklaşır da 
dâr-ı gurûrdan tecâfî ve tebâ¡üd etmeye takarrüb eder, yoksa zâhir-i kalb ve 
¡azebe-i lisân ile vâki¡ olan tezekkür kalîlü’n-nef¡ olup tenbîh ve tahzîrde 
onun fâidesi azdır. Ve dünyâdan bir nesne ile kalbi hoş oldukça gerektir ki 
derhâl ona müfârık olacağı husûs ona bir emr-i lâzım ve lâbüdd olduğuna 
mütefekkir ola. İbn Mutî¡ bir gün kendi sarâyına bakıp onun zîb ü zînet ile 
hüsn-i ârâyiş ü nüzhetini beğendikte ağlamış ve “Vâllâhi ölüm olmasaydı 
ben seninle şâd ve mesrûr olurdum ve bizim zîk-ı kubûra varmaklığımız 
olmamış olsaydı biz dünyâ ile gözümüz karîr ve sâkin olurdu” demiş son-
ra savt ve sedâsı mürtefi¡ oluncaya dek şiddetli bir ağlamakla ağlamış da 
figân ve zârî etmiştir.
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el-Bâbu’s-Sânî Fî Tûli’l-Emeli ve Fazîleti Kısarı’l-Emeli ve Sebebi Tûlihi 
ve Keyfiyyeti Mu¡âlecetihi
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Ve ikinci bâb ki tûl-i emel mebâhisindedir ve kısar-ı emelin fazîleti 
beyânı ve tûl-i emelin sebebi zikri ve mu¡âlecesinin keyfiyyeti tibyânında-
dır, o dahi işte bu bâbdır. 

Ve kısar-ı emelin fazîleti faslı dahi işte bu fasldır. Şöyle ki Server-i 
kâinât ¡aleyhi efdalü’t-tahiyyât onun hakkında ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. 
el-Hattâb’a hitâben buyurmuş ki ª������ אÌ
�ç  ����כ �א�����א� ����� ©��¯ ª���
Ìא ���” 
�������כ ����´�כ ¯Á ��כ ���א ����� א� � ���� �� ��א���כ ������כ ������� ����� äכ �א�¥���א����  ç����� ©��¯ 
 ki hulâsa-i meâl-i vâlâsı: “Sen eğer sabâh edip gündüze dâhil �א א��כ §�א“371
oldunsa akşam ile kendi nefsini tahdîs etme ya¡nî akşama kadar ber-hayât 
kalacağını ümîd etme ve eğer akşam edip geceye dâhil oldunsa kendi nef-
sini sabâh ile tahdîs eyleme ya¡nî sabâha kadar ber-hayât kalacağını ümîd 
eyleme ve senin ölümün için senin hayâtından al ve sekamın için sıhhatin-
den al, zîrâ ey ¡Abdullâh yarın senin ismin ne olduğunu bilmezsin.” Ve ¡Alî 
b. Ebî Tâlib kerremallâhu vechehu rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 372“Àא ����א� ���כ��� �¥����א��� ���°� À
” ilh. ki 
hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Ben sizin üzerinize en ziyâde şiddetli havfim 
iki haslettendir ki tûl-i emel ve ittibâ¡-ı hevâ hasletleridir.” İttibâ¡-ı hevâ ise 
hakktan men¡ eder ve tûl-i emel dahi dünyâya muhabbettir.” Sonra buyur-

371 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2478.
372 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2479.
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muş ki “Âgâh olunuz ki Allâhu ta¡âlâ hazretleri dünyâyı hem sevgilisine 
ve hem dahi mebgûzuna verir ve bir ¡abdi severse ona imânı verir. Âgâh 
olunuz ki dînin ebnâsı var ve dünyânın ebnâsı vardır, siz dînin ebnâsından 
olunuz da dünyânın ebnâsından olmayınız. Âgâh olunuz ki dünyâ arkayı 
verip mürtehil olmaktadır. Âgâh olunuz ki âhiret mukbil ve müteveccih 
olarak karşınıza gelmektedir. Âgâh olunuz ki içinde hesâb olmayan bir 
¡amel günündesiniz. Âgâh olunuz ki az kalıp yaklaşmışsınız ki içinde ¡âmel 
olmayan bir hesâblı günde bulunacaksınız.”

[�»א���ª �� א������� א����Ä �����¶ א� ����� א� ������ ������ Ìא� ������ 
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 Ç���¯� ����� ���¤א�� ��� � ª����¨¯ ���¯Ä ª��¤¯� �� ������ א� Ç���´� ����� Àא���´��� � ����° À�

� ª����Å � ��� � �����¿¡א ����� �§��â �¡��א ���� א������ ¢��� »��א¶ ���א ����� ��² 
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À ���א �������À ¸� ����א � ���� ��¤�� ����א � ����כ� ���� א������� �א�����  ����� ������¤¯ À����´¤�

Ve Ümmü’l-Münzir ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki “Bir günün akşamında 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir cemâ¡at üzerine muttali¡ olup bu-
yurmuş ki 373“Àא � ����כ����� À������� Àכ����� À���¤���” ki hulâsa-i ���א� ��כ����À�������� À ���א � �
fehvâ-yı münîfi: “Ey nâs, siz Allâhu ta¡âlâdan utanıp hayâ etmez misiniz?” 
Ve onlar: “Ey resûl-i Hudâ, o nedir?” diye suâl ettiklerinde, efendimiz: “Siz 
ekl etmediğinizi biriktirirsiniz ve ona ulaşamayacağınız nesneyi me’mûl 
edersiniz ve içinde sâkin olmayacağınız ebniyeyi binâ edersiniz” diye emr 
ü fermân buyurmuştur. Ve Ebû Sa¡îd el-Hudrî demiş ki “Üsâme b. Zeyd, 
Zeyd b. Sâbit’ten yüz altın ile bir câriyeyi bir mâh va¡de ile satın aldıkta 
işittim ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyururdu ki ���� À�����¤� ��” 
���³ א���³“374�È� א������ À
 ¡��° ����
 ¾ ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Siz ����א�� א������
âyâ bir mâh va¡de ile satın alan Üsâme’den ta¡accüb etmez misiniz? Tahkî-
kan Üsâme emeli uzun bir adamdır. O ki benim onun yed-i kudretindedir, 
ben onunla yemîn edip kasem ederim ki bir nesneye gözüm açmam ki zann 
etmem ki göz kapaklarım kapanmazlar da tâ ki Zât-ı zü’l-celâl benim rûhu-
mu kabz eder ve benim tarafımı kaldırmadım ki zann etmedim ki ben onu 
indiremem tâ ki kabz olunayım ve bir lokmayı ağzıma koymam ki zann 
etmem ki onu çiğneyinceye dek ölümden onunla gussalanır da boğazımda 

373 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2481.
374 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2481.
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kalır.” Sonra buyururdu ki “Ey benî âdem, eğer siz ¡âkıl iseniz kendi nef-
sinizi ölülerden sayınız. O ki benim nefsim onun yed-i kudretindedir, ben 
onunla yemîn edip kasem ederim ki mev¡ûdu olduğunuz şey size elbette 
gelicidir ve siz onu mu¡ciz değilsiniz.”

���· א����א� ¡� í��¦� Àא� ����� א� ������ ������ כא ¶����� À
� א���� ����א�ß ����� א� ��¡���א ����]
 ���¿��� � ����¤� �����������± ¯�´���¶ ���א ¯������æ �א����א	 ¯�»���¶ ���� ���א �����¶ א� 
À א����א� ����כ »

���� ¬����� �����א  ���� �א¸����� ����� � ��� ����� א� ������ ������ ����� ¢©¢��� �����א� ¯¿��� �����א ����
�� ¯´��א¶ ���³ ������À ���א ����א »א����א א� �������� א����� »��א¶ ”����א אÃ ���אÀ �����א א¬��³ ��¤��¯ Úא�«א���

��² ��¦������ א¬��À�� ³ א���³“] ��Ìאכ א���³ ��¤א��Äא� א���

Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvân üzerine mervî ve 
menkûl olup demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz irâka-i mâ için 
sahrâya hurûcunda hâk ile istibrâ ederdi ve ben ona “Su senden yakındır” 
dediğimde, o dahi: “Ben ne ile bilirim ki ona ulaşayım, ola ki ona bâlig 
olamam” buyururdu. Ve bir gün üç ¡aded ağacı alıp bir yere dikmiş ki 
birisi kendi önünde dikti ve dîgeri dahi onun yanında dikti ve üçüncüsü 
uzak bir yerde dikti ve sahâbeye buyurdu ki “Siz bunu bilir misiniz?” Ve 
sahâbe dahi çün “Allâh ve resûlü a¡lemdir” diye cevâb verdiler, efendimiz 
��² ��¦������ א¬��À�� ³ א���³“375 � buyurdu ”����א אÃ ���אÀ �����א א¬��Ì� ³אכ א���³ ��¤א��Äא� א���
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “İşte bu insândır ve bu eceldir ve o emeldir ki ibn 
âdem onu te¡âtî eder de emele varmadan evvel ecel onu ihtilâc eder.”


À א������È א���א���א �»��� ¯���  ������ À�¤����� ����� �����¬ ����
� ��² �[�»��א¶ ������ א����©� ”�«��³ א���

����� �א�¡��� ��א� א������� �א���³  É�א���° ������ ������א�¡���“ »��א¶ א���� ����¤�� ����א א����� ������ א�
 �����« �������¡��א ���� ���� ������ ¯��ÀÁ א������È א��¯ �����
 É�א���° �������³���Ù ������ א� ���¡¯ ���א� א�¡��
 è���� א��¤� א���³ »��א¶ ����� א� ���è ����א �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���Èא ���¨��� ����� �א�¡��
������È� �Èא ������Ä�È� èא 
���� ¬���± א�¦����È� è���� èא �א�¬��א �»��א¶ ”�������À ���א ����א »����א א� 
 Êא�������� א����� »��א¶ ����א אÃ ���אè��¦�� À א����� ¯��� א�����è �����א א¬��³ �����è ���� ������ א���

[“í�א�¦��א è��¦א� è��¦א� ����¤���¦���È£ א����� ������ ��¡���� 
À א�����È ����א  ¡���� ����א �Ìאכ א���³ 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ��² � ”�«��³ א���
376“�
À א������È א���א���א �»��� ¯��� א�¡�� ������ À�¤����� ����� �����¬ ����
� ki hulâsa-i mazmûn-ı 
şerîfi: “İbn âdemin meseli ve onun cânibinde doksan dokuz meniyye var-
dır. Eğer menâyâ ona râst gelmeyip de hatâ ederlerse herimde düşer” ya¡nî 
pîr-i fânî olur. ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki “İşte bu adamdır ve onun 

375 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2482.
376 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2483.
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etrâfında olanlar ona şevâri¡-i ¡adem olur ki onun sihâm-ı helâkıdırlar ve 
herim dahi onun şevâri¡-i helâkı [250] mâ-verâsındadır ve emel dahi heri-
min mâ-verâsındadır ve insân kendisi te’emmül etmekte olur o hâl ile ki 
işbu mehlekeler onun etrâfında ona şevâri¡dirler ki onun hangisiyle onun 
ahzı emr olunmuş onun ma¡lûmu değildir ve eğer o tehlükeler ona râst 
gelmez de ondan hatâ eder ise lâ-mahâle herim elbette onu katl eder o 
hâl ile ki kendisi emele muntazır bulunur.” Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bize bir murabba¡ çizgi çizdi ve 
içinde dahi bir çizgi çizdi ve onun yanında dîger çizgiler çizdi ve o hatt-ı 
murabba¡ hâricinde dahi dîger bir çizgi çizdi ba¡dehu buyurdu ki À�������” 
���� è���� ���א ����א »����א א� �������� א����� »��א¶ ����א אÃ ���אè��¦�� À א����� ¯��� א�����è �����א א¬��³ �
è��¦א� è��¦א� ����¤� ������ א���א���È¦�� Ê£ א����� ������ ��¡���� 
À א�����È ����א  ¡���� ����א �Ìאכ א���³ 
377“í�א�¦��א ya¡nî “Siz bunu bilir misiniz?” Ve biz dahi: “Allâhu ta¡âlâ ve 
resûlü a¡lemdir” dedik, o dahi: “Ortadaki çizgi için bu insândır ve bu mu-
rabba¡ çizgi ona muhît olan eceldir ve bu a¡râz ya¡nî onun etrâfında olan 
çizgiler dahi ona târî olan havâtiftirler ki dâimâ onu sokarlar ki birisi ona 
râst gelmezlerse dîgeri ona râst gelir sokar ve şol uzak çizgi ki hatt-ı mu-
rabba¡ın hâricindedir, o dahi onun emelidir.”

 î�����² ���´��� �¤��� א¢����אÀ א� �� א�����¡�[�»��א¶ � ��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ” 
î ����� א�¤���“ �»��א¶ �����¶ ���î ����� א����א¶ �א�����א���³“ �¯��� ��א���� ”�����± �¤��� א¢����אÀ א�
�¡���כ ���² ����� א���� �א��¦��³ � �א� ����� א� ������ ������ ” ���א ��¶ ����� א���� �א��´���� �א�����
´��א¶ ������   ̄Ê�א א��¡� ���»� ºא������ ³���¤� ý���°� א���³“ �»���³ ������א ������ ������ א����©� ¬א�����
 �����
א��¡��� � ���É ����� א���³ ¯����� א�����ý א������אº �א�Ú����¯ ����È ���א�� ¯´��א¶ ������ א��¡��� א��� 
 ����� ����
 �����  ���� ªא���« Ì
³���¤ ¯������ ������ ���� ���Ìכ ¯´��א¶ ������א � ��א �����³ �א���³ ¯´��א� ¯�³��¤ 
 µ���� ���´���ª א������אº �א�ª��¤�È ¢��� »א���ª ����  ����� �א� � ���� ���כ ���  ̄�ý���° ª�� �� ³���¤ כ����
 À� ±����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �כ�כ��� �����א�� �»��א¶ א����� ����
 ª���´¯ ª���´� א���
����³ א������ »א����א  ¤��� ���א �����¶ א� »��א¶ »¥���א ���� א���³ �¢�����א ²¬א�כ��� ����� ��¥א�כ��� �א�������א �
� א� ���· א�����א� �כאÀ ����� א� ������ ������ �´���¶ ¯��� ��א���� ”א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ���� � ���א ������ ���

 א�³���¤“]���� ������ ³���� � א�����א� ������Ì ���כ ������� ������ ºא���� � א¸���Ì������ º ���כ �������

Ve dahi Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki 378“³א�� î�����² ���´��� �¤��� א¢����אÀ א� �� א�����¡�” ya¡nî “İbn âdem 
pîr-i fânî olur da onda iki haslet bâkî kalır ki hırs ve emeldirler.” Ve dîger 
bir rivâyette gelmiş ki 379“î ����� א�¤������î ����� א����א¶ �א���� ”�����± �¤��� א¢����אÀ א�

377 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2483.
378 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2484.
379 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2484.
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ya¡nî “Onda iki haslet tâzelenip nevcivân olur ki mâl üzerine hırs etmek 
ve ¡ömr üzerine hırs etmek husûsudur.” Ve dahi Resûl-i ekrem efendimiz 
buyurmuş ki 380“³א���� �א��¦��³ �א��� ����� �¡���כ ���²� � ki ” ���א ��¶ ����� א���� �א��´���� �א�����
hulâsa-i meâl-i münîfi: “İşbu ümmetin evveli ancak yakîn ve zühd ile necât 
buldu ve bu ümmetin âhiri buhl ve emel ile hâlik olacaktır.” Ve bir gün ¡Îsâ 
¡aleyhi’s-selâm otururken bir pîr-i fânî onun karşısında bel vurup yeri kazar 
açardı ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm “³א��� �����
 ,ya¡nî “Ey benim ilâhım ”א��¡��� א��� 
sen emeli ondan nez¡ eyle” diye du¡â ettikte der-¡akab o pîr-i fânî beli bı-
rakıp uzandı ve böyle bir sâ¡at kaldıktan sonra ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm bir dahi 
 ”ya¡nî “Ey benim ilâhım, sen onun emeli ona redd eyle ”א��¡��� א��� 
����� א���³“
diye du¡â etti ve der¡akab o pîr-i fânî kalkıp kendi ¡ameline devâm etti ve 
¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm ondan bu sun¡u üzerine suâl ettikte, o dahi: “Ben ¡amel 
ederken benim kendi nefsim bana dedi ki “Sen böyle şeyh-i kebîr ve pîr-i 
fânî olduğun hâlde ne vakte kadar ¡amel edeceksin?” Ben dahi elimden 
beli bırakıp yere uzandım sonra benim nefsim bana dedi ki “Vallâhi sen 
dünyâda durdukça sana bir ¡ayş ve idâre lâzım ve lâbüddür!” Ve binâberîn 
ben dahi kendi işime kalktım da belimi alıp işime devâm ettim.” Ve Ha-
san-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “³ א����������� À� ±���� ya¡nî “Siz cümleniz cennete girmek ”�כ�כ��� 
ister misiniz?” Ve sahâbe “א �����¶ א���� ���¤ ” diye cevâb verdiklerinde, efendi-
miz “א������א ���� א���³ �¢�����א ²¬א�כ��� ����� ��¥א�כ��� �א�������א ���� א� ���· א���¥«” ya¡nî “Sizin 
âmâlinizi kısa ediniz ve sizin âcâlınızı dahi ebsârınız önünde sâbit ediniz 
de Allâhu ta¡âlâdan utanmağın hakkıyla siz utanıp hayâ ediniz.” Ve ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz kendi du¡âsında buyururdu ki ��� 
  ”א��¡��� 
������ ³���� � א�����א� ������Ì ���כ ������� ������ ºא���� � �����Ì ���כ ���� � ���א ������ ���� א¸���Ì������ º ���כ ���
 א�³���¤“381���� ya¡nî “Ey benim ilâhım, hayr-ı âhiretten men¡ eden dünyâdan 
ben sana sığınıp seninle isti¡âze ederim ve hayr-ı memâtı men¡ eden hayât-
tan dahi ben seninle isti¡âze ederim ve hayrü’l-¡ameli men¡ eden emelden 
dahi ben seninle isti¡âze edip sana sığınırım” diye ta¡avvüz ederdi.

� א� ���� ��������Ì ����� ª����¦� ����¬� ����� ªא	 �´���� ��כ��� א� ���� ���� ���È� ¶א¸¢��א� »��א]
�¤א���� ���� ����� ����א�� �א�¿����� ���� א������ ������ א�¿����� ���א �¡�����א �¤���µ �� »א���ª ���¡��� א����א� 
 ���¯ À��² ��������א ���א ����� א�������� ����� ����� Àא�����¨� Àא����¡� �א���³  ¤����א ������»��א¶ א�
 �� �»��א¶ א�«����� ��¿���� �À אÃ ���אÀ ����· א����· ������ ���Ìכ ���� �¡����� א�¤���µ �»��א¶ ����� ���¤���Èא�
 ç©��¢ ����� א��א����� ����� א� Àא �´���� �´���¶ ���¡��א �»��א¶ �����א��� �
 ���א ����� א� ������ א����� ����

380 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2485.
381 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2485.
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�כ����� �³���Ù א�� ���א �א������ ������È �§א¯��³ ������ �¿���³ ����� ��א���כ ����³ ¯���� �� ����� ���������
 �������� ����א�è �	 א�¤א������ ������ �� �אç©��¢� Ê ��� ����� ����� ��כ����� ¯��א� א����� ���� ��


���� א����א�] �� ���� ���Ù��� א� �� ���� 
���� א������ ��� �������� �����¶ א������È �א��»���� ����

Ve kısar-ı emel hakkında vârid olan âsâr ise onlar dahi bunlardır: 
Ez-cümle Mutarrif b. ¡Abdullâh demiş ki “Benim ecelim ne vakt olduğunu 
ben bilmiş olsaydım benim zehâb-ı ¡aklım üzerine havf ederdim velâkin 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ¡ibâdı üzerine ölümden gaflet etmek ile minnet 
ve ihsân etmiş. Ve gaflet olmamış olsaydı ne ¡ayş ile mütehennî olurlardı 
ve ne de beynlerinde çarşı ve bâzârlar kâim olurlardı.” Ve Hasan-ı Basrî 
demiş ki “Sehv ve emel beni âdem üzerine iki ¡azîm ni¡metlerdir. Onlar 
ya¡nî sehv ve emel olmamış olaydılar yollarda müslümânân yürümezdi-
ler.” Ve Sevrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Bana bâlig olmuş ki insân ah-
mak halk olunmuş ve onun hamâkati olmamış olsaydı ¡ayş ile mütehennî 
olmazdı.” Ve Ebû Sa¡îd b. ¡Abdurrahmân [251] demiş ki “Dünyâ ancak 
ehlinin kıllet-i ¡ukûlüyle ma¡mûr olmuştur.” Ve Selmân-ı Fârisî demiş ki 
“Üç nesne beni ¡aceblendirmiş de tâ ki beni güldürmüş: Birincisi ölüm onu 
taleb ettiği hâlde dünyâyı emel eden kimse. Ve ikincisi ondan gaflet olma-
yan kimse ki kendisi gâfil olur. Ve üçüncüsü o ki ağız dolusuyla güler de o 
hâlde ki kendisi âgâh değildir ki Rabbü’l-¡âlemîn ondan sâhıt mıdır, yoksa 
râzî. Ve üç şey beni mahzûn etmiş tâ ki beni ağlatmış: Birisi ehibbânın 
firâkı ya¡nî nebî-i emced Hazret-i Muhammed ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizle onun hizbi. Ve ikincisi matla¡ın korkusu. Ve üçüncüsü huzûr-ı 
Bârî’de vukûfun endîşesi o hâl ile ki ben bilmiyorum ki beni cennete mi 
emr buyurulacak, yoksa âteşe.”

�כ��� �� ã����� ¶א����א �� ª���´¯ א�����א� ���¯ ������ ���¤� ���¯�� ����� ���� º�א�� ª���[�»��א¶ �¤�¡��� ��
 ����� �� é����¿א���³ ����� ����כ³ א� »��א¶ א�����כ³ �»¥�� א���³ �»��א¶ א�«����� א������ ¯��� א�� ���א »¥��
� °��¡�º א�È¤��א� �א����א	 ¢��� ��� ª�����¯ ³א��� ����� ���¯� À� ����� א�����¯ �א�¤���א�º �����¶ א������³ ���
���א ����א ���¤�� �� �¿���³ »��¥��כ  �����
���� א�È¤��א� �א����א	 �»���³ �� ���¬ � ������ א���³̄ �� ����א �����̄ 

� ��א�כ���]��� ¾���È� א��� �� א������ �¤´���� ���א��כ��� �א�����³ ���� ���Ìכ �»��א¶ א������ ¯´��א¶ א���

Ve ba¡zu’s-selefi’s-sâlihîn demiş ki Zürâre b. [Ebî] Evfâ’nın vefâtın-
dan sonra ben onu uykuda görüp de ona dedim ki “Sizde a¡mâlin eblagı 
hangisidir?” O dahi: “Tevekkül ve kısar-ı emeldir” diye cevâb verdi. Ve 
Sevrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Dünyâda zühd etmek emelin kısarıdır, ne 
ekl-i galîz ve pûşîden-i ¡abâdır.” Ve Mufaddal b. Fudâle ¡aleyhi’r-rahme 
emeli ondan ref¡ etmek için Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâdan diledikte ondan 
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şehvet-i ta¡âm u şarâb zâhib oldu sonra bir dahi Rabbisine du¡â edip tâ ki 
onun emeli ona redd ve i¡âde olundu da ta¡âm ve şarâba döndü. Ve Hasan-ı 
Basrî’ye “Ey Ebû Sa¡îd, sen kendi gömleğini yıkamaz mısın?” denildikte, 
Hasan-ı Basrî: “Benim gözettiğim emr ondan daha ziyâde ¡aceledir” demiş. 
Ve dahi başka bir vaktte demiş ki “Ölüm sizin nâsıyelerinizde ma¡kûddur 
ve dünyâ sizin ardınızdan sonra bükülüp tayy olunmadadır.”

	 ��´��� �»��א¶ �א�� א�Èא���� ���� ����� ��¨���[�»��א¶ �¤�¡��� � ��א כ¬��³ ���א� ��´��� �א�����® ������ 
� �����ª �¨����א �כ���® ����Ì ³���Üכ ���¾ א���א���� �¿���� ��« �������א �¡��° µ����� À� ª����� ����

א�¦©���· ¯��� ���א�א� א�����³ �א��¡��א�]

Ve dahi ba¡zu’s-selef demiş ki “Ben o adam gibiyim ki tîg-i cellâd altın-
da kendi rakabesini uzatmış da kendi ¡unukunun darb olunmasını gözetir 
durur.” Ve Dâvûd-ı Tâî demiş ki “Ben bir mâh yaşamaklığı emel eder isem 
ben bir ¡azîm emre gelmiş olurum ve ben nice onu emel ederim o hâli ile ki 
ben fecâyi¡i leyl u nehâr sâ¡âtinde halklara müstagşî olduğunu görüyorum.”

� כ���א�� ��Ä ���¯� ��� א��´��א¶ ���� ����� �א°��� א� ���� Ìא����� ����
[��כ��� � ��� ¬��א� °��´�· א���¦��� 
 ��È�� À� ±���� ¶א��«� ���� ÷� ����
���µ ����א �¤��כ ¯´��א¶ �����א� �¯¤¡��א 
 �Ìא¶ ���� א����א��´¯ ����¥� ����°
�ç  ����כ � ��כ ��´��� 
���� א�����³ � כ�����כ �����א »��א¶ ¯�§���· ¯��� ���� ª�� �� ·�´��° א������¡��א ¯´��א¶ 

�¬¡��� א����א	 �����³]

Ve dahi hikâyet olunur ki Şakîk-i Belhî bir gün kendi üstâdı Ebû Hâşim 
er-Rummânî yanına gelmiş o hâli ile ki onun kisâsının bir ucunda bir nesne 
bağlı var idi ve onun şeyhi ya¡nî üstadı “Bu seninle berâber olan nesne ne-
dir?” diye ondan suâl ve tefahhus ve o dahi: “Bir kaç bâdem dâneleridir ki 
benim ihvânımdan bir zât bana verip bu gece bunların üzerine iftâr etme-
nizi severim” diye ârzû etmiş dedikte, şeyhi: “Sen ey Şakîk, sen kendi nef-
sini geceye kalmaya tahdîs ettiğin hâlde ben ebeden seninle söyleşmem!” 
diyerek hemân yüzümde kapıyı kilitleyip hânesi içine girdi” dedi.


À ���כ³ ���� �א�א � ��א���� ¯�������א �����כ� ���� א�� ���א  �����È� ���¯ ����� א�¤����� ���� [�»��א¶ ����
 �����È�� ���א ����� א� ���� ¢�א���� ��´א���� �§����א �������א �� ���
���� א¸���º א��´���¾ �כ� ���א כ���� �א
 æ���¥� � ����¤� ¾����� � ���� ³���� è���� א� ���א� ��� Á¯ כ��������כ��� א���� ¯�´���� »���כ��� ���´��א��א �¤
 ���� �������� ª���� ���Ìכ ����Èא� א���א���א �כ��� ������ ª�� א���� ������א כא�� ���¤� ������� ����א�� �� ��¤�
� �����א¶ ���� ���� ä����� ����א	 א� �¤א���� �
 ���א ��� ºא�����א� ·��¢� ���� ����� כאÀ �א�� ���א �¿���א �
 ���א �´��
 À� �Ì����� ä ���א� ��������  א����� ����¾ ¯כ���® ��� ä�א�¾ כ����א 
� ��א���� ¬����� � �א�´�א���� ¯����א ���
 ����¯ ������ ������� ����כ��� ¯��� ����� ������� ��¡¨�� ����´�� �²כ��� ����א � � ¡��� �����  ����� ¯�¦���
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 ���� ª����� ����� ��� ���� �����ª ���� א������� � כ������� ������� ���´� �����¥�� ����¯ ����א�¿���� �א��´�� �א���א�
� א������ �א����א� ������� �
 כ��� ���� ����� ��� � À�����¤� א���� ª´´����� Ê�א ���� ª����� ����� ªא�����א¶ ��א���

�א����א]�
 ����
 À��א���

Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz bir hutbesinde buyurmuş ki “Tahkîkan her bir 
sefer için lâ-mahâle zâd ve tûşe lâzımdır, siz dahi dünyâdan âhiretinize tak-
vâyı tezevvüd ediniz ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kullarına i¡dâd ve âmâde 
kıldığı sevâb ve ¡ıkâbı görüp mu¡âyene eden adam gibi olunuz da tâ ki rag-
betiniz ve haşyetiniz hâsıl ola. Ve hem dahi zinhâr ve zinhâr sizin üzerinize 
emed uzun olmasın, zîrâ onunla kulûbunuz kâsî ve katı olur da düşmânı-
nıza münkâd olursunuz, zîrâ vallâhi o ki kendi akşamından sonra sabâh 
edeceğini bilmez ve sabâhtan sonra akşam edeceğini bilmez de mümkin ki 
onun akşam ile sabâhı ve sabâh ile akşamı mâ-beyninde hatafât-ı mevt onu 
kapıp götürür o kimse emeli bast etmez. Ve dünyâ ile mugterr olanlardan 
nice adamları görmüşüm ve görmüşsünüz ki dünyâda ancak o kimsenin 
gözü karîr ve sâkin olur ki ¡azâb-ı ilâhîden necât bulduğuna kalbi vâsık ve 
mutmainn olmuş ve dünyâda ancak o kimse sevinip şâdân olur ki ehvâl-ı 
kıyâmetten nefsi emîn olmuş, yoksa o kimse ki bir cürhü müdâvât etmez 
illâ ki dîger bir taraftan dîger bir zahme dûçâr olur o adam nice sevinip 
şâdân olur. Ve ben isem kendi nefsimi ondan nehy etmediğim nesne ile 
size emr etmekten ben Allâhu ta¡âlâya sığınıp onunla ta¡avvüz ederim, zîrâ 
ki böylece ben bir emr etmiş olsam benim sermâyem ziyân edip ¡aybım 
görünür ve meskenim dahi fakr ve gınâ içinde zâhir ve teraziler kurulup 
herkesin a¡mâli vezn olunur gününde nümâyân ve bâhir olur. Siz böyle bir 
emr ile mu¡tenâ olmuşsunuz ki nücûm-ı âsumân onunla mu¡tenâ olmuş olsa 
kararıp yağmur gibi dökülürdü ve dağlar onunla mu¡tenâ olmuş olsa erirdi 
ve zemîn onunla mu¡tenâ olmuş olsa o dahi müteşakkık olurdu. Siz bilmez 
misiniz ki cennet ile nâr beyninde başka bir menzil ve mekân yoktur, elbet-
te siz onların birisine varacaksınız.”

�´¨��� �א�������è ���¡���א א������  º[�כ���± �¬��³ 
���� �÷ ���� ����א �¤��� ¯��ÀÁ א�� ���א ����� �א¸���
 ³����Ä א��� �
À א�����À ����� א� [252] ���� ÷� ����
 � ¯��� ��¿��א� ����©� �א����©� �כ���± ���²��� �
���± ����´��â ¯��� כ³ ����� �����  ¥���± ������©� ¯��� ¬����� �����± ¯���א�� »���³ « Àא��� Ãא ��א������ ���
 ���¡Å ®���� ������ ö��È¦� À� ³���« �©��² ������ א���� Àכא ������À ����א�¾ �א�����³ �א����©� �»��א¶ א�

[���¡Å ®���� ����¬�� ������� ����� ������ ³��¤�¯ ¶���� ���ê�È¦א� 	א ����א����¯ ������� ����� ����¬��

Ve zâtın birisi kendi dîn karındaşına bir nâme yazıp içinde demiş ki 
“Pes ez-în senin ma¡lumun olsun ki dünyâ bir hulm ve seyrândır ve âhiret 
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bir yakza ve uyanıklıktır ve aralarında ölüm mütevassıttır ve biz adgâs ve 
ahlâmdayız ve’s-selâm.” Ve dîger bir zât dahi kezâlik bir dîn karındaşı-
na bir nâmede yazmış ki “Tahkîkan dünyâya olan hüzn uzundur ve ölüm 
dahi insândan karîbdir ve naks için beher günde ondan bir nasîb vardır 
ve belâ için onun cisminde bir debîb vardır. Artık rahîl ile münâdât ol-
mazdan akdem sen rahîle mübâderet eyle ve’s-selâm.” Ve Hasan-ı Basrî 
¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Âdem ¡aleyhi’s-selâm zellete dûçâr olmazdan 
akdem onun emeli onun arkası sonra ve eceli dahi onun iki gözü arasında 
kılınmıştır ve zellete giriftâr olunca onlar ber-¡aks tagyîr ve tahvîl olunup 
onun emeli gözleri arasına ve eceli onun ardı sonra kılındı.”

 ���� è��« א����� ª�������� ����א ��� ¶���È� �¡��א א��¿���� ¶���´� ����� ª¤���� è����� �[�»��א¶ ����� א� ���
 ¶���Ä ���¯ �
 ��כ ���� ¯כ�� º���� ���§ ���� è��« אÌ������ ª����¡��א א��¿��� ����È¶ א��¡���� ����א ��� �´��� ���§
����È� �� À¶ א�¤א¯���� ������À �� א������ ���¿� ����� ��א���כ ��א�¥��� ����´� �כ ������ª ���א »������
 º
À ����כ א������ 
Ìא ¬��א� � ���¤��� ����כ ¢���º �א���כ �� כ«�� À�����������À �� ����� ����כ א������ ���
�´��א¶ ����� א�  ���¢ è����א���� ����� א��� � â��¥§� 	א�����א�כ ����א �����À� ª ���א�� א������ Ìא� כ��

�א ����³ ����א �¤��� א������ ����� א� �����א¹  ¨�� ������� »���³  ����¶ א������]����

Ve ¡Abdullâh b. Sumeyt demiş ki ben babamdan işittim söylerdi ki “Ey 
tûl-i sıhhat ü ¡âfiyetle mugterr olan kimse, bî-¡illet sekamsızın ölmüş bir 
kimseyi aslâ görmedin mi? Ve ey tûl-i mühlet ile mugterr olan adam, sen 
va¡desiz olarak alınmış bir kimseyi görmedin mi? Sen kendi ¡ömrünün 
uzunluğunda tefekkür etmiş olsan senin lezzâtından mütekaddim olanı el-
bette unutmuş olursun. Âyâ siz sıhhatle mi aldanırsınız, yoksa tûl-i ¡âfi-
yetle mi sevinirsiniz veyâhûd ölümden mi emîn olursunuz veyâhûd mele-
kü’l-mevt üzerine cerâet mi edersiniz? Sana gelirse senin servet-i mâl ve 
sâmânın onu senden men¡ edemez ve kesret-i ihtişâdın onu def¡ edemez. 
Sen bilmedin mi ki ölümün sâ¡atı kerbli ve gussalıdır ve tefrît üzerine nedâ-
metlidir ki bunun ¡indinde denilir ki ölümden sonra vâki¡ olan umûra ¡amel 
eden kimseye Allâhu ta¡âlâ rahmet eyleye ve ölümün nüzûlünden akdem 
nefsine nazar eden kimseye Allâh rahmet eyleye.”

 ����´�� ����� ����� Ì
א� ������ א������� א� � א�����כ̄ ���� ���� Àא א������� ������א ������א���[�»��א¶ ����� �כ
	 ���א �´��� ���� �¬���כ ��« ª���
 ��כ ���� �� ��² �� ������ ¯��ÌÁא ¯���� א������ ±����� �����¯ �Ü��´� ���� ±���È¯
���כ ������כ �
 ���א � ���� �� �����כ ��´¥����� ºא������ ¯��� ���Ä¶ �����כ ��§���ª ¯��� א�������
 ±�����´��אכ §���א  ����כ ���� »��� ����ª ���כ »����כ �������כ �����כ ������כ �¯א�»��כ א��א���� �א�´

���� � ���אכ �א���� �� ¯��� �����א�כ �א���� ¯א����³ ������ א�´�א����  ª�� � ©��¯ ±א������� ���¯���כ א�����
 ®����� ���� ������ ��א �»��א¶ �¤�¡��� �����ª כ�א���א �����º �א���א���� ¯�כ��� ������אÀ ���כא� °������»���³ א�
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 ��� Á¯ �
� ���� ����א �¤�� ����
� א� 
����כ א����� � ����� ��� Á¯ כ����� �©��� ®����� ���� ������ א����� ����

 Ê�א ���Äא� �א��« ���¯ ������כ �������כ ���� �א� �¡����כ 
���� �א� 
»א����כ �¬���א� ���א���כ ¯�¥���
 ������ �� ������כ��� א� �¤��כ ¯��©  ÀÁ��¯ א ��כ¡����א ��כ �¤´�¯ � Åא����א ¯������כ ��כ�� � כ�����¤�
 ����É �����· ������ ¢��� ���¿��כ ����¥� ����� ����אכ ���
 ���Ìכ ¯��אÌ ��� א� ����§ ��כ�� À
�� ¯א»��� �
� ���¡��א �א�����א�א� ��� Ê�א�¥���� �»���א� א�����א� ��³��¥ »���א� א�¦©���· ����©� א ý��� � ����א�
� �¬���� �א�������� �א����¡�א� �»���� ���� ���כא ¡א ¯�א���ª א���א� �����¤� א����א� ���¤��ª א���א����
� � �	 א�¤א������ ¯כ��� ���� ������æ �������� �כ��� ���� �א���כ � ��אí �כ��� �������¡��� �א����· �»���³ א�
 �� �א���� ��א���כ ������ê ¯���� ����א ���א ����� א�����א� ������� ���¤��° ª���� א���¯ ������� 	���¤� ����
 ��È¦אכ��� ����� ����א א��
� א���³ ���´��é א��א������ ������ א�¿א¯����� ��א ���א א� ���� א����¡�א� �»¥��
 ����� ���� ����� »����� �»����כ ��»¤¡���א ���� »����	 א���´���� ¯Á ���א  ��� ºא�¤¨���� ���»��� א�� ���א �א¸���

�א����©�]

Ve Ebû Zekeriyyâ et-Teymî demiş ki “Süleymân b. ¡Abdülmelik, Mes-
cid-i harâm’da bir gün otururken menkûr bir taş ona ¡arz ve takdîm olundu 
ve üzerindeki yazıyı okuyacak bir adam istedikte ona Vehb b. Münebbih 
¡aleyhi’r-rahme celb olunup ve taşı okudukta üstünde böyle bir ¡ibâre yazılı 
idi ki “Ey ibn âdem, sen kendi ecelinden kusûr kalan kerbi görmüş olsan el-
bette sen kendi tûl-i emelinden zühd ederdin ve senin ¡amelinde ziyâde et-
meye ragbet eylerdin ve kendi hırs ve hîlenden taksîr ederdin velâkin senin 
nedemin ancak yarın sana mülâkî olur ki senin ayağın kayıp düşerse senin 
ehl ve haşemin seni hâka teslîm ederler ve vâlid ve karîbin seni müfârakat 
eyler ve veled ve nesîb dahi seni rafz ve terk eyler, o vaktte sen ne kendi 
dünyâna ¡âid ve ne de hasenâtında zâidsin. Kaldı ki sen hasret ve nedâ-
met vukû¡undan akdem yevm-i kıyâmete ¡amel eyle.” Ve Süleymân bunu 
işitince şedîd bir girye ile ağlayı müte’essir olmuş. Ve dahi ba¡zu’s-selef 
demiş ki “Muhammed b. Yûsuf’dan ¡Abdurrahmân b. Yûsuf’a muharrer 
ve mersûl bir nâmeyi gördüm ki içinde yazılmıştı ki “Senin üzerine selâm 
olsun, sana zât-ı celîlinden gayrı bi-hakkın ma¡bûd olmayan Hazret-i İlâh-ı 
hakk ve ferd-i bî-nazîri ben hamd ü şükr ederim ve ba¡dehu ben seni dâr-ı 
mehlekeden dâr-ı ikâmet ile cezâ-yı a¡mâline olan hâl-i intikâl ve tahavvü-
lünü tahzîr ettiririm şöyle ki sen yer yüzünde ve zâhirinde olduktan son-
ra yerin içine ve bâtınına varacaksın ve sana münker ve nekîr gelip seni 
mezârın derûnunda oturtup nehr ve iz¡âc ederler ve o hâlde eğer Cenâb-ı 
Rabbü’l-¡âlemîn seninle berâber olup yâr ve nasîrin olursa lâ-be’se ki sana 
bir vahşet ve fâka olmaz ve el-¡iyâzu billâh eğer zât-ı Bârî senin zahîrin ol-
mazsa artık Allâhu ta¡âlâya sığındık ki onun lutf ve keremiyle beni ve seni 
sû-i masra¡ ve zîk-ı mazca¡dan i¡âze buyursun. [253] Sonra sayha-i haşr ve 
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nefh-i sûr âvâzı dahi sana bâlig olur da kabzâ-i halâyık faslına Cebbâr’ın 
kıyâmı ve ehlinden zemînin ta¡arrî ve hulüvvü ve sekenesinden semâvâtın 
tahallî ve ferâgı ahvâli zuhûr eyler ve esrâr-ı hafiyye ve râz-ı nihân dahi 
meydân-ı ifşâya girip âteş-i dûzah fürûzân olur ve mîzânlar kurulup enbiyâ 
ve şühedâ celb ve ihzâr olunurlar ve Hakk ile beyne’l-halâyık hükm ve 
kazâ sudûruyla el-hamdülillâhi rabbi’l-¡âlemîn denilir, işte o vaktte nice 
rüsvây ve mestûr ve nice hâlik ve nâcî ve nice mu¡azzeb ve magfûrun-leh 
ve merhûm sâha-i vücûdda rû-nümûn olur. Kâşki ben bileydim ki o demde 
benim hâlimle senin hâlin nice olacaktır! Mâ-hasal bunda bünyân-ı lezzâtı 
yıkıp şehevâttan sâlî eder ve emelden mukassır ve uykudan meniyye ve 
gafletten muhazzer şeyler vardır, hemân Zât-ı zü’l-celâl sizi ve bizi işbu 
tehlüke ve hatar-ı ¡azîm üzere i¡âne edip de dünyâ ve âhireti benim kalbim 
ile senin kalbinde onları kulûb-ı müteyakkında îkâ¡ ettiği mevki¡lerde îkâ¡ 
eyleye ki biz ancak onunla yüz ve ona ¡âidiz ve’s-selâm.”

� א� ��¢���� ������ �»��א¶ ��¡��א א����א� 
 כ��� ���� �¦�´���א ��«��א ����¯ ����� א�¤����� ���� ���� ±��È��]

À �כ��� �¤��א�א ���¤כ��� א� ¯���� ���כ��� �א�����³ ¯����א ���כ��� ¯¦��א	 �°��´� � ¾�כ���א ����� �����
 Ê�א א������א� �א��¡�¬��� א� ���� ������� א����� ����¤ª כ³ °���� �¬����� א����� ��� ��א ������§
 À���� �� ºא�¤���� º�´��°� א ���א ����א�¯� �א ����� ���א� �א�´��� ����אÉ »����© �כ«�����§ Àא���א Àכ����
 ���א �
�À � כ��� ¯��� כ³ ����� �����¤�À §א����א ��� �� À���«כ��� א��א�¤� ®�¦����� �� כ��� ¯��� ����©	 א�¡א�כ���
 ���§ Ê�א ���� É���� ���È� ���¯ ��� �¤��¯ ������ ���È´ א� �����  ����« ���א����א 
���� א� ���� �¬��³ »��
� ����� א����א	 �¯��א�� א����א	 ��א¬��� א�����א	 �א���� א� 
 ��� »���¶ �´א����� ��« ���¡�� �� ������
 � א� �א����� ���²��� ��כ��� ���� א�� ���	 �כ«�� ����א א����� ����  ����� ��כ�¡��א ������ ������ �� א����� ����
 ª���� ����� כ�����¯�¡��א �Èא����� �� ¡��� ¯�¡��א ���� �¤¥����� �א����¿� א� ������ כ���� ����� �¬¡��� �¬³��¤ 

������ ����א ���א� 
���� ������� ����� ���א�]� �������

Ve dahi ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz hutbe okumuş da Zât-ı zü’l-celâl üzerine 
hamd ü senâ ettikten sonra o hutbede demiş ki “Ey nâs, siz ¡abes olarak 
beyhûde halk olmamışsınız ve mühmel terk olunmamışsınız. Sizi cem¡ 
eder bir mî¡âdınız vardır ki Hakk celle ve ¡alâ hazretleri sizi o mî¡âdda bi-
riktirip cem¡ eder tâ ki sizin beyninizde olan hukûku fasl ede. Ve o mî¡âdda 
her bir şeye vâsi¡ olan rahmetten ihrâc ve ¡arzı semâvât ve zemîne benzer 
cennetten dûr ve ib¡âd olunan ¡abd elbette hâyib ve şakî olur. Ve necât ve 
emân ancak o kimseyedir ki ferdâdan havf ve ittikâ edip kalîli kesîre ve 
fânîyi bâkîye ve şakâveti sa¡âdete bey¡ eder. Siz görmez misiniz ki câme-i 
hâlikîndesiniz ve sizden sonra kalanlar dahi halef olacaklar. Siz görmez 
misiniz ki akşam ve sabâh Zât-ı zü’l-celâle birer gâdî ve râyıh adamları 
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teşyî¡ ediyorsunuz o hâl ile ki o kimse girye ve zârî ile feryâd ve figânını bi-
tirip emelini kesmiş ki onu zemînin bir çatlak yerine yataksız ve yastıksız 
koyarsınız o hâl ile ki esbâbını hal¡ etmiş ve ahbâbını müfârakat etmiş ve 
hesâba müteveccih olmuş. Ve Allâhu ta¡âlâ hakkı için ben bu sözümü söy-
lerim o hâl ile ki sizin hîçbirinizde ben kendi nefsimden bildiğim zünûbdan 
ekser bir zenbi göremiyorum velâkin bu emr ve nehy Allâhu ta¡âlânın sü-
nen-i ¡âdilelerindendir ki ben onunla tâ¡atine emr ederim ve ma¡siyetinden 
nehy eylerim ve Hakk ta¡âlâyı istigfâr eylerim.” Ve ba¡dehu kendi yenini 
yüzü üstüne koyup ağlamaya başlamış ve lihyesini göz yaşıyla ıslatıncaya 
dek ağlamaktan zâil olmamış ve ölünceye dek bir dahi meclisine dönüp 
¡avdet etmemiştir.

 ������ ª������ א ��� ���א�� ����¯ ����� ����¢©¢ ����� ������� ���� �כ���� »��� א����¤��� Éא¶ א�´¤´��א��«�]
 ����� �� °���� �»��א¶ א�«����� �����ª °���¦א ¯��� ������ א�כ�¯��� �´���¶ � ��א ¯��� ����א א��������� ����°
 ���� �� ����° ���� �����¡  �� ������ ���������¶ ���� ����� ��א ��� ���א �� À� א������ ��¨� � ���� ����� ����¢©¢

[����° ������ ���� �� ����° ����� �����

Ve Ka¡kâ¡ b. Hakîm demiş ki “Otuz seneden beri ben ölüme müsta¡idd 
ve âmâde olmuşum ki bana gelmiş olsa nesneden bir nesnenin te’hîrini 
sevmez idim.” Ve Süfyân-ı Sevrî demiş ki “Kûfe’nin mescidinde bir şeyhi 
gördüm derdi ki “Otuz seneden beri ben bu mescidde bana nâzil olmak 
üzere ölüme intizâr ediyor ve bana gelmiş olsa ben onu bir nesne ile emr 
etmezdim ve bir nesneden onu nehy etmezdim ve ne kimsenin üzerinde 
benim bir nesnem var ve ne de bir kimsenin bende bir nesnesi var.”

 ������ א�´¥��א� �»��א¶ ����� ����� ���� ª��¬� ����כ ��³��¤ �כ�א ��כ »���� �����¤¢ �[�»��א¶ ����� א� ���
 ���¯�¬���א ¯��� ¬���א�º �א�כ�¯��� ����í ¯�¡��א �א�� א�Èא���� ¯א ����� ¯´¤���  א����� ����� �� �� ����� א��א������
� ��Äא¶ ������ �¤��® ���� � ������ א��¤�����¥« �����א ����� ¯�כ���� ¯´��א¶ ���� ���א� א������« ����¤´¯ ª��ê�¯
 �Ù���� כ ¯¡��� �����כ���� ����± �א����� ���א ����� �À כ³ °���� ����¿�כ ��������� �כ³ ���א ���� �² »
 À�����´�����À ����א ��� À�����¦������À ����� ���א ���א����� �À ����³ א�� ���א ¬��¤��א ���� ����³ א�´����� 
 ���א 
 À����¥�¦� ºא�´���א ����� ������� À����¯א��� ����¯� À������´�¯���א  ���� ������ ����³ א�´����� ����³ א�� ���א ������ 
 ��� ����� ������ ¯´��א¶ ���� �´����� ������¯��א¹ א�כ���� ������ א� �¤א���� �»��א� א�¥��©º »��א¶ �¤� À� ¾���
�ç  ����כ ���� ª�� �� ��
ª����� À �כ��� ����� א�¥��©º ���� ����³ �כ��� §����א ¯´��א¶ �¤�� ��� 
 ª���´¯

 א�³���¤]���� ���� ������ ��� Á¯ ³א��� ¶���Ä �¾  ¤���Ì ���א� ������� º©��� ����¥� À�

Ve ¡Abdullâh b. Sa¡lebe demiş ki “Sen gülersin ve ola ki senin kefenle-
rin bezi kassârın destgâhından çıkmıştır.” Ve Muhammed b. ¡Alî ez-Zâhid 
demiş ki “Kûfe’de iken bir cenâze ile berâber kabristâna hurûc etmiştik ve 
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Dâvûd-ı Tâî dahi berâberce çıkmıştı, hemân kendisi cem¡iyyetin dışarısına 
çıkıp bir nâhiyede oturdu ve cenâze defn olunurken ben dahi onun yanına 
gelip ondan karîb bir yerde oturdum ve o dahi tekellüm edip dedi ki “Kim 
ki va¡îdden havf eder, ba¡îd ona kısa ve kûtâh olur ve kim ki onun emeli 
uzun olur, onun ¡ameli za¡îf ve zebûn olur ve her ne ki dünyâda gelicidir 
karîbdir. Ve dahi sen ey birâder bil ki her ne ki seni rabbin Allâhu ta¡âlâdan 
meşgûl eder, o şey senin üzerine meş’ûmdur. Ve dahi bil ki cemî¡-i ehl-i 
dünyâ ehl-i [254] kubûrdandırlar ve nedâmetleri ancak terk ettikleri şey 
üzerinedir ve sevinçleri dahi ancak a¡mâl-i hayra bi’l-infâk takdîm ettikleri 
nesne iledir. Ve o nesne ki ehl-i kubûr onun terki üzerine nedâmet ederler, 
ehl-i dünyâ onun üzerine kıtâl edip de münâfese ederler ve kazânın ¡indin-
de onun üzerine muhâsame eylerler.” Ve dahi mervîdir ki bir gün Ma¡rûf-ı 
Kerhî namâzın ikâmesini getirmiş ve Muhammed b. Ebî Tevbe’yi imâmete 
takdîm etmiş, Muhammed demiş ki “Eğer ben sizinle bu namâzı kılarsam 
dîgerini ben sizinle kılamam.” Ve Ma¡rûf onu muâhaze edip “Sen dîger 
namâzı kılmaya nefsini tahdîs eder misin?” diye levm ve “Tûl-i emelden 
biz Allâhu ta¡âlâya sığınırız, zîrâ ki hayr-ı ¡amelden men¡ eder” demiştir.

�א� »א�כ��� �א� כ���± א� ���¡��א א�����א� ��� ª����� א��� �
À א� �����È� ���¯ ����� א�¤����� ���� [�»��א¶ ����
	 �כ��� ���� �´���� �¿����è ����א ��¦��כ���± ����� ���¡��א א�¨¤��� ��¡��א ¯כ��� ���� �א��� ��¢��· ����א »����³ 
 ���� ÀÁ��¯ א��´���� ��������א ��כ��� ������ ���א ������� ������ ¯�������א ���כ��� א� ��¡��א א���¤¨� ³����«
 � א�¤�������א����א� א��´���¾ 
 ���א א�� ���א כ����� â���« ¶©��Å ¯����± �����א א���� ��² ¯��� א�� ���א ��א¯��� ����� »
� �¥א ¤��� ��¿���א� 
À א�� ���א ����² ����´� ������ ��¢²א�� �� ���א� ����� 
Ì ����א� א� �´����� �����א� ������ ������̄ 

[©����Ä À������ ©����« 
 ¡��א ���� �� ���א ������´� ���� �

Ve dahi ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz bir hutbesinde demiş ki “Tahkîkan dünyâ 
sizin dâr-ı karârınız değildir, ancak bir dârdır ki Allâhu ta¡âlâ onun üzerine 
fenâyı takdîr etmiş ve ehli üzerine nakl ve seferleri yazmış. Nice bir müvessik 
ve ¡âmir olan şey ¡an-kalîli’z-zamân vîrân olur ve nice bir mukîm mugtebit 
vardır ki ¡an-kalîli’z-zamân mürtehil ve misâfir olur. Kaldı ki siz Allâhu ta¡âlâ 
sizi rahmet eyleye. Hemân nukleden sizin mâ-hazarınızla rıhleti tahsîn ediniz 
ve kendinize tûşe ve zâd tedârük ve âmâde ediniz. Ve zâdın hayrlısı ancak 
takvâdır. Tahkîkan dünyâ nâkıs bir gölge gibidir ki mürtefi¡ olur gider. Ve ibn 
âdem dünyâda karîrü’l-¡ayn olarak münâfese eder dururken nâgehân Allâhu 
ta¡âlâ onu kendi kaderiyle çağırır ve yevm-i hatf ü helâki ile onu vurur da âsâr 
ve dünyâsını ondan selb eder ve masâni¡ ve magnâları dîger bir kavme tasyîr 
eder. Mâ-hasal ¡ale’t-tahkîk dünyâ kendi verdiği zarar mikdârınca meserret et-
tirmez ki kalîlen meserret eder ve tavîlen hüzn eyler.”
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 ������� א�����א� א����� �����È� ���¯ ¶���´� Àכא ��� 
���· ����� א� �¤א���� ����� �� ����� �כ�� א�¥����]
� כא ���א ���� א������ Àא��È��� �����א א���א���� ��¥�����א �א����� א������כ א������¬��¡��� א��¤�����À �����א�¡� �
����א ¯��� ����Åא� א�´����� א�����א ���¯ ����� ��¤���� �¡��� א���« 	���� א���Äא�¿����� ¯��� ��א À���È¤�

א�����א ¢��� א�����א א�����א]

Ve dahi Ebû Bekr es-Sıddîk ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervîdir ki kendi 
hutbesinde buyururdu ki “Yüzleri güzel rûşenli rû sâhibleri nerede kaldılar 
ki kendi civânlıklarıyla hod-fürûş ve hod-bîn idiler ve medâini binâ edip 
sûr-ı metîn ve duvar-ı rasîn ile kılâ¡ ve bikâ¡ı tahsîn eden mülûk-i rûy-i 
zemîn nerede kaldılar ve mevâtın-i harbde galebelik veren sipeh-sâlârân ve 
şeh-süvârân-ı nâmdârân nerede kaldılar ki onlarla dehr tada¡du¡ edip hor ve 
hakîr oldular da mezârların karanlığında pâre pâre kemikler sabah ettiler? 
Necâta çalışınız necâta!”

Beyânu’s-Sebebi Fî Tûli’l-Emeli ve ¡İlâcihi

[��אÀ א���± ¯� �Ä¶ א�³ ��©¬�]

�����א א��¡��³ �א¸��� ���± א�� ���א ����א ���± א�� ���א ¯¡��� � ��� �� Àא���³ ���� �����א ¶���Ä À� א�����] 
��� א������   ̄א������ »����� ���� א��כ�� 
Ìא � ��� �¡��א �����¡�א�¡א ���א�¡��א ��©�´¡��א ¢´��³ ����� »����� ��א�»�¡��א̄ 
 ����Äא�א ��� א��א� ��¿���� Àא��� Ãא� �����  �א����� ���� ����± ��א�»�¡��א �כ³ ���� כ��� °���êא �¯¤��� ���
 �����´�� ���������א ����א ��א¯��· ���א�� �
 ���א ��א¯��· ���א�� א��´��א� ¯��� א�� ���א ¯��© ����א¶ ���� �����  ������¯
� ���א¶ �����³ ��א� ����»��א� ���א	 ����א� �����א	 ��� �����
 íא������� ��א���� א��´��א� ����א ��´�� �����  ���¯

[����« ����´�א�� ���א ¯�¥��� »����� �אכ���א ����� ����א א��כ�� ��»�¯��א ������ ¯��¡��� ���� Ìכ�� א������ ¯��© 

Ve tûl-i emelin sebebi ve mu¡âlecesinin beyânı dahi işbu mebhastır. 
Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki tûl-i emelin iki sebebi vardır, biri bilme-
mezlik ve dîgeri dünyâyı sevmektir. Ve dünyâyı sevmek ise ya¡nî hubb-ı 
dünyâ tûl-i emele sebeb olmasının vechi ise o dahi şol sebebdendir ki insân 
dünyâ ile ünsiyyet edip onun şehevât ve lezzât ve ¡alâyıkıyla i¡tiyâd eder ve 
onun müfârakatı kalbi üzerine ağır ve girân gelip kalbi müfârakatına sebeb 
olan ölümün tefekküründen ibâ ve imtinâ¡ eder. Ve her kim ki bir şeyden 
hoşlanmaz, onu nefsi üstünden def¡ eder ve insân ise dâimâ emânî-yi bâtıla 
ile meşgûf ve ¡âşıktır ki hemîşe nefsini onu temennî ettirir ya¡nî murâdına 
muvâfık olan umûra onu mütemennî ettirir ve murâdına muvâfık şey ise 
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ancak dünyâda bâkî kalmaktır ve binâen ¡aleyh onu tevehhhüm etmekten 
ve nefsinde onu takdîr eylemekten ve bekâya tâbi¡ olan şey ki mâl ve ehl 
ve veled gibi hâne ve asdikâ ve devâbb ile dünyânın esbâb-ı sâiresini takdîr 
eylemekten zâil olmaz ve bu hevesle onun kalbi işbu fikr üzerine ¡âkif ve 
üstünde vâkıf olur da ölümün zikrinden lâhî olur ki onun kurbünü takdîr 
eylemez.

 �����  ��א� ���� ����� �����¤����Ãא ����
 ���� ¯��� �¤��Ç א����א¶ ���� א������ �א��א¬��� ��È� ÀÁ��¯]
 °���¦א ¯��ÌÁא ���א� °���¦א ���¥� À� ����
 ¶���´�¯ 
Ìא כ���� 	����� ���¢ ���כ 
���� �À �כ����� ��»��א¶ א���א� ����
 ���� ø���� �� º� ����� א�������� ���¬� ����א� ����� א����א� �����א�º ����� א���¤��� �� ���� ø���� À� ����
»��א¶ 
 ����א א�¤���� א����� �����ª ���כ ¯��© ����א¶ ��¡« ���� ø���� �� ���� � ����כ����� ����א א������ �¬¡��א�� ��������
��¤���· �����Áא� ���Ìכ א����¿³ ����º �°��¿א¶ ���� ��כ���א � �
 ß³¿��° ���¯ Ê���¦� �� ���Ù�� ������
 ����È�¦� À� ����
 ß¶א¿��°� ����
 ³��� ß³¿��° ����
 ³¿��° ���� ������� ß����� ���א �¤�� ¹��� ���Ù� á���������� א��
 À�����´� ����� �� ���Ìכ ������ ��כ«�� ����³ א����א� ���א�¡��� ������� ¶���È�  ̄�������� � ßª��«� ��� א�������̄ 

���� א�������® א������ ���� �¤���  ���������� �À א����� ��� � ��א�� ��א� ���� ����� �א������� א�����כ�
�כ���À ��¦א���Ç ¯��� א�� ���א [255]  À� ����¥�� ��� � ���¨�א � ¹������� ¹º���« º�א �
 ���א �����א� ����È¶ א���� ¹���§

�¡��א Ä ���� �
ø ��¡��א �����א��א¯��é �¡��א ¯��אè��« ø ���¡��א� ¯���א 

	�� ��
 �
¯�א »�� ��� ��¡א ��א �� ... ��א א �¡� ��	 

�����³ ����� א�א ��� כ�¡��א ���± א�� ���א �א ��� �¡��א �א�¿����� ���� �¤���� »����� ����� א� ������ 
� ������Á¯ ª ��כ ��א�»���] ��� ±����� ������

Ve eğer ba¡zı ahvâlde emr-i mevt ve ihtiyâc ve isti¡dâdı onun hâtırına 
gelip hutûr ettiyse ona tesvîf eder de kendi nefsine va¡d edip der ki “Eyyâm 
senin önündedir tâ ki büyük olur da sonra tevbe edersin.” Ve büyüdüğü 
vaktte der ki “Daha tevbeye vakt var tâ ki müsinn ve ihtiyâr olursun.” Ve 
çün şeyh ve ihtiyâr olur da der ki “Daha tevbeye vakt vardır tâ ki sen bu 
sarây veyâ bu köşkün binâsından veyâ bu tarlanın ¡imâretinden fârig olur-
sun veyâhûd bu seferden dönüp rücû¡ edersin veyâhûd bu veledin tedbîrin-
den veyâ onun cihâzından veyâ ona bir meskenin tedârükünden veyâhûd 
senin kederinle şâd olan düşmânın kahrından fârig olursun” diye tesvîf ey-
ler ve te’hîr etmekten zâil olmaz ve bir işe girişmez illâ ki o işin itmâmına 
dîger bir on iş dahi asılır ve böyle böyle ¡ale’t-tedrîc günden gününe te’hîr 
eder ve bir iş onu dîger işe ve belki pek çok işlere ifzâ eder tâ ki gümân 
ettiği vaktte ölüm onu kapıp götürür ve o vaktte onun hasreti uzun olur. 
Ve ehl-i âteşin en çok feryâd ve figânları ancak tesvîfin nedâmetindendir 
ki cümlelerinin âvâzından “Vâ hüznâh min sevfe!” işitilir. Ve tesvîf eden 
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miskîn bilmez ki onu bu günde tesvîfe dâ¡î olan dâ¡iye yarın dahi onunla 
berâberdir ve tûl-i müddetle onun ancak kuvvet ve sebâtı müzdâd olur ki o 
bîçâre zann eder ki dünyânın umûruna havz eden ve dünyâya muhâfız olan 
adam için bir ferâg vardır ve bu pek çok ba¡îddir, zîrâ onu tarh edenden 
gayrı ondan bir kimse gârig olmaz, nitekim bu beytte nazmen denilmiş ki 
	�� ����
 �
 ki hulâsa-i mahsûlü: “Hîçbir ¯���א »���� ����� ��¡��א ��א ���� ... ����א א �¡��� ��	 
kimse kendi hâcetini ondan ifzâ edememiştir ve bir hâceti ancak dîger bir 
hâcete müntehî olur ki her bir ihtiyâcı elbette dîger bir ihtiyâca varır da 
müntehî olur” demektir. Ve bu kâffe-i ümniyyenin aslı ancak hubb-ı dün-
yâdır ve dünyânın istînâsıdır ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 
� ������Á¯ ª ��כ ��א�»���“��� ±�����” hadîs-i şerîfinin ma¡nâsından olan gaflettir.

	 א������ ���� א�����א	 ������ ��« ��¤���¶ ����� °���א�� ¯������¤ ���« Àא��� Ãא À� ���¡¯ ³��¡א א�������]
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 ������ א������ �¥¤������ ������� ����® ����� �°��א	 �»�� ý���° ������ À� ����Á¯ ¯��� א�����א	 �כ«��
 ����¤� ���§ º����¯ Ê
À כא���Ì Àכ �¤����א ¯א����� ����¤� ��� ����Ì Àכ §������ �� ¹º����¯ א������ �¤�������
 À� ������ ³��¯א א�¿א���� �כ��� א������ �¤���� ����� ��כ�� ���� Ê
Ìא ���� º����¯ ���´��כ³ ���Á¯ Ê ���א 
 ������� ®����� ßא����°� ß®���� ����� ß�����¡כ� ß±���°� ß	א���° ���� î���¥¦� ª��«� ���� ����� א������
� ����³ � ¡��א� �¤¨��� א�����¤א�� �א°���¿³ �א�����¤�א� ���� ��כ��� א��¡��³ �¡���� א����� ����± א�� ���א ���
 ����� Àכ����� �À א������ ��¨��א ���� ���¡¯ ±��� א������ א�´����´� ������א� 
���� ���Ä¶ א���³ �
���� א�¿����� ���
�� �À ������ ¬�א����� ��´������� א���א���� ��  ��� � ���¨��א ���� ����� ����¯ �����«�� ���� ������  ����´� �� ������
 ����¥�� ����� �������� ¯����א �����  ����� ¯���� ���§ ����� º�À ����א »��� �כ��� ������ ������� ����� ����א�
 ����´� À� �������� � ����� ¯¡��� א�¶ ����� א¸�����¤� ¾
Ìא �»��� ¯��� �¯¤��� ����� ���´� ���� ��� Á¯ ������� À�
 ������ ���� ���È¿�� ��³��¤ א������ א����� ���« ���¯ ���¯������³ ¬�א����� �� À�� ���� � ��� � ����¤�� ����¿� ����� 

[Ç���� ³��¡¬ ��������¯ ������ � ����� ����� ø��¯� 	��� ���«

Ve cehl ve bilmemezlik ise o dahi o sebebdendir ki insân kendi civân-
lığı üzerine i¡timâd eder ki ölümü istib¡âd eder, civânlıkla da yakınlığını 
tasavvur etmez, hâlbuki miskîn düşünmez ki memleketinin müsinn ve ih-
tiyâr adamlarını saymış olsa memleketin ¡aşr-ı ricâlinden ekall çıkarırlar 
ki onda bir çıkmazlar ve kalîl olmaları ancak o sebebdendir ki civân ve 
tâzelerde vâki¡ olan ölüm daha ziyâde çoktur ve bir pîr-i fânî ölünceye dek 
bin ¡aded sabî ve civân vefât eder. Ve dahi kendi sıhhat-i cismi hasebiyle 
fec¡eten ölümün vukû¡unu istib¡âd eder, hâlbuki bilmez ki nâgehân vukû¡-ı 
vefât ba¡îd değildir ve ba¡îd olsa bile fec’eten hastalığın vukû¡u uzak ol-
maz ve her bir hastalık fec’eten ya¡nî ansızın vâki¡ olur ve hasta olursa o 
vakt ondan ölüm uzak olmaz. Ve bu bîçâre gâfil düşünmüş olsa ve ölümün 
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vakt-i mahsûsu olmadığını ki civânlık ve pîrlik ve yiğitlik evânından bir 
âna vâbeste ve leyl ve nehâr yaz ve kış ve güz ve bahâr ezmânından bir 
zamâna mevkûf olmadığını bilmiş olsa elbette onun ölüme istiş¡ârı ¡azîm 
olur da onun isti¡dâdına iştigâl ederdi velâkin bu umûrun cehli ve dünyânın 
hubbu onu tûl-i emele ve ölümü yakın takdîr etmekten gâfil olmaya da¡vet 
etmişler ve dâimâ kendisi zann eder ki ölüm onun önündedir ya¡nî ona 
nüzûl ve onda vukû¡unu takdîr etmez ve ebeden zann eder ki kendisi cenâ-
zeleri teşyî¡ eder ve kendi cenâzesinin teşyî¡ini takdîr etmez, çünkü cenâze-
lere teşyî¡i ona mütekerrir olup onunla ülfet etmiştir ki dîgerinin vefâtlarını 
görür, müşâhede eder ve kendi nefsinin vefâtı ise onu ülfet etmemiştir ve 
i’tilâfı ona mutasavver olmaz, çünkü vefâtı vâki¡ olmamıştır ve vâki¡ olur-
sa da bir dahi dîger kerre vâki¡ olmaz ki evvel ve âhiri odur, zîrâ ölüm bir 
kerre insâna düşer ki onun tekerrürü olmaz. Ve onun yolu odur ki kendi 
nefsini dîgerine kıyâs edip bile ki ona vukû¡u lâbüddür ve onun cenâze-
si dahi emsâli mislli elbette haml olunup mezârında defn olunacaktır ve 
mümkindir ki lahdi üzerine konulacak kerpiç dâneleri dikilmiştir ve ¡ame-
linden ferâg vâki¡ olmuştur o hâl ile ki kendisi onu bilmez, kaldı ki vefâta 
tesvîf ve istib¡âdı onun ancak mahz-ı cehl ü nâdânîdendir.


Ìא �¯��À� ª ������ א��¡��³ ����± א�� ���א ¯¤©¬��� �¯��� ������ ����א א��¡��³ ¯��¯��� �א��כ�� א�¥א¯��� �]
 ���¯ í©��¤א ¯א���� �� א�´���± א��א��� ������אÉ א��כ���� א��א�¿��� ���� א�´����	 א�Èא���º �����א ���± א����
 ���� í©��� �� ���¬©� ����� ����� א����א� א�¤���א¶ א����� �����א א������ �א¸���א¬��� ���� א�´���± °���

� �¨���� א�¤´��א	 �¬����³ א�«���א	 ��¡���א �³��¥ ���� א��´���� �����כ ��� ���� ����אÀ �א������ א¸��� �����א̄ Ãא �

 ¯��ÌÁא ��¾ ���´�� א�´���± ���± א���� ������ ���� א����� ���È¦א� ±��� ÀÁ��¯ א��� �³ ���� »����� ���± א����א��
 Ê�כ א���� ���È�� À

���� א�� ���א כ�¡��א � [256] ª������ À� ®א�����כ º�´��א�º א�� ���א � �א���� א¸���
 ä���� �כ���� ��¿��â ¯כ���® ����� ����« �
� א�� ���א ��� ��
���� א��¿��	 �כ���® ������ ���� �� א��������

[º����אÀ �א¸���Ãא�´���± ��¡��א ���� א ���¯ ý������¡��א �� 

Ve onun sebebi nâdânî ve hubb-ı dünyâ olduğunu bilip fehm ettinse 
onun ¡ilâcı dahi onun sebebinin def¡idir. Ve nâdânînin def¡i ise ancak kulû-
b-ı tâhireden hikmet-i bâligayı kalb-i hâzırdan münba¡is olan bir fikr-i sâfî 
ile istimâ¡ edip dinlemekle vâki¡ olur. Ve hubb-ı dünyâ ise kalbden ihrâcın-
da olan ¡ilâc güçtür ki evvelîn ve âhirîni i¡yâ ve i¡câz edip mümteni¡ü’l-ber’ 
ve’s-salâh olan dâ-i ¡udâl odur, yevm-i âhirete ve onda olan ¡ıkâb-ı ¡azîm 
ve sevâb-ı cezîle îmân ve tasdîk etmekten gayrı onun dîger bir ¡ilâcı yoktur. 
Ve her ne vakt ki ona bununla yakîn hâsıl olur, lâ-mahâle onun kalbinden 
hubb-ı dünyâ mürtehil olur, zîrâ hakîr olan nesnenin muhabbetini ancak 
hatîr olan nesnenin muhabbeti mahv eder, vaktâ ki dünyânın hakâretini 
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görür ve âhiretin nefâsetini yakîn eder, elbette kâffe-i dünyâya iltifât et-
mekten istinkâf eyler, maşrıktan magribe dek mülk-i dünyâ ona verilmiş 
olsa gözünde âhiret mülküne izâfetle hor ve hakîr gelir de aslâ ve kat¡â ona 
bakmaz. Ve nice bu ona ¡ilâc olmaya o hâl ile ki onun yanında dünyâdan 
hâsıl olan şey ancak bir kadr-i yesîrdir ve hem dahi mükedder ve mun-
gasstır, onunla nice sevinir ve hubb-ı âhiretle berâber hubb-ı dünyâ onun 
kalbinde nice sâbit ve râsih olur.

 א������ ����´� ���¯ í©��� �� א������ ���� ���������א א�� ���א כ���א ��א���א א�¥א�� À� א� �¤א���� ¶�����¯]
 ª��«� ���¯ א°��כא¶ �� ¡��� כ���® ¬א����� א������� Àא� ���א� ���� א»����� ����
 ¯��� א�´���± �«��³ א��¨��
 ���� ���א ����È¶ א���³ ¯´����¿� Àכא ��א ¯´��� ¯��א� ¯����א �¨����א �����א ���¤����� Àכא ��������א ����א ���� ����
 � Àא����� � ¡��א כ���® ��כ�¡��א א�����א¯��� ����א���� ����Ä� ���¯ כ³ ���א�� Àא��� Ãא א א ������א ¯���¨������
 ��� ��»���� א������� ��� �� א�����¾ ¯���א ����� ��� ������ ����א���� �כ���® ������ª �¨א�¡��א �����כ�� �À א����

� א�¤���� �א�³���¤ א�¦א���â ��¬��� א� �¤א���� �כ����כ  �����  �
� ����� Ä¤���� א������ ����א ���� ��� ����°
 É �א����� ������א¶ א�´�א���� �»������� א����� ����א �������� ���� ����א	 א�´��� ����Ùא¶ ��כ�� � כ���  ̄���כ��
 ����
 ������א�����א� ����� א�¤��Ê אכ��� ¯��«��א¶ ����� א¯��כא� ���� א����� ������ Ìכ�� א������ ����� »����� ��

א�����¤�א� ����]

İmdi biz Allâhu ta¡âlâdan dileriz ki dünyâyı onun ¡ibâd-ı sâlihînine gös-
terdiği gibi bize göstersin. Ve mâ-hasal onun emsâl ve akrânından vefât 
edenlere nazar etmek gibi onun kalbinde ölümü takdîr edecek bir çâre yok-
tur ya¡nî onun eşkâl ve akrânından vefât edenlerin hâllerine nazar ve tedeb-
bür etmek ¡ilâcı gibi onun kalbinde takdîr-i mevt için müfîd ve mü’essir 
dîger bir dârû ve ¡ilâc yoktur demektir ki onlarda tefekkür eder ki onlara 
ölüm nice zann ve gümân etmedikleri bir zamânda geldi ve onlardan o ki 
ona müsta¡idd ve âmâde idi, nice bir fevz-i ¡azîme fâiz oldu ve o ki tûl-i 
emel ile mugterr olmuş idi, nice bir ziyân ve hüsrân-ı mübîne dûçâr oldu. 
Ve dahi hemîşe insân beher sâ¡atte kendi etrâf ve a¡zâsına bakıp tedebbür 
etsin ki onları lâ-mahâle mezâr içinde kurtlar nice ekl edecekler ve ke-
mikleri nice ufalayıp pâre pâre olacaktır ve dahi düşüne ki kurtlar evvelâ 
onun sağ gözünün bebeğinden mi başlayacak, yoksa sol ve her ne ki ten 
ve bedeni üstünde var ise cümlesi tu¡me-i dûd olup kendi nefsinden Zât-ı 
zü’l-celâlin vech-i kerîmine hâlis olan ¡ilm ve ¡amelden gayrı dîger bir nes-
nesi yoktur. Ve kezâlik fî-mâ ba¡d ¡azâb-ı kabr ve suâl-i münker ü nekîr ve 
meşakkat-ı haşr u neşr ve ehvâl-i kıyâmet ve ¡arz-ı ekber gününde kar¡-ı 
nidâ ve sâirenin beyânlarında bizim zikr ve îrâd edeceğimiz umûrda dahi 
tefekkür etsin, zîrâ ki bu gibi endîşe ve efkârdır ki onun kalbi üzerine ölü-
mün yâdını getirir tecdîd eder ve onun isti¡dâdı için onu da¡vet eder.
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Beyânu Merâtibi’n-Nâsi Fî Tûli’l-Emeli ve Kısarihi

[�א�± א��א� ¯� �Ä¶ א�³ �»¥� Àא��]

�����³ א��´��א� ������¡� ���Ìכ �����א »��א¶ א� �¤א����  ���� ���¡��¯ Àא�������� [א����� �À א����א� ¯��� ���Ìכ 
�����³ א��´��א� 
���� א�¡��� ����� �»¥��� א�¤��� א�����  ���� ���¡��� Ñú ß�Í��� Í� Í®�� Õ�Íא Ó�� Ï� Í¤Ó� Õ���Í� Õ��� Ó� Ó� Í�Íא Ô� Í���Í�Ð
�א »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”א�����ý °��א	 �����± א�� ���א ����א °���°��א��� ���² ����� א����� 
 ³����� �� א�´���א �»����³ ���א ����“ ���¡��� ������
� א�� »����א� ���� א�כ���� ªא����� À
¯��� ���± ���Ä± א�� ���א �
 ���¯ �¤������� ������� �¬����א ¯��� ���א� »א���³ ��כ��� ����א ��´� ���א ��א����א ¯��© ������� ³¿����� ©��¯ ����� ����

 ³����� ���� ���¡��� ºכ����� ������� א°���¿³ �א�¤���א��א�¥���® ������א� �¯��� א�����א� ��¥���® ¯��ÌÁא ¬���� ���א 
 � ¯��� א�¥���® ¢���א	 א�����א� �� ¯��� א�����א� ¢���א	 א�¥���® ���¡��� ���������º א�¥���® �� א�����א� ¯��© ���

[©��¯ �
� ��¡��א�� �����א ��¿�� �¤����� ©��¯ ������� ����� ����
 ������ ���¬�

Ve emelin tûl ve kısarında merâtib-i nâsın beyânı dahi işte bu fasldır. 
Sen şöylece bil ve âgâh ol ki nâs bunda mütefâvitlerdir ki ba¡zıları dâi-
men ve ebeden bekâyı emel eder ve hemîşe onu imrenir de iştihâ eder, 
nitekim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 382Ñß�Í��� Í� Í®�� Õ�Í�  Ó�� Ï� Í¤Ó�  Õ���Í�  Õ��� Ó� Ó� Í�Í�  Ô� Í���Í�Ð Ve 
ba¡zıları herime kadar bekâyı emel eyler ki görüp müşâhede edegeldiği 
¡ömrün aksâsıdır ve hubb-ı şedîd ile dünyâyı muhabbet eden şahs odur ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ±���Ä ±��� ���¯ 	א��° ýא�����” 
� א�´���א �»����³ ���א ����“383���
� א�� »����א� ���� א�כ���� ªא����� À
-ki hulâsa-i fehvâ-yı şerî א�� ���א �
fi: “Taleb-i dünyânın hubbunda merd-i pîr civândır velev ki büyüklükten 
onun iki eyeği kemikleri birbirine sarılmış olur meğer ki takvâ edenler ola 
ve onlar ise ya¡nî takvâ edenler ise onlar dahi pek azdırlar.” Ve ba¡zıları 
bir seneye kadar bekâsını emel eder ki bir senenin mâ-verâsı için bir tedbîr 
ile iştigâl etmez ki gelecek senede nefsine bir vücûdu takdîr etmez velâkin 
bu adam yaz mevsiminde kış için müsta¡idd olur ve kış mevsiminde yaz 
için müsta¡idd olur ve bir senelik ona kifâyet edecek bir idâresini biriktirip 
tedârük eyler ise ¡âdete iştigâl eder. Ve ba¡zıları müddet-i sayfta bekâsı-
nı veyâ müddet-i şitâda bekâsını emel eyler ki yazda kışın elbisesini seni 
iddihâr etmez ve kışta yazın elbisesini iddihâr eylemez. Ve ba¡zıları onun 
emeli ancak bir gün ve bir geceye döner ki nehârına isti¡dâd eder de fer-
dâsına bir şey tedârük ve âmâde etmez ya¡nî ancak bir günlük idâresinin 
tedârüküne bakar da ferdâsını te’emmül etmez. [257]

382 “Onların her biri bin yıl yaşamak ister.” Bakara, 2/96.
383 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2486.
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� ²¬א�כ��� ¯������� ¯���� ���א»כ��� ��� ���§ ��כ�� ÀÁ��¯ ���§ ��[»��א¶ ������ ������ א����©� � �¡�����א ���
� ²¬א�כ��� ¯��© �¡�����א ¸¬��א¶ §�כ���]��� ��כ�� ���� À
���� ²¬א�כ��� �

Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki “Siz ferdânın rızkı için gamm 
çekmeyiniz. Eğer yarın sizin ecelinizden ise elbette onun içinde âcâlinizle 
berâber sizin erzâkınız dahi gelecektir ve eğer sizin âcâlinizdan değil ise 
artık siz dîgerinizin âcâli için siz gamm çekmeyiniz.”

 ª�������א�� ������ ���א�� כ���א »��א¶  �����א ����� א� ������ ������ ”���א ����� א� 
Ìא ��� � ���� ���¡���]
�� א��´��א� ��´� � ���� ���¡��� äכ �א�¥���א����  ç����� ©��¯ ª������ אÌ
�ç  ����כ �א�����א� ����� ©��¯
����א ���א��“ כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������� ���� א�´����º ����� א����א� »���³ ����� ���א�� �
 Àא��� Ãא א����� ���¨��� ���¡ �כ���À א������  ¥��± ������� כ� ��� �א»��� ����̄  ���� ���¡��� ���¿��� � ����¤� ¶���´��
� ¬���³ ����� א� �¤א���� ����� ����א ������ ��� Ìא��¤� ����� א����� �¥���� ���©É����� º �¯���� ��� ���א  ´��³ ���

� ª����Å � ��� � ���¤¡��א  º���È� ����È� א ��� ¯´��א¶ ���א��
 ���´�´� ������¶ א� ����� א� ������ ������ ���
������א �°���א� ¯´��א¶ ���� »א���³  ª������� ©���� ����¥� Àא����� ����� ������ � ��� כא �¾ �כ���א  ´��³ �������

[�������� ���¡¬ �� ����א ����א »��א¶ � ¨�� ����כ א������ ���

Ve nâsın ba¡zısı emelleri bir sâ¡ati tecâvüz etmez, nitekim ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz ¡Abdullâh ¡aleyhi’r-rıdvâna buyurmuş ki אÌ
���א ����� א� ” 
�� א��´��א���´� � ���� ���¡��� äכ �א�¥���א����  ç����� ©��¯ ª������ אÌ
�ç  ����כ �א�����א� ����� ©��¯ ª������ 
����א ���א��“� ya¡nî “Ey ¡Abdullâh, sen sabâh ettiğin vaktte akşam ile kendi nef-
sini tahdîs etme ve akşam ettiğin vaktte sabâh ile kendi nefsini tahdîs ey-
leme.” Ve ba¡zıları bir sâ¡atte dahi bekâyı takdîr etmez ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz isti¡mâl-i mâya kudreti olduğu hâlde bir sâ¡ati mazy 
etmezden akdem teyemmüm ederdi ve “Ola ki suya bâlig olamam” derdi. Ve 
ba¡zıları ölüm onun iki gözü arasında amac-ı nigâh ve hedef-i enzârı kılar, 
sanki onunla nâzil ve vâki¡ olmuştur ve demâdem onu gözetip durur. Ve bu 
kabîlden olan adam o kimsedir ki dünyâyı tevdî¡ edici olduğu hâlde evkât-ı 
mefrûzasını edâ eder ve Mu¡âz ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine menkûl olan hadîs 
dahi onun şânında vârid olmuştur ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz, 
Mu¡âz b. Cebel’den onun hakîkat-i îmânı üzerine suâl buyurduğu vaktte 
Mu¡âz demiş ki “Ben bir adım etmedim ki ben zann etmedim ki benim dîger 
adımımı ona itbâ¡ edemem.” Ve nitekim Esved üzerine menkûl olmuş Es-
ved, Habeşiyyü’l-asl idi ki gece namâz kılarken sağ ve sola iltifât edip durur-
du ve zâtın birisi onun bu iltifâtı üzerine ondan suâl ettikte onun cevâbında: 
“Ben melekü’l-mevti gözetiyorum ki bana hangi cihetten gelecektir” demiş.

 ������ � כ���¡��° ����� ����¥´� ������ �א���± א����א� ����כ³ ��¬��א� ����� א� ������ ���� ����¡¯]
�³���¤ �«´��א¶  ����� º�Ì ¶א��´»� ����¨�� א� � 
À א� � ���� ���¬������� ���³ ���¡���א ����א�� ¯��� א�� ¡��°
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 א���³ ���¥« ��� � ������ Àא��� 

���� א�³���¤ �כ³  º�א���³ ¯��� א�����א� ��¥« ��¢� ��¡¨� ���¢ ����א ���� º�Ì

��¡��א ¯��� ����� ¯����¶ ���Ìכ  íא������¤����� ������א	 �����א �  ��� Á¯ כ ����א�������Ì ��¡¨�
 ���א  	Ìכא �����
 ��¿���³ ����� ���א�� ¯������¤ � ��כ���À א������  ¥��± א�¤��� À� ·���¯א �©���� א������ 
� ������ ¶���Ä �����
 ���� ��� �� ä
���� א�����א� °��כ א� �¤א���� ����� Äא����� �¯�� ïא��� ÀÁ��  ̄ª��«א�� ���  ̄������ ����������� א����� 
 æ����� אÌ

���� א�¥���אä ��כ���א  ����»� ® ������ ���¢ ������� �������  ¡��א�� ���³ א�����¯� ����� �¨��� �א����
 À
� ����§� �ø א�´���± ���� א�¿��� ����א �כ���À ¯���� ¯�«��³ ����א 
Ìא ���א� ���¤��¯ ����� �
 ����א ������ ��

[������ ���� ºא����� א�����¤�א� �����º א���א¬��אº ¯א������ ���� ���¤א�º �א������ ��� ïא���

İşte emelin tûl ve kısarında olan merâtib-i nâs bunlardır ve ¡indallâh 
onların her birine birer derece vardır, zîrâ ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bir 
zerre miskâlince zulm etmez. Ve kim ki bir miskâl-i zerre hayr işlerse hayr 
görür sonra kısar-ı emelin eseri mübâdere-i ¡amelde zâhir olur, zîrâ ki her 
bir insân kısar-ı emeli da¡vâ eder, hâlbuki da¡vâsında kâzib olur. Ve kısar-ı 
emeli ancak onun a¡mâliyle zâhir olur, zîrâ olur ki kendisi birtakım esbâba 
i¡tinâ eder ki bir seneye dek ona muhtâc olmaz ve onun işbu ¡ameli tûl-i 
emeline delâlet eder. Ve tevfîkin ¡alâmeti ancak o emâredir ki dâimen ve 
ebeden onun ölümü onun nasb-ı ¡aynı ola ki bir sâ¡atte ondan gâfil olmaya 
ve hemân ona vârid olan vaktte ölüme müsta¡idd ola ki eğer kendisi akşa-
ma kadar yaşayıp hayâtta kaldıysa Allâhu ta¡âlâya şükr eder ya¡nî tâ¡ate 
muvaffak olduğuna şükr edip şâdlık eder ki onun gününü zâyi¡ etmemiş 
olur, belki ondan olan hazz ve nasîbini istîfâ edip kendi nefsine iddihâr 
etmiş olur sonra onun mislini başlayıp istînâf eyler tâ ki sabâh eder ve ¡in-
de’s-sabâh kezâlik o gecenin tâ¡atine dahi şükr ve şâdîlik eder de be-tekrâr 
¡ameli istînâf eder ve bu hâl ise ancak ferdânın fikrinden ve ferdâda vukû¡u 
melhûz olan ahvâlin endîşesinden kendi gönlünü boş edip fârig eden kim-
seye müteyessir olur. Ve bu gibi adam eğer vefâtı vâki¡ olup irtihâl ederse 
bî-iştibâh sa¡âdet ve ganîmete mazhar olmuş olur ve eğer yaşayıp mu¡am-
mer olursa hüsn-i isti¡dâd ve lezzet-i münâcât ile şâd ve mesrûr olur ki bu 
yüzden memât ona sa¡âdet ve hayât ona mezîd olur.

 ���ÀÁ א����� ���אç ���כ �� ��ª §א¯��³ ����  ����כ ��¤���כ »��  ̄�[¯��כ��� א������ ����� �א���כ ���א ����כ�
[����  ̄ª���¡�� ����  ³א�³���¤ א§��א���א ���כ º�א������ �
»א����ª א������¶ �»ª��¤È א�����א¯� �� �כ���À כ����כ 

Kaldı ki sen ey miskîn hemân zikr-i vefât senin yâdında olsun, zîrâ 
ki seyr sana hass ve isrâ¡ edici olduğu hâlde sen kendi nefsinden gâfilsin 
ve ola ki sen mesâfeyi kat¡ edip menzile yaklaşmışsın, çünkü mübâdere-i 
¡amel ile ancak rehîn-i sa¡âdet ve mezîd olursun, hulâsa her bir nefes ki 
içinde imhâl olunmuşsun, onu ganîmet bil de ¡amel eyle.
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Beyânu’l-Mübâdereti İle’l-¡Ameli ve Hazeri Âfeti’t-Te’hîri

[
�� א�³�¤ ���� ²¯� א����� º�א���א� Àא��]

 ¡��° ���¤� ��� א¸�����« ��¨���� ������א ¯��� §���� �����« ��¨���� Àא����א§ Àא����� ���� ���� À� א�����] 
� ¯א�����¤�א� ��§ ������« ��¨��� ������ �¤�����
 ���א � ����� �� ¡��° ����
 ����´� ������ �¤����� ©��¯ ����� ��
 º�	 אÃ �¨��א� ¯���� א �¨�� ������ א������ �¤��� ����� א°���¿³ »����� �א�����º � ���� ���א ��א� א������« ������ 
 ���� ���¤��� ������� �כ�א�¡��א � ��´��â ��¡��א א������ א����� ����� ����Ìכ ��¨��� ����� ������¥���æ כ³  ���¢
 א�³���¤ כ���א »��א¶ �����¶ א� ����� א� ���Ù�¯ א ¯��� ����כ א������¤����� ������� ¾�������א��º א�³���¤ �����א 
�כ��� ���� א�� ���א 
� §���� �È¿���א �� ¯´��א ������א �� ����א ������א �� ����א �� ��¨��������� ������ ”���א 
[“ �� א����א�� �א����א�� ������ �������¨���א��¬��א¶ °�� §א���±  �א �� �����א ��¡���א �� א��¬��א¶ [258]̄ ���´�

Ve ¡amele mübâderet ve âfet-i te’hîrden hazer ve mücânebetin beyânı 
ise o dahi işbu mebhastır. Şöylece sen bil ve âgâh ol ki o kimse ki onun 
iki ¡aded gâib arkadaşı olur da bir güne kadar birer karındaşı ve bir mâh 
veyâhûd bir seneye kadar dîger er karındaşının vürûdlarına muntazır olur, 
kendisi ancak bir güne kadar vürûdu me’mûl olan kimsenin mülâkâtına 
müsta¡idd olur ve böyle olunca isti¡dâd kurb-ı intizârın netîcesi oldu. Ve 
bunun gibi o ki bir seneden sonra ölümün gelmesine muntazır olur, onun 
kalbi müddete müştegıl olur ve müddetin mâ-verâsını ferâmûş eder ve be-
her gün senenin vürûduna muntazır olduğu hâlde sabâh eder ki geçen gün-
leri dahi ondan eksik etmez ve mübâdere-i ¡amelden dahi bu iştigâli ebeden 
onu men¡ eder ve ebeden o senede kendi nefsine bir müttesa¡ ve genişlik 
görür de ¡ameli te’hîr eder nitekim ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki א����כ��� ���� א�� ���א 
� §���� �È¿���א �� ¯´��א ������א �� ����א ������א �� ��� ��¨��� ”���א 
384“ �� א����א�� �א����א�� ������ �������¨����א �� �����א ��¡���א �� א��¬��א¶ ¯א��¬��א¶ °�� §א���± ���´� ki 
hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Sizin biriniz dünyâdan ancak yâ tugyân eder bir 
zenginlik veyâ nisyân ettirir bir gedâlık veyâ ifsâd eder bir hastalık veyâ 
kayd eder bir herim veyâhûd techîz eden bir ölüm veyâ deccâli intizâr eder 
ve en ziyâde şerrli gâyib deccâldir veyâhûd sâ¡attir ve sâ¡at cümleden edhâ 
ve emerrdir.”

 ß����� ³���« א�� �¤¨��� ”א§����� ���¹ ����� ³��¬[�»��א¶ א���� ����א� »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ �
°���א�כ »���³ ����כ ������כ »���³ ���´�כ �§���אכ »���³ ¯´��כ �¯א§��כ »���³ °��¿�כ ���א���כ »���³ 
� א����א� א�¥���� �א����אø“ א� ��� �����כ“ �»��א¶ ����� א� ������ ������ ” ¤����אÀ����¿� À ¯�¡���א כ«���

������א ����� ��א�¡���א]« ���¤�א ��� � �¿���¡���א ¢��� 

384 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2487.
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Ve ¡Abdullâh b. ¡Abbâs demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
bir adama va¡z ederken buyurmuş ki כ�����א »���ß����� ³ °���א�כ »���³ �  ”א§����� ���¹
����כ »���³ ���´�כ �§���אכ »���³ ¯´��כ �¯א§��כ »���³ °��¿�כ ���א���כ »���³ �����כ“385�� ki hulâ-
sa-i fehvâ-yı şerîfi: “Sen beş nesneden akdem beş nesneyi igtinâm eyle 
ki senin heriminden akdem civânlığını ve sekamından akdem sıhhatini ve 
fakrınızdan akdem zenginliğini ve iştigâlinizden akdem ferâgını ve vefâtı-
nızdan akdem hayâtını igtinâm eyle.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 386“øא� א����א� א�¥���� �א�������  ya¡nî ” ¤����אÀ����¿� À ¯�¡���א כ«���
“İki ni¡met vardır ki onlarda ekser-i nâs magbûn ve ziyân-dîde olurlar ki 
sıhhat ve ferâğdırlar” ya¡nî onları igtinâm etmez de sonra zevâllerinden 
sonra onların kadrlerini bilirler.


À ����¤� א� §א����� ��  �
� �����ã���� á א������¶ ���� á����� א���� �[�»��א¶ ����� א� ������ ������ ”���
�À ����¤� א� א������“ �»��א¶ ����� א� ������ ������ ”¬��א�� א�א¬���� ���¤¡��א �¬��א� א������ ����א ¯����“ 
�א���� §����� �� §��º  ��א�¾ ¯�¡��� �¥���� �¯���� �� ��כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
Ìא � ��� ���

[ºא ����¤א����
� ºא ����´א����
���כ��� א������� �א����� ������ 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki á��� א�� ��” 

À ����¤� א� §א����� �� �À ����¤� א� א������“387 �
� �����ã���� á א������¶ ���� ki hulâsa-i meâl-i şerî-
fi: “Kim ki havf eder, gece leyyin yolda seyr eder ve kim ki gece seyr eder-
se menzile bâlig olur. Âgâh olunuz ki Allâhu ta¡âlânın sil¡ası bahâlıdır ve 
âgâh olunuz ki Allâhu ta¡âlânın sil¡atı cennettir.” Ve dahi ¡aleyhi’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 388“����¯ א¬���� ���¤¡��א �¬��א� א������ ����א İşbu hadîs-i ”¬��א�� א�
şerîfi ile bir âyete telmîh buyurmuştur ki sûre-i Nâzi¡ât’ın altıncı ve yedinci 
âyetlerine işârettir ki 389ÑÓ��� Í̄ Îא� Ï��א א� Í¡ Ó¤ Í� Õ�Í� Ó��� Í� Î¬א Ï��®Ó א� Ó¬ ÕÍ� Í� Õ���Í�Ð âyetleridir ve hulâsa-i 
tefsîrlerinde denilmiş ki “O nefha-i ûlâ vukû¡u günde cümle ecrâm-ı sâkine 
müteharrik ve mütezelzil olup halkın küllîsi imâte olunur, onu nefha-i sâ-
niye mürâdif ve tâbi¡ olup cümle halk ihyâ olunur.” Ve hulâsa-i mazmûn-ı 
hadîs-i şerîf ise: “Râcife geldi, râdife dahi ona tâbi¡ olacaktır ve ölüm dahi 
onda olan nesne ile gelmiştir.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
vaktâ ki ashâbından bir gaflet veyâhûd bir gırreyi hiss buyurmuş olsaydı 
bir savt-ı ¡âlî ve bülend âvâz ile onlarda nidâ edip buyururdu ki כ��� א����������” 
“ºא ����¤א����
� ºא ����´א����
 ya¡nî “Size râtibe ve lâzime olarak meniyye �א����� ������ 
gelip nâzil olmuş yâ şakâvet veyâ sa¡âdet iledir.”

385 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2488.
386 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2489.
387 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2489.
388 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2440.
389 “Büyük bir sarsıntının olacağı o günde o sarsıntıyı, peşinden gelen başka bir sarsıntı izleyecek-

tir.” Nâzi¡ât, 79/6-7.
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 �א������ א��¿��� �א����א�� ���º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”� ��א א������[�»��א¶ ����� �
א� א����¤® ��Ä� ����� א� ����� א� ������ ������ �א������ ¶����� í��� ���� �א�������“ �»��א¶ א���
������א ����א ¯��� �«��³ ���א ����� �����“ �»��א¶ ����� א� ������  �¯´��א¶ ”���א �´��� ���� א�� ���א 
� כ���א �´��� ���
���²� ¯��°��כ ���Ìכ  ���¯ è���¦� ¹א��´�¤�� ���´�¯ ����² ����
 ������ ������� ”�«��³ א�� ���א כ�«��³ ¢���	 °��· ���
��´���È“ �»��א¶ ¬א��� כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
Ìא ���È± ¯�כ�� א����א�� �¯���  À� è���¦א�
 ���כ��� �������כ� �¤«��ª � ��א �א����א�� כ¡א������” ¶���´� µ���¬ ������ ��� א� כ�����¬� ������� �א����

[“����¤��� ����� À��«�

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki 390“�א������ א��¿��� �א����א��   �א������ ���א���  ki hulâsa-i ”� ��א 
meâl-i şerîfi: “Nezîr benim ve ölüm Mugîre ve mev¡id sâ¡attir.” Ve ¡Abdul-
lâh b. ¡Ömer demiş ki “Güneş hurmâ ağaçlarının etrâfına indiği zamânda 
efendimiz çıkıp buyurmuş ki א ����א ¯��� �«��³ ���א������ � ”���א �´��� ���� א�� ���א 
� כ���א �´��� ���
391“����� ����� ya¡nî “Dünyâdan kalan zamân ancak işbu günümüzden kalan 
zamân mikdârıncadır ki ondan geçmiş olan zamân mislindedir.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ·��° 	���¢ ³��»א כ���� � ”�«��³ א�
392“���È´�� À� è���¦כ א����Ì כ��°��¯ ����² ���¯ è���¦� ¹א��´�¤�� ���´�¯ ����² ����
 ������ ���� ki hulâsa-i 
meâl-i münîfi: “Dünyânın meseli ancak o meseldir ki bir sevb evvelinden 
âhirine kadar yırtılıp da onun bir ucu bir iplik ile asılı kalır da o iplik dahi 
kesilmeye yaklaşmış.” Ve Câbir ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Efendimiz hut-
be okurken vaktâ ki sâ¡atin zikri gelirdi, kendi âvâzını kaldırırdı ve onun 
yanakları kırmızı olurdu, sanki bir leşkerin münziridir ve o bâbda buyurur-
du ki 393“����¤��� ����� À��«� ���כ��� �������כ� �¤«��ª � ��א �א����א�� כ¡א������” ya¡nî “Hemân 
bize sabâh ve akşam edip baskınlık vermiştir, sâ¡at ile benim ba¡sim bunlar 
gibidir” diye onun iki parmaklarını birbirine mukârin edip onlarla işâret 
etmiştir.

 Ó���Í� Î� Õ¡Í� ÕÀÍא Ó Öא� Î� Î��Ó� Õ��� Í�Í̄ Ð ������ ������ א� ����� ���© �����¶ א� ����� א� ����� ��¤���� �[�»��א¶ א���
 ����א �����¶ א� ���³ �����כ ��� ³���´¯ æ���� א ��Ñú ¯´��א¶ 
À א������ 
Ìא ����³ א�¥�� Î� Í©�� Õ�Î Õ©Î� Ó� Í� Õ��� Í� Õä Í�� Õ�Í�
� »��א¶  ¤��� א���א¯��� ���� �א� א�¿���� �אÃ א���� 
���� �א� א�¦����� �א�����¤�א� ������� »���³ ��¤� ����©�
 �כ��� �כ«��� �� Ñ¹©�� Í� Í� Ó��� Í� Õ�Íא Õ�Óכ���Ô�Íא Õ���Óכ Í�Ó� Õ� Í�

Î� Íº��� Ø� Í�Õא� Í� Í� Õ��� Í�Õא� Í·�� Í� Í� � Î���Ï�ÍאÐ �� ������ �»��א¶ א����
 �
������� Ìכ��א ������� ���� א����¤�א�א ��°��� ����� ��¯��א ������א �»��א¶ ������� ���א ���� ����אä �� ����א� 
א¹ ��� Î�Í  ñ Î Í���� ÓכÕא� ¾ Í��� Õ� Î Í� א�� Í¡Ï  ÎאÐ כ »����� �¤א�������Ì ·����¥�� ³���������א�¾ ����א�¾ ��¡��א א����א� א�����³ א�

390 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2491.
391 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2491.
392 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2492.
393 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2492.
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 ����
 ª����¬ ������ ����� ������ ���Ñ ¯��� א������ �»��א¶ ��� Í�� Ï�ÍאÍ�Í� Õ�Íא Í� Ï��� Í́ Í�Í� ÕÀÍא Õ���ÓכÕ� Î� Íא��� Ò Í° Õ��� Í�Î� ñ Î�� Í�Í� Õ�
Î�

 ��� Á¯ א¬���כ�� א� ����� �¥���� ¯��¬��� ¯��� �©���� ¢��� �»���³ ����� ¯´��א¶ ������� ����� ���� [259] �א���
[����©� ����
����א�� »���ª ����א ����א�� »��א¶ ����כ א������ �����כ א� »��א¶ ¯´���ª ����� �»��א� 

Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet etmiş ki ¡âley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 394Ñ Î� Í©�� Õ� Î ÕåÎ�  Ó� Í� Õ��� Í� Õä Í�� Õ�Í�  Ó���Í� Î� Õ¡Í�  ÕÀÍ�  Ó Ïא�  Î� Î��Ó�  Õ��� Í�Í̄ Ð 
nass-ı celîlini tilâvet ettikte buyurmuş ki “æ���� א ��
À א������ 
Ìא ����³ א�¥��” ya¡nî 
“Sîneye nûr girerse münfesih olur.” Ve “Bunun için bilinir bir ¡alâmet 
var mıdır?” denilince, efendimiz �����¦א� א�� ����
 ” ¤��� א���א¯��� ���� �א� א�¿���� �אÃ א���� 
 buyurmuş ya¡nî “Evet, dâr-ı gurûrdan tebâ¡ud ve �א�����¤�א� ������� »���³  ������“
dâr-ı hulûda inâbet ve nüzûlünden akdem ölüme müsta¡idd olmaktır.” Ve 
dahi Süddî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki Ó��� Í� Õ�Í� Õ���ÓכÔ�Í� Õ���Óכ Í�Ó� Õ� Í�

Î� Íºא�� Í� Í�Õא� Í� Í� Õ��� Í�Õא� Í·�� Í� Í� � Î���Ïא�Ð 
395Ñ �� �כ«�� ������� Ìכ��א ¹©�� Í� Í� Bu âyet-i kerîme sûre-i Mülk’ün ikinci âyetidir 
ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “O Allâhu ta¡âlâ dünyâda mevti âhiret-
te hayâtı halk etti tâ ki sizden sudûr edecek ¡ameli bilirken size tecribe 
mu¡âmelesi etti ki siz dahi bilesiniz hanginiz ahsen-i ¡amelde olursunuz.” 
Ve Süddî merhûm Ñ ¹©�� Í� Í�  Ó��� Í� Õ�Í�Ð kelime-i celîlesinin tefsîrinde demiş ki 
“Bundan murâd ki hangisi ölümü daha ziyâde çok zikr eder de güzelce 
ona isti¡dâd eyler ve cümleden ziyâde ondan havf ve hazeri eşedd olur” 
demektir. Ve Huzeyfe demiş ki “Bir sabâh veyâ bir mesâ yoktur ki bir 
münâdî nidâ etmez ki “Ey nâs, rahîldir rahîl!” Ve bunun tasdîki tebârek ve 
ta¡âlânın nass-ı kerîmidir ki Õ�Í� Í� Ï��� Í́ Í�Í� ÕÀÍ� Õ���ÓכÕ� Î� Íא��� Í° Õ��� Í�Î� Î�� Í�Í� Õ�

Î� א ¹��� Î�Í  Î�� Í�ÓכÕא� ¾ Í��� Õ� Î ÍÃ א�� Í¡Ï  Î
Ð 
396Ñ Í�� Ï�Í�Í�Í� Bu âyât-ı kerîme sûre-i Müddessir’in otuz beşinci ve otuz altıncı 
ve otuz yedinci âyetleridir ki hulâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “O sakar, 
cehennemin derekât-ı kebîrinden biridir, nâsı korkutucudur; o sakar sizden 
hayra tekaddüm murâd edene ve hayrdan te’ehhür murâd edene ne nezîrdir 
ki ölümde te’ehhür etmek isteyene nezirdir” diye tefsîr buyurulmuş. Ve 
Benû Temîm’in mevlâsı Suhaym demiş ki “Bir gün ben ¡Âmir b. ¡Abdullâh 
namâz kılarken onun yanında oturdum ve o dahi namâzında îcâz ve iktisâr 
edip bana müteveccih oldukta bana dedi ki “Senin hâcetinle sen beni irâhat 
eyle, zîrâ ben mübâderet ediyorum” ya¡nî senin işin ne ise bana haber ver 
de göreyim tâ ki ¡amelime devâ edeyim, zîrâ ki ¡amelimde ben mesâri¡ ve 
müsta¡cilim diye isti¡câl ve ben dahi: “Sen kimle mübâderet ve müsâra¡at 
ediyorsun?” diye suâl ettiğimde, o dahi: “Allâhu ta¡âlâ seni rahmet eyleye, 

394 “Allah her kimi doğruya erdirmek isterse onun göğsünü İslâm’a açar.” En¡âm, 6/125.
395 “O, hanginizin daha güzel amel yapacağını sınamak için ölümü ve hayatı yaratandır.” Mülk, 

67/2.
396 “Andolsun ki o (cehennem) insan için; içinizden ileri geçmek yahut geri kalmak isteyenler için 

uyarıcı olarak elbette en büyük bir şeydir.” Müddessir, 74/35-37.
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ben melekü’l-mevt ile mübâderet ediyorum” diye cevâb verdi ve ben dahi 
onun yanından kalkıp gittim ve kendisi namâzına kıyâm eyledi.

 ���Ú ¯´��א¶ ������ 
 ���א ����א�� ����í  ����� »��א¶ ������ � �א�� א�Èא���� ¯������ �¬��³ �������]
º �»��א¶ א������� ����¤ª �א���כ ���û� 
� ¯��� �����א¶ א�¦��� ����� א� ����� א����º�Ù ¯��� כ³ °���� ����
 ����� ������כ א��� À� ³���« ¾�כ ���א������ ������כ א��� À� ³���« ¾�כ ���א������ ������� ¶���´�����א� � ����
�´���¶ ¯��� ���¨���� א�����א��º א�����א��Á¯ º ���א ����  �����א ��� �כאÀ א�� �� �¤����� º��� �כ��� ���Ìכ �����
 ��¨  �א ���א� ���� �����ª א ´ª��¤È ��כ��� ���א�כ��� א����� ��´����À �¡��א 
���� א� ���� �¬��³ ����� א� א���
 ���א �¤���� א ���א� ���² א�¤����� ���¡� �
 ���א  ¤�� ����� ����� א¸��« ���¢ ����� Ì ��
����  ����� ��כ��� ����� ���

א� �����כ ���² א�¤���� ������כ ¯��� »���כ]��¯ ���í  ����כ ���² א�¤�����

Ve bir gün Dâvûd-ı Tâî mürûr ederken zâtın birisi ondan bir hadîs üze-
rine suâl etmiş ve o dahi ona: “Beni bırak, ben ancak kendi nefsimin hurû-
cuyla mübâderet ediyorum” demiş. Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki 
“Te’ennî ve tü’ede her bir şeyde hayrdır meğer ki a¡mâl-i hayr-ı âhiret ola” 
ki a¡mâl-i hayr-ı âhirette mübâderet hayrlıdır demek olur. Ve Münzir ¡aley-
hi’r-rıdvân demiş ki ben Mâlik b. Dînâr’dan işittim ki kendi nefsine söy-
lerdi ki “������כ א��� À� ³���« ¾�כ ���א������ ������כ א��� À� ³���« ¾�כ ���א������” ya¡nî “Sana 
yazık olsun, sen hemân sana emr gelmezden akdem mübâderet eyle!” Tâ ki 
bunu altmış kerre tekrâr etti o hâl ile ki ben onun sözünü işitirdim ve ken-
disi beni görmezdi.” Ve mev¡izasında Hasan-ı Basrî derdi ki º�א�����א� º�א�����א�” 
 ¯Á ���א ���� א ���א� ���� �����ª א ´ª��¤È ��כ��� ���א�כ��� א����� ��´����À �¡��א 
���� א� ���� �¬��³ ����� א�
“�����  ����
 ��¨  � ya¡nî “Müsâra¡at ediniz, müsâra¡at ediniz ki sizin a¡mâliniz א���
ancak sizin enfâsınızdır, habs olmuş olsalar sizden Zât-ı zü’l-celâle vesîle-i 
takarrübünüz olan a¡mâliniz kesilirdi. Allâhu ta¡âlâ o adamı rahmet eyleye 
ki kendi nefsine nazar eder de kendi ¡aded-i zünûbu üzerine ağlar.” Sonra 
bu âyet-i kerîmeyi tilâvet etmiş ki í���� ���א �¤���� א ���א� ���² א�¤����� ���¡� �
 ���א  ¤��” 
א� �����כ ���² א�¤���� ������כ ¯��� »���כ“��¯ �� ya¡nî “Ancak enfâsını biz  ����כ ���² א�¤��
onlara ¡add ile ¡add ederiz ve ¡adedin âhiri senin nefesin hurûcudur ve ¡ade-
din âhiri senin ehlin firâkıdır ve ¡adedin âhiri mezârına senin duhûlündür.”

�א ¯´���³ ���� ���� �����כª��´¯� �� ª ������כ ��[�א¬�¡��� ����� ������ א°��¤� »���³ ������ א¬�¡��א�א °��
א���א ��¬��ª ¬����� ���א ������א �א����� �� ��� ª����א´¯ ª������ אÌ
�¤��Ç א�¯��· ¯´��א¶ 
À א�¦���³ 
�� �����כ ��° ������� ¶���´� Àכ ����� ���א� �כא���Ì ����� ¶����³ ���� ���Ìכ »��א¶ ¯���� ��«� ����¬� ���� ���´�
º �»��א¶ �¤��Ç א�¦����א� ����� ������ ����א� א� א�´���א א� ���א א����È¤�� �כ� ���א ���¤� ����¡¬ ����� �����¯
� ��Åכ��� ��´ א��������א �א����¤��א �������̄  �א�̄ ��� ���¡� ª����� א��� �א ��¡���א �������א �À א�  ̄���¡� æ���� א����«

À §א����א � º� א������¥´� º������¡��א א����א�� ��¡�� ���¨�� �כ��� �
À §א���� ��´¥¡��א א����¬ ������א ¯´����
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 ·������� º�´³ �א������ �� א���������� א����� �
À »א����א ���� ¾����אÀ א�����³ �א��¡��א� ������ ���� א������
 ����� ������� ����¬� ÀÁ��¯ ���¡��° ±���§� ������� ����«� �����  æא���  ���� ����� �¯���³ א�¤���º ¯א��´��� ����

����� א��¤¥���� ���כ�¡��א ����� �¡����  ������������� ���א�É ���� �א�����ÈאÀ ����כ³ ���� ������� א������� ������»¡א �
�����¶ ���� ¯���א  À� א������ �
�כ��� ������ א������ �� א����א� �� �������� ������ �§���³ ���א �כ���À ��¡��א �
 ��� ���א ����
�אכ��� 
�א���� 
���� °��´�º ¬¤����א א� �� ������ Àא� ����� ������ ����� Àכ���� �� �����§ �Ì ����� º�¡��א ����
 ������ ��� 
 º³ ���� �¤��� א������ ��������� Äא���� א� �¤¥���� �� ��� ���� ��¥´� �� ����¤  ���È�� � �����

�� א�¦��� �א����א ¯¤��א¶ ����א ����א�]���� ��� 
א�����א� �

Ve Ebû Mûsâ el-Eş¡arî ¡aleyhi’r-rıdvân onun vefâtından akdem bir ic-
tihâd-ı şedîd ile ictihâd etmiş tâ ki ona denilmiş ki “Bu ictihâddan bir az 
şey imsâk edip kendi nefsine ba¡zı mertebe rıfk etmiş olsan!” Ve o dahi: 
“İrzime-i fürsân bir kavm üzerine gönderilmiş olsa ve onlar re’s-i mec-
râlarına varıp yaklaşmış olsalar elbette onlardaki iktidârın kâffesini ibrâz 
ve ihrâc ederler ve benim ecelimden bâkî kalan şey ondan daha ziyâde 
ekall ve enkastır.” Ve vefât edinceye dek [260] o hâlden zâil olmadı ve 
zevcesine dahi buyururdu ki “Kendi rahlini bağla, cehennem üzerine bir 
ma¡ber yoktur.” Ve ba¡zu’l-hulefâ minberi üstünde derdi ki “Ey ¡ibâdullâh, 
sizin kudretiniz olduğu mertebede Allâhu ta¡âlâdan havf ve ittikâ ediniz de 
böylece bir kavm olunuz” ki onlarda bir feryâd vukû¡ bulup müntebih ol-
muşlar ve bilip anlamışlar ki dünyâ onlara bir dâr değildir, onunla istibdâl 
edip ölüme müsta¡idd olmuşlar. Tahkîkan ölüm size bir gölge bırakmış, 
hemân bu çerâgâhtan siz göçüp rıhlet ediniz, zîrâ ki yeriniz nebâtsız ve 
mer¡âsızdır. O son ve gâye ki lahza onu tenkîs eder ve sâ¡at onu hedm 
eder, kısar-ı müddete hakîkat sezâ ve lâyıktır. Ve o gâyib ki iki cedîd ya¡nî 
leyl ü nehâr onunla cehd ve cidd ederler, hakîkât sür¡at-i rücû¡ ve ¡avdete 
harî ve şâyestedir. Ve o kâdim ki yâ fevz veyâ şakâvete hulûl eder, efdal-i 
¡uddeye müstehakk olur. Rabbisi ¡indinde takî ancak o kimsedir ki kendi 
nefsine münâsaha edip tevbesini takdîm etmiş ve kendi şehvetine galebe 
eylemiş, zîrâ ki onun eceli ondan mestûrdur ve onun emeli ona hud¡a edi-
cidir ve şeytân-ı la¡în ona mü’ekkeldir, tevbeyi onu temennî ettirir tâ ki 
onu te’hîr ede ve ma¡siyeti ona tezyîn eyler ki onu irtikâb ede tâ ki ondan 
agfelü mâ-yekûn olduğu hâlde ansızın onun meniyyesi ona hücûm eder. 
Ve sizin biriniz ile cennet veyâhûd âteşin beyninde ölümden gayrı dîger 
bir şey yoktur ki nüzûl ettiği anda yâ cennete gider veyâ âteşe. Ve ne fecî¡ 
bir hasrettir o hasret ki o gafletlinin ki ¡ömrü onun üzerine huccet olmuş ve 
onun eyyâmı onu şıkvete düşürüp fec’eten onu ihlâk etmiş. Allâhu ta¡âlâ 
hazretleri kendi lutf ve kereminden bizi ve sizi o kimselerden kılsın ki 
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onları bir ni¡met batara düşürmez ve bir ma¡siyet onu tâ¡at-i ilâhiyyeden 
taksîr ettirmez de ölümden sonra onunla hasret hulûl etmez, zîrâ ki kendisi 
du¡âya mucîb ve hayr onun yedindedir ve dâimen kendisi murâd buyurdu-
ğu nesneyi fa¡¡âldir.

 Ñ Õ�Ó� Õ¥Ï� ÍÍ� Í�Ð א¶ �א����¡�א� �א���א�« Ñ Õ�Óכ�� Í� Ó� Õ Íא Õ�Ó� Õ�Í���� Í̄ Ð א��¤� ���« �¯ ��[�»א¶ �¤Ç א������
Ñ »��א¶  Ó�� Ó�� Í¿ Õא� Î Öא��� Î� Õ���Óכ Ï Í§ Í�Ð א¶ א��������« ÑÎ Öא� Ó�� Õ�Íא Íא��� Ò Í¬ ���Ö� Í�Ð א¶ °��ככ����« Ñ Õ���Ó� Õ�Í� Õ�א Í�Ð א¶ �א���������«
 À� כ��°���א ��������א ¯Á ���א ���� ����א� »©���³ �
 ���א � ���� �כ��± �»���� ���¥� �����א�����ÈאÀ �»��א¶ א�

�כ���]������� א�¬��³ ��כ��� ¯�����± �� ������ª ¯א �´����א �¥א���æ ���א ��

Ve dahi ba¡zu’l-müfessirîn Hakk subhânehu ve ta¡âlânın kavl-i celîli 
olan 397Ñ Õ�Óכ�� Í� Ó� Õ Í�  Õ���Ó� Õ�Í� Í̄ Ð tefsîrinde ya¡nî “Şehevât ve lezzât ile siz kendi nef-
sinizi meftûn ettiniz”, 398Ñ Õ���Ó� Õ¥Ï� ÍÍ� Í�Ð ya¡nî “Siz tevbeyi terabbus ettiniz”, 
399Ñ Õ���Ó� Õ�Í� Õ�א Í�Ð ya¡nî “Şekk ve şübhe ettiniz de”, 400Ñ ÎÏא� Ó�� Õ�Í� Íא��� Í¬ ���Ï� Í�Ð ya¡nî “Tâ 
ki emrullâh olan ölüm geldi”, 401Ñ Ó�� Ó��Í¿ Õא� Î Ïא��� Î� Õ���Óכ Ï Í§ Í�Ð ya¡nî “Şeytân-ı la¡în sizi 
Allâhu ta¡âlâya magrûr etti” demiştir. Ve Hasan-ı Basrî demiş ki “Siz te-
sabbur ve teşeddüd ediniz, zîrâ ki bir eyyâm-ı kalîledirler. Siz ancak bir 
kârbânsınız ki sefer üzere duruyorsunuz ve yakın olur ki biriniz çağrılır da 
bî-iltifât yürüyüp gider, kaldı ki siz mâ-hazarınızın sâlihi ile intikâl ediniz.”

 ³����
� ����� ����® ����א ���� �א����� �א�����® � æ����� ����� �[�»��א¶ א���� ����¤�� ���א ��כ��� ���
���� א����� ���א� ¯���� ¯´��א¶ �����א � ���¯ ������א�¤א����� ����Ùאº �»��א¶ ����� ������º א��א¬��� ������א ����� א�
 ����«��� ������ À
�אכ��� �א� א��´��א� ����� �© ���� ������ 
�כ��� �����© ��אכ��� א� �א����©� �������א �
 ����� ���� ����¬¦�� ÀÌא ����¡� ��¤����� À� כ��� א���� �א�´����� ¯��© �כ��� �¨כ��� ���� ����א א�¦���
 ������ ����� ������ ������א¹ ����� א� ������ ������ ¯´��� ��² §א����א ��א����א ���� ����� ¾�� ���� ÀÁ��¯ ÀÌא
 ������� À���¬
����� א�����א א�����א א�����א א�����א ���©� �¤ ����¯ ����� ���� ���¯� ��� »¥���� ����� »¥���� ��כ��
��	 א�כ¤���� כ� כ��� �א��� �¤��א ����� א� �����א ¬³��¤ א�¤���µ �����א �א����א ¯���כ³ כ���º ������ ��´��א 
 ����� ������ א�¤´����� �א��¿��� א���� 	���� ���ê�È¦כ��� ����� א��� ºא�¤���א� ���¯ ������� ���א�Ê �א¬�¡��

������� �¬���� ����� ����� ���Ìכ]

Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki “Sizden bir kimse sabâh etmemiş 
ki kendisi mihmân değildir ve onun mâlı ¡âriyet değildir” ya¡nî her kim 
ki vücûda gelip sabâh etmiş ise kâffesi dünyâda mihmân ve misâfirler-
dir ve onlarda olan mâl ve menâl cemî¡isi ¡âriyettir ve mihmân ise elbette 

397 “Siz kendinizi yaktınız.” Hadîd, 57/14.
398 “Başımıza musibetler gelmesini gözlediniz” Hadîd, 57/14.
399 “Şüphe ettiniz.” Hadîd, 57/14.
400 “Allah’ın emri gelinceye kadar” Hadîd, 57/14.
401 “O çok aldatıcı (şeytan) Allah hakkında da sizi aldattı.” Hadîd, 57/14.
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mürtehil ve müntekildir ya¡nî ikâmeti olmaz ve ¡âriyet ise o dahi merdûd 
ve mü’eddâttır. Ve Ebû ¡Ubeyde el-Bâccî dedi ki “Biz Hasan-ı Basrî’nin 
maraz-ı mevtinde onun ¡iyâdetine gidip huzûruna girdik ve o dahi bize 
�אכ��� �א� א��´��א�...“
����א �כ��� �����© ��אכ��� א� �א����©� �������א ��” diye âşinâlık edip dedi 
ki “Merhaban hoş geldiniz de tahiyyet ve ikrâma ehl ve mahallsiniz. Al-
lâhu ta¡âlâ sizi selâm ile taltîf ve teşrîf etsin ve bizi ve sizi dâr-ı mukâma 
mihmân ve hâl ve nâzil etsin. Bu bir ¡alâniye-i hasenedir ki eğer siz sabr 
ve sıdk ve ittikâ ederseniz Hakk ta¡âlâ sizi rahmet eyleye. İşbu haberden 
sizin hazz ve nasîbiniz yalnız onu dinleyip de bir kulaktan idhâl ve bir 
kulaktan ihrâc olunmasın zîrâ o ki server-i emced Hazret-i Muhammed 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâmı görmüş, onu gâdî ve râyıh olarak görmüş, ne 
bir kerpiç bir kerpiç üstüne ve ne de bir kamış bir kamış üstüne koymuş 
velâkin ona bir ¡ilm ref¡ etmiş. Kaldı ki sen dahi ona teşmîr ile çabuk ça-
buk hemân sen müsâra¡at ve mübâderet ve isti¡câl ile el-halâs el-halâs! Siz 
bunda ne şey üzerine ¡urûc edersiniz. Rabb-i Ka¡be hakkı için sanki siz 
ile emr ikiniz ma¡an birlikte gelmişsiniz. Allâhu ta¡âlâ o kimseyi rahmet 
eyleye ki ¡ayşını ¡ayş-ı vâhid kılmış da dirliğinde ekmekten bir pâreyi ekl 
ve bir palâsı giyip de yere yapışmış ve ¡ibâdete ictihâd edip kendi zillet ve 
hatîeti üzerine ağlayıp ¡ukûbetten kaçmış ve rahmeti Hakk ta¡âlâdan taleb 
ve ibtigâ eylemiş tâ ki bu hâl üzere sâbit ve müstemirr olduğu hâlde onun 
eceli ona gelip vâsıl olmuş.”

 �[�»��א¶ �א���� א����¶ »��א¶ ���� ¯����³ א�»א°��� �� ��א ���א��� ���א ����א � ����¿��כ כ«��º א����א� ���

����כ �� ¡��� �� �´�����Ì� ³± �¡���א ��¡���א ¯��´���È ����כ א��¡��א� ¯��� �  â���¦�  ����כ ¯��ÀÁ א���
 ���»��� ������ �
��אכא ��� É� ����Äא �� ��������� è��« אê���° �����ì �����כ ����� ���� °���� ¯��ÀÁ א���

[�����« ±�� ��

Ve dahi ¡Âsım el-Ahvel demiş ki bana Fudayl-ı Rakkâşî dedi ki o hâl ile 
ki ben ondan sâil idim: “Ey hâzâ, nâsın kesreti kendi nefsinden seni meşgûl 
etmesin, zîrâ ki onlara ulaşmazdan evvel emr sana hâlis olur. Sen şura-
ya giderim buraya giderim deme veyâ şuraya git buraya git deme, zîrâ ki 
lâ-şeyde senin üzerine [261] senin günün kesilir gider, zîrâ ki senin üzerine 
emr mahfûzdur ve zenb-i kadîme lâhık ve ona serî¡an vâsıl ve matlûb olan 
hasene-i hadîse gibi bir şey bulamazsın, gerektir ki sen teksîr-i hasenâta 
çalışasın.”
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el-Bâbu’s-Sâlisü Fî Sekerâti’l-Mevti ve Şiddetihi ve Mâ Yüstehabbu 
Mine’l-Ahvâli ¡İndehu

[��� א��א¶ ��� ±����[א��א	 א�«א�Ú ¯� �כא� א���� �°��� ��א 

�� א�¤���� א�����כ�� כ��	 �� ����¶ �� ����א	 ����¾ ���כא� ��� ����� � [א����� � ��� ���� ���� �כ��
��א�»��� ���¡�� �§������ � ������ ������ ����כ��� ������ ������ â��¿��� À���� א ¹����¬ Àא ���כא����א������ ���
 Ç��¤� ¶כ���א »��א �����¥� ß����  ³כ ��� �¤¨��� ���� א����¤�א�� � �����א �����̄ � �כ��  ̄����  ̄¶���È� À���� א�� ¹́ �´��

�¿���אכ] ����� ���� ����אכ � ������� 	א��כ���א� כ��

Ve kitâb-ı mezkûrun üçüncü bâbı ki ölümün sekerâtı ve şiddeti beyâ-
nında ve ¡inde’l-mevt ona müstehabb olan ahvâlin zikrindedir, o dahi işte 
bu bâbdır. Şöylece bil ve âgâh ol ki ¡abd-i bîçâre ve miskînin önünde mü-
cerred olan sekerât ve onun mâ-¡adâsı dîger başka bir ¡azâb ve korku ve 
kerb ve kaygı olmazsa bile onunla ¡ayşının mütenaggıs olması gerektir 
ya¡nî sekerât-ı mevtin endîşesiyle onun dirliği ona müngass ve mükedder 
olur da sürûru onunla zâil ve gaflet ve sehvi dahi onunla müfârık ve fikri 
tavîl ve ona isti¡dâdı ¡azîm olmaya ehakk ve elyaktır, lâ-siyyemâ o hâl ile 
ki kendisi beher nefeste onun sadedinde mevcûd ola, nitekim ba¡zu’l-hu-
kemâ demiş ki “Senin dîgerin elinde olan kerb sana ne vakt ihâta ve istigşâ 
edeceğini bilemezsin.”

 À� ±���¤כ �א������� À� ³���« ���� ���´��אכ א����¤ ����� ������ � ���א ����� ���� ������ Àא¶ �´���א��«�]
 ������¯ �����¬ ������ ³����� À� אÃ ���אÀ ���� כאÀ ¯��� ��¨��� א�����א� �����Ä± ��א���� א��¡��� ¯א �¨��
 ������ ³����� À� ��� ������ ������ ����� ¯��� כ³  ���� �¥�����¯� ������ ������ �������� �����א� ��כ��

[������כ א������ ����כא� א�����É ����� ����� §א¯��³ ¯���א �¡���א ����± 
� א��¡��³ �א�¿��

Ve dahi Lokmân kendi oğluna demiş ki “Sen ey oğul, o emr ki sen 
bilmezsin ki ne vakt ona mülâkî olacaksın, fec’eten sana isâbet etmezden 
akdem sen ona müsta¡idd ve âmâde ol.” Ve ¡aceb odur ki insân lezzâtın a¡-
zamında ve mecâlis-i lehvin atyebinde olmuş olsa ve bir leşkerinin duhûlü-
ne muntazır olur da o hâl ile ki o leşkeri ona beş değnek darb edeceğinden 
havf eder, lâ-mahâle onun lezzeti ona mütekeddir olur da onun ¡ayşı fâsid 
olur, hâlbuki kendisi beher nefste sekerât-ı nez¡ ile ma¡an melekü’l-mevt 
onun üzerine dâhil olacağının sadedinde bulunur da kendisi ondan gâfil 
durur, işte buna cehl ve gurûrdan başka bir sebeb yoktur.
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��»¡��א  ���� �� Ìא»¡��א ������� �
 ���´�´�¯¡��א �א�¤��º א���� ¯��� ���כא� א������ � ��° À� א������]
 ����� Éא¶ א����א� ¯��� א����������� ¶��¯¡��א 
� �א�´���א� 
���� א¸�� א����� ���כ¡��א �
���א א�����¤�¯Á ���א 
���� �א���� ¯��ÌÁא � ©��¯ ����¯ ä�� � ����� ³כ À� ���¡¯ ���� �¡�����º ���א ���� ¯���� ¯����א א�´���א� א����� ��°
 ����
 ¾ א¢����� ·���� �� äכאÀ ¯���� א����ä ¯א������כ �����ë ���� א����ä ¯�¡���א ����א	 א�¤���� ¬��
� ����� א������ �א����� ����א� א¬���א� ¯��© ����� ����Ùא��� ������� ä�
���� א��� ������� ���א ��´�¯ ä�א���
� ¯���א ��¨��� ���§ ���«©� �� ä�
� �¤��Ç א���� ¯��ÀÁ כאÀ ¯��� א¸�� ���א ��א°��  ���� א��� ä��¥���± א���

[�����Ìכ א���� ����א �°��

Ve dahi bil ki sekerât-ı mevtte olan elemin şiddeti hakîkatle ancak onu 
tadan bilir ve onu tatmayan kimse onu ancak kıyâs ile bilir ki idrâk edip 
bildiği âlâm-ı sâireye onu kıyâs eder veyâhûd hâlet-i nez¡de muhtazırın 
dûçâr olagelmekte olan ahvâlin delâletiyle onu anlar. Ve ona şehâdet eden 
kıyâs ise o dahi işbu ahvâldir ki rûhu olmayan ¡uzv elemi hiss etmez ki rûh 
içinde olursa o hâlde elemi hiss eyler ve böyle olunca demek elemi hiss 
eden ancak rûhtur ki her ne vakt ki bir yaradan veyâhûd bir harîkten bir 
şey bir ¡uzva isâbet eder, onun eseri rûha dahi sirâyet eder ve sârî olduğu 
mikdâra göre rûh müte’ellim olur, çünkü elem-dîde o mahallin elemi lahm 
ve dem ve eczâ-yı sâireye dağıldığından rûha isâbet eden şey ancak elemin 
ba¡zısıdır. Ve çün âlâmda bir elem olur ki ancak rûha mübâşeret eder ya¡nî 
rûhun gayrısına mülâkî olmaz, artık o elem ne ¡aceb-i ¡azîm ve şedîd elem 
olduğu bundan ma¡lûm olur.

 ���� ����¬ ·����� �����Ù  ���¶ ������ א����ä ¯א����¿� ¬����� �¬�א���� ����� ���� ��� º�א���� Éא������]
� ���³ ���� א���� ¯���� ��א����� °���כ� ¯א���� א����� ��«� �
 À��¬���א� א����ä א������� ¯��� �����א� א����
 ��¢� ���¨¤��©»��� ���Ìכ א������� א����� ��א����� א�����כ� �
 ���א  ä�� א������ ����¬ ���¯ �����
 ���א  ������
� Åא���א ����� א�¤���� א����� ����¬ ���´�� ©��  ̄À���� ���א� �¬���א� א����  ̄î���¿� �א� א����א���¬� À א�א�����
��א���Äא 
� ��¥����� א����א� ¯������ א¬���א� א���א ���� א�������º ¯��� ���א� �¬���א� א������ �����א א��א���� 
 Éא����א� ¯����� א����� ����� À�� ä� ¯´��è ¯��כאÀ �����כ ����� א���������¯Á ���א �¥���± א������� א����� ����� א�
 ���� �� ¬����� �¬�א���� ¯Á ��� א�������É א�������	 ���� כ³ ���¿������ ä��¡���� �����  ���� א���
 º� א�¥��א	 �¬���� ���� א¬���א� ���³��¥ ���� א���א���³ ����� ����³ כ³ °��¤��� ±��¥�� ��א�¤��
 	��� ���� �� כ���� ������� ����� »א����א 
À א������ � °����� ¶����� ©��¯ ��
���� א�´�� �� א������� º�����
 ä�Ê �א��´א�������È« À Ç א�����À �א�����® 
 ���א �����Ù ��¤�´��� �א�����«� �א�����® � ��� �א���א°���

[ä�¯כ���® 
Ìא כאÀ א������א�¶ א���א°��  ���� א���

Ve nez¡ ise nefs-i rûhâ nâzil ve cemî¡-i eczâsına müstagrak olan bir 
elemden ¡ibârettir ki eczâ-yı rûhtan bir cüz’ kalmaz ki ona o elem isâbet 
etmez tâ ki a¡mâk-ı bedende münteşir olan eczâsına dahi varır. Ammâ eğer 
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ona bir diken ve sehm isâbet edip onu incittiyse ondan bulduğu acı ve elem 
ancak rûhtan diken yerine mülâkî olan cüze cârî olur ve eser-i ihtirâk ise 
ancak o sebebden ¡azîm olur ki âteşin eczâsı cemî¡-i eczâ-yı bedene dalıp 
sârî olur ya¡nî yanmış olan ¡uzvun zâhir ve bâtınından bir yer kalmaz ki 
ona isâbet etmez ki gûştun eczâ-yı sâiresine münteşir olan eczâ-yı rûhâ-
niyye kâffesi onu hiss eder ve cirâhat ise onu acısı ancak demirin isâbet 
ettiği yere maksûr olur dîger yere sirâyet etmez ve bunun için yaranın acısı 
âteşin ihrâkı acısından dûn ve aşağı olur. Kaldı ki nez¡in elemi nefs-i rûh 
üzerine hücûm eder de cemî¡-i eczâsına sirâyet ve istigrâk eder, artık sen 
damarların her birinden ve her bir sinirden ve her bir cüz’den ve her bir 
mafsaldan ve her bir kılın dibinden ve her bir beşerenin tüyünden ve deri-
sinden baştan ayağa varıncaya dek çekilip cezb olunan rûhun kerb ve elemi 
üzerine sorma. Hattâ dediler ki ölüm darb-ı seyf ve neşr-i minşâr u karz ve 
mikrâzın acısından daha ziyâde eşedd ve a¡zamdır, çünkü şemşîr ile kat¡-ı 
beden elemi ancak rûha ta¡alluku mülâbesesiyledir, yâ nice olur o elem ki 
nefs-i rûha bi’l-husûs mübâşeret eder. [262]

 ªא����� ����� ���È´ א א��� 
�¥���æ ��´��א� »����� ¯��� »����� �¯��� ����א � �� 	�
 ���א �����¿�Ú א������]
� �א���ã ¯���� ��¥א���� ����� »����� �����ã כ³ ������ ����� ¯¡��� כ³ ��« 	�À ������ º א�כ����° ����א���� ���
 ���´  ̄Àא א�����א����� ���°�°� �����§ ���´ כ ���� »���º א�����¿א¢� ����א א�¤´��³̄ ���� ���� »���º ��¤��® כ³ ¬א�����̄ 
�� ����� א�����א�� �א ���� �א�¥���אä �א�����¿א¢� ��כ���� ��« ���� ������ �¤�¡��א ���´ א�̄ ��Äכ���� �����א א��
 ���´�� ���� º��§�  ���É א����ä �¬��¡��א ����א�א �§���� ���� ª¤���� º���« ����  ̄ª���´� ÀÁ�� �� ����� ���Ìכ̄ ��´� �
 ����� 	���¬ ���«� ����È¯ ³���� ���� א����� 	א ����� א������¡Å ��� כ� ����� � �� ��� �א�������¿� ���«� �������

���� ��א���� �¬�א ���  Àא���«��כ³ ���� ����� ��א���� ¯א���� ������ ¯��� �א����� ��א�¬��� ����� ������ א�

���� ��א���� ���¤¡���א ��¦��� � א�����  Àא «���א ������� ������ ����
 Àא�����א â���´��� Àא������א â���´���
 ������ Àא ���כא��»��� ����� כאÀ א�������	 �»��א �א���� ���� ������	 ����� כ³ ��� À���� ���� ³���� ©��¯
 ���� ���¢ ��³ ���� ¬����� א�¤����� �� �א������ �כ���® �א�������	  ���� א����ä א�������� � ��� �¨����א̄ 
 º� ���כ��¤� º����א� ¢��� ���א»א� ¢��� ¯¦���א� ����כ³ ����� ���כ« ��� �����א ¯������כ³ ����� ���� ���א���� �
 ��� �� ·���¿�� א�� ���א ����¡��א ���� ���¨  ���È´��� ���Ìכ ���¤¯ ����´�������ã �¡��א 
���� א� ����� ����� כ��¤� �����כ

º �א���א����]�������א	 א������� ������è ���� א�

Ve madrûb ve zahmdâr olanların feryâd ve figânları ancak kendi kalb 
ve lisânında olan kuvvetin bekâsındandır. Ve mevtânın inkıtâ¡-ı savt u sıyâ-
hı o şiddet-i renc ü elemle berâber ancak zehâb-ı kudret ve bî-tâbîdendir, 
çünkü elemin şiddeti ve rencin kerbi onun ten ve bedeninde mübâlaga edip 
kalbi üzerine mütesâ¡id olmuş ve onun her bir yerine varıp onun her bir 
kuvvetini yıkıp vîrân etmiş ve her bir cârihasını zebûn ve nâtüvân kılmış 
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tâ ki girye ve zârî ve feryâd ve figân etmeye onun iktidârı kalmamış; ¡aklı 
ise o elem ile muhât ve müstegşâ olup müşevveş olmuş ve lisânı ise onu 
lâl ve ebkem kılmış ve onun etrâfı ise cümlesi za¡îf ve bî-tâb etmiştir. Âh ü 
enîn ve feryâd u figân ile teneffüs ve istirâhat etmeye temennî-i kudret edip 
istigâseyi severse de çi çâre ki ona iktidârı olmaz ve onda bir kuvvet kalmış 
olsa cesedinden rûhun cezb ve nez¡i katında ondan bir hor ve âvâz-ı hâil 
ve gargara işitirsin ya¡nî sîne ve boğazından bir savt-ı garîb ü ¡acîbi istimâ¡ 
edersin o hâl ile ki onun rengi değişmiş ve boz renkli olmuş, sanki onun 
asl-ı fıtratı olan toprak ondan zâhir olmuş ve her bir damarı bir kuvvet-i ka-
viyye ile çekilmiş ki renc ve elem onun dâhil ve hâricinde yapılıp münteşir 
olmuş tâ ki onun iki gözünün bebekleri yukarıki göz kapaklarına mürtefi¡ 
olur ve onun iki dudakları toplanıp da kısa olur ve dili dahi aslına çekilip 
kısa olur ve ünseyânı dahi yüce yerlerine mürtefi¡ olur ve parmaklarının 
uçları yeşillenir. Artık her bir damarı cezb olunan beden üzerine sorma 
ki damarlarından yalnız bir damar cezb olunmuş olsaydı bî-iştibâh onun 
elemi ziyâdesiyle ¡azîm olurdu, yâ nice olur o hâl ile ki meczûb-ı nefs rûh-ı 
müte’ellime ola, değil bir damardan belki cemî¡-i ¡urûk ve damarlarından 
cezb olunmuş. Sonra tedrîcen onun her bir ¡uzvu vefât eder ki evvelâ onun 
iki ayakları soğuk olur sonra onun iki sâkı soğuk olur sonra onun iki butları 
soğuk olur ve her bir ¡uzvun vefâtına sekreten ba¡de-sekre sekerâtı vardır 
ve kerbeten ba¡de-kerbe gussa ve kaygısı vardır tâ ki boğazına kadar vefât 
bâlig olur ve o vaktte nazarı dünyâdan ve dünyâ ehlinden kesilir de önün-
den tevbe kapısı bağlanıp kilitlenir ve hasret ve nedâmet ona ihâta eder.

 �����« ���¯ � �»��א¶ ��א�����§¿�[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´���³ ������ א�¤���� ���א ���� 
 Óª�� Õ�Ó� ���Îà  Î
 Í¶א�� Í« Ó� Õ��� Í�Õא� Ó��� Ó� Í� Í�Í� Í�� Í� Í� א ÍÌ Î
 Ø���Ï� Í� Îא�Íê Îà��� Ïא�� ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Í���� Î�Ï�Î� Ó���Í� Õ�Ïא�� Îª�� Í� Õ�Í� Í�Ð א����¤�
 ���¤Ä ����� �¬��� ����כ א������ ¯��© �����¶ ����� ���� ��³ ¯¤���� ���Ìכ �������� א����Ñ »��א¶ 
Ìא �א ÍÀ Õ̧ א
א�� ���כא�� ������כ כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´���¶ א��¡��� ��� ����� ����א�º א������ �כ���
 ÀÁ��¯ ���� ���¡�¡�� � ��¨¤����� �� ����� À���¤������ ���כא� א������ �א����א� 
 ���א � ����� ����� À����
א°���א� »���³ �»��¡��א 
 ���א �����כ ������ א������º �א������� ������כ �¨��� ����� א ����א� ���¡��� א����©� 
 À���¡� À� א�����א א� �¤א���� ������א�����א� ���� א������ ����� »��א¶ ������ ������ א����©� ���א �¤��� א���א�
� ����ª א������ �¦א¯��� ��»����� ��¯��� ���� א������ ����� א������]��´ �¤���� א������̄  º����� ����� א����כ

Ve Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem buyurmuş ki � ”�´�³ ���� א�¤�
“§¿�-ya¡nî “Gargara etmedikçe ¡abdin tevbesi makbûle olur” ki garga �א �� 
raya ve düştükten sonra onun tevbesi makbûl olmayacağı onun mefhûm-ı 
muhâlifinden ma¡lûm olur. Ó��� Ó� Í� Í�Í� Í�� Í� Í� א ÍÌ Î
 ���Ï� Í� Îא�Íê Îà��� Ïא�� ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Í���� Î�Ï�Î� Ó���Í� Õ�Ïא�� Îª�� Í� Õ�Í� Í�Ð 
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402Ñ Ó� Õ� Í�Õא� âyet-i kerîmesinin tefsîrinde dahi Mücâhid ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Vaktâ ki rüsülleri görüp mu¡âyene eder melekü’l-mevtin safha-i vechi 
ona zâhir olur, artık sen ölümün acılığını tadı üzerine ve terâdüf-i sekerât 
katında olan hüzn ve kerbi üstüne hîç sorma” ya¡nî ¡azamet-i şiddetinden 
ta¡rîfi derece-i imkânda değildir demektir. Ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyururdu ki “א� א������� ���כ����� ����� À���� ���¡א��” ya¡nî 
“Ey benim ilâhım, sen Muhammed’in üzerine sekerât-ı mevti kolay ve 
âsân eyle.” Ve ondan nâsın ¡adem-i isti¡âzeleri ve ona ¡adem-i isti¡zâmları 
ancak onların bilmemezliklerindendir, çünkü vukû¡undan akdem cemî¡-i 
eşyâ ancak nûr-ı nübüvvetle veyâhûd nûr-ı velâyetle idrâk olunur ve onun 
için enbiyâ-yı ¡izâm ¡aleyhimü’s-selâm hazerâtı ile evliyâ-ı kirâm zevâtı 
ölümden korkuları aşırı ¡azîm oldu, hattâ ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki 
�¤���� א������ ¯´��� ����ª א������ º�¡���À ����� ����� א����כ À� א�����א א� �¤א���� ��������א �¤��� א���א�” 
 ya¡nî “Siz ey ma¡şer-i havâriyyîn, Zât-ı �¦א¯��� ��»����� ��¯��� ���� א������ ����� א������“
zü’l-celâle du¡â ediniz tâ ki bu sekreyi benim üzerime kolay ve âsân ede” 
ya¡nî ölümün sekresini zîrâ ben ölümden böyle bir mertebede havf etmişim 
ki benim havfim beni ölüm üzerine tevkîf etmiştir ya¡nî benim korkum beni 
ölüme yaklaştırmıştır demektir bu dahi onun şiddetinden bir kinâyedir.

 í��¦� À� א� �¤א���� ������� ���� Ç��¤�� ���¡�¤� ¶א��´¯ ºא��³ ����א ��´������
 �א ������  À� ¾���]
 א������� ��¢� ������� �³ »��� »��א� �������¬�כ��� ���� ����� א��´���º �����א ������� � ¯�����א א� �¤א���� ¯��ÌÁא ���� �
� א�´����� ¯´��א¶ ���א »���� ���א ������� ����� �´��� ª��«Ì א������ ����� ������� ����� ���א ��� ���« ���� í��� ���«

[�����« �א�º א������ ������ ªכ����

Ve dahi rivâyet olunur ki Benî İsrâîl kavminden çend nefer bir mezâ-
ristân üzerine geçip birbirlerine demişler ki “Siz Allâhu ta¡âlâya bir du¡â et-
seniz ki bu makbereden bir mevtâyı ihrâc ede tâ ki ondan suâl edesiz.” Ve 
onlar dahi du¡â ettiler ve nâgehân bir adam kıyâm etti ki onun iki gözleri 
arasında eser-i sücûd görünür ki o kabristândan kabrin birisinden çıkmıştır 
ve o cemâ¡ate demiş ki “Siz ey kavm, benden ne istersiz? Ben elli seneden 
[263] beri ölümün acılığını tatmışım hâlâ onun acılığı benim kalbimden 
sâkin olmamıştır.”

 º���° ���� ª����¡���À ������ א������ �¤��� א����� �� ����� è���§� � א����� ����� א� ��¡��א� ªא���«�]
 ä��´���¶ א��¡��� 
 ��כ ������ א��� Àא� ����� א� ������ ������ ���� � ��� ������ א����©� כא ¶����� �����
 ¶����� À� ����������� ����� א������ ��� ��� ����� ����� א� � א�¤¥��± �א�´¥��± �א א���³ א��¡���̄ ���� ����
 ³ê���� ®א������ ����א� ����� א� ������ ������ Ìכ�� א������ �§¥���� ������� ¯´��א¶ ���� »���� ¢�«�א���� �

402 Nisâ, 4/18.
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����� א� ������ ������ ���� א������ �°����� ¯´��א¶ 
À����� À א������ �������� ����כ� ¯��� ����� ¯¡��³ 
���Ç ¢��� »��א¶ í א�����כ� ���� א�¥���� 
� ��¤¡��א ����� �����³ ����� א� ������ ������ ����� ���¦�

 [������ ����� ������� ������� �
 �
 ��� א����� ���א ��´��� ���א ����� ���

Ve Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn ¡Âişe es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvân de-
miş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin şiddet-i vefâtından gördü-
ğüm hâl üzerine fî-mâ ba¡d onlara sekerât-ı mevt âsân gelenlerden hîçbir 
kimseyi ben gıbta etmem.” Ve dahi mervîdir ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurdu ki ���¡א�¤¥��± �א�´¥��± �א א���³ א�� ����� ���� ä� ”א��¡��� 
 ��כ ������ א���
א������ ��� ��� �����“  �����  ������¯ ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Sen ey benim ilâ-
hım, sen rûhu ¡asab ile kasab ve enâmilin beyninden alırsın. Sen ey benim 
ilâhım, sen ölüm üzerine i¡âne eyle de onu bana âsân eyle.” Ve Hasan-ı 
Basrî üzerine mervî olup demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
bir gün ölümün şe’ni ve gussa ve elem ve rencini zikr edip buyurmuş ki 
�� ¢�«�א���� ����� �א�����®“��« ����” ya¡nî “Kılıç ile olan üç yüz darbenin mikdârın-
dadır.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden ölümün şiddeti 
üzerine suâl vâki¡ oldukta buyurmuş ki ����� ���¯ א������ �������� ����כ� À����� À
” 
³ �¦��í א�����כ� ���� א�¥���� 
� ��¤¡��א �����“��¡¯ ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Ölümün 
en ziyâde âsânı yünden çıkarılan kılçık gibidir” ki berâberce biraz yününü 
çıkarmadıkça çıkmaz. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir 
hasta üzerine girmiş de hakkında buyurmuş ki �
 ����  ����� ���א   ���´�� ���א   ”א����� 
“������ ����� ������� ������� ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Ben tahkîkan onun mülâkî 
bulunduğu nesneyi bilirim ki onun bir damarı yoktur ki ¡alâ-hide ölüm için 
elem etmez.”

 ��
À ���� �´�����א �������א �א�����  ����� ���� ¶���´�Ê ����� א�´���א¶ �����[�כאÀ ����� כ��� א� �¬¡��� 
 ����� ����� ªא����� À� א¶ א��א���� ��¿���א��«� ïא��¯ ����� ����� ���� ����� À����� ®א������ ����� ®���
 ����� º� �»��א¶ °���א� ���� ��� א������ א¯¨��� ����¶ ¯��� א�� ���א �א¸������« ���� Ú��¤��א������ ���א ���� 
 ���  ªא����� À� ����� ���
���� ¯��� א�´��� Ç���Ê �א��´א���«�  �א���א°������  ���� ���°� ����� ����Ùא��
� ������ »��א¶ 
Ìא ��� ������ ���� ����� � ����³ א�� ���א �א������ ���א א ��¤���א �¤���µ �� �����א ������ ���������¯
� ��¬א���� °���� ���� ���¿¡��א �¤����� °���� ������ א������ ������ã ����כא� א������ ��� ����Ùא�� ����� ���´�
��� א������ ������כ�³ ¢���א	   ̄������ À���� ���� ����� ���� ����¤� ��� א������ �
Ìא כאÀ ��כא¯��  ̄����¬�� �����כ


���� א����א�] ���¥�¯ ���¯�¤�

Ve ¡Alî b. Ebî Tâlib kerremallâhu vechehu kıtâl ve cihâd üzerine tahrîz 
edip buyururdu ki “Eğer siz katl olunmaz iseniz elbette vefât edeceksiniz. 
Ve o ki benim nefsim onun yed-i kudretindedir, ben onunla kasem ederim 
ki kılıç ile bin ¡adem zahmı görmek bana yatak üzerine ölmekten kolayrak-
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tır.” Ve İmâm Evzâ¡î demiş ki “Bize bâlig oldu ki kabrinden ba¡s olmadık-
ça bir mevtâ ölümün eleminden vâreste ve münfekk olmaz.” Ve Şeddâd b. 
Evs demiş ki “Dünyâ ve âhirette mü’min üzerine en ziyâde hevl-i şedîd an-
cak ölümdür ki bıçkı ile kesilmek ve mikrâz ile kırpınmak ve çömleklerde 
kaynamaktan daha ziyâde şiddetlidir. Ve bir mevtâ neşr olunup da ölümle 
kendisi ehl-i dünyâya haber vermiş olsa aslâ ve kat¡â bir ¡ayş ile müntefi¡ 
olmazlardı ve bir uyku ile lezzet bulmazlardı”. Ve Zeyd b. Eslem üzerine 
mervî olup ki o dahi kendi babası üzerine rivâyet edip demiş ki “Mü’minin 
üzerine derecâtından kendi ¡ameliyle varamadık bir derece kalmış ise ölüm 
ona müşedded olur tâ ki sekerât-ı mevt ve kerbi ile cennete geriye olan de-
recesine varıp bâlig ola ve kâfirin dahi cezâsını almadık bir ma¡rûfu kalmış 
olursa ölümde o dahi ona tehvîn vâki¡ olur tâ ki ma¡rûfun sevâbını istikmâl 
edip de âteşe gide.”

 ���� ³���« Ê�����¶ כ«���א ���� א������ כ���® ������À א������ ¯����א ��� Àכא ��� � ���¡�¤� �����]
º �»��א¶ ���
 ±��´¢ ���� í��¦� �����  Àכ�� Ê�א ����� ���´�È� א������א� Àא¶ כ���´¯ ��¯� ��ª כ���® ����
 ���� ¶����� �כ��� ¾��� � �����® ����� א��א¬�����Ù��� א����� ºא� ������ ������ ����� א������ �����
 א�����ª��¤�� ª ����� ����³ א������א� ¤��° ���� º¤��° À� ���� ¶א������ ����� א� ������ ������ � ��� »��א
 ¾�����א�Ê ��א����א ���ÀÌÁ א� �¤א���� À ¯��� כ³ °��¤º א������ �� �´��� א������ ������ 
� ���א� �

[ªא כ�¡��א ��א������ �� ����� א������ ��¤��ª ����� ¬���א¶ א���� º��È« À� ����

Ve dahi ba¡zu’s-selef üzerine mervî ve menkûldür ki hasta ve bîmâr on-
dan pek çok sorardı ki “Siz ölümü nice bulursunuz?” Ve o dahi hasta olunca 
ona denildi ki “Yâ sen onu nice bulursun?” Kendisi: “Sanki semâvât zemîn 
üzerine kapanıp da itbâk olunmuş ve benim nefsim bir iğne deliğinden çı-
kar” demiştir. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
“� �����® ����� א��א¬�����Ù��� א����� ºא������” ya¡nî “Mevt-i fec’e mü’min için râhattır 
ve fâcir üzerine eseftir.” Ve dahi Mekhûl üzerine mervî ve menkûldür ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ªא����� ¤��° ���� º¤��° À� ����” 
 ��¤��ª ����� ����³ א������א� �א�Ê ��א����א ���ÀÌÁ א� �¤א���� À ¯��� כ³ °��¤º א������ �� �´��� א������

� ���א�“ ������ ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Mevtânın kıllarından bir kıl ehl-i 
semâvât u arzın üzerlerine konulmuş olsa cümlesi Allâhu ta¡âlânın izniyle 
ölürlerdi, çünkü onun her bir kılında ölüm vardır ve ölüm bir şeye düşmez 
illâ ki o şey ölür.” Ve dahi rivâyet olunur ki ölümün eleminden bir katre 
cibâl-i dünyâ üzerine konulmuş olsa kâffesi eriyip hebâ olurdu.

א����� ������ א����©� ����א ���א� »��א¶ א� �¤א���� ���� כ���® �¬���� א������ ���א ������� �
 À
 ¾���]
 ������ �»��א¶ כ������ ¬��Ä� ����� ���¯ ³��¤± ¢��� ¬���	 ¯´��א¶ ����א 
 ��א »��� �� ��א �����כ ���¾ ���
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������ א����©� � ��� ����א ���א�� ������ 
���� א� �¤א���� »��א¶ ���� ����� ���א ������ כ���® �¬���� א������ »��א¶ 
 ����� ¾��� ���È�¯ ������ �� æ������¯ �������´���� ����� א��´���� �  ���  ����� כא�¤¥����� ������¬�

� א�´¥��א	]���� ý����� ����� ºכ���א �����  ��� ��� »��א¶ �¬��

Ve dahi rivâyet olunur ki İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm intikâl ettikte tebâre-
ke ve ta¡âlâ ona buyurmuş ki “������� א��� ya¡nî “Ey benim ”���� כ���® �¬���� א������ 
sevgilim, sen ölümü nice buldun?” Ve o dahi ���¢ ±��Ä� ����� ���¯ ³��¤¬ כ������” 
“	���¬ ya¡nî “Yaşlı yünün içinde konulup çekilen bir şiş gibi gördüm” diye 
cevâb vermiş ve Hakk ta¡âlâ: “א �����כ�� �� � ya¡nî “Biz isek tahkîkan ”����א 
 ��א »��
senin üzerine tehvîn edip onu [264] âsân kılmış idik.” Ve dahi Mûsâ ¡aley-
hi’s-selâm üzerine mervî olmuş ki onun rûh-ı pâkî Zât-ı zi’l-celâle mün-
takil oldukta Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâ ona buyurmuş ki “Sen ölümü nice 
buldun?” Ve o dahi: “Kendi nefsimi tavada kavrulan serçe gibi buldum ki 
ne ölür de râhat-yâb olur ve ne de kurtulur da uçup necât bulur” diye cevâb 
vermiş ve dîger bir rivâyette mervî olup demiş ki “Kendi nefsimi kassâb 
elinde yüzülen koyun gibi buldum.”

 ³������ ���א� ����� א������ ¯�³��¤ ��� ä���« ������ Àא������ ����� א� ������ ������ � ��� כא ���� ����]
�� ¯��� א����א� ¢��� �����æ �¡��א �¬¡��� ��´���¶ א��¡��� ����À ����� ���כא� א������ �¯א����Ä ����� א� ���

��¡��א �´���¶ �אכ���א� �כ���כ ���א �����א� ����� �´���¶ � כ��	 ����� �����כ �¤��� א������]

Ve dahi fahr-i mevcûdât ve seyyidü’s-sâdât ¡aleyhi efdalü’t-tahiyyât 
efendimiz üzerine mervî olmuş ki vefâtı hengâmında onun yanında bir 
kadeh su var imiş ki mübârek dest-i şerîfinden o suya idhâl ile mübârek 
vech-i münîrini onunla silip buyururdu ki “א� א������ ya¡nî ”א��¡��� ����À ����� ���כ
“Ey benim ilâhım, sen benim üzerime mevtin sekerâtını kolay ve âsân 
eyle” derdi ve Fâtıma ¡aleyhe’r-rıdvân dahi: “Senin kerbin için ey benim 
babam, benim ne çok kerb ve gussam vardır ki ben ondan âh vâh derim!” 
diye tefeccu¡ eder ve zât-ı sâmî-i Risâlet-penâhî dahi � ”� כ��	 ����� �����כ �¤��
 ya¡nî “Bu günden sonra senin baban üzerine bir kerb yoktur!” diye א������“
fermân buyururdu.

 [�»��א¶ ���� ����� א� ����� �כ¤��± א����א� ���א כ¤��± ��¢���א ���� א������ ¯´��א¶  ¤��� ���א �����
 ���¢ �
À א������ כ¿¥��� כ«��� א�����כ �����³ ¯��� ¬���� �¬��³ ������� כ³ °���כ� �¤�� ������Ùא��

� א�����	 ¯����� ���א ����� ���´��� ���א ��´���] ����° ³��¬� �����¬

Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân Ka¡bu’l-Ahbâr’a “Ölümün şe’ni üzere 
bize haber ver” diye emr ü fermân buyurdukta, o dahi: “Ne¡am yâ emî-
re’l-mü’minîn, tahkîkan ölüm çok dikenli bir ağaca enzer ki o ağaç bir 
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adamın karnına ba¡de’l-idhâl ve her bir dikeni bir damara yapıştıktan sonra 
şedîdü’l-cezb bir adam onu çekip cezb eder de o cezb ile onun aldığını alıp 
çıkarır ve bıraktığını bırakır” diye haber vermiş.

 À
[�»��א¶ א������ ����� א� ������ ������ 
À א�¤���� ��¤א���á כ��	 א������ ����כא� א������ �
����� א�´�א����] ����
��א����� ������� �¤�¡��א ����� �¤��Ç �´���¶ �����כ א����©� ��א�»���� ��¯א�»��כ 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki áא�¤�� �
À א�¤�” 
 כ��	 א������ ����כא� א������ �
À ��א����� ������� �¤�¡��א ����� �¤��Ç �´���¶ �����כ א����©� ��א�»����
א�´�א����“  �����  ����
  ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Tahkîkan insân ölümün ��¯א�»��כ 
kerb ve sekerâtını mu¡âlece eder o hâl ile ki onun cemî¡-i mefâsılı yekdî-
gerlerine selâm verip vedâ¡laşırlar ki ba¡zıları ba¡zısına ¡aleyke’s-selâm sen 
beni ve ben sana yevm-i kıyâmete kadar müfârakat edeceğiz” derler.

� א���¡�כ���À ¯��� א��¤א���� ���[¯¡���� ���כא� א������ ����� ������א� א� ����א���� ¯��� �א����א � 
 Éא����� º�����א���� ������א ���� ���כא� א������ �´���� א���א���� ¯��ÀÁ ��א���� א������ ¢��©ç א����� °��

כ���א Ìכ ��א�]

İşte Hakk subhânehu ve ta¡âlânın evliyâ ve ehibbâyı üzerine sekerât-ı 
mevtin şe’ni budur ve böyle olunca me¡âsîye münhemik olduğumuz hâlde 
ve bakıyye-i devâhî dahi onunla berâber bizim üzerimize mütevâlî bulun-
duğu hâlde bizim hâlimiz nice kalır, sen var buna kıyâs eyle, çünkü ölümün 
dâhiyeleri üçtür ki birisi vech-i mezkûr üzere olan nez¡-i rûhun şiddetidir.

[א������� א�«א ���� ����א��º����� º ����כ א������ ������¶ א����É �א�¦���� ����� ����� א�´���± ¯���� ��¾ 
 ���� ¾�� ���´¯ �����Ü� ·��È� ���� º���« ¶א��¬������� א����� �´���Ç ���¡��א ��ä א�¤���� א��� ��± ��¨��� א�
 Ç���´� כ א����������� ������ À� ��È����� ³��� א����� א�¦����³ ������ א����©� � ��� »��א¶ �����כ א�������

Ê ����� ¢��� א�����ÌÁ��¯ ªא ���� ����¯ ����� Ê���¡��א ��ä א��א¬�� »��א¶ � ����Ì ·���Èכ »��א¶ ����� »��א¶ ¯����
 Àא����� ¯���� ���א����� �¡���± א����א� �א���� í��¦����æ ������ א�«���א	 � א������ ¬��³ ������ »א���� א����¤�
א����� ������ א����©� ¢��� �¯��א� �»��� ���א� ����כ א������ 
���� ������� א����� ¯´��א¶ ����כ �
 ����� ����¿¯

[������ Àכ ���כא��¡¬� º����� �
� א������ ���� א������ ���� ���� ����· א��א¬��

Ve dâhiye-i sâniye melekü’l-mevtin sûretini görmektir ki dîdârından 
kalb üzerine dâhil olan korkuluk ve mehâbettir, zîrâ ki kuvvetçe ricâlin 
a¡zamı olan kimse fâcirin rûhunu kabz ederken onunla görünen kılık ve 
sûretini görmüş olsa onun müşâhedesine tâkat-mend olamaz, zîrâ mervî-
dir ki İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm melekü’l-mevte “Sen onunla günahkâr ve 
fâcirin rûhu kabzına varıp senin ona göründüğün sûret ve kılığını âyâ bana 
gösterebilir misin?” diye tevakku¡ ettikte, melekü’l-mevt ona: “Sen o sû-
reti görmeye tâb-âver olamazsın!” diye ihtâr ve İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm 
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“belâ” diye niyâzına devâm ve ısrâr ettikte, melekü’l-mevt ona: “Sen yü-
zünü benden çevir” diye emr ve o dahi yüzünü çevirdikten sonra bir dahi 
ona iltifât edince nâgehân gördü ki saçı kâim ve kokusu gendîde ve müntin 
ve siyâb ve câmesi siyâh kara renkli bir adam durur ki onun ağzından ve 
burnu deliklerinden âteşin tütün ve alevi çıkar ve derhâl İbrâhîm ¡aley-
hi’s-selâm baygın olarak yere düşer sonra ayılıp ifâkat buldukta ve me-
lekü’l-mevt dahi onun sûret-i ûlâsına dönüp ¡avdet ettiğini gördükte: “Ey 
melekü’l-mevt, ölümü katında şahs-ı fâcir senin yüzün sûretinden gayrı 
dîger bir dâhiyeyi görmezse bile onun o denli dîdârını görmek dâhiyesi ona 
bir musîbet-i kâfiye olurdu” diye onu isti¡zâm etmiş.

� א������ ����� א� ������ ������ 
À �א�� ������ א����©� כאÀ �¬��© §�����א ��� º���� ����� ¾���]
¯ª א������ ¯��ÌÁא ���� �¬��³ ¯��� א����א� ��°�¯ í���� �����
Ìא ���í �§���· א����א	 ¯�§���· Ìא�  Àכא�
� ¬��א� �א�� ���´���� ����� ����א� ¯���א� �א�� ¯���² ¯´��א¶ ���� � ��ª ¯´��א¶ ��ê� ³��¬� �����³ ����א א���� ªא���´¯
� ��א א����� � ����א	 א������כ �� ������ ����� א�����א	 ¯´��א¶ ¯� ��ª �א� 
ÀÌ ����כ א������ �����³ �א�� 

������ א����©� �כא ���] 

Ve dahi Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet edip demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz beyân etmiş ki “Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm 
gayûr bir merdüm-i ¡âlî-tebâr idi ki sa¡âdet-hânesinden hurûc ettiği demde 
kapıları kilitleyip giderdi ve bir gün kapıları kilitleyip çıkmış iken zevce-i 
mutahharası bir zât üzerine müşrif ve muttali¡ oldukta “Bu adamı hâneye 
kim idhâl etmiş? Dâvûd gelip onu görürse elbette ondan bir ¡anâ ve ta¡ab 
görür!” diye ihtâr ve Dâvûd gelip onu gördükte, ona: “Sen kimsin?” diye 
suâl ve istifsâr [265] ettikte, o dahi: “Ben şol zâtım ki mülûktan havf ve 
mehâbetim olmaz ve bir hicâb beni men¡ etmez” diye cevâb vermiş ve 
Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm dahi: “Öyle ise sen vallâhi melekü’l-mevtsin!” de-
miş de yerinde zebûn olup korkak durmuş.

���א  ªא� ¯´א��� ÀÌÁ��� א¶ �כ�������´¯ ����¬�¡��א ��¯ �������� [���� �À ������ ������ א����©� ���
��ä א� � ��א ����כ ����אÀ כ���א �כ���א �����א � ��א ¬א���� ¯��� ��כ��� ����� �א¬��� ������� ¬������ ������� 
 �����
 �����  ª��¬�א ���� ����כ א������ ¯���א¶ ����� כ³ ����� ����� ��א���� ¢��� ���� Ì
 ��כ��� ���� �����

[������ Àכ א ��� כא���Ì ���� Àא כא��� ªא������ ���«¯ Àכא Éכ א���������� ���� Àא כא��� ª���� א���¯

Ve dahi rivâyet olunur ki ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm bir gün bir kafâ üzerine 
geçip mürûr ettikte kendi ayağıyla onu darb edip ona א��� ªא� ¯´א��� ÀÌÁ��� כ������” 
 ”ä�� ya¡nî “Allâhu ta¡âlânın izniyle tekellüm eyle א� � ��א ����כ ����אÀ כ���א �כ���א“
demiş ve o kafâ dahi: “Yâ Rûhallâh, ben şol vakt ve zamânın meliki idim 
ki ben kendi mülkümde saltanatım serîri üstünde câlis ve tâcıma lâbis ve 
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benim cünûd ve haşemim bana muhît ve mültiff olduğu hâlde nâgehân 
melekü’l-mevt bana zâhir oldu ve benden her bir ¡uzv onun mukâbelesinde 
zâil olduktan sonra nefsim dahi ona hurûc etti. Kâşki o cümû¡-ı hâsıla firkat 
olaydı ve kâşki o üns-i hâsıl dahi vahşet olaydı!” diye söylemiş

 À�� Éא����� º� �כ��� א ����א� ����� ���כ��´¯ À���¤�Èכ�א���א א���� ºא���א א�¤¥��א´��[¯¡���� �א����� 
 ������ â��¿��� ������ כ א������ כ����כ ����� ����²א ¯��� ��א�������� º����� �����א� ���כ¡��א ����א������ א����� 
א� ¯��� ������ �����º ��¬��¡��א ��� ��� Á¯ ����Èא¶ �����א א���������� ¯��� �«��³ ����כ א�Ü� ¯כ���® ����� ����´�
 ����¤�� ª���� ���� Àא �כא�����§ ©��¬� Àא����� ������ א����©� כא�
 À
� א���� ����א� ��� ����� ��¾ �כ��´¯
¬��� Ìא� ����� ¯��ÌÁא �¬��³ ¯��� ¬���� א�����ª ¯´��א¶ ���� ������כ �א�� ¯´��א¶ ¯ ���´�§� í¯���� ¯��ÌÁא ���
 ���� ª�� � �������¡��א ��¡��א ¯´��א¶ � ��א ��¡��א ¯´��א¶ ������¡��א ���� ���� �����כ �¡��א ����� �����כ ¯´��א¶ ���
 ����Ùא�� ä�� א��¡�¯ Ç���´� א����� º����¥א� ������ À� ��È����� ³��� ¶א��©�כ��� »��א¶ � ��א ����כ א������ »��א
� ¢�א���� ����� ���¡¬� ����� ���� Ê ¢��� א�����ÌÁ��¯ ªא ���� ����א	 ¯�כ������¯ ����� Ê»��א¶  ¤��� ¯����

[������ Àכ כא������ �
� א������ ���� ����Ùא�� ·�������� ¯´��א¶ ���א ����כ א������ ���� ���� �� ±���Ä�

İşte bu bir musîbet-i ¡uzmâ ve dâhiye-i kübrâdır ki onu gürûh-ı ¡usât 
görüp mülâkî olurlar ve zümre-i mutî¡în ondan mahfûz ve masûn olurlar. 
Ve dahi enbiyâ-yı ¡izâm hikâye etmişler ki nez¡in sekret-i mücerredesi dahi 
yalnız böylecedir ki sûret-i melekten müşâhede ettiği hâlde hâsıl olan kor-
kuluk mâ-¡adâsı olarak o dahi ¡azîm bir musîbettir şöyle ki uykusunda bir 
adam onu bir gecede görmüş olsa onun bakıyye-i ¡ömrü ona mütenaggıs 
olurdu, yâ nice olur ki bu gibi bir hâlde onu göre. Ve mutî¡ olan kimse ise 
onu ahsen-i sûret ve ecmel-i hey’ette görür, zîrâ ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aley-
hi’r-rıdvânın üzerine rivâyeten ¡İkrime ¡aleyhi’r-rahme nakl edip demiş ki 
“İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm gayûr bir adam idi, kendi ¡ibâdeti için bir hâneyi 
¡ibâdetgâh ittihâz etmişti, vaktâ ki o hâneden çıkar onun kapısını kilitlerdi 
ve bir gün hânesine dönüp geldikte onun derûnunda bir adam görüp “Seni 
benim hâneme kim idhâl etti?” diye ondan suâl ve o dahi: “Onun sâhibi 
beni idhâl etti” diye cevâb i¡tâsıyla, İbrâhîm: “Onun sâhibi benim!” diye 
sözünü redde ibtidâr ve o dahi: “Benden ve senden daha ziyâde ona mâlik 
olan zât beni idhâl etti” diye bir dahi beyân ve tezkâr edince, İbrâhîm: 
“Feriştegândan sen hangi feriştesin?” diye istihbâr ve o dahi: “Ben mele-
kü’l-mevtim” diye tasrîh-i sıfat ve güftâr ettikte, İbrâhîm: “Sen şol sûreti 
ki onunla sen mü’minin rûhunu kabz edersin, o sûreti bana gösterebilir 
misin?” diye tevakku¡ ve o dahi: “Evet, sen benden yüzünü çevir” diye emr 
ve derhâl yüzümü çevirdikten sonra bir dahi ona iltifât ettiğimde onu bir 
nevcivân buldum” demiş ve onun hüsn-i vech ü siyâb ve tîb-ı râyihasını 
zikr etmiş: “Ey melekü’l-mevt, ölümü hengâmında merd-i mü’min senin 
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sûretinden başka dîger bir şey görmezse o vakt rü’yet ona kâfî olur” demiş.

א�¾ ���� ���� ����� ������ ª���� �[���¡��א ����א��º א���כ���� א��א¯¨���� »��א¶ �����± ��¿���א � ��� ���א ���
�� �¬������א ��� ������ 	����כא� א�כא����אÀÁ��¯ ������ À כא�È� À¤��א »��א� ���� ¬���אכ א� ����א ����א ¯��
����א �
À כאÀ ¯א¬��א »��א� ���� � ¬���אכ א� ����א ����א ¯��	 ������ ����� �¬������א ��� æ³ �א��������
 ��¥� î�¦��° א ¯����כ����א �כ©� »����æ �����¤�א ¯��© ¬���אכ א� ����א ������� æא���� ���§ ³�����


���� א�� ���א �����א] ���¬�
��¡���א ��  ªא�����

Ve melekeyn-i hâfızaynın görmeleri dahi işbu dâhiyedendir. Vüheyb 
demiş ki “Bize bâlig oldu ki bir kimse vefât etmez tâ ki ona mü’ekkel olan 
iki melekleri ona görünüp de a¡mâlini irâe etmezler” ya¡nî her bir mütevef-
fâya onun a¡mâl-i sâliha ve seyyielerini sebt ve tahrîr eden iki melekleri 
ona elbette görünüp müşâhede olunurlar ve o müteveffâ eğer mutî¡ olup 
fermânber ise ona derler ki “Hay bizden taraf Allâhu ta¡âlâ seni hayr ile 
mücâzât ve mükâfat etsin. Sen pek çok mecâlis-i sıdkta sen bizi câlis et-
tirdin ve pek çok ¡amel-i sâliha sen bizi hâzır ettirdin.” Ve eğer o kimse 
fâcir olup ¡âsî ve günahkâr ise ona derler ki “Hay seni Allâhu ta¡âlâ hayr ile 
mükâfât ve mücâzât etmesin. Sen pek çok mecâlis-i sû’da bizi câlis ettin ve 
pek çok yaramaz ve sâlih olmayan ¡amelde sen bizi hâzır edip çirkîn sözleri 
bize işittirdin. Hemân Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bizden taraf hayr ile seni 
mücâzât etmesin.” Ve mevtânın şuhûs-ı basarı ancak onlaradır ki bir dahi 
ebeden dünyâya dönmez. “Şuhûs-ı basar” lügatte gözün bir yere dikip dep-
retmemek ve kapağını açıp yummayıp durmak ma¡nâsınadır.

[א��א����� א�«א�«��� ����א��º א�¤¥��אº ��א�¤¡��� ���� א����א� ���¯¡��� »���³ א�����א��Á¯ º ¡��� ¯��� ���א¶ 
í ���א�¡��� ���א ���� �����¤�א ��¦� ��í ���א�¡��� ������¦�� ªא���� �א��������« ª���Ìא¦� �א����כא� »��

���א ����� א� �א������] ���א ����� א� �א����א� �� ����� 
���א ����� ��� ¿���� ����כ א������ ������ א�����

Ve üçüncü dâhiye günahkârların âteşten kendi yerlerini görmekliğidir 
ki müşâhededen akdem ondan olan korkularıdır, zîrâ ki sekerât-ı mevt hâ-
linde onların kuvâlarını mütehâzil olup ervâhları hurûca müsteslim olur ve 
iki büşrânın birisi istemedikçe ervâhları çıkmaz ki onlara melekü’l-mevt 
yâ duhûl-i nâr ile haber verir de “Ey ¡adüvv-i Hudâ, sana âteş ile müjde 
olsun!” der veyâhûd behişti ile müjdeler ki ona: “Ey mahbûb-ı Hudâ, sana 
cennet ile müjde olsun!” der ya¡nî hîçbir kimse şol iki müjdeden bir müjde-
yi melekü’l-mevtten işitmedikçe onun cânı çıkmaz demektir. [266]

�כ��� �� í��¦� �� ����א כאÀ ����� �����א	 א����א	 �»��� »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ �������]
� א������ �� א����א� �»��א¶ ����� א� ������ ������ ��� ����¤´� ¾��� ������ ����¥� ����� ����¤�� א�� ���א ����� ���
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� ����± �´��א� א� ����± א� �´��א�� ����� כ��� �´��א� א� כ��� א� �´��א�� �¯´א����א כ����א  כ��� א������ »��א¶ ���

Ìא ¯��í ���� ����א ���� »��א�� ������ ����± �´��א� א� �����± א� �´��א��] ����Ùא�� À
����� Ìאכ ����אכ 

Ve erbâbü’l-elbâb ve ashâb-ı ¡ukûlün havf ve haşyetleri bu devâhî ve 
mesâibden idi ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����” 
� א������ �� א����א�“��� ����¤´� ¾��� ������ ����¥� ����� ����¤��כ��� ���� א�� ���א ����� �� í��¦� ki hulâsa-i 
meâl-i şerîfi: “Sizin hîçbiriniz dünyâdan çıkmaz tâ ki onun varacak yerini 
ve cennet ve âteşten olan oturacak yerini görür” ya¡nî onun varacak ye-
rini ve behişt ve âteşten oturacak yerini bilmedikçe sizin hîçbiriniz dâr-ı 
dünyâdan çıkmaz demektir. Ve dahi buyurmuş ki א� א� ����± א���´� ±���� ����” 
 ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Kim ki Allâhu �´��א�� ����� כ��� �´��א� א� כ��� א� �´��א��“
ta¡âlânın likâsını severse Allâhu ta¡âlâ dahi onun likâsını sever ve kim ki 
Allâhu ta¡âlânın likâsından hoşlanmaz, Allâhu ta¡âlâ dahi onun likâsından 
hoşlanmaz.” Ve sahâbe: “Biz cümlemiz ölümden hoşlanmayız” diye ifâde 
ettiklerinde, efendimiz “כ�Ì ���” ya¡nî “O kerâhet-i mevt bu kerâhet değil-
dir, ancak mü’min olan kimse onun varacağı hâl ve şe’ni ona gösterilip onu 
seyr ve temâşâ ettiği vaktte Allâhu ta¡âlânın likâsını sever ve Allâhu ta¡âlâ 
dahi onun likâsını sever” buyurmuş.

���² א�����³ »��� ¯� ¨�� �� ���א��  �� א�����אÀ »��א¶ ����� ����¤�� ����� ����א ���� ������ ������� À� ¾���]
 ����
 äא���� �א� ¯´��א¶ ������� �����Ì ���א� ����������� ¯´��א� א���� ����¤�� ¢��� ¬��א�� ¯´��א¶ »��� ª��¤�Ä א�

א����א�] 

Ve dahi rivâyet olunur ki bir gecenin âhirinde şiddet-i eleminden ¡Ab-
dullâh b. Mes¡ûd’a Huzeyfe b. el-Yemân demiş ki “Sen kalk bak ki bu sâ¡at 
hangi sâ¡attir?” Ve o dahi kalkıp baktıktan sonra gelip “Kırmızılık çıkmış-
tır” diye ona haber verince, Huzeyfe: “Ben içinde âteşe varılır sabâhtan 
Allâhu ta¡âlâya sığınırım” diye ta¡avvüz etmiştir.

 ���¢ ��º א��¡��� א°�����º ¯´��א¶ ����אÀ א��¡��� ����® ����� ¯´��א¶ ����� ����� ����� ����� Àא���� ³�����]
 ¾����
 א»כ��� ��כ��� א �¨��¯ �º �»��א¶ �א� ���א ��כ��� �� ��א ����� א�� ���א �� ¬����א �������כ��� ����� �

� ����� ������ �� ����א�]��� ���א�����

Ve dahi maraz-ı mevtinde Mervân, Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvânın 
huzûruna girip “Ey benim ilâhım, sen onun üzerine tahfîf eyle” diye du¡â 
ettikte, Ebû Hüreyre dahi: “Ey benim ilâhım, sen şedîd eyle” diye du¡â 
ettikten sonra ağlayıp demiş ki “Vallâhi ben dünyânın terk ve müfârakatı 
hüznünden veyâhûd sizin müfârakatınız ceza¡ ve korkusundan ağlamıyo-
rum velâkin benim Rabbimden ben iki müjdenin birisine muntazırım ki 
beni cennet ile mi tebşîr edecek, yoksa âteşle.”
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� »��א¶ ���א ���� �� א������ ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ 
À א� 
Ìא ����� ������ Ú�����[���¾ ¯��� א�
 ±���� Ú���� �����¬�  ̄������� ���« ������ ���� ������ ������ ������ ������  ̄À©��  ̄����
 ±���Ì� כ א����������
���אÀ ������¶ א������אÀ כ³ �¯�����¶ ����כ א������ ��¤��� ������א�� ���� א��©�כ��� ��¤¡��� »����אÀ א�
 Àא�����í ������ �¤¡��� א���¦� �� �����א�º ����¾ ����א�º �א����� ��´���� א��©�כ��� ���������� ���¡�� ��א���
�´���¶ ��א  �´���¶ ���� ¬������ �א���כ ���א ����� א̄  ÷ »��א¶̄ ��� ���¢ ������ ����� ����� ����� ������
 ���¡��
 ¯��ÌÁא  ¨��

� ��א ���� ¯��כאÀ �¤¥����א]¡¬ �� כ����� ���� ����א »א����א »������ א�כא���� ���� ��À ���א �����È ����א א�¤������

Ve dahi hâdîs-i şerîfte mervîdir ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “...������ ������¯ À©��¯ ����
 ±���Ì� א ����כ א���������� »��א¶ ���� �
À א� 
Ìא ����� ���” 
ki hulâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Tahkîkan Hakk subhânehu ve ta¡âlâ vaktâ 
ki bir kuldan râzî ve hoşnûd olur, melekü’l-mevte fermân buyurur ki “Var 
git benim filânca kulumun rûhunu bana getir tâ ki ben onu müsterîh kıla-
yım, onun işlediği ¡amel bana kâfîdir. Tahkîkan ben onu ibtilâ ve ihtiyâr 
etmedim, benim sevdiğim şeyde onu buldum.” Ve emre imtisâl derhâl 
melekü’l-mevt feriştegândan beş yüz melâike ile ona nâzil olur ki onların 
kuzbân-ı reyhân ve usûl-i za¡ferâna müstashıb olarak varırlar ve onların her 
biri birer müjde ile onu tebşîr ederler o hâl ile ki her birinin verdiği beşâreti 
onun sâhibi vermemiştir ya¡nî birer gûnâ beşâret ile onu müjdelerler ve 
rûhu hurûcuna muntazır olarak fesleğen kazîblerine müstashıb oldukları 
hâlde kâffesi iki saff dîvân dururlar. Ve iblîs ¡aleyhi mâ-yestahıkku vaktâ 
ki bu hâli görür, kendi elini başına koyup figân eder ve onun cünûdu ona 
“Ey bizim ulumuz, senin neyin vardır ki bu denli feryâd ve figân edersin?” 
diye istihbârlarında, iblis: “Siz bu ¡abde verilegelen kerâmeti görmez mi-
siniz? Siz bundan nerede idiniz?” diye onları levm ve muâhaze eyler ve 
cünûdu: “Biz onunla cehd ettik velâkin kendisi ma¡sûm idi” diye beyân ve 
tezkâr ederler.


� ¯��� �´��א� א� ����� כא ��ª �א����� ¯��� �´��א� א� �¤א���� ¯�����  ����Ù��� א����� � �����[�»��א¶ א�
� א������ ���א �����¡� »��א¶ ���� ����� ���� ¯� �»���³ ��א�����°� ������ ������� ����¯� ������ �����א������ 

����� ¢��� »��א¶ ���א 
��א ��א�  ���¯Ä ���¯¯ ������ »���³ ���� ����א א������ ¯����א ����³ ������ א�����
���� א� º��¨ 
� �א���� ����� א������ ���א 
��א ��א� ���כ��� ��� �����א����א�� �א� א¯א�»כ��� 
���� א����א� �� 
���� א������ �»��א¶ �
�א �� ��¤��Ú �«���א	 �� �´��א	]���� Éא����� ���¯ ���´�� À� ���¡�¤� ������� א� ����¤�א����©� 
���� א����א� �� 

Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Mü’minin râhat ve âsâyişi 
ancak Allâhu ta¡âlânın likâsındadır ki başka bir hâlde onun bir râhat ve ârâ-
mı yoktur ve böyle olunca onun yevm-i ferah u sürûru ve rûz-ı ¡izz u şeref ü 
emniyyeti ancak onun yevm-i vefâtıdır.” Ve Câbir b. Zeyd’e vefâtı hengâ-
mında “Ne imrenir de iştihâ edersin?” denildikte, Câbir, Hasan-ı Basrî’ye 
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“Bir bakış!” diye haber vermiş ve derhâl Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme 
gelip onun huzûruna girdikte, “İşte bu Hasan’dır” diye ona beyân ve ihbâr 
ettiler ve o dahi der-¡akab kendi nigâhını ona ref¡ edip baktıktan sonra: “Ey 
benim ihvânım, bu sâ¡atte ben sizi yâ nâr veyâhûd cennete müfârakat ede-
ceğim” diye tefeccu¡ etmiştir. Ve Muhammed b. Vâsi¡ ölümü hengâmında 
demiş ki “Ey benim ihvânım, sizin üzerinize selâm olsun da âteşe veyâhûd 
Allâhu ta¡âlâ ¡afv buyurur” ya¡nî kusûrumuzdan [267] nâşî varacağımız 
yer âteştir meğer ki Hakk ta¡âlâ bizim cürm ve kusûrumuzu ¡afv eder. Ve 
ba¡zu’s-selefi’s-sâlihîn ebedî olarak nizâ¡da kalmasını temennî etmiş ki ne 
sevâb ve ne de ¡ıkâba ba¡s olunmaya.

 �� א���א���� א�¤¨����� ����� א������ �»����� ����� �[¯¦���� ����� א�¦א����� »���È »����	 א�¤א�¯���
Ìכ ��א �¤���� ����� א�¦א����� �°���º ����� א�¤א�¯���� ����� ¯��� כ���א	 א�¦���� �א�¬��א� ����� ����· �¡���א 


�א�����]� �א������� ��כ����א �  ���È¶ ��כ��

Mâ-hasal hâtimenin havfı kulûb-ı ¡ârifîni kesip pârelemiştir ve fi’l-hakî-
ka vefât ¡indinde sû-i hâtime devâhî-i ¡azîmedendir. Sû-i hâtimenin ma¡nâsı 
ile ondan olan havf-ı ¡ârifînin şiddetini biz havf ve recâ kitâbında zikr et-
mişiz ve burada zikri eğerçi lâyık ise de lâkin onun zikr ve i¡âdesiyle bahsi 
uzatmayız.

Beyânu Mâ Yüstehabbu Min Ahvâli’l-Muhtazırı ¡İnde’l-Mevti

� א����]�� ���� ���א¶ א��� ±����[��אÀ �א 

 À� � א���� ����� Àא����כ�� ��� ���� א�¡�������� א������ ���� �����º א������ 	����� [א����� �À א��
� א������ ��� ��� ���´¯ º����¥א� �¤א���� ����א א���� �� א�¨������ Àכ���� À� �����« ����� ºא �א����¡א���´Äא  Àכ����

Ìא �°��ª��¤��� ������¬ æ �����א� ������ª °����א�  ç©��¢ ����� ªא� ������ ������ � ��� »��א¶ א�»����א א����� �����
 �
Ìא §��è���È§ è א��¦����� ������ �� ��� �א������ °����א� ¯¡��� ���� ���� ª����  �� ������ א� »����� ���¡¯

[����א	 א� »���  ���¶ ���� �����א א ��È©� ����א � �כ����� א����¡א�º ¯¡��� �©���� א�¦���

Ve ¡inde’l-mevt muhtazırın ahvâlinden müstehabb olan hâllerin beyânı 
ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki ¡inde’l-mevt muh-
tazırın sûretinden mahbûb olan hâl ancak hüdûz ve sükûndur ki kalak ve 
ıztırâbda bulunmaya ve lisânından mahbûb olan hâl dahi kelime-i şehâdet-
le olan küşâyiş ve intılâkıdır ya¡nî kelime-i şehâdetle nâtık ve gûyâ ölme-
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sidir ve kalbinden mahbûb olan şey dahi Zât-ı zü’l-celâle onun hüsn-i zann 
etmek şe’nidir. Sûret ise onun hakkında mervî olmuş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ª��¤��� ������¬ æ��°� אÌ
 ç©��¢ ����� ªא�»����א א����� ” 
-ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Siz mevtâyı üç nesnenin katın �����א� ������ª °����א�“
da gözetip murâkabe ediniz: Vaktâ ki onu cebîni terler de onun gözlerinin 
yaşı damlar ve dudakları kurur, artık bu şü’ûn ve ahvâl ancak Allâh’ın 
rahmetindendir ki onun üzerine nâzil olmuştur. Ve eğer mahnûkun gatîtî 
gibi magtût olup da rengi dahi kızarıp kırmızı oldu ve dudakları karaya 
mâil boz renkli olduysa onun o hâli Allâh’ın ¡azâbındandır ki onda nâzil ol-
muştur. Ve kelime-i şehâdetle lisânın intılâkı ise o dahi hayrın ¡alâmetidir.”


� א� �¯���  ����
[»��א¶ ����� ���¤�� א�¦����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´����א ���אכ��� � 
����� ¯Á ¡��א �¡���� ���א »��¡��א ���� א�¦Èא���א �»��א¶ �«���אÀ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �� ������א
 
Ìא א����� Àא¶ �«���א��«� �¡����
� א� ����³ א������ �»��א¶ ������ א� �����  ����
 � À� ����¤�� ���א� ����� ���

� כא ��ª �א�� 
���� א������ �»��א¶  ������ ��¦���� ���� �¡��א ���� ����� �
� א� ¯Á ��� ���א ��� ����
 � �����´�¯ ªא�����

� א�  ����
 � ������´�� À��À ���א � ������ ���¡ Á¯ ����� ����� א� ����� א�����א ���אכ��� �Ìכ����
 ������ ����כ א������ �¬��© ���� ¶���´�ª¤���� º �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����»��א¶ ����� �

� א�  ����
 � ¶���´�� ����א � ��´��א ���כ��� ��Ä ���¬�¯ ������� ¯���� °���êא ¯���כ ����� ����¯ �����« ���¯ ��¨�¯

[î©���Ãכ����� א� ���� ���¿¯

Zîrâ Ebû Sa¡îd el-Hudrî demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “א� �
 ��
-ya¡nî “Mevtânıza siz lâ ilâhe illallâh ke ”�´��א ���אכ� � 
limesini telkîn ediniz.” Ve Huzeyfe’nin rivâyetinde vârid olan hadîs-i şerî-
finde “א���-Á¯” ¡ibâresi dahi rivâyet olunmuş ki “Mâ-kab ¡��א �¡���� ���א »��¡��א ���� א�¦Èא
linde olan hatâyâyı hedm eder” demektir ya¡nî muhtazırın günâhlarını ¡afv 
ve magfiret ettirir. Ve ¡Osmân ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki “א� ����³ א������ �
 ����
 � À� ����¤�� ���א� ����� ���” 
ya¡nî “Kim ki Zât-ı zü’l-celâlin vahdâniyyetini bilip de ondan gayrı dîger 
bir bir ilâh olmadığını ¡âlim olduğu hâlde vefât ederse o kimse cennete dâ-
hil olur.” Ve ¡Ubeydullâh demiş ki “Kim ki Zât-ı zü’l-celâlden gayrı dîger 
bir ilâh olmadığına şehâdet edici olduğu hâlde vefât eylerse o kimse cen-
nete dâhil olur.” Ve dahi ¡Osmân demiş ki “Mevti muhtazır olduğu vaktte 
siz ona lâ ilâhe illallâh kelimesini telkîn ediniz, zîrâ bir mü’min yoktur 
ki onunla mevti vaktinde ona hatm olunur da cennet için ona zâd ve tûşe 
olmaz” ya¡nî kim ki vefâtı ¡indinde onunla ona hatm olunursa elbette o ke-
lime duhûl-i cennete o kimseye zâd olur demektir. Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıd-
vân demiş ki “Siz mevtânıza hâzır olunuz da onları tezkîr ediniz, zîrâ ki 
onlar sizin görmediğiniz nesneyi görürler ve hem dahi siz lâ ilâhe illallâh 
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kelimesini onlara telkîn ediniz.” Ve Ebû Hüreyre demiş ki ben işittim ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyururdu ki ©��¬� א������ ����כ   ����” 
����
 � ¶���´�� ����א � ��´��א ���כ��� ��Ä ���¬�¯ ������� ¯���� °���êא ¯���כ ����� ����¯ �����« ���¯ ��¨�¯ ������ 
“î©���Ãכ����� א� ���� 
� א� ¯¿��� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Melekü’l-mevt vefâta 
muhtazır bir adamın yanına gidip hâzır oldukta onun kalbine bakmış ve 
onda bir şey bulmamakla onun iki çenesini açıp görmüş ki onun bir tarafını 
onun çenesine yapışmış da lâ ilâhe illallâh der ve bununla ya¡nî kelime-i 
ihlâs ile ona ¡afv ve magfiret olunmuş.

 ������ ·����¯ Ç�������א � ����È· ����אÀ א��¯ ®��È��� �����æ ¯��� א���´���� ��כ�� � À� ���´���� ���¿����]
�כ������Ì Àכ ����± ����� א�¦א����
 ���א  À� ����¦�
���� א����«´א�� א���´���� �כא������ ��כ����� � ¾�Ù������Ìכ �
 ¾���� 	����È� ���� ·����³ ������ ¯��� »����� °���� §��� א� ¯��ÌÁא ���� ��¬������ א� À� א�כ����� ����� ����¤�
������ �א������ ����� �������� §א���� א��¤���� ¯��� �´��� �
À כאÀ א�´���± ����¿�¯א �א�� ���א « Àכא ·���א��א���� א�
�����È· א�´���± ����� ��´�´¡��א  ����� Àא�כ����� ����� ��� א�����א ª�� א �������א ����� ��א�¡��א �כא��¡��
�������א 
������³ א� �¤א�� �א�´��¶] À� �
 ¾��כ��� א�����אÀ »��³ א����� ����� ÀÁ��  ̄�êא������ ��È� ���  ̄�»��� א���

Ve gerektir ki mülakkın telkîn etmekte ilhâh etmeye velâkin telattuf 
ede, zîrâ ola ki hastanın lisânı onunla müntalık olmaz da marîz üzerine 
nutku meşakkatli ve güç olur ve telkînin istiskâline veyâ kelimenin kerâ-
hiyyetine mü’eddî olur [268] ve onun o istiskâl ve kerâhiyyeti sû-i hâti-
meye sebeb olmaktan havf olunur, çünkü kelimenin mukâvemeti ancak 
adam vefât ettiği vaktte onun kalbinde Zât-ı zü’l-celâlden gayrı dîger bir 
şey kalmamaktır, zîrâ vaktâ ki vâhid-i hakktan gayrı onun dîger bir mat-
lûbu kalmaz, onun o ölüm ile mahbûbu üzerine kudûmü onun hakkında 
na¡îmin gâyeti olur. Ve eğer onun kalbi dünyâya muhibb ve onunla meşgûf 
ve mültefit olup lezzâtı üzerine müte’essif olur da re’s-i lisânı üzerine o 
kelime cârî olur ki onun tahkîki üzerine kalbi nutk etmezse o hâlde onun 
emri hatar-ı meşîette vâki¡ olur, zîrâ yalnız lisânın hareket-i mücerredesi 
kalîlü’n-nef¡dir meğer ki Allâhu ta¡âlâ onun kabûlüne mütefazzıl olur.

 ���� ���� כ���א	 א�¬��א� �»�� � Ìכ ��א ���Ìכ̄ ��«� ª��«א א������ ���  ̄±������ ���¡  ̄�[�����א ����� א�¨��
���Ç ¯´��א¶ ��� ��� כ���® ���Åכ א����א� �����³ ����� א�¨��� ���א� ����³ �א����� ���� א���´� ����� �
 ³���� ¯ª ����� ��כ��� ��כ���� ��¬��� ������ ����� ¯כ��� �א¢���� �כ�����°�� ���� 	��� Ì �����«���א� »��א¶ �§
�´���¶ א� �¤א���� ”� ��א  ¶���´�א�����ª ��כ����� �»��א¶ א� �כ��� ����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
 ������� ���� ���א °��א�“ �����³ א������ ����� א� ������ ������ ����� °��א	 ����� ��¨��¯ ���� ������ ���Å �����
¯´��א¶ כ���® �����כ »��א¶ ��¬��� א� �����א� Ì ����� ¯´��א¶ ����� א� ������ ������ ”���א א¬��¤��א ¯��� »���± 

�����² ���� א����� �¦��א�“]� ���¬�
� ����Èא� א� א�����  �� ¯��� �«��³ ����א א��¨������
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Ve hüsn-i zann ise ölüm vaktinde müstehabbdır, nitekim biz recâ 
kitâbında zikr etmişiz, zîrâ Zât-ı zü’l-celâl o vaktte hüsn-i zann etmek fazî-
leti hakkında ahbâr-ı sahîha-i mevsûke vârid olmuştur. Şöyle ki Vâsile b. 
el-Eska¡ bir hasta üzerine girip ona: “Zât-ı zü’l-celâlde olan zannın nice-
dir, bana haber ver?” dedikte, o marîz: “Benim günâhlarım beni batırmış 
şöyle ki helâke müşrif olmuşum velâkin benim Rabbimin rahmetini dahi 
recâ etmekteyim” diye cevâb verince Vâsile tekbîr etmiş ve ehl-i hâne dahi 
berâberce tekbîr ettikten sonra Vâsile demiş ki “Ben işittim ki zât-ı sâmî-i 
Hazret-i Risâlet-penâhî buyururdu ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurur 
� ���� ���א °��א�“403��¨��¯ ���� ������ ���Å �-ya¡nî “Ben kendi kulumun zannı ¡indin ”� ��א ����
deyim, hemân kendisi her nice isterse bana zann etsin.” Ve dahi bir gün 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz vefâta muhtazır bir nevcivân üzerine 
girip ona “����� Ì כ »��א¶ ��¬��� א� �����א�� ya¡nî “Sen kendi nefsini nice ”כ���® ����
bulursun?” diye sormuş ve o dahi: “Allâhu ta¡âlâdan ¡afv ve merhameti 
recâ ve ümîd eylerim ve günâhlarımdan dahi korkarım” diye haber ver-
dikte, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ³ ����א��»� ���¯ � ”���א א¬��¤��א ¯��� »���± ����
�����² ���� א����� �¦��א�“404� ���¬�
� ����Èא� א� א�����  ���Äא��� buyurmuş ya¡nî “Bu havf ve 
recâ bir mü’minin kalbinde bu gibi mavtında birikmez illâ ki tebâreke ve 
ta¡âlâ dahi ona ümîd ve recâ ettiği nesneyi verir de korktuğu şeyden onu 
emîn eyler.”

[�»��א¶ ¢א���ª א���א ��� כאÀ °��א	 ���� ����º �כאÀ ���� �� �¤¨��� כ«���א ��´���¶ ���� ���א ����� 
À ���כ �����א 
���א ����� »��� כ���ª ������כ  ���� ¶���´� ª���¤¬� ����� ������ ªא� �¤א���� �כ��� �����כ ¯����א  ���¶ ���� ���� ¯אÌכ��
 ������¤� � À� ���¬� ��� 
� ��´��א¶ ���א ����� 
À ���� ����א כ«��� א��¤�� ���כ ����א ��»���¶ 
À ���כ �����א̄ ¥�
� ��א���� כאÀ °��א	 ���� ��� ���� �»��א¶ ¬א���� ����Å ���������� א� �¯ ªא¶ ¢א�����« ���¯�¤� Ç��¤� א������
���א ����� ������ ������ »��א¶  ¤��� �א����� � ���������� ¯��Ì ����¯ ÀÁכ�� א�  ����� ���� ªא���´¯ ����· ¯א�����
 À�� �����¤�  ������� ¯����א �¯��� �Ü¾ ¯��� א�����א� ¯´��א¶ ������א ����� �À א�כ����� »����¤א���� ¯�³��¤ א� 

[���� ���§ �א� »��

Ve Sâbit el-Bunânî hiddetli bir civân idi ve onun bir anası var idi ki 
hemîşe ona pek çok va¡z ve nasîhat edip derdi ki “Ey benim oğlum, senin 
bir günün vardır, sen o gününü yâd eyle.” Ve çün emr-i Bârî ona nâzil 
oldu, onun anası onun yüzü üzerine kapanıp ona demeye başladı ki “Ey 
benim oğlum, işte ben bu masra¡ını sana tahzîr ediyordum ki sana senin 
bir günün var diyordum.” O dahi demiş ki “Sen ey benim anam, tahkîkan 
benim ma¡rûfu çok keremkâr bir Rabbim vardır ve ben isem kendim ümid-

403 Buhârî, 9/121, no: 7405; Müslim, ez-zikr ve’d-duâ, 1, 4/2061, no: 2675.
404 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2526.
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vârım ki bu günde beni ba¡zı ma¡rûf ve ihsânından ma¡dûm etmez.” Ve 
Sâbit demiş ki “Rabbine olan hüsn-i zannıyla Rabbi tebâreke ve ta¡âlâ ona 
merhamet etmiş.” Ve dahi Câbir b. Dâ¡a bir nevcivân olup mürâhık olduğu 
hâlde vefâta muhtazır olmuş ve onun anası: “Ey benim oğlum, senin bir 
sipâriş ve vasiyyetin var mıdır?” diye suâl ettikte, o dahi: “Ne¡am, benim 
mührümü benim parmağımdan çıkarmayınız, zîrâ ki onda Allâhu ta¡âlânın 
zikri vardır, ola ki Allâhu ta¡âlâ bana merhamet buyurur.” Ve çün defn 
olundu, onu ¡âlem-i ma¡nâda görmüşler ki “Benim anama haber veriniz ki 
o kelime bana menfa¡at verdi ve tebâreke ve ta¡âlâ bana ¡afv ve magfiret 
etti” diye beyân ve ihbâr etmiş.

 À� א����������± ���� »א����א 
���� א� »��א¶ ¯���א כ ����Ê א�א���� ¯´���³ ���� 
 ��כ ������ ¯´��א¶ �����]
���א  ºא��¯��א ����� ������אÀ »��א¶ ����� ����א ����� 
� ����� �»��א¶ ����� א��¤���� ¾ א�¦������ � ���� ����
 ±���Ì�
 ��כ�� À� À���������¢���� �א����â �¤���� ��´��� א� ���� �¬��³ �� ��א ����� א�¨��� ���� �כא ���א � ����¤�

[����� ����Å ������� ������ �כ��� ���� ������ ��א���� ����¤��

Ve dahi bir a¡râbî hasta olmuş ve ona “Sen öleceksin!” denildikte, “Beni 
nereye götürürler?” diye suâl etmiş ve onlar: “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ-
ya” diye beyân ve ihbâr ettiklerinde, “Benim dahi onun dîgerinden hayr 
görülmeyen zâta varmaktan benim kerâhetim yoktur” diye cevâb vermiş. 
Ve Ebu’l-Mu¡temir b. Süleymân demiş ki “Benim babam vefâta muhta-
zır olduğu vaktte bana dedi ki “Ey Mu¡temir, sen rahs ile bana haber ver 
ola ki onunla hasenü’z-zânn olduğum hâlde ben Zât-ı zü’l-celâle kavuşup 
mülâkî olurum.” Ve selef-i sâlihîn ¡inde’l-vefât ¡abdin mehâsin-i a¡mâlini 
ona zikr etmek hoş ve müstehabb görürlerdi tâ ki kendi Rabbine zannını 
tahsîn eyleye.
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Beyânu’l-Hasreti ¡İnde Likâi Meleki’l-Mevti Bi-Hikâyâti Yu¡rebu 
Lisânü’l-Hâli ¡Anhâ

	 ��אÀ א��א¶ ��¡א]¤�� �´א� ��כ א���� ��כא�א� �� º��[��אÀ א�

 ����� Àא����� ������ א����©� ����כ א������ ������� ���א����³ ����� �����א�
 ¶���� ������ ���� Ú¤��°� ¶א��«]
 ���� � �� ¯��� »���א� ¯´��א¶ ���א ����כ א������ [269] ���א �¥���� 
Ìא כאÀ  ���� �א���������� ���¡¬� ���¯
 ����� Àא� ¯�כ��� ÀÌÁ��� äכ���® �¥���� »��א¶ ������א א��א Àא��´��� א������א� Ê����� א�����א� ���«�� 	�א��¿��
�����א�¶ ��¡��א ���א ����א� »��א¶  ������ ����� ª���È³ א���»� ªכ���¯ Ê�א ���� ª����� �א��¤��� �א����� �»��א¶ »��

� �� ��� �����³ א� ���� �¬��³]����� �����

Ve melekü’l-mevtin likâsı ¡indinde olan hasret ve nedâmetin beyânı ki 
birtakım hikâyât ile lisân-ı hâl ondan i¡râb eder, o dahi işbu fasldır. Şöyle: 
Eş¡as b. Eslem demiş ki “İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm melekü’l-mevt ¡Azrâîl 
¡aleyhi’s-selâmdan suâl etmiş ve ¡Azrâîl ise: “Onun gözü vardır ki bir gözü 
yüzünde ve dîger gözü onun kafâsındadır” ki ona demiş ki “Bir nefs maşrık 
ve dîger nefs magribde olsalar ve tâ¡ûn ve vebâ dahi bir yerde vâki¡ olsa 
ve muhârib olan iki leşker meydân-ı vegâda mültekî ve mütekâbil olsalar 
sen o hâlde kabz-ı ervâh için ne yaparsın?” Ve ¡Azrâîl: “Ben izn-i Bârî ile 
ervâhı da¡vet ederim ve onlar dahi gelip benim şol iki parmaklarım arasın-
da hâzır olurlar” diye ihbâr ve kendisi Zât-ı zü’l-celîlin halîl ve sevgilisi 
olduğuna tebşîr etmiştir. Ve dahi ona demiş ki “Rûy-i zemîn ona yayılıp 
döşenmiştir ki onun önünde taşt gibi bırakılmış tâ ki kendisi ondan istedi-
ğini tenâvül ve ahz ede.”

� א��א� �� ¶�� �א�� ���¡���א א����©� �����כ א������ ������ א����©� �א���� � ��אכ �¤����� Àא¶ ������א��«�]
�¡��א �����א�]  ̄����
������ ����א �����É ����א »��א¶ ���א � ��א �����כ �א����� ����כ 
 ���א ���� ����® �� כ���± ��´��� 

Ve Süleymân b. Dâvûd ¡aleyhime’s-selâm melekü’l-mevtten sorup de-
miş ki “Benim neyim vardır ki ben senin nâs beyninde senin ¡adâlet ettiğini 
göremiyorum ki bunu alıp ve bunu terk ediyorsun?” Ve o dahi: “Buna 
ben senden ziyâde dânâ ve âşinâ değilim, bu şey bir suhuf veyâhûd bir 
kütübdür, bana ilkâ olunur ki onda esmâ yazılıdır” ya¡nî ervâhlarını kabz 
ettiklerimin esmâsı bir kütübde bana vârid olur ve ben dahi mûcebince o 
kimselerin ervâhını alırım ki benim re’y ve ihtiyârımla değildir demektir.
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����א �«���א	 �������¡א ¯���� ¯ Ê�� ����
כ��± � À� א������כ ��א� �[�»��א¶ ����± ���� ������ כאÀ ����כ ���
א� �כ����כ ���Ä± �א���� ¯����� �¡��א ¯���� �¤����� ����� ��� ����א ����� ����� ���א ������� �¤���§ ±���È¯ �����¤�
�  �¦��� ¯����ë כ���א ¢��� ���א� ����א�� �¤��� ��¦�� ���¯ ý����¯ ������
��א	 ¯כ��± ������¡א ¯���א� ��� �����
� ������ א����©� ¯����� ��� ����¯ �����¯ ���ê�¡א� ç� ³��¬� א ¯���א��
���� א����א� כ��� ��¨��א�¦����¶ ����� � 
 ����� 
����כ �א¬��� »��א¶ א���� ���� À
 �¨����א »��א¶ ���� ª���Äא¤� ������א� �א����� ¯´��א¶ �����³ א�����א� ¯´��
� ����� ����א� �א����� ¯´��א¶ �Ìכ���א »��א¶ ���� ��� ¯�� ��� ���� ������ ¯���א�� �»��א¶ ��¡´¯ À¸א¶ � א��« ¶��� �
 ����«�� ������ ����
	 ����א � ¢��� »��א¶ ������ ����� ��¬��� ��Èא�����כ �א� À���� � ��א ����כ א������ ¯�¿���
 כ� ��� ������ ¢��� ����� ��¦¯ ������ Ç���´¯ א��א¬���� �����¡��� »��א¶ � �א� � ���¾ �����כ �¢´���כ ����

����כ �א¬��� �Ìכ���א ¯���  ���� À
�א �����Ùא ¯��� ����כ א����א¶ ¯����� ������ ¯��� א����©� ¯´��א¶ ���� ���´�¯
�Ì ��כ ¯´��א¶ ���א� ¯���א�� �»��א¶ � ��א ����כ א������ ¯´��א¶ ����© ������א ����� Äא���ª §������ ����� ¯���א� ���א 
 ª��¬כאÀ ¯��� א�Ê §א���± ����± 
���� �À ��´��א� ����כ ¯´��א¶ ����כ א������ א»��Ç �א¬���כ א����� �
 À� ªê��° ¶א��� �� ����� � �´��א� א� �¤א���� »��א¶ ¯א������� ±���� �� ������ �¡��א ¯´��א¶ �א���� �א¬��� �כ���
� �����כ »��א¶ ¯������ ����� א������ ������� ���� ��� 
�»���Ç �����כ ¯´��א¶ �´���� ����� ���Ìכ »��א¶  ¤��� 

 [�¢��� א»���Ç ������ �� ��א ���א¬� ¯´���Ç ������ ����� ���א¬

Ve dahi Vehb b. Münebbih demiş ki “Mülûk-ı mâziyeden bir melik bir 
yere gitmek istemekle câmelerini istemiş ve ona birtakım siyâb ve elbise 
getirdiklerinden onları beğenmeyip dîgerlerini istemiş tâ ki bir kaç kerre-
den sonra ona takdîm olunan elbiseden onun dilediğini giymiş ve kezâlik 
rükûbu için bir dâbbe istemiş ve lede’l-huzûr onu beğenmeyip başka beni 
istemiş tâ ki çok hayvânât ona takdîm olundu ve onların en ziyâde güzel-
lerini sever oldu ve o hâlde iblîs ¡aleyhi mâ-yestahıkku gelip onun burnu 
deliklerinde bir üfürmeyi üfürdü ki onu kibr ve huyelâ ile doldurdu. Sonra 
yürüyüp gitmiş ve onunla hayl ve haşemi dahi berâberce gidip seyr etmiş 
o hâl ile ki onun ¡ucb ve gurûr ve tekebbüründen nâsa bakıp nazar etmezdi 
ve böylece giderken nâgehân hey’eti ress ya¡nî gedâ kılığında bir kişi ona 
gelip ona selâm verdi ve kendisi onun selâmını redd etmeyince onun sü-
vâr olduğu esbinin licâmını tuttu, melik: “Licâmı salıversin! Bir bir büyük 
emri te¡âtî ettin!” diye tehdîd ettikte o dahi: “Seninle benim bir işim var” 
diye tekellüm etmiş ve melik: “Nüzûlüme kadar sabr eyle” diye emr ve 
o dahi: “Yok, şimdi!” diye esbinin licâmı üzerine galebe ve kahr edince, 
melik: “İşin ne ise söyle” diye isticvâb etti ve o dahi: “Gizli bir râzdır” diye 
cevâb i¡tâsında, melik kendi başını ona takrîb etti ve o dahi sırren “Ben 
melekü’l-mevtim!” diye ihbâr edince melikin rengi değişip lisânı muztarib 
oldu sonra “Beni bırak tâ ki dönüp kendi ehl ve ¡ayâlimle vedâ¡laşayım ve 
işimi bitireyim” diye istimhâl ettikte, melekü’l-mevt: “Yok vallâhi, sen bir 
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dahi ehl ve eskâlini ebeden görmezsin!” demekle onun rûhunu kabz etti 
ve ağaç parçası gibi yıkılıp yere düştü ve melekü’l-mevt dahi sonra onu 
bırakıp geçtikte o hâlde bir ¡abd-i mü’mine râst geldi ve ona selâm verdikte 
o dahi selâmını redd etti ba¡dehu “Seninle benim bir işim [var], senin ku-
lağında ben onu zikr etmek isterim” dedikte, o dahi: “Getir” diye teklîf etti 
ve kulağında sırren “Ben melekü’l-mevtim!” diye ihbâr ettikte, o mü’min: 
“Benim üzerime onun gaybeti uzayıp mümtedd olmuş olana ehlen ve mer-
haben! Vallâhi senden ziyâde bana likâsı mahbûb benim bir kimsem yok 
idi” diye terahhüb etti [270] ve melekü’l-mevt ona: “Çıkmış bulunduğun 
işini görüver” diye izn i¡tâ ettikte, kendisi: “Nice Allâhu ta¡âlânın likâsın-
dan daha ziyâde sevgili ve ehabb ve ekber bir hâcetim yoktur” diye cevâb 
vermekle, melekü’l-mevt: “Sen hangi hâlet üzerine rûhunun kabzını isteri 
isen onu ihtiyâr eyle” diye tahyîr ve o dahi: “Buna sen muktedir misin?” 
diye suâl ve melekü’l-mevt: “Ne¡am, ben onunla me’mûr olmuşum” diye 
beyân ettikte, o dahi: “Beni bırak da tâ ki bir âbdest alıp namâz kılayım ve 
secdede olduğum hâlde sen benim rûhumu kabz eyle” diye istimhâl edip o 
hâli ihtiyâr etti ve melekü’l-mevt dahi o vechle secdede olduğu hâlde onun 
rûhunu kabz etti.

א��³ ���א� ¯����א �°��� ����� א������ ���
 ����� �� א� א��� ��� ¬���� �¬��³ ������� ���� [�»��א¶ ����� �כ��
 �����
 � ¯����א  ¨�����§� ·���«� א�¦���³ �א³���Ã �א���� »��א¶ ������� ��� ��� �����א� ���א���� ¯����� ������ כ«���
 í�כ���כ ¯�א����� �����כ ���א � ��א �¦��א��א ������ ¯���² ����כ א������ ����� ��כ��� ¯´��א¶ ���� ���א �����כ��� �
� �����כ ��� ��כ »��א¶ ¯א��¡���� ����� �¯»��� »��א¶ ��¡��א� א ´ª��¤È ����כ ���� �� ������כ ����� �¯�����

[������ Ç���´¯ כ »���³ ������ �¬���כ���Ì Àא��¡���� ¯¡��© כא

Ve Ebû Bekr b. ¡Abdullâh el-Müzenî demiş ki “Benî İsrâîl kavminden 
bir adam müddet-i hayâtında pek çok mâlı biriktirip cem¡ etmişti, vaktâ ki 
vefât üzerine müşrif oldu, kendi oğullarına demiş ki “Benim emvâlimin 
asnâfını gösteriniz.” Ve hayl ve ibil ve rakîk ve sâireden pek çok mâlı ona 
irâe olundukta ona tahassür ederek ağlamış ve melekü’l-mevt onu bu hâlde 
görmekle “Seni ağlatan nedir? Sana bu mâl ve menâli ihsân ve tahvîl eden 
zât-ı celîlin hakkı için senin rûhunu senin bedeninden tefrîk etmedikçe ben 
senin hânenden çıkacak değilim!” diye kasem ve o dahi: “Bana bir mühlet 
ver tâ ki onu tefrîk edeyim” diye istimhâl ettikte, melekü’l-mevt: “Heyhât 
heyhat, senden mühlet munkatı¡ olmuştur, senin ecelin huzûrundan akdem 
niçin onu etmedin onu dağıtmadın!” diye levm ve rûhunu kabz etmiş. 
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[è´���¯ ������ כ א����������

Ve dahi rivâyet olunur ki bir adam pek çok mâlı biriktirip saklamış ve 
mâldan bir nev¡i bırakmış ki onu alıp ittihâz ve iddihâr etmemiş ve güzel 
bir köşkü binâ ve ta¡mîr edip ona iki metîn ve rasîn ve mevsûk kapı kılmış 
ve ona gılmânından bir mikdâr-ı kâfî hurrâs ve bekçiler dahi cem¡ etmiş 
ve sonra bir ziyâfet ittihâzıyla ehlini cem¡ ve kendisi serîri üstüne oturup 
ayağını dîger ayağı üzere koymakla mütekebbirâne bir hey’ette olarak 
tenâvül-i ta¡âm edip yemekten fârig olduktan sonra nefsine hitâben: “Nice 
senelere dek sen ey nefs, mütena¡¡im ol, ben sana kifâyet edecek şey cem¡ 
ettim” dedi ve henüz sözünden tamâmen fârig olmamış iken bir adam kılı-
ğında köhne ve palâs bir câmeye lâbis olarak melekü’l-mevt ona ikbâl ve 
teveccüh edip geldi o hâl ile ki gedâ gibi kendi torbasını boğazına asmış ve 
şiddet-i ¡azîme ile onun kapısını çalmış ki firâşı üzerine câlis olduğu hâlde 
onu o kapı çalışından onu korkutmuş ve der-¡akab gılmânı sıçrayıp ona 
vardıklarında “Seni şe’nin nedir?” diye ondan suâl ettiler ve o dahi: “Sizin 
efendinizi bana çağırıp da¡vet ediniz” dedikte, “Sizin gibi bir adama bizim 
efendimiz çıkar mı?” diye ta¡accübâne bir suâl ile onu mukâbele ve kendisi 
“ne¡am” dedikte, onlar gidip onu bununla haberdâr ettiklerinde: “Siz niçin 
ona böyle böyle etmediniz?” diye onları muâhaze ederken melekü’l-mevt 
darb ve dakk-ı evvelden eşedd ve a¡zam bir darb ile bir dahi kapıyı çalmış 
ve hurrâs ve bekçiler sıçrayıp ona gittiklerinde onlara: “Siz melekü’l-mevt 
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olduğumu ona haber veriniz” diye keşf-i hâl etti. Ve çün onun işbu sözü-
nü işittiler, kalblerine bir korkuluk vâki¡ oldu ve efendileri üzerine züll 
ve huşû¡ dahi üftâde oldu ve “Ona yumuşak söz söyleyiniz de onunla bir 
kimseyi bedel alır mısın?” deyiniz diye emr etti. Ve o hâlde melekü’l-mevt 
onun üzerine girip “Sen kendi mâlında yapacağın şeyi yap da zîrâ ben se-
nin rûhunu almadıkça hâneden çıkacak değilim” diye emr ü ihbâr eyledi. 
Ve o dahi mâlı önüne celb ve ihzâr etmeye emr verdi ve mecmû¡ ve müs-
tahzar olan mâl ve menâli gördükte mâla hitâben: “Allâhu ta¡âlâ seni la¡net 
etsin, ne mel¡ûn bir mâl imişsin! Beni Rabbimin ¡ibâdetinden meşgûl ettin 
ve Rabbime mütecellî olmaktan sen beni men¡ ettin!” diye mâla izhâr-ı 
bugz u peşîmânî edince Allâhu ta¡âlâ mâlı intâk edip lisân-ı fasîh ile ona 
dedi ki “Sen beni niçin sebb ve şetm edersin o hâl ile ki benim vâsıtamla 
sen huzûr-ı mülûk u selâtîn-i ¡izâma duhûl ederdin o hâl ile ki merd-i [271] 
müttakî onların kapılarından redd olunurdu ve zevcât-ı mütena¡¡imâtı dahi 
sen benimle nikâh ederdin ve mecâlis-i mülûku benimle cülûs ederdin ve 
beni şerr yolunda sarf ve infâk ederdin de ben kendimi senden çekip im-
tinâ¡ etmezdim. Ve hayr yolunda sen beni infâk etmiş olsaydın ben sana 
menfa¡at verirdim. Ey âdem oğlu, sen topraktan halk olunmuşsun, âhir birr 
ve ihsâna intılâk eden vardır ve ism ve ¡isyâna müntalık kesân vardır” diye 
ona serzeniş vermekle melekü’l-mevt onun rûhunu kabz etti ve derhâl yere 
sâkıt oldu.

 í��� ���¢ ����»� Ê�א ¯��� א��� º[�»��א¶ ����± ���� ������ »���Ç ����כ א������ ��ä ¬���א� ���� א���א���
 ����  Ç���´� �� »����ª ������ »��א¶ �������� ������ ���°� ªכ��� �
���� א�����א� ¯´א���ª א��©�כ��� ����
 �����א �¥¿���� ª������ א��¡���� �������א ¯���¡��א �¿���� �� א�Ê ¯����¡��א �»����� º©��¯ ���¯ º�א���
´א���ª א��©�כ��� א�����א� א����� »����ª א¸���Ì ���� ������ Àכ א��������  � ���� �¡��א̄ ��¡¤�� � º©��  ̄��� �כ� ���̄ 

א����� ������� ¯´��א¶ ����כ א������ �����אÀ א�����È® ����א ����א�] 

Ve dahi Vebh b. Münebbih demiş ki “Melekü’l-mevt cebâbireden rûy-i 
zemîn üzere mânendi olmayan bir cebbârın rûhunu kabz ettikten sonra 
göklere çıkmış ve melâike-i kirâm ona: “Ervâhını kabz ettiğin ¡ibâddan sen 
hangileri üzerine daha ziyâde eşedd rahmet ile merhametkâr olmuşsun?” 
diye suâl ve o dahi: “Yerde çöl ve beyâbânda bir hatun kişinin rûhu kab-
zına me’mûr oldum. Çün ona varıp gördüm ki o hatun bir çocuğu doğur-
muş, ben dahi onun gurbeti için o hatun kişiye merhamet ettim ve bî-kes 
ve bî-mürebbî çöl ortasında sâhibsiz kalan çocuğa dahi sıgar ve beyâbân-
da öksüz kalması için merhamet eyledim” diye haber verdikte, melâike-i 
kirâm: “El-ân rûhunu kabz ettiğin cebbâr işte o rahmet ettiğin mevlûddur!” 
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diye ona ifâde ve beyân ettiler ve melekü’l-mevt dahi “א������אÀ א���È® ��א ����” 
diye Hakîm-i müte¡âlı tesbîh ve temcîd etmiştir.


���� ����כ א������ ������� ¯�´��א¶  ���¯� Àא�¤��° �����א� 
Ìא כא ��ª ������ א��¥��® ��� �[»��א¶ ���Èא� ���
 ������� íא��א æכ����� א�¿��א� ���¿�� �א»���Ç ¯��� ����� א������ ���� ¯��� ����� א�¥������ »��א¶ ¯��ÀÁ א�¤���

[������ � ����� ������
À א����� ¯��� ����כ א�¥� Àא������א

Ve ¡Atâ b. Yesâr demiş ki “Beher sene Şa¡bân-ı şerîfin nısfı gecesinde 
ya¡nî leyle-i berât denilen gecede melekü’l-mevte bir sahîfe verilip ona de-
nilir ki “İşbu sahîfede esmâsı muharrer olan kesânın ervâhını işbu senede 
kabz edeceksin.” Ve dahi demiş ki “Tahkîkan adam sahîfe-i mezkûrede 
ismi muharrer olduğu hâlde o senede fidanları dikip gars eder ve ezvâcı 
nikâh edip tezevvüc eyler ve ebniyeyi inşâ ve ¡imâret eder o hâl ile ki o 
senede onun vefât edeceğini bilmez.”

 ���¡�� ����¬� �א� ¯������ ç©��¢ ª���� ³כ æ���¥��
� �����כ א������  ����� �� ���א �������[�»��א¶ א�
³ ������ � ��� ����כא� ¯������ ����כ ���«� ������ Ç���« אÌÁ��¯ ������ Ç���« ����¬� ����´ א�����¯� ��»��� �א ���«
 À
� ©��¬� ���� ª��¥´� א �� א���� ���� ª����¯� �� א��«�� ���� ªא� ���א �כ���� ¶���´� א������ �¤�א����� א����א	̄ 
 À�¤������À �´א���� ����� ¯���א� ���� ����� �����º ����� � א�´��� ��כ��� �����א »��א¶ א���¤� º����¤� כ����¯ ����

כ©���� �������א ���� ���¡��� ���כ���א ����� � ����¡�] 

Ve Hasan-ı Basrî demiş ki “Bir gün yoktur ki melekü’l-mevt her bir 
hâneyi üç kerre tesaffuh etmeye ya¡nî beher gün melekü’l-mevt her bir 
hâneyi üç kerre tesaffuh eder de içinde rızkını istîfâ edip eceli münkazî 
olmuş bir kimseyi bulursa onun rûhunu kabz eder ve rûhunu kabz ettiği 
vaktte onun ehl ve akrabası bir na¡ra ve figân ve feryâd ve zârî ile gelip 
girye ederler ve o demde melekü’l-mevt kapısının iki kanadını alıp der ki 
“Vallâhi ben onun rızkından bir şey yemedim ve onun bir ¡ömrünü çürütüp 
ifnâ etmedim ve onun ecelinden bir şey tenkîs etmedim. Tahkîkan benim 
size ¡avdeten ba¡de ¡avdetin geleceğim vardır tâ ki sizden bir kimseyi bırak-
mayayım.” Ve dahi Hasan demiş ki “Hem vallâhi onun makâmını görmüş 
olsalar ve onun sözlerini işitmiş olsalar elbette kendi mevtâlarını unutup 
kendi nefslerini üzerine ağlarlardı.”

 Ç¤�� ©��� ���« ������� ��� א��³ ¬א����̄ ���
 ����� ���� º� א�»א°��� ������א ¬���א� ���� א���א��������[�»��א¶ 
 ����� ª�� � �³ ���� ���א	 ������ ¯«��א� 
����� ¯����א �¿����א ¯´��א¶ ���� ������� ���« â¦��° ����
 ��¨  Ì
 ������
� א�����א	 �� ��� ������������כ ����� �א�� ¯´��א¶ ����א א����� �������� א����א� ¯�¡��א �����א � ��א ¯א����� � 
 ����� ÀאÈ���° �� �������� ����� כ³ ¬���א� ����� �� ��Èא������כ �� ����א� ������ א������� ����� ÀÌא�����
�א ������© ������� �����
� א�����א� �א��¤��� ����� ���´è ��כ���א ����� �¬¡��� ¢��� �¯��� ������ ��� ���¯ è´���¯ ¶א��«
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�א »��א¶ ��¡��א� ��¡� ç����� ����� ³��¡�� ª�� � ³��¡¯ ¶כ א������ »��א¶ � ��א ���� »��א���� ÀÌ
 ª�� � ���� ¶א��´¯ ����
 ±����� ����� ����Á כ �����³ »��א¶̄ ������ ����
 ����� ����כ �א ´���ª � �א���כ � ����� ���א�א�כ̄ � ª��¤È´ א
 �Á ��� ���� א»���� ����© �א����א ����� ��¡�� 
���� �����כ א����� �¡����� »��א¶̄ � ���������� »��א¶ 
���� �����כ א����� »
� ���א�÷ ����אכ ���� ����  ̄������ ����´è �����א ����  ̄������ Ç���« ���¢ ¾������ א�����  ���¨� ����Á �����א �����א »��א¶̄ 

[� א�»א°��� ���� �¤�����À ����� א���´���± כאÀ א�¤�������Ì ����� ³כ אכ«�������»��א¶ 

Ve Yezîd er-Rakkâşî demiş ki “Benî İsrâîl kavminden ve cebâbire 
gürûhundan bir cebbâr kendi hânesinde câlis ve ba¡zı ahâlîsi ile mütehallî 
iken nâgehân bir şahsa nazarı vâki¡ oldu ki o şahs kendi odası kapısından 
içeriye gelip girmiştir, hemân sür¡atle gazab-nâk ve korkulu olarak ona 
kıyâm edip dedi ki “Sen kimsin ve benim üzerime kendi hâneme seni idhâl 
eden kimdir?” diye suâl ettikte, o dahi: “Beni hâneye idhâl eden zât ise hâ-
nenin sâhibidir ve ben isem ben o kimseyim ki hicâb beni men¡ edemezler 
[272] ve mülûk üzerine duhûlüm için istîzân etmem ve mütesallıtlarının 
savletlerinden korkmam ve her bir cebbâr-ı ¡anîd ve şeytân-ı merîd benden 
mümteni¡ olamaz” dedi ki cebbârın ellerinde sâkıt olup vücûdu lerze-nâk 
oldu tâ ki yüzü üstüne yere düştü sonra kendi başını kaldırıp hor ve hakîr 
ve zelûl olarak ona baktı ve “Böyle isen sen melekü’l-mevtsin!” dedi ve o 
dahi: “Melekü’l-mevt benim” diye cevâb verdikte, cebbâr-ı mezkûr: “Âyâ 
sen bana bir mühlet verir misin tâ ki ben bir ¡ahdi ihdâs edeyim?” diye 
istimhâl ve melekü’l-mevt: “Heyhât heyhat, senin müddetin kesildi ve se-
nin enfâsın bitip münkazî oldu ve senin sâ¡âtin tükendi âhir senin imhâl 
ve te’hîrine bir yol yoktur!” diye cevâb verdikte, cebbâr: “Beni nereye 
götüreceksin_” diye suâl ve melekü’l-mevt: “Senin takdîm ettiğin ¡amel 
ve tedârük ve temhîd etiğin hâneye” diye cevâb i¡tâsıyla cebbâr: “Ben bir 
¡amel-i sâlihi takdîm etmemişim ve güzel bir hâneyi temhîd etmemişim” 
dedikte, melekü’l-mevt: “Cehennem ve dûzaha” diye rûhunu kabz edip ve 
ehli beyninde ölü olarak yere düştü ve feryâd ve figân koptu ki kimi ağlar 
kimi feryâd eyler. Yezîd-i Rakkâşî demiş ki “Onun sû-i münkalebini dahi 
bilmiş olaydılar onun üzerine şiddet-i bükâ ve ref¡-i savt ile zârî ve figân-
ları daha ziyâde çok olurdu.”

� �א�� ������ א����©� ¯�³��¤ ��� Àא¶ ����³ ����כ א������ ����� ������א��« ����»�� ���� µא���� �����]
³ ���� ����א »��א¶ ����א ����כ א������ ��¬
����� ¯����א ���í »��א¶ א� ���� א��¨����³ ���� ¬����א�� ��¬� ����
 ��¨��
 ����� æ��� א������¯ ����� ����¥�¦� À� ����� »��א¶ ������ ��� »��א¶ ¯���אÌא ���
���� כ� ���  ��¨�� �����»��א¶ �´��� �א
������Ì æכ ¢��� »��א¶ ������אÀ �����כ א������ �¤��� �À ����א� ¢א ���א 
���� �»¥��� א�¡���� ¯�¤���ª א� ��������
 �����«� À� ����� ªכ��� ���  ����� ±���¤�� ªא�� »��א¶  ¤��� כ�������¬ ���� �
���� �א��� ���� א��¨�������כ ���

� ���Ìכ]��� ª����¤¯ כ����� Àכא� �������»¥��� א�¡���� ¯��� ���א�� »
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Ve dahi A¡meş ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki Hay-
seme nakl edip demiş ki “Melekü’l-mevt, Süleymân b. Dâvûd ¡aleyhi-
me’s-selâmın huzûruna varıp onun cülesâsından bir zâta nazar ediyormuş. 
Ve çün meclisinden çıkıp gitmiş, o kimse Süleymân’a: “Bu adam kim idi?” 
diye sormuş ve Süleymân ona: “Bu melekü’l-mevt idi” diye haber ver-
dikte, o kimse dahi: “Ben onu gördüm ki bana bakardı, sanki beni ister-
di!” Süleymân ona: “Senin istediğin şey nedir?” diye suâl etti ve o dahi 
cevâben “İsterim ki sen beni ondan kurtarıp da rüzgâra emr edesin ki beni 
Hindistân’ın tâ nihâyetine dek haml ediversin” dedikte, rüzgâr onu kaldırıp 
Hindistân’ın aksâsına koymuş. Ve ba¡dehu Süleymân’a melekü’l-mevtin 
ikinci gelişinde Süleymân ona: “Ben seni gördüm ki sen benim cülesâm-
dan bir adama bakıp idâme-i nazar ederdin, âyâ senin o bakışın ne idi?” 
diye onu melekü’l-mevtten suâl ettikte, melekü’l-mevt: “Evet ben ondan 
ta¡accüb ederdim, çünkü ben karîb bir sâ¡atte onu aksâ-yı Hind’de kabz 
etmeye me’mur olmuştum, hâlbuki kendisi senin yayında duruyor, işte ben 
onu o hâlinden o dem ta¡accüb ettim” demiş.

el-Bâbu’r-Râbi¡u Fî Vefâti Resûlillâhi Sallallâhu ¡Aleyhi Ve Sellem ve 
Hulefâi’r-Râşidîne Min Ba¡dihi: Vefâtu Resûlillâhi Sallallâhu ¡Aleyhi Ve 

Sellem

�� �¯אº ���¶ א� ��� ¤� �� ���[א��א	 א�א�� ¯� �¯אº ���¶ א� ��� א� ���� ���� �א�¦��א� א�א°
א� ���� ����]

[א����� �À ¯��� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �����º ������ ����א ������א �¯¤��© �»���� �¬����� 
� �כ��� ����� א� ����� 
Ì כאÀ �����³ א� ���� ��כ�� ���� Ì
 ��¥�������� º��¥��� ����Åא��� º���א���� ����
 ����� ³���� ����� ���³ ��¡���� ���א�� ����� א ´���א� ���¨ �¯ ����� � �������� ������ Àכא� ����� � ��������

����� א��©�כ��� א�כ��א� א���כ����� �´���Ç ���אä א ��א� ¯�����א  ³ �����³��� � ������� ������ ���¤� ���¨��
 Àא������ ������ ����
 �� א�Èא������¬ ������ ���´�����א ��א������א ��������א �������� א��כ���� א�כ�
 ����� � ��¡Å� ������� א�����É כ א°���� ���� ���Ìכ̄   ̄�������� ¬���א� א�  ̄����� ���¤´� ����
 ³��� Àא� ����א�����
���ª ¯��� אÃ ´���אÊ �אÃ ����א£ °���א�� Èא�� ������¬ ����� ��� �� א�� »�´��� �א������ ������� ��¿�������
 ±��¥�� ª����� ³��¡¯ ���¨�� �¡��° ��º �א���� ������� ±���� �א ����� ���� ����������� ����� �כ��� ��¥�
א ���¥  ·����� Àכא Ì
 ��א������º �א¯¤��א ����� �´�����א ����³ �א»��± א�����כ ¯���� ����© ������א ����³ ���א�

א ��¡��א� ���³ א��«��³ ���א כאÀ ���� �������א �א����� ���א �¬���� ¯��� א������È���� ä�א]���א � ������ ·���¦���
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Ve dördüncü bâb ise ki Resûl-i ekrem sallallâhu ta¡âlâ ¡aleyhi ve sel-
lem efendimiz hazretlerinin vefâtı ve hulefâ-yı râşidîn hazerâtının vefâtları 
beyânındadır, o dahi işbu bâbdır. Ve seyyid-i kâinât ¡aleyhi efdalü’t-ta-
hiyye ve’t-teslîmâtın vefâtı beyânı dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki sen bil 
ve âgâh ol ki zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’de hayât ve memâtta ve 
kavl ve fi¡lde ümmeti için bir güzel muktedâ ve üsve-i hasene vardır ve 
onun cemî¡-i ahvâli nâzırlara ¡ibret ve müstabsırlara tebsıradır, çünkü Zât-ı 
zü’l-celâl hazretlerinin üzerine ondan daha ziyâde mükerrem bir mahlûk 
yoktur, ¡ibâdı içinde Allâhu ta¡âlânın halîl ve habîb-i necî ve safî ve resûl 
ve nebîsidir. Hele sen bak ki onun müddeti inkızâsında bir sâ¡at onu imhâl 
etti mi ve onun meniyyesi huzûrundan sonra bir lahza onu te’hîr etti mi? 
Yok, ancak ervâh-ı enâmın kabzına müvekkel ve me’mûr olan melâike-i 
kirâmı ona irsâl buyurdu ve nakl etmek için onlar onun zekî olan rûh-ı 
pâk-ı kerîmine cidd edip rahmet ve rıdvân ve hayrât-ı hısâna, belki civâr-ı 
Rahmân’da olan mak¡ad-ı sıdk-ı bülendîye rahîl ettirmek üzere onun ten ve 
beden ve cesed-i tâhirinden rûhunu ayırıp tefrîk etmek için onun mübârek 
rûh-ı kerîmiyle mu¡âlece eylediler ve bununla berâber o hâlde onun kerbi 
dahi nez¡i hengâmında müştedd olup, hattâ âh u enîni zâhir [273] oldu ve 
onun kalak ve ıztırâbı müterâdif oldu ve hanîni dahi mürtefi¡ oldu ve ren-
gi değişip mütegayyir oldu ve onun cebîni terledi ve inkıbâzda onun sağ 
ve sol elleri muztarib oldu tâ ki onun masra¡ına hâzır olanlar ağladılar ve 
onun manzarını görenler onun hâli şiddetinden figân ve nâle ettiler. Âyâ 
mansıb-ı peygamberî ondan bir makdûru def¡ edebildiğini sen gördün mü 
ve melekü’l-mevt onda bir ehl ve ¡aşîreti gözetip murâkabe eti mi ve hakka 
nasîr ve halka beşîr ve nezîr olduğu için ona bir müsâmahat etti mi? Heyhât 
heyhât, ancak onunla me’mûr bulunduğu emr ü fermânı imtisâl edip levh-i 
mahfûzda mastûr olan hükm ve kazâya tâbi¡ oldu.

 ����� ·����� �[¯¡���א כאÀ �א���� ����� ����� א� �Ì א��´��א� א�������� �א�����Ê א�������� ����� ��¶ ���
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İşte onun hâli budur o hâl ile ki kendisi Allâhu ta¡âlânın ¡indinde mah-
mûd ve havz-ı mevrûd sâhibi idi ve en evvel üzerine yer çatlayıp şakk 
olunacak zât kendisidir ve ¡arz gününde şefâ¡at sâhibi kendisidir. ¡Aceb 
ancak bizdendir ki biz onunla ¡ibret almayız ya¡nî mülâkî bulunduğu-
muz şeye sika ve i¡timâd üzere değiliz, belki biz şehevâtın esîri ve me¡âsî 
ve seyyiâtın karîniyiz. Bizim hâlimiz nedir ki biz seyyidü’l-mürselîn ve 
imâm-ı müttakîn ve habîb-i Rabbü’l-¡âlemînin masra¡ ve memâtıyla müt-
te¡iz olmuyoruz. Ola ki biz zann ederiz ki biz dünyâda muhalled olup sanki 
vefât etmeyeceğiz veyâhûd bizim sû-i a¡mâlimizle berâber Allâhu ta¡âlâ-
nın ¡indinde biz mükerremiz, bu şey uzaktır uzak! Yok, biz muhalled ve 
bu mertebede mükerrem değiliz, ancak biz mü’min ve müteyakkınız ki 
cemî¡imiz âteş üzerine vârid olacağız ve âteş üzerine vürûd ettikten sonra 
âteşten necât bulan ancak zümre-i müttakîndir ve böyle olunca biz vürûda 
müteyakkın ve mütehakkıkız ve âteşten hurûcumuza mütevehhimiz. Yok, 
belki gâlib-i zanna muntazır olup da buna mütevehhim olmuş olsak kendi 
nefsimizi zulm etmiş oluruz, zîrâ vallâhi biz müttakînden değiliz, hâlbuki 
Rabbü’l-¡âlemîn Kur’ân-ı mübînde א�� ×� Î� Ṍ Í� א�� ¹� Õ� Í� Íכ�� Îà� Í� ��� Í� Í� ÍÀאÍא כ�� Í� Ó� Î�א Í� Ï�Î
 Õ���ÓכÕ� Î� ÕÀ Î
 Í�Ð 
405Ñא�� ×� Î» Î¬ א�� Í¡� Î̄  Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó� Í���Í  Í� א Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ��� Îà�Í�Ó  Ï���Ó¢ ya¡nî “Tahkîkan sizden kimse yoktur 
illâ o âteşe uğrar. O cehennemin âteşine uğramaklık Rabbin ta¡âlânın cez-
mi ve kat¡î hükm ve kazâsı oldu. Bundan sonra şirkten ittikâ edenleri nâr-
dan ihrâc ile halâs ederiz ve kâfirleri o nârda dizleri üzerine çökmüş olarak 
terk ederiz” diye haber vermiştir. Kaldı ki her bir ¡abd kendi nefsine baksın 
ki kendisi zâlimlere mi yakındır, yoksa müttakîlere? Ve hem dahi sen bu 
husûsta selef-i sâlihînin sîretlerine nazar ettikten sonra kendi nefsine nazar 
eyle, gör ki selef-i sâlihîn muvaffak oldukları vera¡ ve takvâ ile ma¡an onlar 
nice hâyiflerden idiler sonra seyyidü’l-mürselîn efendimize dahi nazar et 
ki zât-ı ¡ulyâsı ser-efrâz-ı enbiyâ ve kâid-i etkıyâ iken ve kendi emrinden 
dahi yakîn üzere iken âhir-i dünyâda ne gûnâ ¡inde’n-nez¡ mekrûb olmuştur 
ya¡nî dünyânın firâkı katında kendisi nice kerbe uğramış, ondan ¡ibret al ve 
cennet-i me’vâya inkılâbı hengâmında onun emri nice müştedd olmuş ki 
onu endîşe eyle demektir.

405 “(Ey insanlar!) Sizden cehenneme varmayacak hiç kimse yoktur. Rabbin için bu, kesin olarak 
hükme bağlanmış bir iştir. Sonra Allah’a karşı gelmekten sakınanları kurtarırız da zalimleri 
orada diz üstü çökmüş halde bırakırız.” Meryem, 19/71-72.
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Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Biz resûl-ı kib-
riyâ ¡aleyhi efdalü’t-tehâyâ efendimiz üzerine firâk yaklaştığı ezmânda 
anamız Hafsa, ¡Âişe’nin hânesinde bîmâr olduğu hâlde girip ¡iyâdet ettik o 
dahi bize bakınca onun iki gözlerinin yaşı akıp buyurdu ki 406“א �כ����” ilh. 
hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Siz hoş geldiniz, safâ geldiniz, size merhabâ ol-
sun, Allâhu ta¡âlâ sizi mâlik ve bâkî eyleye de size nusret eyleye. Sizi Allâ-
hu ta¡âlânın takvâsıyla vasiyyet eylerim ve sizi ben Allâhu ta¡âlâya emânet 
edip vasiyyet ederim ki ben size ondan zâhir bir nezîrim. Siz Allâhu ta¡âlâ-
nın üzerine bilâd ve ¡ibâdı içinde yücelenip te¡allî etmeyiniz. Ve’l-hâsıl 
ecel yaklaşmış ve Zât-ı zü’l-celâle ve sidre-i müntehâ ve cennet-i me’vâ ve 
ke’s-i evfâya olan münkaleb zamânı gelmiş, hemân siz kendi nefsinize ve 
benden sonra dîninizde dâhil olana benden selâm ile rahmetullâh du¡âsını 
söyleyiniz” diye fermân buyurmuş.

�� ¯������ א� �¤א���� ��¤� ����� ����” ������ ����� ³���[���� � ��� ����� א� ������ ������ »��א¶ ���
 Ê�א �� �� ��� א���É א����א� ��¬��א �������� ������ ���¯ ������� � Àא ������� ���� À� ³����¬ ����

 ���« À¸א א����� ¯´��א¶ א��¡�������� ����� א���� ����� �
Ìא �¤«���א �������� אÌא ¬�¤���א ��À א������ �

[407“������

Ve dahi mervî olmuş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin dâr-ı 
bekâya rıhlet ve intikâli ¡indinde Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm “����¤� ����� ����” diye 
buyurmuş ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ Cibrîl’e der-¡akab vahy edip bu-
yurmuş ki א �¤«���אÌ
 Ê�א �� �� ��� א���É א����א� ��¬��א �������� ������ ���¯ ������� � Àא ������� ����” 
���¡��א א�����“����� ����� א���� ����� ���� אÌא ¬�¤���א ��À א������ ������ ki hulâsa-i mazmûn-ı 
münîfi: “Sen benim habîbime müjde ver de tebşîr eyle ki benim onu ken-
di ümmetinde mahzûl etmem ve dahi ona müjde ver ki ba¡s olundukları 
vaktte kendisi yerden cemî¡-i nâstan evvel çıkıp hurûc ile cümleden daha 
ziyâde kendisi sür¡atlidir ve cem¡ oldukları vaktte dahi onların ¡azîm ulula-
rıdır ya¡nî onların kebîr ve seyyidleridir ve hem dahi onun ümmeti cennete 

406 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2526.
407 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2531.
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girmedikçe ümem-i mâziyeden duhûl-i cennete müstehakk ve sezâ olanlar 
giremezler ki ümmetinin duhûlünden akdem duhûl-i cennet ümem üzeri-
ne muharremdir.” O vaktte ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ���« À¸א” 
408“������ buyurmuş ya¡nî “İmdi [274] ben şâd ve mesrûr oldum” demektir.
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Ve Ümmü’l-mü’minîn Hazret-i ¡Âişe es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvân rivâyet 
edip buyurdu ki “Zât-ı sâmî-i Cenâb-ı Risâlet-penâhî bize yedi kuyudan yedi 
kırba su ile onu gasl etmeye emr etti ve biz dahi o vechile onu gasl ettiğimiz-
de kendi nefsine bir râhat bulup mescide çıktı ve nâs ile namâz kılıp Uhud 
ahâlîsine istigfâr ve du¡â ettikten sonra ensâr ile vasiyyet edip buyurdu ki א��” 
“�������א �¤��� א��¡א¬ ���¤� ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Pes ez-în sizin ma¡lûmu-
nuz olsun ki siz ey ma¡şer-i muhâcirîn, tahkîkan siz ziyâdelik bulacaksınız 
ve zümre-i ensâr ise bu günde oldukları hey’etin üzerine ziyâde bulmamak 
üzere sabâh ettiler, hâlbuki zümre-i ensâr benim ona ilticâ ve sükûn ettiğim 
¡aybettirler. Siz onların kerîmini ikrâm ediniz ya¡nî onların muhsinlerine ik-
râm ediniz ve onların müsî’leri üzerine tecâvüz ediniz” ya¡nî onun cürm ve 
hatâsı üzerine geçip ¡afv ediniz. Sonra buyurdu ki “Bir ¡abd dünyâ ile Zât-ı 
zü’l-celâlin ¡indinde olan nesnenin beynlerinde muhayyer oldu ve kendisi 
Allâhu ta¡âlânın ¡indinde olan nesneyi ihtiyâr eyledi.” O demde Hazret-i Ebû 
Bekr es-Sıddîk ağlayıp zann etti ki bu söz ile kendi nefsini ister ki muhay-
yer olan ¡abd onun zât-ı celîlidir ve kendisi rıhlet-i âhireti ihtiyâr etmiştir ve 
der-¡akab ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz “ ya¡nî “Ey ”��� �����כ �א ��א �כ

408 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2531.
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Ebû Bekr, sen te’ennî edip kendi hey’etin üzere ol” diye fermân buyurdu 
sonra ���  ̄��Á ��� � א����� ����א �¯���³ ����  ̄
� ���א	 ����� �כ�� ���� א������  ̄É�א�����א 	א ����� א����א�����” 
409“� ����� �כ����� �����-irâde buyurdu ya¡nî “Mescide şâri¡ olan kapıları sedd edi א�¥
niz ya¡nî bağlayınız meğer ki Ebû Bekr’in kapısı ya¡nî Ebû Bekr’in kapısını 
sedd etmeyiniz, onu hâli üzere bırakınız, zîrâ tahkîkan sohbette bence Ebû 
Bekr’den efdal olarak bir emri bilemem.” Ve ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân buyurdu 
ki “Zât-ı celîl-i Hazret-i Risâlet-penâhî benim günümde ve benim hânem-
de ve sînemin ortasında ve göğsümde kabz olundu ve Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ hazretleri ¡inde’l-mevt benim rîkım ya¡nî tükrüğüm ile onun mübârek 
rîkı beyninde cem¡ etti şöyle ki benim karındaşım ¡Abdurrahmân yedinde 
bir misvâk ağacı bulunduğu hâlde hâneme gelip dâhil oldu ve efendimiz o 
misvâk ağacına ¡atf-ı nigâh-ı iltifât u nazar buyurunca anladım ki o misvâkı 
beğenmiş, ben dahi: “Ondan size alayım mı?” diye istîzân, o dahi mübârek 
ser-i sa¡âdetleriyle ne¡am yerinde îmâ buyurdukta sivâkı alıp yedine verdim. 
Ve isti¡mâline ragbet buyurunca ona berk gelip müştedd olmakla “Ben onu 
size yumuşak edeyim?” diye bir dahi istîzân ve o dahi ne¡am makâmında 
mübârek ser-i sa¡âdetleriyle îmâ ve işâret ettikte ben dahi onu alıp yumuşat-
tım. Ve onun önünde bir ibrîk su var idi, o hâlde mübârek dest-i şerîfleri o 
suya idhâl ile onun mübârek cebînini onunla silmeye başladı ve dahi �
 ��
 �” 
-ya¡nî “Lâ ilâhe illallah, tahkîkan ölüm için sekerât var א� 
À ������� ����כא�“410
dır” diye fermân buyururdu sonra mübârek yed-i mukaddeslerini nasb edip 
“Refîk-i a¡lâ refîk-i a¡lâ!” dedikte, ben: “Vallâhi bu demde artık bizi ihtiyâr 
etmez” dedim.
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409 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2532.
410 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2535.
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À א����� ����� ���ÀÌÁ א� ¯��© � Ñ Î�� Õ� Ï¥א�Î� א Õ��� Íא� Í�Í� Í� Îà·�� Í�Õא�Î� א Õ��� Íא� Í�Í� Í� Îא��� Í�Îא� Ï¥א א����Ó� Î� Í� Í� א���Ó� Í� Øא
� §א���± א� ���� ����� �����¤� ³���¤�����כ��� א�����Èא� ���� ����� א����¤�א�� ¯��ÀÁ א� ���� �¬��³ � �
 Ñ Õ���Óכ Íא� Í� Õ�Íא א��� Ò Ó¤ ÎàÈ Í́ Ó� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄ �א  Ó��� Î� Õ�Ó� ÕÀÍא Õ���Ó� Õ�Ï� Í�Í� ÕÀÎא Õ�Ó� Õ��� Í� Í� Õ³�� Í¡Í̄ Ð ������ ���א�É א� ����� �����§
 ����� ���¡��
������א � À� כ�����« ���� Àא����Ãא� �א�� �������א א�����������כ��� �א ¥��א� ����א ¯Á ¡��� א��
�כ��� ����� � ����¡� ��¡��� א�¦¥א���� �� ¢Ù����א� ����� ��כ� א�«���א� ����� �����¤�א ���כ��� ¯��� א�Äא����
�א ¢������ �� �� �¡ê����� ������¡� �������א�� ���� ���� ³���´��¯ �����¬� ��כ��� ����� À� ����� ����¯
 �Ê ����א �������� ������ Ê�����כ��� א���� À
� �� ���� À���´�� ���� �� כ���� £��¯ ��� 
� �� ���¡���
 ������� �� ��א���א¹ ���� א�������°� �Ü[275] ���א �¥��± ¯���� �����א	 א�כ�¢�� �¾ א����א� ���¤��א� א�������¥�
 ����א�Ü א�����כ ���È�� Ù���Ùא�� �Üא �¥���א����� ����¨� ���� ����� 	��° ���� �� א����¡��� ������� �� א��������
 ������א ¯��כ���® ����א � ���§ ����� ����� À� ±���� ����� ¯��� א���»��® §���א ���� א�¦��� כ���� �� ¯����
����א �א����א� « ���µ ¯´��א¶ 
 ���א ������ �¡���א א���´� î�� א  ���� א����
� ����א ���¿��� ¯´��א¶ א�¤���א� 
 À
���µ �א����א� ����א ���א ��¡��א א����א� ���� �¯א¬���� ��א¬���� ¯א�������א ²¶ »�� ����� µ���´� �����

Ìא ¯��� א����א� �´��¡��� »��א¶ א� � ���¡���� ����א�� ���	 �¿��� א��¤��� ������¶ א�´���� ¯��ÌÁא ��� א����א� �

[Ñ ÍÀ�Ó���
Î� ÕכÍ�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� ¹א��� Õ¤Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א� ÍÇ�� Õ¤Í� ���Îà� Í�Ó  Íכ��Î� Ø�Íכ Í�Ð א����¤�

Ve dahi Sa¡îd b. ¡Abdullâh babası ¡Abdullâh’ın üzerine rivâyetle nakl 
edip dedi ki vaktâ ki zümre-i ensâr, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
mizin hastalıkta olan ağırlaşmasının tezâyüdünü gördüler, Mescid-i Ne-
bevî’ye tavâf edip biriktiler ve ¡Abbâs ¡aleyhi’r-rıdvân dahi efendimizin 
huzûr-ı ¡âlîsine girip onların mekân ve havf ve işfâklarıyla efendimizi âgâh 
ve haberdâr etti ve ba¡dehu Fadl ¡aleyhi’r-rıdvân dahi gelip huzûr-ı sa¡â-
dete duhûl ve o dahi ¡Abbâs’ın ifâdesi gibi ifâde ve ihbâr etti sonra ¡Alî 
¡aleyhi’r-rıdvân dahi kezâlik huzûr-ı sa¡âdete duhûl ile mâ-cerâyı o vechle 
beyân ve ihbâr ettikte, efendimiz mübârek dest-i şerîfini uzatıp “א ¯��א���������” 
buyurdu ya¡nî “Beni tutup kaldırınız” diye emr etti ve onlar dahi onu tenâ-
vül etmeleriyle “À�����´� א���” ya¡nî “Siz ne söylüyorsunuz?” diye suâl etti ve 
onlar dahi: “Biz deriz ki biz korkarız ki sen vefât edersin.” Ve ensârın nisâ-
ları zât-ı sâmî-i peygamberîye ricâllerinin ictimâ¡ı için çağrışıp musâyaha 
ederler ve binâen ¡aleyh zât-ı vâlâ-yı Hazret-i Risâlet-penâhî hemân kıyâma 
müsâberetle mescide Hazret-i ¡Alî ve Fadl ¡aleyhime’r-rıdvânın omuzları 
üzerine müttekî ve amcası ¡Abbâs önünde mâşî olduğu hâlde ayakları yere 
sürüklenerek çıktı ve minberin alt ayağı üstünde ser-i sa¡âdetleri merbût ve 
ma¡sûb olduğu hâlde oturdu ve halk dahi ona birikip müctemi¡ olmalarıyla 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz Allâhu ta¡âlâya hamd ve senâ edip buyurdu ki 
����� ���� À��¡��א א����א� 
 ��� ��¿���� � כ��� �¦א¯���À ����� א������ כ� ��� א�����כא� ��כ��� ������� ����א ��כ���” 
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 ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Siz ey nâs, bana bâlig olup işittim  ��כ���...“411
ki siz benim üzerime ölümden korkarsınız, sanki ölüm için sizden bir is-
tinkârdır, hâlbuki sizin peygamberinizin vefâtından siz ne inkâr edersiniz. 
Benim haber-i vefâtım size vârid olmadı mı ve sizin enfüsünüzün vefâtla-
rının haberi size gelmedi mi? Benden akdem ba¡s olunan enbiyâdan hîçbir 
peygamber dünyâda muhalled olmuş mudur tâ ki ben sizde muhalled ola-
yım? Âgâh olunuz ki ben kendi rabbime ulaşıp lâhık olacağım ve siz dahi 
ona lâhık olacaksınız. Ben sizi ancak muhâcirîn-i evvelîn ile hayr işlemek 
için vasiyyet ediyorum ve kendi mâ-beynlerinde muhâcirîni dahi kezâlik 
vasiyyet eylerim, zîrâ Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurmuş ki ÏÀ Î
  Î�� Õ¥ Í¤Õא� Í�Ð 
Ñ Î�� Õ� Ï¥א�Î� א Õ��� Íא� Í�Í� Í� Îà·�� Í�Õא�Î� א Õ��� Íא� Í�Í� Í� Îא��� Í�Îא� Ï¥א א����Ó� Î� Í� Í� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ïא� Ï�Î
 ß�� Õ� Ó� ��� Î�Í� ÍÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Sûre-i 
şerîfenin hulâsa-i tefsîrinin tercümesi fî-mâ sebak zikr olunmuştur. “Ve 
dahi âgâh olunuz ki umûr tahkîkan Allâhu ta¡âlânın izniyle cârî olur ve bir 
emrin istibtâsı ya¡nî geç kalıp te’ehhür etmesi onun isti¡câli üzerine sizi 
haml etmesin, zîrâ tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri bir kimsenin ¡acelesi için 
¡acele etmez. Ve kim ki Allâhu ta¡âlâ ile mugâlebe ederse Allâhu ta¡âlâ onu 
maglûb eder ve kim ki Allâhu ta¡âlâ ile muhâda¡a ederse Allâhu ta¡âlâ ona 
hud¡a eder 412Ñ Õ���Óכ Íא� Í� Õ�Í� א��� Ó¤ ÎàÈ Í́ Ó� Í� ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄ �א  Ó��� Î� Õ�Ó� ÕÀÍ� Õ���Ó� Õ�Ï� Í�Í� ÕÀ Î
 Õ�Ó� Õ��� Í� Í� Õ³�� Í¡Í̄ Ð ki hulâsa-i 
tefsîrinde denilmiş ki “Ey münâfıklar, sizden me’mûl değil midir ki eğer 
siz umûr-ı nâsa tevellî edip hâkim olsanız yer yüzünde tekebbür ve teceb-
bür edip envâ¡-ı fesâd edesiniz ve zamân-ı câhiliyyet gibi kat¡-ı erhâm ve 
sefk-i dimâ edesiniz.” “Ve dahi ensâr ile hayr işlemek için ben size vasiy-
yet ederim, zîrâ onlar o kimselerdir ki sizden akdem ya¡nî hicretten iki sene 
akdem Medîne’yi dâr-ı hicret ve dâr-ı îmân edip onda mescid binâ ettiler, 
mü’minlerden onlara hicret edenleri severler ve onlar muhâcirîne ganîmet 
ve sâir verilip kendilere verilmediğinden kalblerinde hased ve gıbta bul-
mazlar ve muhâcirîni kendi nefsleri üzere takdîm edip kendileri muhtâc 
oldukları şey dahi onlara îsâr ederler. Gerektir ki siz onlara ihsân etmelisi-
niz. Bâgçelerinin esmârıyla müşâtara etmediler mi ya¡nî semerelerinin nıs-
fı size ibâha ve teberru¡ etmediler mi, hânelerde emr-i süknâdan dolayı si-
zin üzerinize tevsî¡ etmediler mi ve ihtiyâcları olduğu hâlde kendi nefsleri 
üzerine sizi îsâr ve takdîm etmediler mi? Ve dahi âgâh olunuz o ki iki şahs 
beyninde hükm etmek üzere vâlî olur, hemân muhsinlerinden kabûl etsin 
ve müsî’in kusûru üzerine ¡afv ve tecâvüz eylesin. Âgâh olunuz ki ben size 
tenbîh eylerim ki onların üzerine istîsâr etmeyesiniz. Hem dahi sizi âgâh 

411 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2537-2538.
412 “Demek, yüz çevirdiğinizde yer yüzünde bozgunculuk çıkaracak ve akrabalık bağlarını kopara-

caksınız, öyle mi?” Muhammed, 47/22.
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edip tenbîh ederim ki ben size sebkat eden hayr ve ecr-i mütekaddimim ki 
siz bana lâhık olup ulaşacaksınız. Âgâh olunuz ki sizin mev¡idiniz olan yer 
havzdır ve o havz benim havzımdır, onun ¡arzı Şâm’da vâki¡ olan Busrâ 
memleketi ile Yemen’de kâin San¡â memleketi mâ-beynlerinde olan mesâ-
fe kadar geniş ve vâsi¡dir, içinde Kevser mîzâbı sabb eder ve onun suyu 
sütten beyâz ve kere yağından yumuşak ve baldan tatlıdır; kim ki ondan 
içerse ebeden susamaz, onun ufak taşları incidir ve zemîni misktir, kim 
ki yarın mevkıfta ondan mahrûm olur, hayrın cemî¡isinden mahrûm olur. 
Âgâh olunuz her kim ki diler ki yarın bana vârid ola, hemân kendi lisân ve 
yedini keff etsin meğer ki lâyık şeyde ola” ya¡nî lâyık olan şeyden yed ve 
lisânını keff etmesin. Ve o vaktte ¡Abbâs ¡aleyhi’r-rıdvân: “Yâ nebiyyal-
lâh, Kureyş kabîlesi üzerine dahi vasiyyet eyle” buyurdu ve efendimiz dahi 
����א“« 
 ���א ������ �¡���א א���” ilh. ya¡nî “Ben bu emr ile ancak Kureyş kabîlesine 
vasiyyet ediyorum, zîrâ halk Kureyş kabîlesine teba¡adırlar, onların birr 
ve ihsânları onların birr ve ihsânları içindir ve onların fâcirleri Kureyş’in 
fâcirleri içindir. Siz âl-i Kureyş’i nâsa hayr ile istîsâ ediniz. Ey nâs, tah-
kîkan günâh ve me¡âsî ni¡amı tagyîr ve kasemi tebdîl eder. Nâs birr ve 
ihsân ederse eimmeleri dahi onlara birr ve ihsân ederler ve nâs fücûr ederse 
eimmeleri dahi onları yararlar da üzerlerine [276] cevr eylerler. Tebâreke 
ve ta¡âlâ buyurmuş ki 413Ñ ÍÀ�Ó���

Î� ÕכÍ�א ���Óא  Íא כ�� Í�Î� א�� ¹� Õ¤Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א� ÍÇ�� Õ¤Í� ���Îà� Í�Ó  Íכ��Î� Í�Íכ Í�Ð ya¡nî 
“Cinn ve insin birbiriyle fâidelenip mahzûl ettiğimiz gibi zâlimlerin şirk ve 
me¡âsîden kesbleri sebebiyle ba¡zını ba¡zına taslît ederiz.”

[���¾ א���� ����¤�� ����� א� ����� �À א������ ����� א� ������ ������ »��א¶ ���� �כ�� ����� א� 
����� ���³ ����א �כ�� ¯´��א¶ ���א �����¶ א� � ��א א¬��³ ¯´��א¶ »��� � ��א א¬��³ ������� ¯´��א¶ ��¡���כ ���א  ���� 
��º א����¡��� ¢��� 
���� ¬���� א������¾ ��� ����
� ��´�����א ¯´��א¶ 
���� א� ���� �¤��° ª����¯ א� �א� ���א ����
 ��א������� א����� �א���כ�� א�¯��� �א�¯���· א����� �א����é �א�¤���µ א��¡��� ¯´��א¶ ���א  ���� א� ���
����� §����כ »��א¶ �¬��א¶ ���� ����³ ������ א� ��� ¯א� ��� »��א¶ ¯�����  כ����כ ¯´��א¶ ¯��� ¢�א���� ����� �¯��� 
 ¯´��א¶ כ���® א�¥��©º �����כ ����א ��כ����א ��כ��� ¢��� »��א¶ �¡��© §��� א� ��¥� Êא ���� �¯��� ����א�� �����
��� ������ ����א �����   ̄����� ����� ��� �¤� �כ��� �¬�אכ��� ����  ��כ��� ����א 
Ìא §������� � �כ����� ���̄ 
 ��� Îà� Í¥Ó� � Î���Ïא� Í��� Ó�Ð ³��¬� ���� א� ����� ����¥� ���� ¶�� ÀÁ��¯ א ����� ���א�����¬�� ���¢ ����« ¾����°
 ¶����¯ ����� º©��¥כ��� ¯��� א��©��� ÀÌ���� ���¢ Ñ Î����Ôא�� ���Í� Îא Îא��� Í�Ó�Ô¨א� Í��� Î� Õ���Óכ Í¬ Î Õ¦Ó�

Î� Ó���Ó� ÍכÎêÒ Ø� Í� Í� Õ���Óכ Õ� Í� Í�
א¯�³ ¢��� ����כ א������ ���� ���
���³ ¢��� ��כא����³ ¢��� �¬ ����� ����¥�³ ����� ���� ����· א� ������ ����
¬����� כ«���º ¢��� א��©�כ��� ��¬�¤¡��א ����� א� ���¡��� �¬�¤���� ¢��� � ���� ¯א������א ����� �¯�א¬��א ¯¥����א 
�� ��כ��� א���Ãא� ������ ��� � �� ����º �������א �������א �� ��ÌÙ ��� ���כ���� �� ������ º����� �¯�א¬��א ����
413 “İşte biz, kazanmakta oldukları günahlar sebebiyle zalimlerin bir kısmını diğer bir kısmına 

böyle musallat ederiz.” En¡âm, 6/129.
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 ���� �����כ א�´��� »��א¶ ����� ������³ ������ א� ��� ¯א� ��� ¢��� ���� א�����א� ¢��� ���� א�¥����אÀ »��א¶ ¯���
 ���� ����
� כ��� »�����א ¯�����א ����� � ����� ���¡ �� � º����³ ������ א� ��� ¯א� ��� ���� �©�כ��� כ«���

[����¤�

Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet edip demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Hazret-i Ebû Bekr’e “ ya¡nî “Ey ”�³ ��א �כ
Ebû Bekr, suâl eyle!” diye emr ü fermân buyurdu ve o dahi: “Ecel yaklaştı 
mı?” diye suâl ve efendimiz “������ � ��א א¬��³ ����«” ya¡nî “Ecel yaklaşmış da 
ziyâde takarrüb etmiştir” diye cevâb verdikte, Ebû Bekr: “Bî-reyb ve bî-iş-
tibâh sen ey nebî-i Hudâ, Allâh’ın ¡indinde sana müddehar olan şey seni 
elbette mühennâ eder, fakat bizim münkalebimizden bizim bir ¡ilm ve âgâ-
hımız olaydı!” diye tehniye ederek kendi hâlini istiş¡âr edicek, efendimiz 
��º א����¡��� ¢��� 
���� ¬���� א������¾ �א������� א����� �א���כ�� א�¯��� �א�¯���· א�������� ����

���� א� �” 
“� ya¡nî “Sizin münkalebiniz dahi Hazret-i Zât-ı zü’l-celâle �א��é �א�¤�µ א��¡
ve sidre-i müntehâyadır sonra cennetü’l-me’vâ ve firdevs-i a¡lâ ve ke’s-i 
evfâ ve refîk-i a¡lâ ve hazz ve ¡ayş-ı mühennâyadır” diye tebşîr etti sonra 
Ebû Bekr: “Ey nebî-i Hudâ, sizin gasliniz ki emrine kim mütevellî olsun?” 
diye istifsâr ve efendimiz “��� ³ ������ א� ��� ¯א����� �-ya¡nî “Benim hâ ”�¬��א¶ ���
nemin ehlinden erkek olanların ki el-akrebü fe’l-akrebü kâ¡idesi üzere o 
farîzaya kıyâm edeler” diye beyân ve “Seni ne ile tekfîn ederiz?” diye bir 
dahi isti¡lâm ettikte, efendimiz “��¥� Êא ���� �¯��� ����א�� ya¡nî ”¯��� ¢�א���� ����� �¯��� ����� 
“Benim işbu esvâbım ile yemânî bir hulle ve bir beyâz mısrî ile” diye zikr 
ve ta¡yîn buyurdu ve Ebû Bekr: “Bizden senin üzerine namâz kılmak nice 
olacak?” diye suâl ve cemî¡-i huzzâr ağlayıp girye ve zârî etmekle efendi-
miz dahi ağlayıp sonra ��� א §������� � �כ�����Ì
 א� �כ��� �¬�אכ��� ����  ��כ��� ����א ���§ ©��¡�” 
¬���א ����� ���א��...“�� ���¢ ����« ¾� ¯��� ������ ����א ����� °�������� ����� ��� �¤�¯ buyurdu ki 
hulâsa-i meâl-i münîfi: “Yavaşta ağlamaklığa siz mühlet veriniz. Allâhu 
ta¡âlâ size ¡afv ve magfiret ede ve sizin nebiyyinizden taraf-ı hayr ile sizi 
mücâzât eyleye. Vaktâ ki siz beni o vechle tagsîl ve tekfîn edersiniz, be-
nim bu hânem içinde kabrimin kenârında serîrim üzerine beni koyunuz 
da sonra bir sâ¡at mikdârınca siz benim yanımdan çıkınız, zîrâ ki en evvel 
benim üzerime namâz kılan ancak Zât-ı zü’l-celâldir, nitekim buyurmuş 
414Ñ Î����Ôא�� ���Í� Î
 Îא��� Í�Ó�Ô¨א� Í��� Î� Õ���Óכ Í¬ Î Õ¦Ó�

Î� Ó���Ó� ÍכÎ� Í© Í� Í� Õ���Óכ Õ� Í� Í� ��� Îà� Í¥Ó� � Î���Ïא� Í��� Ó�Ð Sonra melâikeye 
benim üzerime namâz kılmaya izn verir. Ve halkullâhtan en evvel benim 
üzerime duhûl edecek zât ancak Hazret-i Cibrîl ¡aleyhi’s-selâmdır sonra 
Mîkâîl sonra İsrâfîl sonra melekü’l-mevt pek çok cünûd-ı kesîre ile sonra 

414 “O, sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarmak için size merhamet eden; melekleri de sizin için 
bağışlanma dileyendir.” Ahzâb, 33/43.
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cemî¡-i melâike Hakk celle ve ¡alâ cümlelerinin üzerine salât ve selâm et-
sin sonra siz şöyle ki benim üzerime fevc fevc dâhil olunuz da fevc fevc 
ve zümre-be-zümre namâz kılınız ve hem dahi benim üzerime teslîm ile 
selâm veriniz, fakat bir sayha veyâ tezkiye veyâ renne ile siz beni incitme-
yesiniz. Ve en evvel namâza imâm ile benim ehl-i hânem bed’ ve mübâşe-
ret edeler ki el-akrebü fe’l-akrebü tertîbi üzere kılalar sonra zümre-i nisâ 
sonra zümre-i sıbyân girip namâzımı kılalar” diye ber-tafsîl zikr ve tefhîm 
buyurdu. Ve Ebû Bekr: “Kabre kim seni idhâl edecek?” diye istîzân ettikte, 
efendimiz כ��� »�����א �� ����� ���¡ �� � º� ����³ ������ א� ��� ¯א� ��� ���� �©�כ��� כ«������ ����” 
415“����¤� ���� ����
 ya¡nî “Benim ehl-i hânemden bir zümre ki el-akrebü ¯�����א ����� 
fe’l-akrebü kâ¡idesi üzere benim âl-i beytim ile onlar sizi görür ve siz onla-
rı görmez pek çok melâike ile ma¡an idhâl ederler. Kalkınız da siz benden 
sonra olanlara edâ ediniz” diye hatm-i kelâm buyurdu.

[�»��א¶ ����� א� ���� ��¤��� ¬��א� ���©¶ ¯��� ��¶ °��¡ ������ א�¶ ¯���ÀÌ �א�¥��©º ¯´��א¶ �����¶ א� 
 ���¯ ���� �
º א����א	 ����� �� ����¯ ª��¬�¥���� �א����א� ¯¦ ����� א� ������ ������ ����א ����א �כ��
���א ���� ¯³��¥ �א����א� ¯´��א� ���� ¯����א כ��� �כאÀ �¬��© �����א  ���« ª���´¯ �¬��א¶ ����� ¯�¡��� ����� �כ��
������ א� ���Ìכ �א��������À »א�¡��א ¢��©  � ����� �כ���������� �����¶ א� ������ ������ ������ �א��כ���� ¯´��א¶ �
 ³��¬� א� ����א ����א �כ�� ¯��³��¥ �א����א� ¯´א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ���א �����¶ א� 
À ����א �כ�����
 ³��¥��¯ �א ����א �כ����� ®���������א� ��� ��»���· א�´���± 
Ìא »��א� ¯��� �´א���כ §����� א����כא� ¯´��א¶ 
 כ��
 ���¤� ���¤�� �� א� ������¤� ¶���´� ���� Àכא��¯ � א�¥��©º א����� ����� ������¤� �א����א� »��א¶ ¯¥���� ����� �כ��
���כ ���אÌא ��¤��ª ���� �א� ����� � ��� À� ª����Å �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����כ ���א ����Ìכ �
�א ������ �����כ ����כ »א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ����א »���Ì ªאכ ���� �� ���� ��� 
� א� ���� ¶���´�¯ ª���¤¯
 ���� �
º �א�¡�כ��� ��Äא��¦א ���� ����� א�� ���א �����א ¯��� א������ ���� ����§� �
 � ����� �כ����� ����¯� ��
��� �´��א� א������ ����� א� ������ ������   ̄����� ©��¬� À�������כ���À א����א�  � À� א����� ª������ א� �����
 א� �א�´���א� ���� �����א���ÀÌÁ��¯ ���� À א���� ������ À���¿��� � ����������א� א� ¯� À� �
�א ���� ���� �����

 [����� א�� ���א �א����� ���� ������ ª��¯�¦� כ³ ���א �»���א�Ü ��¥���� א� ���

Ve dahi ¡Abdullâh b. Zem¡a demiş ki [277] “Şehr-i Rebî¡ü’l-evvelin ev-
velinde Bilâl-i Habeşî hâne-i sa¡âdete gelip edâ-yı namâz için i¡lâm ettikte 
fahr-ı ¡âlem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem “א����א�� ����¥� �א ����א �כ�����” ya¡nî “Siz 
Ebû Bekr’e emr ediniz ki nâs ile namâz kıla” diye fermân buyurdu ya¡nî 
benim yerimde Ebû Bekr imâm olup cemâ¡atle namâz kıldırmaya, siz Ebû 
Bekr’e emr ediniz diye imâmet için Ebû Bekr’i ta¡yîn ve istihlâf etti ve ben 
dahi çıkıp kapısı yanında ricâl içinde Hazret-i ¡Ömer’den gayrı dîger bir 
kimseyi bulamayınca ki o demde nâs içinde Ebû Bekr’i bulamadığımdan 
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kendim “¡Ömer’e kalk, imâm ol da namâzı kıldır” diye söyledim ve dahi 
kalkıp nâs ile namâz kılmaya mübâşeretle tekbîr aldıkta Hazret-i ¡Ömer 
bülend-âvâz idi, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz tekbîr ile onun se-
sini işitti ve derhâl “Àכ �א�����������Ì א� ������ � ����� �כ������” üç kerre buyurdu ya¡nî 
“Ebû Bekr nerededir, bunu Allâhu ta¡âlâ ile ehl-i islâm kabûl etmezler!” 
diye Hazret-i ¡Ömer’in imâmetliğini tecvîz buyurmadı ve be-tekrârא����”  
-����ya¡nî siz “Ebû Bekr’e emr ediniz ki nâs ile namâz kılא �כ�� ¯��³��¥ �א����א�“ 
sın!” diye emr ve te’kîd ettikte Hazret-i ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân: “Ey resûl-i 
Hudâ, tahkîkan Ebû Bekr rakîkü’l-kalb ya¡nî hınnetli ve şefkatli bir zâttır 
ki senin makâm-ı bülendinde kıyâm ettiği vaktte girye ve zârî ona galebe 
edecektir” diye hazrete ihtâr edip ve efendimiz onun ihtârını redd ile �
 כ��” 
�א ����א �כ�� ¯��³��¥ �א����א�“416��� ®���������א� ��� diye bir dahi emr-ı sâbıkı te’kîd bu-
yurdu ya¡nî “Tahkîkan siz Yûsuf ¡aleyhi’s-selâmın sâhibeleri gibi siz hayr 
ve salâha delâlet etmezsiniz. Siz Ebû Bekr’e emr ediniz de nâs ile namâz 
kılsın!” diyerek ihtârından dolayı Hazret-i ¡Âişe’yi muâhaze etmiştir. Ve 
Hazret-i Ebû Bekr, ¡Ömer’in namâzından sonra namâz kıldı ve ondan sonra 
Hazret-i ¡Ömer, ¡Abdullâh b. Zem¡a’ya derdi ki “Sana veyh ve hayf ola, sen 
bana ne ettin! Vallâhi ben zann ettim ki efendimiz bununla seni emr etmiş, 
yoksa ben cemâ¡ate imâm olmazdım!” Ve ¡Abdullâh dahi: “Ben imâmete 
cemâ¡at içinde senden evlâ ve ehakk dîger bir kimseyi göremedim” der-
di. Ve ¡Âişe dahi: “Ben onu ondan sarf etmek murâdım, ancak dünyâdan 
onunla olan ragbet ve velâyette olan muhâtara ve tehlükenin haşyetinden 
idi, zîrâ hatar-ı velâyetten ancak Allâhu ta¡âlâ masûn ve sâlim ettiği kimse 
vâreste olur. Ve dahi ben korktum ki ebeden efendimizin hayâtında onun 
makâmında duran kimseyi nâs sevmez olalar da ona hased edip üzerine 
bagy edeler ve onunle teşe’’üm ederler meğer ki Allâhu ta¡âlâ onu murâd 
etmiş ola. Kaldı ki emr Allâhu ta¡âlânındır ve hükm ve kazâ dahi onun 
hükm ve kazâsıdır, hâlbuki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri onun üze-
rine emr-i dîn ü dünyâdan her bir korktuğum şeyden lutf ile saklayıp onu 
ma¡sûm kıldı.”

[�»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ¯����א כאÀ א������ א����� ���א� ¯���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
� �������א �����¶ ����א ����� ����� ¯��� ��¶ א��¡��א� ¯����� ����� א�¬��א¶ 
���� ��א��¡��� ���א��¡��� �������
 ä� ����� ���Ìכ ����  כ��� ����� �«��³ �א����א ¯��� א�¬��א� �א�������א� ����� א� ������ ������ �א�����א� ¯�����א  
 ���� í��¦¯ ����� ÀÌ������� ����� ����א א�����כ ��¬»������Ì ³כ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ א�
 ���¢ ©����Ä א¬��� א�����כ�¯ ªא ��± א�����¬ ���¯ ª������� �����¯ ����� ���¯ ������� ����§ ªא����� ���¯
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���³ ������ א����©� �¬ ����
 ��� ��א ��� ¯����א� ������ ¯��� ����� �»��א¶ �������º א������ ¯´���ª ���א ����א �
´��א¶ 
À א� ���� �¬��³  ¯´��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¬��³ ���א �א����� ����א ����כ א������ ¬א� ���̄ 
 À� � ��� ª����� ���� ª�� Ì� À
� ���¬�� ���� ÀÌ���� ���� ÀÁ��  ̄ÀÌÁ��� �
 ��� �À � �����³ �����כ ��� ��������
¡���� ���א��  ���³ ������ א����©�̄ �¬ ��������´���ª �כ���® ����� �����  ���אÌא ����כ̄   ̄��� � �»����כ ����� ���
�¬����א  � ��א ¬���א	 �� ��¾̄ �� ���� ��כ�� ���� א����´���א ����� ´א���ª �א����� ����� א� �¤א���� ��¡��א̄   ̄³����¬
 ������� 
�¨א���א �����כ א��� ª³ א��������� ���� �
����� °���êא ����א ��כ���� ���� �����כ� ���א �����א �¥א���� ���א  
����³ ¯´��א¶ ¯ ª³ א��������� í���� ����� ª��¯���³ ¯��� ���א��� ¯����� ¯¤����ë �¬�א¯���א »א���ª �¬��א� ¬�
 À� א��� �� �����כ א����©� ��´���¶ כ���® �����כ ����� א����� �א����� ����� ����כ ��כ����´�
À א� ���� �¬��³ 
 ��� ������ כא����כ �°��¯כ ����� א�¦���· ��À �כ���À ����� ¯��� �����כ ¯´��א¶ �¬ À�� א¯�כ כא���� �°�������
 ÀÌכ א������ א��������� À
 ³������¿��כ ���א ����� ���כ ¯´��א¶ ���א ¬� À� א� �¤א���� ��א� ÀÁ��¯ �¬¤��א ¯´��א¶ �����
� ���כ � �א� ����
À ����כ 
����כ �����א� ����� �¤����כ א�����  ��������א � ³���� א�¦��� ¯´��א¶ ¬������� �����
�א 
� �À ����כ ����� °��¯כ ����� ���� ������ ÀÌ������ �� è��« ��¤א���� ���א א�����ÀÌ ����כ א������ ����� ����
������ ��ÀÌ ������א� ¯´��א¶ ���א ¯א����Ä א� ��� ¯�כ���ª ������ ¯�א¬א���א  ����� ÀÌ
 ä
����כ �����א� »��א¶ ¯��© ����
¯¤��ª �����¡א ����א���א ������ ����א ����È· א���כ©� ¢��� »��א¶ �� ��� ����� �����כ ¯�כ���ª ������ ¯�א¬א���א ¯
¯¤��ª �����¡א ����� �����כ ����א ����È· א���כ©� ¯��כאÀ א����� ������א ��¡��א �����א ¯������¡א �¤��� ���Ìכ ¯
�´��כ ���� ¯��� ��¶ ������ �� À� א� ������ ��� 
 ��� �»��א¶ 
 ��� ����ª א������ ¯�כ���ª ¢��� »��א¶ ��� ªא���´¯
 ÀÌ���¯ ÀÌא� ����כ א������ �א�������¬� ªא���¡��א ����� ¯����¡�א »א��� ª�� ��� ªכ�����¤���כ �¤��� ¯� À��
�����כ ����א ����א 
À ����כ  ����� א¸À ¯´��א¶ ����� ���� ����´�� »��א¶ א��������� ¯´��א¶ א�����כ ���א ��� ��א ���א �
כ ���§ ÀÌÁ��� �
 ����� ����� ¶������ א���� ����¡����� ����כ ����� ��� ����� ���� ������
����כ �����א� ����� 
���³ ¯´��א¶ א����©� �����כ ���א �����¶ א� ����א ���² ���א ��כ��� ���א��כ ��א���כ ����í »א���ª �¬��א� ¬�
���ª א�� ���א ����א כאÀ ���� ¯��� א�Ê �א¬��� §���כ ��א���� �Ä� א������ ¾���Ä א����� Ê�א ����
 ����¯ ¶��� �
 ��È����� ����� ªא ¯��� א�������� ·����א �א������ Ú��¤� כ ¢��� ������ ��»���� � �א����������� �
¯�¡��א �א¬��� 
� ��א ¬�� ���»��� ���� ������� �¬א���� �¤¨��� ���א ��� ����� ����
 Ú��¤��
����� ¯��� ���Ìכ כ����� ��  ����� À�
 �����¥� ªכ������ �����¢ �
���� א������ ����� א� ������ ������ ����� ����� ������ ���� ª���´  ̄ªא»�א »א������°
�

 ���א���Ì ª����� ª���¤�¯ è��« Àכ  ���� ������א ���א ����°� æ��°� ����¡�¬� ±���¿� ����� ������ ����¿� ³��¤¬�
 ������� ����� � ������ ª�� � ������ א �¯��א�Ì
 ���� ¶���«� ªכ���¯ ����� ±���Ä� ����° ����א�¤��� ����א �¬���� �א�
 í��¦� í �א�°��æ � ���� א�כא¯����¦� ����Ùא�� ����  À
���א ��´��� ¬�¡���כ ���� א�°��æ ¯´��א¶ ���א �א����� 
�»�� כ����� א�����א� ¯¤���� ���Ìכ א��¤���א ��¤«���א [278] 
���� ������א ¯��כאÀ ��¶ �¬��³ ¬א� ��א ����� ��° ����
 �����
 ���א �� ����� ������ À� ³���« ������ ������ א� �����¶ א� ����� א����¯ ����� ����
 ���»¤� ����� ��¡����
���³ ���כא����³ �¬³��¤ 
Ìא �§���� ������ »��א¶ ���³ א�¯���· א����� כ�À א�¦���º �¤��א� א� �����  ��� ��� ¬�
 º©��¥א ������� ¬��¤��א א���� �
 כ��� � ��א����À ���א���כ� º©��¥א� º©��¥א� א���כ©� »��א¶ א���Ä� אÌÁ��¯ ������

[º©��¥א� º©��¥א� ¶���´������� �¡��א ����� ���א� �����  Àכא º©��¥א�
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Ve dahi ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin vefât günü olunca sahâbe-i kirâm evvel-i nehârda ondan bir 
hiffet-i bîmârî ve emâre-i ârâm görüp dil-âsûde oldular ve müstebşir ve 
meserret-nâk oldukları hâlde gürûh-ı ricâl hâne ve sâhibelerine dağılıp nisâ 
ile zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’yi mütehallî bıraktılar ve biz dahi 
recâ ve şâdumânîde fî-mâ sebak mânendi olmayan bir hâlde mesrûr ve 
ferah-nâk iken tâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz א���� ����� ���¬ ”א�
“����� ÀÌ������ ya¡nî “Siz benim yanımdan çıkınız da işbu ferişte benim א�����כ 
yanıma girmek için benden istîzân etmededir” diye emr ü fermân buyurdu. 
Ve tâife-i nisâ cümlesi hâneden çıkıp bir tarafa çekilince efendimiz dahi 
ser-i sa¡âdetlerini benim kucağımdan kaldırıp oturdu ve ben dahi hânenin 
bir cânibine savuşup ber-taraf oldum ve o dahi gizli olarak melek ile uzun-
ca söyleşti sonra beni çağırıp başını benim kucağıma koydu ve hatun kişi-
lere “giriniz” diye izn verdikte, ben dahi bu Cibrîl’in sesi değil idi, ferişteyi 
istifhâm ettim ve efendim ³��¬� ���� א� À
���א �א����� ����א ����כ א������ ¬א� ��� ¯´��א¶  ³��¬�” 
À� ��� ��� ª����� ���� ª�� Ì� À
� ���¬�� ���� ÀÌ���� ���� ÀÁ��¯ ÀÌÁ��� �
 ��� �À � �����³ �����כ ��� �������� 
���³ ������ א����©� ¯¡���� ���א���¬ �������� � �»����כ ����� ��� ��� ¯���אÌא ����כ ¯´���ª �כ���® ����� ����� 
“³����¬ buyurdu ya¡nî “Evet ey ¡Âişe, işbu gelen ferişte melekü’l-mevt idi, 
bana gelip dedi ki “Hakk celle ve ¡alâ beni sana gönderip emr etti ki senin 
yanına iznsizin girmeyeyim ve eğer sen bana izn vermez isen dönüp gide-
yip ve eğer izn verir isen gireyim ve dahi bana izn vermedikçe seni kabz 
etmeyeyim. İmdi sen ne gûnâ emr buyurursun ya¡nî senin emrin nedir? Ve 
ben dahi: “Bir sâ¡at mikdârınca sen benden keff-i yed eyle tâ ki bana Cibrîl 
¡aleyhi’s-selâm gele, işbu sâ¡at Cibrîl’in sâ¡atidir.” ¡Âişe dedi ki “Artık o 
vaktte bize ber-emr müstakbil oldu ki bizim ¡indimizde o emrin cevâbı 
yok idi ve bizde bir re’y bulunmaz oldu ve gamm ve gussa ve hüzn ve 
kaygımızdan hâmûş durduk, sanki bir sayha-i şedîde vü dâhiye bizi vurup 
kulağımızı sağır ve dilimizi lâl etmiş ki o emre i¡zâm için ehl-i hâneden bir 
kimse tekellüm etmez ve ona bir şeyden sakınmaz ki cümlemize ¡azîm bir 
hey’et almış da o heybet bizim içimizi doldurdu.” ¡Âişe dedi ki “Sâ¡atinde 
dahi Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm gelip istîzân etti ve ben onun sesini bildim ve 
ehl-i hâne bir dahi dışarıya çıktılar da o dahi huzûr-ı sa¡âdete girip dedi 
ki “Hakk subhânehu ve ta¡âlâ sana selâm ve kırâat edip buyurur ki “Sen 
kendini nice bulursun o hâl ile ki onun zât-ı celîli sen kendi nefsinden 
bulup bildiğin şeye senden daha ziyâde ¡âlimdir velâkin senin kerâmet ve 
şerefini ziyâde edip halk üzerine senin kerâmet ve şerefini itmâm etmek 
istemiş ve dahi kendi ümmetinde sünnet olmak murâd etmiştir.” Efendi-
miz dahi “א��¤¬� ��� �¬�” ya¡nî “Ben kendimi rencli buluyorum” demiş. Ve 
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Cibrîl: “Sana müjde olsun, zîrâ Hakk subhânehu ve ta¡âlâ sana tedârük ve 
i¡dâd buyurduğu şeye seni bâlig etmek ister.” Ve o vakt ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz ona nakl edip buyurdu ki “Melekü’l-mevt gelip be-
nim üzerime istîzân edip bana böyle böyle dedi.” Ve Cibrîl dahi: “Yâ Mu-
hammed, tahkîkan senin Rabbin sana müştâktır, seninle murâd buyurdu-
ğu nesne ile haberdâr edip bildirmedi mi? Yok, vallâhi melekü’l-mevt bir 
kimsenin üzerine aslâ istîzân etmemiştir ve ebeden istîzân etmez velâkin 
senin Rabbin tebâreke ve ta¡âlâ senin şerefini itmâm edicidir ve kendisi 
sana müştâktır.” Efendimiz dahi: “Öyle ise sen buradan ayrılıp gitme tâ ki 
gele.” Ve nisâya dahi izn verip huzûruna geldiler ve seyyidetü’n-nisâ Haz-
ret-i Fâtıma’ya “Benden yakın ol!” diye emr ve o dahi yaklaşınca sırren 
ona bir şey buyurdu ve göz yaşları akarak başını kaldırdı o hâl ile ki söz 
söyleşmeye tâb-âver değil. Sonra bir dahi “Başını benden yakın eyle!” diye 
bir dahi emr ve o dahi yanaştıkta be-tekrâr sırren ona bir söz buyurdu ve o 
dahi gülerek başını kaldırdı o hâl ile ki söz söyleşmeye tâb-âver değil ve 
ondan bu görülen garîb hâl ¡acîb oldu. Ve ondan sonra nisâ ondan o hâlin 
sebebi suâl ettiklerinden onlara haber verip dedi ki “Evvelâ bana haber 
verip “Ben bugün ölüyüm” dedi, ben dahi hüznümden ağladım sonra bana 
dedi ki “Ben Hakk subhânehu ve ta¡âlâya du¡â ettim ki seni benim ehlimin 
evvelinde bana ilhâk ede ve seni benimle berâber kıla.” Ve bu müjdenin 
sevinci ile güldüm.” Ba¡dehu Hazret-i Fâtıma kendi iki oğullarını efendi-
mize takrîb etti ve efendimiz dahi onları kokladı. 

¡Âişe dedi ki “O hâlde melekü’l-mevt dahi geldi ve selâm verip istîzân 
eyledi ve efendimiz ona izn verdi ve melekü’l-mevt: “Ey Muhammed sen 
bize ne emr buyurursun?” diye suâl ettikte, efendimiz “À¸א ��� ��´� ya¡nî ”א�
“Sen beni Rabbime imdi lâhık eyle” diye emr ve ruhsat verdi ve o dahi: 
“Belâ, senin işbu gününde âgâh ol ki senin Rabbin sana müştâktır ve senin 
hakkında ettiği tereddüd gibi hîçbir kimsenin hakkında tereddüd etmemiş-
tir ve senden gayrı bir kimsenin üzerine iznsizin girmekten beni men¡ ve 
nehy etmemiştir, fakat senin yanına iznsizin girmekten beni nehy etmiş idi 
velâkin senin sâ¡atin senin önündedir” diye çıkıp gitti. Hazret-i ¡Âişe dedi 
ki “Ba¡dehu Cebrâîl dahi geldi “א �����¶ א����  :diye selâm verdi ”א����©� �����כ 
“İşte benim işbu gelişim, yere benim son nüzûlümdür ki ba¡demâ ebeden 
ben yere inmeyeceğim. Vahy tayy olundu ve dünyâ dahi tayy olundu. Yer 
yüzünden senden gayrı benim dîger bir işim yok idi ve senin huzûrunda 
bulunmaktan gayrı benim dîger bir işim yoktur ba¡dehu ben kendi mevki¡i-
mi mülâzemet edeceğim” dedi. Yok, Hazret-i Muhammed ¡aleyhi’s-selâmı 
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hakk ile ba¡s eden Zât-ı zü’l-celâl hakkı için o hâlde hânede bir kimse yok 
idi ki ona bir sözde tahayyür ede ve onun sözünden işittiğimiz sözün deh-
şetinden ve nefsimizde bulduğumuz havf ve işfâkın ¡izam ve vicdânımız-
dan hîçbirimizin kendi ehline bir kimseyi göndermeye aslâ bir kudret ve 
imkânımız kalmamıştı.” [279] Hazret-i ¡Âişe buyurdu ki “Sonra ben pey-
gamber efendimize kalktım tâ ki efendimizin mübârek ser-i sa¡âdetlerini 
benim iki memem aralarında koyup onun mübârek sadr-ı şerîfini tutayım 
ve kendisi bayılmaya başladı tâ ki baygın kalır ve onun mübârek cebhesi 
dahi ter döker, böyle bir ter ki ben onun gibi hîçbir insândan görmemişim. 
Ve o terini silmeye başladım ve ondan daha ziyâde râyihası hoş dîger bir 
şey görmemişim. Ve ifâkat buldukça ona derdim ki “Benim atam ve anam 
ve nefs ve ehlim sana fedâ olsunlar, senin mübârek cebhen ter dökmekten 
ne mülâkî olur?” Ve o dahi í��¦� í �א�°��æ � ���� א�כא¯����¦� ����Ùא�� ����  À
���א �א����� ” 
�»�� כ����� א�����א�“��° ���� ya¡nî “Ey ¡Âişe, mü’minin nefsi ter dökmekle çıkar 
ve kâfirin nefsi eşek gibi onun ağzının iki tarafından çıkar.” Ve o vaktte 
biraz yedik ve içtik ve ehlimize adam gönderdik ve bizim akrabâmızdan 
en evvel bize gelip ona şâhid olamayan erkek ancak benim birâderim ¡Ab-
durrahmân idi, benim babam onu göndermişti. Mâ-hasal ricâl tâifesinden 
bir kimse gelmeden akdem efendimiz vefât etti ve onları sedd ve men¡ eden 
ancak zât-ı Bârî idi, çünkü Cebrâîl ve Mîkâîl’i ona mütevellî kılmıştı. Ve 
bayıldıkça kendisi buyururdu ki “א����� ·���¯-Sanki emr-i tahyîr ona i¡â ”���³ א�
de olunurdu ve kendisi ancak “refîk-i a¡lâ” diye cevâb verirdi ve tekellüme 
tâb-âver oldukça “º©��¥א� º©��¥א ������� ¬��¤��א א���� �
 כ��� � ��א����À ���א���כ� º©��¥א� º©��¥א�” 
ya¡nî “Siz namâz kılmaya, namâz kılmaya dikkat ve muvâzabet ediniz, ben 
sizi onunla vasiyyet eylerim, zîrâ cemî¡an birlikte namâz kıldıkça birbiri-
nizi tutup ittifâktan zâil olmazsınız, namâza namâza mülâzemet ediniz!” 
diye ölünceye dek onunla vasiyyet eder de 417“º©��¥א� º©��¥א�” buyururdu.

 ����[»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ���א� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� א�����אÉ א��
����� א�¢����� �א� � ����א¶  ���� ª���´� א� ��¡��א ���א ����� ����Äא¯ ªא���« ��א �¥��א� א��¡��א� ����� א�¢����
 ª���´� א� �¬¡��� �א�כ�¯��� �«�¡��א ���א �א���� �¥��א	 ¯���� �¤¨����� �»א���ª �� כ�«���� ����� �����± ����� כ��
����� א�¢����� ���א� ¯���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¯���� »���³ ����� כ��� �¯���� »���³ ����� ¯���א  ����
����� א�¢����� �»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ����א ���א� �����¶ א� ����� א� ������ ������  ���� ª���´�
א»����� א����א� ����� א���¤��ª א� ��� ������ �����¶ א� ����� א� ������ ������ א��©�כ��� �«����� ¯א�������א 
 ���²�À ¯©¢���א א���כ©� �¿��� è����� �� א��¤����¤� �
¯כ���	 �¤�¡��� ������� ������ �¤�¡��� ¯���א �כ���� 
� א�¦��Èא	 ¯����� כ���	 ������� ������ ��� ���� Àכא��¯ À����² ���¤«�� ���¡��´� ���¡¤� À����² ���´�� Àא����

417 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2543.
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 ����� א����א� �»��א¶ �À �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� í��¦  ̄����� �����  ̄Àא���»�� ���¤«� �����¯
����¶ א� � À������� ��� ���¬��³ �¬��א¶ ���� א���א¯´������� ���¤È´��� ³��¬� ���� א� ����¤¬��� ª���� ����
 ��� � ��������� א� ������ ������ א������ 
 ���א �א����� א� ���� �¬��³ כ���א �א���� ������ ����� ��²כ��� �¯��� ��א
����ª �א� � ������  ���� ��� Á¯ ������ ������ א� ����� א� ¶����� �»��א¶ ���א ��¡��א א����א� כ����א �������כ� ���
 ���¤«� ��� Á¯ ����� א �����א���� ������� ������� �
�א ��כ�� �À �����¶ א� ����� א� ������ ������ »��� ���א� ����
 ����� ��כ�� ����� ���� ±������� ¯����א� ���� ����� ����Ù��כ���� �����א  � ³��¤�¯ Àא �«���א����� ªא����� ä���� ©��¯
 À
�����א �א���¯���· �א�����א� ��� א��������� ¯��� �«��³ ���א¶ ����� �כ�� �א�¤���א� ¯��ÀÁ א� ���� �¬��³ ����
� Ìא� ��´� ���� �
 ����
�����א 
� �´���¶ ����� �כ�� ����� ¬��א� א�¤���א� ¯´��א¶ �א� א����� � �כאÀ א����א� ���� 
 Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא Í� Ýª�� Îà� Í� Íכ��Ï  ÎאÐ כ���¡Å� ������¶ א� ����� א� ������ ������ א������ ��´��� »��א¶ ����� ����
 í����¦א� ���� ç���ã����� Ñ ����א �כ�� א�¦��� ����� ¯��� ����� א� ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î� Î��� Í� Ø�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Îא
 ª�� � ������ ¶כ��± ������ ¯´����� ¢��� »��א� ���¢ �����
 ¯���א� �����³ ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯�¨��
� �א� ��¯��� �����¶ א� ����� א� ��´¯ ��������א �����¶ א� ���א כאÀ א� �¤א���� ����´��כ א������ � ������
 ��א »��� ���א� ��������� ÀÁ��¯ א������ ����¤� Àכא �
���� א����א� ¯´��א¶ ��¡��א א����א� ��� í��� ���¢ ������ ������
 Î��� Î� Õ� Í« Õ��� Î� Õª�� Í� Í� Õ��� Í« ú Ý¶��� Ó� Í� Ï�Îא Ý��� Ï� Í� Ó� א�� Í� Í�Ð א¶ א� �¤א������« ������ � ���� ��� Á¯ ������ 	� ����¤� Àכא
 [���ê��� �
 ����Ñ ¯��כ�À א����א� ���� �����¤�א ����� א¸ Õ���ÓכÎא� Í́ Õ�Íא ���Ò Ø� Í� Õ���Ó� Õ� Í� Í́ Õ א Í³�� Î�Ó« Õ�Íא Íא��� Í� Õ���Î� Ûא Í̄ Íא ò Ó³�� Ó� Ôא�

Ve dahi ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân rivâyet edip demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz pazartesi gününde kuşluk ile nısfü’n-nehâr mâ-bey-
ninde vefât etti.” Ve Fâtıma ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki “Ben pazartesi gü-
nünden ne musîbet gördüm! Vallâhi ümmet onda bir musîbet-i ¡azîme ile 
giriftâr olmaktan zâil olmaz!” Ve Ümmü Külsûm ¡aleyhe’r-rıdvân dahi 
Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib, Kûfe’de musîbete uğradığı gününde onun gibi 
söyleşmiş ki “Ben pazartesi gününden ne musîbet gördüm! ¡Aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz onda vefât etti ve Hazret-i ¡Alî onda katl olundu ve 
benim babam dahi onda katl olundu. Âhir ben pazartesi gününden ne musî-
bet gördüm!” Ve dahi Hazret-i ¡Âişe buyurdu ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz vefât edince nâs iktihâm edip tâ ki seslerinin âvâzı mür-
tefi¡ oldu ve melâike-i kirâm, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâmı benim sevbimle 
örttüler. Ve nâs beyninde ihtilâf vâki¡ oldu, ba¡zıları onun ölümüne tekzîb 
ettiler ve ba¡zıları lâl olup sükûtu iltizâm ettiler de ba¡de ba¡de tekellüm et-
tiler ve dîgerleri sözleri karıştırıp da beyânsızın bulaşık ettiler ve dîgerleri 
¡akllarıyla berâber kaldılar ve dîgerleri ku¡ûd ettiler ki ¡Ömer b. el-Hattâb 
onun mevtini tekzîb edenlerden idi ve ¡Alî b. Ebî Tâlib ku¡ûd edenlerden 
idi ve ¡Osmân b. ¡Affân lâl olanlardan idi. Der-¡akab Hazret-i ¡Ömer çıkıp 
halka dedi ki “Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem vefât etmemiştir, 
elbette Allâhu ta¡âlâ onu i¡âde ve ircâ¡ edecektir ve münâfıklardan ölümü 
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resûl-i Hudâ’ya temennî eden ricâlin el ve ayaklarını kesecektir! Ancak 
Zât-ı zü’l-celâl Mûsâ ¡aleyhi’s-selâma ettiği [280] muvâ¡ade gibi onunla 
bir muvâ¡ade etmiştir. Elbette kendisi size gelicidir!” Ve dîger bir rivâyette 
gelmiş ki Hazret-i ¡Ömer demiş ki “Ey nâs, siz Resûl-i kibriyâdan kendi 
lisânınızı toplayıp keff ediniz, zîrâ ki kendisi ölmemiştir. Vallâhi ben kim-
seden Resûl-i kibriyâ ölmüş sözünü istimâ¡ eder isem elbette ben onu işbu 
kılıcımla darb ederim!” Ve Hazret-i ¡Alî ise oturup hâneden dışarıya bir 
yere çıkmaz oldu ve ¡Osmân ise hîçbir kimse ile söyleşmez oldu, elinden 
tutup celb ederlerdi ve elinden tutup götürülür idi. 

Ve’l-hâsıl İslâm içinde Hazret-i Ebû Bekr ve ¡Abbâs gibi re’y ve sedâd 
ve sabr ve celâdette bir kimse yok idi, zîrâ ki tebâreke ve ta¡âlâ onları tevfîk 
ve sedâd ile mü’eyyed kılmıştı velev ki nâs Hazret-i Ebû Bekr mâ-¡adâ-
sının sözlerine isgâ etmezlerdi tâ ki ¡Abbâs gelip dedi ki “Vallâhillezî lâ 
ilâhe illâ hû, resûl-i Hudâ ölümü yakînen tatmıştır. Sizin içinizde iken ÍכÏ  Î
Ð 
418Ñ ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î� Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Î
 Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Í� Ýª�� Îà� Í� buyurulmuştur” ki bu 
âyetler sûre-i Zümer’in otuzuncu ve otuz birinci âyetleridir hulâsa-i tefsîr-
lerinde denilmiş ki “Yâ Muhammed, sana da mevt vardır ve müşrikler dahi 
mevti bulurlar sonra kıyâmette Rabbiniz celle şânuhu ¡indinde emr-i dînde 
husûmet edersiniz.” Mervîdir ki küffâr-ı Mekke: “Muhammed vefât ede 
idi de biz dahi halâs olaydık” diye intizârda olmalarıyla bu âyet-i kerîme 
nâzil oldu. Ve dahi rivâyet olunur Hazret-i Ebû Bekr, Benu’l-Hâris b. Haz-
rec kabîlesinde iken işbu haber-i vefât ona bâlig oldu ve der-¡akab gelip 
efendimiz üzerine duhûl ve ona nazar etmekle üzerine eğilip takbîl ettikten 
sonra “Ey resûl-i Hudâ, atam anam sana fedâ olsunlar! Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ ölümü sana iki kerre tattıracak değil idi” diye kemâl-i sabr u sebât 
ile “Vallâhi Resûl-i kibriyâ vefât etmiş!” dedi sonra halka çıkıp “Ey nâs, 
o ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâma ¡ibâdet eder idi, bilsin ki Muhammed 
¡aleyhi’s-selâm vefât etmiştir ve o ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâmın rab-
bisini ¡ibâdet eylerdi, bilsin ki Muhammed’in rabbi hayy ve zindedir, öl-
mez.” Cenâb-ı Rabbü’l-¡âlemîn kelâm-ı mecîdinde buyurmuş ki Ý��� Ï� Í� Ó� א�� Í� Í�Ð 
419Ñ Õ���ÓכÎא� Í́ Õ�Í� ��� Í� Í� Õ���Ó� Õ� Í� Í́ Õ א Í³�� Î�Ó« Õ�Í� Íא��� Í� ÕÀ ÎÁ�� Í̄ Í� Ó³�� Ó� Ô���Î א� Î� Õ� Í« Õ��� Î� Õª�� Í� Í� Õ��� Í« Ý¶��� Ó� Í� Ï�Î
 Sanki nâs 
ancak o günde işbu âyeti işitmişler. Bu âyet-i kerîme sûre-i Âl-i ¡İmrân’ın 
yüz kırk dördüncü âyetidir ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Muhammed 
¡aleyhi’s-selâm ancak ondan mukaddem geçen resûller gibi resûldür, eğer 

418 “(Ey Muhammed!) Şüphesiz sen öleceksin ve şüphesiz onlar da öleceklerdir. Sonra şüphesiz siz 
kıyamet günü Rabbinizin huzurunda muhakeme edileceksiniz” Zümer, 39/30-31.

419 “Muhammed, ancak bir peygamberdir. Ondan önce de peygamberler gelip geçmiştir. Şimdi o 
ölür veya öldürülürse gerisin geriye (eski dininize) mi döneceksiniz?” Âlu İmrân, 3/144.
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o vefât eder yâ katl olunursa siz dîninizden yâhûd cihâddan ökçeniz üzere 
dönecek misiniz? Kim ki böyle inkılâbda ola, Allâhu ta¡âlâya bir zarar et-
mez, belki zararı kendisine olur. Allâhu ¡azîmü’ş-şân islâm ve sebâtta şükr 
edenlere yakında mücâzât eder.”

[�¯��� ��א���� �À ����א �כ�� ����� א� �¤א���� ����� ����א ��¿��� א�¦��� ����ª���� ³ �����¶ א� ����� א� ������ 
 º����� כ´¥��� א����� ���¥¥§� À©���¡� א������ ����� א� ������ ������ ������א� ����� ����¥� ����� ������
 ���¡¬� æ����� ������� ������¬ ³���«� ���¡¬� �כ���® ��� �כ��± ������̄  ��� ���Ìכ ¬���� א��³��¤ �א��´��א¶̄   ̄�����
 ���È´����כ��� ��´���¶ ������ � ��ª���Ä ������� ����� � ������ ª ����א ������א א ´���È ������כ ���א ����  ³��¤¬�
 ���� ����� ª��¥¥�� א����כא� ���� ª����¬� ����¥א� ���� ª���¨¤¯ ºא ����א� �א������ ���� ����� ������
 ��א ¯���כ ����א� ������ �À �����כ כאÀ א�����א�א ����כ ��� ��א ��� ��כ �א������� � ����� ª������ º©����
� א����כא�  �� ��א �����כ ���א� א�¤����À ¯����א ���א�  ������È  ����� ����א ¯כ���� ���כא� ��� ª���¡  כ�� � ������
� �א���כ ��� �� ����� א� �����כ ����� ����כ ���כ���������אÀ א��¡��� ¯���¿��� ����א אÌכ ��א ���א ��� � Àא����א��
��א] � א������� א��¡��� �����ã  ����כ ��א ����¨���̄ ��� ª����� א���� ����� ���´�� א����כ��� ���� ��� ª����� א��� �����¯

Ve dîger bir rivâyetle vârid olmuş ki vaktâ ki vefât-ı peygamberînin 
haberi Hazret-i Ebû Bekr’e varıp bâlig oldu, efendimizin üzerine salât-ı 
şerîfeyi okuyarak ve dîdeleri göz yaşı dökerek ve onun gamm ve hasreti 
testinin suyu çekilip yutması gibi sesi mürtefi¡ olarak ve bununla berâber 
fi¡l ve makâlde dahi mütecellid olduğu hâlde girip üzerine kapanmış ve 
mübârek yüzünü açıp onun cebhesinden ve iki yanaklarından bûs edip ve-
ch-i münîrini silmiş ve girye ve zârîye başlayıp derdi ki “Benim babam ve 
anam ve nefsim ve ehlim sana fedâ ve kurbân olsunlar! Hayyen ve meyten 
hoş ve tayyîbsin. Ve mevt-i enbiyâdan bir kimsenin vefâtı için munkatı¡ 
olmayan şey senin vefâtın için munkatı¡ oldu ki senin zât-ı kerîmin sıfattan 
a¡zam ve efhamdır. Ve ağlamaktan dahi sen ecell ve ekbersin, muhassas 
oldun tâ ki tesliyet-bahş oldun. Ve ta¡mîm olundun tâ ki biz sizde müsâvî 
olduk. Senin vefâtın senin rızâ ve ihtiyârınla olmamış olaydı seni hüznün 
için nüfûsumuzla biz cevâdlık edip ervâhımızı bezl ederdik. Ve ağlamak-
tan nehy ve men¡ etmemiş olaydın senin üzerine gözlerin sularını döküp 
bitirirdik. Ve o ki bizden def¡ine iktidârımız yoktur, gamm ve gussa ile 
mahzûn olmak ve unuttuğumuzu anmaktır ki bizim bu gamm ve gussa ve 
hüznümüzle bizim unuttuğumuzu anmak hâllerimiz yekdîgeriyle yemînle-
şip kasem ve hilf etmişler ki bizim fuâdımızdan ayrılıp savuşmazlar. Sen 
ey bizim ilâhımız, bizden kendi peygamberinize teblîg buyur da onu bizde 
saklayıp hıfz eyle.”

 � ��� ����א ����³ ����� �כ�� א�����á��� ����¢�� ������ ª ����³ א�����ª ������א ����¤� ����³ ���� �� א�������]
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� »��א¶ ���¬ ª���� 	³ ����� א����א��¬� ������� �
 ���¡���� �א��¥���� כ����א Ìכ�� °���êא א��א��א ¯���א ���כ

À ¯��� א� �����א ���� כ³ ����� ���כא ���כ³  Ñ Î� Õ��� Í�Õא� Ó��� Í́ Îא�Ò ÍÌ ß��� Õ�Í  Ô³ÓכÐ ªא ����³ א��������א����©� ���כ��� 
� כ³ �¦א¯��� ¯��א� �¤א���� ¯א�¬���א ����� ¯«´���א ¯א�����¤�א ���� �� כ���� �»È¤���א א����כא� ¯����א ��� ºא��� � ����§�
 À���¯¤� � �א ¢��� ���א��א ¯�כ���א ¯�א�א���� ����א� ���²���� ��� ����¯ ������� ����Äא¯ ������ �א ´���È א����כא� ¯´��

À ¯��� א�  ����א א���³ א�����ª אÌכ���א א� �¤א���� �א������� ����� כ³ ���א¶ �כ� ���א ���� א��¦�¥��� ������
 ����א� ���� כ³ �¥����� ������א ���� כ³ �§����� ¯��א� ¯��Ä¤���א ������� ¯א������א ¯´��א¶ ����� �כ�� ����א א�¦���

�א������ ���¡���א א����©� ����א א������ ����� א� ������ ������] 

Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî ve menkûldür 
ki Hazret-i Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvân hâne-i sa¡âdete girip ¡aleyhi’s-selâm 
efendimize salât okuyup onu medh ve senâ buyurunca ehl-i hânenin âvâz-
ları mürtefi¡ olup tâ ki ehl-i musallâ onu işittiler ve her bir şeyi zikr ettik-
çe feryâd ve figânları müzdâd olurdu, onları ancak bir adamın selâm ve 
kelâm-ı âtîsi sâkit edip [281] sedâlarının irtifâ¡ını teskîn etti ki âvâzı yüce 
ve celâdetli bir erkek kişi gelip kapı üzerine durmuş da ³���� א��� ”א����©� ���כ��� 
“ªא��� ilh. söylemiş ya¡nî “Ey ehl-i hâne, her bir nefs elbette dünyâda ölüme 
tadıcıdır ve Zât-ı zü’l-celâlde her bir kimseden hilf ve her bir derke ragbet 
ve her bir mehâfeden necât vardır. Hemân siz Allâhu ta¡âlâyı recâ ediniz 
de onunla vüsûk ve i¡timâd ediniz.” Ve âl-i beyt onun işbu sözünü işitti-
ler de onun şahsını tanıyamadılar velâkin figânı kestiler ve onların girye 
ve zârîleri kesilince onun âvâzı dahi mefkûd oldu ve onların birisi kapıya 
bakınca bir kimseyi göremedi sonra onlar dönüp ağlamaya başladılar. Ve 
kezâlik bilmedikleri bir âvâz ile dîger bür münâdî onlara nidâ edip ³א א������” 
 ilh. ya¡nî “Ey ehl-i hâne, siz Allâhu ta¡âlâyı zikr ediniz ve א�����ª אÌכ���א א�“
her bir hâl üzerine ona hamd ve şükr ediniz de muhlislerden olasınız, zîrâ 
ki Allâhu ta¡âlâda her bir musîbetten bir sabr vardır ve her bir ragîbeden 
bir ¡ıvaz vardır. Siz hemân Allâhu ta¡âlâya itâ¡at ediniz ve onun emriyle 
¡amel eyleyiniz” dedi. O demde Ebû Bekr: “Bunlar Hızır ve Yesa¡ ¡aley-
hime’s-selâmdırlar ki peygamber efendimizin cenâzesine hâzır olmuşlar” 
diye beyân etti.

 ���¯ � �כא���� �����È ����� �כ�� ����� א� ����� ¯´��א¶ »��א� ����� �כ������ ���� Éא�����¯� א�´¤´��א�]
א����א� �����Èא ����Ú »���� א����א� ��א�¡��� �¦����È ¬�¡��א א�¥��©º ����� א������ ����� א� ������ ������ 
 ������ ��¥ � ������ ����� ��
� א� ���� ����
 � À� �� א� ��¢���� ������ ����� כ³ ���א¶ �»��א¶ �°��¡����¯
 ��א¹ ������ �������� ��א���� � ��א���� ��°��¡����� À� �¡��°�� ������ ������§���± א����א	 ������ ¯����� א�
���Ú כ���א ����À�� ç א�´���¶ כ���א »��א¶ ��À א� ��� כ���א °��À�� É א������À א�כ���א	 כ���א °��À�� É א�
�כ �������כ � ����כ �������כ �������כ ������כ ���� ��������� א����· א������� א��¡��� ¯³��¥ ����� �
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� ��´��כ א��¡��� �א¬³��¤ ���א���כ ��¤א¯א���כ �������כ ��� ����� ����� ���� ª����� כ ��¯���³ ���א�������
 �����
���א� א�¦��� ������¶ א�� � »א���� א�¦�������� �
���א� א���´���� �� ��א���� א������������� א������ �����
 À������� Àא����� ���� ���È�¿��א ��� �כ��� �´א���� �א�¤«��� �´א���א �������א � ���¨�� ������� 	א��¡��� »��
����� א�´�א���� �א������ ¯����א ¯��� א�� ���א �א¸���º ���¿��� א���¬��� �א�������� ¯���  �������א �¤���א ��´א���� א��
 ª����� כ���א ������ ¶² ������ ������ ����א�כ ����� ������ ¶² ������ �����א������ א��¡��� ����� ����� �
�א »��� ���א� ����� ÀÁ��¯ א������ ����¤� Àכא ���� ��� 
�¡��א א����א� � ������ �א����� 
 ��כ ������
 ����� ªא�כ����
������ ¬����א ¯��ÀÁ א� � ©��¯ �
��כ��� ¯��� ���� ����« �
À א� »��� ª����� א� ¯��ÀÁ א� ���� ���� ���¤� Àכא �����
³ »��� א����א� ������� ����� א� ������ ������ ���א ������ ����� ���א ���כ��� �»����� 
���� ¢�א���� �����® ��¬� ����
���א ��¡��א } � ���¡���א � כ����¯ ����� �¯�כ��� כ�א���� ������  ����� ����� א� ������ ������ ¯���� ����� �¡���א ���
��כ��� � �����¿��כ� א�����ÈאÀ ������  ��כ��� �� �����כ��� ��� �� {è���´א�� �� �����²א כ� ���א »�א�������א��

���· �כ��� �����כ���]��¯ ��¨������ �� ������¤� ��א�����א א�����ÈאÀ �א�¦���

Ve Ka¡kâ¡ b. ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân, Hazret-i Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvân 
hutbesinin hikâyesini istîfâ edip demiş ki “Vefât-ı peygamberîden sonra 
nâs giryelerinin hükmünü îfâ ve göz yaşlarının hakkını kazâ ettikten sonra 
Ebû Bekr nâs içinde bir hutbe okumaya kıyâm edip ki o hutbenin ekserîsi 
efendimize salât ve selâm okuması idi, evvelâ Zât-ı zü’l-celâle hamd ve 
şükr edip her bir hâl üzerine ¡arz-ı senâ ettikten sonra א� �
 ����
  � À� �¡��°�” 
“..������ ��¥ � ������ ����� ������ diye hutbe etti ki hulâsa-i meâli: “Ben şehâdet 
ederim ki Zât-ı zü’l-celâlden gayrı bir ilâh yoktur, ancak kendisi yalnızdır, 
va¡d-ı kerîmini sıdk etti ve kulunu nusret eyledi ve yalnızlı uhrâya gâlib 
oldu, binâberîn hamd ve şükr ona yalnızdır. Ve dahi ben şehâdet ederim ki 
Muhammed ¡aleyhi’s-selâm onun kulu ve resûlü ve enbiyâsının hâtemidir. 
Ve dahi şehâdet ederim ki kitâb dahi nâzil olduğu gibidir ve dîn onun şer¡ 
ettiği gibidir ve hadîs dahi onun hadîs ettiği gibidir ve söz dahi onun söyle-
mesi gibidir. Ve zât-ı celîl-i Bârî ¡ale’t-tahkîk hakk-ı zâhîr ve mübîndir. Ey 
benim ilâhım, sen kendi ¡abd ve resûl ve peygamber ve sevgilin ve senin 
hîret ve safvetin Muhammed ¡aleyhi’s-selâm üzerine halktan sâir enbiyâ 
ve rüsülün üzerlerine senin ettiğin salâttan efdal bir salât ile sen salât ve 
selâm eyle. Ey benim ilâhım, sen kendi rahmetin ve mu¡âfâtın ve senin 
salât ve berekâtın seyyid-i mürselîn ve imâm-ı müttakîn, hayrın kâid ve 
pîşvâsı ve rahmetin resûlü Hazret-i Muhammed ¡aleyhi’s-selâm üzerine 
dâimî ve ebedî kıl. Ey benim ilâhım, senin onun kurbünü daha ziyâdece 
takrîb eyle ve onun burhânını ¡azîm eyle ve onun makâmını mükerrem eyle 
ve evvelîn ve âhirîn onu gıbta edip onun mânendini taleb edecekleri mah-
mûd makâma gönder ve rûz-i cezâda bizi dahi onun şol makâm-ı mahmûd 
ile vâyedâr ve menfa¡at ile ve dünyâ ve âhirette sen bizde ona halef ol ve 
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cennette onu derece ve vesîleye vâsıl ve bâlig eyle. Ey benim ilâhım, sen 
Hazret-i Muhammed ¡aleyhi’s-selâm ile Muhammed’in âl-i kirâmı üzeri-
ne salât ve rahmet eyle ve dahi Muhammed ¡aleyhi’s-selâm ile onun âl-i 
kirâmı üzerine bereket ihsân eyle, nitekim İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâm üzerine 
salât edip ona bereket ihsân ettin. Tahkîkan sen hamîd ve mecîdsin. Ey 
nâs, o ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâm hazretlerine ¡ibâdet eder, bilsin ki 
Muhammed ¡aleyhi’s-selâm vefât edip dâr-ı âhirete intikâl etmiş. Ve o ki 
Allâhu ta¡âlâya ¡ibâdet eder, bilsin ki Allâhu ta¡âlâ zindedir, ölmemiştir. 
Ve Allâhu ta¡âlâ kendi emriyle size tekaddüm etmiş, siz onu ceza¡la du¡â 
etmeyiniz, zîrâ ki tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri kendi peygamberine kendi 
yanında olan nesneyi ihtiyâr edip sizin ¡indinizde olan nesnenin üzerine 
tercîh ve îsâr etmiştir ki kendi sevâbına onu kabz etmiştir ve kendi kitâb-ı 
mecîdini ve peygamberinin sünnet-i seniyyesini sizde ona halef kılmıştır. 
Ve o ki onlarla ¡amel edip de hükmleriyle ahz eder, o kimse ma¡rûf işlemiş 
olur ve kim ki onların beynlerinde tefrîk ederse o inkâr etmiş olur ya¡nî bir 
münkire mürtekib olmuş olur. [282] Siz ey ehl-i îmân, ziyâdesiyle ¡adl ve 
dâd ile kâim olunuz da peygamberinizin vefâtıyla şeytân-ı la¡în sizi meşgûl 
etmeye ve sizin dîninizden sizi meftûn eylemeye ve hayr ile siz şeytân-ı 
la¡îne mu¡âlece ediniz de ki onu ¡âciz ve dermânde edersiniz ve onu siz 
istinzâr etmeyiniz, zîrâ ki size ulaşır da sizi fitneye düşürür.”

� ������È »��א¶ ���א ���� � ��ª א����� ��¿���� א ��כ �´���¶ ���א ��� [�»��א¶ א���� ����א� ����א ¯��ø ����� �כ��
���א�  ���� א� ����� א� ������ ������ ����א ���¾ �À  ���� א� ����� א� ������ ������ »��א¶ ����� כ���א כ���א 
 Î��� Í� Ø�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Îא Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא Í� Ýª�� Îà� Í� Íכ��Ï  ÎאÐ כ���א כ���א �כ���א �»��א¶ �¤א���� ¯��� כ�א���� ������כ���א �
 �Ñ ¯´��א¶ �א� �כ� ��� ���� ������ �¡��א ¯��� כ���א	 א� »���³ א¸À ����א  ���¶ ����א �°��¡ ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î�
 Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í�

Îא א��Ò Ï  Îא Í� Î Ö Î� א��Ï  ÎאÐ ���������Ú כ���א ����À�� ç א� ���� � ���À א�כ���א	 כ���א � ���¶ ��À א�
[������א� א� ����� ������� ������ א�  �����± ������� ����� א� ������ ������ ¢��� ¬���� 
���� ����� �כ��

Ve dahi İbn ¡Abbâs demiş ki Hazret-i Ebû Bekr’in ve hutbesinden fârig 
olunca Hazret-i ¡Ömer b. el-Hattâb’a dedi ki “Ey ¡Ömer, sen şol zâtsın ki 
senin hakkında bana bâlig olmuş ki sen dersin ki nebiyyullâh ölmemiştir, 
filânca günde ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz böyle böyle dediği-
ni ve filânca günde böyle böyle dediğini sen görmez misin? Tebâreke ve 
ta¡âlâ kitâbında 420Ñ ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î� Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Î
 Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Í� Ýª�� Îà� Í� Íכ��Ï  Î
Ð bu-
yurmuştur.” Ve ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân: “Vallâhi bize nâzil olan dâhiye-i 
müdhişenin eserinden sanki ben fî-mâ sebak bu âyeti işitmemiş idim. Ben 

420 “(Ey Muhammed!) Şüphesiz sen öleceksin ve şüphesiz onlar da öleceklerdir. Sonra şüphesiz siz 
kıyamet günü Rabbinizin huzurunda muhakeme edileceksiniz” Zümer, 39/30-31.
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şehâdet ederim ki Kitâb-ı kerîm nâzil olduğu gibidir ve hadîs dahi tahdîs 
olduğu gibidir ve ¡ale’t-tahkîk Allâhu ta¡âlâ hayy ve zindedir, ölmez. א��Ï  Î
Ð 
421Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í� Î
 ��Ïא  Î
 Í� Î Ï Î� ya¡nî tahkîkan biz Allâhu ta¡âlânın ¡abd-i memlûkuyuz 
ve ba¡de’l-vefât ba¡s ve nüşûr ile yine taraflarına rücû¡ ediciyiz. Hemân 
Hakk ta¡âlânın salâtı onun resûlü üzerine olsun. Artık Allâh’ın ¡indinde 
biz onun resûlünü ihtisâb ederiz” demekle rücû¡ etti sonra Ebû Bekr’in 
yanında oturdu.

[�»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ����א א¬��¤���א �¿����� »א����א �א� ���א  ����� כ���®  ¿���³ �����¶ 
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À �¤���א �������א ¯��� א�����ª כא�� ����� ø��� 

[Àכ��� ����כ�� Á¯ ������

Ve ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
mizin gasline âl-i beyti müctemi¡ olunca dediler ki “Vallâhi bir bilmeyiz ki 
Resûl-i kibriyâyı nice gasl edelim! Âyâ bizim mevtâmıza işlediğimiz gibi 
onu siyâbından tecrîd edelim mi, yoksa onu siyâbında mı tagsîl edelim?” 
¡Âişe dedi ki “O hâlde Hakk subhânehu ve ta¡âlâ uykuyu onlara musallat 
kıldı tâ ki onlardan bir kimse kalmadı ki kendi lihyesini göğsü üzerine 
koyup da yatmamış ya¡nî kâffesi o demde uykuya vardılar sonra işittiler ki 
bir kâil der ki “Siyâbına lâbis olduğu hâlde resûl-i Hudâ’yı gasl ediniz!” 
Ve onun üzerine uyanıp ona öylece işlediler ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz gömleğinde gasl ettiler. Ve çün onun gaslinden fârig oldular, onu 
kefen içinde koydular.” Ve Hazret-i ¡Alî kerremallâhu vechehu buyurmuş 
ki “Biz onun gömleğini çıkaracak olduğumuz vaktte bize bir nidâ geldi ki 
“Siz Resûl-i kibriyâdan siyâbını çıkarmayınız!” Biz dahi onun yanı üzerine 
bıraktık da gömleği içinde gasl ettik ve bizim sâir mevtâmızı gasl eder gibi 
arkası üzerine müstelkî olarak gasl ettik ve her hangi ¡uzvun kalbini murâd 
etmiş olsak hod-be-hod bize kalb olunup tâ ki onun gaslinden fârig olurduk 
o hâl ile ki bizimle berâber rîh-i rehâ gibi bir âvâz var idi, hemân ses verip 
dedi ki “Resûl-i kibriyâya rıfk ediniz de karîben siz kifâyet olunacaksınız.”

421 “Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na döneceğiz.” Bakara, 2/156.
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� �¤��� »��א¶ ��¯� �
כ �����א �� �����א ����[¯¡כ���א כא ��ª �¯��אº �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� 
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 [������ º����� ���� ��� ����� »¥���� ����� »¥���� ¯���� �¯א���� ����º �א���� ����������

İşte resûl-i kibriyânın vefâtı böylece idi ve onunla berâber defn olun-
madık bir sebed ve beledi terk etmedi. Ebû Ca¡fer demiş ki “Onun lahd-i 
şerîfleri evvelâ onun mefreş ve kadîfesiyle döşendi ve onun uyanıklığı evâ-
nında lâbis olageldiği siyâbı ile onun mefreşi dahi o kadîfenin üstüne dö-
şendikten sonra zât-ı celîli kefenleri içinde olduğu hâlde o mefreş üstünde 
konuldu.” Mâ-hasal onun vefâtından sonra bir mâlı terk etmedi ve hayâtın-
da dahi bir kerpici binâ etmedi ve bir kamış üstüne bir kamışı koymadı, 
artık onun vefâtında enâma ¡ibret-i tâmme vardır ve onunla müslimîn için 
bir kudve-i hasene vardır ki ehl-i islâm dahi ona iktidâen böyle bir hâlde 
bulunalar.

Vefâtu Ebî Bekr es-Sıddîk Radıyallâhu Ta¡âlâ ¡Anhü

�· ��� א� �¤א�� ���]�[�¯אº ��� �כ א�¥

 ªא א����¡� ª�»��¯ א� �¤א�� ��� ¬א�� �א��� ��� א� ��¡א ���  [��א א��� ��� �כ

�����א ��א� �¡א א�¥ ª¬כ �א �¿�� א�«א� �� א���� ... 
Ìא ���¤�

��א  Í� Íכ��Î� ØÌ Îò à·�� Í�Õא�Î� Î� Õ��� Í�Õא� Óº Í Õכ�� Í� Õ� Íא��� Ò Í¬ Í�Ð �����« �¯כ���® ���� �¬¡��� �»��א¶ ����� כ���א ��כ��
 í����� �����
���� א�� ����� ¯א§�������א �כ��� ��� ¯�¡���א ¯��ÀÁ א����Ñ א ¨���א ¢����� �� Ó���� Î�Í� Ó��� Õ� Î� Íª�� Õ�Óכ

������ �� א�����ª �»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א �������

����´� א�¿�א� ��¬¡� ... ���� א���א�� �¥�� �ë�א�³ [283] Ç����

¯´א¶ ��� �כ Ìאכ ���¶ א� ��� א� ���� ����] 

Ve Hazret-i Ebû Bekr’in vefâtı ise o dahi işte bu mebhastır. Şöyle 
ki Ebû Bekr ¡aleyhi’r-rıdvân muhtazır olunca Ümmü’l-mü’minîn ¡Âişe 
es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvân bu beyt ile temessül etti: �כ ���א �¿���� א�«��א� ������¤� 
�������א ����א� �¡��א א�¥�� ª¬ ya¡nî “İnsânın nefsi helâke müşrif olup א������ ... 
Ìא ����
gargara etmek hâline düşmekle sînesi onunla darlaştığı vaktte şirâ bir gınâ-
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yı verip de ölümü ondan def¡ edemez” demektir. Ve o vaktte Ebû Bekr 
kendi yüzünü açıp: “Böyle değil velâkin de ki Íכ��Î� ÍÌ Îà·�� Í�Õא�Î� Î� Õ��� Í�Õא� Óº Í Õכ�� Í� Õ� Íא��� Í¬ Í�Ð 
422Ñ Ó���� Î�Í� Ó��� Õ� Î� Íª�� Õ�Óא כ�� Í� ya¡nî “Ecel geldikte emr-i Hakk ile ona mevt bîhûşluğu 
gelir, işte nefret edip kaçtığın mevt budur. Siz benim işbu iki sevbime ba-
kıp gasl ediniz ve beni onlarla kefenlendiriniz, zîrâ ki zindenin cedîd sevbe 
ihtiyâcı mevtâdan ziyâdedir.” Ve dahi ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân onun ölümü 
¡indinde dedi ki ³א����ë� ����¥� א�¿���א� ��¬¡��� ... ������ א���א���� �´������ Ç������ mahsûl-i 
beyt: “Kendisi şöyle bir ebyazdır ki onun yüzü suyuyla gaym ve sehâbı is-
tiskâ olunur ve vücûdu öksüzlerin bahârı ve dul hatunların ¡ismetgâhıdır.” 
Ve bunu söylemesi ¡akîbinde dahi Hazret-i Ebû Bekr ona: “O zât ancak 
Resûl-i ekrem efendimizdir” diye teşrîh buyurdu.


���� ������Ä �»��א¶ 
 ��� ¯¤��א¶  ��¨  �
����כ »��א¶ »�� ��¨��[�������א ������ ¯´א����א ��  �����א ���כ �����Äא 
 À
� �����³ ������ �����אÀ א��א����� ����� א� �¤א���� ����� �¤����� ¯´��א¶ ���א ����א �כ�� ������א ¯´��א¶ �������א ��
 ����Ì ���¯ ���¡¯ æ���¥א� º©��� ����� ���� À� כ �א�������§©� �
א� ¯א���æ ���כ��� א�� ���א ¯��© ������À ��¡��א 

א� ¯��© �¦���À א� ¯��� �����Ì ¯�כ���כ ¯��� א����א� ����� �¬¡��כ]

Ve o esnâda âl-i beyti huzûruna girip “Sana bakacak bir tabîbi çağır-
mayalım mı?” diye istîzân ettiklerinde, Ebû Bekr dedi ki “Benim tabîbim 
bana bakıp demiş ki “Ben kendi istediğim şey’e fa¡¡âlim.” Ve dahi Sel-
mân-ı Fârisî ¡aleyhi’r-rıdvân onun suâl-i hâtırına gelip huzûruna girdikte: 
“Ey Ebû Bekr, sen bir pend ve nasîhat eyle bize vasiyyet et” diye bir mev¡i-
zayı tevakku¡ ettikte, Ebû Bekr: “Tahkîkan Hakk celle ve ¡alâ hazretleri 
dünyâyı sizin üzerinize feth edecek. Sakın sen kifâyetinden ziyâde ondan 
bir şey almayasın. Ve dahi bil ki ¡ale’t-tahkîk kim ki sabâh namâzını kılar-
sa Allâhu ta¡âlânın zimmetine girip onun ¡ahd ü emânındadır, zinhâr sen 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâyı kendi ¡ahd ü emânında tahkîr etme, zîrâ ki seni 
yüzün üstüne âteşte ilkâ eder.”

 ����� �����¦�® ¯א����¦�® ���� À� ����� א� �¤א���� ����� ���א� א����א� ����� [�����א ¢´��³ ����� �כ��
 ����� ª��¦כ ¯´��א¶ �»���¶ א�������א� ����� ¯´��א¶ א����א� ���� א����¦��ª ������א ¯¨��א §��¨��א ¯���אÌא �´���¶ �
 À
 ����� א� ����� ¯���א� ¯´��א¶ 
 ��� ������כ ������� א����� ���� ����
��´��כ ���� ��´��כ ¢��� �����³ 
� �´��א ¯��� א��¡��א� � �´����� ¯��� א�����À�� ³ � �´��א ¯��� א�����³ � �´����� ¯��� א��¡��א� �� ��� � �´���³ א��א¯���� 
 ���¯ ·�������� א�´�א���� �א��א�¡��� א� ���¡��� ¢´���ª ��א���� ����
 ���א ¢´���ª ��א�� ���������� ����Ù¾ א��
 ª���� ���� ����³ �
 ���א ����ª ��א���´»� À� ·���
� א� ����¯ ������ � Àא �¢´���� ���¡��� ����· ������א��� �א�
 ®��¦� À� ³��Äא��א�
 ����¯ ������ � À³ ������� ���¡��� ����· ������א��Äא��א Éא�´�א���� �א����א ����� ���¡�����א

422 Kâf, 50/19.
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 ����²� �����²���� א� 
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 ÀÁ��¯ ·���
���� א��¡�כ��� �� ������� ����� א� §��� א� ������� ���´��� �א§���א �א����א �� ���Ùא�� Àכ����� 	א�¤���א
 ������� ª��¤�� À
�כ���À §א���± ����± 
����כ ���� א������ �� ���� ���כ ����� � ©��  ̄����� ������� ª��¨��

[�����¤�� ª����� ����� כ��� �
����כ ���� א������ �� ��� Ç��¿�� ±א���§ Àכ���� ©��¯

Ve hastalığında Hazret-i Ebû Bekr ağırlaşınca ve bir velî-i ¡ahdin ikâme 
ve istihlâfı husûsunu nâs ondan isteyince o dahi Hazret-i ¡Ömer b. el-Hat-
tâb’ı istihlâf etti ve nâs ona: “Sen bizim üzerimize bir fazz ve galîz adamı 
istihlâf ettin! Sen onun nasbından dolayı kendi rabbine ne diyeceksin?” 
dediklerinde, kendisi: “Ben senin halkın üzerine halkının hayrını istihlâf 
ettim” derim” diye cevâb vermiş sonra gönderip Hazret-i ¡Ömer ¡aley-
hi’r-rıdvânı kendi huzûruna da¡vet etmiş ve yanına gelince ona buyurdu ki 
“Ben seni bir vasiyyet ile visâyet ederim şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâ için nehârda bir hakk vardır ki onu gecede kabûl etmez 
ve gecede onun bir hakkı vardır ki gündüzde onu kabûl eylemez ve farîza 
te’diye olmadıkça nâfileyi kabûl etmez. Ve yevm-i kıyâmette mevâzînle-
ri sakîl olanların ancak dünyâda hakka ittibâ¡ etmeleriyle mîzânları sakîl 
oldu, çünkü ittibâ¡-ı hakk onların üzerine sakîl olurdu. Ve içinde hakktan 
gayrı dîger bir şey konulmayan terazinin ağır olmaklığı onun hakkından-
dır ki bâtıldan hâlî ve hakktan mümlî olan mîzân sakîl olmak gerektir. Ve 
yevm-i kıyâmette mevâzînleri hafîf olanların dahi ancak dünyâda kendileri 
bâtılın ittibâ¡ıyla ve onlara bâtıl hafîf gelmeleriyle mîzânları sebük ve hafîf 
olmuştur ve içinde bâtıldan gayrı dîger bir şey konulmayan mîzân hafîf 
olmak onun hakkındandır. Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ ehl-i cenneti ¡amelle-
rinin ahsenleriyle zikr edip seyyiâtları üzerine tecâvüz etmiştir ki kâil onda 
der ki “Ben onlardan noksân ve dûnum, ben onların bâlig oldukları mebla-
ga bâlig olamam!” Ve dahi ehl-i âteşi a¡mâllerinin yaramazlığı ile zikr edip 
üzerine onların işledikleri a¡mâl-i sâlihayı redd etmiş ki onda kâil der ki 
“Ben bunlardan efdalim!” Ve dahi Hakk subhânehu ve ta¡âlâ rahmetin âye-
tini zikr etmiş ve ¡azâbın âyetini dahi zikr etmiş tâ ki mü’min râgıb ve râhib 
olup da kendi nefsini tehlükeye ilkâ etmesin ve hakktan gayrı dîger bir şey 
temennî eylemesin. Eğer sen benim işbu vasiyyetimi hıfz edip mûcebince 
¡amel ettinse senin ¡indinde ölümden daha ziyâde sevgili gâibin olmaz ve 
ondan senin bir kurtuluşun yoktur ki sana lâbüddür. Ve eğer sen benim 
vasiyyetimi zâyi¡ edip de ona isgâ etmedinse o hâlde ölümden daha ziyâde 
bir mebgûz gâyibin olmaz ve dahi ondan senin bir kurtuluşun yoktur hem 
dahi sen onun mu¡cizi değilsin” ya¡nî sen onu ¡âciz edemezsin.
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Ve Sa¡îd b. el-Müseyyeb ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Hazret-i Ebû Bekr 
muhtazır olunca sahâbeden birkaç kişi yanına gelip ona dediler ki “Ey halî-
fe-i resul-i Hudâ, biz sizinle olan hâli gördüğümüz için bârî sen bize bir 
şey ile zâdlı et.” Ve Hazret-i Ebû Bekr dahi: “Kim ki bu sözleri söylerse 
Allâhu ta¡âlâ onun rûhunu ufk-ı mübînde kılar” dedi. Ve onlar: “Ufk-ı mü-
bîn nedir?” diye sorduklarında, o dahi: “¡Arşın önünde bir ¡arsadır ki onda 
riyâz ve enhâr ve eşcâr vardır beher gün ona yüz rahmet ihâta eder. İşte 
kim ki bu sözü söylerse Allâhu ta¡âlâ onun rûhunu o yerde kılar ki kelimât 
bunlardır “���¡��
 �א¬��� ���כ ���§ � ilâ âhiri’l-kelimât ki ”א��¡��� 
 ��כ א������� א�¦���· ���
hulâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Ey benim ilâhım, sen halka bir gûnâ ihtiyâcın 
olmadığı hâlde onları bidâyeten yaratıp da halka başladın sonra onları iki 
fırka kıldın ki bir fırkaları na¡îme ve bir fırkaları sa¡îre kıldın. Ben dilerim 
ki lutfunla sen beni na¡îme kılıp da sa¡îre kılmayasın. Ey benim ilâhım, 
sen halkı fırkalar olarak halk ettin ve onları halk etmezden akdem temyîz 
eyledin de ba¡zıları sa¡îd ve ba¡zıları şakî ve ba¡zıları reşîd ve ba¡zıları gavî 
kıldın. Ben recâ ederim ki sen beni senin ma¡siyetlerinle gavî ve şakî etme-
yesin. Ey benim ilâhım, her bir nefsin dünyâda kazanıp kesb edeceği şeyi 
onu yaratmazdan akdem bilmişsin, artık senin bildiğin nesneden onun bir 
kurtuluşu yoktur, ben umarım ki senin lutf ve kereminle beni senin tâ¡atinle 
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isti¡mâl ettiğin ¡ibâddan kılasın. Ey benim ilâhım, sen bir nesneyi irâdet 
etmedikçe hîçbir kimse o nesneyi irâdet etmez, işte ben dilerim ki sen beni 
sana takrîb eden nesneye benim irâdetimi senin irâdetin kıl. Ey benim ilâ-
hım, sen cemî¡-i ¡ibâdın harekâtını takdîr etmişsin ve senin iznin olmayınca 
aslâ bir şey müteharrik olmaz, bârî sen benim harekâtımı senin takvânda 
kıl. Ey benim ilâhım, sen hayr ve şerri halk ettin ve her birisine birer ¡âmil 
kıldın ki onunla ¡amel eder, bârî sen beni şol iki kısmların hayrlısından kıl. 
Ey benim ilâhım, sen cennet ve nârı halk ettin ve onların her birlerine birer 
ehl ve müstehakk kıldın, hemân beni cennetinin sekenesinden kıl. Ey be-
nim ilâhım, sen bir kavm ile dalâlı murâd edip onunla sînelerin tazyîk ettin, 
sen kendin benim sadrımı îmâna münşerih eyle de kalbimde îmânı tezyîn 
et. Ey benim ilâhım, sen umûru tedbîr ettin ve masîrleri sana kıldın, kaldı 
ki sen beni ölümden sonra hayât-ı tayyibe ile zinde ve hayy edip de rütbe 
ve menzilece sen beni hazretine takrîb eyle. Ey benim ilâhım, kim ki senin 
gayrına recâ ve vüsûk ederek sabâh ve mesâ ederse ben onun gibi değilim, 
benim recâ ve vüsûk ve i¡timâdım ancak sensin ki havl ve kuvvet ancak 
Zât-ı zü’l-celâl iledir.” Hazret-i Ebû Bekr: “Bu kelâmın cemî¡isi Allâhu 
ta¡âlânın kitâb-ı mecîdidindedir” diye haber vermiş.

Vefâtu ¡Ömer b. el-Hattâb Radıyallâhu Ta¡âlâ ¡Anhü

� א�¦Èא	 ��� א� �¤א��]� �� ºא¯�]

� א� ���� ����א� ���� �
 ���א ������ ������� ���� ±����� ºא�� ������À כ���ª »א����א §����� �[����� »��א¶ ����
 ����´� � ©���� ���¡�¯ ���� א�¥����� »��א� ���¡���א ¯��ÌÁא ��¾ ����© »��א¶ א������א ����� 
Ìא ���� ���� 
Ìא ��� Àכא�
���� ���Ìכ ¯��� א�כ¤��� א����� ����� ������� א����א�   �� ³��������® �� א�� º����� �¯כ��� »��א¶ ������א »��
 ��´���¶ »������ �� �כ����� א�כ���± ����� ��Ä� ºÙ���Ù� ����� ����¤Äא� א�¤���á ����כ� ��¤����  ̄¯���א ���� 
� �À �כ���
 �¬��© ¯���א� ��¡��� ���� ���¢©¢ ���¤Ä ����� ����¤Ä �
������א �� °���א�  ����� ����� ���� � ����¯Ä א�Ì
 ��� � á���¤א� ���Å א ¯����א��� � ������ ä��Ä �����¤� �¯��� ��א���� ����¤� ¯����א ��¾ ���Ìכ �¬��³ ���� א��������
 Àכא ������ ¯����א ���´¯ ����� ���� �����  ����� �����א�¶ ���� ����� א� �¤א���� ����� ����� א����  Ì������
 ��א ����� ������´¯ ���¡ � ���§ ���À ���א א������� ��¾ ���א �����ª �����א  �א���� א������� ���א ��´¯ ���� �����
� ���©º ������� ¯����א א ¥¯���א »��א¶ ���א �����אÀ א� �����אÀ א� ¯¥���� �¡��� ����� א����� À�����´� �����
 ��� ´��א¶ ����  ̄��¤��° ���� º´��א¶ §��©� א��¿��� ¿��א	 ���א�� ¢��� ¬��א�̄  � »������ »��א¶̄ ��� א���� א�¤���א� א ¨��
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 ³��¬� ����� ������� ³��¤��� � א����� ���� �����¯��א ¢��� »��א¶ א�¤� ���� ����� ªכ��� �א� ����� »א����� א� �´��
 ������ �כאÀ א�¤���א� �כ«���� �»�´��א ¯´��א¶ א�����כ«�� א�¤����í �א�� À� Àא����� כ���ª�� � ª ������כ ���« ������

ªê��° À »���א���� »��א¶ �¤����א �כ�����א �����א כ� ������א 
���� »���כ���  �� [285]ª���¤¯ ªê��° À
����א� 
������א ��כ��� ¯א�����³ 
���� ������ ¯א �È´���א �¤��� »��א¶ �כ�À א����א� ���� �¥�¡��� �¥����� »���³ ������ê »��א¶ 
 ������ ����� ���¢ ���¯�¬ ���� í��¦¯ ����� 	���¯ ������� �����¯ ����� � ¶���´�¯´א���³ �´���¶ ����א� ������ �»א���³ 
¯���א � ��� ����ª »��א¶ ¯������א ������ �¬��א� א����א� �«����À ������ �¬��א� ¤¯ ���¯�¬ ���� í��¦¯ ����� 	���¯
 ¶����� ���� ������ א� ���� �¬��³ »��� כאÀ ���כ ���� ¾����� ������Ùא�� ���א ����� �¬��³ °��א	 ¯´��א¶ �����
����ª ¢��� °��¡א�º ¯´��א¶ ���� ¤¯ ª����� ���¢ ª����� �א� ����� א� ������ ������ �»���� ¯��� א���Ã©� ���א »��

Ìא 
�א�� ����� א�Ê ¯´��א¶ ���א ����� א�¿��©�  ³��¬����Ì Àכ כאÀ כ�א¯��א¹ � ����� �� ���� ¯����א ����� א�

¯´��א¶ ���א א���� ����� ��¯��� ¢����כ ¯Á ��� � ´��� �«����כ ���´��� ����כ]

Ve Hazret-i ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvânın haber-i vefâtı ise o 
dahi işbu mebhastır. Şöyle ki ¡Amr b. Meymûn demiş ki “Hazret-i ¡Ömer’in 
zahmdâr olduğu günün sabâhında ben bir yerde kâim idim ki benimle 
¡Ömer’in beyninde ¡Abdullâh b. ¡Abbâs’tan gayrı dîger bir kimse yok idi 
ve Hazret-i ¡Ömer her iki saff arasında geçtikçe durup safflara bakar idi ve 
her haleli görmüş olsa “Cemâ¡ate mütesâvî olunuz” diye emr ederdi tâ ki 
sufûfu bî-halel görüp mihrâba tekaddüm etti ve namâza şürû¡ edip tekbîr 
aldı.” Ve dahi demiş ki “Ola ki rek¡at-ı ûlâda sûre-i Yûsuf’u veyâhûd sû-
re-i Nahl’i okudu tâ ki nâs müctemi¡ ola. Ve bir dahi tekbîr aldıkta işittim, 
buyurur ki ±כ��� א�כ�� �� ����« ya¡nî “Köpek beni öldürdü veyâhûd beni yedi” 
dedi. O demde ki Ebû Lü’lü’ onu zahm-dâr edip uçtu ve o siyâh zenci ise 
elinde iki tarafı keskin bir bıçak olduğu hâlde kaçar da sağ ve soldan bir 
kimseye râst gelmez ki ona vurmaz tâ ki on üç kişi zahmdâr etti ve onlar-
dan dokuz kişi vefât etti.” Ve dîger bir rivâyette yedi kişi. Ve çün ehl-i 
islâmdan bir kişi onu gördü, hemân onun üzerine burnusu ilkâ edip tuttu 
ve o dahi me’hûz ve tutsak olduğunu zann ettikte hemân kendi nefsini dahi 
boğazlayıp nahr etti.” Ve Hazret-i ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân, ¡Abdurrahmân 
b. ¡Avf’ı tenâvül edip takdîm etti ve o ki ¡Ömer’in kurbünde durdu, o dahi 
benim gördüğüm nesneyi gördü ve mescidin nevâhîsinde olanlar ise emri 
ne olduğunu bilmediler, ancak ¡Ömer’in âvâzını gâyib ettiler de “Subhâ-
nallâhi subhânallâhi!” demeye başladılar. Ve ¡Abdurrahmân onlarla hafîf 
bir namâz kıldı ve cemâ¡at savuşup gidince Hazret-i ¡Ömer, ¡Abdullâh b. 
¡Abbâs’a dedi ki “Ey İbn ¡Abbâs, sen nazar edip bak ki beni öldüren kim 
idi?” Ve o dahi bir sâ¡at gâyib olduktan sonra dönüp geldi ve “Mugîre 
b. Şu¡be’nin gulâmıdır” diye haber verdi. ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân: “Kâte-
lehullâhu! Ben onunla bir ma¡rûf dahi emr etmiştim” dedi sonra “Benim 
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meniyyetimi bir müslimin eli üzerine kılmayan zât-ı müte¡âle ben hamd 
ve şükr ederim. Sen ve baban Medîne’de siyâh zencilerin tekessürlerini 
severdiniz!” diye ¡itâb etti, zîrâ ¡Abbâs’ın rakîkleri cümleden ziyâde çok 
idi. Ve İbn ¡Abbâs dahi: “Diler isen işlersin” ya¡nî diler isen biz onları katl 
ederiz diye istimzâh etti. ¡Ömer: “Sizin lisânınızla tekellüm ve kıblenize 
namâz kılıp haccınızı hacc ettikten sonra mı?” diye onun o sözünü redd ve 
inkâr etti ve ba¡dehu hânesine haml olunup nakl olundu ve biz dahi onunla 
berâber gittik.” Ve dahi demiş ki “Halka bir dehşet geldi ki sanki o günden 
akdem halka bir musîbet isâbet etmemiş gibi idi ki işbu dâhiyeyi isti¡zâm 
ettiler ve kimi “Ben onun üzerine korkarım!” der idi ve kimi “lâ-be’s olup 
bir korkuluğu yoktur!” der idi ve o hâlde bir hoş-âb ona takdîm olunup iç-
tikçe o hoş-âb karnından çıktı sonra bir mikdâr süt dahi ona takdîm olunup 
içtikçe o süt dahi onun karnından çıktı ve o vakt cemâ¡at bildiler ki vefât 
edecektir, artık cümlemiz huzûruna girdik ve halk dahi ona senâ ederek 
geldiler. Ve bir civân gelip “Ey emîre’l-mü’minîn, sana Allâhu ta¡âlâdan 
müjde olsun, senin ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizle sohbetin var idi 
ve senin ma¡lûmun olduğu vech üzere İslâm’da dahi senin kıdemin vardır 
sonra ehl-i İslâm üzerine vâlî olup ¡adâlet ettin sonra şehâdeti dahi muvaf-
fık oldun” diye esbâb-ı kerâmet ü sa¡âdetini zikr ve ta¡dâd ettikte, Hazret-i 
¡Ömer dahi: “Ben temennî edip severim ki başa baş geleyim de ne üze-
rimde bir günâh ve ne de bana bir fazla sevâb ola!” diye havf ve recâ bey-
ninde olduğunu ona ta¡rîz etti. Ve çün o civân dönüp gitti, gördü ki onun 
izârı yere değer, hemân “Bana şol gulâmı çeviriniz” diye emr etti ve onun 
huzûruna gelince: “Ey birâderzâdem, sen sevbini yerden kaldır da, zîrâ ki 
yerden ref¡i hem senin sevbinin ziyâdece bekâsına sebebdir ve hem dahi 
senin Rabbin için daha ziyâde takvâdır” dedi. 

��� ����� �¢�א ���� �����א ��  ����� ¯´��א¶ ��¬�¯ �������¯ �����[¢��� »��א¶ ���א ����� א� א ¨�� ���א ����� ���� א�
� כ¤��± ¯��ÀÁ ���� ���® ���א�¡��� ��� ����� ����� ���¯ ³���¯ �
� ���א�¡��� ���� �����¯ 
À �¯��� ���� ���א¶ ²¶ ����
� �א����� ¯´��³ �����Ùא�� �� ����
 ·���È א א����א¶ �א���� ����� ��� �����§ ����
 �����¤� �� µ���« ���¯ ³���¯
 ÀÌ������א �»��³ ����� ������Ù��� א������ ª���� ��� Á¯ ������Ùא�� � �����כ א����©� �� �´��³ �������´� ����
� ���� �א������ ¯����± ����� א� ¯����� �א�����ÀÌ ¢��� ����³ ���¡��א ¯�¬����א ��¯�� À� 	א��È¦א� ���� ����
 ªא������ ¯´א���� ���� ���¯�� À� ÀÌ������� �����כ ���� א���� א�¦��Èא	 א����©� ���´�»א����º ��כ��� ¯´��א¶ 
� ¬��א� ¯´��א¶ ��« ���� � ��� א������ �����  ����� ¯����א א»���³ »���³ ����א ����� א� ���¢�� ������� ������� ªכ���
 ������ �ª�� Ì »��א¶ א���« ������Ùא�� ���א ����� ±������כ »��א¶ א����� ��
����� ¯´��א¶ ���א � ³��¬� ��א�¯¤� ��� ¯�����
 ���� ÀÌ������� ���Ìכ ¯��ÌÁא � ��א »����ª ¯א���� ��� ¢��� ����� �»��³ ��� ����
 ����� ����° [286] Àא כא��� �
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���� �´א��� א�������� ��� ��� ������� À
� ��� �����¯ ���� ª�� Ì� ÀÁ��¯
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Sonra dedi ki “Ey ¡Abdullâh, sen benim üstümde olan düyûna nazar 
eyle.” Ve lede’l-hesâb düyûnu seksen altı bin dirhem veyâhûd o mikdâra 
bâlig düyûnu göründükte ¡Abdullâh’a dedi ki “Âl-i ¡Ömer’in mâlı ona vefâ 
ederse onu onların mâllarından îfâ eyle, yoksa Benî ¡Adiyy b. Ka¡b kabîle-
sinden suâl edip onu tekmîl eyle ve onların mâlı dahi eğer vefâ etmediyse 
Kureyş’te suâl et de dîgerlerine tecâvüz etme, mâ-hasal sen bu borcu tes-
viye edip bu mâlı benim üzerimden sen edâ eyle. Ve Ümmü’l-mü’minîn 
Hazret-i ¡Âişe es-Sıddîka’ya varıp de ki ¡Ömer sana selâmı okur, sakın emî-
rü’l-mü’minîn demeyesin, zîrâ ki bugün ben emîrü’l-mü’minîn değilim. 
Ve dahi de ki sâhibleriyle defn olunmak için ¡Ömer senden istîzân eder.” 
¡Abdullâh dahi varıp selâm ve istîzân ettikten sonra hâneye dâhil oldukta 
gördü ki Hazret-i ¡Âişe oturmuş ağlıyor ve o dahi: “¡Ömer b. el-Hattâb 
sana selâmı okur da sâhibleriyle berâber defn olunmak için senden istîzân 
eder” diye risâletini teblîg edince, Hazret-i ¡Âişe: “Ben onu kendi nefsim 
için ister idim, ammâ ben bugün onu nefsim üzerine îsâr edip vereceğim” 
diye va¡d etti. Ve ¡Abdullâh bu haberle gelip ikbâl ettikte Hazret-i ¡Ömer’e 
“İşte bu ¡Abdullâh b. ¡Ömer’dir, ¡avdet edip gelmiş” denildikte, o dahi: 
“Beni kaldırıp oturtunuz” diye başını kaldırdı ve onlar dahi onu kaldırıp da 
bir kişi onu kendi sînesine alıp isnâd etmekle ¡Abdullâh’a “Sende ne var?” 
diye sordu ve ¡Abdullâh dahi: “Ey emîre’l-mü’minîn, senin şol sevdiğin 
şey ¡Âişe izn verdi.” Ve o dahi: “Elhamdülillâh, benim ¡indimde ondan 
ehemm bir şey yok idi. Kaldı ki ben kabz olunduğum vaktte siz beni oraya 
haml ediniz de sonra selâm verip de ki “¡Ömer istîzân ediyor.” Eğer izn 
verdiyse beni idhâl ediniz ve eğer beni redd ettiyse beni mekâbir-i müs-
limîne çeviriniz” diye vasiyyet eyledi.

�� ���א�� �� ªכ���  ̄������ ª����� ����א ����א���א »����א̄   ¡א̄ ������ ��¥��� �א�����א� �����Ùא�� �� א����¬�]
� �א����¦�® �����Ùא�� ���א ����� î�� א����א´ ����¤�א �כא����א ���� �א���³̄  �����ª �א���©̄  �א�����ÀÌ א�¬��א¶̄ 
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א�¡��� �������� ������ א� ���� �¬������Ì� ³ �����¶ א� ����� א� ´¯ ����� ����� ��א°��� ���א�¡��� ���� ������
�´א���³ �¡��� ���� ��א����� �� �כ��¡��� 
� Äא»�¡���]  À�� �����¡¤� ���¡� ���¯�� À� ������ ������

Ve Ümmü’l-mü’minîn Hafsa ¡aleyhe’r-rıdvân, hatun kişilerin arasında 
mestûre olarak gelip onu gördüğümüzde biz dahi kalkıp çıktık ve müşârü-
nileyhâ onun yanına girip bir sâ¡at ağladıktan sonra bir dahi zümre-i ricâl 
istîzân ettiler. Ve müşârünileyhâ derûn-ı hâneye girmekle biz onun huzûr-ı 
¡âlîsine geldik ki onun âvâz-ı giryesini içeriden işitirdik. Ve zümre-i hâzıra 
ona: “Ey emîre’l-mü’minîn, sen vasiyyet edip istihlâf eyle” dediklerinde, 
Hazret-i ¡Ömer: “Ben bu emre şol neferlerden ki Resûl-i ekrem sallallâhu 
¡âleyhi ve sellem onlardan râzî ve hoşnûd olarak vefât etti, onlardan ehakk 
bir kimse göremiyorum” ki Hazret-i ¡Alî ve ¡Osmân ve Zübeyr ve Talha ve 
Sa¡d ve ¡Abdurrahmân’ın ismlerini zikr etti. Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer sizi iş-
hâd eder o hâl ile ki onun emrden bir nesnesi yoktur.” Sanki ona bir tesliyet 
hey’etinde bunu söyledi. “Ve imâret Sa’d’a isâbet ederse işte o, yoksa her-
hanginiz ki te’mîr olunduysa onunla isti¡âne etsin, zîrâ ki ben onu ¡aczden 
veyâhûd hıyânetten ¡azl etmemişim. Ve dahi benden sonra halîfe olan zâta 
evvelâ vasiyyet ederim ki muhâcirîn-i evvelîn gürûhuna birr ve ihsân edip 
de onların fazllarını bile ve hürmetlerini hıfz ede ve dahi muhâcirînden 
akdem îmân için dârı hâzırlayıp da hicrete hânelerini tehyie ve i¡dâd eden 
zümre-i ensâra hîre etmek husûsunu vasiyyet eylerim ki onların muhsin-
lerinden ihsânlarını kabûl edip ve müsî’leri üzerine ¡afv ve tecâvüz ederek 
hüsn-i mu¡âmele ile onları mu¡âmele ve mücâmele ede. Ve hem dahi ehl-i 
emsâra hîre ile ona vasiyyet eylerim, zîrâ ki ehl-i emsâr İslâm’a yardım 
edici ve yâver ve nigehbândırlar ki emvâli cibâyet ederler ve düşmanı kahr 
ederler. Fazlalarından zâid biri şey onlardan almaya ve o dahi onların rızâ-
larıyla ala. Ve bâdiye-nişîn olan a¡râba dahi hayr ile ona vasiyyet eylerim, 
zîrâ ki onlar ¡Arabın aslıdır ve İslâm’ın mâddesidirler ve onların emvâlle-
rinin havâşîsinden alıp onların fukarâları üzerine tefrîk ederek redd eyleye 
ve kezâlik onu Allâhu ta¡âlânın ¡ahd ve zimmetiyle ve resûl-ı kibriyâsının 
¡ahd ve zimmetlerinin hıfzını gözetmekle. Onlar ki ¡ahdlerine vefâ ede ve 
onların mâ-verâsından mukâtele ve ceng edip zîr-i kumandasında bulunan-
ların tâkatlarından hâric bir nesne ile onları teklîf eylemeye.”
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 �
 ������¯��� �� ��א ¯�¡��� ¯���� � À� ³���« À����¥�� À������� ¯�כ����� א����א� ���� ����� ���� �����
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 �»��א¶ ���� ����� ����³ »��� ����� ���כ���� ¯א�����ÌÁ��¯ ªא ���� ����� ���� ����� Äא���±ß ����� א� ����� ¯���¬�
� [287] ���¤����כ ��Å ªכ��� À

���� �À ��´��� א� ��«��³ ������ ����כ ������ א�  ±���� ����� ª����� א���
א� ���� �א�����כ ����Ìכ � ��� כ���ª כ«���א ������ א������ ����� א� ������ ������ �´���¶ ª����Ì � ��א ������ 
 ���Å� א� ���¬�� ªא ��� כ���¯ �����  ������ª � ��א ������ �כ������� ¬��ª � ��א ������ �כ���� ����� �כ��

��¤���כ א� �¤¡���א] Àא

Ve dahi demiş ki “Vaktâ ki ¡Ömer kabz olundu, onunla çıkıp gittik. 
Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer selâm verip dedi ki “¡Ömer b. el-Hattâb istîzân 
eder.” Ve o dahi: “Onu idhâl ediniz” diye ruhsat i¡tâsıyla onlar dahi onu 
idhâl edip sâhibleriyle berâber onda bir yere koydular, el-hadîs. Ve Nebî-i 
zî-şân efendimiz üzerine mervî olup demiş ki ³ ������ א����©� �����כ��� ”»��א¶ ���� ¬�
“���� ����� ����� �©���Ãא ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm bana 
dedi ki “Tahkîkan ¡Ömer’in vefâtı üzerine İslâm ağlayacaklar.” Ve ¡Ab-
dullâh b. ¡Abbâs üzerine mervî olup demiş ki “Vefâtından sonra ¡Ömer 
serîri üzerine vaz¡ olunmakla nâs onun etrâfında biriktiler de ref¡ olmazdan 
akdem ona du¡â edip namâz kılarlardı ve ben dahi içlerinde idim. Bir kişi-
den gayrı beni bir kimse korkutmadı ki beni omuzumdan nâgehân tuttuydu 
ve ona iltifât ettiğimde gördüm ki ¡Alî b. Ebî Tâlib ¡aleyhi’r-rıdvândır. O 
dahi ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine terahhum edip buyurdu ki “Sen bir 
kimseyi terk etmedin ki ben onun ¡ameli misli ile Zât-ı zü’l-celâle mülâkî 
olmaklığıma senden ziyâde seveyim. Ben Allâhu ta¡âlâ ile kasem ederim ki 
kendim zann ederdim ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ seni senin iki sâhibinle 
berâber kıla o sebebden ki ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden 
çok kerrelerde işitiyordum ki efendimiz buyururdu ki “Ben ve Ebû Bekr 
ve ¡Ömer ile gittim ve ben ve Ebû Bekr ve ¡Ömer ile çıktım ve ben ve Ebû 
Bekr ve ¡Ömer ile gittim” ki bununla ben recâ der veyâhûd zann derdim ki 
seni Allâhu ta¡âlâ onlarla berâber kıla.”
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Vefâtu ¡Osmân Radıyallâhu Ta¡âlâ ¡Anhü

[�¯אº �«�אÀ ��� א� ���]

 ����� ������ ����� Àא���»� ����� ª����� �©��� �� »��א¶ ����� א� �����«� ��¡���� �����« ���¯ Ú����� [א�
�����ª ������ ¯´��א¶ �����א ���א ����� �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ א������� ¯��� ����� ¯ ����¥��
 ������¯ ���¤  ª���« כ����È� ¶א��« ���¤  ª���« כ���¥� Àא �«���א���א�¦����� ����� ������ ¯��� א�����ª ¯´��א¶ 
 À
� כ����� �»��א¶ ���� ����� �����¢ ����� ����� ���¬ ��� 
 ����� ª����� ����� ª�
���� �����א ¯���� ���א� ¯���
�� ¯´������Ì ³כ א������ ����� א� ���� ��È¯� À� �� ��א ¯א������ ���È¯� ªê��° À
� ���¡��� ���¥  ªê��°
 Àא »��א¶ �«���אÌא��� ä��¬ ��è �«���אÀ ¯��� א������ �������� ���� ����� �©��� ������ �»��א¶ ����� א� ���
� ����� א� ������ ������ ¢©¢��א »��א¶ �א����� �����è »א����א ����¤�א� �´���¶ א��¡��� א¬���� ����� ������ �����

����� א�´�א����] ����
����¤���א �����א ���א א¬��¤���א  � À� א א����� ���� ������ ����� 

Ve ¡Osmân b. ¡Affân ¡aleyhi’r-rıdvânın vefâtı beyânı ise o dahi işbu me-
bhastır. Şöyle ki onun katlinde olan hadîs meşhûrdur: ¡Abdullâh b. Selâm 
demiş ki “Ben Hazret-i ¡Osmân mahsûr olduğu hâlde onun ziyâretine git-
tim ve huzûruna girince bana ������ ������ א� ����� א� ¶����� ª������א ����� �� ����א �” 
 buyurdu ya¡nî “Ey birâder, merhabâ! Ben bu gece zât-ı א������� ¯��� ����� א�¦�����“
sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’yi ¡âlem-i ma¡nâda işbu pencerede gördüm 
ki hânede bir pencere idi, bana dedi ki “כ���¥� Àא �«���א���” ya¡nî “Ey ¡Osmân, 
seni muhâsara ettiler mi?” Ve cevâb-ı ¡âlîsinde “ne¡am” diye haber verdi-
ğimde, efendimiz “כ����È�” ya¡nî “Seni susuz bıraktılar mı?” diye bir dahi 
istifsâr ve ben “evet” dediğimde bana bir delvi salladı ki onun içinde bir 
soğuk su var idi, ben dahi kanıncaya dek ondan içtim ki el-hâletü hâzihi 
ben onu bürûdetini beni iki memem arasında ve iki kollarım mâ-beynin-
de buluyorum ve bana buyurdu ki “Eğer sen ister isen onların üzerlerine 
mansûr olursun ve eğer ister isen bizim yanımızda iftâr edersin.” Ben dahi 
onun ¡indinde iftâr etmek şıkkını ihtiyâr eyledim” ki fi’l-hakîka o günde 
katl olundu. Ve dahi ¡Abdullâh b. Selâm hîn-i cürhünde ¡inde’l-mevt kan 
içinde ¡Osmân’ın yuvarlandığını görüp hâzır olanlara “¡Osmân kan içinde 
yuvarlanırken ne dedi?” diye suâl ve onlar dahi: “Biz işittik, derdi ki “Ey 
benim ilâhım, sen ümmet-i Muhammed’i cem¡ eyle!” diye onu üç kerre 
du¡â ve tekrâr etti” dediklerinde, ¡Abdullâh demiş ki “O ki benim nefsim 
onun yed-i kudretindedir, benim onunla yemîn edip kasem ederim ki müc-
temi¡ olmamalarına kendisi du¡â etmiş olsaydı ebeden kıyâmet gününe dek 
müctemi¡ olmazlardı.”
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� ���¡��� �«���אÀ ����� א� ����� ��°� �� ¢�א���� ���� ����À א�´����� »��א¶ °��¡�� א����א� ��������]
 ���°�  ̄Àא�א���� �� À©���� א כ� ���א ����א���¡� ����� � ���אכ��� ����� »��א¶̄ ���¯´��א¶ א��� ��� �¥א���כ��� א���
���¡��� �«���אÀ ����� א� ����� ¯´��א¶ � ����כ� ���א� �אÀ� À�����¤� ³��� �©���Ã �����¶ א� ����� א� ������ 
 ���� ������ ³��¤�� ������ ¾����� � ������ ¯´��א¶ �����ê� ���§ 	�¤���������� ������ �¡��א ���א� ��� א����« ������
 	��°� Àא���� ¯� ���� א������ ���¤� ��� א� ±���� ���¡א ��� ���� ��¡��א ¯��� א������ ¯א°������¦� ���� א��������
 µ���¬ ����¡¬ ��� � À�����¤� ³��� �©���Ãכ� א� �א� »א����א א��¡���  ¤��� »��א¶ � ��������¡��א ����� ���א� א��
� �א���� »א����א  ¤��� � ����כ� א� �אÀ� À�����¤� ³��� �©���Ã א������� כאÀ ���א� ������� ¯´��א¶ ��� ºא�¤���
 ��¡��א ¯��� ���¦� �����א ¯��� א���������¯ À©��¯ ¶² ���¤´� ¾����� ������¶ א� ����� א� ������ ������ ���
��¡א ���� ����± �א���� ¯� ���� א������ ���¤� ��� �À ������ ¯�¡��א �כ¤����� »א����א א��¡���  ¤��� »א����א א������ ¯א°���
 ��כ� ��¤� ��� ��¢ ��� Àא� ��� א� ���� ������ כא ¶����� À� À���¤� ³� �©���Ãכ� א� �א���� �
 �כ א�����³ ����� ����א»è ��א����� �א������Ç »��א¶ ¯כ���� �¬���� �»��א¶ ����כ��� �� ��א ¯������ �כ��
��א ���� ��	 א�כ¤���� ¡��° �אÀ »א����א א��¡���  ¤��� »��א¶ א� �כ����¡��°� ·������ ����  �
 ¯���א �����כ ����¢
 ¶���´� ³��¤¬ ������	 �א�����א� �����³ ����� ���� ����� Àא���»� À� ����� ���� ý���° ���� ¾��� ��¡��° ��� �
�כ ���¡��� ������¤��כ ����� �¤����� ��� 
Ñ א��¡���  Í���� Î�Îא�Ï¨א� Í��� Î� Óª�� Õ�Óכ ���Îà  Îא ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� Íª�� Õ Íא Ò Ï�Îא Í��� Ø� Îא Ò Í�Ð

¬����� ������� �������כ א�¥��� ����� ���א א���������] 

Ve dahi Sümâme b. Huzn el-Kuşeyrî üzerine mervî olup demiş ki “¡Os-
mân onlara müşrif olduğu demde ben hânede hâzır idim, cem¡iyyete dedi 
ki “Sizi benim üzerime mülâzım ve mukîm ettiren iki sâhiblerinizi [288] 
bana getiriniz.” Ve onlar sanki iki deve veyâhûd iki merkeb gibi celb olun-
dular da ¡Osmân onlar üzerine müşrif olup dedi ki “Ben sizi Zât-ı zü’l-celâl 
ile dîn-i İslâm’a yemîn ettirip sizden suâl ederim ki siz bilir misiniz ki zât-ı 
sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî Medîne-i münevvereyi teşrîf ettiği vaktte 
onda bi’r-i Rûme’den gayrı suyu müsta¡zeb dîger bir su bulmamakla ����” 
 ���� ��¡��א ¯��� א������“���¦� ���³��¤ ������ ���� ��� א�������� ������ ¾����� buyurdu ya¡nî “Kim ki 
Rûme’yi satın alırsa kendi delvi müslimlerin delvleriyle berâber Rûme’den 
hayrlı bir su da cennette kılar.” Ve ben dahi onu sulb-ı mâlımdan iştirâ et-
tim. İmdi siz beni ondan ve mâ-ı bahrden su alıp içmekten men¡ edersiniz.” 
Onlar “Allâhumme ne¡am” diye onu tasdîk eylediler. “Ve ba¡dehu ben sizi 
Allâhu ta¡âlâ ile dîn-i İslâm’a yemîn ettirip sizden suâl ederim ki siz bilir 
misiniz ki ceyş-i ¡usreyi ben kendi mâlımdan techîz ettim?” dedikte, on-
lar “Allâhumme ne¡am” diye tasdîk ettiler. “Sonra ben sizi Allâhu ta¡âlâ 
ile dîn-i İslâm’a yemîn ettirip sizden suâl ederim ki sizi bilir misiniz ki 
Mescid-i Nebevî cemâ¡atle darlaştıkta ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz “א ¯��� א��������¡�� ���¦� �����א ¯��� א���������¯ À©��¯ ¶² ���¤´� ¾����� ����” ya¡nî “Kim âl-i 
fülânın ¡arsalarını cennette ondan hayrlı bir bedel ile satın alır da mescidde 
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onu ziyâde eder?” diye fermân buyurdukta ben onu sulb-ı mâlımdan satın 
aldım ve el-yevm siz içinde iki rek¡at namâz kılmaktan beni men¡ ediyorsu-
nuz!” dedikte onlar “Allâhumme ne¡am” diye onu tasdîk ettiler. “Ba¡dehu 
ben sizi Allâhu ta¡âlâ ile dîn-i İslâm’a yemîn ettirip sizden suâl ederim ki 
siz bilir misiniz ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Hazret-i Ebû Bekr 
ve ¡Ömer ile ma¡an ben dahi birlikte olarak bir gün Mekke-i mükerreme-
de Sebîr üstünde dururken cebel taharrük edip tâ ki ondan aşağıya taşlar 
düşmeye başladı ve efendimiz onu mübârek kademiyle vurup א���¯ ����¢ � ”����כ
“Àא��¡��°� ·������ ����  �
 ya¡nî “Sen ey Sebîr, sâkin ol da senin üstünde �����כ 
ancak bir peygamber ve sıddîk ve iki şehîdler vardır!” diye fermân buyur-
du” dedikte onlar kezâlik “Allâhumme ne¡am” diye bunu dahi tasdîk ettik-
lerinde, ¡Osmân: “Allâhu ekber, Ka¡be hakkı için şehîd olduğuma benim 
için onlar şehâdet ettiler” dedi. Ve dahi Dabbe’den bir şeyh üzerine mervî 
olup demiş ki “Vaktâ ki ¡Osmân ¡aleyhi’r-rıdvân vurulup lihye-i şerîfleri 
üzerine kanları akar giderdi, 423Ñ Í���� Î�Îא�Ï¨א� Í��� Î� Óª�� Õ�Óכ ���Îà  Î
 ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� Íª�� Õ Í� Ï�Î
 Í���Í� Î
 Í�Ð deme-
ye başlamıştı ki hulâsa-i meâl-i şeriîi: “Ey benim ilâhım, senden gayrı bir 
ilâh yoktur. Ben seni tesbîh ve takdîs edip derim ki ben kendim zalemeden 
idim ve ben seni onların üzerine isti¡dâ ile kendim cemî¡-i umûrum üzerine 
seninle isti¡âne eylerim ve beni ibtilâ ettiğin beliyyeye sabr etmek için sen-
den kuvve-i istibârı” dilerim diye du¡â ederdi.

Vefâtu ¡Alî Kerremallâhu Vechehu ve Radıyallâhu Ta¡âlâ ¡Anhü

[�¯אº ��� כ� א� �¬¡� ���� א� �¤א�� ���]

 äא�����א � [»��א¶ א����ã א���¨���� ����א כא ��ª א������� א����� �����± ¯�¡��א ����� כ��� א� �¬¡��� א���א� א���
�ÌÙ ��� �א�¥��©����È�� ����� º ��«א»��³ ¯¤��א� א�«א ���� ����� כ����כ ¢��� ���א� א�«א�«��� ¯´��א�  � ����Ä א���������

¶���´� ����� ������ �����

א°�� ��א���כ ����� ... ¯ÀÁ א���� �¯�כא

� א���� ... 
Ìא �³ ��א��כא� É��� ��

¬��ª �� כ�«���� ������ ����� ����� א� ¦¯ �����¯ ������ �� ������ א�����° ¯����א ����ã א����א	 א�¥¿���

423 “Senden başka hiçbir ilah yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarım. Ben gerçekten (nefsine) 
zulmedenlerden oldum” diye dua etti.” Enbiyâ, 21/87.



│674 KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU - İhyâ Tercüme ve Şerhi

 º©��� ����� ³���«� ºא�� ���©º א�¿�������Ùא�� ����� ���¬�� ³���« ºא������� ¯�¤���ª �´���¶ �א���� ��¥��©º א�¿��
[ºא�א�¿��

Ve Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib ¡aleyhi’r-rıdvânın haber-i vefâtı ise o dahi 
işbu mebhastır. Şöyle ki Esbag el-Hanzalî rivâyet edip demiş ki “Hazret-i 
¡Alî isâbet-dîde olduğu gece olunca fecrin hîn-i tulû¡unda İbnü’t-Teyyâh ge-
lip namâzın vakti duhûlüyle ona i¡lâm etti o hâl ile ki Hazret-i ¡Alî o demde 
muztaci¡ ve mütesâkil idi sonra dönüp ikinci kerrede dahi ona i¡lâm ettikte 
kezâlik kıyâm edemedi sonra üçüncü def¡ada gelip ¡avdet edince Hazret-i 
¡Alî kalkıp bu beytleri söyleyerek yürüyüp gitti ki hulâsa-i mahsûl-i nazm: 
“Ölüm için sen kendi kemerlerini bağla, zîrâ ki ölüm sana mülâkîdir. Ve 
senin vâdînde ölüm hulûl ederse sen ondan ceza¡ edip havf etme.” Ve kü-
çük kapıya varınca İbn Mülcem ona hücûm edip vurdu ve Ümmü Kül-
sûm ibnetu ¡Alî çıkıp bu kelimâtı deyip tefeccu¡ etti ki hulâsa-i meâlleri: 
“Benim sabâh namâzına neyim vardır ki zevcim emîrü’l-mü’minîn sabâh 
namâzında katl olundu ve babam dahi sabâh namâzında katl olundu.”

���À� µ �����א¹ כ��� א� �¬¡��� ����א ����� א���� ������ »��א¶ ¯���� ��	 א�כ¤���� « ���� ý���° �����]
[Ç���« ����� א� �
 ����
 ©��� �
 ·��È�� ���� ���¢ ������ ������ 	� ����� � ��� ����א ������ ������ �����

Ve Kureyş’ten bir şeyh üzerine rivâyet olunmuş ki “İbn Mülcem, Haz-
ret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib’e darb edince Hazret-i ¡Alî, Ka¡be’nin rabbi hakkı 
için ben fâiz oldum!” diye sevinip istibşâr etmiş. Ve Muhammed b. ¡Alî 
üzerine mervî olup demiş ki “Vaktâ ki ¡Alî zahmdâr oldu, oğullarına vasiy-
yet etti sonra kabz oluncaya dek lâ ilâhe illallâh kelimesinden gayrı dîger 
bir kelime ile tekellüm etmedi.”

� ����� א� ����� ¯´��א¶ ���א ����� ������ ����� ����� א� ��¡���א ����³ ������ א���� �����[�����א ¢´��³ א�
�� ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������ ����� ���� ����� Äא���± �����א �����אכ ��´� É����� ����° �
 �����א ����אכ »��א¶ ���¤¬� º����� ������ א ����אכ����� ������ ª���� ����Äא¯� ������� ª���� ������� ������
� ����� א� ��¡���א »��א¶ ����א  ���¶ ����� א���� ������ ����� ����»� ����� ����«� ���� ���� ����� �����א ����� �»��
� א� ��¢���� ������ ¢��� ����� � ¡��� »א������ »��א� ¯��� ���א���� �����Èא ¯��´�� ����� א� ����� �������א�´���� �א�
 ����� ��¯¡��א �א ����¤� ������ �� ���כ�����¿� �
À א�� ���א »��� À�� א��� ���א ������ ¶���  �»��א¶ »��
 ���� ³���¤� � ·�������· ��¡��א 
� כ¥�א���� אÃ ��א� �� ������ ���� ����µ כא������ א������³ �� ����À א� ����
 ºא����� ¯��� �´��א� א� �¤א���� �
 ��� � ��¾ א������ 
� ���¤א�º �א����Ùא� ±��§���א���� ����� �� � ³��Äא��א�

���א]¬ �
 ����� א�¨א�����

Ve dahi Hazret-i Hasan b. ¡Alî ¡aleyhi’r-rıdvân hastalığında ağırla-
şınca Hazret-i Hüseyn yanına girip demiş ki “Ey birâder, sen hangi şey 
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için korkarsın? Sen cedd-i emcedin Hazret-i Seyyidü’s-sâdât ¡aleyhi ef-
dalü’t-tahiyyât ile kendi peder-i vâlâ-güherin Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib’in 
üzerlerine kudûm edeceksin, onların ikisi senin babalarındır. Ve dahi sen 
Hadîce bint Huveylid ve Fâtıma bint [289] Muhammed’in üzerlerine ku-
dûm edeceksin o hâl ile ki onların ikisi senin analarındır. Ve dahi Hamza 
ve Ca¡fer üzerlerine kudûm edeceksin o hâl ile ki onların ikisi senin am-
calarındır. Ve o dahi ey birâder, ben bir emr üzerine ikdâm etmekteyim 
ki onun misli üzerine kudûm etmemişim” dedi. Ve dahi Muhammed b. 
el-Hasan üzerine mervîdir ki Muhammed demiş ki “Hizb-i a¡dâ Hazret-i 
Hüseyn ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine nâzil ve onlar onu katl edeceklerine ken-
disi müteyakkın oldukta ashâbı arasında hutbeye durup Allâhu ta¡âlânın 
üzerine hamd ü senâ ettikten sonra demiş ki “Ey ashâb, işte sizin bu gördü-
ğünüz şey emrden nâzil oldu ve dünyâ mütegayyir ve mütenekkir oldu ki 
onun ma¡rûfu arka verip gitmiştir ve öylece çemrenmiş ki ondan kalan şey 
ancak sabâbet-i inâ gibi kalmış. Âgâh olunuz ki benim bu kurumuş mer¡â 
gibi vahîm ve yaramaz olan ¡ayş bana kâfîdir. Siz görmez misiniz ki hakk 
ile ¡amel olunmaz ve bâtıldan çekinip ihtirâz olunmaz. İmdi lâyık odur ki 
mü’min olan kimse Allâhu ta¡âlânın likâsında ragbet etsin. Ben bu zamâ-
nede ölümü ancak sa¡âdet görürüm ve zâlimlerle yaşamayı ancak cürm 
görürüm” diye hatm-i sühan etmiştir.

el-Bâbu’l-Hâmisu Fî Kelâmi’l-Muhtazırîne Mine’l-Hulefâi ve’l-Ümerâi 
ve’s-Sâlihîne

[���� א�¦��א� �א�א� �א�¥א�� �����[א��א	 א�¦א�� ¯� כ©� א��

�����æ א� �¤א����  ³��¤�¯ ���¤«�¯ ��� ��� ����� �����אÀ א��¯��אº »��א¶ �»¤��� ���� [����א ����� �¤א�
� א�¡��� �א� ���Èא£ 
� כאÀ ����א �§¥��� א�����א	 ��¤� ������כ��� ¢��� �כ��� �»��א¶ ��כ�� ����כ ���א �¤א��
���אÀ ��כ��� ����� ���© ���כא�Ü �»��א¶ ���א �	 ������ א�����ý א�¤א���� Ìא א�´���± א�´א���� א��¡��� �»��³ � ��� 
 ý���° �� ����אכ ���¾ �������� ·��»�כ ����� ���§ ���¬� � ������כ ����� ���� �א�¤«��º �א§��� א������ ����
� א� ��¢���� ������ ¢��� ������א ¯��� ¬����� §�� ��א ¯��¯ �������µ א ��� ����³ ���� ¬�א���� ������ ¯��� �« ����
»��א¶ ����א �¤��� ¯¡��³ א�� ���א �¬���� 
� ���א ¬����א �������א ����א �א� �´��� א����´���א ���¡��א �������א ��א������אÌ א 
 ����ª א�� ���א �»�����¯ º���� ���¤� º��¤�����א ¯���א ��«����א א�� ���א ����Ì ª���´  Àכ ����א ���א� �¤��� ���א¶ ����


�����א �� ��� ���א ���� �א� ¢��� �� �¡��א ���� �א�] ª�ëא ���������א �א����������
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Ve kitâb-ı mezkûrun beşinci bâbı ki hulefâ ve ümerâ ve sulehâdan muh-
tazır olanların kelâmları beyânındadır, o dahi işte bu bâbdır. Şöyle ki vaktâ 
ki hâlet-i vefât Mu¡âviye b. Ebî Süfyân’a nâzil ve ölüme muhtazır oldu, kav-
mine “Beni oturtunuz” dedi ve oturunca tesbîh ve zikr etmeye başladı sonra 
ağlayıp dedi ki “Sen ey Mu¡âviye, herim ve inhitâmından sonra mı sen kendi 
Rabbini zikr edersin? Senin gusn-ı civânlığın tâzelik ve yeşilliği var iken 
niçin etmedin?” Sonra ağlayıp tâ ki figân ve feryâdı yücelendi ve “Ey benim 
Rabbim, sen bu ¡âsî ve günahkâr ve kalbi katı ve kâsî olan pîri merhamet 
eyle. Ey benim ilâhım, sen bu ¡usret ve üftâdeliği ikâle edip zellet ve hatâyı 
magfiret eyle ve dîgerini recâ etmeyen ve mâsivâna vüsûk eylemeyen kulun 
üzerine kendi hilmin ile ¡avdet eyle” dedi. Ve dahi Kureyş’ten bir pîr üzerine 
mervîdir ki bir cemâ¡atle ma¡an hastalığı evânında Mu¡âviye üzerine girip 
onu gördüler ki onun derisi bükülmüş ve o vaktte kendisi Allâhu ta¡âlâya 
hamd ü senâ edip dedi ki “Ammâ ba¡dü, bu dünyâ kâffesi bizim tecribe edip 
gördüğümüz şey değil midir? Âgâh olup biliniz ki biz kendi ceddet ve ¡ayşı-
mıza olan istilzâzımızla kendimiz onun zehresine istikbâl etmiş idik, hâlbuki 
bizde durmayıp da hâlen ba¡de hâlin ve ¡urveten ba¡de ¡urve kendi ¡ahdini 
bozup bizden vidâdını nakz etti tâ ki bizi eskitip cemî¡-i cevârihimizi bağladı 
da bize leâmet etmek istedi. İşte bu dünyâya üf olsun, dirîgâ ne yaramaz bir 
hânedir onun dârına, hemîşe üf olsun!” 

 ��� 
� �¥�� א������« É�� ���� ��� 
���² ��È� ����È¡��א �¤א����� �À »��א¶ ��¡��א א����א�  À� ¾�����]

Ìא  ������א ����� ����א ���� �����« ���� Àכ���א כא ����� ��° ����� �
 ����¤� ���� ����כ��� ���� �����כ��� ����
 ���¢ �¯��� �¬���� ¯���¶ §����� �¬��© ������א ¯��ÀÁ א������± ���� א� ����כאÀ ¯���¤��� א�¿���³ ����¡�� �א��כ����
 �¤��° ����³ ¯��� א�¦�א ��� ¯���� ¢���	 ���� ¢���א	 א������ ����� א� ������ ������ �»א���� ������ ����
 �א����
�����Åא�� ¯א������É א�´א���� � ���� �¯���� ��Ì ��� ������� �א¬³��¤ א�«���	 ����� ¬����� ��À �כ�א ��� ����א 
���� ¯¦����א �� ���¯ ��� ���¤��� ������� ¯��ÌÁא ���¬��� ��� ¯��� ¬����� א����é ������ א� ¯��� א��א������
 ©��¬� ªא ������� כ������� �´���� ����א  ���¶ ��¤א����� א������ »��א¶ ��� ������¤א����� ������� א�א������ �»��א¶ �

� ����א א��� °���êא]��� ¶� ���� ��� 
� ¾���Ä ����� µ���« ����

Ve dahi rivâyet olunur ki Mu¡âviye’nin en son okuduğu hutbede demiş 
ki “Ey nâs, ben tahkîkan hasâda gelmiş ekindim, ben sizde vâlî oldum, 
hâlbuki benden sonra sizde vâlî olacak zât elbette benden daha ziyâde şerr-
lidir, nitekim benden akdem olan vâlî benden daha ziyâde hayrlı idi. Ve ey 
Yezîd, benim ecelim vefâ ettiği vaktte sen benim emr-i tagsîlimi bir lebîb 
adama tefvîz eyle, zîrâ lebîb olan zât Allâh’ın ¡indinde bir mekânı vardır 
ve o dahi gaslda ten¡îm etsin ve tekbîri cehr ile okusun. Sonra sen hazînede 
mahfûz olan bir mendîle varıp onda melfûf olan sevb-i Hazret-i Peygam-
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berî ile kısâs-ı şa¡r ve azfârı celb edip tırnak ve saçların kurâzalarını benim 
burnumda ve ağzımda ve kulaklarımda ve gözlerimde vedî¡a eyle ve sevb-i 
mukaddes-i Hazret-i Nebevî’yi dahi benim tenim üzerine ekfânımın altın-
da kıl da ey Yezîd sen vâlideynde olan Allâhu ta¡âlânın vasiyyetini hıfz 
eyle. Ve çün benim iki cedîd kefenime siz beni idrâc ve idhâl ettiniz ve 
hufreme beni koydunuz, siz Mu¡âviye’yi Erhamü’r-râhimîn hazretlerine 
bırakınız.” Ve dahi Muhammed b. ¡Akabe demiş ki “Vaktâ ki Mu¡âviye’ye 
ölüm nâzil oldu, kâşki ben Zî Tuvâ nâm mevki¡de Kureyş kabîlesinden 
bayağı bir adam olaydım ya¡nî ahad-ı nâs olaydım da bu emrden bir şeye 
dönüp te¡âtî etmeyeydim!” diye izhâr-ı nedâmet ü peşîmân etmiş ki kabî-
le-i Kureyş efrâd ve âhâdlarının hâllerini gıbta ve temennî etmiş demektir.

 ��
���� §���א¶ ��א ��± �����· ������ ¢����א ���� ��¨  ºא��¯��א Àא���� �� א�����כ ������� �[�����א ����
�����א  �����	 ���� א��¿����� ¯´��א¶ ����� א�����כ ������� [290] כ���ª §���א� ²כ³ ���� כ���± ���� ���¢
 ����� � א����� ¬¤�¡��� 
Ìא ������ א�� ���א °���êא ¯�������Ì ãכ ����א ���א�� ¯´��א¶ א����� ���� ¶� ����� ������
 Àא���� �
Ìא �� ��א א������ ����  ����� ���א ���� ¯���� �»���³ �¤���� א�����כ ���� ����¯ ����א������ �������À ���א  
 Õ��� Í́ Í� Í�Ð כ���א »��א¶ א� �¤א���� ��� �� »��א¶ �¬�����Ùא�� ���� א����� ���א� ¯���� כ���® �����כ ���א ������ ���¯

Ñú א¸���� ����א�] Õ���Óכ Î�� Ó¡ÓÅ Íא� Ò Í� Í� Õ���ÓאכÍ� Õ� Ï� Í� א�� Í� Õ���Ó� Õכ ÍÍ� Í� ßº Ï�� Í� Í¶ Ï�Íא Õ���ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א�� Í�Íכ ¾ Øא� Í��Ó̄ � ��Íא  Ó�Ó� Õê Î¬

Ve dahi ¡Abdülmelik b. Mervân’a vefât hâzır olduğu vaktte Dımaşk’ın 
bir cânibinde bir gassâle nazar etmiş ki elinde bir sevbi tutup sıkıyor son-
ra onu magseleye vuruyor, ¡Abdülmelik dahi: “Kâşki bir gassâl olaydım 
da gün-be-gün kendi kesemden yiyip ben bu dünyânın emrinden bir şeyi 
siyâset etmeyeydim!” Ve onun işbu sözü Ebû Hâzim’e bâlig olmuş ve o 
dahi demiş ki “Ben o Zât-ı Celîl-i müte¡âle hamd ederim ki onlara mevt 
hâzır olduğu vaktte bizim içinde bulunduğumuz hâle onları mütemennî 
kılmış ve o hâl ile ki mevt bize hâzır olduğu vaktte onların bulundukları 
hâle biz mütemennî olmayız.” Ve maraz-ı mevtinde ¡Abdülmelik b. Mer-
vân’a denildi ki “Ey emîre’l-mü’minîn, sen kendini nice bulursun?” Ve o 
dahi demiş ki “Allâhu ta¡âlânın kelâm-ı mecîdinde buyurduğu işbu nass-ı 
celîlin fehvâsına göre ki Õ���ÓאכÍ� Õ� Ï� Í� א�� Í� Õ���Ó� Õכ ÍÍ� Í� ßº Ï�� Í� Í¶ Ï�Í� Õ���ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א�� Í�Íכ ¾Íא� Í��Ó̄ � ��Íא  Ó�Ó� Õê Î¬ Õ��� Í́ Í� Í�Ð 
424Ñ Õ���Óכ Î�� Ó¡ÓÅ Íא� Í� Í� Bu âyet-i kerîme sûre-i En¡âm’ın doksan dördüncü âyetidir 
ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Tahkîkan siz ibtidâ halk ettiğimiz gibi 
¡uryân ve evlâd ve ashâbdan hâlî yalnızca hesâb ve cezâ için tarafımıza 
gelirsiniz ve bizim ¡atâmız olan mâl ve mülkü gerinize bırakıyorsunuz ve 
şerîk tuttuğunuz ve şefî¡ zu¡m ettiğiniz asnâmı sizinle görmeyiz. Onlar-

424 “Andolsun, sizi ilk defa yarattığımız gibi teker teker bize geldiniz. Size verdiğimiz dünyalık 
nimetleri de arkanızda bıraktınız.” En‘âm, 6/94.



│678 KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU - İhyâ Tercüme ve Şerhi

la beyniniz kat¡ ve cem¡iniz perâkende ola ve sizin kendinize şüfe¡â zu¡m 
ettiğiniz asnâmınız ba¡s ve cezâ olmaz dediğiniz i¡tikâd-ı bâtıleniz sizden 
gâyib ve zâyi¡ ola.” Ve bu nassın kırâ¡ati ¡akîbinde ¡Abdülmelik vefât etti.

 ���¯ ���� ������ ªכ��� ����� א�¤����� ���� ���� º��אÀ א������ �� א�����כ ������� ª���� ����Äא¯ ªא���«�]
���� א����� ���א� ¯���� �´���¶ א��¡��� ����® ���¡��� ������ ����� ���א�� ����  ¡��א� ¯����א כאÀ א������ א����� �
 ¶���´����² ������ ������� ���א	 ����� ¯��� »���� ���� ¯����¤��  ª���� ���¯ ª�����¯ ������ ���� ª��¬� ����¯ Ç���«
 ���¢ Ñ Í���� Î́ Ï� Ó� Õ�Î� Ó��� Í�

Î«א Í¤ Õא� Í� ò¹א�א�� Í�Í̄  Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄ ����Óא×  Ó� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Í� Í���� Î�Ï�Î� א�� Í¡Ó� Í¤ Õ�Í  Óº Í�� Î�Ø Õא� Ó�א Ï���כÍ א��� Õ�Î�Ð
 ª���¢�¯ äא���� ���� ¯����א ����³ ���א � כ��� �� כ©���א ¯´���ª ������® ���� א ¨��� ������ � ª���¤�¯ א����
� »��א¶ א���כ��� �«��³ �¥���� ����א �����Ùא�� ���א ����� �¯��ÌÁא ���� ����ª �»���³ ���� ����א ����� א������ ��¡��

����� »��א¶  � א�¤����� ����� ���� ����Ä± ¯����א  ¨������ ���� � �כ��� ����� ���¾ � ��� ����א ¢´��³ ������� � ��� Á¯
� �»��א¶ �� ������ א������ �����א ��¥� ���� ���¯³ »��� ���´� א����� �� ���²� ������ א������ ¯��¬��¾ א�
 ª��¯� �� »��א¶  ¤��� »�������Ùא�� ����· א����� »��א¶ א�ª������ ³��� ±����È �����כ ���א ����� ���� ���� �����
� ¯Á ��� ����א� �À �����±  ����כ »��א¶ ����� �����Ùא�� ���א ����� áא¶ ¯�¤א�����« ����È� ���¯ ���«� ����Ìכ ����

���� �Ì ��� ¯��א������  ����� ª��¤¯� א��� ��� Ì� �����° �
����� �א� ���� �����À� ª °���א�� ���� 	������ ����
�א���א ����� ���א� �»���³ ����א ������ א��¯��אº �כ��� ¯´���³ ���� � �
 Ú����� ¯��� �´א���כ ¯���� ���¤� א��¡��� ���
 ���כ ����� ¯�כ��� ¢��� »��א¶ ������ ��¡Å�� א א� ���כ �����א����� ���´¯ ����� ������Ùא�� ���א ��כ���כ ���א �����
���¡��א � ����´� � À� �����  ����� ª���¦� ���¡�¯ ª���� ����א א�¦���· ¯���א� ���� ����� ���� ³ê����¯ ®��«��
א¹ ����� �
 Ú�������´�¡��א א� ���¡��א ¯כ���® �כ«��� ����א ��¤���א �¯א���ª �����א� ¯����  À� �
�� א� ��� �����
 ������¡ � ���¥´¯ ���������� ���א� �����א »��	 �»��ª ������ »��א¶ �¬����� � ¯�¬������ ¯´��א¶ � ��א א����� א�
 ��� 

� א� ¢��� �¯��� ������ ¯����� א��¨�� ¯´������Ì ���¯ ���� ³כ ¯´��א¶  ����
 � �א� ��כ����� ç©��¢ ª���¥¤¯

� ¢��� »���Ç ������ א�]��¬ �� ��� Á� ���� א��� º���� ¾�

Ve ¡Abdülmelik b. Mervân’ın kerîmesi ya¡nî ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz’in 
zevcesi Fâtıma demiş ki “Maraz-ı mevtinde ben ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz’den 
işittim, buyururdu ki “Ey benim ilâhım, sen benim ölümümü onlardan velev 
ki nehârdan bir sâ¡at mikdârınca gizli ve nihân eyle.” Ve çün kabz olunduğu 
gün oldu, ben onun yanından çıkıp dîger bir odada oturdum ki benim sâkin 
olduğum odadan onun sâkin olduğu kubbeye bir kapı var idi ve ben ondan 
işittim, buyururdu ki א ��א�¹ Í�Í̄  Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄ א  ×���Ó� Ó� ÍÀ� Ó���� ÎÓ� Í� Í���� Î�Ï�Î� א�� Í¡Ó� Í¤ Õ�Í  Óº Í�� Î� Õ̧ א�Ó א Ï���כÍ א��� Õ�Î�Ð 
425Ñ Í���� Î́ Ï� Ó� Õ�Î� Ó��� Í�

Î«א Í¤ Õא� Í� ya¡nî “Biz dâr-ı âhireti yer yüzünde tekebbür ve ¡unvân ve 
zulm ve fesâd istemeyenler için kılarız. ¡Âkıbet-i mahmûde ki cennettir, o 
müttakîler içindir.” Ve bundan sonra sâkin olup ondan bir hareket ve bir kelâ-
mı işitmez oldum ve onun bir gulâmına dedim ki “Sen bak ki yatıyor mu?” 

425 “İşte ahiret yurdu. Biz onu yer yüzünde büyüklük taslamayan ve bozgunculuk çıkarmayanlara 
has kılarız. Sonuç, Allah’a karşı gelmekten sakınanlarındır.” Kasas, 28/83.
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Ve gulâm yanına girince bağırdı, ben dahi sür¡atle gidip yanına girdim ve onu 
müteveffâ buldum.” Ve dahi rivâyet olunur ki ölüm ona hâzır olduğu vaktte 
ona denilmiş ki “Ey emîre’l-mü’minîn, sen bize bir nush vasiyyet eyle.” Ve o 
dahi: “Ben sizi benim bu masra¡ımdan tahzîr ediyorum, zîrâ ki çâresiz olarak 
size lâzım ve lâbüddür” dedi. Ve dahi rivâyet olunur ki ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz 
hastalığında ağırlaşınca ona bir tabîb da¡vet olundu ve tabîb ona nazar ettik-
te dedi ki “Ben görüyorum ki bu adama bir zehr içirilmiş de ölümden ben 
onun üzerine emîn olamam!” Ve o demde ¡Ömer basarını kaldırıp demiş ki 
“Sen zehr içmeyen adamın üzerine dahi ölümden emîn olma!” Ve tabîb: “Ey 
emîre’l-mü’minîn, sen onunla hiss etmiş miydin?” O dahi: “Ne¡am, benim 
karnımda düştüğü demde onu bildim” diye haber verdi. Ve tabîb dahi: “Ey 
emîre’l-mü’minîn, sen kendini mu¡âlece ve müdâvât eyle de, zîrâ ki ben 
korkarım ki onunla senin nefsin gidecektir!” dedikte, ¡Ömer dahi: “Benim 
Rabbim onun yanına gidilecek bir hayrlı mahmeldir. Vallâhi ben bilmiş ol-
sam ki benim şifâm benim kulağım ardındadır, ben elimi kulağıma kaldırıp 
almazdım. Ey benim ilâhım, sen ¡Ömer’e senin likânda hîre eyle.” Ve bundan 
sonra ancak bir kaç gün kalıp vefât etmiştir. Ve dahi denilir ki ona vefât hâzır 
olduğu vaktte ağlamış ve “Ey emîre’l-mü’minîn, seni ağlatan nedir? Sana 
müjde olsun ki tebâreke ve ta¡âlâ seninle sünnetler ihyâ etmiş ve ¡adâlet izhâr 
eylemiş” denildikte, [291] ¡Ömer ağladı sonra “Ben hesâba durup bu halkın 
emrinden dolayı kendim mes’ûl olacak değil miyim? Ben onlarda ¡adâlet et-
miş olsam bile Allâhu ta¡âlânın önünde kendi huccetiyle kıyâm etmekten be-
nim nefsim ¡âciz ve dermânde kalmaktan korkarım meğer ki Allâhu ta¡âlânın 
huccetini ona telkîn eyleye. Nice kalır ki o benim tazyî¡ ettiğim çok şeyleri!” 
diye dîdeleri göz yaşından dolmuş ve az bir müddet durmakla cân teslîm et-
miş. Ve dahi denilir ki ölümünün vakti yaklaşınca demiş ki “Beni oturtunuz!” 
Ve onu oturttuklarında dedi ki “Ben şol kimseyim ki sen bana emr ettikte ben 
taksîr eyledim ve sen beni nehy ettikte ben ¡isyân eyledim.” Ve bu sözleri üç 
kerre tekrâr ile sonra velâkin lâ ilâhe illâllâh diye başını kaldırıp nazarını kes-
kin ettirmiş ve mûcebi ondan soruldukta “Ben birtakım hazareyi görüyorum 
ki ne ins ve ne de cinndirler!” diye rûhu teslîm eylemiş.

��א  Ò Í�Ð ¶���´�
��¡��א � ��¨�� Àא������ �כא ����� ��� � ��� א �´��� �כ�א ��� �������°�À א���� �[��כ��� ���
 � ����א ��� ¶���´� Àכא� ������ ����Èא�א �א����� Àא������� ï��¯� Ñú Õ� Í�

Î אÍÈ Õ��� Ó� ��� Îà� Í� Íכ�� Í� Í� ú Õ��� Í�
Îא� Í� ��� Îà� Í� ��� Ø� Õ§Íא
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 � ������ א��¡��� �§������� íא����א �»��א¶ א���¤� Àא ������ כא��¡� �������א ����א̄  ���� ������� ·���
���� ��א� ��¨  ���«�
 ���È�¿�� א�¤����� �¤����� ����� א�כ����� ����� ����� ���� ���� Àכא��¯ ���� 
 ��כ � �¿��� À�����´����� ¯��ÀÁ א����א� 

� »��א¶ �»א�¡��א »���³  ¤��� »��א¶ �����]�������¡��א �����א �כ��� ���Ìכ ��

Ve dahi hikâyet olunur ki Hârûn er-Reşîd’in mevti ¡indinde kendi ke-
fenlerini beğenip çıkarmış ve kefenlere bakarken ��� Îà� Í� Íכ�� Í� Í� Õ��� Í�

Îא� Í� ��� Îà� Í� ���Í� Õ§Í� א�� Í�Ð 
426Ñ Õ�Í�

Î אÍÈ Õ��� Ó� ya¡nî “Benim mâlım ¡azâbımdan bir şey def¡ etmedi, benim nâs 
üzere olan kudret ve tasallutum benden zâil oldu!” diye nefsine tefeccu¡ et-
miş. Ve dahi rivâyet olunur ki Me’mûn külü ya¡nî remâdı döşetmiş de üze-
rine yatmış ve Hakk ta¡âlâya tevessül ederek derdi ki “Ey o ki mülkü zâil 
olmaz, sen mülkü zâil olan kimseyi merhamet eyle.” Ve Mu¡tasım ölümü 
vaktinde derdi ki “Ben bilmiş olsaydım ki benim ¡ömrüm bu kadar kısadır, 
benim bu işlediğimi ben işlemezdim.” Ve Muntasır kendi nefsi üzerine 
ölümü hengâmında ıztırâb ederdi ve ona “Ey emîre’l-mü’minîn, senin üze-
rine bir be’s yoktur” denildikte, kendisi: “Bundan gayrı yoktur. Tahkîkan 
dünyâ gidip âhiret gelmiştir!” diye cevâb vermiş. Ve ¡Amr b. el-¡Âs vefâtı 
hengamında oğullarına biriktirip iddihâr ettiği sandıklara nazar edip demiş 
ki “Kim bunları içlerinde olan mâl ile alır? Kâşki hayvân fışkısı olaydı!” 
Ve ölümü vaktinde Haccâc-ı Zâlim demiş ki “Ey benim ilâhım, bana ma-
gfiret eyle, zîrâ nâs derler ki sen bana magfiret etmezsin!” Ve ¡Ömer b. 
¡Abdül¡azîz onun bu sözünü ondan beğenip onunla tekellümü üzerine ona 
gıbta ederdi ve çün Hasan-ı Basrî’ye onun bu kelâmı nakl olunup hikâye 
olundu o dahi: “Sahîhan bunu dedi mi?” diye istiknâh ve ona “ne¡am” de-
nildikte, “Ola ki diye ona kerem-i Bârî’den vukû¡unu recâ etmiştir.”

Beyânu Ekâvili Cemâ¡atin Min Husûsi’s-Sâlihîn Mine’s-Sahâbeti ve’t-
Tâbi¡îne ve Min Ba¡dihim Min Ehli’t-Tasavvufi Radıyallâhu ¡Anhüm 

Ecma¡în

� ��³ א��¥�� � ���¤� ��� �� א�¥�א�� �א��א�¤�� ���[��אÀ �»א��³ ¬�א�� �� �¥�î א�¥א�
[���� א� ��¡�� �¬�¤�

� כ���ª ��א¯��כ �� ��א א������ א�¬���כ ��« ��� 
 [����א ����� �¤��אÌא¹ ����� א� ����� א��¯��אº »��א¶ א��¡��� 
א��¡��� 
 ��כ �¤���� � ��� ���� �כ��� ����± א�� ���א ����Ä¶ א��´��א� ¯�¡��א ����¾ א ¡��א� �� �¿��� א°���א� 
 ���� ���כ��� �¨���� א�¡�א¬�� ��כא����º א����א�א� ���א����� א�¤����א� �א�כ��± ����� ����· א��כ�� �����א א°���

426 “Malım bana hiçbir yarar sağlamadı.” ”Saltanatım da yok olup gitti.”Hâkka, 69/28-29.
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¯��� ¢��� »��א¶ �	 ���א ���´���� ��´��כ Ä æ���¯ º���§ �א�����É��� � É  ����א ���� ������� א���� כאÀ כ����א �¯��א� ���
����כ]� �����« À� ����¤� כ�� 
¯������כ 

Ve ba¡zı sahâbe ve tâbi¡înin ve onlardan sonra gelmiş olan ehl-i tasav-
vufun sulehâ-ı mahsûsalarından istimâ¡ olunan akâvîlin beyânı dahi işte bu 
mebhastır. Şöyle ki Mu¡âz b. Cebel ¡aleyhi’r-rıdvâna vefât hâzır oldukta 
demiş ki “Ey benim ilâhım, ben kendi hayâtımda senden havf ederdim 
velâkin bugün ben senden recâ ediyorum. Ey benim ilâhım, sen bilirsin ki 
dünyâyı ben tûl-i bekâ ve cereyân-ı enhâr ve gars-ı eşcâr için sevmez idim 
velâkin sıcak günlerin susamaları ya¡nî eyyâm-ı hârrenin sıyâmı ve sâ¡âtin 
hüzn ve mükâbedeleri ve zikrin halkalarında dizlerimle ¡ulemânın müzâ-
hameleri bâbında ben dünyâyı severdim.” Ve nez¡-i rûh ona müştedd ol-
dukta öylece bir iştidâd ki hîçbir kimse o gibi şiddetle onun rûhu müntezi¡ 
olmamıştır, her bir gamreden ifâkat buldukça kendi gözünü açıp derdi ki 
“Ey benim Rabbim, sen kendi boğmanla beni boğ da senin ¡izzet ve celâlin 
hakkı için sen bilirsin ki benim kalbim seni sever.”

 �[�����א ����� �����אÀ א��¯��אº �כ��� ¯´���³ ���� ���א ��כ���כ »��א¶ ���א ��כ��� ¬����א ����� א�� ���א ��כ��
� ��א ���� א�� ���א כ���א� א�אכ��± ¯����א ���א� �� ���¿�� Àכ���� À� ������ ������ א �����¶ א� ����� א������
 ���¡�

 ¯��� ¬����� ���א ���כ ¯��ÌÁא »������ ��¤��� ���� ������א]��¨  Àא�����

Ve dahi Selmân-ı Fârisî’ye vefât hâzır oldukta Selmân ağlamış ve “Seni 
ağlatan nedir?” diye ondan soruldukta, kendisi demiş ki “Ben dünyâya 
olan ceza¡ımdan ağlamıyorum velâkin ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz bize vasiyyet etmişti ki bizim dünyâdan her birimizin tûşesi ancak sü-
vârînin tûşesi gibi ola.” Ve çün vefât etti, onun cemî¡-i metrûkât ve muhal-
lefâtına nazar olunup cemî¡isinin kîmeti on bu kadar dirheme bâlig oldu.

�א �������א� §���א  �´��� א����� �Äא�� ��א� ¯´��א¶ ���³ �א� �����[�����א ����� ���©� א��¯��אº »א���ª א�
 Î³�� Í� Õ¤Í� Õ� Í̄ א  Í��� Ø� Î³�� Õ» Î�Î�Ð ¶כ �»��א����� ºא��¯��א �� א� ���� א�����א�כ ������ �������� æ���¯ ³���«� �������

[Ñ ÍÀ���Ó� Îא� Í¤ Õא�

Ve Bilâl-i Habeşî’ye vefât hâzır oldukta zevcesi demiş ki “Vâ hüznâh!” 
Ve kendisi onun sözünü redd ile “Yok, ancak vâ tarabâh! Yarın ehıbbeyi 
göreceğiz ki Hazret-i Muhammed ¡aleyhi’s-selâm ile onun hizbine kavuşa-
cağız” dedi. Ve ¡Abdullâh b. el-Mübârek ¡inde’l-memât gözünü açıp tebes-
süm etmiş ve “Bunun gibi bir hâle ¡amel ediciler ¡amel etsin” dedi.

� א� ������ ��� א����� א��¦¤��� א��¯��אº �כ��� ¯´���³ ���� ���א ��כ���כ »��א¶ א �¨���
 �[�����א ����
 � �א������ �� �א����א� �����א ����� א���� א���כ���� א��¯��אº �כ��� ¯´���³ ���� ���א ��כ���כ ¯´��א¶ �א� ���א �����
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Ve İbrâhîm-i Neha¡î’ye vefât hâzır olduğu vaktte ağlamış ve ona “Seni 
ağlatan nedir?”, denildikte “Ben Allâhu ta¡âlâdan beşîri gözetirim, bil-
mem ki bana cennet ile mi müjdeleyecek, yoksa âteşe!” dedi. Ve dahi İb-
nü’l-Münkedir’e vefât hâzır oldukta [292] ağlamış ve “Seni ağlatan ne-
dir?” ona denildikte, o dahi demiş ki “Vallâhi ben işlemiş bir ma¡siyet ve 
zenb için ağlıyorum velakin korkarım ki ben bir nesneyi heyyin görüp de 
onu te¡âtî etmişim o hâl ile ki o nesne Allâhu ta¡âlânın ¡indinde ¡azîmdir.” 
Ve dahi ¡Âmir b. ¡Abdülkays’a vefât hâzır oldukta ağlamış ve “Seni ağ-
latan nedir?” ona denildikte, o dahi: “Ben ölümden cezâ¡ ve dünyâya hırs 
için ağlamıyorum velâkin eyyâm-ı hârrenin ¡ataşından ve kışta gecelerin 
kıyâmından bana fâit olacak ecr ve sevâbdan dolayı ağlıyorum” dedi.

א� �א»���� �א�� �����א ���� �[�����א ����� ¯����© א��¯��אæ���¯ ���¢ ������ ����§ º ������� �»��א¶ �א�¤��
� א���� א�����א�כ א��¯��אº »��א¶ ��¥�� ������ א¬³��¤ ������ ����� א����א	 ¯�כ���  ¥�� ¯´��א¶ ���� ���א ����
 ª����� ��� Á  ̄ªא »��א¶ א���כ����א §���´ � א��¤���� �� ��Ì ���� ªא ������̄ ��� ����  ̄ªא כ������ ���כ���כ »��א¶ Ìכ��
�������� ����� א��´��א� ¢��� »��א¶ ���� �´���� �� �¤��� ����� ���א ����  À�� א§����א� ºא���� �������� À� א� �¤א����

[Àכ���� ���כ©� ¢��א��

Ve dahi Fudayl b. ¡Iyâz vefât hâzır oldukta yüreği bayılmış sonra ifâ-
kat bulup gözünü açınca “Vâ bu¡de seferâh, vâ kıllete zâdâh!” diye kendi 
bu¡d-ı sefer ve kıllet-i zâdından tefeccu¡ ve te’evvüh etmiştir. Ve ¡Abdullâh 
b. el-Mübârek’e vefât hâzır oldukta ¡atîki Nasr’a demiş ki “Sen benim başı-
mı toprak üzerine kıl!” Ve Nasr ağlayınca ona “Niçin ağlarsın, seni ağlatan 
nedir?” diye istifsâr ve Nasr dahi: “Ben yâd edip senin içinde bulunduğun 
na¡îmi derhâtır ettim ve el-hâletü hâzihi sen bu sûrette fakîr ve bîgâne oldu-
ğunu görürüm” dedikte, kendisi: “Hâmûş ol, ben kendim Hakk subhânehu 
ve ta¡âlâdan dilemiştim ki beni hayât-ı agniyâ ile hayy ede mevt-i fukarâ 
ile imâte eyleye” dedi, sonra “Sen beni telkîn ile ve kendim kelâm-ı sânî 
ile tekellüm etmedikçe bir dahi sen telkîni i¡âde etme” diye tenbîh etmiştir.

 �³ ����� א������ ¯´��א¶ ����  ����� ¯´��א¶ ���א ����²כ �¤����¬� ������
 ¾�����א� ���� �[�»��א¶ ���Èא� ���
��א  Í�Ï  Îא Í¶א�� Í«Ð ³��¬� ���� �����« א� �¤א���� 	כ���א ���¯ ������כ��� �¤�¡��� ����� א������ ¯´���³ ���� ���א ��כ���כ ²
א ����א ���� À
� ����� א� ����� ����� �¬��³ ������ ������� ¯´��א¶ ����Ñ �����³ א� Í���� Î́ Ï� Ó� Õא� Í��� Î� Ó Öא� Ó³�� Ï� Í́ Í�Í�
 ����� ªכ��� ����� ¯��� ������ �»��א¶ א������� À� ������ �א ����א ���²���� À
� ����² ���´�� À� ������ ������
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Ve ¡Atâ b. Yesâr demiş ki iblîs ¡aleyhi mâ-yestahıkku vefâta muhta-
zır bir kimsenin ölümü hengâmında ona mütebeddî olup kendisini ona iz-
hâr etmiş ve ona: “Necâtı buldun!” dedikte, o dahi: “Henüz ben senden 
emîn olamam!” demiştir. Ve ba¡zu’s-selef ölümü hengâmında ağlamış ve 
“Seni ağlatan nedir?” diye ondan suâl vâki¡ oldukta, o zât: “Allâhu ta¡âlâ-
nın kitâb-ı mecîdinden bir âyettir” dedi ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 
427Ñ Í���� Î́ Ï� Ó� Õא� Í��� Î� Ó Ïא� Ó³�� Ï� Í́ Í�Í���א  Í�Ï  Î
 Í¶א�� Í«Ð ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ ancak müttakîlerden kabûl 
eder.” Ve Hasan ¡aleyhi’r-rıdvân nefsine cevâd eder bir adamın yanına gir-
miş de demiş ki “O emr ki onun evveli budur, onun âhiri ittikâya ne sezâdır 
ve o emr ki onun âhiri budur, onun evvelinden zühd etmeye ne çok münâ-
sibdir.” Ve Harîrî demiş ki “Nez¡i hâlinde ben Cüneyd-i Bagdâdî’nin ya-
nında idim ki cum¡a günü ve hem nevrûz günü idi, kendisi Kur’ân-ı kerîmi 
tilâvet ederdi ve o hâlde hatm etmekle ben ona dedim ki “Ey Ebu’l-Kâsım, 
sen bu hâlette mi okursun?” Ve o dahi: “Ona benden evlâ kimdir o hâl ile 
ki benim sahîfem işte bükülüp tayy olunmadadır.”

 ¶�´�� א�¦א� ��� �¤� ��� ºא¯� ��� ��[�»א¶ ��

��� ºא���א¬א ª«� ���כא��� ... 
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����¡� ¬�א�� ��¤�כ ... �� ��³ �� א� כא �� א���

��� א�¤© ��  ±����� ... ����א�¡� ¯� א�� ���« Ê�א�¡� ¯� א�¬�¯

� �� �Ù� �� �	 ����¡� ... ��א �¬�א �´� �
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 À� ±���¤� �� א������ ¯´��א¶ ���� �כ������ �
À ����א ���¤�� א�¦���א� כאÀ כ«��� א���א¬�� �������� ³���«�
 ������ א°����א»א]���È�

Ve Ruveym demiş ki Ebû Sa¡îd el-Harrâz bu ebyâtı söylerken vefât ona 
hâzır olmuştur ki hulâsa-i mahsûlleri: “Kulûb-ı ¡ârifînin hınnetleri zikredir 
ve tezkârları dahi sırr için vakt-i münâcâttır. Memât için üzerine ke’sler 
idâre olunmuştur, şükrlünün igfâsı gibi dünyâdan igfâ etmişler. Onların 
hümûmları bir mu¡askere cevâledir ki o mu¡askerde evliyâullâh encüm-i 
zâhire gibidirler. Zemînde onların ecsâmları onun hubbuyla maktûldürler 
ve ervâhları hacbde ¡ulâ cânibine sirâyet ederler. Onlar ancak habîbleri 

427 “Öteki, “Allah, ancak kendisine karşı gelmekten sakınanlardan kabul eder” demişti.” Mâide, 
5/27.
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kurbünde ta¡rîs etmişler ve bir be’s ve durrun senden ta¡rîc etmemişler-
dir.” Ve Cüneyd-i Bagdâdî’ye denilmiş ki “Ölümü hengâmında Ebû Sa¡îd 
el-Harrâz’ın tevâcüdü pek çok idi.” O dahi: “İştiyâkından nâşî onun rûhu 
uçup pervâz etmesi ¡aceb değildir” dedi.

 �  ̄����� ���¡�¤�� ³���«� ���¨��� ������ ³���« ���¯�� À� ¶א �����¡� »��א��� ������ ����� À³ ����� א��������«�]
 ��������� �����א� א����� ªא� �»��א¶ �¤�¡��� כ������ �����א�����É »��³ א� ¯´��א¶ 
���� ����� �´�����À א� �� ��א �
������ ¯���� »��א¶ ¯�°��א��א  À� Àא��� Ãא �א �»��א¶ א����©� ���כ��� ���³ ����א ������  ¨���® ��כ�����´¯ ����´¯
 Àכ א����כא���Ì ����
� ���א� ¯����� א��´��� א������� ��כ��� ���א °��א� א� ������ ���� ���¢ Àכא� Àכא���� �����


� �¬����� ����א�]����

Ve dahi Zünnûn-ı Mısrî’ye vefâtı hengâmında denildi ki [293] “Sen ne 
imrenirsin?” O dahi: “Benim vefâtımdan bir lahza evvel onu bilmek” dedi. 
Ve nez¡de olduğu hâlde ba¡zu’s-sulehâya “Sen Allâh de!” denildikte, o 
dahi: “Siz ne vakte kadar Allâh diyeceksiniz o hâl ile ki ben Allâhu ta¡âlâ-
ya yanmışım.” Ve dahi ba¡zu’s-sulehâ demiş ki “Bir gün ben Mimşâd-ı 
Dîneverî yanında iken bir gedâ gelip “es-Selâmu ¡aleyküm, sizin içinde 
insân vefât edecek bir pâk yeriniz var mıdır?” diye sordu ve ona bir yer 
işâret olunup gösterildikte ki orada bir çeşme var idi, o dahi çeşmeye varıp 
müceddeden bir âbdest aldı ve Allâhu ta¡âlânın murâd buyurduğu kadar 
namâzları kılmakla o yere geçip derhâl onda ayaklarını uzatıp rûhu teslîm 
etti.

 ªא ¯´��א¶ �¡��א ������ ¯´א������כ���� ¯��� ������� ¯¥א���ª א����º ��א¬�� ��������[�כאÀ ����� ����א� א�
[������ ª��¤«�� ª��� ���« ªא���«� �����
 ªא� א�������א�����º ¯����א ��¿��ª א���

Ve bir gün Ebû ¡Abbâs-ı Dîneverî kendi meclisinde va¡z ve irşâd edip 
tekellüm ederken bir hatun kişi ¡aşk ve garâmından bir na¡ra koyuverdi ve 
Ebu’l-¡Abbâs ona “Öl!” dedikte o hatun kişi kalkıp gitti ve hâne kapısına 
varınca ona iltifât edip “İşte ben öldüm!” dedi ve derhâl bî-cân olarak yere 
düştü.

�כ��� ���� ¯אª���� ����Ä ����� ����� א�����Ìא�� »א���ª ����א »��	 �¬��³ ����� ����� א�����Ìא�� ��]
 ª����� ���« Àא�����א ������ ª����¯ �� ¯���æ ������� �»��א¶ ����� �����א	 א�����א� »������ ���¯ ������ Àכא�

¶���´�����א ¢��� � ���א � ���� À
���א ����א ����� »��� ��¿���אכ א������ א�´¥���¾ � ¶���´������א »א���³ 


�� ��אכא ... �¤�� ���º ��� ��אכא ���´כ �  ¨

��אכ �¤��� ����� ��é ... ��א�¦� א����� �� ��אכא]

Ve Ebû ¡Alî er-Rûzâbâdî ¡aleyhi’r-rahmenin kız karındaşı Fâtıma’nın 



│ 685Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

üzerine mahkî ve menkûldür ki Fâtıma demiş ki “Vaktâ ki Ebû ¡Alî 
er-Rûzâbâdî’nin eceli yaklaştı, onun başı benim kucağımda idi, hemân gö-
zünü açıp dedi ki “İşte ebvâbu’s-semâ açılmıştır ve bu cinân dahi zînetlen-
miştir.” Ve bu bir kâil der ki “Yâ Ebû ¡Alî, tahkîkan biz seni rütbe-i kusvâyı 
teblîg ettik velev ki sen onu istememişsin!” Sonra nazmen bu ebyâtı söy-
lemiş ki başladı ki אכא���� ����
 � ilh. ki hulâsa-i mazmûnları: “Ben ��´��כ �  ¨��
senin hakkın için kasem edip yemîn ederim ki ben seni görmedikçe ¡ayn-ı 
muhabbetle senin mâ-sivâna nazar etmem. Ben görüyorum ki fütûr-ı lahz 
ve senin hayândan gül gibi kızarmış bir yatak ile sen beni ta¡zîb edicisin.” 

 À� Àא �כ�����¥  ���� ���¤¬ ¶����� �
� א� ¯´��א¶ ���א  ������ ¯�Ìכ�� ����
 � ³��« �������� ³���«�]
� �א����� ��� ª��«�������� ���א�� א������� ���א א����� �����ª ����� ¯´��א¶ »��א¶ ����� ������ �¨����� ��¥�א�
 ���«� ������� ³����¦� ª�����¯ ª���¤�¯ º©��¥�� ����ê�� ¶א ����� »����� °��¿³ ��¨��� ����� ¢��� »��א���¯ �������
 ���¯ À�����´� א¶ ���א��«� �� �����¡��א ¯��� ������� ¢��� ���א� ¯�כ��� ¬¤������ ����� Ç���´¯ � כ ����� ����א�����

[�¤�� �²א	 א������� 	�� ����� ���² ���¯ ������ ���� ³��¬�

Ve dahi Cüneyd-i Bagdâdî’ye denildi ki “Sen lâ ilâhe illallâh de.” Ve 
o dahi: “Ben onu unutmadım ki zikr edeyim.” Ve Ca¡fer b. Nusayr, Şiblî 
¡aleyhi’r-rahmenin hâdimi Nusayr-ı Bekrân-ı Dîneverî’den sormuş ki “Sen 
ondan ne gördün?” O dahi demiş ki “Şiblî merhûm bana dedi ki “Benim 
üzerimde bir dirhem mazleme vardır o hâl ile ki ben onun sâhibi üzerine 
binlerle tasadduk etmişim ve el-yevm kalbim üzerine ondan a¡zam bir gûnâ 
iştigâl yoktur.” Sonra bana dedi ki “Namâz için bana bir âbdest aldır.” Ve 
ben dahi ona âbdest aldırıp lihyesinin tahlîlini unuttuğumda ve kendisinin 
lisânı tutulmuş bulunduğundan benim elimi tutup kendi lihyesine dâhil etti 
ve ba¡dehu vefât etti. O vaktte Ca¡fer ağlayıp dedi ki “Siz o kişinin hak-
kında ne dersiniz ki kendi ¡ömrünün âhirinde âdâb-ı şerî¡atten bir edeb ona 
fâit olmamıştır!”

 ����� �������· ������ כ� ��כ ����± א�����אº ¯´��א¶ א�´�� Àכא� � א����א�ç ����א א�������� ����� ³���«�]
 ������ À� א� ���� ������ ��� 
� �����א� �� ������ �א����כ ���א���כ ¯´��א¶ ��� æ³ �¥א������«� ���א� °��
 	� ����� ��� �����א א����� ����� ������אÀ א��א�א ��� ����א� ���א���� ¯´א����א ����� ¯Á ��כ �´�����§ ����
 ���¡�
[�¤א»���כ �א�כ����� �א����כ �א�¥¿���� 	� ����� ��Á ��כ �´�� ´��א¶ �¡��� �� �´�����À א�����̄   ̄������ �����§

Ve dahi Bişr b. el-Hâris muhtazır olunca o hâl ile ki ona meşakkatli 
görünür, ona denildi ki “Sanki sen hayâtı seversin!” Ve o dahi: “Zât-ı zü’l-
celâl üzerine kudûm etmek şedîddir” dedi. Ve Sâlih b. Mismâr’a denildi ki 
“Sen kendi oğlun ve ¡ayâlin ile bir vasiyyet etmez misin?” Ve o dahi: “Ben 
Allâhu ta¡âlâdan utanıp hayâ ederim ki onun dîgerine onları vasiyyet ede-
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yim.” Ve Ebû Süleymân-ı Dârânî muhtazır olunca onun ashâbı ona gelip 
dediler ki “Sana müjde olsun ki sen gafûr ve rahîm bir Rabb-i kerîm üzeri-
ne kudûm ediyorsun!” Ve o dahi onlara dedi ki “Siz niçin bana demezsiniz 
ki sen böyle bir rabb üzerine kudûm edeceksin ki seni sagîr şey üzerine 
muhâsebe eder ve kebîr şey üzerine seni mu¡âkabe eder?”

 [�����א א����� ����� �כ�� א��א����È »���³ ���� ������א ¯´��א¶ א��¨���א ���א� א����· ¯�כ��� �א�����
�¤�¡��� ¯�כ��ª א������ ¯´��א¶ �¡��א ���א ��כ���כ ¯´א���ª �����כ ��כ��� ¯´��א¶ 
À כ���ª �אכ���� ¯א�כ��� ����� 

[����� � ����כ ¯�´��� �כ���ª �¡���א א������ ���¤���

Ve Ebû Bekr-i Vâsıtî muhtazır olunca ona denildi ki “Sen bize bir va-
siyyet eyle.” Ve o dahi: “Sizde olan Hakk’ın murâdını hıfz ediniz” dedi. Ve 
dahi ba¡zu’s-sulehâ muhtazır oldukta onun zevcesi ağlamaya başlamış ve o 
dahi ona: “Seni ağlatan nedir?” diye sordukta, zevcesi: “Ben senin üzerine 
ağlarım” diye cevâb verince, o dahi: “Eğer sen ağlayacak isen sen kendi 
nefsin üzerine ağla, zîrâ ben bu gün için kırk sene ağlamışım!” demiş.

ª���´¯ ������ Ê כ���® �����כ ¯� ���� ��� ���¯ ������� �È´א���� ���� ����� ª����� �[�»��א¶ א������
¶���´�

����Ä �כ�® �°כ� 
�� ����Ä �א �� ... �א��� �� ��א��� �

 ���� � ���¢ ������ ���¯�¬ ���� ����� �����¯������ א������� ������ ¯´��א¶ כ���® [294] ����æ א��
¶���´�

���� � �א���� ����· ... �א�כ	 ����� �א�¥���א�´�± �

א� �� ... ��א ¬�א� א�¡�¾ �א���� �א�´�·« � �כ�® א�´א� ��� �

�כ °�� ¯�� �� ¯í ... ¯א��� ��� �� �א �א� �� ��·] À
�א �	 
Ve Cüneyd-i Bagdâdî kuddise sırruhu’l-¡azîz demiş ki “Ben Seriyy-i 

Sekatî üzerine maraz-ı mevtinde ¡iyâdet etmek için dâhil oldum ve ona 
“Sen kendi nefsini nice buluyorsun?” diye suâl ettiğimde nazmen bu beyti 
söyledi ki ���� א��� ������Ä ����
 ilh. ki mahsûl-i beyt: “Bendeki nesneyi כ���® �°��כ� 
ben kendi tabîbime nice şekvâ ederim o hâl ile ki bana isâbet eden nesne 
benim tabîbimden isâbet etmiştir.” Sonra ben yelpazeyi alıp tâ ki onun 
üzerine yelpazeyi sallayayım, o hâlde dahi bana dedi ki “Âyâ içi yanıp 
muhtarak olan kimse yelpazenin rîhini nice bulur?” Ve bu ebyâtı inşâd 
edip buyurdu ki ·������ ������ �א����� ilh. ki hulâsa-i mahsûlleri: “Kalb א�´���± �
muhterık ve dem¡ müstebık ve kerb müctemi¡ ve sabr müferrıktır, âyâ şevk 
ve kalak ve hevâdan cibâyet ve cinâyet ettiği nesneden karârı olmayan 
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kimsenin üzerine karâr nice olur? Ey benim Rabbim, eğer bir nesnede be-
nim için bir ferec olacak var ise hemân hayâttan bende bir ramak var iken 
sen onu bana ihsân eyle.”

 �
 ����
���א	 א������� ������א ������ ����� ¯��� א������ ¯´א����א ���� »��³ � �� �[��כ��� �À »����א¹ ���
¶���´�א� ¯� ���� 

í
�� א�� íא��� 
À ���א � ª �אכ�� ... §�

á������ א��א� �א� ����¬¡כ א�����¶ ����א ... 

[í� ��אä א� �� ¯¬א ... ��� ���� ��כ �א��
Ve dahi hikâyet olunur ki ashâb-ı Şiblî’den bir kavm maraz-ı mevtinde 

Şiblî üzerine girmişler de ona “Lâ ilâhe illallâh de” dediler ve o dahi bu 
ebyâtı inşât edip demiş ki אכ����� ª�� � א����� À
 ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Tahkî-
kan o hâne ki sen onda sâkin olursun, o hâne çerâglara muhtâc değildir ve 
me’mûl olan yüzün ise nâs huccetleriyle geldiği günde bizim huccetimiz-
dir. Ben senden fereci isteyip du¡â ettiğim vaktte Allâhu ta¡âlâ bir fereci 
bana takdîr etmesin.”

 ���¢ ������ ����¯ ������ �����¯ �����  ª��«� ���¯ �[��כ��� �À ����א א�¤���א� ���� ���Èא� ����³ ����� א������

���� א�´����� �כ��� ����א� ���¡¬� ����� ���¢ ¾��� ���¯ ªכ��� ��� Á¯ ��� ���� ¶א�� �»��א��� ��¬��א	 �¤��

	 �¬���� ���א ����כ��� ���� ��´��»���³ ��כ�א ��� ����א ������ א��¯��אº ���א כאÀ �����כ ¯´��א¶ ���� ���� 
 א� ������� �����]���§ ����¯ �»���ª ����� ���א	 »����� ���¤���� ����� ¯כ����א ���

Ve dahi Ebu’l-¡Abbâs b. ¡Atâ üzerine mahkî olmuş ki Cüneyd’in nez¡i 
vaktinde Cüneyd üzerine duhûl edip selâm vermiş ve Cüneyd onun cevâbı-
nı vermemiş sonra bir sâ¡at mürûrundan sonra onun cevâbını verip selâmını 
redd etmekle “Beni ma¡zûr tut, zîrâ ki ben kendi virdimde idim” dedi sonra 
yüzünü kıbleye tevcîh ederek tekbîr etti ve derhâl cânı teslîm eyledi. Ve 
Kettânî’ye vefât hâzır olduğu vaktte ona “Senin ¡amelin ne idi?” diye suâl 
vâki¡ oldukta, o dahi: “Benim ecelim takarrüb etmemiş olsaydı ben onunla 
sizi haberdâr etmez idim, ben kırk sene kendi gönlümün kapısı üzerine 
durdum da her ne ki mâ-sivâdan ona mürûr edip girecek olduysa ben onu 
ondan men¡ ettim” ya¡nî kırk seneden beri Allâhu ta¡âlânın muhabbetinden 
gayrı dîger bir şey benim kalbime geçirmedim demektir.

 ª���´¯ ·���� א�����כ ����� ¬��א�� א����� � א��כ��� ������� �����¯ ªא¶ כ�����« [��כ��� ���� א��¤����
 ª���´¯ א���כ���� ��א����� ¯�¯��א� ¯´��א¶ ���� �א��¡��� ����À ������ ���כא� א������ ¯Á ��� כאÀ �כאÀ ¯�כ��

[ö���Ä ���¢ ·���¯� �¦��� ³כ��� ��� 
 ���� ¶���´�� ��א ¯´��א¶ 
À ����כ א������ ������ א����©� 
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Ve dahi Mu¡temir üzerine mahkî olup demiş ki “Hakem b. ¡Abdülme-
lik’e ölüm hâli geldiği vaktte ben onun huzûruna giren cemâ¡at içinde idim 
ve o demde “Ey benim ilâhım, sen onun üzerine ölümün sekerâtını âsân 
ve kolay eyle, zîrâ ki böyle idi böyle idi” diye onun mehâsinini zikr ettim 
ve o dahi ifâkat edip “Bu mütekellim kimdir?” diye sordu ve ben dahi: 
“Ben idim” diye ihbâr ettiğimde, kendisi: “Tahkîkan melekü’l-mevt ¡aley-
hi’s-selâm bana der ki “¡Ale’t-tahkîk ben her bir sehîye refîkim!” dedi son-
ra söndü ya¡nî bu sözün ¡akîbinde vefât etti.

� ����א ������ »�´��א ¯´��א¶ ���א ����א ���¬�¯ ������� ��¡��° ºא£ א��¯��א����� ���� ®����� �[�����א ����

 ��� � א����� � ��� ��»��ª א� � É���¬� �� ·���«� � ®א� �כ��� ���אÀ א�´���· �א�����É ¯´��א¶ ���א ����א ����
 ��� � ����¤� � ��� � ������ ����� ®���¦� æ³ א�¥א�����¬� ������ ¯´��א¶ ������� �א�����א� �¡���א א���� ����° ���¯

[������ ��� א� ¯��� °���� ������

Ve dahi Yûsuf b. Esbât’a vefât hâzır olunca onun yanına Huzeyfe gidip 
hâzır olmuş ve onu kalak ve ıztırâbda görünce ona: “Ey Ebû Muhammed, 
imdi bu kalak ve ceza¡ın vakti midir?” diye suâl ve o dahi: “Ey Ebû ¡Ab-
dullâh, yâ ben nice kalak ve ceza¡ etmeyeyim o hâl ile ki ben kendim bile-
miyorum ki kendi ¡amelimden bir nesnede Allâhu ta¡âlâya sıdk etmişim!” 
diye cevâb i¡tâsıyla Huzeyfe demiş ki “Vâ ¡acebâ, bu recül-i sâlih için ki 
mevti ¡indinde yemîn ediyor ki kendisi ¡amelinden bir nesnede Allâhu 
ta¡âlâya sıdk ettiğini bilmez!”

 ¶���´����א	 ����� א�¥���� ����� �����³ ����� �� ���� ���� ý���° ����� ª����� ¶א��¿א����� »��א �����]
������� ¯��� �»��ª �¯א���� �� ¯א�¯��· ���� �����Ç��¤� ³ א�����א�ý ����� �����א� א������כ���כ �À �³���¤ ���א �
Ê ����� א������ ��¤� ����� ����כ ¢��� »��א¶ ����� ¢©¢���� ³��¤ א� �¤א���� ������ ���� ���א	 א�����א�̄  ¯´��א¶ ����̄ 

[���¯Ä א��¡�����א ¯�¡��א ¯���א ��

Ve dahi Mugâzilî üzerine mervî olup demiş ki “Bu suffe ashâbından be-
nim bir şeyhim var idi, onun üzerine ¡alîl olduğu hâlde dâhil oldum o hâl ile 
ki kendisi derdi ki “Kendi istediğini işlemek sana mümkindir, hemân sen 
benimle rıfk eyle.” Ve ba¡zu’l-meşâyıh Mimşâd-ı Dîneverî üzerine vefâtı 
vaktinde duhûl edip ona demiş ki “Allâhu ta¡âlâ böyle işleye ve böyle sun¡ 
ede” diye du¡â bâbından ona bir hayrlı mu¡âmele diledikte Mimşâd gülüp 
demiş ki “Ben otuz seneden beri cennet içinde bulunan şeylerle berâber 
benim üzerime ¡arz olunmadadır ve ben isem aslâ kendi nazarımı ona i¡âre 
etmemişim” ya¡nî benim tarafımı ¡âriyetle bile ona vermemişim demektir.

 ºא�«����� א��¯��א �� �����א �������§ �
� א� ¯´��א¶ � ����� ����
� א������ »��³ � ���� ������ ³���«�]
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� א� ¯´��א¶ ������ ¢��� ���� �����³ א��� ��� ����� א����א¯¤� ������ א� ���¡���א ¯���  ����
 � ³��« ���� ³���«
� א�� ���א �א���© ��� ª������א ����א ����� א� ¯´��א¶ ��� ª������� א����� ��¯��� ¯���� ¯´��א¶ ���� כ���® ����
������åאÀ ��א�»��א ������� ������ �©»���א ����כ�� א������� °��א��א ������ א� �¤א���� �א��א �� ���� 

¶���´�
���� א������ ¯����¡��א �� 
���� א����א� ¯����¡��א ¢��� � ����  [295] ���¥� �������

���א »�א »��� ��א»ª ��א��� ... ¬¤�ª �¬א��  �� ���כ ���א

�¤אÌ ���Å �� ¯��א » �� ... �¤��כ ��� כאÀ ���כ ��¨�א

¯�א ��Ì ªא ��� �� א�� ± �� ��¶ ... ���� ��¤�� ��� ��כ�א

����כ �� �¿�� �����Á �א�� ... ¯כ�® �»� �§�¾ ���כ ��²א]
Ve dahi ¡inde’l-mevt Ruveym’e denilmiş ki “Sen lâ ilâhe illallâh de.” O 

dahi: “Onun gayrısını tanımam” dedi. Ve Süfyân es-Sevrî vefâta muhtazır 
oldukta ona denildi ki “Sen lâ ilâhe illallâh de.” Ve o dahi: “Orada emr yok 
mudur?” dedi. Ve Müzenî ¡aleyhi’r-rahme, İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahmenin 
üzerine maraz-ı mevtinde dâhil olup ona demiş ki “Ey Ebû ¡Abdullâh, sen 
nice sabâh ettin?” O dahi: “Ben dünyâdan râhil ve ihvâna müfârık ve sû-i 
¡amelime mülâkî ve ölüm ke’sine şârib ve Zât-ı zü’l-celal üzerine vârid 
olarak kendim sabâh etmişim o hâl ile ki ben kendim bilemiyorum ki be-
nim rûhum cennete mi gidecek tâ ki onu tehniye ve tebrîk edeyim, yoksa 
âteşe mi gidecek ki onu ta¡ziye eyleyeyim!” Sonra bu ebyâtı inşâd edip 
dedi ki א������� ª��«א »���א »����� ��א����� ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Benim kalbim 
katı ve kâsî olup da mezâhibim dar olunca ben kendi recâmı senin ¡afvın 
cânibine merdiven kılarım. Ve çün benim zenbim bana ¡azîmleşir ve ben 
onu senin ¡afvınla makrûn ederim. Ey benim Rabbim, senin ¡afvın ondan 
daha ziyâde a¡zam olur, sen zenb üzerine magfiret sâhibi olmaktan zâil 
olmazsın ve kerem ve minnetle cevâd ve ¡afv etmekten dahi hemîşe zâil 
olmazsın. Sen olmamış olsaydın bir ¡âbid, iblîs ile azgın olmazdı ve ¡âbid 
nice kurtulur o hâl ile ki iblis senin safiyyin Âdem’i igvâ etmiş!”

��¤��ª �����א� �»��א¶ ���א ����� ���א	 ¯ ��ê���� ���� ³ê��� ºא��¯��א ������� ���� ������ �[�����א ����
 Àþ��¯ ºא����´א� �� ºא����¤א�� æ�����כ���ª ��»��� �����א �����¤�� ����� ���� Ìא �����æ א����א�� ���� � ���� �
����± א����©� ���א�¡��� ¯¿���± ����� �¤�¡��� � ªא א��������� 
� ���¡������ ��אÀ א�����א	 ¯¡���� �»א�
 �����´� ����� ���¡�� �א�¦���� ������ �¤�¡��� א�¬��א� ������ �¤�¡��� א������ �א����± ¯�כ���� כ³ �א���

�א���� �א���כ³ �����æ �א�Ãא¯��� 
���� ���א�¡���]

Ve Ahmed b. Hadraveyh ¡aleyhi’r-rahmeye vefât hâzır olunca ondan 
bir mes’ele suâl olundu ve onun iki gözleri göz yaşı döktüler de “Ey benim 
oğlum, o kapıyı ki ben doksan beş seneden beri çalıyorum, işte bu sâ¡atte 
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bana açılmaktadır velâkin ben bilemiyorum ki bana sa¡âdetle mi açılacak, 
yoksa şakâvetle! İmdi cevâb vermenin evânı bana nerededir?” diye has-
bihâl etmiş. İşte onların ekâvîli bunlardır ve ihtilâfı ancak onların hâlleri-
nin ihtilâfı hasebiyledir, zîrâ ki onların ba¡zıları üzerine havf galebe etmiş 
ve ba¡zılarına recâ ve ba¡zıları üzerine şevk ve muhabbet galebe etmiştir ve 
binâen ¡aleyh her biri kendi muktezâ-yı hâline göre söylemiş ve hâllerine 
izâfetle kâffesi sahîhtirler.

el-Bâbu’s-Sâdisü Fî Ekâvîli’l-¡Ârifîne ¡Ale’l-Cenâizi ve’l-Mekâbiri ve 
Hükmi Ziyâreti’l-Kubûri

[א��א	 א��א�� ¯� �»א��³ א�¤א�¯�� ��� א���א�� �א��´א� ��כ� ��א�º א�´���]

 �
����� ����א���¡א � �¯�¡��א ������� ���כ��� ���³ א�¿����� ¯Á ¡��א � �����¥��� º [א����� �À א���א���� ����
�א���� ����� א���א���� � � ���¡ � À������� �� À���¨�� �����§ ºא����¬ ����
א  ¹����� ���¡ � À����¨� ���¡  ºא����«
� ����� א���א�� ����������כ���À� À א�� �� À�����´� � 	���������Ì Àכ ��כ�¡��� ����� א�´��� �� À�������
 �
 ßºא����¬ ����
 ����� ��¨��������³��È�¯ À �����א ¡� �א ´��Ê ����� א�´��	 ��א ¡��� ¯��© ��כ���א כא ���א 

[���§ ���¤� �� ß���§ ���¯ ����¤�� ���« Àכ�� 	�����¶ ���¡��א ����� א�´��� ��� Á¯ ¹ ���¡��א������� �����  ����´��

Ve kitâb-ı mezkûrun altıncı bâbı ki cenâiz ve mekâbir üzerlerine ve 
ziyâret-i kubûrun hükmüne vâki¡ olan ekâvîl-i ¡ârifînin beyânındadır, o 
dahi işte bu bâbdır. Sen bil ve âgâh ol ki tahkîkan cenâiz basîr olanlara 
¡ibrettirler ve onda tenbîh ve tezkîr vardır velâkin ehl-i gaflet için değil, 
belki dil-âgâh olanlara, zîrâ ki görmeleri ancak ehl-i gafletin kasâvetlerini 
artırır, çünkü onlar zann ederler ki ebeden dîgerlerinin cenâzelerine nazar 
edeceklerdir, zann etmezler ki onlar dahi lâ-mahâle cenâiz üzerine mah-
mûl olacaklar veyâhûd bilirler ki haml olunacaklar velâkin onu ¡alâ-kurbin 
takdîr etmezler ve düşünmezler ki cenâiz üzerlerine mahmûl olanlar dahi 
böylece zann ederlerdi. Ve el-yevm zann ve gümânları bâtıl olup ¡an-karîb 
zamânları münkarız oldu, kaldı ki bir ¡abîd yoktur ki bir cenâzeye bak-
maz ki kendi nefsini onun üzerine mahmûl olduğunu sanmaz, zîrâ ki ¡ahd-i 
karîbde elbette onun üzerine mahmûl olacaktır ve sanki haml olunmuş ve 
ola ki yarın veyâhûd öbür günde haml olunacaktır.

 ¶����
Ìא ��¾ ¬���א�º »��א¶ א�����א ¯Á ��א ����� א¢�� �כאÀ �כ Àכא ��� � º���� ����� ���� ¾�����]
 �����± א�¶ �א¸��� �¤���� �����§� ���¿��� ���¨��� À����
Ìא ��¾ ¬���א�º »��א¶ א§����א ¯Á ��א �א� �´�����א�
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�¢�����  ����� ������ ����¾ ���א ���� ��¤���¶ �¯ ºא����¬ �� ���א °��¡����� ���� �� �´��³ ���� �»��א¶ �����
����א� ���í �א���כ ¯��� ¬�א����� ��כ��� ��´���¶ �א� � � �
����� �����א ���א� א���� �א���כ ��� ���� ����א ���� �א���

����� �� א����� ���א ����ª ����א¹ �»��א¶ א����µ כ���א  ���¡� א���א����  � ������ ����� א����� 
���� ���אÌא �����´�
��א] ��א �אכ�¹ ¹¤�´�� �
 ¾����À א������� �»��א¶ ¢א���ª א���א ��� כ���א  ���¡� א���א���� ¯��©  ��� ¾���¤  ���� �����  ©��¯

Ve Ebû Hüreyre aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olmuş ki bir cenâzeyi 
gördüğü vaktte derdi ki “Siz geçiniz de biz dahi sizin ardınız sonra gelmek-
teyiz.” Ve Mekhûl-i Dımaşkî ¡aleyhi’r-rahme cenâzeyi gördüğü vaktte der-
di ki “Siz gidiniz, zîrâ ki biz gidiciyiz. Bir belîg mev¡iza ve serî¡ bir gafletti 
kir evvelleri gider de âhirlerinin ¡aklları yoktur.” Ve Esîd b. Hudayr dedi 
ki “Ben bir cenâzeyi hâzır olmadım ki benim nefsim o cenâzede işlenmiş 
olan fi¡l ve onun varacağı hâl ile bana tahdîs etmedi.” Ve Mâlik b. Dînâr’ın 
birâderi vefât ettiği vaktte Mâlik onun cenâzesiyle çıkıp ağlayarak derdi 
ki “Senin vardığın hâlini bilmedikçe [296] vallâhi benim gözüm sâkin ol-
maz ve zinde durdukça ben onu bilmem.” Ve A¡meş ¡aleyhi’r-rahme demiş 
ki “Biz cenâzeleri hâzır olurduk ve kâffe-i cemâ¡at hüznlü durmalarından 
kimi ta¡ziye edeceğimizi bilmez idik.” Ve Sâbit el-Bunânî demiş ki “Biz 
cenâzelere hâzır olurduk ve mütekanni¡ ve bâkîden gayrı bir kimseyi gör-
mezdik.”

 ����
� ��כ« ¹ºא����¬ À������ ßא�����¬ ����
 ��¨�  � À¸א������ �א ���� ���¡¯�� Àכ���א כא¡¯]
 ���¯ �
א ��� ��»א����� «� א¢��� ����א ������ ���¢���� �� ���כ���� ���¯ �
 Àכ������� �� À���¡��� Àכ������
 ���¯� �����  ºא °��א� א� ¯��� ¬���א���� �
 ���¡�� �א������� א����� �¡��א �����א�¶ �¤��Ç ���א ������ �� ���כ�� �א���
�א���� 
Ìא ����³ ���¡��א �� ����± �¡���� א�¿����� 
� »����º א�´����	 �כ«��º א��¤א���� �א�� ���	 ����� 
����א ¯¥ ��א  �¡��� � ¿���³ � ����¿³ ����א � �¤�����א ��� � �����א א� �¤א���� �א������ א¸��� �א����א¶ א����� ����
 ����� ����Üא���א���� �כא ����� ����� �����א¶ א��א������ ÀÁ��¯ �����¿א� ����� �¯�����¶ א� �¤א���� א��´¨��� ���

[ªא ��כ���א ����� � ����¡� � ����� א���������´� ����� ªא�����

İşte selef-i sâlihîn ölümden havfleri böyle idi. Ve el-yevm cenâzeye hâ-
zır olan cemâ¡ati görürüz ki onların ekserleri gülüp lehv ve tarab ile cenâ-
zeyi geçerler ve tekellümleri ancak onun mîrâsında ve veresesine terk ettiği 
mâldadır ve onun akrân ve akâribleri dahi ancak onun terekesinin ba¡zısını 
tenâvül etmek için kendi muhtâc olacakları hîle ve desîseleri tefekkür eder-
ler ki onların hîçbir kimseleri ilâ mâ-şâ Allâh kendi nefsinin cenâzesinde 
ve cenâzeye haml olunduğu vaktte onun uğradığı hâlde tefekkür eylemez. 
Ve kesret-i me¡âsî vü zünûb ile kulûbun kasveti mâ-¡adâsından bu gaflete 
hîçbir sebeb yoktur tâ ki biz Zât-ı zü’l-celâli ve yevm-i âhiri ve önümüz-
deki ehvâli unutup da bize lâzım olmayan şeylere iştigâl ve gaflet ile lehv 
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ve sehv ettik. Artık biz bu gafletten kendi uyanıklığımızı Allâhu ta¡âlâdan 
dileriz, zîrâ ki cenâize hâzır olanların ahsen-i hâlleri ancak cenâze üzerine 
ağlamaktır, hâlbuki onların ¡aklları olmuş olsaydı kendi nefsleri üzerine 
ağlarlar da meyyitin üzerine ağlamazlardı.

 Àכ� ���כא���� � ����� À����������À ����� א�����ª ¯´��א¶ ���� ���
 ��א�  ����
א����� א�����א� �
 ��¨ ]
א�º א������ �»��� Ìא� ������ ���� ¾�� �א �כ��� 
 ���  ���א ���� �����א¶ ¢©¢��� �¬��� ����כ א������ �»������
������ ����� כא����� °��¤א  ����� ���¬ ����
 ª����¬ �©��¤א� ���� �� �»��א¶ ����� �������� �א�¦א����� �»��

¶���´�¯�ª��¤�Ä ¬���א�º ¯�����כ �»��א¶ °������ �א� ����� א���א���� �� ���� 

א���� ±��� ����א א���א�� �´�©� ... � �¡� ���

כ��� ¢�� ��¿א� �Ì± ... ¯��א §א	 �א�� �א�¤א�]

Ve dahi İbrâhîm ez-Zeyyât ¡aleyhi’r-rahme bir kavme nazar etmiş ki bir 
mevtâları üzerine ağlarlar da terahhum ederler, o dahi: “Siz kendi nefsiniz 
üzerine terahhum etmiş olsaydınız elbette size daha ziyâde hayrlı olurdu. 
Kendisi üç korkuluktan kurtulup necât bulmuştur ki birisi melekü’l-mevtin 
yüzüdür ki onu gördü ve ikincisi ölümün acılığıdır ve o dahi onu tattı ve 
üçüncüsü sû-i hâtimenin korkuluğudur, ondan dahi emîn oldu” demiştir. 
Ve Ebû ¡Amr b. el-¡Alâ demiş ki “Bir gün ben Cerîr’in yanında otururdum 
o hâl ile ki kendisi kâtibi üzerine bir şi¡ri imlâ ederdi ve nâgehân bir cenâze 
zuhûr ediverdi, o dahi söz söylemekten imsâk edip dedi ki “Vallâhi işbu 
cenâze beni pîr edip başımın saçı beyâz etti” ve bu beytleri inşâd eyledi ki 
�����א א���א���� �´���©�� ilh. ki hulâsa-i mahsûlleri: “Cenâzeler gelip mukbil iken 
bizi havfe düşürüp korkutur ve bize arka çevirip giderse biz ondan lâhî 
oluruz, nitekim koyun sürüsü kurdun gâreti için korkar ve kaçar ve kurt 
kaybolunca kendi ekl ve şürb ve tena¡¡umlarına dönerler.”

� �²א	 ������ א���א���� א���כ�� �א������� �א�����¤�א� �א������ ��א�¡��א ����� �����ê א���א���� ���¯]
 �א �
���א�º א�¨�� ¹́ 
À כאÀ ¯א���� ªא������ �כ���א Ìכ ��א �²א���� ������� ¯��� ¯��� א��´��� ����� �²א���� ����� א�¨��

��� �´�´�¡��א]��� � º��È¦� א�¦א����� ÀÁ��¯ ä©��¥א א�����א������ �
À כאÅ Àא�

Ve huzûr-ı cenâizin cümle-i âdâbındandır ki tefekkür ve endîşe ede ve 
isti¡dâd ile onun önünde fenn-i fıkhta âdâb ve süneni zikr ettiğimiz vech 
üzere hey’et-i tevâzu¡ üzere yürüye ve dahi meyyite hüsn-i zann ede, zîrâ 
onun cümle-i âdâbındandır velev ki fâsık olsun ve kendi nefsine sû-i zann 
eyleye velev ki onun zâhir-i hâli salâh ola, zîrâ ki hâtime hatarlıdır, onun 
hakîkati bilinmez.
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 ���� ¯א �����  ����� ¯��א¯��� כ«������� Àא ��� �כא�¬ ���� �� Ì� � ��� ���א� �א������ ���� ���� ����]
����כ �� �»��א¶ ���« ����� ®��«� ����א ���� ������ ���¡��א ¯����א ����� ¯��� »�����א����א� ���� ¬�א����� ¯
 �Ì� ±�� �� א����א« À
� �¬¡��כ �א������� ������ �כ �א����������� ª����� ���´�¯ À©��¯ א ����א���א� 

 È� �Ìא���א]���§� ±�� �� �Èא���א ¯���� ����א §���

Ve ¡Ömer b. Zerr üzerine mervîdir ki onun komşularından bir zât vefât 
etmiş ki o zât kendi hayâtında nefsi üzerine müsrif idi ve onun cenâzesi 
huzûrundan pek çok adam tebâ¡ud ettiler ve kendisi ya¡nî ¡Ömer ona hâzır 
oldu ve üzerine namâz kıldı. Ve çün mezârına indirilip konuldu, ¡Ömer 
onun mezârı üstüne durup dedi ki “Ey fülân, Allâhu ta¡âlâ sana merhamet 
etsin. Tahkîkan sen kendi ¡ömrünü tevhîd ile istishâb ettin ve kendi yüzünü 
sücûd ile tuzlu ve topraklı edip pâymâl ettin velev ki nâs senin hakkında 
günahkâr ve müznib ve hatâyâlıdır demişler. Bizden müznib ve günahkâr 
olmayan kimdir ve o ki hatâyâlı değil, kimdir?”

 ������ א����� ����¯ º� א���¡�כ���� ¯��� א�����א� ���א� ¯��� �¤��Ç  �א���� א��¥����� ©��¬� À� כ������]
 �א ��� �כ«��º ¯���´� ¯א�����¬� ��א�����¬ ���� ��� �¡��א ������� ���� Ì
�¤��¡��א ����� ���³ ¬�א�����  ����
 ±���« ³���¬ ����� Àכא��¯ ���¯�א� ���������¡��א 
���� א�¥¯ ������¡��א 
���� א��¥���� ¯���א ����� ������ ����
 �¥���� ���¡��א ¯א ���� À� ���¥« ���¢ ºא������� � א�����א� א�כ���א� ¯����� כא����¨����� �� א������� �א������
í ����³ א������ ¯¥���� א��א���� ������א ������ ��¦¯ À©��¯ ����� ����¥�� ¶���  �א�¦��� ¯��� א������ ����À א��א���
 ����¯ ¾��� À©��¯ ������ ����
��¤���± א����א� ���� ���©º א��א���� ������ ¯´��א¶ »���³ ���� ¯��� א�����א� א ���¶ 
 �
� א����Á¯ ������ ³��¥¯ º ��� �¿����� ���� ¯���א� �¤���± א����א� ¯א������� א��א��� �¬���א�º ����� �¤¡��א ����
�� »א���ª כ���א ���� כא���Ä À¶  ¡��א�� ¯��� א��א����� ���� ª�� א���� �� ��� כ���® כא� �א������ ������¡א ���
� ����� °���êא ���� �����א¶ א�¦��� »א���ª  ¤��� ¢©¢��� �°���א� ���¯¤� ³��� �	 א�¦��� ¯´��א¶ א ¨������ ��¿����
 ����¤��¥���� א�¥���æ ¯��� ¬�א���� ¢��� � ��������¶ ¢�א���� ����� æ���¥א� ª��«� �� ���כ��� ·����� �����כאÀ כ³ 

����א �  Àכא� �������� �� ������ ���� ������ ����¦��א � ���� À³ �א�����· �א�«א ��� � ��� כא¿�����
���� א��א����� �
 ������· ¯��� �¢���א� ���כ Àכא ��� � Úא�«א���� ���¡� �� א���´������° Àכא� ����� ����

����א �  ���� 
��¡��� �כ«��
 Ú����¦א �¡���א א����ë�� À� ����� [297] ��א���א ¬¡���� ���� �������א �	 �� �א� ¶���´���כ��� � ¯��� ��Å©� א�����³̄ 

[����� �� א������ 
°��כא�� �����«� ��¤����  ����� ¯א ¥��� א��א���

Ve dahi hikâyet olunur ki nevâhî-i Basra’da fesâdda münhemik bir 
adam ölmüş ve kesret-i fısk u fücûrdan onun zevcesi cenâzesinin ref¡i için 
ona yardım edecek bir kimseyi bulamadı. Çünkü komşularından bir kimse 
ona vâkıf olamamıştı, ancak cenâzesinin hamline kendisi hammâlları istî-
câr edip musallâya nakl etti ve onun üzerine bir kimse namâz kılmayınca o 
dahi defni için sahrâya haml etti ve o mahallin kurbünde olan dağın üstünde 
kibâr-ı zâhidînden bir meşhûr zâhid olmakla orada onu cenâzeye muntazır 
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gibi gördü sonra o zâhid onun üzerine namâz kılmaya kasd edip ve beldede 
haberi münteşir oldukta ki “Zâhid fülân adamın cenâzesi üzerine namâz 
kılmaya inmiş” denildikte ehl-i belde dahi birikip cenâzesine hâzır oldular 
ve o zâhid onun üzerine namâz kılmakla halk dahi üzerine namâz kıldılar 
ve üzerine zâhid namâz kılmasından nâs ta¡accüb ettiler. Ve zâhid dedi ki 
“¡Âlem-i ma¡nâda bana denildi ki “Fülân yere in de orada bir cenâze gö-
rürsün ki bir hatun kişiden gayrı onunla bir kimse yoktur, sen o cenâzenin 
üzerine namâz kıl, zîrâ ki ona ¡afv ve magfiret vâki¡ olmuştur.” Ve bundan 
nâsın ta¡accübü daha ziyâde oldukta, zâhid dahi zevcesini da¡vet edip onun 
hâli üzerine ondan suâl etti ki “Onun sîreti nice idi?” diye sordu ve o dahi: 
“Kendisi ma¡rûf olduğu vechile tûl-i nehârında meyhânede mukîm idi ki 
şürb-i hamr ile meşgûl idi” diye haber verince, zâhid ona dedi ki “Hele sen 
nazar et ki a¡mâl-i hayrdan bir şey ondan bilir misin?” Ve o dahi: “Ne¡am, 
üç şey bilirim ki birisi beher gün sabâh vaktinde sarhoşluğundan ifâkat 
ederdi ve kendi câmesini değiştirip âbdest alıp sabâh namâzını cemâ¡atle 
kılardı sonra meyhâneye dönüp fısk ile iştigâl ederdi ve ikincisi onun hâne-
si dâimen ve ebeden bir veyâ iki öksüzlerden hâlî kalmazdı ve onlara olan 
ihsânı evlâdına olan ihsânından daha ziyâde çok idi ve hem ziyâdesiyle 
onları tefakkud ederdi ve üçüncüsü gece karanlığında sarhoşluktan ifâkat 
buldukça ağlayıp derdi ki “Ey benim Rabbim, cehennemin köşelerinden 
hangi köşeyi sen bu habîs ile doldurmak istersin ki habîsten nefsini murâd 
ederdi.” Ve o vaktte zâhid savuşup gitti o hâl ile ki onun emrinden işkâli 
mürtefi¡ olmuştur.

�� �÷ �� ¯´א¶ ��� »�¯� �«� ��°� �� ��� ���]


� ¯Á � � ��א�כ  א¬�א]� ... ���¨� �Ì �� á�� א¡�� á�� ÀÁ¯

Ve Sıla b. Eşîm ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine menkûldür ki onun bir er 
karındaşı defn olunduğu vaktte onun mezârı üstüne durup söylemiş ki ÀÁ��¯ 
�����¨� �Ì ���� á���� א��¡�� á���� ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Eğer sen ondan necât bu-
lup kurtuldunsa sen ¡azîmetliden dahi necâtı bulursun, yoksa ben seni nâcî 
zann edemem.”
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Beyânu Hâli’l-Kabri ve Ekâvîlihüm ¡İnde’l-Kubûri

� א�´���]�� �¡��[��אÀ �א¶ א�´� ��»א�

����� א�´��� �א������ ����כ  ���� �� א����א� »��א¶ �������� �[»��א¶ א�����אכ »��א¶ �¬��³ ���א �����¶ א� ���
� ����³ א�´�����]��� �����  ��א���� ����� ��א �����§ ���¤� ����� ������³ ������ א�� ���א ���¢² ���א ��´��� ����� ���א ���¯

Ve kabrin hâli ile kubûrun ¡indinde selef-i sâlihînin mekûl ve menkûl 
olan kavillerinin beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki Dahhâk demiş 
ki “Bir gün bir kimse, zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye demiş ki “Ey 
resûl-i Hudâ, nâsın ezhedi kimdir?” Ve efendimiz buyurmuş ki ����� ���� ����” 
�����  ��א���� ����� ��א �����§ ���¤� ����� ������ א�´��� �א������ ����כ ¯���³ ������ א�� ���א ���¢² ���א ��´��� ����� ���א 
� ����³ א�´�����“��� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “O ki kabr ve belâyı unutmaz da 
dünyânın zînetini terk eder ve bâkî olan nesneyi fânî olan nesnenin üzerine 
îsâr ve takdîm edip ferdâsı günü kendi eyyâmından saymaz da kendi nefsi-
ni ehl-i kubûrdan ¡addeyler.”

 �����¬� Àא���¬ ���� �����¬� ��� 
[�»���³ �¤���� כ��� א� �¬¡��� ���א °��� כ ¬��א��� א��´���º »��א¶ 
 ª����כ����À א������ ���כ���À א¸���º �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���א �� ����� Àא���¬
� א�¦��Èא	 ����� א� ����� �¬���א ���� �����¶ א� ����� ��� א 
� �א�´��� �¯¨��� ����� �»��א¶ ���� ¹��¨��
 �כ���ª �� ��� א�´���� ����� ¯�כ��� ��כ���ª ��כ���א ¯´��א¶ ���א ���« ����
 �����¯ א� ������ ������ 
���� א��´א���
 ���� ÀÌ���¯ א��¡��א�� ���¯ ����� ª Ìא����� ±���� ª���� �����² ����� ��כ�כ��� »����א �כ����א ��כא���כ »��א¶ ����א »���

[���«� א���� ���כ א�������� �¡��א ¯����� ����� ¯���כ���� ���א �¿����� À� �� Ìא�����¯

Ve Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib’e denilmiş ki “Senin şe’nin nedir ki sen 
mezâristana mücâveret etmişsin?” O dahi: “Ben onları hayrlı sâdık kom-
şular buldum ki lisânları keff ederler de âhirete tezkîr ederler.” Ve ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki “����� ���¨¯� א 
� �א�´��� ¹��¨�� ª��� ”���א ��
ya¡nî “Bir manzarı görmedim ki mezârından daha ziyâde sıkıp korkutucu 
değildir.” Ve ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Bir gün ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizle berâber mezâristâna çıktık ve efendimiz 
bir mezârın yanında oturdu ve ben kavmden ziyâde ona yakın ve karîb 
idim ve orada efendimiz ağlayınca ben dahi ağladım ve kavm dahi ağladı-
lar ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz: “Sizi ağlatan nedir?” diye suâl 
ve biz dahi: “Senin ağlamağın için ağladık” diye cevâb i¡tâ ettiğimizde, 
efendimiz �¿����� À� �� Ìא�����¯ ���� ÀÌ���¯ א��¡��א�� ���¯ ����� ª Ìא����� ±���� ª���� �����² �����  ”����א »���
“���«� א���� ���כ א�������� :buyurdu ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi �¡��א ¯����� ����� ¯���כ���� ���א 
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“İşbu mezâr benim vâlidem Âmine bint Vehb’in mezârıdır, ben onun ziyâ-
retine Rabbim tebâreke ve ta¡âlâdan istîzân ettim ve bana izn ve ruhsat ihsân 
etti sonra ona istigfâr etmek için izn dilediğimde bana izn vermekten benim 
üzerime ibâ etti de evlâda olan rikkat-ı kalb bana idrâk etti” diye haber verdi.

³ �� �Ìכ �»�³ ê���  ̄����� ³��� ����אÀ ����� א� ����� 
Ìא �»��® ����� »��� �כ��� ����� ��� Àא���»� Àכא�]
 ¯´א¶ ����¤ª �����¶ א� ��� א� ���� ������ �« ��� ª�«� אÌ
�� ��כ א���� �א��א� ¯© ��כ� ���כ� 
 [���°� ���א �¤  ̄��� á�� �� À
� ��� ����� �����א �¤�� ��ÀÁ  ���א ����� �א�����̄   ̄º
À א�´��� ��¶ ����א�¶ א¸��� ¶���´�

Ve Hazret-i ¡Osmân b. ¡Affân ¡aleyhi’r-rıdvân bir kabr üzerine durmuş 
olsaydı ağlardı tâ ki kendi göz yaşısı ile lihye-i şerîfesini ıslatırdı ve bunun 
sebebi üzerine ondan sorulup ona denildi ki “Sen cennet ve nârı zikr eder 
de ağlamazsın ve bir kabr üzerine durduğun vaktte ağlarsın, bunun sebebi 
nedir?” Ve o dahi: “Ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden işittim, 
buyururdu ki á���� ���� À
� ����� ����� ��
À א�´��� ��¶ ����א�¶ א¸���ÀÁ��¯ º  ���א ����� �א����� ¯���א �¤��” 
“���°� �� dedi ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Tahkîkan kabr menâzil-i ����� ¯���א �¤��
âhiretin evvelidir ki eğer onun sâhibi ondan necât bulup kurtulursa ondan 
sonra göreceği menâzil ondan eyserdir ve eğer ondan nâcî olmazsa onun 
mâ-ba¡di ondan [298] daha ziyâde eşeddir.”

 �
���� א��´���º ¯����¶ ������ �כ¤����� ¯´���³ ���� ����א °���� ���� �כ�� ��¨  îא�¤��א ���� ����� À� ³���«�]

���� א� �¡���א 	��´�� À� ª������¯ ������� ���¡��� ³���� ³ א�´����� ����א���� ��¥�¤��� ¯´��א¶ Ìכ��

 ������² ������ ¯�´���¶ � ��א ����ª א������ �����ª א������ª����� º א�¿ ��»��א¶ ��א���� ��¶ ���א �כ���� א���
[���� ��������ª א�¨����� ����א ���א ������� ���כ ¯���א ����

Ve denilir ki ¡Amr b. el-¡Âs bir makbereye nazar etmekle inip onda 
iki rek¡at namâz kılmış ve ona: “Bu bir şey idi ki onu fî-mâ sebak işele-
memiştik!” denildikte, o dahi: “Ben ehl-i kubûru derhâtır ettim ve onların 
istekleri ile onların beynlerinde hâil vukû¡uyla ondan memnû¡ bulunduk-
ları nesneyi tezekkür edince ben dahi iki rek¡at namâz ile Allâhu ta¡âlâya 
takarrüb etmek istedim.” Ve Mücâhid demiş ki “Vefâtından sonra insâna 
en evvel tekellüm eden ancak onun mezârıdır, ona der ki “Ben kurtların 
hânesiyim ve yalnızlık hânesiyim ve gurbet ve bîgâneliğin hânesiyim ve 
karanlılık hânesiyim. İşte ben sana tedârük ve âmâde kıldığım şey budur, 
sen bana ne tedârük ve tehyie etmişsin?” 


���� א�´�����  ���¤´�� �כאÀ ����� א������א� ���« ���¯ ������ ����� �כ��� ������ ¯´����� �� �Ì ����� ¶א��«�]
 ���� ���¤¬ Àא�� ��� �כא�¿� ���� ª���« אÌ
��כ� ��� �¤��א�� � ����« ����
¯´������Ì ���¯ ���� ³כ ¯´��א¶ �¬���� 
���א ����³ א�´����� �א���� 
Ìא ����כ��� � ����� ��� ¢��� �´���¶ ����³ �א�  ¶���´������� א�´����� ����© � ������

[
���� É����Ä א����� º©��¥³ א��´����� ���¢ ���¡�»� Àכ���� ���� Àא���� �כ��¬ ������ ���¡���
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Ve Ebû Zerr demiş ki “Ben size yoksulluğun günü ile haber verme-
yeyim mi? O gün benim mezâra konulduğum gündür.” Ve Ebü’d-Derdâ 
kabrlere gidip otururdu ve sebebini ondan suâl olundukta demiş ki “Ben 
bir kavm ile otururum ki benim me¡âdımı bana tezkîr ederler ve kıyâm 
edip gittiğim vaktte beni fasl ve gıybet etmezler.” Ve Ca¡fer b. Muhammed 
geceleyin mezâristâna giderdi ve “Ey ehl-i kubur, benim neyim vardır ki 
ben sizi çağırdığım vaktte siz bana cevâb vermezsiniz?” derdi sonra derdi 
ki “Vallâhi onlar ile benim cevâbımı vermek beyninde hâil vâki¡ olmuştur 
ve sanki ben dahi ki onlar gibi olayım” ya¡nî vefâtımdan sonra ben dahi 
onlar gibiyim. Sonra namâza istikbâl eder de tulû¡-ı fecre dek namâz kılar.

� ��»��ª א������� ���כ�� ¯��� א�´��� ����אכ�� ��´� À©��¯ א���� א�¤����� ��¤��Ç ¬����א�� ���� ���� [�»��א¶ ����
 ª����� ���Ä¶ א ��� ����כ ���� ����¤� ����« ���� ª�������� ����« ���  ̄���¢©¢ ���¤� ªא����� ª���
 ��כ ���� ���
 ���¤� Àאכ���א ������ æ��� א����¿� ���� Àא�����»��� א��¦�� ������ ¯���� א�¥���������א �����¶ ¯���� א�¡���א� �

���æ � ´��א� א�«���	 »��א¶ ¢��� °��¡· °��¡´� ��� �¿����א ������]� א�¡����Ä� ���ê± א�����

Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz ba¡zı cülesâsına demiş ki “Ey fülân, ben bu 
gece kabrin tefekküründe ve sekenesinin hâli endîşesinde seher edip uyku-
suz kaldım. Sen ba¡de’d-defn üç gününden sonra kendi kabrinde mevtâyı 
görmüş olsan elbette sen onun kurbünden istîhâş ederdin o hâl ile ki onunla 
hayâtında uzun bir müddette istînâs etmiş olsaydın ve dahi böyle bir hâne-
yi görürdün ki onun içinde haşerât-ı arz cevelân eder de içinde irim (irin) 
ve sarı su cereyân eyler ve kurtlar onu ihtirâk eder tagayyür-i râyiha ve 
fenâ-yı ekfân ile ma¡an o hüsn-i hey’et ve tîb-i râyiha ve nezâfet-i sevbden 
sonra.” Ba¡dehu ¡Ömer bir na¡ra vurup baygın düştü.

����� א������� � ¯��� ��� �¡��א א��´����� ¯��� ������ �א���¦���� ¯��� א�´���� ¶���´�� א�»א°��� ����� Àכא�]
��כ��� �����  ���¢ ª��È��§א ��כ א��
 ������ �� ����� ���א���כ א������¤��° ª���� א�������� Ê�א ���È�
����³ ��א����� ¢��� �´���¶ א������ �א� ����א���� א�¥א����� �א§����è �א� ���Áא ��� א���¤א� ���� ����� Äא���� 
 ����¯  �א��´א������ �
���� א�´����� ���א� כ���א �¦���� א�«���� �»��א¶ �א����ß א���� ��� 
Ìא  ¨�� Àא� �¤א���� �כא
 ���� ªא ����א� �����כ כ������ ¶���´� �� ���אÀ  ����� ��א ¡��� �כאÀ �כ�� א�¤א�����´¯ ���¡� É���� ����� ������� ���כ��
 ����א א��� Ìא��¤� ���� ���� ������� ���Ìכ ����� �����© �»��א¶ ��¤� ����� ©����Ä א����� �´����א 
À �����כ ¯��� א�´���
 �����
 ������ � ���אכ �א°���¿�ª �א���� �����¬� À
 ������� ����� ���� ��² ����אכ ����כ 
���� �א� א����©� ¯א ¨��

כ ��¤�¡��א]���« ���� �����¬� À
����¡��א �

Ve Yezîd-i Rakkâşî derdi ki “Ey hufresinde makbûl ve mezârında vah-
detle mütehallî ve kendi a¡mâliyle yer karnında müste’nis olan kimse, kâş-
ki ben bildim ki sen hangi ¡amelinle müstebşer olursun ve hangi ihvânınla 
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mugtebitsin ki onun gibi olmak istersin!” Sonra ağlar tâ ki kendi sarığını 
ıslatır ve ba¡dehu der ki “Vallâhi a¡mâl-i sâlihasıyla müstebşerdir ve hem 
vallâhi ta¡ât-ı Bârî üzerine müte¡âvin bulunan ihvânına mugtebittir!” Ve 
kendisi kubûra bakarken öküzün horlaması gibi uzayıp da horlardı. Ve 
Hâtem el-Asamm demiş ki “Kim ki mekâbire mürûr eder de kendi nefsine 
tefekkür etmez ve onlara du¡â etmez, ¡ale’t-tahkîk o kimse kendi nefsine ve 
onlara hıyânet etmiş olur.” Ve Bekr el-¡Âbid derdi ki “Vây benim anam, 
kâşki sen benimle ¡akîm olup da beni doğurmamış olaydın! ¡Ale’t-tahkîk 
oğlun için mezârda uzunca bir habslik vardır ve ondan sonra ondan onun 
bir rahîli vardır.” Ve Yahyâ b. Mu¡âz demiş ki “Ey âdem oğlu, senin Rab-
bin seni dârü’s-selâma da¡vet etmiştir, kaldı ki sen bak ki nereden onun 
da¡vetine icâbet edeceksin? Eğer senin dünyândan onu icâbet edip ona 
rıhletle müştegıl oldunsa dârü’s-selâma girersin ve eğer senin mezârından 
onu icâbet edip kabrden gitmek istedinse ondan memnû¡ olursun.”

�´���¶ ���א ������ �Åא���כ 
 ���א א���א���� ¯���  
Ìא �°��� ����� א��´א��� æא���� ���� �����[�כאÀ א�
���א ����³ א�´����� �����  ¶���´� ���¢ º
���� א��´��� í��א���Äכ �כא��È� Àא� א������� 
Ìא ¬��� ������ א�����³ ���
�א ���Èא� ¯��� א�´����� ¯��© ����א¶ ���Ìכ ������ ����� ��§ ¶���´�¯�א�����א� ��א������ ���א�כ��� ¯�א����©� ¢��� 

[æ���¥�

Ve Hasan b. Sâlih mekâbir üzerine müşrif olduğu vaktte derdi ki “Senin 
dışın ve zâhirin ne çok güzeldir ve devâhî ve musîbetler ancak senin için ve 
bâtınındadır.” Ve ¡Atâ-yı Sülemî dahi gece karanlılığı çöktüğü vaktte makbe-
reye çıkıp derdi ki “Siz öldünüz vay benim ölümümü ve siz a¡mâlinizi görüp 
mu¡âyene ettiniz, vay benim ¡amelimi!” Sonra der ki “¡Atâ yarın mezârlarda, 
¡Atâ yarın mezârlardadır!” Ve sabâha dek onun de’bi bundan zâil olmazdı.

 �³ ���� Ìכ�����§ ����אÊ א������ ����� ���� ������ ����¬� � Ìכ�� א�´������ � �כ«����� Àא¶ �����א��«�]
 �����« ���¯ �
Ìא �¬�� Àא ¯��כא ¯��� �א�� »������� ���« ���»�� ���� ����� א����א� �כאÀ א����� ���� º���� ����¬�
��א  Í�� Î̄ ���א¹ Îא� Í� Ó³�� Í� Õ�Íא Ò��� Îà� Í¤Í� ñ ÎÀ��� Ó¤ Î¬ Õ�א Îà	 Í�Ð ¶���´�»���א�º ����³ ¯���� ¯א�����È ��כ��Ú ���א °��א� א� ¢��� 
 ±���¤�� 	��� ���� ����א ������ »��� �¬¤���כ ¯א����³ �»��א¶ ����� �����  ����� ���������א ¢��� � Ñ Óª�� Õכ ÍÍ�
א°��� ������� ¯�´���¶ ���א א���� ��² ���� � ��כ�� ���Ä¶ ���©כ ¯ ¾������ ���¤��� ���¡�� ³��¬� ���� Ê�א

����א ������ ������כ °����] [299]

Ve Süfyân es-Sevrî demiş ki “Kim ki kabrin zikrini teksîr ederse onu 
riyâz-ı cennetten bir ravza bulur ve kim ki onun zikrinden gaflet eylerse 
onu âteşin hufresinden bir hufre bulur.” Ve Rebî¡ b. Haysem kendi hânesi 
içinde bir mezârı kazmış idi ve kendi kalbinde bir katı ve kasveti buldukça 
içine girip onda uzanırdı ve irâdet-i rabbânî mikdârınca durup sonra söy-
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lerdi ki 428Ñ ÓªÕכ ÍÍ� א Í�� Î̄ א  ¹�Îא� Í� Ó³ Í� Õ�Í� �Îà� Í¤Í� ÎÀ� Ó¤ Î¬ Õ�א Îà	 Í�Ð ya¡nî “Ey benim Rabbim, sen 
beni geriye i¡âde ve ircâ¡ eyle de ola ki ben terk ettiğim şeyde bir ¡amel-i 
sâlih işeleyeyim.” Bu bir âyet-i kerîmeye telmîh eder. Ve bunun söyleme-
si tekrâr eylerdi sonra kendi nefsi üzerine çevirip der ki “Ey Rebî¡, seni 
geriye i¡âde edip ircâ¡ ettik, var da ¡amel eyle.” Ve Ahmed b. Harb demiş 
ki “Zemîn o kimseden ta¡accüb ederek uyku için kendi yatağını düzeltip 
temhîd eder ve ona der ki “Ey ibn âdem, sen kendi tûl-i fenâ ve belânı niçin 
yâd etmezsin o hâl ile ki benimle senin beyninde bir şey yoktur.”


���� א�´����� �כ���  ����א  ¨��  ̄º
���� א��´��� ����� א�¤����� ���� ���� ���� ª��¬� Àא��¡� ���� À������ ¶א��«�]
¢��� �»���³ ����� ¯´��א¶ ���א ������À ����� »����� �²א���� ����� ������ כ� ¡��� ���� ����א�כ�א ����³ א�� ���א ¯��� ��א�¡��� 
 ��� �¡��� א������ ���א���ª א�¡���א� �´���©̄  � ����ª �¡��� א��«��©� �א�����כ�̄ ��« ����������¡� ����א �א���� �
� ����א	 א�]��� ����� �א � ¤��� ����� ���א� 
���� ����� א�´����� �»�� ¹��א ¡��� ¢��� �כ��� �»��א¶ �א� ���א א����� ������

Ve Meymûn b. Mehrân demiş ki “Ben ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz ile berâber 
mekâbire çıktım ve kubûra bakınca ağladı sonra benim üzerime ikbâl ve 
teveccüh edip dedi ki “Ey Meymûn, bu mezârlar benim babalarım Benû 
Ümeyye’nin kubûrudurlar, sanki ehl-i dünyâ ile ¡ayş ve lezzetlerinde onlar 
müşâreket etmemişler. Sen onları hâlik görmez misin ki ¡ukûbât onlarla 
hâlî olup da belâ onlarda müstahkem olmuş ve ten-i ebdânlarında haşerât-ı 
arz bir makîl ve mer¡â ve mesken ve me’vâ isâbet etmiştir?” Sonra ağlayıp 
dedi ki “Vallâhi ben ¡azâbullâhtan emîn olduğu hâlde bu kubûra gelip defn 
olunan kimseden daha ziyâde ni¡amlı bir kimseyi bilemem” ya¡nî mün¡am 
ancak o kimsedir ki ¡azâbdan emîn olarak bu mezârda yatmıştır.

���א  ¶���´�[�»��א¶ ¢א���ª א���א ��� �����ª א��´א��� ¯����א »¥���� א�¦���í ��¡��א ¯��ÌÁא �¥���� »א���³ 
 ���¨  �������¾ �À ¯אª���� ����Ä א���� ��כ ������ ���¡��א ¯כ��� ����  ���� �¿������ ¯�¡��א �¿� � ªא���¢

ªא �»א�����¡¡¬� ª��È¿¯ ������ א���� �����
���� ¬���א�º ��¬¡��א א�

ª�¬� א�� �¨�ª ��כ א��א´� ... ���כא �א �¬א� ¢� ����א ��

� ¯���ÈאÄא �א��כ���ª ������ ����� ¯����א ����ª א������ »�¤���א א�����Èא£ ���« ����� ª���
 ¡��א � ³���«�
 ����¤�א ���� א��א ��± א¸��� ��א̄ ��´ ����¤�א �����א ���� ¬א ��± א��´���� ���³ �¬����א ���א̄   ̄������������ª א��

�����êא ¯א ´�����א] ³���

Ve Sâbit el-Bunânî demiş ki “Ben bir gün mezâristâna girdim ve 
mekâbirden çıkıp gitmek isteyince nâgehân bir ses işittim, der ki “Ey Sâbit, 
onun ehlinin hâmûşluğu seni aldatmaya, zîrâ ki içinde nice gamlı nefisler 

428 “Rabbim! Beni dünyaya geri gönderiniz ki, terk ettiğim dünyada salih bir amel yapayım” der.” 
Mü™minûn, 23/99-100.
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vardır.” Ve dahi rivâyet olunur ki Hazret-i Hasan ¡aleyhi’r-rıdvânın kerî-
me-i muhteremesi Fâtıma ¡aleyhi’r-rıdvân, zevci Hasan b. Hüseyn’in cenâ-
zesine nazar edip ba¡dehu onun yüzünü örtüp dedi ki ���� �כא ���א �¬��א� ¢��� ������א ��
ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Herkesin ümîdvârı ve recâsı idiler sonra musîbet-
li ve ziyân-dîde akşamladılar, tahkîkan o musîbetler ¡azîm ve kebîr oldu.” 
Ve denilir ki onun mezârı üstüne bir çadır nasb edip bir sene kabri üstüne 
i¡tikâf etti ve bir sene geçtikten sonra çadırı kaldırıp Medîne’ye girdi ve o 
esnâda Bakî¡ cânibinden bir savtı işitip derdi ki “Âyâ yitirip gâyib ettikle-
rini buldular mı?” Ve cânib-i dîgerden işittiler, denilir ki “Yok, ancak ye’s 
edip geri döndüler!”

 ���¡�¯� ºí ¯��� ¬�א��¡��א �¬���� א��¥����¦¯ ���[�»��א¶ ����� ������ א�������� ��¯���ª א����º א����

� א� �����  ����
 � À� ºא א������ ¯´��א¶ °��¡א����¡� ������א ����א ¯��א� ���אÌא ���� ������ ¯´��א¶ ���� א�����א�

���א ¯´��א¶�« ����� ���� ����� ¯����א �¯���ª �»��א� א���������

� א�´� א��¡א�א ����´א� �
À �� �¤א¯�� ... �° ��א� ��א� א�´�


Ìא ¬א� � ��� א�´�א�� »א�� ... ���® ���א� ���� א����»א


�� א��א� �¿��¶ א�´©�º ���»א] ... ��� �� ��² ���� �� �א	 �´�
Ve Ebû Mûsâ et-Temîmî demiş ki Ferezdak’ın zevcesi vefât ettiği vakt-

te vücûh-ı Basra onun cenâzesiyle çıktılar ve Hasan-ı Basrî dahi içlerinde 
idi Hasan, Ferezdak’a “Ey Ebû Firâs, sen bu gün için ne tedârük ve i¡dâd 
etmişsin?” dedikte, Ferezdak: “Altmış seneden beri söylemekte bulundu-
ğum şehâdetin kelime-i münciyesi” dedi. Ve cenâze defn olunca Ferez-
dak kabri üzerine durup dedi ki ����¯א¤� ���� À
  ilâ âhiri’l-ebyât ki ����א� ��א� א�´���
hulâsa-i mahsûlleri: “Eğer sen beni mu¡âfât edip saklamaz isen ben kabrin 
verâsında kabrden daha ziyâde dar ve iltihâbı ondan daha ziyâde eşedd ve 
çok bir meskenden korkarım. Vaktâ ki kıyâmet günü gelir ve Ferezdak’ı 
sevk eder bir sevvâk sürer ve bir kâid-i ¡anîf onu çeker de sürükleyerek gö-
türür. Tahkîk ve tahkîkan kim ki evlâd-ı âdemden erzak ve maglûlü’l-kılâ-
de olarak âteşe yürürse elbette hâyib ve hâsir olur.”

��א ¯� ��³ א�´��� � � �«�]

»® �א�´��� �»³ ��� �א�א�¡א ... �� ��כ� א��¿��� ¯� ��Åא�¡א 

� ���א�¡א� �� א��כ� ��כ� ¯� »¤�א ... »� Ìא� �� א���

� א���³ ¯� ��¬א�¡א����� � ... ���א א��כ�À ��� א�¤��À ¯�א�

� �א��¡א� ��� ¬א���כ ���כ ����� ... �¥® א��´א�· �¤
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�� �א °א� �� ���א�¡א ������א א����È ¯�א�¶ ¯� ���� ... 


�� ��א�¡א  ¾��� º�א���� א�Èא§� �¡א ��´�± ... ¯� ��

�§א�¡א] [300]� �� ±��º א��¤�° �¯ ... ���¯ ���
��´א�	 ��¤� 
Ve dahi ehl-i kubûrun şe’nlerinde bu ebyât inşâd olunup denilmiş ki ®« 

 ilâ âhiri’l-ebyât ki hulâsa-i meâlleri: “Mezâristânda �א�´����� �»��³ ����� ���א�א�¡א
geçerken kubûrun sâhâtı üzere durup de ki “Ey ehl-i kubûr, sizden mezâr-
ların karanlılığında dalıp magmûr olan kimdir ve diplerinde mükerrem 
olan kimdir ki mezârların korkularından emniyyetin soğuğunu zevk etmiş? 
Sükûn ise gözlülere birdir ki derecâtında fazl müstebân olmaz. Ve onlar 
senin cevâbını vermiş olsalar sana hâlâtından hakâyıkı vasf eden elsine ile 
haber verirlerdi ki mutî¡ ve fermânber olan adam bir ravzada nâzildir ki bâ-
gçelerinden dilediği bâgçeye gidip mütena¡¡im olur ve mücrim ve tâgî olan 
adam bir çukur ve hufrede mütekallib olup onun hayyât ve ejderhâlarına 
gidip sükûn eder ve ¡akrebler dahi ona sa¡y edip gelir ki onun rûhu hayyât 
ve ¡akâribin sokmaklarından şiddet-i ta¡zîbdedir.”

¶�´� ���  �א�� א�Èא�� ��� א��º ��כ� ��� »���]

��כא��� �« ��ª א���אº ��  ��¡א ... 
Ìא כ�ª ¯� א�´��

��כא�� �� �È� ��Ì¤� א�כ¾ ... �� ª ����אכ »�¯כ�® ��

�כ ��� א���� ¯¥¤· �א�� �כא � �� �¿��א ����]��א א��א� ��� � ªא�« �¢

Ve Dâvûd-ı Tâî yolda geçerken bir kabr üzerine girye eden bir hatun 
kişiye râst gelip ve o hatun kişi bu beytleri söylerdi ki א��¡��  �� ºא��������ª א�� 
ilh. ki hulâsa-i fehvâları: “Seni lahd içinde koyup kabrde oldukça hayâttan 
ma¡dûmum ve ona nâil olmayayım. Ben uykunun tadını nice zevk ederim o 
hâl ile ki senin sağ elin üzerine seni dayatmışlar.” Sonra dedi ki “Ey benim 
oğlum, kâşki ben bileydim ki senin hangi yanağından kurt başlamış yiyor!” 
Ve o vaktte Dâvûd dahi bir na¡ra vurup baygın olarak yere düşmüştür.

¶�«� ��� �¯ º��א� ��� �א��´�� �[�»א¶ �א�כ �

´��� א��¤¨� �א������ª א�´��� ¯�א���¡א ... ¯�

� א���כ� 
Ìא �א �¯�¦�� א���¶ ���Èא � ... �����

¶�´�� ���¡א ���� ���א �� ��¾ °¦¥א ��� � ª�»א¶ ¯���

��א �א ¬��¤א ¯�א �¦� ... ��א��א ¬��¤א ��א� א�¦�

�א�� ��כ א�¥��� ����¯ ... ¾�� ��א� א�«¿�� ä��
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��¤� ¾¯�א �א��� �� � א� ���א ... ��א �כ ¯��א �

»א¶ ¯¬¤ª �� א �אכ]

Ve dahi Mâlik b. Dinâr demiş ki “Bir gün ben bir makbereye mürûr 
edip bu ebyâtı inşâd ile dedim ki א¡�� :ª��� ilh. ki hulâsa-i mahsûlleri א�´��� ¯�א�
“Ben kubûra gelip ashâ-ı kubûru münâdât edip dedim ki “Cihânda mu¡az-
zam geçinen nerede ve muhtekar geçinen nerede ve kendi saltanatıyla nâz 
ve şîve eden nerede ve iftihâr edince müzekkî ve mütebâhî olan nerede?” 
Ve derhâl bir savt ile kubûrun beyninde ben dahi münâdât oldum ki o savtı 
işitir de bir şahsı görmüyorum, bana dedi ki -ilâ âhiri’l-e ��א ���א ¬��¤��א ¯���א �¦���
byât ki hulâsa-i mahsûlleri: “Cümleleri fânî oldular da cemî¡an müteveffâ 
olmuşlar. Ve haberleri dahi olmuş, Benâtü’s-Serâ gelip gider ki o sûretleri 
mahv eder. Ey geçmiş olan nâs üzerine benden suâl edici, senin bu gör-
düğünde sana bir mu¡teber yok mudur?” Ve çün bu sözü işittim ağlayarak 
geri döndüm” demiştir.

Ebyâtun Vücidet Mektûbeten ¡Ale’l-Kubûri

[���א� �¬�� �כ���� ��� א�´���]

� �כ���א ��� »�¬�] 

� ���� ... ��כא ¡א ��ª א��א	 ������ çא���א¬�כ �¬

[���� ª �� א� �� ���� א��� ... �§©� �א ¬א�� א�� �א �¿��
Ve kubûr üzerine yazılı bulunan ebyât ise onlar dahi bunlardır ki 

ez-cümle bir kabr üzerine bu rubâ¡î yazılı bulunmuş ki ����� çא���¬�  ��א¬���כ 
������ ilh. ki hulâsa-i meâlleri: “Sekenesi toprak altında sâkin ve sâkit ve 
kendileri sâmit oldukları hâlde kubûr sana münâcât edip der ki “Ey belâ-
gının gayrısına dünyâyı cem¡ eden harîs, sen vefât edecek olduğun hâlde 
dünyâyı kime cem¡ ediyorsun?”

�² �כ���א �« ��� �¬��]

�א §א � ��א Ì�אכ ¯�א�� ... �»�כ �¤��� א���א ± ��כ��

[��¡�� ���¬ ��¯ Àא כאÌ
 ... ��« Àא��א ���� א��´��� ��
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Ve dîger bir kabz üzerine işbu rubâ¡î yazılı bulunmuş ki אכ�Ì א §א ��� ����א���� 
 ilh. ki hulâsa-i müfâdı: “Ey Gânim, senin zirân ise geniş ve vâsi¡dir ¯�א����
ve senin kabrin dahi cevânibi ma¡mûr ve muhkemdir velâkin medfûn olan 
kimseye kabrinin ¡imâret-i zâhiresi ona bir menfa¡at vermez o hâl ile ki 
onun cismi onun kabri içinde yıkılıp müteheddim ve vîrân olur.”

[�»א¶ א�� א���אכ ��� ��� א��´א� ¯ÌÁא ��� »� �כ��	

� �¯¤� �»א��� ¬��א� »�¾ ... כ�À �»א��� �� ��

� ����א ���¬ À� À�����´����À �א�� ... ��א  çא��Ì א���

� ����א �¡א�¡� ��א°�א ... ¯�א� ��É �א  �� �] [301]«�
Ve dahi İbnü’s-Semmâk demiş ki “Ben mekâbir üzerine geçip bir kabr 

üzerine yazılı gördüm ki ¾ �»א����� ¬����א� »������� ilh. ki ki hulâsa-i fehvâları: 
“Benim akâribim benim mezârım câniblerinden geçerler de sanki akâribim 
beni bilemiyorlar! Mîrâslılar benim mâlımı paylaşırlar ve düyûnumu inkâr 
ederlerse yemîn etmezler o hâl ile ki kendi sehmlerini alıp da yaşamışlar. 
Artık Allâh ¡aşkına olsun ne çabuk beni unuttular!”

 �כ���א�« ��� �¬��]

�� א��א	 �¦��� ... � ���� א���� ��א	 �� �� ±���
À א�

� ���� א���é �א����¤� �¯כ�® ��ä �א�� �א ����¡א ... �א �

כ ¯� א���א� ��¿�� �� ª �� ... א��¿�� â´א §א¯© ¯� א��� ª����

���´��� א���� Ìא ¬¡³ �¿�� ... �� א��� כאÀ ��� א�¤�� � �

 �� א���א	 ���א �א �� �� ... �� ª�«� כ� ��� א���� ¯� »�

[����� çא�כ א���� ¯� א¬�´¯ ... �כ �¤���א �� °¥« Àכא �«
Ve dîger bir kabr üzerine yazılı bulundu ki �����¦� 	א����א ���� ±�����
À א� 

ilâ âhiri’l-ebyât. Ve hulâsa-i mahsûlleri ise: “Tahkîkan ahbâbdan mahbûb 
muhtelistir, ne kapıcı ve ne bekçi ölümü men¡ edebilir. Ey ki lafz ve nefes 
üzerine ta¡dâd olunan zât, sen dünyâ ile dünyânın lezzâtıyla nice sevinir-
sin? Lâ-cereme sen ey gâfil, naks ve eksikliğinde magmûs olarak sabâh 
etmişsin, hâlbuki sen tûl-i ¡ömründe lezzâtta müngamis bulunursun. Ölüm, 
gurûru ve cehli için bir nâdânı merhamet etmez ve ondan ¡ilm iktibâs olu-
nan dânişmendi dahi merhamet eylemez. Ölüm nice adamı mezârlarda lâl 
etmiş ki ben ona vâkıf idim ki onun lisânında bir lâllik yok idi. Senin köş-
kün ma¡mûr ve âbâdân iken onun şerefi var idi, imdi senin kabrin mezârlar 
arasında münderis olmuştur.”
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�² �כ���א �« ��� �¬��]

Àא��»�ª ��� א��� ��� ��ª ... »����� כ�¯א� א�

¯��א �À �כ�ª �¯אÊ ��¤� ... ��� ���א� ���¡� �כא �]
Ve dîger bir mezâr üstünde yazılı bulunmuş ki ª���� � �»���ª ����� א����� ����

ilh. ki hulâsa-i mazmûnu: “Hîn-i müsâbakada olan hayl-i rihân gibi ehıb-
benin kubûru dirildiği hengâmda durup onda vâkıf oldum ve ağlayıp da be-
nim göz yaşımı kınayarak fâiz olunca benim gözlerim onların beynlerinde 
benim mekânımı gördüler.”

 ���כא ¡א ���� א�����א� »���³ א������ �א��¥��� ���� א����� ���¥´�� �����« ����� ªא� כ��������� ����¡¯]
� �כא ¡��� ��� À������ � ���¡ � ����¤�� ���¡� ������� �¤�����¯ ����¡Å� �¾ �כא ��� �������¯ ����§ ����
 ��¨��
���א� ����� א����� ���� ������ ���� ���כא���Ì Àכ � ���� ����� ���¡��� Ê��� ���� ��� � ·��´����� ���¡� ·��������א ���� 
� א�� ���א ���א¯����א  ¡��� �¯���א »���� א����א� �א כ����ª �¡��� �´א���· א����� ¯Á ���א ��� ���¡��
 ±����
 ��� א�¤´��א	 ����������� â���¦��¯ ����¥´� ���� �א�כ א��´¥������� � א�¤������ ����� ����� [302] �¡�����
 ����� �¡������ א ´Èא���� ¯��¤� 
 ���א �¯���א »���� א�¤��� ���¡ Á¯ 	א���¯��· ���� ������� ¯���א���® ���� א�«���א
���א�� ���� א�����אª�� �� º »��א�� ����� ����כ א����א�� ��¤���כ �´���� ����� ��«א�¡��א ¢��� � ��ª ������ �¡��א 
� א������א� 
Ìא ���� ������  ¥����כ ��� �í א������ � ����� ����¤¡���א ���������  ����כ ����� א����Ä�¯
¾ א��א���� ������ª ����א ���� ¯��� א� ¯����א �� ������א� ¯´��� »��א¶ �¤��Ç א�¥א�����Ãא��כ ����� �����³ א��� ����
 	� � ������� ����� �À �»��¡��א �¤���� א���«� À ¶א��« �� � �	 א�¤א������������א ¯��©ª���� À א� ª���´¯
�¯�� ���� ¯��ÀÁ ¯© ��א »��� »��א� �� א�� ���א ����א ¯�¡��א ¢��� »��א¶ ����� ��� ����Ú כא ���א ��� ����
 ±���� �א�¤א�����

� א�� ���א ����א ¯�¡��א]��� ����
�� ����� �À ����¡���א ����± ��«� Àכ���� À �¯¥���� �כ¤����

İşte bunlar birtakım ebyâttırlar ki ölümden akdem ahz-ı i¡tibârdan o 
kubûrun sekenesi vâki¡ olan taksîrlerinden nâşî onların kubûrları üzeri-
ne yazılmıştır. Ve basîr ancak o kimsedir ki dîgerinin kabrine bakar da 
onun mekânınu dahi onların arkaları beyninde görür de onlara ulaşmak 
için hâzır ve âmâde olur ve bilir ki onlara ulaşmadıkça onlar yerlerinden 
ayrılmazlar. Ve hem dahi mütehakkık olsun ki onun beyhûde zâyi¡ ettiği 
¡ömrünün günlerinden bir gün onlara ¡arz olunmuş olsa onlara cemî¡-i dün-
yâ ve mâ-fîhâdan daha ziyâde hoş ve ehabb olurdu, zîrâ ki onlar a¡mâlin 
kadrini bilmişler ve umûrun hakâyıkı onlara münkeşif olmuştur ve onların 
hasretleri ancak ¡ömrden bir gün üzerinedir ki mukassır olan kimse onunla 
kendi taksîrini tedârük edip de ¡ıkâbdan cânını tahlîs eyleye ve muvaffak 
olan kimse onunla rütbesi müzdâd olup onunla ecr ve sevâb ona mütezâ¡if 
ola, zîrâ onlar ¡ömrün kadrini ancak inkıtâ¡ından sonra bildiler ve el-hâletü 
hâzihi hasretleri hayâttan bir sâ¡at üzerinedir, hâlbuki sen o sâ¡at ve ola ki 
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onun emsâli üzerine muktedirsin sonra da sen ona muzayyi¡sin ve böyle 
olunca hemân sen tazyî¡i üzerine çekeceğin hasret üzerine şimdiden ken-
di nefsini tavtîn eyle, çünkü senin ihtiyârından emr çıkıp ¡alâ-sebîli’l-ibti-
dâr kendi sâ¡atinden senin behreni almamaklığın üzerine elbette nâdim ve 
peşîmân olacaksın, zîrâ ba¡zu’s-sâlihîn demiş ki “¡Âlem-i ma¡nâdan benim 
ihvânımdan bir zâtı görüp dedim ki “Ey fülân, el-hamdü lillâhi rabbi’l-¡âle-
min, sen zinde oldun!” Ve o dahi: “Ben bunun tekellümü üzerine muktedir 
olmuş olsam ya¡nî el-hamdü lillâhi rabbi’l-¡âlemîn demeye muktedir olmuş 
olsam bana dünyâ ve mâ-fîhâdan daha ziyâde hoş ve ehabb olurdu” dedi 
sonra bana dedi ki “Sen görmez miydin ki beni defn ederlerken fülân adam 
kalkıp iki rek¡at namâz kıldı, işte ben o iki rek¡at namâz kılmaya muktedir 
olmuş olsam bana dünyâ ve mâ-fîhâdan daha ziyâde hoş ve ehabbdır.”

Beyânu Ekâvîlihim ¡İnde Mevti’l-Veledi

[�� ��� א����� �¡��[��אÀ �»א�

����� ������ ¯��� א������ ������� ���א ���� ´� ���¯ ������� À� �����א«� ���� ±���« �� �� ���א� ������� ����� ·���] 
 ��� � �����¤� ������� ������ ���¨¤� � ��� Á¯ ����Ä�� �
���� א������ א����� ���� �����´ �כא ��א ¯��� ����ß ¯����´� א�����
 ���Äא�� ����
 ��כ���א א������ ¯��ÀÁ �¤���א� א�����· ������ ����´� �
����· ���� ����� א�´��	 ������ ���¡���א 

[���· א��������� À� ����


Ve mevt-i veledin ¡indinde olan akvâllerinin beyânı ise o dahi işbu fa-
sıldır. Şöyle ki o ki onun bir evlâdı veyâhûd onun akrabâsından bir kimsesi 
vefât eder, ona vâcib ve hakk odur ki vefâtta onun tekaddümü emrinde 
onu şol menzilede inzâl ede ki sanki onlar ikisi bir seferde idiler ve onun 
oğlu veyâhûd o akrabâsı ona vatan ve müstekarrı olan beldeye sebkat edip 
gitmiştir, zîrâ ki o hâlde ona onun hüzn ve te’essüfü ¡azîm olmaz, çün-
kü bilir ki ¡ahd-ı karîbde kendisi dahi ona lâhık olacaktır ve tekaddüm ve 
te’ehhürden gayrı onların beynlerinde dîger bir şey yoktur. İşte ölüm dahi 
böyledir, zîrâ ki onun ma¡nâsı vatana sebkattır tâ ki müteahhar olan adam 
ulaşıp lâhık ola.

 ���� ¾���¤�� א�«���א	 ���א ��� �
Ìא א��´��� ����א »��³ ¬����� ��� ��� � �����א �»��� ��� ¯��� ����� א������]
� �À �����® �א���� ��� ����
�� ���´Èא ����± ��«� À ������ ������ »��א¶ �����¶ א� ����� א� 	כ³ �¥��א
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��א �א� ��� ����� א����� �
� ¯א�«���א	 �����  ¹¡���� è´א���� ¯��א�� כ�¡��� �´א���³ ¯��� �����³ א� �
 ���א Ìכ��
�א�� �����כ א����©� ¯����À ������ �� ��א ��� �� ������ ��¯��� א������ ����� א�´���± �»��א¶ ���� ����³ א������ ����«
 º�כ »��א¶ ����³ א�����Ì Êא »���ÀÁ��¯ ���� ³ ���כ ���� א¬�� ¯��� א¸������� ������ Àא ¯´���³ ���� ���א כא�����°
 �� א�������� ���¢©¢ �� א����������� ß���� �������«�����Ì ³כ �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ � 
 Àא� ����� א� ������ ������ �� א¢���א ¶����� ����� º�
� כא ���א ���� ¬����¹ ���� א����א� ¯´א���ª א��� �¡�������¯


���� אÃ¬א����] ����«�� ßא����� ���¬�� ��� Á¯ א������ ����� ��»��א¶ �� א¢���אâ���¦��� À א��א���� א�����א� �����

Ve çün bunu i¡tikâd eder, onun hüzn ve ceza¡ı az olur, lâ-siyyemâ mevt-i 
veledde olan sevâb hakkında vârid olan ahbâr-ı seniyye her bir musâbı ta¡-
ziye eder ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����«�  À” 
� �À �����® �א���� ¯��א�� כ�¡��� �´א���³ ¯��� �����³ א�“��� ����
 È´��� ki hulâsa-i müfâd-ıא ����± 
şerîfi: “Ben bir saktı takdîm etmiş olsam bana fî-sebîlillâh kâffesi cihâd 
ve mukâtele eder, yüz ¡aded süvârî terk etmekliğimden daha ziyâde hoş ve 
ehabbdır.” Ve “sakt” ise cânsız vilâdet eden cenîndir ve onun “sakt” zikr 
etmesi ancak ednâ ile a¡lâ üzerine bir tenbîh etmek içindir, yoksa sevâb 
kalbden veledin mahalli mikdârıncadır. Ve Zeyd b. Eslem demiş ki “Dâvûd 
¡aleyhi’s-selâm hazretlerine bir evlâd vefât ettikte Dâvûd o veledin üzerine 
hüzn-i şedîd ile hazîn oldu ve ona denildi ki “Onun mu¡âdili sende ne idi?” 
Ve o dahi: “Zemîn dolusunca altın idi” dedikte, ona denildi ki “İşte âhirette 
sana onun misli gibi ecr ve sevâb vardır.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki �¡�������¯ �� א�������� ���¢©¢ �� א����������� ß���� ������ �” 

� כא ���א ���� ¬����¹ ���� א����א�“ ya¡nî “Müslimînden bir kimse için üç nefer ölmez ve 
kendisi tefvîz-i emr ile onları Allâhu ta¡âlâya ihtisâb edip de sabr etmez illâ 
ki o evlâd ona âteşten siper olurlar.” Ve bir hatun kişi, efendimiz yanında 
“veyâ iki” deyince, efendimiz “Àא¢���א ��” ya¡nî “veyâ iki ola” buyurdu ya¡nî 
iki ¡aded evlâdı olmuş olsa dahi ona âteşten siper olurlar demektir. Ve mâ-
der ve pedere vâcib odur ki ¡indel’l-mevt veledine du¡â için ihlâs etsin, zîrâ 
kabûlü daha ziyâde mercûdur ve icâbete dahi daha ziyâde karîbdir. [303]

���ª ��¬���כ ���� ���א¯��כ ������ ��� ��� 
�� ¯´��א¶ א��¡��� ���� ���« ����� Àא������ ���� ������ ®��«�]
� ���� ���א ���§ ���« ��� 
�� ¯´��א¶ א��¡��� ���� ���« ����� Àא���� ����� ®��«�� ���¯�� ��´��· �¬א���� ����²¯
א���� ����� »��� א����� ¯´��א¶ �� ®��«�� ��¬��± ���� ������ ¯א§��� ���� ���א �¬��± ���כ ������ ¯Á ��כ �¬���� ��כ��

� Äא����כ]��� ����¯ � ¯¡��± ���� ���א »¥����� ���� ����¯ � �����ª ���� ���א »¥����« ��� 
א��¡��� 

Muhammed b. Süleymân bir evlâdının kabr üstüne durup demiş ki “Ey 
benim ilâhım, ben seni ona recâ ve onun üzerine ben senden havf eder 
olduğum hâlde sabâh etmişim, sen benim recâmı tahkîk edip ona ¡afv ve 
magfiret eyle ve havfımdan beni emîn eyle.” Ve Ebû Sinân dahi oğlunun 
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mezârı üstüne durup demiş ki “Ey benim ilâhım, benim için onun üzerine 
vâcib olan nesneyi ¡afv ettim, sen dahi onun üzerine sana vâcib olan nesne-
yi ¡afv ve magfiret eyle, zîrâ ki sen daha ziyâde cevâd ve kerîmsin.” Ve bir 
a¡râbî dahi bir oğlunun mezârı üzerine durup demiş ki “Ey benim ilâhım, 
benim birr ve ihsânımdan taksîr ettiği nesneyi ben ona bağışlamışım, sen 
dahi ona senin tâ¡atinden taksîr ettiği nesneyi bağışla.”

 ���´� �Ì א����� ¯´��א¶ ���� ���¯ ���¤�� ���¤� �Ì ���� � Ì� »��א� ������ ������� ���� ���� �Ì א ���א������]
� ���אÌא »���ª ����אÌא »���³ ���כ ¢��� »��א¶ א��¡��� 
À ����א ¤��° ª����¯ כ����� À����°��¿��א א�����À ���כ ���� א�
Ì� ��¤����� ���� ���א ��¤����� ��¯����� �¬���� ���»��� ����� �¨����� א��¡��� �»��� כ���Ä �������� ªא����כ �Äא����� 
� ��������Ì ���� ªכ ¯¡��± ���� ��א���� �� �¤����� ��´¯ ������¥� ���¯ � א¬����� ������ ������א��¡��� ���א ��

 ���אÀ ���� א�  ����
¯��כ��� א����א� ¢��� »��א¶ ����� א ¥א¯��� ���א ������א �¤���כ ���� �¥א���� ���א Ì� ����א ����א 

�א¬��� ¯�´��� ������א ��כ���אכ ����� �»����א ���א  �¤���אכ] 

Ve Zerr b. ¡Ömer b. Zerr vefât edince onun babası ¡Ömer oğlu Zerr 
lahdine konulduktan sonra kalkıp demiş ki “Ey Zerr, sana vâki¡ olan hüzn 
ve esefimiz bizim senin üzerine hüzn etmekten bizi meşgûl etmiştir. Kâşki 
ben bileydim ki sen ne dedin ve sana ne denildi!” Sonra dedi ki: “Ey benim 
ilâhım, işbu Zerr senin bizi onunla dilediğin mikdârda mütemetti¡ ettin ve 
ba¡dehu sen onun ecelini ona îfâ edip rızkını tamâmen edâ ettin, onu sen 
zulm etmedin ve sen onu senin tâ¡atin ile benim tâ¡atimi ona ilzâm etmiş 
idin. Ey benim ilâhım, onun üzerine sen benim musîbetimde bana va¡d et-
tiğin ecr ve sevâbı ben ona bağışladım, sen dahi onun ¡azâbını bana bağışla 
da onu ta¡zîb etme!” Ve bununla nâsı ağlattı sonra savuşup gideceği vakt-
te dedi ki “Ey Zerr, senden sonra bizim üzerimize bir yoksulluk ve Zât-ı 
zü’l-celâl ile ma¡an bir insâna bir ihtiyâcımız yoktur, işte biz seni terk edip 
geçtik ve durmuş olsaydın sana bir nef¡ edemez idik.”

 À����� »���� א���� �
´��א¶ ���א �����ª �«��³ ����� א�����א�º ����א Ìאכ   ̄º��� א��¥��  ̄º�
���� א��� ³��¬� ��¨ �]
 ���¯ ºא��° æ���Ì ���¬�� À� ªא¶ ¯כ���® »א�����« �כ�� ¯���� �����������א ����� א� � ��� ����� ����À ���א  ªא���´¯
 æ���Ì ®כ כ�������� À� ������ ���û� א������¤���אÀ ¯´��א¶ �כ� Àא������ Àא����� ���� Àכא� ����� א����� �����
 	�א ¯��� ����� ¯����א א������ א�¥��א÷ ���È����� �
���� ����א °��¤ א ���� �Ì� ������¯ ���¤  ¶א��« ºא����א �����
 ªא���« ����º א���° �������È ¯���א� ����Èא ��� ������ í�´��� ���Ì± ¯�כ���� ¯¦��¯ ³���¬ ����
א�¿��©� ¯����� 

[¾ כ���א �������¯���א ��� א�

Ve bir kişi Basra’da bir hatun kişiye nazar edip demiş ki “Bu naddâre 
gibi ben görmemişim, bu hüsn ü cemâl ve zîb ü nadâret ancak gamm ve 
gussa ve hüzn ve kaygının kılletindendir!” Ve o hatun kişi dahi demiş ki 
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“Ey ¡Abdullâh, ben böyle bir hüzndeyim ki hîçbir kimse onda benimle 
müşâreket etmemiştir.” Ve o adam: “Nicedir?” diye sordukta, o hatun kişi 
dedi ki “Benim kocam kurbân bayramı gününde bir koyun boğazlayıp ud-
hiyye kesti ve benim dahi iki güzel oğullarım var idi, orada oynarlar idi. 
Benim kebîr oğlum, sagîr birâderine dedi ki “İster misin ben sana göstere-
yim ki benim babam koyunu nice boğazladı?” Ve o dahi “ne¡am” deyince 
hemân onu tutup boğazladı ve biz ona ancak kanı içinde yuvarlanıp durur-
ken âgâh ve vâkıf olduk ve âvâz-ı girye ve zârî mürtefi¡ olunca o gulâm 
dahi kaçıp bir dağa ilticâ etti ve kurt ona ulaşıp yedi ve babası çıkıp onu 
ararken o dahi sıcaklığın şiddetinden susuzlukla helâk oldu ve gördüğün 
gibi dehr beni yalnızlı kıldı!”

 ����א ���  ̄Éא����� º���° �� ����� א��� �������� �¡��א ������� [¯��«��א¶ ����� א��¥א���± ���¿��� �À ���כ��
[�¯¤��� א� ¯��� כ³ ���א¶ß ¯¡��� אכ«�����¥���� ���א ���� ��¨��� ��¡��א ����א � �
 ß�����¥�

İşte bu gibi musîbetler mevt-i evlâd ¡indinde tezekkür olunmak gerek-
tir tâ ki şiddet-i ceza¡dan onunla mütesellî ola, zîrâ bir musîbet yoktur ki 
ondan daha ziyâde a¡zam bir musîbet mutasavver olmaya ve beher hâlde 
Allâhu ta¡âlânın def¡ ettiği şey ancak daha ziyâde çoktur.

Beyânu Ziyâreti’l-Kubûri ve’d-Du¡âi Li’l-Meyyiti ve Mâ-Yüte¡allaku 
Bihi Ziyâretü’l-Kubûri

�א�º א�´���]� �� ·�¤���א�º א�´��� �א���א� ����ª ��א � Àא��]

� ¬��³ א�����כ ���� א������א� ������� ����� א������� ����כ�� �א������א� �����א�º »����� א�¥א������] 
 ���� ��� ����א�º א�´����� ¢��� ����Ì ���¯ ÀÌכ �¤��� �� כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������  ¡��� �����«�
����� ����� א� ����� ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ כ���ª  ¡��כ��� ���� ����א�º א�´����� 
 �À � �´�����א ����א ��א� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���§ º¯�������א ¯Á ¡��א ��ככ��� א¸���
 À�� º�א���������ê �¯��� ����א א������ »��א¶ �ÀÌ ���� ¯��� א�� ����  �אכ���א �כ«����� ����¯ ����´� ®���� ���¯ ����� ���«

[³���« �א�����¿�א� כ���א ���� ��א ���

Ve ziyâret-i kubûr ve mevtâya du¡â etmek ve buna müte¡allik bulunan-
ların beyânı ise o dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki ¡ale’l-cümle tezekkür 
ve i¡tibâr için kubûrun ziyâretleri müstehabb ve mesnûndur ve teberrük 
ve i¡tibâr için kubûr-ı sulehânın ziyâretleri dahi müstehabb ve mendûb-
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dur. Ve evvel-i emrde eğerçi zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî ziyâret-i 
kubûrdan nehy ettiyse de ba¡dehu ziyâretlerine izn ve ruhsat vermiştir. 
Hazret-i ¡Alî b. Ebî Tâlib kerremallâhu vechehu ve radıya ¡anhu, Resûl-i 
ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimiz üzerine rivâyet edip demiş ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selam efendimiz buyurmuş ki �����´א� º�א��� ”כ���ª  ¡��כ��� ���� �
 �À � �´�����א ����א“���§ º ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Ben ¯�������א ¯Á ¡��א ��ככ��� א¸���
sizi kubûrun ziyâretinden men¡ ve nehy etmiştim, imdi siz onları ziyâret 
ediniz, zîrâ ki sizi âhiret ile tezkîr eder velâkin siz onda hecr söylemeyi-
niz” ya¡nî hecr ve firâk ve ayrılığa müte¡allik olan sözleri söylemeyesiz. 
Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz vâlidesinin kabrini huzû¡lu bir 
ünste ziyâret ve o günde [304] vâki¡ olan ağlamasından ziyâde dîger bâr 
görülmemişti ve “Bugün ziyârette bana izn erzânî oldu da istigfâra izn bu-
yurulmadı” diye haber vermiş, nitekim fî-mâ sebak onu îrâd etmiştik.

 ���� ������Ùא �� א����� ª���´¯ [�»��א¶ א���� ����� ���כ��� �»����ª �א����� ����� א� ��¡��א �����א ���� א��´א���
� ¯´���ª ������ כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������  ¡��� ����� א����� ����� ���« ���� ªא���« ª����«� �����
 ���¡ Á¯ 
���� א��´א��� í�������כ �¡���א ¯���ÀÌÙ ������א� ¯��� א�¦�� À� ���¿��� �¡��א �� ���� ���¢ ���¤  ªא »א�����¡��
 ß®כ���� ���� ·���Èא� ���  ̄À����¦��א �� ���� ��א��¡��� ���� ����� ©��  ̄�כ«��À א�¡��� ����� ���� א��´א���
 ß	א���¢ ���  ̄º���������Ì ³כ ¬�¡��א  ¤��� � ����� �¦���í א�����כ���®   ̄����� º�א���ßí ������ �¨א���� �א�������

[���Ú ����� ��� א�´������ א�¬��א¶ ��¡��א ����Ìכ ����£ א�»�¥��א� ����� א�����א� ����כ א������ ���� ß������

Ve İbn Ebî Müleyke demiş ki “Ümmü’l-mü’minîn bir gün mekâbir-
den gelirken ona “Ey Ümmü’l-mü’minîn, nereden geliyorsun?” diye sor-
dum ve o dahi: “Benim birâderim ¡Abdurrahmân’ın mezârından” deyince, 
“¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ondan nehy etmemiş miydi?” diye 
suâl ettim ve o dahi “א��¡� ���� ���¢ ���¤ ” diye cevâb verdi ya¡nî “Vâkı¡â ziyâret-i 
kubûrdan nehy etmişti velâkin sonra onunla emr etmiş” diye haber verdi. 
Ammâ bununla temessük olunup hurûcda ziyâret-i kubûr için nisâya izn 
verilmemek gerektir, zîrâ tâife-i nisâ rüûs-ı mekâbir üzerine hecri teksîr 
ederler, zîrâ ki o hâlde ziyâretlerinin hayrı şerrine vefâ edemez ve hem 
dahi yolda açılıp zînetlerini izhâr etmekten hâlî olamazlar ve bunlar ke-
bâirdendirler ve ziyâret-i kubûr ise sünnettir, artık sünnet için kebâire nice 
mütehammil olur. Evet, dîde-i ricâli ondan redd eder bir libâs-ı ¡atîk ve 
palâs ile hurûc etmelerinde bir be’s olmaz velâkin du¡â üzerine iktisâr edip 
mezârların başlarında hadîsin terki şartıyla.

 ÀÁ [�»��א¶ ����� Ì� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �� א�´����� ��כ�� �¡��א א¸���º �א§���³ א�������̄ 
� ³��Å א�]   ̄������ÀÁ א� �� ��כ̄ � À� כ���Ì ³��¤� א� ���¨��� ���¿��� ����³ ����� א���א������� ��¤א����� ¬���
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Ve Ebû Zerr demiş ki ¡âleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş 
ki ����� ³���� ���¿��� ���¨��� א���� � ”�� א�´����� ��כ�� �¡��א א¸���º �א§���³ א������� ¯��ÀÁ �¤א����� ¬���
� ¯��� ³��Å א�“������� ��כ ¯��ÀÁ א�� À� כ���Ì ³��¤� א���א���� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Sen 
kubûru ziyâret eyle ki onunla âhireti yâd edersin ve mevtâyı gasl eyle, zîrâ 
ki rûhtan hâlî olan cesedin mu¡âlecesi mev¡iza-i belîgadır ve cenâzelerin 
üzerlerine namâz kıl, ola ki o şey seni hazîn eder, zîrâ ki hazîn olan kimse 
Allâhu ta¡âlânın zıllındadır.”

 ����� “º���� ���¡� ��ÀÁ �כ���̄  [�»��א¶ א���� ����� ���כ��� »��א¶ �����¶ א� ”���א ���אכ��� �������א ���¡���̄ 
 ������ ���� ������ ���� ���¤¬ ����� ������ ������ ������ ®��«� �
 ����� ���´� ���� � Àכא ���� � א¯��� �À א���
 ��¡��א �����º ¯��� א���א� ¯�¥���� ���כ��� ���« ������ ª�� א������ ����� א� ������ ������ כא ª���� ����Äא¯ À�
 ���� �����א ¯��� כ³ ¬�¤��� §����� �� ������� �»��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ”���� �א� »��� �א�����
� »��א¶ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”
À א�¬��³ ������� �א����א� ����� ��כ���± ���א“ ����� א���

 [“���������א ¯�כ����� א� ���� א��א�¤� ������ ���א� �¡���א ¯������ א� �¡���א ���

Ve dahi İbn Ebî Müleyke demiş ki ¡âleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz buyurmuş ki 429“º-ki hulâsa-i maz ”���א ���אכ��� �������א ���¡��� ¯��ÀÁ �כ��� ¯�¡��� ����
mûn-ı şerîfi: “Siz mevtânızı ziyâret ediniz ve onların üzerlerine selâm edi-
niz, zîrâ ki onlarda size bir ¡ibret vardır.” Ve Nâfi¡ b. ¡Ömer üzerine rivâyet 
etmiş ki “İbn ¡Ömer bir kimsenin mezârı üzerine geçmez illâ ki o mezâr 
üstüne durup onun üzerine selâm eder. Ve Ca¡fer b. Muhammed’in üzerine 
mervî olup ki o dahi babası üzerine rivâyet edip demiş ki “Hazret-i Fâtı-
matu’z-Zehrâ ¡aleyhe’r-rıdvân eyyâmda amcası Hamza’nın kabrini ziyâret 
ederdi ve onun yanında namâz kılıp ağlardı.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki ±כ���� ���� �����א ¯��� כ³ ¬�¤��� §����� �� ������ �א� »��� �א����” 
א“430��� ya¡nî “Kim ki ebeveyninin mezârlarını veyâhûd birisinin mezârını 
her bir cum¡a gününde ziyâret ederse ona ¡afv ve magfiret olunup bârr ya-
zılır.” Ve dahi İbn Sîrîn üzerine mervî olup demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki א� �¡���א �����
À א�¬��³ ������� �א����א� ����� ���א� �¡���א ¯�” 
431“���������א ¯�כ����� א� ���� א��א�¤� ���� ya¡nî “Tahkîkan olur ki bir kimsenin ebeveyni 
vefât ederler o hâl ile ki kendisi onlara ¡âk idi sonra onlara vefâtlarından 
sonra Allâhu ta¡âlâyı du¡â eder de Allâhu ta¡âlâ onu bârrlardan yazar.”

� �¬���ª ���� °���א���“ �»��א¶ ����� ��´¯ �[�»��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ”���� �א� »���
������א כ���ª ���� °����¤א¹ �°��¡��א¹ ����� א�´�א����“ �»��א¶ כ¤��± � ������א� ������ ������ ”���� �א� ��� �א��

429 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2609.
430 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2609.
431 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2610.
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 ���¡���¬�� À������ �����א �א�´����
�  ���¶ ����¤�À �����א ���� א��©�כ��� �����  ����È� ���  ̄�א����א� ���א ���
�¥����À ����� א������ ����� א� ������ ������ ����� 
Ìא ������א �¬���א �����è �«�¡��� ¯¥�¤���א �«�����Ì ³כ �

[��� �«��� �����א ���� א��©�כ��� �¤���� ���¯ í��� Ê�א ª´��� א אÌ
 �����

Ve dahi Nebî-i zî-şân ¡aleyhi efdalü’t-tahiyye ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki 432“א������° ���� ª���¬� ���´¯ �� �א� »������” ya¡nî “Kim ki benim kabrimi 
ziyâret eder ise ona benim şefâ¡atim vâcib olur.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¹א�������א כ���ª ���� °����¤א¹ �°��¡�� ������� �א� ��� �א�����” 
א�´�א����“433  ����� ya¡nî “Kim ki hasbeten lillâhi ta¡âlâ beni Medîne’de ziyâret 
eder ise ben ona yevm-i kıyâmette şefî¡ olurum veyâhûd şehîd olurum” 
buyurmuştur. Ve Ka¡bu’l-Ahbâr demiş ki “Bir nehârın fecri tulû¡ etmez ki 
yetmiş bin melek inip kabr-i şerîf-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye haff ve tavâf 
edip kanatları birbirine darbıyla ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin 
üzerine salât etmezler tâ ki akşam ederler ve akşam olunca onlar semâvâta 
¡urûc edip birle onların misli inip böylece işlerler tâ ki bir şakk olunur da 
hurûc ede ve çün yerden çıkar melâikeden yetmiş bin melek ile hurûc eder 
de onu tevkîr ederler.”

 æ����� �� ������ À�� ªא�´��� �����´�© ��¬¡� א��� ������� ®´� À� ���´א� º�א�� �¯ ±�[�א������
 ����� �א���� ���ßº �� �כ«���� ���� ��´����� ¯�����Ì ÀÁכ ���� ���א�º א��¥��א�¾ »��א¶  א¯��� כאÀ א��� �� ������ �� א�´���

 [305] [���¥���´���¶ א����©� ����� א������ א����©� ����� ����� �כ�� א����©� ����� ����� �  ̄
���� א�´��� ������

Ve ziyâret-i kubûrda tarîk-i mesnûn u müstehabb odur ki zâir arkasını 
kıbleye ve yüzü mevtâya verip meyyit üzerine selâm vere ki eli ile kabri 
silmeye ve mes etmeye ve onu öpmeye, zîrâ ki bu ef¡âl ¡âdât-ı nasârâdan-
dırlar. Nâfi¡ demiş ki “Ben yüz kerre ve daha ziyâde gördüm ki ¡Abdullâh 
b. ¡Ömer el-Hattâb giderdi kabr-i şerîf hizâsında ����� �©א����©� ����� א������ א���� ����� 
”.deyip savuşurdu ����� �כ�� א����©� �����

 ���¯� �א���כ ����� »��� א������ ����� א� ������ ������ ¯�»��® ¯��� ��� � ª���� ����� ��א���� »��א¶ ������]
 ªא���«� ����� ����� ª����Å � ��� א¯����æ א�¥��©º ¯����� ����� א������ ����� א� ������ ������ ¢��� א ¥����
 ������� ������ ���« ������ ³��¬� ��א����� ����� א� ��¡��א »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ”���א ���
���ª �����¶ א� ����� א� �� ������ ���� Àא¶ ������א��«� “����´�
� א����� � ���� ��� ������ �����  ������
���� ��כ ��������À �����כ ���´��� ���©�¡�  �������א �����¶ א� �����Ù א�� ª���´¯ א������ ���¯ ������ ������
¯��� ¯����� ������ �� ������ א����©� ¤� ³��¬� ���´� ³��¬
Ìא ��� א� º���»��א¶  ¤��� ���� ���¡��� �»��א¶ ����� �

¯��� ������ ������ �� ������ א����©�] ¤� � ���´� 
Ìא ���� ���¯��

432 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2611.
433 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2611.
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Ve dahi Ebû Ümâme üzerine mervî olup demiş ki “Ben Enes b. Mâ-
lik’i gördüm ki kabr-i şerîf-i Hazret-i Nebevî önüne gelip durmakla ellerini 
ref¡ etti tâ ki ben zann ettim ki namâza başladı sonra nebî-i zî-şân üzeri-
ne selâm verdi sonra savuşup gitti.” Ve Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn ¡Âişe 
es-Sıddîka ¡aleyha’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki 434“����´�
� א����� � ���� ��� ������ �����  ������ ������� ������ ���« ������ ³��¬� � ”���א ���
ya¡nî “Bir kimse yoktur ki birâderinin kabrini ziyaret eder de onun yanında 
oturur illâ ki onunla istînâs eder de selâmını redd eder tâ ki kalkıp gider.” 
Ve Süleymân b. Suhaym demiş ki “Ben ¡âlem-i ma¡nâda ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimizi görüp dedim ki “Ey Resûlallâh, bunlar ki seni ziyâ-
ret edip sana selâm okurlar, sen onların selâmlarını fehm eder misin?” Ve 
o dahi “���¡��� ���� ���¤ ” ya¡nî “Evet, ben dahi onların üzerlerine selâmı redd 
ederim” diye fermân buyurdu. Ve Ebû Hüreyre demiş ki “Bir adam bildiği 
bir adamın kabri üzerine geçip ona selâm verirse o kimse onun selâmını 
redd eder de tanır ve bir bilmediğinin kabri üzerine geçip selâm verirse o 
dahi ona selâmı redd eder.”

 ª���´¯ �������� ������ ����ª �א����א ¯��� ��א���� �¤���� ������[�»��א¶ �¬��³ ���� ²¶ �א���� א��
 ���� ���אÊ א������ � ��א � ���� �� � ��ª »��א¶ � ��א �א� ¯��� ������ ������� ª���´¯ ����� ¶א��« ª��� ���« ������
� א� א��� ��� ¯��©»��� ���א�כ��� ���� ��א����  ������ כ³ ������ ¬�¤��� ������¡��א 
���� ����� �כ�� א�����
 ³��¡¯ ª���« ¶א��« äא ��©»��� א��א��� 
»���ª �¬���א�כ� �� ���א�כ��� »��א¶ ��¡��א� �����ª א¬���א� �
 É����Ä ����
 ªא����� ������אכ��� »��א¶  ¤��� �¤���� �¡��א ������ א���¤��� ������ א���¤��� כ���� �
�א�����א �� À�����¤�
� �א���� ��� ������ Àא���¤��� ��¨���� �כא �����א������ »���ª �כ���® Ìאכ ��À א���א� כ�¡��א »��א¶ �����³ 
 ���������� א¢����� »��א¶ ��¿���� �À א������� �¤�����À ���א�����  ����
 ������ א���¤��� ¯´���³ ���� ���� ���� ������
 ����� ªא����� �����א���¤��� ������א »����� ������א �¤���� �»��א¶ א�����אכ ���� �א� »���א »���É����Ä ³ א������ 

����� א���¤���] Àאכ »��א¶ ����כאÌ ®א����� »���³ �כ������ ªא�����

Ve ¡Âsım-ı Cuhderî ehlinden bir adam demiş ki “¡Âsım’ın vefâtından 
iki sene mürûrundan sonra ben ¡Âsım’ı uykuda görüp ona dedim ki “Sen 
ölmemiş miydin?” O dahi “belâ” diye cevâb verdi sonra ben ona dedim ki 
“Sen neredesin?” Ve o dahi: “Riyâz-ı cennetten bir ravza içindeyim ki ben 
ve kendi ashâbımdan çend nefer beher cum¡anın gecesinde ve sabâhında 
Ebû Bekr b. ¡Abdullâh el-Müzenî ¡aleyhi’r-rahmenin yanında birikip sizin 
ahbârınızı telâkî ederiz” diye beyân ve ben dahi: “Sizin ecsâmınızla mı, 
yoksa ervâhınızla?” dediğimde, o dahi: “Heyhât, ecsâm çürümüştür! Biz 
ancak ervâh ile görüşürüz” diye ihbâr ve “Sizi ziyâret edenlerine siz ¡âlim 

434 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2611.
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ve vâkıf olur musunuz?” diye isti¡lâm ve kendisi: “Ne¡am, cum¡a gece-
sinde ve cum¡a gününde ve cum¡a ertesinin gününde dahi tulû¡-ı şemse 
kadar” diye haber verince, “Bu nice olur ki o günlerde bilip de eyyâm-ı 
sâirede bilmezsiniz?” diye bir dahi istifhâm eylediğimde, o dahi: “Yevm-i 
cum¡anın fazl ve ¡izamı içindir” diye tavzîh ve i¡lâm etti. Ve Muhammed 
b. Vâsi¡ cum¡a gününde ziyâret ederdi ve ona denildi ki “Sen pazartesi 
gününe te’hîr etmiş olsan?” O dahi demiş ki “Bana bâlig olmuş ki mevtâ 
yevm-i cum¡ada ve yevm-i cum¡adan bir gün akdem ki yevm-i perşembe 
ve yevm-i cum¡adan bir gün sonra ki cumartesi günlerinde onları ziyâ-
ret edenleri bilirler.” Ve Dahhâk demiş ki “Cumartesi gününde güneşin 
tulû¡undan akdem kim ki bir kabri ziyâret ederse o mevtâ onun ziyâretini 
bilir.” Ve “Bu nicedir?” diye ondan suâl vâki¡ oldukta, “Yevm-i cum¡anın 
kerâmeti için” diye haber vermiştir.

 º©��¥א� �
���� א���א ��� ¯����¡ ®����¦� ³��¬� Àכא Àא����Èא� ����� Àא כא���� ����¥�� �[�»��א¶ ���� א���
����� א���א���� ¯��ÌÁא ������ �»��® ����� ���א	 א��´א��� ¯´��א¶ ² ��� א� ������כ� ������ §��כ��� �����א�� 
� ����� ����� א�כ����א� »��א¶ א�¬��Ì ª������¯ ³א� ������ ������ ����êא�כ� �»���³ א� �����א�כ� � ���
 
���� א��´א��� ¯������ כ���א כ���ª ������ ¯������א � ��א  א���� 
Ìא �¦���· כ«��� �² ����� ������ ����
 ª��¯¯א ¥
 �� ����³ א��´א��� »���ª ���א ¬��א� �כ��� »א����א 
 ��כ »������ ¬א�� ��� ¯´���ª ���א � ���� ����א �א¬�כ��� »א����א  ��«
����� ����א �¡��א � ªא� א����� כ��������� א ¥א¯��כ 
���� �����כ »���ª ����א ���� »א����א א����� ������������א ����כ �

»���Á¯ ª ��� ������ �����כ ¯���א �כ�¡��א �¤��� ���Ìכ]

Ve dahi Bişr b. Mansûr demiş ki “Tâ¡ûn zamânı olunca bir adam mezâ-
ristâna gidip cenâzelerin namâzlarına hâzır olup akşama kadar mezâristan 
içinde kalırdı ve akşam oldukta mekâbirin kapısı üzerine durup ashâb-ı 
kubûra hitâben derdi ki “Allâhu ta¡âlâ sizin vahşetinizi istînâs edip gur-
betinizi merhametle günâhınızdan tecâvüz ve hasenâtınızı kabûl eyleye.” 
Ve bu sözlerin üzerlerine bir şey ziyâde etmezdi. O adam demiş ki “Bir 
gecede akşam olunca mekâbire gidip ¡âdetim üzere onlara du¡â etmeksizin 
ben kendi ehlime savuşup gittim ve ben uykuda iken gördüm ki bir halk-ı 
kesîr bana geliyorlar, “Siz kimsiniz ve işleriniz nedir?” diye onlardan suâl 
ettiğimde, onlar: “Biz ehl-i mekâbiriz” diye cevâb verdiler ve “Sizi geti-
ren işiniz nedir?” diye [306] istifsâr eylediğimde, onlar dahi: “Sen kendi 
ehline insirâfın ¡indinde senden bir hediyye ile sen bizi ta¡vîd etmiş idin” 
diye cevâb verdiler. Ve “O hediyye nedir?” diye suâl ettiğimde, “O ed¡iye 
ki beher gece sen bize du¡â ederdin” diye ihbâr etmeleriyle ben dahi ona 
¡avdet edeceğim diye va¡d ettim ve ondan sonra onu terk etmedim.
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���� א�¤א����º ¯��� ��א���� �כ���ª כ«��� א�����א� �¡��א ��[�»��א¶ ����א� ���� §א���± א���א ��� �����ª �א�¤��� א�¤
 »���ª �כ���® ����º ���א����³ א����¦� ����  ���� ·���Ä ����� אכ �������א������א ����א� ���� §א���± ��א ���� ªא���´¯
� א����א� 
Ìא �����א �������� ¯א������± �¡��� ¬���Ì ³��¤כ א�����א� ����� �����Ùכ���א ����א� א���� ªאכ »א���Ì

����כ »��א¶ �����¶  À©��¯ ������ ����� ���� ³���´¯ ªא����� ���� ����� ���¢ ���� ��א����³ א������ ����  �����Äא� ���
 ������ ���� ���´��� º����� ��¨��� ç���¿א��� ·���
� כא�¿ ����« ���¯ ªא� ����� א� ������ ������ ”���א א�����
�א���א א����א� �����ëא� � À
� א�� ���א ����א ¯�¡��א ���� �����
 ±���� Àכא ����´����· ���� ¯��ÌÁא ��� �� ������ ��

א�����א� �א�����¿�א�“]

Ve Beşşâr b. Gâlib en-Necrânî demiş ki “¡Âlem-i ma¡nâda Râbi¡a-ı ¡Ade-
viyye’yi uykumda gördüm ve ben isem ona pek çok du¡â ederdim. Râbi¡a-ı 
¡Adeviyye bana dedi ki “Ey Beşşâr b. Gâlib, senin hediyyelerin nûrdan bir 
tabaklar üzerine ipekli mendillerle örtülü olarak bize vârid olur.” Ve “Bu 
nicedir?” dediğimde, o dahi dedi ki “Hayâtta olan mü’minler mevtâya du¡â 
edip de du¡âları ¡indallâh makbûl olursa onların du¡âları atbâk-ı nûr üzerine 
mevzû¡ ve ipekli mendillerle örtülü olarak gelip sâhibine takdîm olunur ki 
bu fülân adamın sana mersûl olan hediyyesidir” denilir. Ve ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki º����� ��¨��� ç���¿א��� ·���
� כא�¿ ����« ���¯ ªא א��������” 
�א���א א����א�� À
� א�� ���א ����א ¯�¡��א ���� �����
 ±���� Àכא ����´����· ���� ¯��ÌÁא ��� �� ������ �� ������ ���� ���´��� 
 ����ë� ki hulâsa-i meâli: “Mevtâ kendi mezârında ancakא� א�����א� �א�����¿�א�“435
imdâd isteyen garîk gibidir ki onun babasından veyâ karındaşından veyâ 
dostundan ona bir du¡ânın vürûduna muntazır olur, vaktâ ki ona ulaşır, ona 
dünyâ ve mâ-fîhâdan daha ziyâde hoş ve ehabbdır ve mevtâya ahyânın 
hediyyesi ancak du¡â ve istigfârdır.”

כ ���« ���¯ ª��¤�� Ú���� א���כ� Àא כא��� ª���´¯ א�����א� ���¯ ������[�»��א¶ �¤�¡��� ���א� �÷ ���� ¯
 ±������� ����א ���� ���� �������� ��� � ª����»��א¶ ��א ��� �² ����¡א	 ����  ��א� ¯����� �À �א����א ����א ���� �
� א� א��¾ °��¡�� ����א ��א���� א��א����� ����� ���� ���� �� �א�����א� ���� »��א¶ ���¤���¯�� א���¤� ªא����� ����´��

Ìא ���ª ¯א��¤���א ���� כ���א �� ��א �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯´��א¶ ”
Ìא  �¯��� א�����É ¯´��א¶ ���א ���¤�
 ��� Á¯ ��� ©¯ ����א ¯��©À א��� ¶���´� ���¢ ����א� ���כ��� ¯������� ������ א����א	 ¯��´��� ���כ��� ����� ��� »���
 ��� ©¯ �������¾ »א����א ¢��� ��´��³ ���א ¯��©À א��� ��� Á¯ ���� א�«א ��� ©¯ ����א ¯��©À א��� ³��´�� ���¢ ±����� �� ������
� א�� ���א ��� ������ ª��¬����כ א� ��כ��� � �����¤�À ¯�´���¶ ���� אÌכ�� ���א ��� א ��°�� ¶���´� ��� Á¯ ���»א�«א�
 ���������א¹ ���� �©���Ãא� ����א¹ ��א��� ª����� א¹ �����¶ א� �� ��כ������ À�� א� �
 ����
 � À� ºא�¡��°
�´���¶ א ���È· ����א   כ³ �א���� ��¡���א̄ ��������ÀÁ ��כ��א � כ���א  
�א���א̄  À²����� א� ������ ������  ����א ��א�´��
�כ���À א� ���� �¬��³ ������� �� ¡���א ¯´��א¶ �¬��³ ���א �����¶ א� � ������ ���´� �� ��א ����� ����א �»��¤´����א 

� א���� ����� »��א¶ ¯�������� 
���� ����א�“]��¤� ���� ÀÁ��¯

435 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2612.
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Ve dahi ba¡zu’s-selefi’s-sâlihîn demiş ki “Benim bir er karındaşım 
vefât etmişti, bir gecede onu uykumda görüp ona dedim ki “Seni kabrinde 
vaz¡ ettiklerinden sonra senin hâlin nice oldu?” Ve o dahi dedi ki “Bana bir 
şahs geldi ki onun elinde âteşten bir şihâb var idi ve bana bir du¡â edici du¡â 
etmemiş olsaydı elbette karîben onunla beni darb edeceğini görürdüm.” Ve 
bundan dolayı defnden sonra mevtânın telkîni müstehabb oldu ve ona du¡â 
etmek mahbûb oldu.” Ve dahi Sa¡îd b. ¡Abdullâh el-Evedî ¡aleyhi’r-rahme 
demiş ki “Ben Ümâme-i Bâhilî’yi hâlet-i nez¡de olduğu hâlde ¡iyâdet ettim 
ve bana “Ey Sa¡îd, vaktâ ki benim vefâtım vâki¡ olur, siz hazret-i server-i 
enbiyâ ¡aleyhi’s-selâm emrettiği vech üzere bana işleyiniz, zîrâ buyurmuş 
ki ��� ©¯ ����א ¯��©À א��� ¶���´� ���¢ �
Ìא ���א� ���כ��� ¯������� ������ א����א	 ¯��´��� ���כ��� ����� ��� »���” 
436“... ya¡nî “Sizin biriniz vefât edip onun kabrine vaz¡ıyla üstünde çün top-
rağı düzeltip tesviye edersiniz, sizin biriniz onun kabri başında kıyâm edip 
desin ki ey fülân b. fülâne, zîrâ ki onun savtını işitir de lâkin icâbet edemez 
sonra bir dahi ikinci kerre olarak yâ fülân b. fülâne desin, zîrâ ki ikinci 
def¡asında doğrulur da oturur sonra üçüncü kerrede yâ fülân b. fülâne desin 
ki o vaktte kendisi dahi der ki “Sen bizi irşâd eyle, Allâh seni merhamet 
etsin” velâkin siz onu işitmezsiniz sonra ona desin ki “Sen dünyâdan onun 
üzerine çıkıp hurûc edegeldiğin ¡ahdi yâd eyle ki lâ ilâhe illallâh Muham-
medun resûlullâh şehâdetidir ki kendin Zât-ı zü’l-celâl ile rabb ve İslâm ile 
dîn ve Muhammed ¡aleyhi’s-selâm ile peygamber ve Kur’ân’a imâm-ı râzî 
ve hoşnûd olduğun ¡ahdidir, çünkü o vakt münker ve nekîr her biri ondan 
geri çekilip te’ehhür eder de yekdîgerine der ki “Gel gidelim, bunun yanın-
da bizim oturmaklığımıza mûceb nedir? Tahkîkan kendi hucceti ona telkîn 
olundu.” Ve o hâlde onların gayrısı olarak hacîci ancak Zât-ı zü’l-celâl 
olur.” Ve sahâbeden bir zât dedi ki “Ey resûl-i Hudâ, eğer onun vâlidesinin 
ismi bilmezse ne asl olur?” Efendimiz dahi: “Onu Havvâ’ya nisbet ettirir” 
diye fermân buyurdu ya¡nî “Ey fülân b. Havvâ” der.

 ������ ���� ªא� »��א¶ כ�������� ������ א���� ����� �א�º א�´��À² ����� א�´����� ��� �����´� ����� ��]
 ���´� ����א���� א������¾ �¤���א ¯����א �¯��� א�����ª ¬��א� �¬��³ �« ���� ������� º³ ¯��� ¬���א������ ����
 ���� ���������� ¯����א �¬���א ���� א��´א��� »��א¶ �� � א�´������� ºא����א ����א 
À א�´�� �� א�´��� ¯´��א¶ ���� ���������
 ����� ªא¶ ¢´��� »��א¶ ���³ כ������« ������
����א��³ א� ���� ���א ����א ����� א� ���א �´���¶ ¯��� ����� ��א���� ����«
 ������ ���� í©א����� �� א�¤��©� ������ ������ א����� �
����א��³ ��� ���� ����� ��� °���êא »��א¶  ¤��� »��א¶ ���
������ �����כ  ���� �� ������ ¯א����� א��´��º ��א���¡��א �»��א¶ ����¤ª א������� ���´� À� �
Ìא �¯�� ������ ��� �
 ������ ª¤���� ¾��� א��������� ���� ������ �»��א¶ ���´� ���� ³��´¯ ³��¬¯´��א¶ ���� ������ ¯א�¬��� 
���� א�

436 el-Irâkî, Tahrîcu Ehâdîsi İhyâ, 6/2612.
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� �»��³ ���� א� ����� �א¬¤����א ����Ì�¤א��� 	א�כ���א ����
Ìא ������� א��´א��� ¯א»����א ��א� ¶���´� ³����� ����
 [���¡��
 ³��¥� ��� Á¯ ¢���א	 ���Ìכ ���³ א��´א���

Ve kubûrun üzerine Kur’ân’ın kırâatinde bir be’s yoktur. ¡Alî b. Mûsâ 
el-Haddâd üzerine mervî olup demiş ki “Ahmed b. Hanbel ile ma¡an bir 
cenâzede çıktık ve Muhammed b. Kudâme el-Cevherî [307] dahi bizim-
le berâber idi. Vaktâ ki cenâze defn olundu, bir a¡mâ gelip kabrin ya-
nında Kur’ân okumaya başladı. Ahmed dahi: “Yâ hâzâ, kabrin yanında 
Kur’ân’ın tilâveti bid¡attir!” dedi. Ve çün mekâbirden çıktık, Muhammed 
b. Kudâme, Ahmed b. Hanbel’e dedi ki “Ey Ebû ¡Abdullâh, sen Mübeşşir 
b. İsmâ¡îl el-Halebî hakkında ne dersin?” Ve Ahmed dahi: “Sikadır” dedik-
te, Muhammed: “Ondan bir şey işitip yazmış mısın?” diye suâl ve Ahmed 
“ne¡am” diye cevâb verdikte, Muhammed dedi ki Mübeşşir b. İsmâ¡îl, ¡Ab-
durrahmân b. el-¡Alâ b. el-Leclâc üzerine rivâyet edip bana haber verdi ki 
onun babası ¡Alâ b. el-Leclâc vasiyyet etmiş ki defn olunduğu vaktte onun 
başı yanında sûre-i Bakara’nın fâtiha ve hâtimesi kırâat olunsun ve demiş 
ki ben ¡Abdullâh b. ¡Ömer bununla vasiyyet ettiğini işitmişim.” Ve o vakt 
Ahmed dahi ona dedi ki “O a¡mâ adama dön git, ona oku de.” Ve Muham-
med b. Ahmed el-Mervezî demiş ki “Ben Ahmed b. Hanbel’den işittim, 
derdi ki “Eğer siz mekâbire girip ziyâret-i kubûr ettiniz ise hemân siz Fâti-
ha-i şerîfe ve Mu¡avvizeteyn ile İhlâs sûreleri okuyunuz da onlardan hâsıl 
olan sevâbı ehl-i mekâbire bağışlayınız, zîrâ onlara vâsıl olur.”

 ³����� �� ������ª �כ¤������¡È�¯ ��� א����א� 
���� א��¥��ª�����¯ º א�¦������ ª����«� ����©« ����� ¶א��«�]
 ����� ������Ì² ���´� ¶���´������כ���   ¯����ÌÁ��¯ ª��¡��� ���¢ ªא �א���± א�´������« ����� ������ ª��¤�� ���¢
�� ����� א�³���¤ ¢��� »��א¶ ��כ¤���אÀ א�����אÀ �כ¤�¡���א ��´  �� ����¤  ���� � À�����¤� � כ��� 
א������� ¢��� »��א¶ 
����³ ������א � ���« ��� Á¯ �©א���� ���¡�� א�� ���א ����א ¯�¡��א ¢��� »��א¶ ¬���¾ א� ����א ����³ א�� ���א ����א �»��� ����

� ��א�¡���  ����א �«��³ א�����א¶] ���

Ve Ebû Kulâbe demiş ki “Şâm’dan Basra’ya gidip Hendek’te indim ve 
tetahhur edip geceleyin iki rek¡at namâz kıldıktan sonra başımı bir mezâr 
üzerine koyup yattım sonra intibâh edip de gördüm ki mezâr sâhibi beni 
şekvâ edip der ki “Sen bu gece beni âzürde ettin!” Sonra dedi ki “Siz bil-
mezsiniz ve biz biliriz de ¡amele muktedir olamayız.” Sonra dedi ki “Senin 
bu kıldığın şol iki rek¡at namâzın haberi dünyâ ve mâ-fîhâdan yeğ ve hay-
rlıdır.” Sonra dedi ki “Allâhu ta¡âlâ hazretleri bizden yana ehl-i dünyâya 
hayr ile mücâzât etsin, sen onlara bizden selâm söyle, zîrâ ki beher bâr 
bizim üzerimize onlar du¡âlarından dağlar gibi envâr dâhil olur.”
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 ³���¿� À� ���¿�����א���� ¯��© � Éא������א� �¡��א ��������� א� ����א ���א�º א�´����� ���א���� �[¯א��´¥���� ���
 �����« ���¯ ����¥� À���� �³��¥ ���� א������א��� א������א� ���� �
 ���א ��� �� ª������� ������� א������ א���� א��א���
 ��· ���� כ���א ��¾ �������� 	� �� ��� ����� א�´�����« ���� Ú��¤��א�����ª כ���® ��»��ª �¬���א�� �כ���® 
 ª�����
Ìא ¬��א� א�����³ � Àכא��¯ º�� א�´���� ��¤������� ���¯ ������ ª�� א�¡����� »��א¶ כא � ����� �כ����� ���È�

��א ¡��א  º
���� א�´����� ¯��¿���� � ¡��א ������ª ¯��� כ«�� ª��¬א	 �
Ìא ¬��א� א��¡��א� ����
���� א�� ªא���« ���¢
 
� ������ א������ �
 ��� ¸���� א�´����� ¯כ� ��� א ¨�� �������
À א�´���± א�´א���� 
Ìא ¬���א ����  ªא���´¯ א��´א���
 º
���� ����כ א¬���א� א���¿���� º
���� ����כ א��¬���� א���¤��� � ��Äא»¡��א �כ� ��� א ¨������ �¬���א ���� ���«�
 ���� ë� א��¡��א�¡א א�¤���א� »���¡��� ���א � ��כ³ ���°� ���� º��¨  �
���� ����כ א¬���אÀ א������� ¯���א �¡��א ����
 Ú���� ����� א�¤����� ���� ���� �� �����º א�����ª ���א Ìכ����� ����� À� ���¿��� ³��� Àא����ë� א��¡��� ���°��
 ���¤� �������� ���� À©��¯ א��� ������� �כ«��º א��¡��א� �א�¤���א�º ¯´��א¶ ���� ���¿� ���� ±���¤�¯ ����´¯ ������ ³����
 ���� Àא������א ª��¥�´�� ������»���אÀ ¯���א��א ����� א�¦�¬��ª א�� ���«� �����« ª������ ���«� ç©��¢
 ����í א�¥���± ���� א����� ��� ¯¤��© א�¥����Èא����� � ���� א�� æ���� א����� �א ���� �����í א�¥���� Àא����א

[À¸א� א���ª �����± ����א ����� � א���א������ �����í א������ �א�¥����

Kaldı ki ziyâret-i kubûrdan maksad zâir için ¡ibret ve ziyâret olunan 
mevtâya nef¡ du¡âdır. Gerektir ki zâir kendi nefsine ve mevtâya du¡â et-
mekten ve onunla ¡ibret almaktan gâfil olmaya ve i¡tibâr ancak mevtâyı 
kalbinde tasvîr etmekle hâsıl olur ki o müteveffânın eczâsı nice dağılmış 
ve nice kabrden ba¡s olunacak ve ¡an-karîb ona lâhık olacağını tasavvur 
ede, nitekim Mutarrif b. Ebî Bekr el-Huzelî üzerine mervî olmuş ki de-
miş ki “¡Abdülkays kabîlesinde bir müte¡abbide hatun kişi var imiş, gece 
olunca kalkıp hizâmını bağlar da mihrâba durup sabâha kadar namâz ve 
¡ibâdet eylerdi ve nehâr olunca mezâristâna çıkıp kubûra mülâzemet eder-
di. Bana bâlig oldu ki mekâbire çok gitmesinden dolayı mu¡âtebe olunmuş 
ve kendisi demiş ki “Tahkîkan katı ve kâsî olan gönül cefâ ederse rüsûm-ı 
belâdan gayrı dîger bir şey onu yumuşatmaz. Ben kubûra öylece geliyorum 
ki sanki ben mevtâyı görüyorum ki atbâk-ı serâdan çıkıp görünmüşler ve 
sanki onların yüzlerini toprak ile bulaşık ve gubâr-âlûde ve onların ecsâmı 
değişip mütegayyire ve kefenleri bağlı ve kirli görüyorum.” Dirîgâ, ne bir 
nazradır ki ¡ibâd onu kalblerine işrâb etmiş olsalar onun acılığı nüfûsa ne 
¡aceb ziyâde nekâldir ve ebdâna telefi ne pek çok şedîddir! Belki vâcib 
odur ki ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz zikr ettiği vech üzere müteveffânın sûretini 
mülâhaza ve derhâtır edip tasavvur eyleye. Bir gün bir fakîh, ¡Ömer b. 
¡Abdül¡azîz üzerine duhûl ettikte onun kesret-i mücâhede ve ¡ibâdetinden 
sûretini pek ziyâdece mütegayyir görmekle onun tagayyür-i sûretinden bir 
ta¡accüb izhâr etmiş ve ¡Ömer ona demiş ki “Ey fülân, mezâra duhûlümden 
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üç gün sonra sen beni görmüş olsaydın o hâl ile ki dîdelerin iki merdümleri 
çıkıp yanaklar üzerine akmışlar ve iki dudak dahi çekilip dişlerin üstünden 
sıyrılmışlar da ağızdan sarı sular akar ve ağız dahi açılmış ve karın açığa 
çıkıp görünmüş ve göğüs yücelenmiş ve arka dübürden ayrılıp çıkmış ve 
kurtlar ve sarı sular burun deliklerinden çıkar, bu demde gördüğün tagay-
yürden daha ziyâde ta¡accüb ederdin!”


� �א������³ »א���ª �א����� ����� א� ��¡��א »��א¶ �����¶  ��כ�� ��� ªא�«���א� ����� א����� ±�������]
א� ����� א� ������ ������ 
Ìא ���א� �א��כ��� ¯������ �� �´¤���א ¯���� �»��א¶ ����� א� ������ ������ � 
 �
� ������א 
���� ���א »�����א �»��א¶ ����� א� ������ ������ � ��כ���א ���אכ��� ��« ���¡ Á¯ א א����א�������
�כ� ���א ���� ����³ א����א� ¯�����¡� ���א ���� ¯���� �»��א¶  À
�כ� ���א ���� ����³ א������ ��¢����א � À
 ���¡ Á¯ ���¦�
� �א���כ ���� ¬���א�º ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯�¢����א ���¡��א °��א ¯´��א¶ ������ ��� ��� �
 ª���¬� ������ ������ א¹ ¯´��א¶ �����¶ א� ����� א��א �����¾ ¯�¢����א ���¡��א �������� ª���¬� �©א����
� ���Ìכ ¯´��א¶ 
À ����א �¢������ ������ ����א ¯�¬���ª ���� א������ �����א �¢������ ������ °��א ��� ���� ������¯
º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���¯�¬���ª ���� א����א� �� ���� °��¡�א� א� ¯��� א�Ê �»��א¶ ����� �

À א�¤���� ������� ¯�«���� ������ א�´���� א�«���א� �¤���� א� ����� §���� ¯�´���¶ א� �¤א���� ��©�כ���� �°��¡�כ� � ��� 

[������ ���¯ ������ ��� �����א��� ������� ����� ������� º[308] °��¡א� ª����« ���«

Ve müteveffâ üzerine hüsn-i senâ etmek müstehabbdır ki hemîşe onu 
ancak cemîl ile zikr oluna gerek. Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn ¡Âişe es-Sıd-
dîka ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki “����¯ א���¤´� �� ������
Ìא ���א� �א��כ��� ¯” ya¡nî “Sizin sâhibiniz ölürse siz 
onu bırakınız da gûştuna düşmeyiniz” ki onu gıybet ve mezemmet etmeyi-
niz demektir. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
� �¯����א 
���� ���א »�����א“��« ���¡ Á¯ א א����א������� �” ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Siz emvâtı 
sebb ve mezemmet etmeyiniz, zîrâ ki takdîm ettikleri nesneye ifzâ edip 
gitmişler.” Ve dahi buyurmuş ki ³���� ��כ� ���א ��� À
 ���¡ Á¯ ���¦� �
 ”� ��כ���א ���אכ��� 
�כ� ���א ���� ����³ א����א� ¯�����¡� ���א ���� ¯����“ À
-ki hulâsa-i fehvâ-yı münî א������ ��¢����א �
fi: “Siz mevtânızı ancak hayr ile yâd ediniz, zîrâ ki eğer ehl-i cennetten 
iseler siz âsim ve günahkâr olursunuz ve eğer ehl-i nârdan iseler onların 
içinde bulundukları nesne onlara kâfîdir.” Ve Enes b. Mâlik demiş ki “Bir 
cenâze pîş-i Resûl-i kibriyâda geçmiş ve halk onun üzerine şerr ile senâ 
ettiklerinde ¡aleyhi’s-selâm efendimiz “ª���¬�” ya¡nî “Vâcib oldu” demiş 
ve dîger bir cenâze mürûr edince halk onun üzerine hayr ile senâ ettiler 
ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz dahi “ª���¬�” ya¡nî “Vâcib oldu” 
dedikte, ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân bu sözleri üzerine efendimizden suâl etti 
ve efendimiz ���� ª���¬�¯ א
À ����א �¢������ ������ ����א ¯�¬���ª ���� א������ �����א �¢������ ������ °��” 
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“Ê�א� א� ¯��� א� buyurdu ya¡nî “Siz bu adamın üzerine hayr ile א����א� �� ���� °��¡
senâ ettiniz ve sizin hüsn-i senânız ile cennet ona vâcib oldu ve o bir kişi 
ki siz onun üzerine şerr ile senâ ettiniz, sizin sû-i hâline olan şehâdetinizle 
ona âteş vâcib oldu. Yerde siz Allâhu ta¡âlânın şâhidlerisiniz.” Ve Ebû 
Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki Server-i kâinât ¡aleyhi efdalü’t-tahiyyât 
ve’t-teslîmât efendimiz buyurmuş ki א� ����¤�
À א�¤���� ������� ¯�«���� ������ א�´���� א�«���א� ” 
��� �����א��� ������� ����� ������� ºא�¡��° ª����« �� ¯�´���¶ א� �¤א���� ��©�כ���� �°��¡�כ� � ��� »�����§ ����� 
“���� �¯ ���� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Tahkîkan ¡abd vefât eder ve kavm 
onun üzerine güzel vasf ile senâ ederler de, hâlbuki Allâhu ta¡âlâ ondan 
dîger vasfı bilir ve bununla berâber melâikesine fermân buyurur ki “Ben 
sizi işhâd ederim ki benim kuluma benim kullarımın şehâdetlerini kabûl 
ettim de ¡abdimdeki ¡ilmimden ben tecâvüz ettim” ki ben ondan bilip ve 
onlar bilemedikleri cürm ve hatâlarını ben bağışladım da onun mu¡âkabe 
ve mücâzâtından vazgeçtim demektir.

el-Bâbu’s-Sâbi¡u Fî Hakîkati’l-Mevti ve Mâ-Yelkâhu’l-Meyyitü Fi’l-
Kabri İlâ Nefhati’s-Sûri


��  �¦� א�¥��] [א��א	 א��א�� ¯� �´�´� א���� ��א ��´א� א���ª ¯� א�´�

Beyânu Hakîkati’l-Mevti

[��אÀ �´�´� א����]

 �� א�����Èא ¯�¡��א ¯¨����« ����Ìא כא�� ��Å א� ¯��� �´�´��� א����������� À� א������ א����� ���´�´� Àא����] 
 Àא��� Ãא ����� À��  �� �א»���� ��¦��� �א�������  �� ���� � ��� �� ���¤�¡��� �À א������ ���� א�¤��
 ���Å� � ���א� �א������ א¸������Ù� � �� �כ³ ��������כ����� א����א ��א� �¬���א� א�����א� �����א ��¾ א���
 ª��«� ���¯ א���¤� À� ����
 �� �א������ �� ������ ����א� �� ���¤��� �«���א	 ���א �א� ¯��� א�´�����¤�� ��� � ����«
 À�� äא��¤א»��± ���� א��א� 	א א��«��א��� 

À א����ä �א»���� � ��¤���� �א������ � À� �»��א¶ ���²����א�

[·��� ����© �כÀ����Å ����� ³ ¯א����º ��א����� ���� א������ �� Ú��¤�� � א¬���א� À
א¬���א� �
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Ve kitâb-ı mezkûrun yedinci bâbı ki mevtin hakîkati beyânındadır ve 
nefha-i sûra kadar kabrde müteveffânın göreceği nesnenin zikrindedir, o 
dahi işbe bu bâbdır. 

Ve hakîkat-i mevtin beyânı budur, şöyle ki sen bil ve âgâh ol ki mevtin 
hakîkatinde nâs için zunûn-ı kâzibe vardır ki onda hatâ etmişler, zîrâ ki 
ba¡zıları zann etmişler ki ölüm ¡ademdir ve onun ne haşri var ve ne de neşri 
ve hayr ile şerrin ¡âkıbetleri yoktur ve insânın mevti hayvânât-ı sâirenin 
mevti gibidir ve nebâtâtın cefâf ve kurumaları gibidir. Ve bu re’y ancak 
Zât-ı zü’l-celâle ve yevm-i âhirete îmân etmeyen mülhide ve dehrîlerin 
re’y-i bâtıllarıdır. Ve bir kavm zann etmişler ki insân mevtte mün¡adim 
olur da kabrde durdukça ne ¡azâb ile mu¡âkab olur ve ne de bir sevâb ile 
mütena¡¡im olur tâ ki vakt-i haşrda i¡âde oluna. Ve dîgerleri demişler ki rûh 
bâkîdir ki ölüm ile mün¡adim olmaz ve müsâb ve mu¡âkab ancak ervâhtır, 
ecsâd değillerdir ve ecsâd ise aslâ ne ba¡s olunurlar ve ne de haşr olunurlar. 
Ve bunlar kâffesi hakktan mâil zunûn-ı fâsidedirler.

 è��´¯ ¶א��� � א������א� �����È· ���� א¸���א� �א����א� �À א������ �¤���א� �¿�����Ä ���� �[���³ א����� ����¡
¯¡��א ¥� Éא��È´ א �
���א �¤����� �
���א ��¤���� ��¤���� ��א�»�¡��א ������ ���À א����ä �א»���� �¤��� ��א�»��� א�����
 µ��È��� א ����� � ¡��א¡��¤����� ä�� Äא��¡��א ¯��ÀÁ א����א� ��² א������ ��í א�������¦� �� א��������
 ä�� א������ º�א°���א� �א�´���± �א�´���± �¡���א ����א ���´�´� ����¤�� � �א�¤�����¥��� ÀÌא��� ������� ��א����
 �������� ������� �� ���אÉ א�����À �א�¿��� �א�כ��� � ����² ������כ »�����§ ��א����ä �¤���� א°���א� ������¡א ���
���¤��� �� ���אÉ א����ä �א������ �כ���Ì ³כ � ��¤���· �א����א� ¯��כ³ ���א ���� ����® �����ä ������¡א �

���� �À �¤��א�  �¯��´��� �¤¡��א �¤��� ��א�»��� א������ ����א ���� �¡��א ��א����È א����א� ¯��¤³��È ������ א�����
 Ú��¤א�� ����� ����
 ���Ù� À� ���¤�� �� ��� א�´���  ̄�
���� א����� ä�� �À �¤��א� א�����¤�� �� �
���� א����� ä�א���
� ����א�� �
 ���א �¤³��È א������ �א������ ��א���� �¤³��È �����א� ��� ��א� א����� ����א �כ��� ���� ����� כ³ ����
�º �´��� ¯��� א�¥��א	 ������  ����Ì א����ä ¯�¡��א ¯�כ���À א����ä א�¤א����� ����� ����¯ ���´� íא� ����א����� �א�����
 ���� º�א����¤¥� ���¡��א �¤�¡��א �א������ ����א �א�¤א»���� א����כ��� �א»���� �����¤��� ��¤��Ç א����א� �»��

א����¤¥א� א����א� כ�¡��א �כ³ א����א� ��² �א����ä ���� א������¤��� �¡��א] 

Ve hakk ve savâb odur ki ona turuk-ı i¡tibâr şehâdet eder ve âyât ve 
ahbâr onunla nutk ve tasrîh eyler ki mevtin ma¡nâsı ancak yalnız bir hâlin 
tagayyürüdür ki müfârakat-ı cesedden sonra rûh bâkıyedir, yâ mu¡azzebe-
dir veyâ mün¡amedir. Ve cesede müfârakatının ma¡nâsı ise onun itâ¡atinden 
cesedin hurûcu sebebiyle cesedden tasarrufunun inkıtâ¡ıdır, zîrâ ki a¡zâ ve 
cevârih rûha âlât ve edevâttır ki onları irâdetinde isti¡mâl eder ki el ile batş 
eder ve kulak ile istimâ¡ eyler ve dîde ile görür ve gönül ile hakîkat-i eşyâ-
yı bilir ve gönül burada rûhtan ¡ibârettir. Ve rûh ise âletsizin kendi zâtıyla 
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eşyâyı bilir ve onun için envâ¡-ı hüzn ve gamm ve kemed ile müte’ellim 
olur [309] ve envâ¡-ı ferah ve sürûr ile mütena¡¡im olur ve bunların kâffesi 
a¡zâya müte¡allik değillerdir. Mâ-hasal her ne ki rûhun zâtına vasftır, cese-
din müfârakatından sonra rûh ile berâber kalır. Ve o ki a¡zâ vâsıtasıyla ona 
hâsıl olur, cesedin mevtiyle müte¡attıl olur tâ ki cesede rûh döner de gelir. 
Ve ba¡îd değildir ki mezârda iken rûh cesede döner gelir ve yevm-i ba¡sa 
kadar te’ehhürü dahi kezâlik ba¡îd değildir. Ve ¡ibâdından her bir ¡abdi 
üzerine hükm ve kazâ ettiği nesneye Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kendisi 
daha ziyâde a¡lem ve ahkemdir ki mevt ile cesedin ta¡attulü cesede fesâd-ı 
mizâc ile vukû¡ bulan zemen-i a¡zânın ta¡attulü gibidir ve sinirlerde nüfûz 
rûha mâni¡ olan şiddetin vukû¡uyla a¡zânın ta¡attulü gibidir ki o hâlde ¡âlim 
ve ¡âkıl ve müdrik ve bâkî olan rûh cesedin ancak ba¡zı a¡zâsına müsta¡mil 
olur da ba¡zısına müsta¡mil olamaz ki ba¡zı a¡zâ onun üzerine ¡âsî olmuş 
olurlar. Kaldı ki ölüm kâffe-i a¡zânın isti¡sârlarından ¡ibârettir ve cemî¡-i 
a¡zâ âlât olup onları isti¡mâl eden ancak rûhtur.

��כ ���� אÃ ���אÀ א�¤����� ���² א�¿����� �����א� א¯��אä ��¡���א ���[������� �א����ä א��¤���� א����� 
¯¡��א ¯��� א����א� ���� ��³��È ��¡��א א�¤����� �א�Ã�אכא� �� �³��È ��¡��א א¯��אä �א�¿����� �� ¥� ³��È�
�³��È ��¡��א »���¡��א ���û¸� �א�����א� �אÃ ���אÀ �א��´�´��� ���� א��¤���� א������כ ��¤����� ������û �א�����א� 
 À� ���� À��í א�������� À�� א������� ���¯¥� Éא��È´ א������ א ����¤�� ����¤�� � �� ����������Ìכ � 
 ���´�È� ��� ����² �����¤��� ¯א������ ��א Àכ���� À� ���� ��כ���À ����² ���� כ���א �À �¤���� א���א ��� ����í א����

¯��� א����א� כ�¡��א ��´�´��� אÃ ���אÀ  ����� ������� ����� �א»����] 

Ve rûhtan benim murâdım ancak insândan ¡ulûm ve âlâm-ı gumûmu ve 
lezzât-ı efrâhı idrâk eden ma¡nâdır, çünkü zâtı her ne vakt ki a¡zâda onun 
tasarrufu bâtıl olur, ondan ¡ulûm ve idrâkâtı bâtıl olmaz ve efrâh ve gumûm 
dahi bâtıl olmaz ve âlâm ve lezzâta kabûl ve kâbiliyyeti dahi mu¡attal ve 
bâtıl olmaz ve insân ise işte fi’l-hakîka ¡ulûm ve âlâm ve lezzâta müdrik 
olan ma¡nâdır. Ve o man¡â, vefât etmez ve mün¡adim olmaz ve onda mev-
tin ma¡nâsı ancak bedenden onun tasarrufu inkıtâ¡ından ¡ibârettir ki ona 
âlet olmaktan cemî¡-i bedenin itâ¡atinden hûruc etmesi kaziyyesidir, nite-
kim “zemânelik” ma¡nâsı el ona âlet-i müsta¡mele olmaktan hurûc etmek 
şe’nidir. Ve’l-hâsıl mevt cemî¡-i a¡zâda vukû¡ bulan zamâne-i mutlakadır 
ve insân hakîkati onun nefsi ve rûhudur. Ve nefs ve rûhu bâkîdir ki mün¡a-
dim ancak onun ten ve bedenidir.

 �����¬� ����¬�� ������א����א � ��� ����± ����� ������ ��Ì ��� �����א � ��
 �����¡¬ � �א���� ������¿� ���¤ ]
���א���� �����± ����� ������ ������� ��»א����� ����א� �¤א�¯��� �����± ����� ������ ���א���� �§��א ��� ����� 
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 Àא��� Ãא ±����� À� ������ Àא��� Ãא �� �À �����± ����� א°���א� ������� ���´��א�� ����א� ��©כ��� �� ¯��
 À���� º�³ ����א��¬��¡��± ���א¶ א� À���� º�³��¥ ���א��� ����� א°���א� ¯��ÀÁ א������Ù ���� א����א� �א����א� ���
 ���� Àא��� Ãא �¤���� א������ ����± א��� 
� ���� א��א�����  ̄�³ ���� א�����כ �א����א¶ �א���� �א�����¬������ א�
 æ������� ���� ��� ����� א�� ���א °����   ̄���� Àכא ÀÁ�� ��א���± ����א א�¤א����̄  � ���א���� ���Áא¬��� 
���� �א���� ���²
 �����« ª������� א������ ��¥¤��± °��´א�Ü ¯��� ��א�»���� ���³ ��¤� ������ ������ ���¨¤�¯ �����¬�� ����¤�� �����

 ��כ�� ���� À
� ���� ä����� ©��»� ������� Àכא â����« ����
� �א���� �¬א���� ��´��א�� ����� ��� �
���� �א���� �א���
 ª��¤È«� �������� �
� ���� �¨���  ¤����� �����ª ���¤א��� 
Ìא ����� ������ ����� ��� ��
� ��כ�� א� �����  ä����
 ������ א�¤�א���· �א�����א§³ 
Ì ¬����� �����א	 א�� ���א °��א§�� ���� Ìכ�� א� ¯¡���א ����� �¬¡��� א��¦א����� ����

[ºא�������א¶ א������ ����א¶ א�

Evet onun hâlinin tagayyürü iki cihettendir ki bir ciheti ondan gözü ve 
kulağı ve zebânı ve eli ve ayağı ve cemî¡-i a¡zâsı selb olmaktır ve hem dahi 
ondan onun ehli ve veledi ve akâribi ve sâir ma¡ârifi ile onun hayl ve devâbb 
ve gılmân ve menâzil ve ¡akâr ve emlâk-ı sâiresi nez¡ ve selb olmaktır, 
beynlerinde bir fark yoktur ki bu eşyâ insândan selb olunur veyâhûd insân 
bu eşyâdan selb olunur, zîrâ ki mü’lim ancak firâktır. Ve firâk bir kerre 
insânın mâlı gâret-zede ve yağma olmakla hâsıl olur ve dîger kerre insân 
kendi mülk ve mâlından seby ve istîsâr ile hâsıl olur ve elem ve acısı iki 
hâlinde dahi birdir. Kaldı ki ölümün ma¡nâsı ancak insânın emvâlinden bu 
¡âleme münâsebeti olmayan bir ¡âlem-i âhere selb olmak hâlidir. Ve eğer 
bu dünyâda onunla istînâs eder veyâ onunla istirâhat edip onun vücûduyla 
i¡tidâd eder bir nesnesi olur ise ba¡de’l-mevt o nesnenin üzerine hasreti 
¡azîm olur ve onun müfârakatında şakâveti güç ve düşvâr olur ve belki 
onun kalbi mâl ve ¡akâr ve câhından başka başka olarak her birine yegâne 
yegâne iltifât eder tâ ki meselâ pûşîde edegeldiği pîrâhene dek iltifât edip 
onunla sevinir. Ve eğer onun sevinci ancak Allâhu ta¡âlânın zikriyle olur ki 
onun istînâsı ancak onunla olup dîgerine olmaz ise onun na¡îmi ¡azîm olur 
ve sa¡âdeti tamâm olur, çünkü onunla mahbûbu beyninde bir hulüvv vâki¡ 
olur ve cemî¡-i ¡avâyık u şevâgıl kesilmiş olur zîrâ esbâb-ı dünyâ Allâhu 
ta¡âlânın zikrinden şâgıllerdir. İşte hâl-i vefât ile hâl-i hayâtın beyninde 
olan muhâlefitin bir vechi budur.

 é��´����� ®כ����� �[�א�«א ��� � ��� ��כ���® ���� �א������ ���א ���� �כ��� �כ����¯א¹ ���� ¯��� א�����אº כ���א »��
 ��������א ���� �כ��� �כ����¯א¹ ���� ¯��� א������ �א����א�  ���א� ¯��ÌÁא �א����א א ��¡���א ���¶ ���א ��כ���® ���� ���א 
 ��¿���� Àכא� �����« ��� ���¯ ����È� 	א ¯��� כ���א��È���� כ���Ì Àכא �� �����א�� �����êא�� �»����� ���¤����
 ����
 ��¨��� א�É©��Ä ������ °���א§³ א�� ���א ¯��ÌÁא א ´ª��¤È א�����א§³ א כ���® ���� ¬����� ���א���� ¯��© ���
� ���Ìכ ����� º����� ����כ א���� î©��¦�� �א����א º���§ Ê���¦� À� ��¢Ù�א ���� ���¡��א �������� �
 �ê����
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 ���¯��´��א¶ ���� {כ���� ������כ א������ �����כ ������א} ���כ���® כ���Ì ³כ ����� א ´��ÈאÉ א������ �»���³ א�
 [���¯�� א�¤���א	 �א¸�� �¨����� �¡���� ������ »���³ א���� Éא����¿�� ����� ������ � ���א�

Ve ikinci ciheti odur ki hayâtta ona mekşûf olmayan nesne mevt ile ona 
münkeşif olmaktır, nitekim müteyakkız olan kimseye uykuda mekşûf ol-
mayan nesne mekşûf olur, zîrâ ki halk uykudadırlar, ancak öldükleri vaktte 
uyanırlar. 

Ve en evvel ona keşf olunacak şey hasenât ve seyyiâttan ona nef¡ ve za-
rar veren şey olup ki o şey onun kalbi sırrında bir kitâb içinde yazılı idi ve 
ona vâkıf ve muttali¡ olmaktan dünyânın şevâgılı onu meşgûl ederdi [310] 
ve çün şevâgıl kesilir, onun cemî¡-i a¡mâli ona keşf olunur; bir seyyieye 
bakmaz illâ ki ona böyle bir hasret ile tahassür eder ki ondan kurtulmak 
için onun âteşe dalmaklığı o hasret ile durmaklığı üzerine îsâr ve tercîh 
eyler. Ve şol hasret ve nidâsı hengâmında ona denilir ki “Bugün senin 
kendi nefsin senin muhâsebene kâfîdir.” Ve bunun cemî¡isi nefsin hîn-i 
inkıtâ¡ında ki defn olmazdan akdem ona münkeşif olur ve firâkın odu onda 
yanmaya başlar ya¡nî cihânda sevip de fânî dünyâdan nefsine i¡tidâd ve ona 
meyl ve itmi’nân edegeldiği nesnelerin firâkı hasretiyle tutuşmaya başlar 
meğer ki fânî dünyâdan tûşe için murâd ettiği bir şeyi ola ki o şey için ta-
hassür etmez ve firâkı ona güç gelmez, zîrâ o ki yalnız varacağı yere onu 
bâlig edecek zâd ve tûşeyi taleb eder. O yolcu vaktâ ki mahall-i maksûdu-
na vâsıl olur, bakıyye-i zâdın firâkı ona güç gelmez, çünkü li-¡aynihi zâdı 
istemezdi. Ve bu hâl şol kimsenin hâlidir ki dünyâdan mikdâr-ı zarûrîden 
zâyid bir şey almaz idi ve hemîşe ondan müstagnî olmak üzere zarûretinin 
inkıtâ¡ını severdi ve bu gibi insân ölüm ile onun sevdiği hâl ona hâsıl olur 
ve ondan müstagnî olur. İşte bunlar envâ¡-ı ¡azâb ve elemlerden ¡azîm bir 
renc ve ¡ıkâbdırlar ki ölmezden akdem ona hücûm ederler.

�כ���À ���א¶ � ����� ����¤� �� א�¤���א	 �»����� ���² É����� �
���� א����� ������ ���� ���« ���¯�� א����� ���¢]
 ������ §����� ����כ ���� א������כ ¯��� �א�� ���כ��� ������ ���¤�� �
��¡��א כ���א¶ ��� ���ê�Èא א����� �א����¤��� �א�
��� ���א ��¤א��Äא� ���� »����æ �¯¤א���� ���א�����א�א ����� �À א�����כ �����א�³ ¯��� ����� �� ����� �À א�����כ ����� 
 º���È����Ì º�Ì א������ �� ��ª ¯�¡��א ¬����� ¯�א����� �¬�א��« º����¬ ������ Ê¯������ א�����כ �¿���� ����
 ����
 ª������ � א�����אº ����� ��כ��� �§������ ���´���� ����� ����� �����§� è������ �º���È �א�����כ »א���

���� ����א א�������Ì כ���® �כ���À �א���� »���³  ����¶ ����א	  
����� ¯��� א�¤¥��אº ������ ¯א ¨�� ������� ����
 �א������ ¯¡���א ���א¶ א�����ª א��א¬�� א��¿��� �א�� ���א ����א�����כ ���� ���� א�¦���� �א�¦����� �א�����א� �א��
 äא�¦���¾ �א�¯����א ÀÁ��¯ ����� א���� Ì���¤  ������ ����� ³��� ���� 
��¡��א »���³  ����¶ ����א	 א�´��� ���ê�Èא��

����א] �§� ���È´א�� 	� א������� ����³ �א������� כ³ ����א	 ��� ���¨�� �����כ א�����
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Sonra defn ¡indinde dahi ¡azâbdan dîger bir gûnâ ¡ıkâbı görmek için 
olur ki rûh cesede redd ve i¡âde olunur ve olur ki o ¡ıkâbdan ona ¡afv vâki¡ 
olur. Ve dünyâya mutmainn olup dünyâda mütena¡¡im olan kimsenin hâli 
fi’l-misâl o adamın hâline benzer ki rûy-ı zemîn mülûklarından bir me-
likin hâl-i gıyâbında hıyânet ve sû-i kasd ile onun sarâyında veyâ mül-
künde veyâ hareminde melikin onun emrinde olacak tesâhülüne i¡timâden 
veyâhûd onun sırren te¡âtî edeceği ef¡âl-i kabîhaya melikin vukûfu olma-
yacağına i¡timâden birtakım lezâiz ile mütena¡¡im olur ve ansızın o melik 
onu tutar da ef¡âl-i seyyiesinin defterini ona ¡arz ettirir o hâl ile ki onun 
cemî¡-i fevâhişi onda yazılıp sebt-i defter olmuştur ve zerre-be-zerre ve 
hatve-be-hatve onun kâffe-i cürm ü cinâyâtını içinde mütekayyid görür 
ve melik dahi kâhir ve mütesallıt ve haremine gayûr ve mülküne cinâyet 
eden mücrimînden müntakım olup ¡âsîler de ona şefâ¡at edenlere mültefit 
olmadığını bilir. Artık sen bak ki o cerâim ile alınıp giriftâr olan şahs-ı hâi-
nin hâlini, ona melikin ¡azâbı nâzil olmadan evvel ¡izam-ı havf ve şiddet-i 
haclet ü şermsârî ve kesret-i nedem ü tahassüründen nice olur. İşte fâsık 
ve fâcir ve dünyâya mukırr ve ona mutmainn olan müteveffâ dahi, Allâh’a 
sığındık, ¡azâb-ı kabr ona nâzil olmadan evvel bu hâlde olur, zîrâ ki hizy 
ve fazîhat ve rüsvây olmak ve mehtûku’s-sırr bulunmak ¡azâbı cesede darb 
ve kat¡ ve dîgerleri gibi vâki¡ olan sâir rence ve ezânın her bir nev¡inden 
eşedd ve a¡zamdır.

 ���� ¾���«� ����Äא� º�� א������ °��א���א ������ א��¥א��� �����א����� ªא¶ א�������� ����
 º�א��°
 ����¡¯]
� �����כ °���א�� א�כ���א	 �א������  ¤��� � ��כ��� כ���® א�¿��Èא� ���� כ���� �´�´��� ¡��°� �����א��º א�¤���
¯��� �´�´��� א����ä ¯���  ����¡א ¤�� ºא����¯��� א�¤�� ºא����� א���¤� � �� א������ �����¤� � Ì
א������ 
 ����� ������ À� �� כ���� ¯�¡��א�� À
����¶ א� ����� א� ������ ������ � ÀÌÙ���
��אכ �א����� Ìא�¡��א ����� �
 À
� ä� א������ ��כ���® ��� À� ������ �����א� א���� ���� �����¯ Ñ���Îà� Í� Î�� Õ�Íא Õ��� Î� Óä� Ô�´���¶ Î³��Ó«Ð א��� À�

� א������]��¤� ä�
 ���א א�����Ì ����¯ À�Ìכ�� ���א¶ א���� ������ ����Äא

Ve bu bir işârettir ki ¡inde’l-mevt olan mevtânın ahvâl-i elîmesini bil-
dirir ve bu işâreti ashâb-ı besâir müşâhede-i basardan akvâ bir müşâhe-
de-i bâtıniyye ile görmüşler ve kitâb ve sünnet dahi ona şehâdet etmiş-
tir. Evet, hakîkat-i mevtin künhünden gıtâyı keşf etmek mümkin olmaz, 
çünkü hayâtı bilmeyen kimse ölümü bilmez ve hayâtın ma¡rifeti ise ancak 
fî-nefsihâ rûhun hakîkati ma¡rifetiyle ve zâtının mâhiyyetini idrâkiyle olur. 
Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimize rûhta tekellüm etmeye ve “Rûh 
ancak benim Rabbim emrindedir” demekten gayrı dîger bir şey söyleme-
ye ya¡nî buna ziyâde eylemeye izn verilmediğinden imdi sırr-ı rûhu keşf 
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etmek için ¡ulemâ-i dînden hîçbir ¡âlim-i hakîkat-âşinâya bir mesâg yoktur 
velev ki kendisi sırr-ı rûh üzerine vâkıf ve muttali¡ olmuştur ki me’zûnun 
fîh olan şey ancak ölümden sonra hâl-i rûhun zikridir. 

 º� א ¤���א� א����ä �א ¤���א� 
��אכ¡��א ²���א� ������א� כ«������ º�א������ ����� ����א À� ����� ¶�����]
 Õ³��Í� ò¹א���א Í� Õ�Íא Î Öא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄ ����Óא  Î�Ó« Í���� Î�Ïא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð א¶ �¤א������« Ì
����א א¸���א� ¯���א ��� ¯��� א����¡�א� 
 Õ��� Î� Õ��� Î¡Î� א��� Ó́ Í� Õ�Í� Õ���Í� Í���� Î�Ïא�Î� ÍÀ� Ó�� Î� Õ�Í� Õ�Í� Í� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Ó Öא� Ó��� Ó¡� Ø� Øא א�� Ò Í�Î� Í���� Î� ÎÍ̄  ñ ÍÀ���Ó« Í� ÕÓ� Õ��� Î¡Îà� Í� Í��� Õ� Î� Ýא���Ò Í� Õ�Íא
��  א�א���� �����¶ א� ��� ����� µ���« ����~Ñ �����א »���³ ��א� ÍÀ���Ó  Í� Õ�Í� Õ��� Ó� Í� Í� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ý� Õ��� Í� Ï�Íא ñ Õ��� Î¡ Î� Õ� Í�
 ������� ���א ��� ��� ����� �´��א ¯¡��³ �¬��¬� ���« À©��¯ א��� À©��¯ א��� À©��¯ א�������� א� ������ ������ ¯´��א¶ 
���א ���כ��� ��כ��� �´��א ¯´���³ ���א �����¶ א� ���א��¡��� ����� �����א� ¯´��א¶ ����� א� ������ ������ �א����� 
 ä�� ���¯ â��  ¯¡���א 	א�����א ����� À�����´� � ���¡ � �

 ¡��� ����� �¡���א א���כ©� ��כ���  ������ ����� 

א����´� ��´��א� 
��אכ¡��א ��¤¯�¡��א �א¸����  ��â ���אä ¯��� א����¡�א�] 

Ve mevt in¡idâm-ı rûhtan ¡ibâret olmadığına ve idrâkinin in¡idâmından 
¡ibâret olmadığına âyât-ı Kur’âniyye ve ahbâr-ı nebeviyye-i kesîre delâlet 
eder. Ve âyât ise evvelâ şühedâ hakkında şeref-vârid olan nusûs-ı Kur’â-
niyyedir ez-cümle tebâreke ve ta¡âlânın bu kavl-i celîlidir ki Í�� Î�Ïא� Ï�Í� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð 
437Ñ ÍÀ���Ó« Í� ÕÓ� Õ��� Î¡Îà� Í� Í��� Õ� Î� Ýא��� Í� Õ�Í� Õ³��Í� א���¹א Í� Õ�Í� Î Ïא� Î³� Î��� Í� ��� Î̄ ����Óא  Î�Ó« Ve Bedr vâkı¡asında dahi sanâ-
dîd-i Kureyş maktûl oldukları vaktte ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
onları ismleriyle çağırıp ³��¡¯ א��´� ����� ��� ��� ���א ����¬� ���« À©��¯ א��� À©��¯ א��� À©��¯ א���” 
����� ���א ���כ��� ��כ��� �´��א“¬� buyurdu ya¡nî “Ben Rabbim tebâreke ve ta¡âlânın 
bana va¡d ettiği şey hakk buldum, sizin dahi Rabbiniz size va¡d ettiği şey 
siz hakk buldunuz mu?” Ve “Yâ Resûlallâh, onlar emvât oldukları hâlde 
sen onları çağırır mısın?” denildikte, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
���À ����� א�����א	“��´� � ���¡ � �

 ¡��� ����� �¡���א א���כ©� ��כ���  ��-buyur ”�א�����  ����� ����
du ya¡nî “O ki benim nefsim onun yed-i kudretindedir, ben onunla yemîn 
ederim ki onlar bu kelâma sizden ziyâde işiticilerdir velâkin cevâb üzerine 
muktedir değillerdir.” Ve bu nass-ı celîl rûh-ı şakînin bekâsına ve idrâk 
ve ma¡rifetinin bekâsına delîl-i vâzıhtır ve âyet-i kerîmenin mefhûmu dahi 
ervâh-ı şühedânın bekâsına delîldir [311]

 ���� ���� º
���א ���� � ���¤א�º �� °��´א�º �»��א¶ ����� א� ������ ������ א�´������ ªא����� ����¦� ��]
���À� ����� æ א������ �¤���א� �¿��� ���א¶ ¯´��À�� è ���א � â��  א������ �����א Êא���� �א����א� �� ������ ���
 Éא��� � Ç��¤� ������
 ���א � ������ ���§ �³���¤ ����� א������ ������ °��´א�º א�����ª ����¤א��� ��� Àכ�����

437 “Allah yolunda öldürülenleri sakın ölüler sanma. Bilakis onlar diridirler, Rableri katında Al-
lah’ın lütfundan kendilerine verdiği nimetlerin sevincini yaşayarak rızıklandırılmaktadırlar. 
Arkalarından kendilerine ulaşamayan (henüz şehit olmamış) kimselere de hiçbir korku olmaya-
cağına ve onların üzülmeyeceklerine sevinirler.” Âlu İmrân, 3/169-170.
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� א������ ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ א������ א�´�א���� ��� ��� � ¾��� ������ À�� 	א�«���א� 	א�¤���א
 º����§ ����¤´� ������ Ê� ���א� ¯´��� »א���ª »�א����� �»��א¶ ����� א� ������ ������ 
Ìא ���א� ���כ��� ������¯
� ����³ א����א� ¯���� א����א� ��´��א¶ ����א �´¤���כ ��� Àכא À
� ����³ א������ ¯���� א������ ���� Àכא À
 �������
� ����א	 � ¤���� ¯��� א����א¶] ��� ���������� א�´�א���� ������ �¦���� ���א ¯��� ����א��º א��´¤ �����
 Ú��¤�� �����

Ve sa¡âdet ve şakâvetten müteveffâ hâlî olmaz ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “א������ Êא���� � א����א� �� ������ ������� ���� º
���א ����  ”א�´���
ya¡nî “Müteveffânın mezârı yâ âteşin hufrelerinden bir hufredir veyâhûd 
cennetin ravzalarından bir ravzadır.” Ve bu hadîs-i şerîf ise mevtin ma¡nâsı 
yalnız bir tagayyür-i hâl olduğuna nass-ı sarîhtir ve hem dahi meyyite vâki¡ 
olacak şakâvet ve sa¡âdetten ¡inde’l-mevt min-gayri te’ehhür birer mukaddi-
me ta¡cîl olunacağına delâlet eder ki müteahhir olan şey ancak ba¡zı envâ¡-ı 
¡azâb u sevâbdır, aslı değildir, zîrâ ki Enes b. Mâlik, Nebî-i zîşân efendimiz 
üzerine rivâyet etmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
 ya¡nî “Mevt adamın kıyâmetidir kim ki ”א������ א�´�א���� ¯���� ���א� ¯´��� »א���ª »�א�����“
vefât ederse tahkîkan onun kıyâmeti kıyâm etmiştir.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki À
 ������� º����§ ����¤´� ������ Ê
Ìא ���א� ���כ��� ���” 
����� �����
 Ú��¤�� ����� כ�� ����³ א����א� ¯���� א����א� ��´��א¶ ����א �´¤����� Àכא À
� ����³ א������ ¯���� א������ ���� Àכא 
 ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Sizin biriniz vefât ederse beher sabâh ve א�´�א��“
akşamda onun mak¡adı onun üzerine ¡arz olunur ki eğer ehl-i cennetten ise 
cennetten ve eğer ehl-i âteşten ise âteşten ve ona denilir ki “İşbu yer senin 
mak¡adındır ya¡nî senin nişîmengâhındır tâ ki yevm-i kıyâmette ona ba¡s ola-
caksın ki yevm-i kıyâmette varıp içinde ikâmet edeceğin yer burasıdır” ona 
denilir. Ve şol iki nişîmengâhların rü’yet ve müşâhedelerinden fi’l-hâl hâsıl 
olan ¡azâb ve na¡îm gizli ve nihân olmaz.

 �� ����� »���� »��א¶ כ���א ���� ��´���� ¯��� ¬���א�º ¯´��א¶ ����א ����א ¯´��� »א���ª »�א����� �»��א¶ ����� כ������]
� א�� ���א ����� �¤���� ���� ����³ א������ ���� �� ���� ����³ א����א� ��� í��¦� À� ����  ����� א�א� �¬¡��� ���
����א ���א� °��¡��א ��»��� ¯�א ��א� º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� ���א� §����»��א¶ ����� �
 ���� äא� א������« ����� א������ �»��א¶ ������ ���א §�����Ù� ª��Èא ¯��� א����� ���«�� ������ æ����� ¾���§� א�´���

 ¥��± א�� ���א ������ ����א	 א� �¤א����] 

Ve dahi Ebû Kays üzerine mervî olup demiş ki “Br cenâzede ¡Alkame 
ile berâber mezâristâna çıktık ve ¡Alkame cenâze için dedi ki “Bu adam ise 
tahkîkan onun kıyâmeti kıyâm etmiştir.” Ve ¡Alî b. Ebî Tâlib kerremallâ-
hu vechehu ve radıya ¡anhu demiş ki “Nefs-i beşeriyye üzerine dünyâdan 
çıkmak harâmdır tâ ki ehl-i cennetten olduğuna veyâhûd ehl-i âteşten oldu-
ğuna vâkıf ve ¡âlim ola” ya¡nî onun varacağı yeri ve hangi yerin ehlinden 
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olduğunu bilmedikçe dünyâdan hurûcu ona harâmdır demek olur. Ve Ebû 
Hüreyre demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����” 
� א������“��� ���«�� ������ æ����� ¾���§� ����א ���א� °��¡��א ��»��� ¯�א ��א� א�´��� ki hulâsa-i ���א� §
meâl-i şerîfi: “Kim ki bîgâne ve garîb olarak ölürse o kimse şehîd olur ve 
kabrin fitnelerinden mahfûz olur ve akşam ve sabâh dahi cennetten onun 
rızkı ona celb olunur.” Ve Mesrûk demiş ki “Ben kabrinde ¡azâbullâhtan 
emîn ve ta¡ab ve nasab-ı dünyâdan âsûde olmuş olan mü’mine vâki¡ olan 
gıbtam gibi hîçbir kimseyi gıbta etmemişim.”

���± »��א¶ � ����� ±��������א ���� ����� א������א� ¯´���ª ���� ���א � ������ ªכ��� �� א��������� ����¤�[�»��א¶ 
 ����Ùא�� �
 ������
 ���א ����± א������  ��� � � ������ª »��א¶ �´��³ �א���� ����� ���� ÀÁ��¯ ª���« א������

 ���א ����± »���� א����א¶ �א������  ��� ¯����� �����± �ë ��� �א�� ���א � �� א�������� ����Ùא�� �©��Ä
�א������ 
א»��� ¯ ���� �א»��� §א���� א����´א� ¯��כ³ ���א ����¾ א� �Ìכ��� �א ��� ���� ¯��© ���¯ ���� ���� � ��א ��� ����
 ������ �� �����  í��¦� ����� ����Ùא �«��³ א����� 
 ����� �� א������ � ��א���� ��¡���א »��א¶ ����� א� �������

��´���± ¯�¡��א] � Ê�א ���¯ æ������ ���¡¯ ����� í����¯ ��«��³ �¬��³ ���א� ¯��� ����

Ve Ya¡lâ b. el-Velîd demiş ki “Ben bir gün Ebü’d-Derdâ ile berâber yü-
rüyordum, ona dedim ki “Sen kendi sevdiğin adama ne seversin?” O dahi 
“ölüm” dedi. Ve ben: “Eğer ölmediyse?” deyince, kendisi: “Onun mâl ve 
veledinin kılletini severim. Ve benim ölüm sevdiğim ancak o sebebdendir 
ki ölümü ancak mü’min sever ve ölüm ancak zindândan mü’minin ıtlâkı-
dır. Ve mâl ve veledin kılletini sevmekliğim dahi ancak o haysiyyetiyledir 
ki mâl ve veled insâna fitnedir ve dünyâya üns ve muhabbet etmeye sebeb-
dirler ve firâkı lâbüdd olan nesnenin istînâsı gâyibe şakâdır. Ve her bir şey 
ki Zât-ı zü’l-celâlin gayrısıdır ve onun zikr ve insin gayrısıdır, lâ-mahâle 
¡inde’l-mevt onun firâkı lâbüddür” diye kelâmını tefsîr ve muhabbetini 
ta¡lîl etti. Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. el-Hattâb demiş ki “Onun rûhu veyâhûd 
nefsi hurûc ettiği vaktte mü’minin meseli ancak o adamın meselidir ki zin-
dânda beytûtiyyet edip sonra ondan çıkmış da rûy-i zemînde tefessuh eder 
durur ve yerden yere tekallüb eder gezer dolaşır.”


� ��כ�� א� �¤א����  ��� � ���� �[�����א א����� Ìכ��� ���א¶ ���� ��א¯��� ���� א�� ���א ������ �¡��א ����� �כ��
 ����� ¯��כאÀ ¯��� א������ �©���� ���ÌÙ� א����¡�א� ºא���א´�� �������� ���� �������כא ��ª °���א§³ א�� ���א �
 À���� כ���Ì �� �א���· �� �א¯��� ����א �¬�����§ ���� ���� � ���� Àא����� כא ����������א� �א ���א�� ��ÌÙא�� �����¬
� »�����א ¯��� �����³ א�  ¡��� ���א �»�����א ����כ���À ���¡��� א��¤���� �א�����א� ��כ���³ א�����א� �����¡�א� א��
 ±���Ä ���¯ ³���´א�� �
���� �´��א� א� �א���� �� א���א�¡��� ���� �©���· א�� ���א �����א»����¤Äא« �
����� א�´���א¶ 
 ��¨  À

���� א������� � �����« ª������
���� א�� ���א ¯´��� �א�¡��א ����Äא �א¸���º �א��א���� �  ��¨  ÀÁ��¯ א������
� א°���א�א ������� 
��¡��א ¯���א ��¨��� ¯���� ����א א°���א� 
Ìא ��² ����א �»��³ א���א���� 
���� ���א ��´¯ º
���� א¸���
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��כ��� א������ � � ������· ¯��� �¤��Ç א����א¶ ��כ�� ��א���� 
Ìא ¯א�»��� ������ א�´���± ����± א� �¤א���� »��
 �א�´���א¶ ����± ������� ¯��כאÀ �����א �Ã�אכ א������ ����� �«��³ ����� א��א���� ¯�¡���א �¨���� ���¿��¯ ������
 Õ��� Ó¡Í� Í� ñ Ó�Í א Í� Õ��� Ó� Îא���Í� Í� Õא� 

Î Ö Î� ÍÀ���Ó� Í¤ Õ�Í� Í�Ð א¶ א� �¤א������« ����������א¶ אÃ ���אÀ ���א  À� ����¤א�� ����¤� Ì
א��¤���� 
 ���� Àא��� Ãא ������ À� 	א ��� ����א� א������ ���¨��� א�¤���א¤�� º�א �¬���� ����א���� Àכא��¯ Ñ ÍÀ� Ó¡Í��� Õ�Í���א  Í�
Ñ ¯��כאÀ ����א  Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� Õ� Î¡ Îא�Í��� Õ°ÍאÎ� Í³�� Î¤Ó̄ ��א  Í�Íכ ÍÀ� Ó¡Í��� Õ�Í���א  Í� Í��� Õ�Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Õ�Í� Í³��� Î� Í�Ð א�� כ���א »��א¶ א� �¤א�������

 [������ ���§ ���� �����  ���È´ כ���א א ���כ��� א����¡���¬���� ����א�º �¤´����א� ����³ ¬¡���� �����א א��¤���� 

Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer’in bu zikr ettiği hâl ancak dünyâdan tecâfî ve 
tebâ¡ud edip dünyâya teberrüm eden adamın hâlidir ki onun istînâsı ancak 
Zât-ı zü’l-celâl ile ve onun zikri ile hâsıl ve münhasır olmuştu ve şevâgıl-ı 
gîtî onu sevgilisinden habs ve men¡ ederdi ve şehevâtının [312] mukâsâtı 
onu incitip âzürde ederdi ve bu cihetle cemî¡-i mü’ziyâttan halâsı ve me’nû-
su olan mahbûbuna bî-¡âyık ve bî-mâni¡ olarak ve tek ü tenhâ olarak onunla 
infirâdı ölüm ile olmuş olur ve bu ise müntehâ-yı na¡îm ü lezzât olmaktan 
¡aceb sezâ ve lâyık olur ve fî-sebîlillâh katl olunan şühedânın ekmel-i lez-
zâtları olmaya dahi ne ¡aceb sezâ ve lâyık ve münâsib olur, çünkü kıtâl üze-
rine onların ikdâmları ancak ¡alâyık-ı dünyâdan kat¡-ı iltifât ile likâ-yı rab-
bânîye müştâk ve merzâtında katle râzî ve hoşnûd olmalarıyladır ki o hâlde 
dünyâya nazar ederse kendisini onu tîb-i nefs ve hüsn-i rızâsıyla tâyi¡an 
âhirete satmıştır ve bâyi¡ sattığı nesneye kalbi mültefit olmaz ve âhirete na-
zar eylerse o dahi onu satın almış ve ona müştâk olarak iştirâ eylemiştir ve 
ragbetle satın aldığı nesnenin rü’yetinde olan sevinci ne ¡aceb ¡azîm olur ve 
onun sattığı şeye iltifât ve mübâlât ne ¡aceb az ve kalîl olur, çünkü ondan 
ayrılmış. Ve hubb-ı Bârî’ye kalbin tecerrüdü eğerçi ba¡zı hâllerde ittifâkî 
düşerse de velâkin o hâl üzere ölüm ona ulaşamaz ki dîger bir ¡avârızın 
tesâdüfüyle mütegayyir olur. Ve kıtâl ise ölümün sebebidir ve bu gibi hâlet 
üzerine ölümün idrâkine sebeb olur ve bu sebebden na¡îm-i şühedâ ¡azîm 
olmuştur, çünkü ma¡nâ-yı na¡îm odur ki insân kendi murâd ettiği nesneye 
nâil olmaktır ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Õ��� Ó¡Í� Í� Ó�Í א Í� Õ��� Ó� Îא���Í� Í� Õא� 

Î Ï Î� ÍÀ���Ó� Í¤ Õ�Í� Í�Ð 
438Ñ ÍÀ� Ó¡Í��� Õ�Í���א  Í� ya¡nî “Onda onlara onların iştihâ ettikleri şey vardır.” Ve bu 
kelâm lezzât-ı cennetin ma¡nâları ¡ibârâtına daha ziyâde câmi¡ oldu. Ve 
¡azâbın a¡zamı odur ki insân kendi murâdından memnû¡ olmaklığıdır, nite-
kim tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Õ� Î¡ Îא�Í��� Õ°Í�Î� Í³�� Î¤Ó̄ ��א  Í�Íכ ÍÀ� Ó¡Í��� Õ�Í���א  Í� Í��� Õ�Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Õ�Í� Í³��� Î� Í�Ð 
439Ñ Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� ya¡nî “Onlar ile onların iştihâ ettikleri nesnelerin beynlerinde bir 

438 “Onlar, kızları Allah’a nispet ediyorlar -ki O bundan uzaktır- kendilerine ise, canlarının istedi-
ğini.” Nahl, 16/57.

439 “Tıpkı daha önce benzerlerine yapıldığı gibi, kendileriyle arzuladıkları arasına bir engel konmuştur.” 
Sebe, 34/54.
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hâil vukû¡ buldu” ki murâdlarından mahcûb ve memnû¡ oldular demek-
tir. Ve bu kelâm dahi ehl-i cehennemin ¡ukûbâtları ¡ibâresine daha ziyâde 
câmi¡ oldu. Ve bu na¡îmi min-gayri te’hîr nefslerinin inkıtâ¡ıyla berâber 
şühedâ idrâk ederler.

 ������ � ¬¡��� א������̄ ��� ºא�¡��° ������ ���� À�� �[�����א ���� א כ���® ����א	 א�´����	 ������ א��´���
 ���´¯ ¾���� º�א���¤� ���¡��¤  ���¡��� ���� ������³ ����� א��¤���� Ú������א����Ú א����¡�א� ����¶ ������ �כ³ �
כ ���א ����� �� � �א����� ����� א� ��¡��א � ¡��א »א���ª »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��א������ ���
´��א¶ 
À א� ���� �¬��³ »��� �����א ����אכ   ̄´��א¶ ����� ����כ א� �א�¦���  ̄����� ����� ������ �� א�����¡��« Àכא� ¬א���
���א ������ ���א °���È�� ªêכ��� ¯´��א¶ ���א �	 ���א ������כ ���· ��א����כ  ����� ����� �»��א¶ ������ ����� ����¤«��
 ����� ·���� �¾ »��א¶ ���� � ��� »������ º
���� א�� ���א ¯�»א���³ ����  ����כ ¯�»���³ ¯���כ ��� ��� �� À� כ����� �������
��� א������ »��א¶   ̄ª�� �� א¶ ���� ���� ��כ�����´� ��� א������ ��כ���̄   ̄³��¬� ���¬��� ��כ 
��¡��א � �¬��� �»��א¶ כ¤��± 

[�©���« ����¯ ³���«�¯ ��� À� �¡���°� ªכ���¯ º���כ���  ��� ���� �»���³ ¯��� א� 
� »����� �א���

Ve bu bir emrdir ki nûr-ı yakîn ile erbâb-ı kulûba münkeşif olmuştur. Ve 
eğer cihet-i sem¡den onun üzerine bir şehâdet dahi murâd edip de edille-i 
nakliye ile sübûtunu ister isen ehâdîs-i şühedâ kâffesi ona delâlet eder ve 
her bir hadîs ki ¡ibâret-i uhrâ ile onların müntehâ-yı na¡îmleri üzerine ta¡bî-
re müştemil olur, cümlesi ona şehâdet eyler ki Hazret-i Ümmü’l-mü’minîn 
¡Âişe es-Sıddîka ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki ¡âleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz, Câbir’e buyurmuş ki “כ �א ¬א���� ��” ya¡nî “Ey Câbir, ben sana müj-
de verip tebşîr etmeyeyim mi?” Ve o dahi “כ א� �א�¦������� �����” ya¡nî “Belâ 
ey resûl-i Hudâ, Allâh sana hayr ile ile tebşîr etsin” dedikte, efendimiz À
” 
���א ������ ���א °���È�� ªêכ���“ ����� ����� �»��א¶ ������ ����� �� buyurdu א� ���� �¬��³ »��� �����א ����אכ ��»¤��
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan Allâhu ta¡âlâ hazretleri senin babanı ki 
yevm-i Uhud’da şehîd olmuştu, zinde kılıp önünde oturttu ve “Ey benim 
¡abdim, sen benden istediğin şeyi temennî eyle de ben onu sana veririm” 
buyurdukta, o dahi dedi ki “Ey benim Rabbim, ben sana ¡ibadetin hakkınca 
dünyâda ¡ibâdet edemedim, imdi ben senden temennî eylerim ki beni bir 
dahi dünyâya redd edesin tâ ki ben senin peygamberinle berâber ceng edip 
bir dahi dîger bâr olarak senin merzâtında katl olunup şehîd olayım.” Ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onu buyurdu ki “���¬� ����· ����� � ��כ 
��¡��א � ���« ��� �” 
ya¡nî “Ezelde benden hükm ve kazâ sâdır olmuş ki dîger bârda sen dünyâ-
ya geri dönmeyeceksin.” Ve Ka¡b demiş ki “Cennette bir adam bulunur ki 
girye ve zârîde olur ve ona “Sen cennette olduğun hâlde niçin ağlarsın?” 
denilir ve o dahi: “Ve Allâhu ta¡âlânın merzâtında bir katle-i vâhideden 
gayrı katl olunmadığımdan dolayı ağlarım, zîrâ ki ben isterdim ki birkaç 
kerre dönüp de çend katlede katl olunayım” der.
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��כ���® ���� �´���± א������ ���� ���¤� ¬��©¶ א� ���א �כ���À א�� ���א �א�Ãא¯���  ����Ùא�� À� א������]

����� כא������ �א������· ��כ���À �«א���� כא�������� ¯��� ����æ���¯ ����¨� ª ���� ���א	 
���� �����אÀ �א���� 
 ����
�����¡� א�¤����  ©��¯ �����Èא°���א� �א����א� �א�«���א� �א� Éא� ¯���� � ���א��¥«� ���¯Ä ã�����אכ���א� � 
	 ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �«��© ¯´��א¶ �¬��³ ���א� �����æ ����א ��� �א������ א��¨���� �»��
 ����
���� א�� ���א כ���א �  ���¬� À� ����� ©��¯ ����� ���« Àכא ÀÁ��¯ כ¡��א ��¡��א� א�� ���א ����� ©�����

���� א�� ���א כ������ ���¤� א�� ���א  º¯��כ �¡���א �À  ����� ����¤� א¸���¤¯ ����� ���È� ����
 ���¬� À� כ������
 ����� ���È� ���¯ �� ¯��� א�� ���א כ�«��³ א���������Ù³ א����»� À� ������ ������ א¶ ����� א���«� ����
���� �����Å א�

���� �כא ���  ���¬� À� ±����
Ìא ��¾ א������ ������ ����  ����� ���¬� ��È¡��א �כ��� ����� �¦��� í
Ìא ���
 ±����
���� א�� ���א כ���א �  ���¬� À� ±���� ���� ����� ����
� א������ ¯��ÌÁא �¯���� ��� É����� ����Ùכ����כ א���

[����� ���È� ����
 ���¬� À� �א������

Ve dahi sen bil ki tahkîkan mü’min için mevti ¡akîbinde celâl-i ilâhîden 
bir se¡a ve geniş yer açılıp münkeşif olur ki ona izâfetle dünyâ sicn-i mazîk 
gibi görünür. Ve onun misâli o kimsenin misâli olur ki karanlı bir hânede 
iken ona bir pencere açılmış ki ondan vâsi¡ü’l-eknâf bir bâgçeye nazar eder 
ve onun nazarı o bâgçenin aksâsına varamaz ve o bâgçede envâ¡-ı eşcâr u 
esmâr ve sunûf-ı ezhâr u tuyûr vardır ki ba¡de-mâ karanlı zindâna dönmek 
istemez.” Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ona bir mesel darb edip 
vefât etmiş bir adam için demiş ki Àכא ÀÁ��¯ כ¡��א ��¡��א� א�� ���א ����� ©���� ”�����æ ����א �
“����� ���È� ����
 ���¬� À� כ������ ����
���� א�� ���א כ���א �  ���¬� À� ����� ©��¯ ����� ���« ki hulâsa-i 
meâl-i şerîfi: “İşte bu adam dünyâdan mürtehil olarak sabâh etmiş ve dün-
yâyı ehline terk etmiş ve eğer râzî olmuş ise onun bir dahi dünyâya rücû¡u 
ona bir meserret vermez, nitekim sizin biriniz kendi anasının karnına bir 
dahi dönmek istemez.” Ve bununla seni bildirmiş ki dünyâya sa¡at-i ¡âhire-
tin nisbeti zulmet-i rahime sa¡at-i dünyânın nisbeti gibidir. Ve dahi ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³��»א כ���� �א�  ���¯  ����Ùא��  ³��»�  À�” 
±����
Ìא ��¾ א������ ������ ����  ����� ���¬� ��È¡��א �כ��� ����� �¦��� í
Ìא ��� ����� ���È� ���¯ � א������

���� �כא ���“ ���¬� À� ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Dünyâda mü’minin meseli 
ancak anası karnında olan cenînin meseli gibidir, vaktâ ki anası karnından 
çıka, o hâlde onun mahreci üzerine ağlar tâ ki rûşeni görür ve çün tâbânî-i 
dünyâyı görür, kendi mekânına rücû¡unu sevmez. Olur ki mü’minin hâli 
dahi vefâtında [313] böylecedir ki evvelâ ölümden havf ve ceza¡ eder ve 
çün Rabbisi tebâreke ve ta¡âlânın yanına ifzâ eder, bir dahi dünyâya ¡avde-
tini istemez, nitekim cenîn anası karnından çıktıktan sonra bir dahi anası 
karnına dönmeye hâhiş etmez.”

אä ����� �°��א� ����� �� æ�³ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À ¯© ��א »��� ���א� ¯´��א¶ ��������«�]
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 �æ ����³ א�� ���א ����� �»��א¶ ����� ��������� Ì
 
���� א��א¬�� ����� äא� ��א���������Ùא�� ����
 æ��א������
 �¬��© ¯�א�א���א ����¯ ���� ¯��ÌÁא ¬������ �א����« ����
 ��¨�¯ Àא����� ���� � ���� ��א���± א����´�א ��� ����א א���
 ����� ����
���א ����א א�«��¾ °���êא �
 ���א א��אä א����� �¤א»��± ��«��א	 �� ����� Àא�¢��� »��א¶ 
À ����� א���

א�´�א����] 

Ve zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye “Fülân adam ölmüş!” de-
nildikte, o dahi: “Müsterîh ve müsterâhün minhu” diye fermân buyurdu 
ya¡nî “Yâ istirâhat etti veyâhûd ondan istirâhat vâki¡ oldu” ki “istirâhat 
etti” lafzıyla mü’min olan kimseye işâret etmiştir ve “ondan istirâhat vâki¡ 
oldu” demekle fâcire işâret etmiştir ki “Ehl-i dünyâ ondan müsterîh oldu-
lar” demektir. Ve sâhibü’s-Sukyâ Ebû ¡Ömer dedi ki “Biz sabî olduğumuz 
hâlde ¡Abdullâh b. ¡Ömer bizim üzerimize mürûr etti ve bir mezâra bakınca 
bir kafâ kemiğini zâhir gördü de bir adama onun defnine emr verip dedi ki 
“İşbu ebdâna bir nesne ile bu toprak zarar vermez. Yevm-i kıyâmete kadar 
mu¡âkab ve müsâb ancak rûhlardır.”

 ���¡ 
� ����¤� ������ ���¯ Àכ�����¤���� ���א  ����� �
 ������ ª���� �����א� »��א¶ ���א ���� ���� ����� �����]
 ±����� ������ ������Ùא�� äא��� À� ����¿�� ��� � �
��¡��� �»��א¶ �א���כ ��� ��¨��� ��� 
�כ��� ��� �� � �����¿��
 ¶���´�  ����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� א����������� �����Ú °��א�� �»��א¶ א��¤���אÀ א���
� א�� ���א 
� �«��³ א�����א	 ������ ¯��� ¬����א ¯��א� א� ¯��� 
��א כ��� ���� ����³ א�´����� ��� ·���� ���� ��� 
 ��
º »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ � �������א ���אכ��� ���¯��ÀÁ ���א�כ��� �¤��Ê ���¡��� �»��א¶ ����� �
 ��� 
�����êא� ���א�כ��� ¯Á ¡��א �¤��Ê ����� ����א�כ��� ���� ����³ א�´����� ������כ »��א¶ ����� א������א� א��¡��� 
³ ����� א� ê���� א� ����� �א������� ���« Àא���� �כא�� �� א� ������� ����� ���� ¾����� ©���� ³����� À� כ��� Ì�����
 ³��Å ���¯ Ç���� ���Ä ³א¶ ¯��� ��א�����« ���� ����
Ìא �א����א � ������Ùא�� äא��� ���� îא�¤��א ���� ����� ����
��� א�Ê א����א�¤� �»��א¶ ����� ���¤�� א�¦����� ����¤ª �����¶ א� ����� א�   ̄����א�¤��ï ����אä א�כא¯

[����« ���¯ ������� ����� ������� ����� �����¿� ���� ���¤� ªא����� À
 ¶���´� ������ ������

Ve ¡Amr b. Dînâr üzerine mervî olup demiş ki “Bir müteveffâ vefât 
etmez ki ehlinde vefâtından sonra kâin olan nesneyi bilmez ve onlar onu 
tagsîl ve tekfîn ederken kendisi onlara bakıp nazar eder.” Ve Mâlik b. Enes 
demiş ki “Bana bâlig olmuş ki mü’minlerin ervâhı mürsele ve âzâdedirler, 
diledikleri yere giderler.” Ve Nu¡mân b. Beşîr demiş ki ben ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimizden işittim ki minber üzerine buyururdu ki ���� ��� 
 ��” 
� א�� ���א 
� �«��³ א�����א	 ������ ¯��� ¬����א ¯��א� א� ¯��� 
��א כ��� ���� ����³ א�´����� ¯��ÀÁ ���א�כ������ ·���� 
“���¡��� Ê��¤� ki hulâsa-i meâli: “Âgâh olunuz ki dünyâdan ancak sinekler 
gibi kalmış ki cevv-i havâda yürüyüp mevc ve hareket eder, kaldı ki el-i 
kubûr olan ihvânınızın üzerine ben size tavsiye ederim ya¡nî onları âzürde 
etmemek için size tenbîh ederim, zîrâ ki sizin a¡mâliniz onların üzerlerine 
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¡arz olunur.” Ve Ebû Hüreyre demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz buyurmuş ki ³���� �����א ���אכ��� �����êא� ���א�כ��� ¯Á ¡��א �¤��Ê ����� ����א�כ��� ������ �” 
 ya¡nî “Sizin mevtânızı a¡mâlinizin seyyiâtıyla fazîhat etmeyiniz, zîrâ א�´���“
ki sizin a¡mâliniz ehl-i kubûrdan olan dostlarınız üzerine ¡arz olunur.” Ve 
onun için Ebü’d-Derdâ dedi ki “Ey benim Rabbim, ¡Abdullâh b. Revâ-
ha’nın ¡indinde onunla rüsvây olacağım bir ¡ameli işlemekten ben sana 
sığınıp seninle isti¡âze ederim.” Ve ¡Abdullâh b. Revâha onun dayısı idi, 
vefât etmişti. Ve ¡Abdullâh b. ¡Amr b. el-¡Âs ¡aleyhi’r-rıdvândan vefâtları 
hengâmında ervâh-ı mü’minîn nerede kalmaları üzerine suâl vâki¡ oldukta, 
“Beyâz kuşların havsalalarında olarak ¡arşın zıllındadır” diye haber ver-
miş “Ve ervâh-ı kefere zemînin yedinci katındadır.” Ve Ebû Sa¡îd el-Hud-
rî ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden 
işittim, buyururdu ki “����« ���¯ ������� ����� ������� ����� �����¿� ���� ���¤� ªא����� À
” ki 
hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Tahkîkan müteveffâ olan kimse onu tagsîl ve 
haml ve kabrine idhâl eden adamı bilir.”

� א������ ¯�´���¶ ���אä א������� �����ä א����� ���� ���«©�� äא��א À� ����¿�� �[�»��א¶ �א���æ א����
 ����� ���� �� כ���Ú����� �� ±���Ä ���¯ ª �»��א¶ �������
��¡��� כ���® כאÀ �����אכ �¯��� �� א����� í��¦�
 �����כ��� �� ���א »�� ����� ¶���´�¯ À©��¯ ³��¤¯ א����א ���א« ªא ��א���� א�����ÌÁ��¯ �א����א À����«������³ א�´����� 
� »��א¶ 
Ìא �¤��� ���� ���¤¬ �Ñ ����כ ���� §��� �������א ���� ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í�

Îא א��Ò Ï  Îא Í� Î Ö Î� א��Ï  ÎאÐ À�����´�¯ כ������
 ���¯ ������ ä©��¥� ������ ³��¬
À א� ����א� א�¬��³ א����´��� ������ כ���א �����´�³ א�¿א���± �»��א¶ ��א���

Ìא  ����Ùא�� ����  À
����	 א ¥��א�� ���� א������ ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ � ����� ¾��� ����«
� א� כ���א ���´��� א������ ¯��� א�� ���א �´�����À א ¨���א ��אכ��� ����� ���� ���� �����»����ª ��´א���א ����³ א�
 ��� ©¯ ª��¬��� ³���� ��� ©¯ ª���¤¯ אÌא���� À©��¯ ³��¤¯ אÌא��� � �������¯ �����° 	�Á¯ æ ��� כאÀ ¯��� כ�������
 ����� ����
 ���� ±���Ì À���¤¬א� �����
¯��ÌÁא ������� ���� �¬��ª���� ³ »����� �»��א¶ ���א� »����� »א����א 
 ��א � �
 ��א 

[����א�¡א�

Ve Sâlih el-Murrî demiş ki “Bana bâlig oldu ki ¡inde’l-mevt ervâh-ı 
mevtâ görüşüp mütelâkî olurlar ve ervâh-ı mevtâ onlara kudûm eden rûha 
derler ki “Senin me’vâ ve meskenin nice idi ve tayyib ve habîs olan iki ce-
sedlerin hangisinde idin?” Ve ¡Ubeyd b. ¡Ömer demiş ki “Ehl-i kubûr ahbâ-
ra müterakkıb olurlar, vaktâ ki onlara bir meyyitin rûhu gelir, ona derler ki 
“Fülân ne işledi?” Ve o dahi: “Size gelmedi mi? veyâhûd “Sizin üzerinize 
kudûm etmedi? mi derse, onlar 440Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í� Î
 ��Ïא  Î
 Í� Î Ï Î� א��Ï  Î
Ð, bizim sebîlimizin 
gayrısında onu getirdiler!” derler. Ve Ca¡fer b. Sa¡îd üzerine mervî olup 
demiş ki “Adam ölürse onun oğlu gâyibi istikbâl eder gibi onu istikbâl 

440 “Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na döneceğiz.” Bakara, 2/156.
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eder.” Ve Mücâhid demiş ki “Tahkîkan adam kendi oğlunun salâh-ı hâli ile 
kabrinde tebşîr olunur.” Ve Ebû Eyyûb-ı Ensârî, Nebî-i zî-şân efendimiz 
üzerine rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyur-
muş ki “...א� ����� ���� �����
Ìא »����ª ��´א���א ����³ א� ����Ùא�� ����  À
” ki hulâsa-i meâl-i 
şerîfi: “Tahkîkan mü’minin nefsi kabz olunduğu vaktte Allâhu ta¡âlânın 
¡indinden dünyâda beşîr ve müjdeci telakkî olunduğu gibi ehl-i rahmet ona 
telakkî edip karşılarlar ve “İstirâhat etmek için sizin birâderinize nazar 
ediniz, zîrâ ki kerb-i şedîdede idi.” Ve onlar ondan sorup suâl ederler ki 
fülân ne işledi ve fülâne ne yaptı ve fülâna tezevvüc etti mi ve çün ondan 
akdem vefât eden bir adam üzerine sorarlar ve kendisi: “Benden akdem 
vefât etmiş” der. Onlar derler ki 441Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í� Î
 ��Ïא  Î
 Í� Î Ï Î� א��Ï  Î
Ð onu anası hâviyeye 
götürmüşler!” diye te’essüf ederler. [314]

Beyânu Kelâmi’l-Kabri Li’l-Meyyiti ve Kelâmi’l-Mevtâ İmmâ Bi-
Lisâni’l-Makâli ev Bi-Lisâni’l-Hâl

[��אÀ כ©� א�´� ����ª �כ©� א����� 
�א ���אÀ א��´א¶ �� ���אÀ א��א¶]

 ���¯ æ��¥¯� ���� א¶ א�������� [����אÀ כ©� א�´��� ��������כ©� א������� 
���א �����אÀ א��´��א¶ �� �����אÀ א�
 ��¡���� א������� ���� ����אÀ א��´��א¶ ¯��� ��¡���� א����א� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´���¶ א�´���
���כ ���א א���� ��² ���א §��כ ���� ����� �¤���� � ��� ����ª א������� �����ª א�¨����� �� ����¯ ������ ����� ª������
���א �¬��א	 ����� �����± �¥� Àכא ÀÁ��¯ אÌא���¯ ���� ���� ªכ��� Ì
�����ª א������ª����� º א������ ���א §��כ ���� 
 ������ ¶����
Ìא �� ��� 
 � א���כ�� ¯�´���¶ א�´������ ���¡��� �� �א��¤������� Àכא À
 ª������ ¶���´�¯ א�´���
 ���Ù�� ©��¬� ����´�
���� א� �¤א���� �א�����אÌ ���� א�����  ������ ���  ����א ��¥¤�����¬ ����¤�א �����

¾ �כ���א ¯���� א���א��] ����

Ve mevtâya kabrin kelâmı ile mevtânın kelâmı beyânı ise, eğer lisân-ı 
makâl ile olsun ve eğer lisân-ı hâl ile olsun, ve lisân-ı hâl ise mevtânın 
tefhîminde ahyânın tefhîminde olan lisân-ı makâlden efsahtır, o dahi işte 
bu mebhas ve beyandır. Şöyle ki server-i kâinât ¡aleyhi efdatu’t-tahiyye 
ve’t-teslîmât efendimiz buyurmuş ki ��² ����כ ���א א����� ����¯ ������ ����� ª������  ”א�´���
 ya¡nî “Mezâr müteveffâya onda konulduğu vaktte der ki “Ey ���א §��כ ����...“
adem oğlu, sana yazık olsun! Benimle seni aldadıp seni garr eden şey ne 

441 “Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na döneceğiz.” Bakara, 2/156.
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idi? Sen beni bilmez miydin ki bin fitnenin hânesiyim ve karanlılığın hâ-
nesiyim ve vahdetin hânesiyim ya¡nî yalnızlık hânesiyim ve kurtların hâ-
nesiyim, çünkü sen benim üzerime bir ayağını ileriye sürer ve bir ayağını 
geriye çekerek geçerdin!” Ve eğer o müteveffâ ehl-i salâhtan olursa ondan 
taraf ber-mücîb kabre cevâb verip der ki “Ve eğer o kimse ma¡rûf ile emr 
eder ve münkerden nehy eden bir kimse olursa sen ona nicesin?” O vaktte 
mezâr der ki “O vaktte ben dahi ona yeşillik ve çemenzâra mütehavvil 
olurum ve onun cesedi dahi nûr döner de onun rûhu Allâhu ta¡âlâya çıkar” 
ya¡nî mürtefi¡ olur. Ve “fizâz” kelimesi ise, râvî tefsîr edip onun ma¡nâsın-
da demiş ki “fizâz” şol kimsedir ki bir ayağını takdîm edip ileriye sürer ve 
dîger ayağını geriye çekip te’hîr eyler demektir.

 ª���� א � ��א��¡�¯ ���¯��
�  א����� ������ א�����  ������ ª���� � א���«��� ����� �������� ���� �[�»��א¶ �����
 ªכ��� À
א� ¯��ÀÁ כ���ª ¯��� ��א���כ � ��È¤��א כ���ª �����כ א������ ������ ���� Ãא� º�א�¨����� �א�����
 í��א ����� ������� �א����א ������� í�א����א ¯� ��א א������ �����כ  ´���� � ��א א����� ���� ������� ��È¤��א ���
 �
Ìא ����� ¯��� »���� ����	 �� ��א���� �¤��Ç ���א �כ�� ³��¬� �����æ ��¿���א �À א���� ������«�����א �»��א¶ �

��א ��� �¬�א ��� ����א כאÀ ���כ ¯����א �¤���� ����א  � ��א�א� ¬�א ��� ���� א������� ��¡��א א���¦���® ¯��� א�� ���א �¤��
���אכ ¯כ��º ����א �����ª א ´��ÈאÉ ���א����א ����א �� ��ª ¯��� א��¡���� ¯¡��© א������כª ���א 
כאÀ ���כ ¯��� ��´�����א 
� �����כ ¯��� ��� ±���§ ����� ��¡��א א��¿��� �¨א��� א�� ���א ���© א������ Ê�א Éא��´� ����¯��א� 
��א ��כ ���א�
א� ������� �¡��א�א� ������� ��� ª�� �� �����´א� ����
���� א�� ���א »����כ ¢��� ����· ���� �¬���� § ����� Ê�א ���È�

 [����� ���� �
���� א������¶ א����� � ���

Ve dahi ¡Abîd b. ¡Umeyr el-Leysî demiş ki bir müteveffâ vefât etmez 
illâ ki içinde defn olunageldiği hufresi onu münâdât edip ona der ki “Ben 
zulmet ve vahdet ve infirâdlı bir hâneyim. Eğer sen kendi hayâtında Allâhu 
ta¡âlâya mutî¡ olup fermânber isen ben bu gün senin üzerine rahmetim ve 
eğer sen ¡âsî idin, el-yevm ben dahi senin üzerine nıkmetim. Ben şol huf-
reyim ki kim ki bana mutî¡ dâhil olduysa benden mesrûr çıkar ve kim ki 
bana ¡âsî girerse benden ziyânkâr ve hâlik çıkar.” Ve Muhammed b. Sabîh 
demiş ki “Bize bâlig oldu ki bir adam vefât edip kendi kabrine konuldu-
ğu vaktte çün mu¡azzeb olur veyâhûd kendi hoşlanmadığı bir musîbet ona 
isâbet eder, mevtâdan olan komşuları onu münâdât edip derler ki “Ey şol 
kimse ki kendi ihvân ve cîrânından tahallüf edip dünyâda geriye kalmış, 
senin bizde ¡ibretin yok muydu ve sana olan tekaddüm ve sebkatimizde 
senin bir fikr ve endîşen yok muydu? Bizden a¡mâlinizin inkıtâ¡ını sen gör-
medin mi o hâl ile ki sen henüz mühletten idin? Senin ihvânından geçmiş 
olan nesneyi niçin sen istidrâk etmedin?” Ve buk¡ahâ-yı zemîn dahi onu 
çağırıp münâdât eder ki “Ey zâhir-i dünyâ ile magrûr olan adam, senin 
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ehlinden bir karnında senden akdem gâyib olup magrûr olanlardan niçin 
¡ibret almadın ki onun eceli ona sebkat edip onu kubûra nakl etti o hâl ile ki 
onun ehl ve akrabası mahmûl olarak onun lâbüdd olan menziline mühâdât 
ederek nakl edegeldiklerini görürsün?”

 ªא א� ¯´א�����¡´È � ���¢ א���°���� ���א���� �
Ìא ����� ¯��� »��� ªא����� À� ����¿�� ���°א«� א������[�»��א¶ 
���� א ´���È ����כ א���©� �א�����À ¯��© � ���� ���כ א������ ��� ��א �»��א¶ �� ���¯ ��¡��א א�¤���� א�������
��� א�´��� א���°���� ���א���� א�¥א����� א�¥��©º �א�¥���א� �א����á �א��¡��א�   ̄æא�¥א��� �כ¤��± 
Ìא ����� א�¤���
��© �����³ �כ��� ����  
��כ��� �����̄  º©��¥א� ¶���´�  ̄�����¬� ³���« ������� �©�כ��� א�¤���א	 ��� �א�¥�»��� »��א¶̄ 
� ���Äא¶ ���� א�´���א� � ���¡���א ¯���� ��� ���� »���³ ������ ¯�´���¶ א�¥���א� � �����³ �כ��� ������ ¯´��� ���Äא¶ ��´¯
³ ¬����� ¯�´���¶ א����á �א��¡��א� 
��כ��� ���« ������Å � ¯��� א����א� א�� ���א ¯��© �����³ �כ��� ������ ¯���� ��� ���
 ������ ³���« �� ��� ����á �¬א���� � ¯��© �����³ �כ��� ������ »��א¶ ¯���� ��� ���� ±��¤��� �����  ±��¥ � ���´¯ �����
 ���� ���¯ ª��¤«� ����� ������ �א����� א����� ª��¬� ���«�� �¯�´���¶ א�¥�»��� כ����א ���� �א����� ¯כ��� ���
א� �¤א���� א��¿��א� �¬¡��� ¯��© �����³ �כ��� ������ »��א¶ ¯�´��א¶ ���� �����êא ª���Ä ����א �ª���Ä �����א »��א¶ �������� 
 ����Ù�� ���¥� ���� ����« ���¯ ���� æ�����א°��א ���� א������ ��¢��א�א ���� א������ �¯ ���� ï����¯ ������©�כ��� א�
 ���¯ ����� ���� ������ �� �»��א¶ ����� א� ������« ���¤«��� א� ��� ����� ����
³ ���� א������ ¯�������� ������� �����´�
 ��¤����� ���È� ������ ����� ���¤´� ªא����� À
¬���א�À� ����¿�� º �����¶ א� ����� א� ������ ������ »��א¶ 
 ������� ����� � ���´�� ������� �������� ���« ������ ��² ����כ א����� ¶���´�� ����« �
�כ����� °����  ©��¯

[���� �������� ¯���אÌא ����

Ve Yezîd-i Rakkâşî demiş ki “Bana ulaşıp bâlig olmuş ki mevtâ kendi 
kabrinde konulduğu vaktte onun a¡mâli onun etrâfında dolaşıp ihâta ederler 
sonra Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onları nutk ettirip ona derler ki “Ey hufre-
sinde yalnızlı kalan kimse, senin ehl ve ahbâbın senden kesilip gittiler, el-
yevm bizim ¡indimizde senin bir enîsin yoktur.” Ve Ka¡b demiş ki “¡Abd-i 
sâlih kabre konulduğu vaktte onun a¡mâl-i sâlihası ki savm ve salât ve hacc 
ve cihad ve sadakaları onu sarıp ihâta ederler ve melâike-i ¡azâb ona ayak-
ları tarafından geldikleri vaktte onun namâzı onlara der ki “Ondan uzak 
olunuz, onun üzerine sizin bir yolunuz yoktur, Zât-ı zü’l-celâle benimle 
kıyâmı bunların üzerlerine uzatmıştır!” Ve çün onun başı tarafından ona 
gelecek olurlar onun sıyâmı onlara der ki “Onun üzerine sizin bir tarîkiniz 
yoktur, zîrâ ki onun susuzluğu dâr-ı dünyâda Zât-ı Zü’l-celale uzamıştır, 
imdi onun üzerine sizin bir sebîliniz yoktur!” Ve onun cesedi tarafından 
ona gelecek oldukları vaktte hacc ve cihâd dahi onlara der ki “Siz ondan 
çekilip tebâ¡ud ediniz, zîrâ ki kendi bedenini [315] rızâ-yı Bârî için hacc 
ve cihâdda rencîde ve âzürde ve yorgun etmiştir, imdi onun üzerine sizin 
bir yolunuz yoktur!” Sonra onun iki elleri taraflarından ona gelecek olurlar 
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ve o vaktte onun sadakası onlara der ki “Siz benim saçımızdan keff-i yed 
ediniz, onun nice sadakası rızâ-yı Bârî için bu iki elinden çıkıp Allâhu 
ta¡âlânın yed-i kabûlüne düşmüş, imdi onun üzerine sizin bir sebîliniz yok-
tur!” Râvî dedi ki o vaktte ona denilir ki “Hayât ve memâtında sen hoş ve 
tayyib olmuşsun. Sana ¡aşklar olsun ki henî ve merî¡ ni¡amları sana erzânî 
ve sezâvâr olsun!” Ve o hâlde melâike-i rahmet gelip cennetten bir firâş 
ona döşetirler ve cennetten ona örtü ve yorganları getirip örterler ve kendi 
kabrinden bir nazargâh-ı vâsi¡ açılıp ona bir medd-i basar dahi hâsıl olur 
ve dahi cennetten bir kandîl celb olunur da mezârında asılır ki kabrinden 
ba¡s olunacak gününe dek onunla müstezî’ olup kabri rûşenli olur.” Ve 
¡Ubeydullâh b. ¡Abîd b. ¡Umeyr bir cenâzede demiş ki “Bana bâlig olmuş 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������ ����� ���¤´� ªא����� À
” 
���´�� ������� �������� ���« ������ ��² ����כ א����� ¶���´�� ����« �
�כ����� °����  ©��¯ ��¤����� ���È� 
“���� ������אÌא ����  ̄����� ������� ����� � ki hulâsa-i meâli: “Tahkîkan müteveffâ olan 
kimse kabrinde oturur o hâl ile ki onu teşyî¡ edenlerin ayakları sesini işitir 
ve her bir şeyden akdem ki en evvel onun mezârı onunla söyleşir der ki “Ey 
adem oğlu, sana yazıklar olsun, seni benden tahzîr etmediler mi ve benim 
zayyık ve koku ve hevl ve korku ve kurtlarımdan seni tahzîr etmediler mi 
sen bana ne tedârük edip hâzırlamışsın?”

Beyânu Azâbi’l-Kabri ve Suâli Münker ve Nekîr

[[��אÀ ��א	 א�´� ��Ùא¶ ��כ � כ�

 ���� ³��¬� ºא ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� ¬���א����¬ [»��א¶ א����א� ���� ���א�	 �
 Ì����� ��� 
א ¥��א� ¯����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� »���� ��כ���א ������ ¢��� »��א¶ א��¡��� 
 Àא� �©�כ��� כ� Ú��¤� º³ ���� א¸������« ���¯ Àא כאÌ
 ����Ùא�� À
���כ ���� ����א	 א�´��� ¢©¢��א ¢��� »��א¶ 
� ¯��ÌÁא �¬��ª ������ ����� ������ כ³ ��¥� ���� À�������¯ כ������ ���Ä��� ���¡¤� א������ ���¡��¬�
 �
����כ ����� א�����א� �א�Ê �כ³ ����כ ¯��� א�����א� �¯����ª �����א	 א�����א� ¯����� ��¡��א ���א	 
�כ ¯��©À ¯�´���¶ א�¬¤���� ¯������ ���א ���� 	³ �� ����« ������ �³ ������ ����� ¯��ÌÁא �¤������� À� ±����
 Ñ¾ Ø�� Õ�Ó¹ אº Í�א��Í� Õ���Óכ Ó¬ Î Õ¦Ó  א�� Í¡ Õ� Î� Í� Õ���Óכ Ó�� Î¤Ó  א�� Í¡� Î̄ Í� Õ���ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א�� Í¡ Õ� Î�Ð ������� ��� Á¯ א����� א�כ��� ���� �������
�´��א¶ ���א ����א ���� ����כ ����א �����כ ����א  ����כ ¯�´���¶  ����� ������
 ��� ������� ����·  ¤א�¡��� 
Ìא �����א ��
 �א ����� ���²��� ����� א� ������ ������ »��א¶ ¯���¡� ��� א �¡��א�א °������� ���� � �©���Ãא ���������� א� ��
 Óª�� Îà�Í»Ó�Ð א����¤� �����« ����¤� ����� ª��«�� ���« À� כ  ��א�¾ ����א����Ì ¶א »��אÌÁ��¯ ªא����� ����� Ê��¤� ����¯
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��א  Í� Ó Öא� Ó³�� Í¤ Õ�Í� Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó Öא� Ô³�� Î�Ó� Í� ú Îº Í�� Î�Ø Õא� ��� Î̄ Í� א�� Í� Õ  Ô����Îº א� Ø� Í�Õא� ��� Î̄  Îª�� Îא�Ï»א� Î¶ Õ��� Í́ Õא� Î� א���Ó� Í� Øא Í���� Î�Ïא� Ó Öא�
����� ����כ �¬���א� ¯�¡��א � � א�«���א	 ¯�´���¶ ��������� æ����² ����� א��¬��� ���Ä± א� ������� ���¢ Ñ Óא��� Ò Í�Í�
 À� ª����� א� ���א� æא �����כ א�¥א����� � ¶���´�¯ ª�� � ���� כ א� �¦�������¯ ª�� �� ¶���´�¯ ����´� ����¤ 
�¤א 
���� Äא���� א� ���ê�Èא ���� �¤¥���� א� ¯����אכ א� ����א {»��א¶} ¢��� ����א� ����א� �À א¯°���א ���� ���� ªכ���
ï א������ ������æ ���� ���א	 
���� א������ ��¯ ���� ���� ïï א������ �א¯�����א ���� �א���א 
���� א������ ¯������¯ ����

¯�´���¶ א��¡��� ����³ »���א� א����א�� ����� ��¬��� 
���� ������ ��א����]

Ve ¡azâb-ı kabr ile münker ve nekîrin suâlleri beyânı ise o dahi işbu 
fasıldır. Şöyle ki Berâ b. el-¡Âzib demiş ki “Bir cenâze-i ensârî ile zât-ı 
sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî ile berâber çıktık ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz onun kabri üstüne ser-fürû olarak oturmakla üç kerre 
“
Ìא כאbuyurdu sonra buyurdu ki ���¯ À ”א��¡��� 
 ��� �����Ì ���כ ���� ����א	 א�´��� ����Ùא�� À
” 
“...���¥� ���� À�������¯ כ������ ���Ä��� ���¡¤� א������ ���¡��¬� Àא� �©�כ��� כ� Ú��¤� º³ ���� א¸������« 
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan mü’min olan kimse âhirete müteveccih 
olurken Hakk subhânehu ve ta¡âlâ yüzleri güneş gibi melâikeyi onun ke-
fen ve gül-âb ve ¡anber hoş-bûlarıyla gönderir ve melâike dahi gelip onun 
medd-i basarında otururlar. Ve çün rûhu çıkar, onun üzerine yer ve gök 
mâ-beynlerinde ve göklerde bulunan cemî¡-i melâike namâz kılarlar ve 
göklerin kapıları açılır ve bir kapı yok ki gelip onun rûhu ondan mürûr 
etmesini muhabbet etmez. Ve onun rûhu melâike çıkıp mürtefi¡ oldukları 
vakkte derler ki “Ey bizim rabbimiz, fülânca kulundur.” Ve tebâreke ve 
ta¡âlâ fermân buyurur ki “Onu çeviriniz, ona âmâde kılıp hâzır ettiğim ni¡-
metleri ona gösteriniz de, zîrâ ki ben ona va¡d edip demiştim ki Õ�ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א Í¡ Õ� Î�Ð 
442Ñ¾ Í�� Õ�Ó� ¹º Í�א��Í� Õ���Óכ Ó¬ Î Õ¦Ó  א�� Í¡ Õ� Î� Í� Õ���Óכ Ó�� Î¤Ó  א�� Í¡� Î̄ Í� O hâl ile ki dönüp mezârından ¡avdet 
edenlerin ayakkabılarının âvâzını işitir tâ ki ona denilir ki “Senin Rabbin 
kimdir ve senin dînin nedir ve peygamberin kimdir?” Ve o dahi der ki 
“Allâhu ta¡âlâ benim rabbimdir ve İslâm benim dînimdir ve peygamberim 
Muhammed ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâmdır.” Bu suâl münker ve nekîr ta-
raflarından vâki¡ olur ve onu bir intihâr-ı şedîd ile intihâr edip sorarlar. Ve 
bu hâlet mevtânın üzerine ¡ârız olan fitnelerin sonudur. Ve çün bu suâle o 
vechle cevâb verir, bir münâdî nidâ eder ki “Doğru ve gerçek söyledin.” 
Ve buna muvaffakıyet ve iktidârı o nass-ı celîlin ma¡nâsıdır ki Í�� Î�Ïא� Ó Ïא� ÓªÎà�Í»Ó�Ð 
443ÑÓא��� Í�Í���א  Í� Ó Ïא� Ó³�� Í¤ Õ�Í� Í� Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó Ïא� Ô³�� Î�Ó� Í� Îº Í�� Î� Õ̧ ��� א Î̄ Í� א�� Í� Õ  Ô���אÎº א� Í� Í�Õא� ��� Î̄  Îª�� Îא�Ï»א� Î¶ Õ��� Í́ Õא� Î� א���Ó� Í�² Ve 
ondan sonra ona bir hûb-rû ve hoş kokulu ve güzel câmeli bir şahs ge-
lip “Rabbin Allâhu ta¡âlânın rahmeti ile ve içinde na¡îm-i mukîm bulunan 

442 Tâhâ, 20/35.
443 İbrâhîm, 14/27.
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cennet ile sana müjdeler olsun!” der. Ve o dahi: “Sana dahi bu müjde ola, 
Allâhu ta¡âlâ seni hayr ile tebşîr etsin, sen kimsin?” diye suâl ve o mübeş-
şir: “Ben senin sâlih olan ¡amelinim. Vallâhi benim bildiğim sen tâ¡at-i 
ilâhîye mübâdir ve müsâri¡ ve ma¡siyetinden mütebâtî ve mütemâni¡ idin, 
hemân seni Allâhu ta¡âlâ hayr ile mücâzât eyleye” diye cevâb verir sonra 
buyurdu ki ba¡dehu bir münâdî nidâ eder ki “Siz ona cennet ferşlerinden 
bir firâşı serip döşetiniz ve ona kabrinden cennete bir kapı açınız.” Ve o 
vechle ona cennet yataklarından bir yatağı döşetirler ve cennete bakar bir 
kapı ona açılır.”


����� �©�כ���  ª����  א��� �� א���� Éא��È´ א� º³ ���� א¸������« ���¯ Àא כאÌ
 ��� Á¯ [{»��א¶} �����א א�כא¯��
���°��� � ¯��ÌÁא �¬��ª  ����� �¤���� כ³ ����כ �¯ Àא��È« ��א� �¤¡��� ¢���א	 ����  ��א� ����א��³ �����° ì©��§
 À� ��כ�� �
� א�����א� �א�Ê �כ³ ����כ ¯��� א�����א� �§�´��ª �����א	 א�����א� ¯����� �¡��א ���א	 ����
 ¶���´�¯ Ê�א� �� א���� �����´� ���� À©��¯ כ����¤�� �� ³���«� ����  ������ �³ ������ ����� ¯��ÌÁא �¤�������
 Õ���Óכ Ó�� Î¤Ó  א�� Í¡� Î̄ Í� Õ���ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א�� Í¡ Õ� Î�Ð ������� ��� 
 � א������� ���� ���א� ���� �¬��³ א�¬¤���� ¯������ ���א ����
 ��´��א¶ ���� ���א ����א ��� ����� ������¾Ñ �� ��� ������� ����·  ¤א�¡��� 
Ìא �����א � Ø�� Õ�Ó¹ אº Í�א��Í� Õ���Óכ Ó¬ Î Õ¦Ó  א�� Í¡ Õ� Î� Í�
 �������� æ����« �² א��¬��� ����� ���¢ [316] ª�������כ �����  ����כ ����א �����כ ¯�´���¶ � ���¾ ¯�´��א¶ � ��
 ª�� � �� א� ��¤���א	 ������ �´���� ¯�´���¶ ����כ א� °��א ������ è¦���� ���æ����« æ א�«���א	 ¯�´���¶ �����א�
�¤א ¯��� �¤¥���� א� ���ê�Èא ���� Äא���� א� ¯����אכ א� °��א ���� ªכ��� À
¯�´���¶ � ��א �����כ א�¦����Ú �א� 
� ���� א¬����� ���¡��א ����� ���� �����¯�´���¶ �� ��ª ¯����אכ א� °��א ¢��� �´���Ç ���� ������ ����� ��כ��� �¤��� �
א���א � ���¥�¯ �����´�����א ���� ������È¤�א ���� ���	 �¡��א ¬���³ ���א� �א���א ¯������ �¡��א � À� ����� À©��´»א�
�����¤¡א ���� ����� א������ ����� א�«´����� {»��א¶}  ����� ������� ����� �¡��א ������¯ ä�¢��� �¤���� ¯���� א���
�  ��א� ��� Àא����� ���� ï� א����א� �א¯�����א ���� �א���א 
���� א����א� ¯������� �����א�� ����א� �À א¯°���א ���� ������ ���¢

�����æ ���� ���א	 
���� א����א�] �

Ve dahi buyurdu ki “Ve kâfir ise vaktâ ki âhirete mukbil ve mütevec-
cih olup da dünyâdan kesilecek olur, ona gılâz ve şidâd olarak melâikeler 
nâzil olurlar ve onlarla berâber âteşten elbise ve siyâb ve katrândan serâvîl 
nâzil olur ve onun etrâfında dolaşıp otururlar. Ve onun nefesi hurûc edince 
her bir melek ki yer ile gök mâ-beynindedirler ve her bir melek ki âsumân 
üzeredirler, kâffesi ona la¡net söylerler ve göklerin kapıları kilitlenip bağ-
lanırlar ve bir kapı yoktur ki ondan onun duhûl-i rûhu için kerâhet etmez. 
Ve çün onun rûhu ile melâike çıkıp mürtefi¡ olurlar, onu huzûr-ı celîl-i rab-
bânîde ilkâ edip derler ki “Ey Rabb, senin fülânca kulunu ne gök onu kabûl 
etti ne de zemîn!” Ve o vakt Hakk subhânehu ve ta¡âlâ buyurur ki “Onu 
çeviriniz de ona âmâde kıldığım şerri ona gösteriniz ki ben ona va¡d edip 
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demişim ki 444Ñ¾ Í�� Õ�Ó� ¹º Í�א��Í� Õ���Óכ Ó¬ Î Õ¦Ó  א�� Í¡ Õ� Î� Í� Õ���Óכ Ó�� Î¤Ó  א�� Í¡� Î̄ Í� Õ���ÓאכÍ� Ṍ Í� Í� א�� Í¡ Õ� Î�Ð Ve ¡ale’t-tahkîk 
kendisi onu teşyî¡ eden kesânın ¡avdetleri hengâmında na¡llarınının âvâ-
zını işitecek tâ ki ona denilir ki “Yâ hâzâ, senin Rabbin kimdir ve senin 
peygamberin kimdir ve dînin nedir?” Ve o dahi der ki “Ben bilmem!” Ve 
ona denilir ki “Sen dahi bilinmez olaydın!” Ve sonra ona çirkîn yüzlü ve 
gendîde kokulu ve çirkîn câmeli bir şahs gelip ona der ki “Allâhu ta¡âlâdan 
sehat ve gazab ile ve elîm ve mukîm bir ¡azâb ile sana müjde olsun!” Ve o 
dahi: “Allâhu ta¡âlâ seni şerr ile tebşîr etsin, sen kimsin?” der. Ve o şahs: 
“Ben senin habîs ¡aleminim. Vallâhi sen ancak Allâhu ta¡âlânın ma¡siyetin-
de müsâri¡ ve Allâhu ta¡âlânın tâ¡atinde mütebâtî idin, hemân Allâhu ta¡âlâ 
şerr ile seni mücâzât etsin!” diye tevbîh ve bed-du¡â eder ve kendisi dahi 
ona: “Ve sen dahi Allâhu ta¡âlâ şerr ile seni mücâzât etsin!” der. Ve Zât-ı 
Zü’l-celal ona kör ve sağır ve lâl olarak bir ferişteyi takdîr ve taslît eder ki 
o me’mûr demirden ¡azîm bir çekiç ile ona gelir ki o çekiç üzerine kâffe-i 
ins ü cinn müctemi¡ olmuş olsalar onu nakl etmeye muktedir olamazlar 
ve onunla bir dağ darb olunmuş olsa dağ hâk ve toprak olur ve o me’mûr 
derhâl onu o çekiç ile darb edip hâk eder sonra rûhu ona dönüp ¡avdet eder 
ve me’mûr-ı mezbûr bir dahi onun iki gözleri arasından darb eder ki o dar-
benin sedâsı ins ve cinnin mâ-¡adâları rûy-i zemîn üzere bulunan cemî¡-i 
mahlûkât işitirler sonra bir münâdî nidâ eder ki “Ona âteşten iki levhi dö-
şeyiniz ve âteşe bakar bir kapıyı ona açınız.” Ve der-¡akab ona âteşten iki 
levh ferş olunur ve âteşe bakar bir kapı dahi ona açılır.

³ ���� ����� א������ ���א���� א������� ����א���� ��»� �
 ������ ª���� �� ����� ���א ������ �����[�»��א¶ �
º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ���� ����êא�� �»��א¶ ����� ���� ���È�
���� �����א�� � â¦���� א������ê »��א¶̄ 
���אÀ ¯����³ ������ כ���א �º ¯�¡��א ����כ ���א��� א�����
Ìא א����� ������ א��©�כ��� � ����Ùא�� À
 ������
�´��א¶ ���¡��א א������ א������ê�È א�¬��� �א����� ������א ����כ 
���� ��ä א� � �� א�¤������� º����³ א����¤
 Ú��¤�� º�������ª ���¡��א א��Ä� Àא�����כא����� ¯��ÌÁא ��¬�����Ì ����� ª��¤�� ������ ªכ א�����כ �א�
�א ��É�����¯ º ������ א ��א���א °�����¬ ����¯ æ����� א��©�כ��� ������ 
Ìא א����� 
À א�כא¯��� ������� ����
�¡��א 
 ª��¬�´��א¶ ���¡��א א������ א�¦��«��� ��¬��� ���א��È �����¦�£ �����כ 
���� ����אÀ א� ���א���� ¯��ÌÁא ���
 [������ ����
�����± �¡��א � æא א�������¡��� ¾���È������� ��¤��ª ����� ����כ א�����À�� º �¡��א  �����א �

Ve Muhammed b. ¡Alî demiş ki “Vefât eder bir mü’min vefât etmez 
illâ ki vefâtı hengâmında onun a¡mâl-i hasene ve a¡mâl-i seyyiesi ona tem-
sîl olunur ve kendi hasenâtına gözü açıp da diker ve a¡mâl-i seyyiesinden 
başını aşağı sarkıtır.” Ve Ebû Hüreyre demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 

444 “(Ey insanlar!) Sizi topraktan yarattık, (ölümünüzle) sizi oraya döndüreceğiz ve sizi bir kere 
daha oradan çıkaracağız.” Tâhâ, 20/50.
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efendimiz buyurmuş ki ³����¯ Àא����º ¯�¡��א ����כ ���א��� א�����
Ìא א����� ������ א��©�כ��� �” 
“...�� א�¤������� º ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan mü’min ������ כ���א ����³ א����¤
muhtazır-ı vefât olduğu vaktte melâike ona ipekli bir mendîl ile gelirler ki 
o mendîl içinde misk ve fesleğen destesi vardır ve onun rûhu hamurdan kıl 
çekilir gibi esenlik ile ihrâc olunur ve ona: “Ey nefs-i mutmainne, râziye 
olarak ve senin üzerine rızâullâh hâsıl olduğu hâlde sen Allâh’ın rûh ve 
kerâmetine hurûc eyle.” Ve çün ihrâc olunur, o ipekli mendîl o misk ve 
reyhân üstüne konulur ve o mendîl ile onun üzerine bükülür de a¡lâ-yı ¡il-
liyyîne gönderilir. Ve kâfir ise ölüme muhtazır olunca melâike âteşten ona 
bir saç ile gelirler ki o saç içinde cemr-i âteş vardır ve onun rûhu intizâ¡-ı 
şedîd ile nez¡ olunur ve ona: “Ey nefs-i habise, sen gazablı ve gücengin 
olarak ve hem dahi senin üzerine gazabullâh hâsıl olarak Allâhu ta¡âlânın 
hizy ve ¡azâbına hurûc et.” Ve çün kahr ile ihrâc olunur, o cemr-i âteşin 
üstüne konulur da kaynayarak üzerine o saç bükülür de siccîne götürülür.

 Í¶א�� Í« Ó� Õ��� Í�Õא� Ó��� Ó� Í� Í�Íא Íא��� Ò Í¬ א ÍÌÎא ���Ò Ö� Í�Ð א����¤� �����« ���´� Àכא ��� � ���Å� כ¤��± א�´��� ������ �����]
 ��� Ø� Îא Ý÷ Í� Õ��Í� Õ��� Î¡Îא� Ò Í� Í� Õ��� Î� Í� òא�� Í¡Ó�Îא�Ò Í« Í��� Ó� Ý��� Í� Î� Íא כ�� Í¡Ï  Îא ò Ï©Íכ Óª�� Õכ ÍÍ� א�� Í�� Î̄ ���א¹ Îא� Í� Ó³�� Í� Õ�Íא Ò��� Îà� Í¤Í� ñ ÎÀ��� Ó¤ Î¬ Õ�א Îà	 Í�
¬��� ������� א����א¶ � À� ������ ±��§� ����° �� ���¯ ����Ñ ¯����א �כ��ª »��א¶ �� °���� � ÍÀ���Ó» Í¤ Õ�Ó� 

Î� Õ���Í�
� א�¿��א� ������� א������אÀ �����· א ¡��א� »��א¶ � �¤���� �����³ �א����א¹ ¯����א �כ��ª »��א¶ ¯�´���¶ ��¿��
Ñ �� ��´���¡��א ����� א������  ÍÀ���Ó» Í¤ Õ�Ó� 

Î� Õ���Í� ��� Ø� Îא Ý÷ Í� Õ��Í� Õ��� Î¡Îא� Ò Í� Í� Õ��� Î� Í� òא�� Í¡Ó�Îא�Ò Í« Í��� Ó� Ý��� Í� Î� Íא כ�� Í¡Ï  Îא ò Ï©ÍכÐ �א�����א
 ���� ±����א� ����� ������ ���¯ ����« ���¯ ����Ùא¶ א������ ����� א� ������ ������ א����« º����»��א¶ ����� �
 Õ��� Í� Í�Ð ª���� � אÌא����¯ À������ ³��� ���כ���À כא�´��� ������ א���� ����� ������� ����¤�Ì À�א���א ����« ���¯
���Ñ »א����א א� �������� א����� »��א¶  Ø� Õ�Íא Î��� Í� Ø�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Ó� Ó�� Ó� Õ�Í  Í� ¹כא�� Õ� Í� ¹��� Í�� Î¤ Í� Ó���Í� ÏÀÎא�� Í̄  � Î�� Õכ ÎÌ Õ��� Í� ÍÊ Í�� Õ�Íא
 À�¤����� �¤���� [317] ������À�¤����� �¤���� ������ è ������א ���³ ������À ���א א������ ����« ���¯ ����א	 א�כא¯��

 [À���»¤�� ����� ����
 �����¬ ���¯ À���¦���� � �������� � ���°�¦� ��Ü� �¤���� ����� ³כ��� �����

Ve Muhammed b. Ka¡b-ı Kurezî üzerine mervî olup denilmiş ki Mu-
hammed b. Ka¡b, tebâreke ve ta¡âlânın kavl-i celîli olan Ó��� Ó� Í� Í�Í� Íא��� Í¬ א ÍÌ Î
 ���Ï� Í�Ð 

Õ��� Î¡Îא� Í� Í� Õ��� Î� Í� א�� Í¡Ó�Îא� Í« Í��� Ó� Ý��� Í� Î� Íא כ�� Í¡Ï  Î
 Ï©Íכ Óª�� Õכ ÍÍ� א�� Í�� Î̄ ��א  ¹�Îא� Í� Ó³�� Í� Õ�Í� ��� Îà� Í¤Í� ÎÀ��� Ó¤ Î¬ Õ�א Îà	 Í� Í¶א�� Í« Ó� Õ��� Í�Õא� 
445Ñ ÍÀ���Ó» Í¤ Õ�Ó� 

Î� Õ���Í� ���Í� Î
 Ý÷ Í� Õ��Í� okurdu ki onların birisine ölüm geldiği vaktte der ki 
“Ey benim Rabbim, beni bir dahi ircâ¡ buyurunuz tâ ki terk ettiğim şeyde 
bir sâlih işleyeyim.” Ve ona der ki “Hangi şey istersin ve hangi şeye rag-
bet edersin? Mâlı biriktirip ve fidanları dikip ve ebniyeyi bünyân edip ve 
harkları açıp dünyâlığını şeyn etmek için mi dünyâya ¡avdet etmek ister-

445 “Nihayet onlardan birine ölüm gelince, “Rabbim! Beni dünyaya geri gönderiniz ki, terk ettiğim 
dünyada salih bir amel yapayım” der. Hayır! Bu sadece onun söylediği (boş) bir sözden ibaret-
tir. Onların arkasında, tekrar dirilecekleri güne kadar (devam edecek, dönmelerine engel) bir 
perde (berzah) vardır.” Mü’minûn, 23/99-100.
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sin?” Ve kendisi der ki “Yok, ola ki ben terk ettiğim şeyde ¡amel-i sâlihi 
işlemek için.” Ve ona zecr ile Cebbâr-ı fermân-rân hazretleri buyurur Ï©ÍכÐ 
446Ñ ÍÀ���Ó» Í¤ Õ�Ó� 

Î� Õ���Í� ���Í� Î
 Ý÷ Í� Õ��Í� Õ��� Î¡Îא� Í� Í� Õ��� Î� Í� א�� Í¡Ó�Îא� Í« Í��� Ó� Ý��� Í� Î� Íא כ�� Í¡Ï  Î
 ya¡nî “Bu bir kelimedir ki 
ölümü ¡indinde elbette onu söyler.” Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������ ���¯ ����« ���¯ ����Ùא��” 
� ����¤�Ì À�א���א...“���« ���¯ ���� ±����א� ����� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Mü’minin 
kabrinde yeşil bir ravza vardır ki mezârında yetmiş zirâ¡ mesâhasıyla bir 
genişlik vâki¡ olur ve on dördüncü geceliğinde mâh-ı bedr olduğu hâlde 
nice tâbânlık olur, mezârı dahi öylece rûşenli olur. Siz bilir misiniz ki Õ� Í� Í�Ð 
447Ñ��� Í� Õ�Í� Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Ó� Ó�� Ó� Õ�Í  Í� כ¹א�� Õ� Í� ¹��� Í�� Î¤ Í� Ó���Í� ÏÀ ÎÁ�� Í̄  � Î�� Õכ ÎÌ Õ��� Í� ÍÊ Í�� Õ�Í� nass-ı kerîmi kimin 
hakkında nâzil olmuştur?” Ve onlar: “Allâh ve resûlü a¡lem” dediklerin-
de, efendimiz buyurur ki “Kâfirin kabrinde olan ¡azâbdır ki onun üzerine 
doksan dokuz ejderhâ musallat olur. Siz ejderhâyı bilir misiniz? Ejderhâ 
doksan dokuz mârdır ki beher mâr için yedişer baş olur, ba¡s oluncaya dek 
sancırlar, karnını yalarlar da cisminde üfürürler.” 

�א� ����� א�����א� �א�¤´��א�	 ���� ÀÁ��¯ î���¥¦א� ����� ��� ����א א�¤����� ±���¤�� À� ���¿��� ��]
��ÀÁ �¡��א ����  � ����א� א�¥���א�̄ ��´�� �א�¿��³ �א��������א� �א��� א���©� א��������� ���� א�כ��� �א���¤�
��¡��א 
���� �»���א� �����כ א�¥���א� ����א ¡��א ���� ¯ ����´�� ���¢ º�����¤� É����º ¢��� �����¤± ��¡��א ¯����¤�
 ø������ø א������� �א��¤���® ��� ø�����א��¡���כא� ����� ����א ¡��א ��´���± �´��א�	 �����א� ¯א�´���� ��¡��א 
 ����� º����א���À ������ א��¥��� ����א� א������ ������א	 א�´����	 �א��¥א���
 �ÌÙ����ø א�¤´��	 ����א ���¡���א ���

[ºא������ ������ �
 ������ ®��«���א� ������א � ��´� À� �
א��¡���כא� �א����¤א	 ¯��¡��א 

Ve bu ¡âdedden ta¡accüb olunmamak gerektir ki ¡ale’l-husûs işbu hay-
yât ve ¡akâribin ¡adedi ahlâk-ı mezmûme ¡adedincedir ki kibr ve riyâ ve 
hased ve gıll ve hıkd ve bu gibi sıfât-ı mezmûmenin ¡adedi dahi o mikdâra 
bâlig olur, zîrâ onlara usûl-i ma¡dûde vardır ve ba¡dehu o usûlden fürû¡-ı 
ma¡dûde müteşa¡¡ib olur da sonra fürû¡u dahi aksâma münkasım olur. Ve 
şol sıfât bi-¡aynihâ mühlikâttırlar ve o sıfât bi-¡aynihâ hayyât ve ¡akâribe 
münkalib olurlar ki onların kavîsi ejderhânın sokmaklığı gibi sokar ve on-
ların zebûnları ¡akâribin sançmaları gibi sancar ve mâ-beyn olanları dahi 
mâr gibi sokar da incitir. Ve erbâb-ı kulûb u besâir nûr-ı basîretle işbu 
mühlikâtı ve fürû¡larının teşa¡¡ublarını müşâhede ederler lâkin mikdârlarını 
göremezler, çünkü mikdârları ancak nûr-ı nübüvvetle bilinir ya¡nî nûr-ı nü-
büvvetin gayrısıyla bir kimse onun ¡adedi üzerine vâkıf olamaz.

446 “Hayır! Bu sadece onun söylediği (boş) bir sözden ibarettir. Onların arkasında, tekrar dirile-
cekleri güne kadar (devam edecek, dönmelerine engel) bir perde (berzah) vardır.” Mü’minûn, 
23/99-100.

447 TâHâ, 20/124.
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 ����א� ������ ��כ�¡��א ����� �����א	 א��¥א��� �א������ ������� [¯��«��א¶ ����� א����א� �¡��א �Åא���
 ·��������אÀ א��¥Ãא ���³ �»��³ ��¬��א� א�����כ�� �Åא� À� ���¿���� ���� ��כ���® ���� �´א�´¡��א ¯��© ���¯
א»���� ��  ���א�� °���êא ���� ���Ìכ ¯���א �¬���  � º���� ����« ���¯ �  ���א�� א�כא¯������¯ ª���« ÀÁ��¯ א���������

���· ���«��א¶ ����א]����· ����� ���©� א�����א��º ¯א����� �À ���כ ¢��©ç �´א���א� ¯��� א��¥�א��¥

Ve bu ahbârın emsâline zavâhir-i sahîha ve esrâr-ı hafiyye vardır. Ve 
o ki ona hakâyıkı münkeşif olamamıştır, onun zavâhirini inkâr etmemek 
gerektir, belki îmân derecelerinin ekalli tasdîk ve teslimdir. Ve eğer “Biz 
kabrinde bir müddet kâfiri görüp murâkabe ederiz de bunlardan bir şey 
göremiyoruz, hilâf-ı müşâhede üzerine olan tasdîkin vechi nedir?” der isen 
sen burasını dahi şöylece bil ki bu gibi ahbârın tasdîkinde senin için üç 
makâm vardır:

�ø א�����ª ��כ���כ ���� ����� º����¬�� א��¡ �� ����¥� À� א������ æא���� ��¡Åא����א ����� א��
]
 ���¡¯ º� ����א�� ���Ìכ ¯��ÀÁ ����� א�¤���� � �¥���æ �����א��º א����� א���כ������ �כ³ ���א ��¤���· �א¸���
���³ ����א כא ���א �¬ ¶������ À�����Ù�� ����� א���כ���� ����א ���¾ א�¥�א���� ����� א� ��¡��� כ���® כא ���א ���
 Àא����Ã³ א���� æ����� �¡���א ¯�¥���Ù� � ªכ��� ÀÁ��¯ ���À�����Ù �� ��� ������ א����©� ����א�� � ������א�
����א�� א������ ���א� ����א��� א����  À� �����¬� ���� ª����² ªכ��� À
�א��©�כ��� �א������ ����� �����כ �
¯כ���® � ������ ����א ¯��� א�����ª �כ���א �À א�����כ � ������ א¸������� �א����א ��א� ¯א�����א� �א�¤´��א�	 

[¾��כ ��א���� �������� � ¬���� ����א� �א�����א ������² ����¬ ���� ³��� ª����� א����� �����ø ¯��� א�´���

Makâm-ı evvel odur ki azher ve esahh ve eslem dahi odur, sen onların 
mevcûd olup dâimâ mevtâyı ledg etmekte bulunduklarına tasdîk etmeli-
sin. Ve tasdîk edesin ki sen onları müşâhede edemiyorsun, çünkü bu göz 
umûr-ı melekûtiyyenin müşâhedelerine sâlih değildir. Ve her ne ki âhirete 
müte¡allik olur, o şey ¡alem-i melekûttandır, bu gözlerle görünmez. Bir 
kerre sen görmez misin ki sahâbe-i ¡izâm ¡aleyhimü’r-rıdvân Cibrîl ¡aley-
hi’s-selâmın nüzûlüne îmân ederlerdi o hâl ile ki onlar onu göremezlerdi 
ve hem dahi ¡aleyhi’s-selâm efendimiz onu müşâhede etmekte olduğuna 
îmân ve tasdîk ederlerdi. Ve eğer sen bununla etmez isen artık melâikeye 
ve vahye olan asl-ı îmânın tashîhi senin üzerine daha ziyâde ehemmdir. 
Ve eğer onunla îmân etmiş isen ve onun göremediği nesnelere enbiyânın 
müşâhedelerini tecvîz etmişsin, yâ bunu mevtâda niçin tecvîz etmezsin? 
Ve nice ki ferişte, insân ve hayvâna benzemez, işte mezârda sokan ejderhâ 
ve gejdümler dahi kezâlik bizim ¡âlemimizin ejderhâ ve gejdümleri cinsin-
den değildir, onlar dahi ancak cins-i âherdirler ve dîger bir hâsse ile idrâk 
olunurlar.
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������� [318] �����כ  ����� ���§��� ����� �����  ���¯ ¾��� � א��א���� �� ��� »������ [א��´��א� א�«א ��� �À ���כ��
 ¾Ì������ �����  ���כ��� ����� �כא ��� כ���Ì ³כ ��� á������ ���«� ������¬ ���¤�� �����  ���¯ æ���¥�א� ��� �����
 º����¬�� �����¾ Åא���� ���אכ�א �� ���¾ ��א����� ����� �א���� ª�� �� ������א� ����� Àא��´¨��א ¾Ì��������� כ���א 
 ���¯ ©��¯ ø�
Ìא כאÀ א�¤���א	 ¯��� ����� א����� �¯��� �´��� �א�¤���א	 �א���³ ��כ���� ¯��� �´��כ §��� ����א�

[�� ����� ��¦���³ �� ����א�����

Ve ikinci makâmı: Uykuda olan adamın hâlini tezekkür etmelisin ki 
ba¡zen adam ¡âlem-i ma¡nâda görür ki bir hayye onu sokar da kendisi onun-
la müte’elim ve rencîde olur tâ ki onu görürsün ki uykusunda çağırır bağı-
rır ve olur ki yerinden münze¡ic olur ve bunun cemî¡isini kendi nefsinden 
idrâk eder ve onunla bîdâr müte’ezzî olduğu gibi müte’ezzî ve âzürde olur 
o hâl ile ki sen zâhirde onu sâkin görürsün ve onun havâlîsinde bir hayyeyi 
görmezsin, ma¡a-ennehu onun hakkında hayye mevcûd olup ve ¡azâb ona 
hâsıl olur velâkin senin hakkında müşâhed değildir. Ve ¡azâb elem-i ledgde 
olunca artık o hâlde müşâhed ve mütehayyel olan hayyelerin beyninde bir 
fark kalmaz.

[א��´��א� א�«א���Ú � ��כ �¤���� �À א������ ������¡א � �����Ù ���³ א����� ��´��אכ ��¡��א ����� א����� ¢��� א����� 
 ���� �³��¥ ¯���כ ���� א����� ¯���� ����Ì ³��»� ³��¥כ א¢�������� ���� א���� ���³ ��א���כ ¯��� א¢�� א����� 
����א�  À���� �
� א�¤���א	 ��� Éכ א��������Ì ®���¤� ���כ�� � Àכא� ��¯�� � ���� ���כאÀ א�¤���א	 »�����§
 ���§ ���� ©��»� Éא��»��א º���� Àא��� Ãא ���¯ ·���� ���� ��� Á¯ ºא�¤��א� ���¯ �����
 ������
���� א�����± א����� 
 Àא�����± ��כ���� ®�����¡��א 
� �א�Ãא¯��� 
����� ��כ���À א�Ãא¯��� ���¤¤� ���כ�� ���� Éא��»��א º����� º��א°��
א� �«����� � ��א���� ������ א�¥���א� ����º����� ³��¥ א�����± א�����± � ���� À
º א�����± �א����� ����¢
�ø א�����א� ��� ��þ��²¡��א כ Àא������ ¯�כ��� ����א� ������Ùא� ¯��� א������ ����ÌÙ� ±���´�� א��¡���כא�
���א ����� ����� א��¤����� ÌÙ� ·���¤א� 	א���� א ´��©�� ����ÌÙ� ����¥א� 	א� �א ´��©���� ����¬� ���§ ����
 �������� �א�´���± �� ���אÉ א�¤���א	 ���א ����� �א���� ���א� א������� ������� �����Ùא ����� ��È¯ א������ Àכא ÀÁ��¯

� א�¤���· �א�����א¶] ��� ���¤�� ���« ��כ�� ���� À
 ���¤�

Ve üçüncü makâm dahi odur ki sen kendin bilesin ki mâr kendi nefsiyle 
renc ve elem vermez, ancak renc veren o nesnedir ki ondan sana mülâkî 
olur ki onun ağusudur ve ağu dahi elem değildir, belki senin renc ve elem 
ve ¡azâbın ancak sende ağudan hâsıl olan eserdir. Ve bî-ağu o eser gibi 
sende bir eser hâsıl olursa o ¡azâb daha ziyâde vâfir olurdu ve fi’l-¡âde onu 
müfzî olan sebebe izâfe etmedikçe o ¡azâbdan olan nev¡in ta¡rîfi mümkin 
olmazdı. Meselâ sûret-i vikâ¡a mübâşeret etmeksizin insânda lezzet-i vikâ¡ 
halk olunmuş olsa da vikâ¡a izâfe etmedikçe onun ta¡rîfi mümkin olmazdı 
tâ ki onun izâfesi sebeb ile onu ta¡rîf etmek için ola ve sûret sebeb hâsıl 
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olmazsa da sebebin semeresi hâsıl olmuş ola ve sebeb ise ancak kendi se-
meresi için murâd olunur ki kendi ¡aynı için murâd olunmaz. Ve bu sıfât-ı 
mühlike ise ¡inde’l-mevt nefste mûzî ve mü’lim-i kalb olunurlar ki onun 
âlâmı hayâtın ledgi gibi ola o hâl ile ki hayyât mevcûde değildir. Ve sıfatın 
mûziyeye kalb olması ¡inde mevti’l-ma¡şûk ¡aşk-ı mûzî münkalib olmak-
lığına mühâkî ve müşâbihtir ki evvelâ ¡aşk lezîz idi ve ona bir hâlet târî ve 
¡ârız olmasıyla o lezîz şey kendi nefsiyle mü’lim oldu tâ ki kalbde envâ¡-ı 
¡azâbdan îrâd ettiği renc ve elemden dolayı o ¡âşıka bir hâl gelir ki onunla 
temennî eder ki kendisi ¡aşk ve visâl ile mütena¡¡im olmayaydı.

� ����è א�¤���· ¯��� א�� ���א �����  ����� ¯¥��א� ��« ��� Á¯ ªא����� 	א���� Éא��� � �[���³ ����א �¤����� ����
 ���¬� � ��¤���· �א���� ��´��א�� �¬א���� ������� ��»א����� ��¤א�¯��� ����� ����� ¬����� ���Ìכ ¯��� ��א���� ���
 ��כ�� ���� ������ ¶���´�� �������� ��א���� ������� �Üא´��° ���¨¤��כ���À �א���� ������  ¾���אÌא ��� א����¬א�� �����̄ 
 ������ �� ��א�»��� א��������א� א���� º�א»��� ¯א������ ����א�� ¾Ìא���� � ªכ���¯ è��« א���¬ �� è��« ¶א��� ����

 º�כ�¡��א �¯¤��� �א���

 ��א �א¶ �� כאÀ �� �א�� ... §�± ��� �Ìכ א��א�

�א���� ¢��� �����א� 
���� ����א �� ����

� �א�� ���א ¯�����Ù ����� א�� ���א �������  ä���� � �¯���א ���א¶ ���
 א� ���§ ±��� ÀÁ��¯ ³��¬� ���� א� �� ����� ���א ¯א���� ����  ¤���� א¸���º �א�����א	 �������א�¤���א	 �
 ����¤  �� �´��א� א� �א���¤��� ���� ¯���א���� ������ ����� ¯��א� ¬����� �����א���� ������� ���א ¯א���� ������ �������
 ������ � Ì
 ���� 	���¤�� א¸���א� �Ì¶ א���� �א�����א	 ���� א� �¤א���� ����Ìכ ���� א�¤���א	 א����� ���� ºא¸���
א����Óא  Í¥Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó�� Ó� Õ� Í�Í� ß��� Îê Í� Õ�Í� Õ��� Î¡Îà� Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא Ò Ï©ÍכÐ א� ¬¡���� כ���א »��א¶ �¤א������  �
 ��א� א����א� 

[Ñ Î���� Î� Í�Õא�

Belki bu bi-¡aynihi ¡azâb-ı mevtânın envâ¡ından bir nev¡dir, zîrâ ki dün-
yâda kendi nefsi üzerine ¡aşkı musallat kılmıştır ki kendi mâl ve ¡akârib 
ve câh ve veled ve akârib ve bildiklerin muhabbetinde giriftâr olup onlara 
ta¡aşşuk eder. Ve bir kimse bunların cemî¡isini ondan hâl-i hayâtında almış 
olsa o hâl ile ki ondan istirdâdlarını recâ ve ümîd etmez, sen ne zann eder-
sin ki onun hâli nice olur? Âyâ onun şekâsı ¡azîm olmaz mıydı ve onun 
¡azâbı müştedd olmaz mıydı ve temennî edip demez miydi ki “Kâşki benim 
aslâ ve kat¡â bir mâl ve câhım olmayaydı tâ ki onun firâkıyla mu¡azzeb 
olmayaydım!” İşte ölüm dahi bir def¡a-i vâhidede cemî¡-i mahbûbât-ı dün-
yeviyyenin firâkından ¡ibârettir, nitekim nazmen bu beytte gelmiş ki ¶א ���א��� 
�� כאÀ ���� �א���� ... §���± ����� ���Ìכ א��א������ ya¡nî “O ki onun bir vâhidden gayrı onun 
diger bir nesnesi olmaz da onun o bir vâhidi dahi ondan gâyib olmuş olursa 
onun hâli nice olur?” Ve binâen ¡aleyh o ki dünyâdan gayrı onun dîger bir 
sevgilisi yoktur ki onun sevinci ancak dünyâ iledir ve o dünyâ ondan alınıp 
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düşmanına teslîm olunmuş olsa âyâ onun hâli nicedir o hâl ile ki işbu gö-
nül ¡azâbına dahi ebede’l-âbâd olarak ondan geçmiş olan na¡îm-i âhiretle 
hicâb-ı likâ-yı rabbanînin hasreti munzamm ve muzâf olmuş ola, zîrâ ki 
hubb-ı mâ-sivâ onu likâ-yı Hudâ’dan mahcûb eder de ni¡met-i likâ ile mü-
tena¡¡im olmaktan onu men¡ eder ki o hâlde ona firâk-ı kâffe-i mahbûbâtın 
elemiyle ma¡an na¡îm-i uhrâdan ebede’l-âbâd olarak ondan geçmiş olan 
nesnenin hüzn ve esefi ve bu bâbda ona mütevâlî olan hasret ve nedâmet 
ile züll-i redd ve hicâb-ı rü’yetin gamm ve gussası kat ender-kat müzdâd 
ve mütedâ¡af olur, işte onunla mu¡azzeb olacağı ¡azâb-ı şedîd odur, çünkü 
nâr-ı firâka ancak nâr-ı cehennem tâbi¡ olur, nitekim tebâreke ve ta¡âlâ bu-
yurmuş ki 448Ñ Î���� Î� Í�Õא� ���Óא� Í¥Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó�� Ó� Õ� Í�Í� ß��� Îê Í� Õ�Í� Õ��� Î¡Îà� Í� Õ��� Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Ï©ÍכÐ ya¡nî “Hak-
kâ ki o günde onlar Rabbleri ta¡âlânın rahmet ve dîdârından perdelenmiş 
mahrûm ve memnû¡lardır ba¡dehu onlar cehenneme îsâl olunurlar.” [319]

 ����� ���� â���¦� �
� א� �כאÀ �����א»א 
���� �´��א� א� ¯´�� ±������ ��� �א�� ���א �����  ���� �[�����א ���
 ������ ������� �א ´ª��¤È ����� א�¤�א���· �א�¥���א�� ���¯��� ����� ��א�� ���א ��´א���אº א����¡�א� ¯�¡��א �»��

[Àכ ¯��³���¤ א�¤א��������Ì ³��»��� א¸���א� �� א�����א¶ ������� �א��¤���� ���� א���

Ve o kimse ki dünyâ ile istînâs etmemiş ve Zât-ı zü’l-celâlden gayrı 
dîger bir şey sevmemiş ve hemîşe Allâhu ta¡âlânın likâsına müştâk bu-
lunmuş, o kimse ise kendisi sicn-i dünyâdan ve dünyâda olan şehevâtın 
mukâsâtından o ölüm ile kurtulmuş olur ve mahbûbu üzerine kudûm etmiş 
olur ve ondan ¡avâyık-ı mâni¡a ve savârıf-ı kâtı¡a dahi munsarif ve munkatı¡ 
olmuş olur ve na¡îm-i rabbânî onun üzerine mütekâsir ve mütevâfir olmuş 
olur o hâl ile ki ebede’l-âbâd o na¡îmin zevâlinden dahi emîn buluna. Ve 
bu gibi sa¡âdete ¡amel ediciler ¡amel etsinler.

 ���§��� À� ������ ����� ����Ù� À� ����� ���� ���� Ú����� ����¯ ±���� ���« ³��¬[�א��´¥���� �À א�
 �� א�¤´��	 ������ א������� ���¨�� ������ �א� א������¯ ����� ÀÌÁ��¯ 	�ø א�¤´����� ����� ��¢² א�¥��� 	��´�
כ���� �� ����¯ ����� ������� �¡���� א���§��א� ¯��ÀÁ א������ ¤������¯ ����
Ìא ����� ����� ¯ ���§������� א����� 
 ���¥�� �¤���� ����� ��������א�� ��´��א�� ������� ������� ����א���� ��¤א�¯��� ������� ����� ¬א���� �»������ ���³ 
���± ����א� �»��� ����� ¬����� ���Ìכ ����� ¯����כ �� �¬������Ì �����¬ Éכ 
����� ¯��ÌÁא ���� ��� ������������א�� �
� א�¤´��א�	 �א�����א� �כ���א ���� ����� ���Ìכ ����� ����� ���� ¯�¤¨��� �´א���� ¯כ����כ 
Ìא ��� ������ ���¨��
���א�  ��א »��� �����א �À א��¤���� א����� ���� א������כ �����û �א�����א� ���� ����ª ���³ ��א���� �¤��� א������ 
¬��א� א�¤���� � �������������� ������א	 ����¿³ �¡��א ��א���� ���� ��א����� ���א�¢��� � ºא�����  ��� ¯��� א���°�

 [����� Ê���¤א� א���¬� �������� �����


448 “Hayır, şüphesiz onlar, kıyamet günü Rablerini görmekten mahrum bırakılacaklardır. Sonra 
onlar muhakkak cehenneme gireceklerdir.” Mutaffifîn, 83/15-16.
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Ve maksûd odur ki bir adam olur ki kendi esbini aşırı sever o haysiyye-
tiyle ki ondan o esbin nez¡ ve ahzıyla ona bir ¡akrebin sokmaklığı beyninde 
tahyîr olunmuş olsa kendisi ¡akreb sokmaklığının acılığı üzerine sabr et-
mekle esbin ¡adem-i ahzına râzî olurdu, işte o vakt onun yanında esbin firâ-
kı ¡akrebin ledginden daha ziyâde a¡zam olur ve esb ondan alınırsa o hâlde 
onu sokup ledg eden şey ancak onun esbe olan muhabbetidir. Ve binâen 
¡aleyh mâ-sivâyı muhabbet eyleyen kimse bu ledegâta dâimâ müsta¡idd 
olsun, zîrâ ki ölüm adamdan esbini ve merkebini ve hânesini ve tarlalarını 
ve ehl ve evlâdını ve ma¡ârif ve ahbâbını alır, belki onun câh ve kabûlünü 
ve sem¡ ve basar ve a¡zâ-ı sâiresini ahz eder ve kâffesinin ona rücû¡undan 
me’yûs ve nâ-ümîd olur. Ve çün kendisi bunların gayrısı sevmemiş olur ve 
cemî¡isi onun elinden alınmış olur, işte onların firâklarının elem ve eziyye-
ti ona ¡akârib ve hayyâtın ledglerinden daha ziyâde ¡azîm olur ve nitekim 
ki hayâtında bunlar onun elinden alınmış olsalar onların ¡ıkâbları ona pek 
çok ¡azîm olur, işte vefâtında dahi hâli böylecedir. Çünkü biz beyân ettik ki 
lezzât âlâma müdrik olan ma¡nâ zindedir, ölmez, belki ba¡de’l-mevvt ona 
vâki¡ olan ¡azâbın elemi daha ziyâde şedîddir, çünkü hayâtında havâssını 
işgâl eden ba¡zı esbâb ile ya¡nî mücânese ve muhâdese ve recâ gibi umûr 
ile müştegıl olur veyâhûd ¡avdetlerini recâ eder veyâ ¡ıvazlarını bulmak 
ümîd eder de onunla mütesellî olur.

 ���� â����« ³כ ÀÌÁ��¯ א������� ��³��¥ א������ ���Ä ������ �� א �����« Ì
� א������ ��¤� º����� ��]
 Àכא ÀÁ��¯ ���� א ������ ��¤����א������� ���´�� ��� Á¯ ����� ����� ���� ������ ·���� Àכא Ú����� ������ ���« ³�������

À כאÀ �«´��© �¨��� ��א���� �כ���א �À א��א¶ � À����¦א ����� ����� א��¤���� �´��¡���  ���א א����� ���� א� �¦���א̄ 
 ������º � א ��� ¯כ����כ ���א¶ �א���± א����� ����� ����� �����א� ����® ���� ���א¶ ���� ����� ����� ����
 ������� ����� א��¤���� �´����� ����� א� ������ ������ �א���± א��������� ���א¶ �א���± א���� ®����
 ����� �
� א�� ���א ��¦���® ����כ ����� א������ ��� ����° �� ����א ��������������® ����א�א ���� �א���± א�
 
ªê��° À ¯א����´�ÀÁ��¯ ³ א����כ«� ¯����ª ������כ«� º �����כ �¤��� א������ ¯��ªê��° ÀÁ ¯א����כ«����
כ �
 ���א �כ«�� א�����א� �א�¤´��א�	 ¯��� ��¡Å ���� �
 ®���¦� ª����¯ ª��´א���� À
� º����� א���� �

����א �¡��א �א��Ä ���א 
��¡��א ¯¡���� �´א���א� ¯� º� א�������א א�����אº א�� ���א ����� א¸������»����� א§����א� א��

����אÀ ¯��� ����א� א�´��� ��´א����� �¯��� ���א� � ���אÉ ��א����] Ãא

Ve ölümden sonra bir selvet yoktur, çünkü müteveffânın üzerine tesellî 
yolları kapanır da ye’s hâsıl olur ve böyle olunca insânın sevdiği her bir 
pîrehen ve mendîli ki ondan ahz olunmuş olsa kendisi onun üzerine mü-
te’essif kalır, lâbüdd ki onun firâkıyla mu¡azzeb olur ve dünyâda muhiff 
olursa sâlim olur ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin ������ ”�א���± א�
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“�������� buyurmalarının ma¡nâsı dahi odur. Ve her bir ����® ����א�א ���� �א���± א�
şey ki ¡inde’l-mevt senden geriye kalıp dünyâdan mütehallif olur, elbette 
senin üzerine hasrettir. Kaldı ki istersen sen mâlı ve teksîr eyle ve istersen 
taklîl eyle ki taklîl ettiğin hâlde ancak senin arkan üzerine tahfîf edersin ve 
istiksâr ettiğin hâlde ancak ancak senin nefsin üzerine hasret ve nedâme-
ti istiksâr edersin. Ve hayyât ve ¡akârib ancak kubûr-ı agniyâda çok olur 
ya¡nî hayât-ı dünyâyı âhiret üzerine tercîh edip onunla itmi’nân ile hayât-ı 
dünyâyı seven zenginlerin mezârlarında ¡akârib ve hayyât elbette çok olur 
demektir. Ve kabrin hayyât ve ¡akâribi ile onun sâir ¡azâbının envâ¡ında 
olan îmân ve tasdîkin makâmâtı bunlardır.

� א�¦����� א����א ���� »��� ���א� ¯��� א�����א� ¯´��א¶ ���� ���א ����� �¨���� »��א¶ � �¦א���® א� �¤��� ����� ¾��]
� »��א¶ ���א ����� �� ��� »��א¶ ���א �������È� � ª· »��א¶ »��³ »��א¶ � ��³��¤ �����כ ������ א� »��¥��א ��������א  �¤א����̄ 

 [����� �¯���א ����� »��¥��א ¢©¢���

Ve Ebû Sa¡îd el-Hudrî onun vefât etmiş olan bir oğlunu ¡âlem-i ma¡nâda 
görüp ona: “Ey benim oğlum, bana bir va¡z ve nasîhat eyle” dedikte, oğlu 
ona: “Sen Allâhu ta¡âlânın istediği şeyde sen ona muhâlefet etme” demiş. 
Ve bir dahi babası: “Ey oğul beni mev¡izadan ziyâde eyle” diye istizâde 
ettikte, oğlu: “Ey benim babam, ona tâkatmend olamazsın!” diye cevâb ve 
babası: “Sen söyle!” dedikte, o dahi dedi ki “Seninle Allâhu ta¡âlâ beynin-
de bir pîrâhen-i hâil koma!” Ve o dahi otuz sene bir pîrhen giymemiştir.


� א�¶  ª���»� ���� ���� א����א� ���  ̄À� א�����  ̄ç©��»א��´א���א� א� ����� ���� æ�������א א�¥  ̄ª���« ÀÁ��¯]
 ·���
 ���א א�� Úא�«א��� �
 ª���»� ���� �� � כ�� א�¶ ��¢���ª א�«א ��� ���¡��� ������ ���¡��� ���� כ�� ���א �¤��
��כ�� �¤�����Ì Çכ ¯¡���  ���� À�� Àכא���Ãכ ¯��� ����� א���Ì ³כ À� �א������¥א ·���È� א����� א כ���® ����א
� �¯¤��א¶ א� �¤א���� ���א ���� ��� � ¯��כ���������º א� �����א � ���א���± ���« Éא����א� ����¡¬� �������� ·�����
���· �¡��א �� א�«©¢��� ¯��� א��¤����± ��כ���� �א��¥��Èכ ¬¡��³ �»¥���� ���³ ����� א����Ì� �������� ���� ��� ��
� ������ ������ ����� א ���אÉ א�«©¢��� ���� 	�� Éא ���א ����� ���� ��¤א»��± �����É �א��� ��א¬��± ��	 ����
 ���� Ê�א è����� ����� ���¤�¯ א�����´� ���� ����¥¯ ·��� ¤���Ì ���א� ���� ����א	 א� »������ �כ«���� ����א ���� א�
 ³��� ����¯כ ¯��� �����Ì ³���¥כ �� �����¿³ ��¤��¨  � ���Ìכ ��´�´��א �א����� ������כ ���� �À � �כ«����¤�

 [Àכ�����א כא 	א�¤���א ���¯� ���¯ �����א°���¿³ �א��

Ve eğer sen işbu makâmât-ı selâsenin sahîhi hangisidir der isen [320] 
orası dahi sen şöylece bil ki nâs içinde birtakım adam vardır ki onlardan 
makâm-ı evveli isbât ederler de mâ-ba¡dilerini inkâr ederler ve ba¡zıları 
evveli inkâr edip makâmı sânîyi isbât ederler ve ba¡zıları ancak makâm-ı 
sâlisi isbât ederler. Ve hakk odur ki bi-tarîki’l-istibsâr bize münkeşif olan 
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şeydir ki bu makâmât-ı selâse kâffesi hayyiz-i imkândadırlar. Ve o ki on-
ların ba¡zılarını inkâr eder, onun inkârı onun cehl ve havsalasının darlı-
ğındandır ki Hakk subhânehu ve ta¡âlânın kudreti genişliğini ve tedâbîr-i 
¡acîbesini bilmez de Allâhu ta¡âlânın ef¡âlinden kendisi onunla me’lûf ve 
müste’nes bulunmadığı nesneleri inkâr eder ve bu ise ¡ayn-ı cehl ü kusûr-
dur, belki iştu turuk-ı selâse ta¡zîbde mümkindirler ve onlara tasdîk etmek 
vâcibdir. Ve dahi mümkin ki bir adam vardır ki yalnız onun bir nev¡iyle 
mu¡azzeb olur ve mümkin ki bir adam vardır ki envâ¡-ı selâsesiyle mu¡âkab 
olur da üç nev¡i onun üzerine müctemi¡ olurlar. Artık biz Allâhu ta¡âlaya 
onun ¡azâbının kalîl ve kesîrinden sığınıp onunla ta¡avvüz ederiz. İşte hakk 
budur, sen hemân taklîden onunla mü’min ve musaddık ol, zîrâ tahkîkan 
onu bilen kimse yer yüzünde ¡azîz ve nâdirdir. Ve şol şey ki ben sana onun-
la vasiyyet ederim, ancak o nesnedir ki sen onun tafsîlinde kendi nazarını 
teksîr etmeyesin ve onun ma¡rifetiyle sen müştegıl olmayasın ve her nice 
olursa olsun sen ¡azâbının def¡i tedâbîrinde müştegıl olasın.

 ������� ÀאÈ���� ������ �� ���Ìכ כ���ª כ������ Ú���[¯��ª������ ÀÁ א�³���¤ �א�¤���א�º �א°���¿�ª �א��
 ������� �� ®����� �� ��´È¤��� ����כ� ³��� ��� � ���¯ ����Ä �����¯ ���� � É¶ א�����³ ���כ������� ����� ���È´��
 ���È´א� ����� ����� ����· א������� ¯��� �¯��� ����³ א�¤���א	 ����  ����� �����א §א���� א��¡��³ ¯´��Ä ³������
�כ���À א�����¤�א� ���� ¯����א  À� ���¿���¯ ����´� ����¤  �� ����¨� 	א���� �� א������ �����¤� ����¦� � ��À א�¤���

[À¯�����¶ �������� ����א 	א�«���א� 	³���¥ א�¤´��א�� ���� Ú���א��

Ve eğer sen ¡amel ve ¡ibâdeti ihmâl edip o nesnenin bahsiyle müştegıl 
oldunsa o hâlde sen o kimseye benzersin ki bir sultân onu tutup habs etmiş 
tâ ki onun burnu ve eli kat¡ ede ve kendisi ise o gecesinin tûlunda endîşe 
edip tefekkür etmiş ki onun burnu ve eli aya bir çıçak ile mi, yoksa bir kılıç 
ile mi veyâhûd bir ustura ile mi kesilecektir ve kendi nefsinden asl ¡azâbın 
def¡ine çâre aramaklığın yollarını ihmâl etmiştir ve bu ise gâye-i cehl ve 
nâdânîdir, zîrâ ki kendisi kat¡iyyen bilmiş ki insân ölümden sonra ¡azâb-ı 
¡azîm veyâhûd na¡îm-i mukîmden hâlî değildir gerektir ki onun isti¡dâdı 
hemîşe ¡azâb-ı ¡azîmden halâs ve na¡îm-i mukîme mazhar olmaya mahsûr 
ve maksûr ola, yoksa sevâb ve ¡ıkâbın tafsîlinde olan bahs ise bî-reyb zâid 
ve fuzûllûk olup tazyî¡-i zamândır.
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Beyânu Suâli Münkerin ve Nekîrin ve Sûretihâ ve Zugtati’l-Kabri ve 
Bakiyyeti’l-Kavli Fî ¡Azâbi’l-Kabri

[[��אÙ� Àא¶ ��כ � כ� �����¡�א ��¿�È א�´� ��´�� א�´�¶ ¯� ��א	 א�´�

 Àא��«��� Àא������ Àא� ����כא���� �º »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ 
Ìא ���א� א�¤������ [»��א¶ ����� �
 �  כ��� ¯�´����À ���א כ���ª �´���¶ ¯��� א������ ¯��ÀÁ כא����Ù� Àא »��א¶ ���� �������û�� �´��א¶ ������א ��כ��

À כ���א ��¤���� � ��כ �´���¶ ���Ìכ  À����´�¯ א �����¶ א� ¹������ À�� א� �
 ����
 � À� �א� �������� �°��¡
�´��א¶ ����  ��� ¯�´���¶  ���¢ ����« ���¯ ���� ������� ����¤�Ì À�א���א ¯��� ����¤�� Ì�א���א ����« ���¯ ���� æ����� ���¢
 ������ ±���� �
 ���¨«������ ¯�´��א¶ ����  ��� ¯����א� כ������ א�¤���� א����� � ���¯ ������ ����
 ���¬�� ��� ���
��¤«��� א� ���� ���¤��� ���Ìכ �
À כאÀ ��א¯´��א »��א¶ � ���� כ���ª ������ א����א� �´�����ê���° Àא  ����� �����

 ����� ������ ���ê���  ̄������ ����êא�� Ê�ë��� ¶א��´�
À כ���א ��¤���� � ��כ �´���¶ ���Ìכ ¢���  À����´�  ̄�����«� ªכ����

�¦����® ¯�¡��א ��©���� ¯��© ����א¶ �¤����א ����� ��¤«��� א� ���� ���¤��� ���Ìכ]

 Ve münker ve nekîrin suâlleri ve onların sûretleri ve mezârın sıkış-
mışlığı ve ¡azâb-ı kabrde olan kulun bakıyyesi beyânı ise o dahi işbu me-
bhastır. Şöyle ki Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡âleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶א��´� Àא��«��� Àא������ Àא� ����כא���� �
Ìא ���א� א�¤���” 
“  כ������û�� �����א ��כ��� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “¡Abd ya¡nî insân vefât 
ettiği vaktte münker ve nekîr adlı olarak ona iki ¡aded mâvî ve siyâh-fâm 
ferişteler gelip ona derler ki “Sen o peygamberde ne derdin?” Ve o kimse 
eğer mü’min olup ehl-i tevhîdden ise cevâblarında der ki “O, zât-ı celîl 
Allâhu ta¡âlânın kulu ve resûlüdür. Ben şehâdet ederim ki Allâhu ta¡âlâdan 
gayrı bir ilâh yoktur ve Muhammed ¡aleyhi’s-selâm onun resûlüdür.” Ve 
onlar dahi derler ki “Biz bilir idik ki sen bunu der idin”, onun sözünü tas-
dîk ederler sonra onun kabrinde bir genişlik hâsıl olur ki yetmiş zirâ¡ tûl ve 
yetmiş zirâ¡ arz ile bir füshat vâki¡ olur ve kabri tenvîr olunur ya¡nî rûşenli 
olur sonra ona denilir ki “Sen yat.” Ve kendisi der ki “Beni bırakınız da 
dönüp ehlime bununla haber verip geleyim.” Ve ona denilir ki “Sen nevm-i 
¡arûs ile nevm eyle şöyle bir ¡arûs ki onun uykusundan ancak ona ehlinin 
en ziyâde sevgilisi onu uyandırır.” Ve o dahi mazca¡ından ba¡s oluncaya 
dek böylece yatar. Ve eğer o kimse münâfık olup ehl-i tevhîdden değilse 
o meleklerin cevâblarında “Ben bilmem, ancak nâstan bir şey işitirdim ve 
ben dahi onu derdim” der. Ve melekler dahi ona derler ki “Biz dahi böy-
lece söylediğini bilirdik.” Ve yere denilir ki onun üzerine iltiâm ede ki 
birbirine yapışa ve zemîn o sûretle onun üzerine iltiâm edip onu sıkıştırır 
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tâ ki onu kaburga kemikleri muhtelif olur ve o mazca¡ından ba¡s oluncaya 
dek mu¡azzeb olmaktan zâil olmaz.”

� א�¦��Èא	 ����� א� ����� ���א ���� כ���® ���כ ��� ����א� »��א¶ »��א¶ �����¶ א� �¤��� �� ���Èא� �������]
 ¢��� �¬¤���א 
����כ ¯¿�����כ ���°� Éא�Ì ���¯ É�Ì� ���¢©¢ כ »����כ ¯´א����א ���כ��� ·���È א¯ ª��� ª�� א אÌ

�¯����כ ¯��ÌÁא א ¥¯���א ��כ�����כ ������Èכ ¢��� א�������כ ����� ��¤���כ ¯���� ¢��� �¡�����א �����כ א����א	 �
 Àא���� ®��Äא�¦א �� א�´א���® ���¥א�����א כא�����������כ ����אכ ¯�א ��א א�´��� ��כ�� � כ��� ���א�¡���א כא�
 Àכ����� אכ כ���® ���כ ����� ���Ìכ ���א ���� ¯´��א¶ ��������«��אÀ א�´��� �� �א�¡���א ¯�����©כ �����°��¤א���א �

�¤��� �«��³ �´���� א¸À »��א¶ { ¤���} »��א¶ 
ÀÌ �כ��כ¡���א]

Ve dahi ¡Atâ b. Yesâr üzerine mervî olup demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz, ¡Ömer b. el-Hattâb’a buyurmuş ki ª�� א אÌ
���א ���� כ���® ���כ ” 
 ª��� ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi: “Ey ¡Ömer, sen nicesin o vakt ¯א ���È· ���כ »����כ“
ki sen vefât edersin [321] ve senin kavmin seninle gidip senin için üç zirâ¡ 
tûlunda ve bir zirâ¡ ile bir karış ¡arzında sana bir zemîn kıyâs ederler de 
ba¡dehu dönüp seni tagsîl ve tekfîn edip seni gül-âb ve ¡abîr ile tatyîb edip 
ve o yere vaz¡ etmek üzere seni kaldırıp götürürler ve seni mezâra koyup 
üzerine türâbı ihâle ile defn ederler ve çün onlar savuşup giderler, sana 
kabrin fettânları Münker ve Nekîr o hâl ile gelirler ki âvâzları ra¡d-ı kâsıf 
gibi gürler ve ebsârları dahi berk-ı hâtif gibi çakar da kendi saçlarını yer-
de çekerek ve ön dişleriyle toprağı kazıp karıştırarak seni depretip tahrîk 
ederler, sen o vaktte ey ¡Ömer onunla sen nicesin?” Ve ¡Ömer dahi: “El-ân 
bende olan ¡akl gibi benimle bir ¡akl olur mu?” diye ondan suâl ve efendi-
miz dahi “ne¡am” diye cevâb i¡tâsıyla ¡Ömer: “Ben seni onlardan kifâyet 
ederim” diye kudretini beyân etti.

 ªא����� Àא����א� ¯�כ���� À� א�������¿�� �א������ 
 ���א ���¿�����À� ���¯ æ א�¤´��³ � � â��  א�����]
� �´���� °���� ������ א�¤´��³ א������כ ����� ����¿�� � Àכא �א����א ���א¸�� �א�����א� כ���א כא���א»��© ���
Ê ���³ א����� � ��´���� ¯���  ����� ���� א������כ ��� �� ¶���Ä ���� ����� ���Äא����א� ���³ ���� °���� �א
 ����´�� �� �������
� א������ א������כ א����¾ �  ·�����ë°���א� ����� ��א¢��� �����א� אÃ ���אÀ כ�¡��א ����� 
����� א������ ����כאÀ אÃ ���אÀ א�¤א»��³ �כ�א���� »א����א �א»���א ����� כ����כ �¤��� א������ ¯�����Ì ÀÁכ א������ � 

[��� ������ א�¤����È� ��

Ve bu bir nass-ı sarîh olup delâlet eder ki insânın ¡aklı vefât ile müte-
gayyir olmaz, ancak beden ve a¡zâ yalnız ölümle mütegayyir olurlar ve 
nitekim hayâtta iken onun ¡aklından bir nesne mütegayyir olmaz, kezâlik 
ölümden sonra cemî¡-i âlâm ve lezzâta müdrik ve ¡âlim ve ¡âkıl olup onun 
¡aklında bir tagyîr vâki¡ olmaz, çünkü ¡akl-ı müdrik bu a¡zâ değillerdir, 
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belki ¡akl-ı müdrik bâtınî bir şeydir ki onun ne tûlü var ve ne ¡arzı var, 
belki ancak o şeydir ki fî-nefsihi münkasım olmaz ki eşyâya müdrik odur. 
Ve insânın cemî¡-i a¡zâsı hayâtta müte’essir olup da inkısâm ve tecezzî ka-
bûl etmeyen bir cüz’ün mâ-¡adâsından onun vücûdundan bir şey kalmamış 
olsa bile yine insân ¡âkıl bi-tamâmihi kâmilen kâim ve bâkî olurdu. İşte 
ölümden sonra kezâlik kâim ve bâkîdir, zîrâ ki o cüz’e ölüm hulûl etmez 
ve ¡adem ona târî olmaz.

��א ����£ � � � �א���� �����א� ����א�̄ ���« ���  ̄������ è����� � א���כ���� ��¿���� �À א�כא¯����� �����[�»��א¶ �
����� א�´�א���� � ���א� ¯��´���� �� ������ ������  ����
 ���� ����³ §��	 א�����³ ����»� ������ ���¯ ������ ����
 �� ¬��א�� ���א���� א�¥א����� ¯א���°���� ¯��ÀÁ ����א� ������« ���¯ ªא ����� א�����Ì
 º�������� �»��א¶ ����� ��¯
 Àא��� »א���ª א������� ³���« �
À ����א� ���� »���³ �¬����� ¬��א� »�א���� �
À ����א� ���� À²»���³ ������ ¬��א� »א����� ��´��
�»��� �א�����א� � �����³ �כ��� ������ �
À ¬��א� ���� »���³ ¯���� ¬��א� Ìכ��� ���א���� ¥�� ��È����� Àכא ��א� �´��

���ª ����© �כ���ª � ��א �א�����]�� ���� ��� 
�כ����כ �´��® א�¥��©º �א�¥���  א����� ¯�´���¶ ����א 

Ve Muhammed b. el-Münkedir demiş ki “Bana bâlig olmuş ki kâfirin 
üzerine kabrinde kör ve sağır olarak bir dâbbe musallat olur ki onun elinde 
demirden bir kırbaç vardır ve o kırbacın başında garb-ı cemel gibi bir şey 
vardır ki yevm-i kıyâmete kadar onu o kırbaç ile darb eder, ne onu görür 
ki ondan ittikâ ede ve ne de sesini işitir ki ona merhamet eyleye.” Ve Ebû 
Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Müteveffâ olan kimse kabrinde konul-
duğu vaktte a¡mâl-i sâlihası gelip onun etrâfına dolaşıp ihâta ederler ki eğer 
¡azâb ona başı tarafından gelirse onun tilâvet-i Kur’ân’ı ona karşılar ve 
eğer onun ayakları taraflarından gelecek olursa onun kıyâmı ona karşılar 
ve eğer onun iki elleri cânibinden gelecek olursa onun elleri derler ki “Bizi 
sadakaya ve du¡âya bast eylerdi, onun üzerine sizin bir sebîliniz yoktur.” 
Ve onun ağzı tarafından gelecek olursa onun zikr ve sıyâmı gelip ona kar-
şılar ve kezâlik onun namâzı ve sabrı gelip onun bir nâhiye ve kenârında 
durur der ki “Ben isem ben ondan bir haleli görmüş olsaydım onun sâhibi 
ben olurdum.”

 ���¢ ������� ������� ������ ���� ³��¬[»��א¶ �����אÀ ��א���µ ����� ���א���� א�¥א����� כ���א ��א���µ א�
�´��א¶ ���� ����� ���Ìכ ���א�כ א� ���כ ¯��� ���¤��כ ¯�¤��� א���©� ����©Üכ � ¤��� א����א	 ���א���כ 
 ³��¤¬ ���¢ ����� »��א¶ כ���א ���� �����¶ ����� א� ������ ������ ¯��� ¬���א�º ¯����� ����� ��� א�´����� �����
� ����� ��א����� �»א���ª �א����� ����� א� ��¡��א ��� ���È¿� א���� ���¯ ����Ùא�� è��¿�� ¯���� ¢��� »��א¶ ��¨��
 ���� � �¿���È ����� ����� ��  ���א ��¡��א ����� �����א ���¤���´�� À
»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
����± ����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ �כא ��ª א����º ����´א�� � ª���¯�� ¶א��« ��� � ����� Ìא��¤�
������ א �´��� �¬¡��� ¯ ¯��¤¡��א �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯���א� א �א���� ¯����א א �¡����א 
���� א�´���
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 ���È¿� � �¬¡��� ¯´����א ���א �����¶ א� ������א ����כ °��� א ¯���� ���Ìכ »��א¶ Ìכ������� íº ¯����א �������
� �À א� »��� ����® ��¡��א �»��� �¿���È¿� ª��È ����� ���¡��א �����¯ ª�����¯ א������ �°���º ����א	 א�´���

[����א ����� א�¦א¯´���

Ve Süfyân es-Sevrî demiş ki “İnsânın a¡mâl-i sâlihası kabrinde üzeri-
ne muhâmât ve müdâfa¡a ederler, nitekim insân birâderi ve ehli ve veledi 
üzerine muhâmât ve müdâfa¡a eder ve o vaktte ona denilir ki “Senin bu 
mazca¡ını sana Allâhu ta¡âlâ mübârek eyleye ve senin dostların zihî dostlar 
ve senin ashâbın zihî ve hoş ashâbdırlar!” Ve Huzeyfe üzerine mervî olup 
demiş ki “Bir cenâzede ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizle berâber 
idik, efendimiz bir mezârın başı yanında oturdu ve mezâra nazar etme-
ye başladı sonra buyurdu ki “א������� ����� ���� ���È¿� א���� ���¯ ����Ùא�� è��¿��” ya¡nî 
“Mü’min olan zât bu mezârda böyle bir sıkıştırmakla sıkıştırılır ki onun 
hamâili ondan düşüp mütevârid olur.” Ve ¡Âişe ¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �� ����� ����� ���È¿� ���´�� À
” 
“Ìא��¤� ���� �-ya¡nî “Tahkîkan kabr için böyle bir zîk ve sıkış  ���א ��¡��א ����� �����א ���¤
mak ve darlaşmak hâli vardır ki bir kimse ondan sâlim olmuş olsa veyâhûd 
ondan nâcî olmuş olsa Sa¡d b. Mu¡âz ondan necâtı bulmuş olurdu.” Ve 
dahi Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Vaktâ ki Zeyneb b. Resûlillâh vefât 
etti ve Zeyneb ise hastalıklı bir zât idi, onun vefâtı hengâmında Resûl-i 
kibriyâ dahi onun cenâzesiyle çıkıp gitti ve onun hâli bize esef verdi. Ve 
çün mezârına vardık ve efendimiz onun mezârına [322] girdi ve mübârek 
yüzü bir sarılıkla parladı ve mezârdan çıkınca mübârek yüzü açıldı. Biz 
dahi “Ey resûl-i Hudâ, biz sende bir şe’n gördük, o hâl neden idi?” diye 
sorduk ve efendimiz ®���� �� �À א� »�������¯ ª�����¯  ”Ìכ��� �¿���È א������ �°���º ����א	 א�´���
“� buyurdu ya¡nî “Ben kızımın ��¡��א �»��� �¿���È¿� ª��È ����� ���¡��א ���א ����� א�¦א¯´���
kabrden gördüğü zahmet ve sıkışmaklığın cefâsıyla ¡azâb-ı kabrin şiddetini 
yâd ettim ve çün mezâra geldim, bana haber verildi ki Allâhu ta¡âlâ onun 
üzerine tahfîf etmiştir, hâlbuki kabrde böyle bir sıkışmak ile sıkışmış ki 
mâ-beyne’l-hâfikayn onun sesini işitmişler.”
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el-Bâbu’s-Sâmisü Fî-Mâ ¡Urife Min Ahvâli’l-Mevtâ Bi’l-Mükâşefeti Fi’l-
Menâmi

� ���א¶ א����� �א��כא°�� ¯� א���א�]� �[א��א	 א�«א�� ¯��א �
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Ve sekizinci bâb ise ki ¡âlem-i ma¡nâda ahvâl-i mevtâdan mükâşefe ile 
bilinmiş olan nesnelerin beyânındadır, o dahi işte bu bâbdır. Şöyle ki sen bil 
ve âgâh ol ki kitâb-ı ilâhî ve sünnet-i seniyye-i Hazret-i Risâlet-penâhî’den 
müstefâd olan basâirin envârı ve menâhic-i i¡tibâr ¡ale’l-cümle ahvâl-i 
mevtâdan yalnız bir zâbıta-i külliye bize bildirir ki cemî¡-i mevtâ iki kısma 
münkasımdırler ki bir kısmı zümre-i su¡âd ve dîger kısmı gürûh eşkıyâdır-
lar. Ve ¡ale’l-infirâd meselâ Zeyd ve ¡Amr’ın hâl-i husûsîleri bi-¡aynihi bize 
aslâ münkeşif olamaz, zîrâ ki eğer Zeyd ile ¡Amr’ın îmânları üzerine ta¡vîl 
ve i¡timâd edip onun üzerine hükmü binâ edecek olursak biz bilemeyiz ki 
Zeyd ne hâl üzere vefât etmiş ve nice ona hatm olmuş. Ve eğer onun zâhir-i 
hâlinin salâhı üzerine tahvîl edip hüsn-i hâl-i zâhirîsi üzerine hükmü binâ 
eylesek takvânın mahalli kalbdir ve takvâ onda bir hâl-i gâmızdır ki sâhibi 
üzerine hafî ve nihandır, dîgerine nice ma¡lûm olur ve takvâ-yı bâtınsızın 
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zâhir-i salâhın bir hükmü yoktur ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ³�´��
 �א ” 
“...� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ ancak müttakîlerden kabûl eder.” İşte bu א� �� א���´�
cihetle Zeyd ve ¡Amr’ın hükmü bilinmez ve ma¡rifeti ancak onu müşâhe-
desiyle olur veyâhûd onun üzerine cârî olan ahvâlin müşâhedeleriyle olur. 
Ve insân öldüğü vaktte ¡âlem-i mülk ü şehâdetten ¡âlem-i gayb u melekûta 
mütehavvil olur ve binâberîn işbu ¡ayn-ı zâhire ile görünmez, ancak dîger 
bir göz ile görünür ve o dîger göz ise her bir insânın kalbinde halk olun-
muştur. Ve insân ise kendi şehevâtından ve işgâl-ı dünyâviyyesinden o dî-
denin üzerine kalın bir perde kılmış ve o sebîle onun bir şey görmez olmuş, 
dîde-i kalbden o perde ve örtüyü açıp keşf etmedikçe ¡âlem-i melekûttan 
bir nesneyi görmek ona mümkin ve mutasavver olmaz. Ve enbiyâ-yı ¡izâ-
mın dîde-i kulûblarından o örtü ve gıtâ münkeşif olması hasebiyle onlar 
bî-cürm ¡âlem-i melekûtu görüp ¡acâyiblerini müşâhede eylediler ve mevtâ 
ise ¡âlem-i melekûttadırlar, işte onlar mevtâyı görüp müşâhede ettiler ve 
ahvâlleri üzerine haber verdiler ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz Sa¡d b. Mu¡âz ve kerîme-i muhteremesi Zeyneb’in hakklarında 
vâki¡ olan kabrin tazyîklerini gördü ve Câbir’in babası şehîd olduğu vaktte 
onun hâlini gördü ki Allâhu ta¡âlâ onu huzûr-ı kudsîlerinde bî-sitr ü hicâb 
oturttuğunu müşâhe etti. Ve bu gibi bir müşâhedeye enbiyâ-ı ¡izâm ve de-
receleri onların derecâtından mütekârib bulunan evliyâ-ı kirâmın mâ-¡adâ-
larına hîçbir kimseye bir matma¡ yoktur.
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Ve bizim emsâlimizden mümkin olan şey, ancak bir müşâhede-i dî-
gerdir. Ve o müşâhede eğerçi za¡îf ve zebûn ise de velâkin o dahi kezâlik 
müşâhede-i nebeviyyedir. Ve bu müşâhededen murâdımız ¡âlem-i ma¡nâ-
da ya¡nî uykuda olan müşâhededir ve o dahi envâr-ı nübüvvettendir ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����� ���� ����¬ �������א א�¥א�Ü ”א�
“ºא������ �� ¬����א¹ ������¤���� ya¡nî “Rü’yâ-yı sâliha nübüvvetin kırk altı cüzlerinden 
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bir cüz’dür.” Ve o dahi bir inkişâftır ki kalbden gışâve ve gıtâ münkeşif 
olmadıkça o müşâhede dahi hâsıl olamaz ve onun için ancak merd-i sâ-
lihin rü’yâsına vüsûk ve i¡timâd vâki¡ olur. Ve o ki kizb ve yalanı [323] 
çok olur, onun rü’yâsı sâdık olmaz. Ve kim ki onun fesâd ve me¡âsîsi çok 
olur, kalbi karanlı olur ve onun rü’yâları adgâs-ı ahlâm olur ve onun için 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz uykudan akdem tahâret almak için 
emr etmiş ki kable’n-nevm âbdest almaya emr etmiş tâ ki tahâret üzere 
uykuya vara. Ve bu emr dahi tahâret-i bâtıniyyeye bir işârettir ki asl odur 
ve zâhirin tahâreti ona bir tetimme ve tekmile menzilesindedir ve her ne 
vakt ki bâtını sâfî olur, kalbin dîdesinde müstakbelde olacak şey münkeşif 
olur, nitekim Mekke-i mükerremenin duhûlü uykuda zât-ı sâmî-i Hazret-i 
Risâlet-penâhî’ye münkeşif oldu tâ ki 449Ñ Îà·�� Í�Õא�Î� א��Í� ÕÜ Ô����Ó�Í א� Ó� Í� Ó Ïא� Í� Í��� Í� Õ��� Í́ Í�Ð kavl-i 
celîli nâzil oldu ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ, resûlüne gösterdiği rü’yâ hakk oldu-
ğunu tasdîk etti” diye hitâb-ı ¡âlî nâzil oldu.
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Ve insân kısmı onu sahîh bulduğu umûra delâlet eden rü’yâlardan hâlî 
kalması az olur ya¡nî az adam vardır ki menâmât-ı sahîhayı görmeye, el-
bette her bir insân ba¡zen rü’yâlar görür ve rü’yâlarının delâlet ettikleri 
umûru sahîh bulur demektir. Ve rü’yâ ve uykuda gaybı bilmek sun¡-ı ilâhî-

449 Feth, 48/27.
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nin ¡acâyibinden ve fıtrat-ı âdemînin bedâyi¡indendir ve o dahi ¡âlem-i me-
lekût üzere delâlet eden edillenin evzahıdır ve halk ondan gâfillerdir, nite-
kim kalbin ¡acâyib-i sâiresinden ve ¡âlemin ¡acâyibinden gâfil olurlar. Ve 
hakâyık-ı rü’yâda olan kavl ¡ulûm-ı mükâşefenin dekâyıkındandır ki ¡ilm-i 
mu¡âmeleye ¡ilâve olarak zikri mümkin olmaz velâkin burada zikri müm-
kin olan mikdâr bir misâldir ki sana maksûdu tefhîm eder. Ve o misâl odur 
ki sen bilesin ki kalb-i insân bir aynaya benzer ki suver ve hakâyık-ı umûr 
onda görünür ve ¡âlemin ibtidâ-yı halkından âhirine dek Allâhu ta¡âlânın 
takdîr ettiği mukadderâtın kâffesi bir mahlûkta müsebbet ve mestûrdur ki 
o mahlûk üzerine gâh “levh-i mahfuz” ile ta¡bîr olunur ve gâhî “kitâb-ı mü-
bîn” ve gâhî “imâm-ı mübîn” ile ta¡bîr olunur, nitekim Kur’ân-ı kerîm’de 
vârid olmuştur. Kaldı ki ¡âlemde her ne ki cârî olmuş ve her ki cârî olacak-
tır, cemî¡isi onda yazılı ve safhası üzerine menkûştur, öyle bir nakş ki bu 
göz ile görülmez. Ve bu levh ağaçtan veyâhûd demir veyâhûd daha ziyâde 
¡azîm bir şey olduğunu zann etmeyesin ve kitâb dahi kâgıd veyâhûd deri 
olduğuna zann ve gümân etmeyesin, belki kat¡an bilesin ki Allâhu ta¡âlâ-
nın levhi halkın levhine benzemez ve onun kitâbı halkın kitâbına benze-
mez, nitekim onun zât ve sıfâtı halkın zât ve sıfâtına benzemezler velâkin 
eğer sen buna bir misâl ister isen tâ ki onun fehmini senin fehmine takrîb 
edesin, şöylece bil ki levh-i mahfûzda mekâdîrin sübûtu hâfız-ı Kur’ân’ın 
kalb ve dimâgında hurûf u kelimât-ı Kur’âniyyenin sübûtuna mühâkî ve 
mümâsildir ki kelâm-ı kerîm onun kalb ve dimâgında mastûrdur, sanki 
ona bakaraktan onu okur, hâlbuki sen onun dimâgını arayıp cüz’ be-cüz’ 
taharrî ve teftîş etmiş olsan o hattan bir harf bulamazsın ve orada ondan 
görünür bir hat ve harf olmayınca işte bu nemat ve siyâktan bilmelisin ki 
levh-i mahfûzda dahi bu kabîlden olarak mukadderât-ı ilâhiyyenin cemî¡isi 
ve onun kâffe-i hükm ü kazâsı müsebbet ve menkûştur velâkin bu göz ile 
görülmez de dîde-i kalb ile görünür.
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Ki levh-i mahfûz fi’l-misâl içinde suver zuhûr etmiş olan ayna gibidir 
ki o aynaya karşı mukâbil dîger [324] bir ayna konulmuş olsa o suver bu 
aynada dahi görünürdü meğer ki beynlerinde bir hicâb ve perde vâki¡ ola. 
İşte kalb dahi bir aynadır ki ¡ilmin rüsûmunu kabûl eder ve levh-i mahfûz 
dahi bir aynadır ki rüsûm-ı ¡ulûm kâffesi onda mevcûddur. Ve kalb havâss 
muktezâsınca olan kendi şehevâtıyla olan iştigâli ona bir hicâb ve perdedir ki 
onunla ¡âlem-i melekûttan olan levh-i mahfûzun mütâla¡ası beyninde mürsel 
olur, eğer bir bâd esip de işbu hicâbı tahrîk ve ref¡ ederse ¡âlem-i melekûttan 
berk-ı hâtif gibi bir şeyi kalbin aynasında parlar ve ba¡zen o şey onda durup 
devâm ve sebât eder ve ba¡zen durmaz da serî¡an geçer gider ve gâlib-i hâl 
odur ki kalbde o şey devâm etmez. Ve insân uyanık durdukça ¡âlem-i mülk ü 
şehâdetten havâssın kalb üzerine îrâd ettiği nesne ile iştigâl eder ve o iştigâli 
ona ¡âlem-i melekûttan hicâbdır. Ve uykunun ma¡nâsı ancak onun üzerine 
havâssın sükûnudur ki o iştigâli kalb üzerine îrâd etmez ve çün o iştigâl ve 
hayâlden kurtulup hâlis olur, kendi cevherinde sâfî ve pâkîze kalır da onun-
la levh-i mahfûz mâ-beyninde olan hicâb ve perde mürtefi¡ olur ve kalbine 
levh-i mahfûzda menkûş olan sûretlerden bir şey düşer, nitekim aralarından 
hicâb mürtefi¡ olunca bir aynadan dîger aynaya sûret vâki¡ olur.

כ��� ¯���א �� ����� ������ �
� �À א������ �א ��� ���א� א�����א� ���� א�³���¤ ������ �א ¤��א ��¦���א¶ ���]
 ���� é������� א�¦���א¶ ¯��אכ���� ��«��א¶ �´א����� ��כ���À א���¦���©� �¢���ª ¯��� א�������´��� ¯��� א�´���± �

���� ����א  ��¨�� À� 
� א�¦���א¶ ¯�����אí א��¤��� ���א ¯��´��� א�¦���א¶ ¯��� א�����ÌÁ��¯ éא א ����� ���� ���כ���§

���� א��¤א ��� �א���א����� א����� ����� א���¦���³ �א��¤א ���  ���¬� א��¤א ��� ¯���� ����¤� �� ����א�¦���א¶ �כא
 ��כ����כ �«��א¶ �א���� ����� �À �¬��© »��א¶ �����  ¯��� ����� א��¤������¨  ���� ����� º���«���� ���Ìכ Åא���
 ³���« ÀÌÙ��� ÀÌÙ��� ª�� � ¶א�����א� ¯´��א í��� �א����א¹ ������ ���� �¯���א� א�¬��א¶ �¯������ Àכ� ª����� ������
א� א�¦���� �
 ���א ��כ���® ���א�¥���æ ¯��� �����אÀ »��א¶ ��»��ª ¯א ¨�� �ä�� À א�¦���� ���� א������ �¬���� 
� א�����ä א�������ì כ���א ���� ������ ����� כ� ��� �א ¤��א �����א� ���� אכ³ ��� â¦א¶ א������� ±���´��
 ä�� ��א����	 ��כ��� א�¦���א¶ ����® א������ ����� א�¦���� �א�¦א���� ¯«������ �א�¥����º א�¦�א����� א����� ������


� א�¥����º א�¦�א�����] é����א��¤���� �� ��´��� ¯��� א�

Velâkin uyku havâss-ı sâireyi ¡amel etmekten men¡ eder, ammâ hayâli 
¡amelden men¡ edemez ve taharrükten dahi onu men¡ edemez ve bu cihet-
le uyku hâlinde levh-i mahfûzdan kalbde vâki¡ olan ma¡ânîye hayâl mü-
bâderet edip ona mukârib bir misâl ile onu mühâkî ve mümâsil eder ki 
mütehayyilât dîgerinden ziyâde hıfzda sâbit olurlar ve bu sebebden hayâl 
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hıfzda bâkî kalır ve vaktâ ki uykudan uyanıp bîdâr olur, ancak hayâli der-
hâtır eder ve mu¡abbir muhtâc olur ki bu hayâle bakıp nazar ede ki hangi 
ma¡nâya mühâkî olur, öylece onu te’vîl eder ya¡nî mütehayyil olan nesne 
ile ma¡ânîye dönüp münâsebeti arar ki hangi ma¡nâ ona münâsebet eder, 
onunla onu tefsîr eyler ve ¡ilm-i ta¡bîre nazar eden kimsenin ¡indinde onun 
emsilesi zâhirdir. Ve sana bir misâl-ı vâhid kifâyet eder şöyle ki bir adam 
İbn Sîrîn yanına gidip bir rü’yâyı ta¡bîr edip demiş ki “Ben kendi uykum-
da gördüm ki benim elimde bir mühr vardır, onunla erkeklerin ağızlarını 
ve hatun kişilerin ferclerini mührlüyorum.” İbn Sîrîn ona demiş ki “Sen 
mü’ezzinsin, Ramazânda sabâh olmadan evvel sen ezân okuyorsun.” Ve o 
dahi: “Doğru söyledin!” diye onu tasdîk etti. İşte bak ki nice temhîrin rûhu 
olan men¡i gözetmiş ki mührlemek ancak men¡ için vâki¡ olur. Ve levh-i 
mahfûzdan kalbe münkeşif olan şey o şahsın hâlidir ya¡nî kendisi ne hâl 
üzere bulunursa onun o hâli kalbe münkeşif olur ve bunda o adamın hâli 
yemek ve içmekten nâsı men¡ etmektir velâkin hayâl men¡i hâtemin tem-
hîri ile vâki¡ olduğuna ülfet etmiş olduğundan bu münâsebet ile onu rûh 
ma¡nâyı mütezammın olan bir sûret-i hayâliyye ile temsîl etmiş, zîrâ hıfzda 
sûret-i hayâliyyeden gayrı dîger bir şey kalmaz.

 ªא����� �כ���® � ����� ����� א������� ��¥����א א����� � ��Ü ����� א����� ���� º����� º����  ����¡¯]
 ¯��� כ���® א�¿��Èא� ��¢� ®���¤� ���¬� ���� �¡�����
 ���א א������ ���� ����± ���� א�¤�א���± �����א  ��� �
� ���א ����כ�À ¯��� א������´�³ ¯���אÌא  ��¾ ¯��� א������ א����� ��¤�� �א���� א�¿���± ����� ���א� א��א���� ���
 ������ ���§ �� א ´��ÈאÉ א������ ������� Àא��� Ãא ¾���� א�����א	 ��כ���® א�¿��Èא� �א�כ����� ����� ��¦�

���א ����¯��� �א ��כא¶ �א��¦��א�� �א���א���Ì���¤  æ ���א� ���� ���Ìכ �
���א �כ��¯��א ��¤���� �´����  ����� 
 Õ��� Î� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Íª�� Õ�Óכ Õ��� Í́ Í�Ð א���È¿א כ���® א� �� ����א �´��א¶ �ë°��´�א� �»������� ���� ���² � �����כ כ����
��א  Í� Õ�Í� Õ�Îא ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ�Ó� Í� Õ���Ó� Õ Íא Õ�Íא א Ò Í��� Ø� Ý Õ��� Î�Í̄ ÍאÐ ¶א��´�� Ñ Ý���� Î� Í� Í� Õ��� Í� Õא� Íכ Ó�� Í¥Í� Í̄  Íכ Íא���Ò ÍÈ Î§ Íכ�� Õ� Í� אÍ� Õ��� Í�ÍכÍ̄ א  Í��� Ø�

��¡��� אÃ°��א�º �´����� �¤א���� � Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óא כ�� Í� ÍÀ Õ� Í��� Õ�Ó� א�� Í�Ï  Îא ò Õ���Óכ Õ� Í� Í� Ýא� Ò Í��� Í� úא� Ó�� Î� Õ¥Í� Í� Õ�Íא א� Ò Ó�� Î� Õא�Í̄

[Ñ ÍÀ�Ó���
Î�Í� Õ�Í��Íכ���Ó �Óא  Õ���Í� א�� Í� Î Öא� Í��� Î� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í�Ð

İşte bu beyân ¡acâyibi münhasır olmayan rü’yânın deryâsında bir neb-
ze-i yesîredir ve nice böyle olmaya o hâl ile uyku ölümün kardaşıdır. Ve 
ölüm ¡acâyibden bir ¡acebdir ve böyle olması ancak o vechtendir ki uyku 
za¡îf bir vech ile ölüme benzer ki uyku dahi ¡âlem-i gaybdan gıtânın keşfine 
mü’essir olur tâ ki şahs-ı nâim mütakbelde olacak şey bilici olur ve uyku 
böyle olunca bi’l-külliyye gıtâyı keşf ve hicâbı hark eden ölümü sen nice 
görürsün, hattâ nefsi inkıtâ¡ında insân bî-te’hîr nefsini görür ki el-¡iyâzu 
billâh tâ bir ¡azâb ¡ibret-bahş ve muhâzî ve fezâyih ve rüsvâylıkla mahfûf 
olmuştur veyâhûd bir na¡îm-i mukîm ve âhir ve pâyânı olmayan mülk-i 
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kebîr ile muhât ve melfûf olmuştur. Ve bunun ¡indinde o hâl ile ki gıtâ 
münkeşif olmuştur, Eşkıyâya denilir ki Íכ�� Õ� Í� אÍ� Õ��� Í�ÍכÍ̄ א  Í��� Í� Õ��� Î� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Íª�� Õ�Óכ Õ��� Í́ Í�Ð 
450Ñ Ý���� Î� Í�  Í� Õ��� Í� Õא�  Íכ Ó�� Í¥Í� Í̄  Íכ Íא���ÍÈ Î§ ya¡nî “O nefse denir ki sen dünyâda bugünden 
gâfil idin, şimdi senin gözünden perde-i gafletini keşf ettik, bugün enin 
gözün keskin olup cümlesini görür bilirsin.” Ve dahi denilir ki Õ�Í� א Í� Í� Ý Õ� Î�Í̄ Í�Ð 
451Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óא כ�� Í� ÍÀ Õ� Í��� Õ�Ó� א�� Í�Ï  Î
 Õ���Óכ Õ� Í� Í� Ýא� Í��� Í� א� Ó�� Î� Õ¥Í� Í� Õ�Í� א� Ó�� Î� Õא�Í̄ ��א  Í� Õ�Í� Õא� ÍÀ� Ó�� Î¥ Õ�Ó� Í� Õ���Ó� Õ Í� ya¡nî 
“Bu gördüğünüz ¡azâb sihir midir yâhûd siz onu görmez misiniz, çünkü 
dünyâda vech-i sihr ve ¡azâba kizb derdiniz. Siz o nâra girin, gerek o ¡azâba 
sabr edin, gerek sabr etmeyip feryâd edin ki müsâvîdir. Onda mü’ebbed-
siniz, o dünyâda işlediğniz şirk ve tekzîbin cezâsıdır.” Õ���Í� א�� Í� Î Ïא� Í��� Î� Õ��� Ó¡Í� א Í���Í� Í�Ð 
452Ñ ÍÀ�Ó���

Î�Í� Õ�Í��Íכ���Ó �Óא  kavl-i celîlinin işâreti dahi onlaradır ya¡nî “Onlara Allâhu 
ta¡âlâdan onların zann ve gümân etmedikleri şey zâhir oldu” demektir.

 ��È¦�[¯א����� א�¤����א� ���כ��� א��כ���א� ��כ���® ���� �´���± א������ ���� א�¤�א���± �א¸���א� ���א ���� 
 À� ¶א��� ����כ א���È� ���¯ º�כ��� ��¤א»��³ ���� �§��� 
� א��כ�� ���� ����¯ ������ ���� áא���� �� א������� è��«
 Àא����� ���כא� ºא�¤��� �� ������ ºא�´��° ������ ����א א����� ��כ���® ����� א�¿��Èא� ����א�����א	 ����אÌא [325] 
 �����א ������± ������ ����Ìכ כא¯���א¹ ¯��� א����¿א� ¬����� א�¤��� �א�¤���± ���� §������א ������ א�¤¨א���� ����
�����א ���³ ����א����א �����¤�א ��¥ ��א ���� � ��א  ¤���� ��א�»� ¬��� �Ì� א ����א����א ��������א �������א��א���� ���Ìכ̄ 
 ª���� ���� ±����� ��´���¶ ���א »��א¶ ������ א�������  ̄������ ���  ̄�������ä�� Ú א�´�� ���� ����� ����Ìכ �´����א ��כ��
¯Á ��כ ��א�»��� ����µ ���א °��Á¯ ªê ��כ ����ª �א����³ ���א °��Á¯ ªê ��כ ������ ���� ¯��© ¬��� ����א כא���Ì Àכ 
 ����� ����¥« ����� ����¥« �� ������ ����� ������ ����� ���� ³����� ��� א�� ���א כ¤א���  ̄Àכא ��כ����¯א ���� �¤���� א��´���
 ����א�א �� ������א ����� ��¦��� ������א �� �����©  ¤��� »��א¶ ���� כ���ª ��¦���א¹ �����©¹ ��¦���� ��א �כ� ®���¦�
 ���� �� »����� ��À ����� ��כ����Äא� ª����¦� ������ �À ����� א�����  ̄����������©¹ ��כ��� �א��כ��� �����³ א�
 ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  Í Öא� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Õ³��Ó«Ð ����� ¶א��« ���«� ±�����כ ¯���� �����¤א �¦����³ �� ����� ����¯ �����« �����
 �� Ê���� ���� �
Á ���א ������ ���� א��¤��� ����א א��¤���   ̄Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Ó Öא� Í� ò Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ Õ���ÓכÍ� Õ�� Î� Õ¿Í� Í� Ó Öא� Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó�
 ì���¨�� א�� ���א �א���� �
 �
���� א� �א������ א¸��� ����א ��� �
א�� ���א ��»���³ ����� א¸���Á¯ º ��� ���א ����א 
� ����כª ������� א����� ����כ� ��´���� ���א ��´  ̄º� א�� ���א ��»����ª ����� א¸������ ª����� ���א ����´� א�¤א¬����̄ 
 ª������ ���א �»����ª ����� א�� ���א ���´�� ������ ���� ���� ��� ���א א��¤���� ¯´����´�� ����¤��� ���´¯ ������� ªכ����
 Íº��� Ø� Í�Õא� Í��Í¢ Øא Í� ñ��� Ø¿ÍÄ Õ��� Í� א�� Ï�Íא Í̄ Ð ���¡�¯ א¶ א� �¤א������« ����� ��א�¤���� �א���´��ª �א����� ª���§�� ������� ����
� �כ���� א�¿���� �� ¥���ª  ����כ ���א �¬��³ �כ����א ��� ª��¬� ����¯ Ñ¾ Ø�Õ��� Í� Õא� Í��� Î� Í���� Î� Í�Õא� ÏÀÎא�� Í̄  ñא�� Í� Õ  Ô�א�

� ¯��� א��¨���ì א�¤א¬���� ��  �¤���� � ������ ����� ����
 æ���¥� ����� ����Ìכ א�¬��ª����¤� ³ � ��כ ���
 ��א ���� ������ ����א���� ����א ��¤��� ���Åכ ����א ������§ Àכ���� À� ����È� ���¢ א��� �
� �¤א¬��³ א� �כ �� ����כ�����

[Ñú ÍÀ��� Ó�Óכ Õ�Í� Í®Õ���� Íכ Õ���ÓכÍ� א�� Í� Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא� Íכ Í�� Î�Î��� Õ� Ó�Õא� Ó³�� Í¤ Õ�Í� Í̄ ÍאÐ כ��¤�Ä

450 Kâf, 50/22.
451 Tûr, 52/15-16.
452 “Artık, hiç hesap etmedikleri şeyler Allah tarafından karşılarına çıkmıştır.” Zümer, 39/47.
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Ve a¡lem-i ¡ulemâ ve ahkem-i hukemâya ölümün ¡akîbinden sonra ¡acâ-
yib ve âyâttan onun hâtırına aslâ ve kat¡â hutûr etmeyen ve onun zamîrine 
ihtilâc etmeyen şey açılıp münkeşif olur ki ¡âkılın bu endîşeden gayrı onun 
dîger bir gussası ya¡nî bu hatar-i hâlin fikrinden başka onun dîger bir hemm 
ve gammı olmazsa onun istigrâk-ı ¡ömrüne kâfî olurdu ya¡nî ba¡de’l-vefât 
hicâb ve perde ne hâl ve ne hâsıl üzerine münkeşif olacağı ki şakâvet-i lâ-
zimenin üzerinden mi açılacak, yoksa sa¡âdet-i dâimiyyenin üzerinden mi 
bu örtü ve gıtâ mürtefi¡ olacak, telâş ve iftikârından gayrı onun dîger bir en-
dîşe ve kaygısı olmazsa bile onun o fikr ve endîşesinin kederi onun cemî¡-i 
¡ömrünü istigrâk ederdi ki cihânda onun bir lahzacık neşâtı olmazdı. Ve 
bu ¡azâyim bizim önümüzde olduğu hâlde bizim bu gafletimizden ta¡ccüb 
olunur. Ve mâl ve ehl ve esbâb ve zürriyyet ile olan sevinç ve neşâtımız 
belki bizim a¡zâ ve sem¡ ve basarımız ile olan şâdî ve inbisâtımız o hâl ile 
ki biz yakînen biliriz ki bunların cemî¡isine müfârakat edeceğiz, o ¡acebden 
daha ziyâde ¡acîbdir velâkin o ki rûhu’l-kuds onun rûhuna üfürüp server-i 
enbiyâya dediği gibi ona der ki “Sen kendi sevdiğini muhabbet eyle, zîrâ 
ki ¡ale’t-tahkîk sen onu müfârakat edeceksin ve istediğin kadar yaşa, zîrâ 
ki tahkîkan öleceksin ve istediğini işle, zîrâ ki bî-reyb onunla mücâzât ola-
caksın!” Nerededir ki lâ-cereme ¡ayn-ı yakîn ile o şey ona mekşûf olunca 
elbette dünyâda yolcu gibi olur da bir kerpiç dîger bir kerpiç üstüne koy-
maz ve bir kamış dîger bir kamış üstüne terkîb etmez ve bir dînâr veyâ 
bir dirhemi terk ve tahlîf etmez ve mahlûkâttan bir dost veyâ habîb ittihâz 
eylemez. Evet, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurdu ki ªכ��� ����” 
“����� ya¡nî “Bir halîl ve dost ��¦���א¹ �����©¹ ��¦���� ����א �כ�� �����©¹ ��כ��� �א��כ��� �����³ א�
veyâ bir yârı ittihâz etmiş olsaydım tahkîkan Ebû Bekr’i alîl ittihâz eder-
dim velâkin sizin sâhibiniz Rahmân’ın halîlidir” ki bununla beyân buyurdu 
ki Rahmân’ın muhabbeti onun kalbi derûnunda mütehallel olup ve onun 
muhabbeti kalbinin dânesinde o mertebede mütemekkin olmuş ki dîger bir 
yâr ve dostun muhabbetine bir mahal ve genişlik bırakmamıştır, hâlbuki 
kendi ümmetine dahi irâde ve fermân buyurup demiş ki Í Ïא� ÍÀ��� Ô� Î�Ó� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Õ³��Ó«Ð 
453Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Ó Ïא� Í� Õ���ÓכÍ��Ó  ÓÌ Õ���ÓכÍ� Õ�� Î� Õ¿Í� Í� Ó Ïא� Ó���Óכ Õ� Î� Õ�Ó� ���Î � Ó¤ Î�Ïא� Í̄  ya¡nî “Eğer siz Allâhu ta¡âlâ-
yı sever iseniz hemân siz bana ittibâ¡ ediniz tâ ki Allâhu ta¡âlâ sizi mu-
habbet etsin.” Ve onun ümmeti ancak o kimsedir ki ona ittibâ¡ ede ve ona 
ancak o kimse mütteba¡dır ki dünyâdan yüz çevirip âhirete ikbâl ve tevec-
cüh etmiştir, çünkü kendisi ancak Allâhu ta¡âlaya ve yevm-i âhire da¡vet 
etmiştir ve dünyâdan ve huzûz-ı ¡âcileden sarf etmiştir ve dünyâdan senin 

453 “De ki: “Eğer Allah’ı seviyorsanız bana uyun ki, Allah da sizi sevsin ve günahlarınızı bağışla-
sın. Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” Âlu imrân, 3/31.
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ettiğin i¡râz ile âhirete ettiğin teveccüh ve ikbâl mikdârı onun sâlik oldu-
ğu mesleke sülûk etmiş olursun ve onun sebîlinde sâlik olduğun mikdâra 
göre ona ittibâ¡ etmiş olursun ve ittibâ¡ın mikdârınca onun ümmetinden 
olmuş olursun ve dünyâ üzerine ettiğin ikbâl mikdârınca onun yolundan 
¡udûl edip mütâba¡atından meyl ve inhirâf etmiş olursun ve hakklarında 
Hakk subhânehu ve ta¡âlânın 454Ñ¾ Í�Õ� Í�Õא� Í�

Î� Í�� Î� Í�Õא� ÏÀ ÎÁ Í̄ א  Í� Õ  Ô�אÍº א� Í� Í�Õא� ÍÍ¢² Í� �Í¿ÍÄ Õ� Í� א Ï�Í� Í̄ Ð 
diye emr ü fermân buyurduğu kesâna mültehık olursun. Ve fi’l-hakîka sen 
kemîn-i gurûrdan çıkıp da kendi nefsine ey adam ve cümlemiz o adamız, 
insâf etmiş olsak yakînen bilirdik ki külle yevmin sabâhtan akşama kadar 
huzûz-ı ¡âcileden gayrı dîger bir şeyde sa¡y ve gûşiş etmezsin ve senin ha-
reket ve sükûnun ancak ¡âcil-i dünyâ içindir ve bununla sen tama¡ ediyor-
sun ki yarın sen onun ümmetinden ve etbâ¡ından olasın. Senin bu zann ve 
gümânın ne pek çok ba¡îd ve uzaktır ve bu senin tama¡ın ne ¡aceb bârid ve 
soğuk bir tama¡dır sen Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda bu nass-ı celîli işittin mi ki 
455Ñ ÍÀ��� Ó�Óכ Õ�Í� Í®�� Õ� Íכ Õ���ÓכÍ� א�� Í� Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא� Íכ Í�� Î�Î��� Õ� Ó�Õא� Ó³�� Í¤ Õ�Í� Í̄ Í�Ð ya¡nî “Biz âhirette müslimîni 
mücrimler gibi mi kılarız? Ey kâfirler, size ne oldu tabî¡atınızca nice [326] 
hükm edersiniz?”

 ���� À¸א �� ����כ����¥´� ���§ ����
� א����� ����אÀ א���כ©� ��´¯ ���
���� ���א כ���א ¯���� ��¥�� ���¬���]

ª����Ì Ì א������ª���´�� º א������א� ������  ���� Éא� ����א ���¨¤�א���א���א� א�כא°���� ����א¶ א������� ���א 

���Ìכ 
� א���א���א�]

Artık biz sadedinde bulunduğumuz bahs ve beyâna dönüp içinde havz 
edegeldiğimiz kelâma rücû¡ edelim, zîrâ ki maksadının gayrısına zimâm-ı 
kelâm mümtedd oldu ve el-ân onunla menfa¡at ¡azîm olup mevtânın ahvâ-
lini keşf eden rü’yâların mebâhisini zikr eyleyelim, çünkü nübüvvet zâhib 
oldu, yalnız mübeşşirât kalmış ve mübeşşirât ancak rü’yâlardır.

454 Nâzi¡ât, 79/37-39.
455 Kalem, 68/35-36.
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Beyânu Menâmâti Tekşifu ¡An Ahvâli’l-Mevtâ ve’l-A¡mâle’n-Nâfi¡ate 
Fi’l-¡Âhireti

[º[��אÀ ��א�א� �כ�® �� ���א¶ א����� �א��א¶ א��א¯¤� ¯� א¸�

���א �����¶ א� ����� א� ������ ������ �»��� »��א¶ ������ א����©� ���� �² ��� ¯��� א�����א� Ü� כ���Ì ����¯] 
[���� ³��»��� � ÀאÈא����� ÀÁ��¯ ² ��� �´��א� ���´¯

Ve ahvâl-i mevtâyı keşf eden rü’yâ ve âhirette nâfi¡ olan a¡mâli irâe 
eden uykuların beyânı ise o dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki ez-cümle 
rü’yâ-yı Hazret-i Risâlet-penâhî’dir ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz buyurmuş ki “���� ³��»��� � ÀאÈא����� ÀÁ�� � �² ��� �´��א̄ ��´ ��� א�����א�̄   ̄��� ²� ����” ki hulâsa-i 
mazmûn-ı şerîfi: “Kim ki beni uykusunda görürse beni hakkâ görmüş olur, 
çünkü şeytân ¡aleyhi mâ-yestahıkku benim kılığımda giremez ve benimle 
mütemessil olamaz.”

 ������ ��� א�����א�̄  � א�¦��Èא	 ����� א� ����� �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������̄ ��� [�»��א¶ ����

���� �»��א¶ �����ª א��´���ª�� �� ³ �א���� »��א¶ �א�����  ªא����� ���א �����¶ א� ���א °��� �̄  ª���´  ̄����
 ��¨�� �

�� � �»���³ א����º �� ��א �א���� �����א] ���� ����� 

Ve ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Ben zât-ı sâmî-i Haz-
ret-i Risâlet-penâhî’yi uykumda gördüm ki bana nazar etmez, ben dahi: 
“Ey resûl-i Hudâ, benim şe’nim nedir?” diye sordum ve o dahi � ���°  ”���א 

���� �»��א¶ �����ª א��´���ª�� �� ³ �א���� »��א¶ �א�����  ����� ������ � �»���³ א����º �� ��א �א���� �����א“ ªא�����¯ 
ya¡nî “Sen oruçlu olduğun hâlde takbîl edici sen değil misin?” diye emr ü 
fermân buyurdu. ¡Ömer dedi ki “Ve o ki benim nefsin onun yed-i kudre-
tindedir, ben onunla kasem ederim ki ben kendim sâim olduğum hâlde bir 
dahi ebeden bir hatunumu takbîl etmem!”

 ����� �
 �����[�»��א¶ א�¤���א� ����� א� ����� כ���ª ��א �¤��� ¯א°���¡�À� ª ��א� ¯��� א�����א� ¯���א ��
 ����� ���¡�� ���°� Àכא À
א§��� ¯ Àא ��א���� ¶���´� ����� ������¬ ���� ������æ א�¤�� ������¯ ¶������� א�

� ��� �´����� ��Ü¯��א ������א] 

Ve ¡Abbâs ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Ben ¡Ömer’e muhibb idim ve uy-
kumda onu görmeye ârzû ederdim ve sînesinin havl ve tamâmına değin onu 
göremedim ve ba¡de-tamâmi’l-havl onu gördüm ki kendi cebîninden terini 
silip der ki “İşte ferâgımın evânı budur.” Tahkîk ve tahkîkan zâtı re’fetli ve 
merhametli olarak ona mülâkî olmamış olsaydım benim ¡arşım yıkılırdı.”
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 æ���� ������ ������ א� ����� א� ¶����� À� ����� א¶ ���� ����� ����� א���« ����� ���� �����[�»��א¶ א�
 ������� �����כ »��א¶ ��ª���´¯ ���¡��� É א��¡��� ����� ª���´� א �����¶ א� ���א��� ª���´¯ א������� ¯��� ��א���� ����

 [������ ����� א����¯ í��¦¯ ����� ���¡� ��° ���� ���� ���� ���¡����� ���¡�� ���� ���� ���� ���� ���¡�

Ve Hazret-i Hasan b. ¡Alî ¡aleyhime’r-rıdvân demiş ki “Bana ¡Alî dedi 
ki “Bu gece benim uykumda bana zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî 
sünûh buyurdu ve ben dahi: “Ey resûl-i Hudâ, ben senin ümmetinden neler 
gördüm!” diye şekvâ ettiğimde, efendimiz bana “���¡��� É��” ya¡nî “Sen on-
ları bed-du¡â eyle!” diye emr etti ve ben dahi: “Ey benim ilâhım, sen bana 
onlardan yeğ olanlarla bir bedel bana ver de benden onlara şerli bir bedel 
onlara ihsân eyle” diye inkisâr ettim. Ve der-¡akab hâneden çıkınca İbn 
Mülcem onu darb edip zahmdâr eyledi.

 ���� ���א �����¶ א� א����¿� ª���´¯ ������ ������ א� ����� א� ¶����� ª���[�»��א¶ �¤��Ç א������÷ ��
 ���� � ¬א������ ��� א���כ����� ������ ��¢���א ���� ������� ���� Àא����� À
���א �����¶ א�  ª���´¯ ����� Ê����¯

� א� � ��כ ���� �����¶ °���êא »��ª���´¯ è � ¯�»���³ ����� ¯´��א¶ §��� א� ���כ]����

Ve dahi meşâyıhın birisi demiş ki “Ben ¡âlem-i ma¡nâda zât-ı sâmî-i 
Hazret-i Risâlet-penâhî’yi gördüm ve ona: “Ey resûl-i Hudâ, sen benim 
için istigfâr eyle” dediğinde ve o dahi yüzünü benden çevirip i¡râz edince 
ben ona dedim ki “Ey resûl-i Hudâ, tahkîkan Süfyân b. ¡Uyeyne bana ha-
ber verip dedi ki Muhammed b. el-Münkedir ona haber vermiş ki Câbir b. 
¡Abdullâh ona demiş ki “Sen aslâ ve kat¡â bir suâl senden vâki¡ olmamış ki 
sen onu men¡ edip de onda yok demişsin!” Ve o vaktte bana teveccüh ve 
ikbâl buyurup “א� ���כ ���§” diye bana istigfâr buyurdu.

� א�����È± »��א¶ כ���ª ��א����א ���� �¡��± �¥א����א ���� ¯����א ���א� ���� �� א�¤���א� ������ ¾���]
��� א�����א�  ���א�̄ 
 ������ À� ����� א� �¤א���� ª�����  ̄����� �������� ������ ª�� ��  א� ����� ����א �����������
 �� ����� ®���¦�
���� א����א� ¯��� א�¤���א	 �  ����¡��±  ��א�א ¯������� ���� �א���� ¯´��א¶ ��� ������»��א¶ ¯
 �����
� ������ א�¢����� ¯��� כ³ א���א� �א���א���� »���ª �כ���® ���Ìכ »��א¶ ����� ¯��� ����כ א������� � ä����
 ���� º������ ª��´���� ���� ª������א� ¯�
 �����² �������� �������� א� ������ ������ ¯�א������ ������� ¯����

 [����א ���� ¯�¢א����� א� �����כ �À �¯��� ����� א�¤���א	 ¯��� כ³ ������ א¢����¯

Ve dahi ¡Abbâs b. ¡Abdulmuttalib ¡aleyhi’r-rıdvânın üzerine mervî olup 
demiş ki ben “Ebû Leheb ile karındaşlık edip onunla musâbahet ederdim. 
Ve çün vefât etti ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onun hakkında haber verdiği 
nesne ile ihbâr etti, onun üzerine hüzn edip onun emri beni gamnâk ve 
mehmûm kıldı ve tâmm bir sene Allâhu ta¡âlâdan diledim ki onu uykumda 
bana irâe ede. Sonra onu gördüm ki âteşle yanıp alevleniyor ve ondan ken-
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di hâli üzerine suâl ettiğimde bana dedi ki “Ben âteşe gidip ¡azâbda oldum. 
Cemî¡-i eyyâm u leyâlîde pazartesi gecesinden gayrı bir gecede benim 
¡azâbımdan bir tahfîf ve bir ârâm ve istirâhat verilmez!” Ve “Bu nicedir?” 
diye istifsâr ettiğimde, bana dedi ki “O gece ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâm 
doğdu, bir câriye bana gelip onunla Âmine’nin vilâdeti müjdesini verdi ve 
ben dahi onunla sevindim ve onun vilâdetiyle olan sevincimden kendi câ-
riyeciğimi ¡ıtk ve âzâd ettim. Hakk [327] subhânehu ve ta¡âla onunla bana 
bir sevâb ihsân etti ki beher pazartesi gecesinde benim üzerimden ¡azâbı 
kaldırdı.”

כ ����� �� ���¤´� �� ����´� � À³ כא��¬� ������¬��ª �א¬��א ¯¥� ����� ���� �[�»��א¶ ����� א��א���

� ����� ����� א������ ����� א� ������ ������ ¯������� ���� ���Ìכ ¯´��א¶ �����כ ���� ���Ìכ  �����כ ��
 Ì

���� �כ��� ��¤��� ����� ¯����א א ¥¯���א  ���Ç��¤� ���¯ ª א�����א�¶ ¯������א � ��א  א����  º��� ¶�� ª��¬�
 ���א ��� �² ¯´��א¶ ���� »��� ¯´��� ����א� א� ����אכ ������ �¬¡��� »��א¶ ¯´���ª �������א ¯כ����ª א�«���	 ���
 �������§ Ì
�¬¡��� ¯��ÌÁא ���� ����ª ������ א��¬��� ¯�א������ ���� ���Ìכ ����± ¯������א � ��א ¯��� ���Ìכ א�¿��� 
 �³ �¬��³ ����� א��¬��� �������«� Ì
 ������ º������ ���¡¤� Àא ����� ��� ����� ���¤��� �����אÌÁ��¯ ª����¯ ������
�� ¢��� ��א ��� ¯´��א¶ »��� ¯´��� ����Ç א� �¬��� �����כ ���� ���¡¬� æ����¯ א����� ¯´��א¶ �¡��� �������� ������¢
� »��א¶ ¯´���ª ¯כ����ª א�«���	 ���� �¬��� ����� ¯��ÌÁא ����� � ��ª�� � ������ ª ������ ¯´��א¶ � ��א ���� ���� ª���´¯

� ���Ìכ ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������]��¤� º©��¥א� ªכ������ �����Ç ¯���א �

Ve ¡Abdülvâhid b. Zeyd demiş ki “Ben bir kerre hacc etmek üzere va-
tanımdan çıktım ve bir adam benimle arkadaş oldu ve o adam ise dâimâ 
kıyâm ve ku¡ûd ve hareket ve sükûnunda Peygamber efendimize salavât-ı 
şerîfe okurdu ki salavât-ı şerîfe okumadıkça ne kalkar ve ne de otururdu 
ve ne hareket eder ve ne de sükûn ederdi, ben dahi onun sebebi üzerine 
ondan suâl ettim ve o dahi: “Ben sana onun üzerine haber vereceğim, şöy-
le ki bir dahi bundan evvel Mekke-i mükerremeye çıktım ve babam dahi 
benimle berâber idi, vaktâ ki munsarif olduk, menzillerin birisinde yattım 
ve uykuda iken bana bir zât gelip dedi ki “Kalk, Allâhu ta¡âla senin babanı 
kabz edip onun yüzünü siyâh kıldı!” Ve ben dahi medhûş ve korkak ola-
rak uyanıp kalktım ve babamın yüzü üzerinden sevbi keşf edince fi’l-vâki¡ 
onu cânsız ve siyâh yüzlü gördüm ve o hâlden benim kalbime bir havf-ı 
şedîd ve ru¡b girdi ve o gamm içinde iken uyku beni galebe edip yattım ve 
benim babamın başı üzerinde dörd ¡aded siyâhî gördüm ki ellerinde demir 
direkler vardır ve o demde bir güzel yüzlü bir adam gördüm ki iki yeşil 
sevb beyninde duruyor ve o siyâhlara der ki “Siz ondan ber-taraf olunuz!” 
Ve der-¡akab onun yüzünü eliyle silip sonra bana gelip dedi ki “Kalk, Al-
lâhu ta¡âlâ senin babanın yüzünü ak etti.” Ben dahi: “Babam ve anam sana 
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fedâ olsunlar, sen kimsin?” diye sordum ve o dahi: “Ben Muhammed’im!” 
dedikte, hemân uyanıp kalktım ve babamın yüzünden sevbi keşf eyledim, 
gördüm ki onun yüzü ak olmuş ve ondan sonra ben dahi resûl-i Hudâ’ya 
salavât-ı şerîfenin kırâatini terk etmedim” diye bana hikâye ve ihbâr etti.

 ����� ����� � א�¤����� »��א¶ �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������ �כ������ ���� ���� �����]
�� ¯�����ª����¬� ª ¯������א � ��א ¬א���� 
Ì ����� �¤���� ��¤א����� ¯�����© �����א ���� Àא� ��¡���א ¬א����א
 ����« ¶���´�í ����� ����� א� ����� ����� ��� À� ���� É����� Àא כא���¯ ��¬���® ���¡���א א����א	 �� ��א � ¨��
 ���� ��	 א�כ¤����]���§ ¶���´� ����� ���¢� ����� ����í �¤א���� À� ���� É����� Àא�כ¤���� ����א כא 	�� ����

Ve dahi ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz ¡aleyhi’r-rahmenin üzerine mervî olup 
demiş ki “Ben zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’yi gördüm o hâl ile ki 
Hazret-i Ebû Bekr ve ¡Ömer ¡aleyhime’r-rıdvân onun yanında otururlardı 
ve ben dahi onlara selâm verip oturdum ve kendim otururken tâ ki Hazret-i 
¡Alî ile Hazret-i Mu¡âviye celb olunup bir hâneye idhâl olundular ve kapı 
onların üzerlerine kapandı o hâl ile ki ben görüyordum ve ona bir lahza 
geçmeden ancak esra¡a mâ-yekûn olarak Hazret-i ¡Alî çıkıp geldi o hâl ile 
ki kendisi der ki “Rabb-i Ka¡be hakkı için bana hükm oldu.” Ve kezâlik 
arası bir lahza geçmeden belki esra¡a mâ-yekûn Mu¡âviye dahi çıkıp geldi 
ve o dahi: “Rabb-i Ka¡be hakkı için bana dahi ¡afv ve magfiret oldu” der.

 Àא� �כא� �������  ����� ¯א����¬� �»��א¶ »���³ א���� º[�א�����´é א���� ����א� ����� א� ��¡���א ���
 �� ��א���� ¯´��א¶ �����ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��¤��� �¬א¬��� ����� ����Ìכ »���³ »����� ¯� כ��
� �����א ����� ��� ���א���� ��¯¤¡���א 
���� א� ������� »�����א ����� א���¤� ������ ª��¤�� א¶ �� �¤���� ���א��´¯

�����א �´����� ¯��� א������ א����� ��²]  ������� ���¤��� ���¤� �¤א���� ¯���א� א�¦���

Ve bir kerre ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvân uykusundan uya-
nıp 456Ñ ÍÀ��� Ó¤ Î¬א Í� Î��� Õ�Í� Î
 ��Ïא  Î
 Í� Î Ï Î� א��Ï  Î
Ð diye istircâ¡ etmekle “Vallâhi Hüseyn katl olun-
du!” demiş ve onun işbu sözü Hüseyn’in katlinden evvel olmakla onun 
ashâbı onu inkâr ettiler ve o dahi demiş ki “Ben zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî’yi gördüm o hâl ile ki onunla berâber kandan memlû bir şîşe var 
idi, bana buyurdu ki א������ �����א ����� ��� ��������� »�����א ����� א���¤� ������ ª��¤�� א��� ����¤� � 
 ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Sen bilmez misin ki benden ��¯¤¡���א 
���� א� �¤א����
sonra benim ümmetim ne yaptılar, benim oğlum Hüseyn’i katl ettiler ve bu 
kan dahi onun kanı ve ashâbının kanıdır ki ben onu Allâhu ta¡âlâya ref¡ edi-
yorum!” dedi ve yirmi dört günden sonra katlinin haberi geldi ki o günde 
ya¡nî onun rü’yâsı gününde katl olunmuştur.

456 “Biz şüphesiz (her şeyimizle) Allah’a aidiz ve şüphesiz O’na döneceğiz.” Bakara, 2/156.
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�א ¯��� ����א כ ����א ���� ��� א�����א�� ���� ¶���´� ªכ כ����� 
���· ����� א� ����� ¯´���³ ���� �[��Ü¾ א�¥

� א� ¯���� ��� א������] ����
 � ���� ª���« ¶א ¯³��¤ א� ���כ »��אÌא���¯

Ve Hazret-i Sıddîk-i ekber ¡aleyhi’r-rıdvân dahi ¡âlem-i ma¡nâda görü-
lüp ona denilmiş ki “Sen ebeden kendi lisânında derdin ki cemî¡-i mevâride 
bu beni îrâd etmiş. Âyâ Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi: “Ben 
onunla lâ ilâhe illallâh dedim de beni cennete îrâd etti” diye cevâb vermiş.

Beyânu Menâmâti’l-Meşâyıhı Rahmetullâhi ¡Aleyhim Ecma¡în

[�[��אÀ ��א�א� א���א�ý ���� א� ���¡� �¬�¤�

���א ������ ���א ¯³��¤ א� ���כ  ª���´¯ א�����א� ���¯ ���«������ª ������א א��� ý� [»��א¶ �¤��Ç א�����א
���א ������ ¯´��א¶ ����  � ª���« אê���° א��¡�¯ ª��������א ������ ���³ א�� ���� ³���´¯ Àא�����א ���¯ ���� ���¯´��א¶ �

[����
א�������ª ��¡��א °���êא ��כ����כ 
����� ����� ������כ 

Ve meşâyıh-ı ¡izâm uykularının beyânı ise o dahi [328] bu mebhastır. 
Şöyle ki meşâyıhın birisi demiş ki “Ben Mütemmim-i Durûkî’yi uykuda 
gördüm ve ona “Ey benim efendim, Hakk celle ve ¡alâ hazretleri seninle ne 
işledi?” diye suâl ettiğimde, “Beni cinân içinde gezdirdi de “Ey Mütem-
mim, onda sen bir nesneyi istihsân ettin mi?” diye istifsâr buyuruldu ve 
ben “yok” deyince, “Sen onda bir nesneyi istihsân etmiş olsaydın ben seni 
o nesneye mü’ekkel kılıp ben seni yanıma ulaştırmazdım!” diye irâde ve 
fermân buyuruldu dedi.

� ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §��� ���� »���³ ����אÌא »��א¶ ������ א���� ®����� ¾Ü��]
� א� ���� א�����א� ¯��� א������ ¯´���ª ���א ���� ª���
����א��³ »��א¶ �� ���� ����¥�� ��א �¡���¶ ������¬ ª��È�� א���
 À� ª���
� Ì ���א �א����א ¯Á ��� א���� ���� ����«� ±�� Ì ³כ ���� ���¿¯ ������ �¯³��¤ א� ���כ »��א¶ ��»����� ����
 �©��§ ����
 �´���ª ���א כא���Ì Àכ �� ��± »��א¶  ¨��  ̄���¡¬� ����� è´��� ����� ���� א�¤�� א�»�����̄   ̄���� ��«�

 [�� א� �Ì� Àכ����� ª���¬����³ ¯א��������� ¯א����

Ve Yûsuf b. el-Hüseyn ¡âlem-i ma¡nâda görülmüş ve ona “Allâhu ta¡âlâ 
seninle ne işledi?” denildikte, kendisi: “Bana ¡afv ve magfiret etti” demiş. 
Ve “Ne ile dîvândan?” istifsâr vâki¡ oldukta, o dahi: “Ben bir emr-i cedîdi 
bir hezle karıştırmadım” diye cevâb vermiştir. Ve Mansûr b. İsmâ¡îl ¡aley-
hi’r-rahmenin üzerine mervî olup demiş ki “Uykuda ben ¡Abdullâh el-Bez-
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zâr’ı görüp ona dedim ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi dedi ki 
“Beni huzûrunda tevkîf edip bana her bir günâh ki ben onunla ikrâr ettim, 
cümlesini ¡afv ve magfiret etti meğer ki yalnız bir günâh-ı nihânı ki ben 
onunla ikrâr etmekten utanıp hayâ ettim ve o sebeble beni yüzümün gûştu 
düşünceye dek yer içinde durdurdu.” Ve “O günâh ne idi?” diye ondan suâl 
ettiğimde, kendisi: “Ben bir cemîl gulâma bakıp beğenmiştim ki onu zikr 
etmekten Allâhu ta¡âlâdan utanıp hayâ etmiştim” dedi.

���ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� א������ ������� ¬�א���� �� ��� ��[�»��א¶ ����� ¬¤��� א�¥�
 � א¸�������� ª���Ä �������א ������ Àא�����א� ¯����¶ ����כא ª´��� א Ì
� כ����כ ���� א��´��א� ¯������א  ���
 ����� §�����א ¢��� ���� ���¢ ������� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯¿���³ ��� ����� ª���Èא� �����¯ ·����

���א �����¶  ª���´¯ ���¡�� ����� ��� Á¯ ����� ����� ±��¥� � ���û� א������� ¯´��א¶ ����� ����� ª���Èא� �����
���א �����¶ א� ¯Á ��� �����כ  ª���« ����� ¶א��« ±���� ���� ���� �א� ������ »��� ��¾ ����כ � ��כ »���ª א����

[���¡�� ��� Á¯ ����������± �����Ù א��´��א� ¯´��א¶ ����� א� ������ ������ ���± ����� 

Ve Ebû Ca¡fer es-Saydelânî demiş ki “Ben Resûl-i kibriyâyı uykuda 
gördüm o hâl ile ki tâife-i fukarâdan bir cemâ¡at onun etrâfında duruyorlar 
ve biz bu hâlde iken tâ ki gök açılıp ondan iki ferişte nâzil oldular ki biri-
sinin elinde leğen ve dîgerinin elinde bir ibrîk vardır ve leğen efendimizin 
önünde konulup elini gasl ettikten sonra emr etti tâ ki onlar dahi ya¡nî tâi-
fe-i fukarâ dahi ellerini gasl eylediler sonra leğen benim önümde konuldu 
ve ferişteler yekdîgerine dedi ki “Eli üzerine dökmeyesin, zîrâ ki onlardan 
değildir!” Ve ben dahi dedim ki “Yâ Resûlallâh, senin üzerine mervî değil 
midir ki sen buyurmuşsun ki “±���� ���� ���� � ”.ya¡nî “Adam sevdiği iledir ”א����
Ve kendisi “belâ” buyurdukta, ben dedim ki “Yâ Resûlallâh, tahkîkan ben 
seni severim ve bu fukarâyı dahi severim.” Efendimiz dahi ��� Á¯ ����� ����� ±���” 
“���¡�� ya¡nî “Onun eli üzerine döküver, zîrâ o dahi onlardandır” diye feriş-
telere emr ü fermân buyurdu.

���ª ¯��� א�����א� כ� ��� ��כ���� ����� א����א� ¯�»��® ����� ����כ ¯´��א¶ �»��	 ���א �� �[�»��א¶ א������
 ¶���´�
���� א� �¤א���� ���אÌא ¯´���ª ����³ ����� ������אÀ �¯��� »����� א�����כ �����  À����	 ���� א���´��´�
� ¯��� א�� ���א ����כ©� ��¯��· �א� ��Ü¾ ������ ¯��� א������ ¯´���³ ���� כ���® �����ª א��� ¯´��א¶ �����ª א��א�
���א� ������כ ¯��� א������ כ� ��כ ¯��� � ������Ìא �¦��� א�� ���א �א¸���º �»��א¶ �¬��³ ���� ����³ א����א� ��¤��©� ���
 ©��¬� â¦��°�¯ ����� ª���¥¤¯ אא������ ¯����¶ ���� ������� ��»���³ ������ ¢��� »��א¶ �³��¤ א�����ÈאÀ ��א� ����

[���¿� �� ����Ùא�� ���א ����Ü� �א���� א���� ������´������ �»��א¶ �

Ve Cüneyd-i Bagdâdî demiş ki “Ben uykuda gördüm, sanki nâs üzerine 
tekellüm edip va¡z ve nasîhat ederim ve benim üzerime bir ferişte durup 
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bana dedi ki “Allâhu ta¡âlâ hazretlerine mütekarrib olanların onunla takar-
rüb edebilecekleri en ziyâde karîb olan ¡ibâdet hangi ¡ibadettir?” Ve ben 
dahi: “Vefî bir mîzân ile mevzûn olan ¡amel-i nihânî vü hafîdir” diye cevâb 
verdiğimde, ferişte: “Vallâhi bu bir muvaffakın kelâmıdır!” diyerek savu-
şup gitti. Ve Mecma¡ ¡aleyhi’r-rahme uykuda görülüp ona denilmiş ki “Sen 
emri nice gördün?” Ve o dahi: “Gördüm ki dünyâda ancak zâhidler dünyâ 
ve âhiretin hayrıyla zâhib olmuşlar” diye cevâb vermiş. Ve Şâm ahâlîsin-
den bir adam ¡Alâ b. Ziyâd’a “Ben seni uykuda gördüm ki sanki sen cen-
nettesin.” Ve o dahi meclisinden nüzûl ile o adama teveccüh edip demiş 
ki “Ola ki şeytân-ı la¡în bir emr istemiş de ben ondan ma¡sûm olmuşum ve 
bunun için beni katl edecek bir adamı bana teşhîs etti” diye rüyâsını tefsîr 
eylemiştir. Ve Muhammed b. Vâsi¡ demiş ki “Rüyâ mü’min olan kimseyi 
mesrûr eder velâkin onu magrûr etmez.”

 ³����Ä ªכ��� ������È� ªא� א������� ¯��� א������ ¯´���ª ���� �����כ א� �´���� ����� ���� æא¶ �א�����«�]
���א �א����א ¯´���ª ¯��� �� א���¬��א� ¯� ������Ä כ �א�������Ì �����´�� �א�����À ¯��� א�� ���א »��א¶ ����א �א� �´��
 Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� Í��� Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Öא� Í��� Í¤ Õ Íא Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í̄  Í¶��� Ó� Ïא� Í� Í Öא� Î���� ÎÈÓ� Õ��� Í� Í�Ð ¶א��´¯ ª�� �
� ����� ��¯��� ¯��� א�����א� �� א����א¶ ��� º�³ ��אê���� Ñ¹א��´� Î̄ Í� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í��� Ó� Í� Í� Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í� Îא� Ò Í� Í¡�� Ôא�� Í�
 ª���´¯ א��א���� ¯��� א�����א� ª����� ������� ���� ������³ ���כ��� ¯´��א¶ א����א �»¥�� א���³ �»��א¶ ���¯�
 ���¬�� �
���� א� �¤א���� »��א¶ ���א �����ª ����אכ ��¬��� ��¯��� ��� ���� 	��´�� ³���� ����� ������ ����א ����א ����

��כ��� ����� �ª����Å �����א�]  ¶����� °���¦א כ����א ¯���� ����� Àא¶ �כא��« ���� ���א�¤����א� ¢��� ��¬��� א��

Ve Sâlih b. Beşîr demiş ki ben ¡Atâ es-Sülemî’yi uykuda gördüm ve ona 
“Allâhu ta¡âlâ sana merhamet eyleyesin, dünyâda uzun hüznlü idik.” Ve 
o dahi: “Vallâhi o tûl-i hüzn bana uzun bir râhat ve dâimî bir ferah ta¡kîb 
etti” deyince, ben: “Derecâtın hangisindesin?” diye istifsâr eyledim ve o 
dahi Îא� Í� Í¡�� Ôא�� Í� Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� Í��� Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Ïא� Í��� Í¤ Õ Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� ÎêÍ��Ó� Í̄  Í¶��� Ó� Ïא� Í� Í Ïא� Î��� ÎÈÓ� Õ��� Í� Í�Ð 
457Ñא�� ¹́ � Î̄ Í� Íכ�� ÎêÍ��Ó� Í��� Ó� Í� Í� Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í� diye beyân etti ki derece-i sıddîkân u peygam-
berânda olduğunu îmâ etmiştir. Ve dahi uykuda Zürâre b. Ebî Evfâ’dan 
sorulmuş ki “Sizde a¡mâlin efdali hangisidir;?” Ve o dahi: “Rızâ ve kısar-ı 
emeldir” demiş. Ve Yezîd b. Mez¡ûr demiş ki “Ben İmâm Evzâ¡î’yi uyku-
da gördüm ve “Ey Ebû ¡Amr, sen bana onunla Zât-ı zü’l-celâle takarrüb 
edecek bir ¡amel üzerine delâlet eyle” diye istirşâd ettiğimde, o dahi: “Ben 
orada ¡ulemâ ve hazînlerin [329] derecelerinden yüksektrak bir derece gör-
medim.” Ve dahi dedi ki “Yezîd, bir pîr-i sâl-horde idi, gözleri karanlı 
oluncaya dek ağlamaktan zâil olmadı.”

457 Nisâ, 4/69.
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 �´��א¶ כÌ ³ ��± א����¿� ³��¤ א� ���כ̄  ���א ����� ���א̄  ª���´ ��� א�����א�̄   ̄����� ª����� ������� �[�»��א¶ א���
 ������ � º����ª ¯��� א�����א� א����� �����Èא¶ ����� א���«� ���� ���¿� ���� �����  ���� ����א ���� א����¿����§ �����
 ������ ����
 �����Èא� ªכ »א�������  �����¬�� ª���´¯ א������ ªא���´¯ ª�� � ���� ª���´¯ א��� � ���א� א�

 ��� »���ª ����א �¡��כ »א���ª �����  ����כ ���� ²¯א�¡��א]¡���

Ve İbn ¡Uyeyne demiş ki “Benim kendi karındaşımı uykuda görüp ona 
dedim ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” O dahi her bir günâhı ki ben ondan 
istigfâr etmiştim, bana ¡avf ve magfiret etti. Ve o günâh ki ben ondan isti-
gfâr etmemiştim, bana magfiret olmadı.” Ve ¡Alî et-Talhî demiş ki “Ben 
bir hatun kişiyi uykuda gördüm ki dünyânın hatun kişilerine benzemez ve 
“Sen kimsin?” diye ondan sorunca, kendisi: “Ben perîyim” dedi, ben dahi: 
“Sen kendi nefsini benden tezvîc et” dedim, o dahi: “Beni efendimden iste 
de benim mihrimi ver” dedi ve “Senin mihrin nedir?” diye ondan suâl etti-
ğimde, “Dâimâ senin nefsini âfâtından habs ve men¡ etmektir” dedi.

 ���� ���§ ªא ¯³��¤ א� ���כ »א������ ª���´¯ א�����א� ���¯ º������ ª����� ������· א����
 �א����� ����
[�»��א¶ 
���· �כ��� »א���ª ����א א���´��א� א����� � �´�¡��א �¬¤��ª �¬�����א 
���� ���א�¡��א Ä ���¯ ª��´� � א ����א��¡� ª���´¯

 [������� ���� ���§�

Ve İbrâhîm b. İshâk el-Harbî demiş ki “Hârûn er-Reşîd’in zevce-i 
muhteremesi Sitt Zübeyde’yi ¡âlem-i ma¡nâda görüp ona dedim ki “Allâ-
hu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi: “Bana ¡afv ve magfiret etti” dedikte, 
ben: “Tarîk-i Mekke’de senin infâk ettiğin nafakâtın sevâbıyla mı?” diye 
sordum ve kendisi: “Mekke yolunda benim sarf ve infâk ettiğim nafakâtın 
sevâbları ashâbına râci¡ oldu, ancak benim kendi niyyetimle ¡afv ve mag-
firet erzânî oldu” dedi.

 ����� �����« ¶�� ª��¤�� ¶א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ ���כ »��א ���¯ ¾Ü� �����»א� Àא ���א� �����א�����]
 ª���¾ א��א���� ¬א����� ���א ������ ����� א�����א�� �����ª ¯����א ��� �א�¥��א£ �א�«א ��� ¯��� א������ �»��א¶ �����
����ë �¬¡¡��א  ����א ¯´���ª �¡��א ����אÌא ����� �¬¡��כ »א���ª ��כ�� ����כ א������� א�����  Àא �כא��¡�� ������
 [¾� ¢��� ����� �¬¡��� כ���א ������¯ ���¡¬� ���� ª��כ���ª ¯�¡��א »���ª  ¤��� »א���ª ������ ��¤��כ ¯����

Ve dahi Süfyân es-Sevrî vefât ettiği vaktte ¡âlem-i rü’yâda görülmüş ve 
ona “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” diye suâl vâki¡ oldukta, kendisi: “Benim 
iki ayaklarımın birisini sırât üzere ve dîgerini cennette koydum” diye haber 
vermiş. Ve Ahmed b. Ebi’l-Huvârî demiş ki “Ben bir gece ¡âlem-i ma¡nâda 
nâim gördüğü gibi bir güzel câriyeyi gördüm ki ondan güzel bir dilber gör-
memiştim şöyle ki onun yüzü nûr ile parlardı ve “Bu senin yüzünün tâbânı 
ne ile olmuştur?” diye ondan suâl ettiğimde, o dahi dedi ki “Senin o ağla-
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dığın geceyi sen yâd edebilir misin?” Ve ben dahi “evet” deyince, o dahi: 
“O gecede ben senin göz yaşından alıp benim yüzüme sildim ve ondan beri 
senin gördüğün gibi benim yüzüm tâbânî oldu” dedi.

[�»��א¶ א�כ�א ��� �����ª א������� ¯��� א�����א� ¯´���ª ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ Äא���ª ����כ אÃ°��א�א� 
�ª����Ì ����כ א�¤���א�א� ����א �¥����א 
� ����� �כ¤����� כ���א  ¥��¡���א ¯��� א�����³] 

Ve Kettânî demiş ki “Ben Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahmeyi ¡âlem-i 
ma¡nâda görüp ona dedim ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve kendisi 
dedi ki “O işâret sâkıt oldu ve o ¡ibârât zâhib oldu, gecede bizim kıldığımız 
ikişer rek¡atın sevâblarından gayrı dîger bir nesneye hâsıl olamadık.”

 ���� �¡���� א�כ����א� א����� � ���§ ªא�����א� ¯´���³ �¡��א ���א ¯³��¤ א� ���כ »א��� ���¯ º������ ª���Ü��]
 �
 ����
 � ��
� א� ������ �¡��א ���� ����
 � �
� א� �����³ �¡��א »��� ����
 � �
� א� �¯���� �¡��א ���� ����


א� ��´��� �¡��א �����] 

Ve Sitt Zübeyde uykuda görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne 
işledi?” Ve o dahi demiş ki “İşbu kelimât-ı erba¡anın tekellümü ile bana 
¡afv ve magiret oldu ki lâ ilâhe illallâh kelâmı ile ben kendi ¡ömrümü ifnâ 
ederim ve lâ ilâhe illallâh kelâmıyla kendi mezârıma girdim ve lâ ilâhe 
illallâh kelâmı ile ben yalnızlı tenhâ kalırım ve lâ ilâhe illallâh kelâmıyla 
kendi rabbime mülâkî olurum” demektir.

 ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ ������� ����� ���� �¬��³ �»��א¶ ���א ���� ����א ���� �Ü��]
א�������± ����� כ���ª �¦א¯���� כ���Ì ³כ א�¦���� ��Ü¾ ����� ������אÀ ¯��� א������ ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� 
 ���� ����° Àא�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ ������� ����א כא ���¯ ���� ¾Ü�� ������� ¶כ »��א���
 ª���´¯ ����� �
°��א�א� א�´���� 
���� �»��א¶ ����� �כ�� א�כ�א ��� �����ª ¯��� א������ °��א�א ���� �� ����� ���� �����
 ª���´¯ א������ º�� ¢��� א�����ÌÁ��¯ ªא א������� ����כ� »��א¶ כ³ »���± ������¯ ª���« ¾���´א¶ א����« ª�� � ���� ����
 ��ä »��א¶ ¯א ��¡��ª ��¤א������ ä� ����כ��� »א���ª כ³ »���± ¯������¯ ª���« �´א א������ � ªא���« ª�� � ����

[�����§ �
���כ �� � À�

Ve dahi Bişr b. el-Hâfî ¡âlem-i ma¡nâda görülmüş ve ona denilmiş ki 
“Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi demiş ki “Benim Rabbim ¡azze 
ve celle bana merhamet buyurup emr ü fermân etti ki “Sen ey Bişr, sen 
benden utanmaz mıydın ki benden o kadar cemî¡-i havf ile havf ederdin?” 
Ve Ebû Süleymân uykuda görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne 
işledi?” Ve o dahi: “Bana merhamet etti, hâlbuki bana kavmin vâki¡ olan 
işârâttan ziyâde benim üzerime bir muzırr şey yok idi.” Ve Ebû Bekr-i 
Kettânî demiş ki “Ben ¡âlem-i ma¡nâda hûb-rû bir nevcivânı gördüm ki 
ondan daha ziyâde hasîn bir kimseyi görmemiştim ve “Sen kimsin?” diye 
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ondan suâl ettiğimde, “Ben takvâyım” diye haber verdi. Ve “Nerede sâkin 
olursun?” diye ben ondan istifsâr ettiğimde, o dahi: “Her bir hazînin kal-
binde” diye cevâb verdi sonra iltifât edip gördüm ki bir siyâh-fâm hatun 
kişi duruyor ve “Sen kimsin?” diye ondan suâl ettim ve “Ben sekamım” 
diye ihbâr edince, “Sen nerede sâkin olursun?” diye ondan istifsâr eyledim 
ve o dahi: “Her bir sevinçli ve neşâtlı gönülde” dedi. Ve ben dahi uyandım 
ve maglûb-ı hande olmayınca ba¡de ez-în gülmemeye ta¡ahhüd ettim.”

 ���������� א�¤¥��א �  ̄����� ±��¢� ������
 Àא�����א� כ� ���  ̄ª���[�»��א¶ [330] ����� ���¤�� א�¦��א� ��
�כ���À ¯��� א�´���±  ����  �
 ���א �¦��א� ���� ����� ������É ��¡��א ¯¡���® ���� �א���® 
À ����א � �¦��א� ��� ����¯
� א����א� ¯´��א¶ ���א� ��� ������� �� ª���´¯ א ��א�� ������
������ ¯��� א������  ª����»��א¶ א�������� ��
 º¯��� א��¡��א� כ���א ��©���± א�¥����אÀ �א�כ��Ä ���¡� ±��¤�� ªא����א� ���א כ��� ������Ù  ��א� ���� כא ���א ���
 ��א����א א�¥�¯���� �»��א¶ ����� ���¤��� ����
 ��� ����´��א ¬����� ��°��א� ������« ��Ù��� ���³ א����א� »���� §���
���ª ¯��� א�����א� כאÀ א������ ����� א� ������ ������ ¬א� ��� ��כ��êא ����� ����� �¯ ·����� ���¯ ªא� כ���א�¦��
 ��� ����� א� ��¡���א ¯���א� ¯�»��® ����� �� ��א �»���¶ °���êא ���� א����א� ���� ¯��� �������� �כ��

[����� ���� ¯´��א¶ °�� ����א �כ«��

Ve dahi Ebû Sa¡îd el-Harrâz demiş ki “Ben uykuda gördüm sanki iblîs 
bana hücûm etmek ister ve ben dahi değneği alıp ona vuracak oldum, ken-
disi değnekten kaçmadı. Ve o hâlde gaybdan bana bir sedâ geldi ki “Bu 
değnekten korkmaz, ancak kalbdeki nûrdan korkar.” Ve Musûhî demiş ki 
“Ben iblîsi uykuda çıplak gördüm ki ¡uryân olarak halk içinde yürür ve ona 
dedim ki “Sen nâstan utanmaz mısın?” O dahi dedi ki “Allâhı seversen 
bunlar nâs mıdırlar? Bunlar nâs olmuş olsaydılar topcağızla sıbyân oyna-
dıkları gibi sabâh ve akşam ben onlarla oynamazdım! Nâs ancak bunların 
gayrısı olan kavmdir ki benim cismimi sakîm etmişler” diye ashâbımız 
olan sûfiyyeye işâret etti. Ve Ebû Sa¡îd el-Harrâz demiş ki “Dımaşk’da 
iken uykuda gördüm ki Nebî-i zî-şân efendimiz, Ebû Bekr ve ¡Ömer ¡aley-
hime’r-rıdvân üzerine müttekî olarak bana geldi o hâl ile ki ben asvâttan 
bir nesneyi söyleyip kendi göğsüme vurup darb eder idim ve çün gelip be-
nim üzerime durdu “����� ����  ����א �כ«����°”ya¡nî “Bunun şerri hayrından daha 
ziyâde çoktur!” dedi.

 ����
 º���° ���� ���È�� א���� ������� »��א¶ �����ª �����אÀ א�«����� ¯��� א������ כ� ��� ¯��� א������ ����]
¯��� א����א�]¤� ��´���¶ ��«��³ ����א ¯��³���¤ א�¤א�����ª���´¯ À ���� ������� »��א¶ �»���³ ��� º���°

Ve dahi İbn ¡Uyeyne’nin üzerine mervî olup demiş ki “Ben Süfyân 
es-Sevrî ¡aleyhi’r-rahmeyi uykuda grödüm, sanki ağaçtan ağaca uçup derdi 
ki “Ancak bunun gibi bir ni¡mete ¡amel ediciler ¡amel etsinler.” Ve “Bana 
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bir vasiyyet eyle” dediğimde, kendisi: “Sen ma¡rifet-i nâstan taklîl eyle.”

� �´���� »��א¶ �����ª �����אÀ א�«����� ¯´���ª ���א ¯³��¤ א� ��� ���¥��« �[���¾ ����� �א���� א���א�� ���
���כ ¯´��א¶ 

 ��¤� �
�� ��� כ�א�א ¯´א¶ �� ... ���êא ��א�� ��כ �א א� �¨ 

 �º ���א� �»�± ����¤� ... �¬�� כ�ª »�א�א 
Ìא ���Å א�´¯

[��¤�  ����� ... ��� � ¯Á � ��כ §�¥« �� �� כ ¯א��¯

Ve Ebû Hâtim er-Râzî, Kabîsa b. ¡Akabe’nin üzerine rivâyet edip demiş 
ki Kabîsa demiş ki Süfyân-ı Sevrî görüp ondan suâl ettim ki Allâhu ta¡âlâ 
sana ne işledi ve Süfyân dedi ki ���� ¶כ�א���א ¯´��א ����� ����
 ���¨  ilh. ki mahsûl-i 
kelâmı: “Ben Rabbim tebâreke ve ta¡âlâya yüzüm onun yüzüne mukâbil 
ve karşı olduğu hâlde nazar eyledim ve o hâlde bana buyurdu ki “Senin 
üzerine hâsıl olan rızâm sana henî olsun ey Sa¡îd oğlu, zîrâ tahkîkan gece 
karanlılığı olduğu evânda sen i¡timâd edici bir kalb ve müştâk bir göz ya-
şıyla kıyâm edici idin. İmdi sen herhangi köşkü ister isen onu ihtiyâr edip 
al da beni ziyâret eyle, zîrâ ki ben senden uzak değilim.”

���א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶  א»����� ����� �����ª ¯����א � ���¢©»� ������ �[���Ü א������� �¤��
 � ������ ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §�����¤� ������ ��Ü¾ ����� �א���� ��� ��¿� ������ ¾��
� ��Ü¾ א�«����� ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ ������� ��������� �¬¤����� ����� ����� א��
 ¾Ü�� ������ ���������á ����� ����� ¯��� כ³  �¯´���³ ���� ���א ���א¶ ����� א� ���� א�����א�כ ¯´��א¶ ���� ����

³ ���� �א���� ¯´��א¶ �א����� א ¯�»´���א ¢��� �����א ¯���´���א]ê���¯ ���¡�¤�

Ve Şiblî ¡aleyhi’r-rahme vefâtından üç gün mürûrundan sonra ¡âlem-i 
ma¡nâda görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi? Ve o dahi 
demiş ki “Kendim me’yûs oluncaya dek benim hesâbımda münâkaşa ve 
tedkîk etti ve benim ye’simi görünce beni kendi rahmeti ile benim günâ-
hımı setr etti.” Ve Benî ¡Âmir’in mecnûnu ölümünden sonra uykuda gö-
rülmüş ve ona “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” denildikte, “Bana magfiret 
edip muhibblerin üzerlerine beni huccet kıldı” demiş. Ve Süfyân es-Sevrî 
uykuda görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi: 
“Bana merhamet etti” diye beyân etmiş. Ve “¡Abdullâh b. el-Mübârek’in 
hâli nicedir?” diye ondan soruldukta, “Beher gün iki kerre kendisi Rabbisi 
tebâreke ve ta¡âlânın huzûr-ı samedânîsine duhûl ediyor” diye haber ver-
miş. Ve ba¡zu’s-sulehâ görülüp onun hâli üzerine ondan suâl vâki¡ olduk-
ta “א ¢��� �����א ¯���´���א���´«� ya¡nî “Bizimle hesâb görüp muhâsebemizde ”�א����� א ¯
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tedkîk ettiler sonra bizim üzerimize minnet edip âzâd ettiler” diye cevâb 
vermiş. Ve bu beytin ma¡nâsı Şiblî ¡aleyhi’r-rahmenin ânifü’l-beyân olan 
kelâmının ¡ibâresi mefhûmuna muvâfıktır.

 Àא���� ���� Àא �«���א��¡��´� Àכ����� כא� ���� [��Ü¾ �א���כ ���� � ��� ¯´���³ ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §���
�אÀ א����� א����� � ������ ��Ü¾ ¯��� א������� א����� ���א� ¯�¡��א ���� ºא�����א� ����Ü� ������ א� ����� ����
�� ����� א� ��« �� א��¥������� א��¥��� כ�À �����א	 א�����א� ������� �כ�À ��א����א ����א�� �� 
À א�����א�

����� ����� �אÜ�� Ê¾ א��א���é ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ ¯´��א¶ 

א�]� À� כ ¯� א�´�א���� ... ��° �� �כ�± �¦Èכ §�

Ve Mâlik b. Enes görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işle-
di?” Ve o dahi: “Bana bir kelime ile magfiret etti ki ¡Osmân b. ¡Affân ¡aley-
hi’r-rıdvân cenâzelerin rü’yetleri katında onu söyler idi ki א����� �����אÀ א�����” 
“���� � kelimesidir. Ve Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahmenin leyle-i vefâtında 
görülmüş ki göklerin kapıları sanki açılmıştır ve ke-ennehu bir tellâl çağı-
rır ki “Âgâh olunuz ki Hasan-ı Basrî Allâhu ta¡âlâ ondan râzî olduğu hâlde 
Allâhu ta¡âlânın üzerine teveccüh ve kudûm etti.” Ve Câhız dahi ¡âlem-i 
ma¡nâda görülüp ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi 
demiş ki ����°  ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Sen [331] kendi �� �כ���± �¦��Èכ §���
hazzın ile ancak yevm-i âhirette onun rü’yeti seni mesrûr edecek nesneyi 
yaz, başka şey yazma” demektir ya¡nî rûz-i âhirette onun görmesini ârzû 
edip sevdiğin şeyleri yaz da görmesini istemediğin rüsvâylığı yazma de-
mektir.

� א����א� ¯´��א¶ ������Ù  ��א� א����א� ��� ���א ��א ¯´��א¶ �� �����
������ ¯��� א�����א� � �[���¾ א������
 ����
 �����§ ª��¡�� א א����  ̄�»���א כ����� »��א¶ א��������� ��� ������א ¬�����« ��� א����� ������� ��� �»���א�̄ 
 ��כ ¿����ª ¬�א���� »��� ��¤���א ������¡� ����� �כ�¡��� ���כ���À ¯����א ��� ��� »א����א � �¯ �א������

 [Ú����¦א� Ú�����

Ve Cüneyd-i Bagdâdî ¡aleyhi’r-rahme ¡âlem-i ma¡nâda iblîs ya¡nî bü-
rehne ve çıplak görmüş ve ona “Sen nâstan utanmaz mısın?” dedikte 
mel¡ûn demiş ki “Bunlar nâs mıdır? Nâs ancak o kavmlerdir ki Mescid-i 
Şûniz’dedirler ki o akvâm benim cesedimi sakîm edip ciğerimi yakmış-
lar!” Ve Cüneyd demiş ki “Vaktâ ki ben o uykudan uyandım, o mescide 
varıp içinde bir cemâ¡ati gördüm ki kendi başlarını dizleri üzerine koyup 
tefekkür ediyorlar ve çün beni gördüler, bana dediler ki “Sakın hâ o habîsin 
hadîsi ya¡nî onun sözü ve kelâmı seni aldatmaya!”

[��Ü¾ א��¥�� ����א�Ì ��כ��� �¤��� �¯א���� ¯��� א������ ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ ������ª ����א	 
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 ���¯ ª��¤�� א א����©¶ ¯���אÌ א��� � ª���´¯ ¶א��¥��א¶ א �¥��א ����א ����א א�´א���� �¤�� ª���א°��א� ¢���  ��
���א ������ � ��א  ªא���´¯ ������ º����� ����� א�¿��©� �����א� ¯��� א�����א� ������ ¾��� ����� ª��´�� ����� ����א��
³���¤ ���� א����א¶ °���êא ¯����א¶ ������ ������כ ¯´��א¶ ������ ª��´�Ä א�� ���א ¢©¢��א � � � ���כ �א°��´� ¯א ¨��

�¬¤��� ���� ���¡��א ����� ��´��אכ]

Ve dahi vefâtından sonra Nasrâbâzî, Mekke’de ¡âlem-i ma¡nâda görülüp 
ona denilmiş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” Ve o dahi: “Ben ¡itâb-ı eşrâf 
ile mu¡âtebe olduğumdan sonra bana “Ey Ebu’l-Kâsım, ittisâlden sonra in-
fisâl var mıdır?” diye münâdât oldum ve ben dahi: “Ey Zü’l-Celâl, yoktur” 
diye cevâb verdim ve kendi Rabbim tebâreke ve ta¡âlâya ulaşmadıkça ben 
mezârda lahd içinde konulmadım.” Ve ¡Utbe el-Gulâm kendi menâmında 
bir perî görmüş ki bir hüsn-i fâyık ile bedî¡ bir sûrette idi, hemân ona: “Ey 
¡Utbe, ben sana ¡âşıktım. Hele sen nazar edip dikkat et ki benimle senin 
beyninde hâil olacak a¡mâlden bir ¡ameli işlemeyesin!” diye söylemiş ve 
¡Utbe: “Ben seni görmek için ric¡ati olmayan talâk-ı selâse ile dünyâyı bo-
şatıp talâk-ı selâse ile dünyâyı boşatıp tatlîk etmişim” diye cevâb vermiş.

 ªא����� ¾�����³ א�������� כ���© �¥���� ���¡��א ¯��¯ îא��� ºא����¦��א � ¬���א� 	����� ¾�� ³���«�]
 ÍÀ���ÓכÎ� Õ�Í� Õ���Ó� Õ Íא Õ���Í� Õ³��Ó«Ð 	�����¤�¡��� ¯��� א�����א� ¯´���³ ���� ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §��� ���� �»��א¶ »��³ 

 [Ñ¹א����Ó� Í« ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא� ÍÀאÍכ Í� ò Îא��� Í� Õ  Î Õא� Í�Í��� Õ� Í� Õ�Ó� Õכ�� Í� Õ�Í Í� ¹אÌÎא Ò��� Îà� Í� Î��� Í� Õ� Í� Í���Îא� Ò Í� Í�

Ve dahi denilmiş ki Eyyûb-ı Sahtiyânî bir günahkârın cenâzesini gör-
mekle onun üzerine namâz kılmamak için dehlîze girmiş. Ve ba¡zu’s-su-
lehâ o mevtâyı ma¡nâda görüp sormuş ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi? Ve o 
mevtâ demiş ki “Bana ¡afv ve magfiret edip buyurdu ki sen Eyyûb’a söyle 
ki 458Ñא ¹����Ó� Í« ÓÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא ÍÀאÍכ Í� Îא��� Í� Õ  Î ÕÃא Í�Í��� Õ� Í� Õ�Ó� Õכ�� Í� Õ�Í Í א ¹Ì Î
 ��� Îà� Í� Î��� Í� Õ� Í� Í���Îא� Í� Í� ÍÀ���ÓכÎ� Õ�Í� Õ���Ó� Õ Í� Õ���Í� Õ³��Ó«Ð Bu 
nass-ı celîl sûre-i İsrâ’nın yüzüncü âyetindendir ki onun hulâsa-i tefsîrinde 
denilmiş ki “Yâ Muhammed, kâfirlere de ki eğer siz Rabbim celle şânuhu-
nun rızk ve ve ni¡metleri hazînelerine mâlik olsanız onu tükenir havfıyla 
imsâk edip infâk etmezdiniz.”

[�»��א¶ �¤�¡��� �����ª ¯��� א������� א����� ���א� ¯�¡��א �א�� א�Èא����  ����א ��©�כ���  ����� ��©�כ��� 
[������ ���¯��ª א������ �´���� ��¤����א ¯´���ª �� ������ ����� ¯´א����א ������ ���א� ¯�¡��א �א�� א�Èא���� �»��

Ve dahi ba¡zu’s-sulehâ demiş ki “Dâvûd-ı Tâî’yi vefât ettiği gecede 
gördüm ki bir nûr zuhûr etmiş ve melâike inip çıkıyorlar, ben dahi o melâi-
keye “Bu gece hangi gecedir?” diye sordum ve onlar: “Dâvûd-ı Tâî’nin 
vefâtı gecesidir ki cennet onun rûhu kudûmüne bezelenmiştir” dediler.

458 İsrâ, 17/100.
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 ýא������� É� ¶א��« ýא א�������¡�� ª���´¯ א�¥¤��כ��� ¯��� א�����א� ©¡��� ª���[�»��א¶ ����� ���¤�� א�����א� ��
»���ª ����כ א����א¶ א����� °��א���¡א ¯´��א¶ ���� �¿��� ����א ¯´���ª ���א ¯³��¤ א� ���כ »��א¶ §��� ���� �����א�³ 

�����¶ ��¡��א א�¤����] Àכא

Ve Ebû Sa¡îd eş-Şahhâm demiş ki “Ben Sehl-i Su¡lûkî’yi uykuda görüp 
ona dedim ki “Ey şeyh!” Ve kendisi: “Sen teşyîhi bırak!” dedikte, ben: 
“Senin müşâhede ettiğin ahvâl ne asl oldu?” diye istihbâr ve o dahi: “Bir 
nesneyi müfîd olamadılar” deyince, ben: “Allâhu ta¡âlâ sana ne işledi?” 
diye istifsâr ettim ve o dahi: “¡Âcizlerin suâl edegeldikleri mes’elelerle 
bana ¡afv ve magfiret oldu” diye cevâb ve ihbâr etti.

 ��א א������È א��¤���� ¯��� א������ ¯´��א¶ ���� »��³ ���� ���¤������ ª����� �����°[�»��א¶ ����� �כ�� א�
	�Ùא�¥���א� א����

� א�¡�¾ ... ¯´� ���אº א��± ���� ��א ���א� ¶��  � À� ��� כ�א�

� כ³ ¬�¤� ¯�� ���� ��� א���¤�]�« ���� ªכ �� ¯´א¶ כ��Ì �»א¶ ¯א ��¡ª ¯�כ

Ve Ebû Bekr-i Reşîdî demiş ki ben uykuda Mu¡allim Muhammed-i 
Tûsî’yi gördüm ve bana dedi ki “Sen Mü’eddib Ebû Sa¡îd-i Saffâr’a de ki 
� א�¡���¾��� ¶����  � À� ����� כ���א� ilh. ki hulâsa-i mahsûlü: “Biz o ¡ahd üzere idik ki 
hevâdan meyl ve ¡udûl etmeyiz. İşte hubbun hakkı için siz meyl ve ¡udûl 
ettiniz de biz meyl ve ¡udûl etmedik.” Ebû Bekr dedi ki “Bu beyti ondan 
işittikten sonra uyanıp onu ona zikr ettim ve o dahi dedi ki “Dâimâ beher 
cum¡a gecesinde ben onun kabrini ziyâret ederdim ve bu cum¡a gecesinde 
onu ziyâret etmedim.”

 ª���« ����� ¶א��« ª��� ���« ������ ª���´¯ ������ ����ª א���� א�����א�כ ¯��� א������ �¤���� �[�»��א¶ א���� �א°��
º ��אª��Ä ���כª���« ±�� Ì ³ ¯�����אÀ א�«����� »��א¶ ���Ì ý��� ýאכ ���¿� ���� ¯���א ����� א� ���כ »��א¶ §���
 Îא� Ò Í� Í¡�� Ôא�� Í� Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� Í��� Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Öא� Í��� Í¤ Õ Íא Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í̄  Í¶��� Ó� Ïא� Í� Í Öא� Î���� ÎÈÓ� Õ��� Í� Í�Ð

[Ñ¹א��´� Î̄ Í� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í��� Ó� Í� Í� Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í�

Ve İbn Râşid demiş ki ben “İbnü’l-Mübârek’i vefâtından sonra uyku-
da gördüm ve ona “Sen ölmüş değil miydin?” dediğimde, kendisi “belâ” 
diye tasdîk etti ve “Sana Allâhu ta¡âlâ ne yaptı?” diye suâl ettikte, “Bana 
böyle bir magfiret etti ki her bir zenbi ihâta etti” dedi. Ve ben dahi: “Yâ 
Süfyân-ı Sevrî nicedir?” dediğimde, “Kendisi iyi iyi Í� Î� Õ� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Ïא� Í� Í¤Õ Í� Í�� Î�Ïא� Í� Í�Ð 
459Ñ Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� ilh. ya¡nî “O kimse zümre-i enbiyâ-yı ¡izâm ve sıddîkîn-i 
kirâm mün¡amun ¡aleyhimdendir” dedi.

459 Nisâ, 4/69.
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 ����א ����א ���� ª���´¯ א���� ¯��� א�����א�¯� ����ª א����א¯¤� ������ א� ������ �¤���� Àא������ ���� �����[�»��א¶ א�
[±��Ä ����� א��Ù���Ù א���» � ±���Ì ���� ����א� ���א ����� א� ���כ »��א¶ �¬������ ����� כ

Ve Rebî¡ b. Süleymân demiş ki ben “İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahmeyi 
vefâtından sonra uykuda gördüm ve ona “Allâhu ta¡âlâ sana ne yaptı?” 
diye sordum ve kendisi: “Beni zerden bir kürsî üstünde oturttu ve benim 
üzerime lü’lü’-i ter nesr etti” diye haber verdi.

� כ�À ��א����א ����א�� 
À א� ����� א��¥��� ������ ���א� א��������א	 א��� ���� ³��¬� [332] ¾���]
 ³���� ����� �� א��¥������א����� �²¶ ����אÀ ����� א�¤א������ �א�����È א��
א�����È ��² � ����א �²¶ 
 ª���´¯ ��� �¤������ª ¯��� ��א���� �¬��© ���Ä ��²א� �א����א� �� ���´�«���א ��� �»��א¶ ����� �¤´���	 א�´��א�� א�
�א ��°��� ª���´¯ ���¡¬� ���¯ æכ א� ¯כ�������� ������� ª���´¯ �������¯ ��� � ����א »א����א ������ א�´���
 �� �����¥¤� ������� �א�����  ´����� ����� ��כ א� ¯�»���³ ����� �»��א¶ א����� ������ ����כ ������°�� � ���°��¯

�´���È �¬��א�כ ����� ¯��� ���©¶ ���Ìכ ¢��� ����� ��כ����]

Ve Hasan-ı Basrî’nin vefâtı gecesinde onun ashâbından bir adam gör-
müş, sanki bir münâdî nidâ edip der ki ¶²� א������

À א� א�����È ��² � ����א �²¶ ” 
� א��¥��� ����� ����³ ��א ���“����אÀ ����� א�¤א������ �א�����È א����� ya¡nî “Tahkîkan Allâhu 
ta¡âlâ Âdem ve Nûh’u ve âl-i İbrâhîm ve Âl-i ¡İmrân’ı ¡âlemînin üzerine 
ıstıfâ ve ihtiyâr etti ve Hasan-ı Basrî’yi dahi kendi zamânının ehli üzerine 
ıstıfâ ve ihtiyâr etti.” Ve Ebû Ya¡kûb el-Kârî ed-Dakîkî demiş ki “Ben ken-
di uykumda uzun boylu bir merd-i ademî gördüm ki nâs ona ittibâ¡ ederler 
ve “Bu adam kimdir?” diye suâl ettiğimde, bana “Üveys-i Karenî’dir” de-
diler ve ben dahi onu yanına gelip “Bana bir vasiyyet et, Allâhu ta¡âlâ sana 
merhamet eylesin” diye ondan bir nasîhat istediğimde, benim yüzümde 
katı yüzlük etti ve “Ben müsterşidim, bana irşâd eyle!” “Allâhu ta¡âlâ seni 
irşâd etsin!” diye ilhâh ve ibrâm edince bana ikbâl ve teveccüh edip dedi 
ki “Onun muhabbeti ¡indinde sen kendi Rabbinin rahmetine ittibâ¡ eyle ve 
ma¡siyeti ¡indinde onun nikmetinden sakınıp hazer eyle ve şol ahvâlin için-
de senin recânı ondan kesme!” Sonra dönüp beni terk edip gitti.”

���א ��»��א� »��א¶  ª���¤¯ א��� ª���´¯ ������ א����� ����ª ��»��א� ����� ����� ����� ���� [�»��א¶ ����� �כ��
א����כא� ���� ������ א�]

Ve Ebû Bekr b. Meryem demiş ki “Ben Varkâ b. Bişr el-Hadremî’yi 
görüp ona dedim ki “Sen ey Varkâ, ne işledin?” Ve o dahi: “Her bir cehd 
ve meşakkatten sonra necâtı buldum” deyince, ben: “Siz a¡mâlin hangisini 
efdal buldunuz?” diye sordum ve o dahi: “Allâhu ta¡âlânın korkusundan 
ağlamak” dedi.
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�  ¤א���� ��כ��ª ¬א����� ¯��� א�Èא����À א����א�� ¯���²א ������א ¯��� א�����א� ¯´��א¶ �¡��א ���א ��� ������[�»��א¶ 
 À�����¤� �� À�����¤�� ³���¤  �� ����¤  ����¨� �����א ����� ����« ª���� א��� ªא���« º� א¸������ �������� ������

� א�� ���א ����א ¯�¡��א]��� ����
 ±���� ³���� �����¯ ���¯ Àכ¤��� �� �כ¤���א� �� Àא�������� �� ���א� �������

Ve Yezîd b. Nu¡âme demiş ki “Tâ¡ûn-ı ¡azîmde bir kız vefât etti ve 
onun babası onu uykuda görüp ona: “Ey benim kızım, bana âhiret üzerine 
haber ver” dedikte, kız dahi: “Ey benim babam, biz bir emr-i ¡azîm üzerine 
kudûm ettik ki biz biliriz de ¡amel edemeyiz ve siz ¡amel edebilirsiniz ve 
bilmezsiniz. Vallâhi bir tesbîha veyâhûd iki tesbîha veyâ bir rek¡at namâz 
kılmak veyâhûd iki rek¡atı kendim bir ¡amel füshasında kılmak cemî¡-i 
dünyâ ve mâ-fîhâdan bana daha ziyâde sevgili ve hoştur” dedi.

 ª����� ¶א ����� א� ���כ »��א��� ª���´¯ א�����א� ���¯ ������ ª������א	 ������ א�¿��©� ���� Ç��¤� ¶א��«�]

���� ������ ¯��ÌÁא ���è ������ א�¿��©� ¯���  ª��ê¬ ª���א������ �����כ א������º א��כ������ ¯��� �����כ »��א¶ ¯����א ���
 ��È¦א א�Ì כ�� א����� ����������א �´���³ �«��א� א�¤א¢� ����א �א���� א��� ����� ����א ���א�� א������� ªא����� èא����
 Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í̄  Í¶��� Ó� Ïא� Í� Í Öא� Î���� ÎÈÓ� Õ��� Í� Í�Ð ����«��א�¤¨���� �א��������� כ�¡��� �¬�¤���� �א¬¤����א ���� א����א� א��

[Ñ¹א��´� Î̄ Í� Íכ�� ÎêÒ Ø� Û�Óא Í��� Ó� Í� Í� Í���� Î�Îא� Ï¥א� Í� Îא� Ò Í� Í¡�� Ôא�� Í� Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� Í��� Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Öא� Í��� Í¤ Õ Íא Í���� Î�Ïא� Í��� Í�

Ve ¡Utbe-i Gulâm’ın ba¡zı ashâbı onu ¡âlem-i ma¡nâda görüp ona demiş 
ki “Allâhu ta¡âlâ sana ne yaptı?” Ve o dahi: “Senin hânenin duvarında ya-
zılı olan du¡ânın kırâ¡atiyle ben cennete dâhil oldum” dedi. Ve çün sabâh 
ettim kendi hâneme gelip ¡Utbe-i Gulâm’ın yazısıyla bu du¡âyı hânemin 
duvarı üzerine yazılı gördüm ki Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ó Ïא� Í��� Í¤ Õ Í� Í���� Î�Ïא� Í��� Í� Íכ�� ÎêÍ��Ó� Í̄  Í¶��� Ó� Ïא� Í� Í Ïא� Î��� ÎÈÓ� Õ��� Í� Í�Ð 
460Ñא ¹́ � Î̄ Í� Íכ�� ÎêÍ��Ó� Í��� Ó� Í� Í� Í�� Î�Îא� Ï¥א� Í� Îא� Í� Í¡�� Ôא�� Í� Í���� Î́ � Îà� Îà¥א� Í� Í���� Îà� Î�Ïא�� Í��� Î�

 º���° ����� ����¦  ����
 ����¦  ���� ���È�[�»��א¶ ������ ���� ����א� �����ª �����אÀ א�«����� ¯��� א������ 
���א ����א ����� א� ����  ���ª ����א ¯´��א¶ �א�����ª���« É ¯���א ���א¶ ����� ���� �א���� »��א¶ Ìאכ  ª���´¯ º���° ����


¾ א�כ�כ��±]���
� כ���א  ¾������כא�  �

Ve Mûsâ b. Hammâd demiş ki “Ben Süfyân-ı Sevrî’yi behiştte gördüm 
ki bir hurmâ ağacından bir hurma ağacına, bir şecereden bir şecereye uçup 
tena¡¡um ediyor ve “Ey Ebû ¡Abdullâh, sen bunu ne ile buldun?” diye sor-
dum, o dahi “vera¡la” diye cevâb verdi. Ve “¡Alî b. ¡Âsım’ın hâli nicedir?” 
diye istifsâr ettiğimde, “O ancak kevkeb görünür gibi görünür” diye haber 
verdi.

³ ���� א��א�¤���� א������ ����� א� ������ ������ ¯��� א�����א� ¯´��א¶ ���א �����¶ א� �¨���� »��א¶ ��¬� ¾���]
[���� � כאÀ ¯���  ´¥��אÀ ¯א������ �������� Àא��¥´  ���¯ ���¡¯ Àא��´¥��א ���´��� ���� ���� ���¤ 

460 Nisâ, 4/69.
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Ve tâbi¡înden bir adam Nebî-i zî-şân efendimizi ¡âlem-i ma¡nâda görüp 
demiş ki “Ey resûl-i Hudâ, sen bana bir va¡z ve nasîhat eyle.” Ve efendimiz 
“���� � כאÀ ¯���  ´¥��אÀ ¯א������ �������� Àא��¥´  ���¯ ���¡¯ Àא��´¥��א ���´��� ���� ���� ���¤ ” buyurmuş ki 
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Evet, kim ki noksânı arayıp tefakkud etmez, kendisi 
noksândadır ve o ki noksânda ola, ölüm ona daha ziyâde yeğdir.”

 ���§ ������ ����È� ����� ������²� ������� ��� ����� א���א� ���� [�»��א¶ א����א¯¤� ������ א� ������ �������̄ 
 � ��� 
���� »��³ א��¡��� ��
 ���� �����´��א¶ ���� ���א � ����א כאÀ א��א����� ��א ��� �² ¯��� ��א����̄  א� ���� �¬��³̄ 
 �� ������È�� א��� �
 ����² À� ��È����� �� א�����  �� ºא¹ �� �����א¹ �� ����א�����כ �������  �¤��א¹ �� ���
 ª���� א�´���¶ �א�³���¤ ¯��� �א¯���� ¯����א ������ ������ ±���
� ���א �»������ א��¡��� ¯�¯´���� ����א � ���´��
 ����¯ ªא כ������� î©��¦³ ���� א�¡���� ������Ä ³��¬� ���� א ��� א�È�� �³ א��¡��א����� ���Ìכ ¯����א �����

¯¤��כ��� �¡���� א������א� � �¿�����א ��¡��א]

Ve İmâm Şâfi¡î ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Bugünlerde bana bir emr 
isâbet etti de beni iz¡âc ve mungass kılıp gönlümü îlâm ve iskâm eyledi o 
hâl ile ki Allâhu ta¡âlâdan gayrı ona bir kimse vâkıf ve muttali¡ olmadı ve 
dün gece olunca benim uykumda bir zât gelip bana dedi ki “Ey Muham-
med b. İdrîs, sen de ki ³��¬� ���� א ��� א�È�� �³ א��¡��א����� ���Ìכ ¯����א ����� ª��� ”¯����א ���
 ������Ä Ve çün sabâh ����¡³ ���� א�¦��©î ����א כ���ª ¯���� ¯¤��כ��� �¡���� א������א� � �¿�����א ��¡��א“
ettim ve bu du¡âyı bir dahi okuyup i¡âde ve tekrâr eyledim ve o gün gidince 
Allâhu ta¡âlâ benim isteğimi verdi ve ondan benim kurtulmuş ve halâsımı 
teshîl edip içinde bulunduğum gamm ve gussadan vâresteliğim müyesser 
oldu. Artık siz dahi bu ed¡iyeye mülâzemet ediniz de zinhâr ondan gaflet 
etmeyesiniz. [333]


���� א� ������  ����� א��כא°���א� ����¶ ����� �����א¶ א������� ������ א����א¶ א��´��� �����¬ ����¡¯]
���² א�´��א� 
���א ¯��� א������ �� ¯���  ����
�¾ א������� ���� א�����א�  �¦��� א�¥���� ��� �����א ���א ����¤� ¯���כ��

 [��� א����אכ���� � �����א����א� �א�

İşte bunlar mükâşefelerden bir cümledir ki ahvâl-i mevtâ ve Zât-ı 
zü’l-celâle takrîb eden a¡mâl-i mukarribenin üzerine delâlet ederler. Ve 
onun mâ-ba¡dinde nefha-i suverden cennet veyâhûd cehennemde olan 
karârın âhirine dek mevtânın önündeki umûr ve ehvâli ve mevârid-i ahvâli 
dahi zikr edeceğiz. Ve Zât-ı zü’l-celâle şâkirlerin hamdleriyle hamd olsun.

 ���² ����
� �»��ª  �¦��� א�¥���� ��� ªא������ ¯��� �����א¶ א�����  א�«א ��� ���� כ���א	 Ìכ��Èא����]
 ���¦�  Àא� �¯���� ����א��Èא����א¶ �א� ���� ������ �א�����´א� ¯��� א������ �� ¯��� א����א� ���³���¥ ���א ����
����� א�´�א���� ������ ����� א�´�א���� ���א��¡��א �����א��¡א  ¶���Ä ������ ������� ����א�¥���� ������ ��Ê א��
������ א�����א��� ���� א�� ���	 ������ א������אÀ ������ א�¦¥���א� ��� א��¨א���� ������ א�¥��א£ ������ 
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א�����א�� ������ א�����Ê ������ ¬¡���� ����א�¡��א �� כא�¡��א ���א�¡��א ��´א��¡��א ������ א������ ������א� 
 �¡��° ¤��¡��א ������ א�����אÀ ����א�¡��א �§¯¡��א ���Èא ¡��א �� ¡א����א ��°���א��א �����א� ���¡��א �¯

���� �¬��� א� �¤א���� ����א	 ¯���  ��� ������ Ä¤א�¡��� ������ א������ א�¤���� �א������אÀ ������ א��¨������

���¤� ������ א� �¤א���� ����� ����� א�כ���א	 
À °��א� א� �¤א����] 

Ve zikr-i mevt kitâbının ikinci şatrı ise ki müteveffânın nefha-i sûrdan 
cennet veyâ nârda olan istikrârının âhirine değin onun göreceği ahvâl ile o 
bâbda onun önündeki ehvâl ve ahtârın zikrindedir, o dahi işte bu mebâhis-
tir. İçinde nefha-i sûrun beyânı, arz-ı mahşerin sıfatı ve ahâlîsinin na¡tı ve 
ehl-i mahşerin teri sıfatı ve yevm-i kıyâmet tûlünün sıfatı ve dâhiyeleriyle 
kıyâmetin esâmîsi ve mes’ele-i zünûb sıfatı ve mîzânın sıfatı ve husamâ ve 
redd-i mezâlim sıfatı ve sırâtın sıfatı ve şefâ¡atin sıfatı ve havz-ı kevserin 
sıfatı ve cehennem ve ehvâl ve enkâl ve hayyât ve ¡akâribinin sıfatları ve 
behiştin sıfatı ve na¡îminin envâ¡ı ve cennetlerin ¡adedi ve kapıların ¡adedi 
ve gurfe ve bâgların sıfatı ve enhâr ve eşcârının sıfatı ve ehl-i cinânın libâs 
ve ferş ve serîrlerin sıfatları ve ta¡âmlarının sıfatı ve perî ve gılmânın sı-
fatları ve dîdâr-ı Bârî’nin nazarı sıfatı vardır ve se¡at-i rahmetin bâbı dahi 
onda mezkûrdur ki inşâallâhu ta¡âlâ kitâbın hatm, onunladır ya¡nî hâtime-i 
kitâb o bâb olacaktır.

Sıfatu Nefhati’s-Sûri

[���  �¦� א�¥��]

� ¯��� ����� א�¤א»���� ¢��� ��È�� א� א������¯��ª ¯����א ����· �����א¶ א�����ª ¯��� ���כ� ���«] 

À כאÀ �¿�����¹א  ���È�� �א ��� ¢��� ���כ��ß � כ���Ù���� ßא�¡�א ¢��� �¤���א	 א�´������ �´א���א�� �¨����� א�´���
 Ê����� א������� �א�¤�� Ú��¤�� ����¥א� ý���  ���� ������ �� ���Ìכ כ���� א���Èא� א����� ������� ���¨��� ������
 ¢��� ¬���א� א�¥��א£ ���� ���¯��� א��´א�¤�� Àא������א ±��¥ � ����� א�����א� �א����Ùא¶ ���� א�´����³ �א�כ«���

����� ¢��� א �¨��א� א�����א� ����� ¯³��¥ א�´���א� 
���א �א���Ã¤א� �
���א �אÃ°��´א�] �� ����«�

Ve nefha-i sûrun sıfatı ise işte bu mebhastır. Şöyle ki fî-mâ sebak müte-
veffânın sekerât-ı mevt ve hatarında ya¡nî ¡âkıbetin havfında olan ahvâlinin 
şiddeti beyân-ı mütekaddimden senin ma¡lûmun olmuştur sonra zulmet-i 
kabr ve dîdânı ve ba¡dehu münker ve nekîrin rü’yetiyle suâl ve rencîdeleri 
keyfiyyeti sonra ¡azâb-ı kabr ve hatarına olan mukâsâtı ahvâli kezâlik şerh 
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ve tafsîl-i sâbıktan senin malûmun olmuştur. Eğer mevti zâten magzûbun 
¡aleyh olup ehl-i ¡anâ vü şakâvetten ise ve bunların cemî¡isinden en ziyâde 
¡azîm olan ahtâr ancak nefh-i sûrdan sonra onun önündeki olan ahvâldir ki 
ba¡s ve nüşûr ve ¡arz ve müsûl-i Cebbâr ile kalîl ve kesîrden vâki¡ olacak 
suâl ve ma¡rifet-i mekâdîr için nasb olunacak terâzî ve mîzân ve dikkat ve 
hiddetiyle berâber kurulacak sırât üzere vâki¡ olacak mürûr ve cevâz ve 
fasl-ı kazâ ¡indinde is¡âd veyâ işkâ ile sâdır olacak nidâya olan intizâr gibi 
ahtâr ve ehvâldirler.

 ·��������אÀ �¡��א ����� �����³ א������ �א��¥Ãא ¢��� א��¡�¯¤� �[¯¡���� �����א¶ ������א¶ � ���� ���כ ���
 ³������ »����כ ��א���� א�����¤�א� �¡��א ��כ«�� א����א� ���� ��� Ú��¤���� כ���Ì ���¯ ���³ א��כ���È� ���¢
 º��¶ ����� ���Ìכ °������ ���¡��ê¯� א������� ���� ����כ�� ����� ���¡���« ������ ����אÀ �א������ א¸���Ãא
���א ���� ���א �כ������ �¡��� ����¡¬ ��� א�¥���® ����� א�����א� ��¡א� ¡��� ������ �א����¤�א��� ������
 ���¡���« ����� ª����§ ���¢ �¡������� ���� ª��´È  � א��¥א���± �א����א¶ ���³ 
Ìא �����êא ���� א������ א¸������
 ������ ���� ���¢ ª��«�� � א�È¤��א� ������� ¯´��א¶ �¥א����� א����¾ ��¥����� ������ � ����À ���א ��������� �����

[Àא�����א ±���� �כ���� ã����� ³���¤א� ±�����א �����א � ��כ����¹א �¤����� ��כ� ¹«�¥� Àא����� כא���

İşte bunlar böyle bir ahvâl ve ehvâldir ki onların ma¡rifeti sana emr-i lâ-
zım u lâbüddür sonra tarîk-i cezm ü tasdîk üzere onlara îmân etmek dahi sana 
bir emr-i ehem ve lâbüddür sonra onlara devâ¡î-yi isti¡dâd senin kalbinden 
münba¡is olmak için onlarda tatvîl-i fikr ve teksîr-i endîşe dahi sana lâbüd-
dür, hâlbuki ekser-i nâs yevm-i âhirin îmânı onların samîm-i kalblerine dâhil 
olmamıştır ve ef’idelerinin süveydâsında mütemekkin olamamıştır ki harr-ı 
sayf ve berd-i şitâya onların olan isti¡dâdlarıyla ma¡an cehennemin harr ve 
zemherîrine o hâl ile ki ona bunca mesâ¡ib ve ehvâl muhît ve müktenif olur, 
ona ¡adem-i isti¡dâları yevm-i âhiretin îmânı ve dûzahın tasdîki mütemekkin 
olmadığına delâlet eder, belki yevm-i âhirin üzerine onların bir suâl [334] 
vâki¡ olursa lisânları onunla nâtık olur da kalbleri ondan gâfil olur. Ve o ki 
onun önünde zehrli bir ta¡âm olur ve zehrli olduğuna haber veren sâhib ve 
dostuna “Doğru söyledin!” der de sonra elini ta¡âma uzatır yer, kendi dos-
tuna lisânıyla musaddık olur da kendi ¡ameliyle onu mükezzib olmuş olur, 
hâlbuki ¡amelin tekzîbi lisânın tekzîbinden daha ziyâde çoktur.

 �������� À� ���� ���¿���� »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ »��א¶ א� �¤א���� °������ א���� ��² ����א ��«�]
 ��� ��¤� ���� �����´¯ ������א �����א �כ����� ���� À
���א¾ ¯�´���¶ 
�כ������ ����א °�����  À� ���� ���¿����כ������ ����א 
���· �א��¤��Ú �א������� �´���� א��¡��� ¯��� ����א �� »���º א��´���� �א��¥��� ���Äא ¯����� א���א��� 
� ��� ��כ���א �
 ����¥�א�¤א���� �«��א¶ ����כ א����� ����� ���� ����א�� א� ���אÀ ��א���� א����א ��א� �»���³ ���� 
À �א ¤��א 
 ���� ����Äא� �����  ����°� �� א������È א�´����º �«��³ ����א א¸����� א��¥���� א�¤א»��³ א���כ���� א���¥�����
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 Ñ Ý���� Î� Ó� Ý���� Î¥ Í� Í��� Ó� א ÍÌÎא�� Í̄  ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� Óא���Í� Ṍ Í� Í� א��Ï Íא ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא� Í��Í� Õ���Í� Í�ÍאÐ כ »��א¶ א� �¤א���������� ���� ·����א��¥
 Í·�� Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í� ÍÀאÍכ Ï���Ó¢ ñ��� Ø� Õ�Ó� ßà��� Î� Í� Õ��� Î� ¹��� Í� ÕÈÓ  Óכ��Í� Õ���Í�Íא ò¾ ¹��� Ó� Íכ Í�� Õ�Ó� ÕÀÍא ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא� Ó±�� Í� Õ�Í�ÍאÐ א¶ �¤א������«�

 [Ñ��� Ø� Õ� Í�Õא� Í��� Î� Õ�Ó� ÕÀÍא ���Ò Ø� Í� ß� Îא��� Í́ Î� Íכ��Î� ØÌ Í��� Õ�Í�Íא ò��� Ø» Õ Ó Õא� Í� Í�� Íכ Ïא�� Î��� Õ� Í¬ Õ� Ïא�� Ó��� Õ� Î� Í³�� Í¤ Í�Í̄  ñ¾ Ö��� Í�Í̄
Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki tebâreke ve ta¡âlâ 

bir hadîs-i kudsîde buyurmuş ki כ������ ����א� �������� À� ���� ���¿��� ”°������ א���� ��² ����א 
“��� ��� ��� כ���א ��¤� ���� �����´¯ ������א �����א �כ����� ���� À
���א¾ ¯�´���¶ 
�כ������ ����א °�����  À� ���� ���¿��� 
ki hulâsa-i meâl-i celîli: “İbn âdem beni şetm etti ve beni şetm etmek ona 
yakışmazdı ve benî tekzîb etti ve beni tekzîb etmek ona yakışmazdı. Ve 
bana şetm etmesi ise der ki onun oğlu vardır ve bana tekzîb etmesi ise der 
ki beni bed’ ettiği gibi bir dahi beni i¡âde etmez.” Ve kuvve-i yakîn ve 
tasdîk ba¡s ve nüşûrdan fütûru ancak bu ¡âlemde ve bu gibi umûrun fehmi 
kılletindendir. Tevâlüd-i hayvânâtı insân görmemiş olsaydı ve ona bir sâni¡ 
vardır ki nutfe-i kazireden bu gibi ¡âkıl ve mütekellim ve mutasarrıf insân-ı 
musavveri yapıp sun¡ eder denilmiş olsaydı onunla tasdîk etmekten onun 
nüfûr-ı bâtınîsî müştedd olurdu ve onun için Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
kitâb-ı mecîdinde buyurmuş ki Ý���� Î¥ Í� Í��� Ó� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄  ß��� Í� ÕÈÓ  Õ��� Î� Óא���Í� Ṍ Í� Í� א��Ï Í� ÓÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Í��Í� Õ���Í� Í�Í�Ð 
461Ñ Ý���� Î� Ó� ya¡nî “Biz onları menîden halk ettiğimizi insân görüp bilmez mi 
ki öyle iken onlar âşikâr hasım ve cidâl makâmında olur.” Ve dahi dîger 
bir yerde buyurmuş ki ÍÀאÍכ Ï���Ó¢ ���Í� Õ�Ó� ßà��� Î� Í� Õ��� Î� ¹��� Í� ÕÈÓ  Óכ��Í� Õ���Í�Í� ¾ ¹��� Ó� Íכ Í�� Õ�Ó� ÕÀÍ� ÓÀא�� Í�Õ  Î ÕÃא Ó±�� Í� Õ�Í�Í�Ð 
462Ñ���Í� Õ� Í�Õא� Í��� Î� Õ�Ó� ÕÀÍ� ��� Í� Í� ß� Îא��� Í́ Î� Íכ��Î� ÍÌ Í��� Õ�Í�Í� ���Í» Õ Ó Õא Í� Í�� Íכ Ïא�� Î��� Õ� Í¬ Õ� Ïא�� Ó��� Õ� Î� Í³�� Í¤ Í�Í̄  ¾ Ï��� Í�Í̄  Í·�� Í� Í¦Í̄  ¹��� Í́ Í� Í�  
ya¡nî “Münkir ba¡s olan insân zann eder mi ki öyle mühmel ve mu¡attal terk 
olunup teklîf ve cezâ olunmaya? O insân menîden bir katre değil miydi ki 
rahime döküldü sonra o menî ¡alaka olup Allâhu ta¡âlâ ondan insân halk ve 
a¡zâsını ta¡dîl etti ve o menîden erkek ve dişi iki sınf halk etti.”

� ����� א�א¬���± ���[¯���� ����· א¸����� ���� כ«��º ��א����� �א����©� �כ���± ���א���� ��א¬���± ��
����א�� ���Ìכ ¯��� ��¤����  ���º א� �¤א���� ��כ����� �����« �
�א����� ¯כ���® ��כ�� ���Ìכ ���� ���»¤� ���¯
����אÀ �א��¨�� ¯��� א������º א����� ¯��ÀÁ א�«א ���� �«�¡��א Ãא ��כ �¤��® ¯´��� א��
 ���¯ Àכא ÀÁ��¯ ������«�
 �¡��א א���כ��  ̄ »����כ ����כ א��¦��א�� �א���Èא� ��כ«��¤��°� ����אÀ �¡��א̄ Ãא ¾���« ªכ��� À
�����¡³ ��¡��א �
Ê ����� א�����א� ���כ�� ��� ¯����א ��¤�� �א������א� ������± ���� »����כ א�א���� �א�´��א� ¯�����¿³ �א������

�ý���  º א�¥����]��° �É ����� ���כאÀ א�´����� �����´�

Kaldı ki halk-ı âdemîde ve onun kesret-i ¡acâyib ve ihtilâf-ı terkîb a¡zâ-
sında birtakım u¡cûbeler vardır ki onun ba¡s ve i¡âdesinde olan u¡cûbeler-
den daha ziyâde çoktur. Ve öyle olunca o şey Allâhu ta¡âlânın kudretinden 

461 Yâsîn, 36/77.
462 Kıyâmet, 73/36-40.
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ve hikmetinden nice inkâr olunur o hâl ile ki insân kendi hilkatında olan 
sun¡-ı ilâhî ve kudretinden müşâhede eder görür. İmdi eğer senin îmânında 
bir za¡f ve zebûnluk var ise neş’et-i ûlâda nazar etmekliğe onu kuvvetlen-
dir, zîrâ ki ikinci neş’et onun gibidir, belki ondan daha ziyâde sehl ve ko-
laydır. Ve eğer sen ona kaviyyü’l-îmânsın, hemân kendi kalbine o mehâvif 
ve mahâtırı bildir de onu iş¡âr eyle hem de râhat ve karârı ondan selb etmek 
için onda olan endîşe ve tefekkür ve i¡tibârı teksîr eyle tâ ki Cebbâr’ın üze-
rine ¡arz ve müsûle çemrenip de onunla müştegıl ve müsta¡idd olasın. Ve 
evvelâ nefh-i sûrun şiddetinden sekene-i kubûrun sem¡ine kar¡ edecek sedâ 
ve âvâzda sen mütefekkir ol.

í �¡��א א�´����� ���� ���� א������� ¯�«�����À �¯¤��� �א����º ¯������  ����כ ����� º�[¯Á ¡��א ������ �א���
 º���° �א	 »���כ ��¡����¹א ������ �����כ ���« ����
»��כ ¯ �א �¬¡��כ �¿���א �� ��כ ������¿�� ª���¢� ���«�
 ����Ü©� א¶ ¯�¡��א��Ä א�´����� א����� ���� ¹º����� א�����א� �»��� ¢��א� א�¦���· ¢����¹º �א���  �א�¥¤´��� °��א�â א�¤���
� א�¡����� �א�¿����� �°���º א� �¨��א� ��� ������� Àא כא��� ����
��א  ¹̄ � ����¡��� א�����É �א����± ��א��«�

 [�¤א»���� א���

Zîrâ ki bir sayha-i vâhidedir ki ölülerin başları üzerinden mezârlar 
onunla açılıp çatlar ve cümlesi def¡a-i vâhide olarak kopup çıkarlar. İşte 
bunu endîşe edip kendi nefsini tevehhüm etmelisin ki sanki o savtı işitip 
sür¡atle kalktık o hâl ile ki dehşet ve vahşetten mütegayyir olmuşsun ve 
senin cemî¡-i ten ve bedenin baştan ayağına dek kabrin toprağıyla âlûde ve 
mugber olmuştur ve kendin sa¡kanın şiddetinden mebhût ve nidâ cânibine 
gözlerin müşahhas kalmıştır ve cemî¡-i halâyık dahi kâmilen bir kopmakla 
içinde belâları uzun olmuş olan kubûrdan kopup çıkmaları o hâl ile ki zât-
larında kâin olan hümûm ve gumûm ile ¡âkıbet-i emrin şiddet-i intizârına 
muzâf olan ru¡b ve feza¡ onları iz¡âc etmiştir. 

 Íא��� Ò Í° Õ��� Í� Ï�Îא ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  Õ��� Í� Í� Îא� Í� Ø��� Ïא�� ��� Î̄  Õ��� Í� Í·�� Î¤ Í¥Í̄  Î���� Ô¥א� ��� Î̄  Íý��� Î�Ó  Í�Ð כ���א »��א¶ �¤א����]
 ß��� Îê Í� Õ�Í� Íכ��Î� Ø�Í̄  ñ Î����Ó«אÏא�� ��� Î̄  Í�� Î́ Ó  א ÍÌÎא�� Í̄ Ð א¶ �¤א������«� Ñ ÍÀ� Ó��Ó¨Õ�Í� Ýא��� Í�

Î« Õ��� Ó� א ÍÌÎא�� Í̄  ¾ Ø�� Õ�Óא Î���� Î̄  Íý��� Î�Ó  Ï���Ó¢ úÓ Öא�
��א  Í� Í���� Î« Îא� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀÎא Ó��� Õ� Í�Õא א� Í��� Ø� ��� Ø� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Í�Ð א¶ �¤א������«� Ñ ßß��� Î�Í� Ó�� Õ� Í§ Í���� Î Î̄ א ÍכÕא� ��� Í� Í� ñ Ý��� Î� Í� Ý� Õ���Í�
 ÍÀ��� Ó¤ Î¬ ÕÍ� Õ��� Î¡ Î� Õ�Íא ���Ò Ø� Îא Ò Í� Í� ¹��� Í�

Î� Õ�Í� ÍÀ� Ó¤� ÎÈÍ��� Õ�Í� Í©�� Í̄  ÍÀ��� Ó� Îà¥ Î¦Í� Õ��� Ó� Í� Õ��� Ó� Ó� Ó�Õ�Í� ¹º Í��� Îא� Í� ¹��� Í� Õ� Í� Ï�Îא ÍÀ� Ó��Ó¨Õ�Í�
א  Í��� Ø� ~א��Í  Î�Í« Õ Í� Õ��� Î� א��Í�Í» Í¤Í� Õ��� Í� א��Í� Í� Õ� Í� א��Í�א����Óא  Í« ÍÀ�Ó��� Î�Õ�Í� Õ��� Î¡Îà� Í� ��� Ø� Îא Îçא Í��� Õ¬Í Õא� Í��� Î� Õ��� Ó� א ÍÌÎא�� Í̄  Î���� Ô¥א� ��� Î̄  Íý��� Î�Ó  Í�

 [Ñ ÍÀ�Ó��� Í� Õ Ó�Õא� Í� Í��� Í� Í� Ó��� Ø� Õ� Ï�Í א��� Í� Í� א�� Í�

Nitekim tebâreke ve ta¡âlâ Kelâm-ı kadîm ve Kitâb-ı kerîm’inde buyur-
muş ki Î���� Î̄  Íý�� Î�Ó  Ï���Ó¢ Ó Ïא� Íא��� Í° Õ��� Í� Ï�Î
 ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄  Õ��� Í� Í� Îא� Íא� Í��� Ïא�� ��� Î̄  Õ��� Í� Í·�� Î¤ Í¥Í̄  Î���� Ô¥א� ��� Î̄  Íý�� Î�Ó  Í�Ð 
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463Ñ ÍÀ� Ó��Ó¨Õ�Í� Ýא��� Í�
Î« Õ��� Ó� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄  ¾ Í�� Õ�Ó� Bu âyet-i kerîme sûre-i Zümer’in altmış beşinci 

âyetidir ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Evvelki sûr üflendikte gökte ve 
yerde olan mahlûkât cümle bîhûş ve meyyit olurlar, ancak Allâhu ta¡âlânın 
murâd ettikleri kalır.” [335] Denildi ki onlar Cebrâîl ve Mîkâîl ve İsrâfîl 
ve ¡Azrâîl yâ cümle-i ¡arş yâ şühedâ yâhûd cennet ve nârda me’mûrlar ola. 
“Sonra sûr ikinci def¡a nefh olundukta o anda cümle mevtâ dirilip kabrle-
rinden kalkıp kemâl-i hayretle ¡acabâ ne olacak diye intizârda olalar.” Ve 
dahi buyurmuş ki 464Ñ ß��� Î�Í� Ó Õ� Í§ Í�� Î Î̄ א ÍכÕא� �Í� Í� Ý��� Î� Í� Ý� Õ�Í� ß�Îê Í� Õ�Í� ÍכÎ� Í�Í̄  Î��Ó«אÏא�� �Î̄  Í

Î́ Ó  א ÍÌ ÎÁ Í̄ Ð Bu 
âyet-i kerîme dahi sûre-i Müddessir’in sekizinci ve dokuzuncu ve onuncu 
âyetleridir ki hulâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “Sûr nefh olunduğu zamân 
o gün kâfirlere bir mihnetli düşvâr gündür, onlara âsânlık olmaz.” Ve dahi 
buyurmuş ki Õ��� Ó� Ó� Ó�Õ�Í� ¹º Í��� Îא� Í� ¹��� Í� Õ� Í� Ï�Î
 ÍÀ� Ó��Ó¨Õ�Í���א  Í� Í���� Î« Îא� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ ÕÀ Î
 Ó��� Õ� Í�Õא א� Í��� Í� ���Í� Í� ÍÀ���Ó�� Ó́ Í� Í�Ð 
Îçא Í��� Õ¬Í Õא Í��� Î� Õ��� Ó� א ÍÌ ÎÁ�� Í̄  Î���� Ô¥א� ��� Î̄  Íý�� Î�Ó  Í� ÍÀ��� Ó¤ Î¬ ÕÍ� Õ��� Î¡ Î� Õ�Í� ���Í� Î
 Í� Í� ¹��� Í�

Î� Õ�Í� ÍÀ� Ó¤� ÎÈÍ��� Õ�Í� Í©�� Í̄  ÍÀ��� Ó� Îà¥ Î¦Í� Õ��� Ó� Í� 
465Ñ ÍÀ�Ó��� Í� Õ Ó�Õא� Í� Í��� Í� Í� Ó��� Í� Õ� Ï�Í א��� Í� Í� א�� Í� א Í��� Í� א��Í  Î�Í« Õ Í� Õ��� Î� א��Í�Í» Í¤Í� Õ��� Í� א��Í� Í� Õ� Í� א��Í�א����Óא  Í« ÍÀ�Ó��� Î�Õ�Í� Õ��� Î¡Îà� Í� ���Í� Î
 ki 
bu âyât-ı kerîme dahi sûre-i Yâsîn-i şerîfin kırk yedinci ve kırk sekizinci ve 
kırk dokuzuncu ve ellinci ve elli birinci âyetleridir ki hulâsa-i tefsîrlerinde 
denilmiş ki “Derler ki va¡d ettiğiniz ba¡s ne vakt olur, bize haber verin 
eğer sâdıklardan iseniz. Onlar ancak nefha-i ûlâya muntazırlardır ki onlar 
ticâret ve muhâsamalarında iken o nefha onları ahz eder, onlar pazarda 
ticârette iken vasiyyet ve ehline rücû¡a vakt ve kudretleri olmayıp def¡aten 
fevt olurlar.” Kırk yıldan sonra “nefha-i ba¡s sûru çalındıkta nâs kabrlerin-
den kalkıp Rabbleri ¡azze şânuhu tarafına sür¡atle gideler, o zamân diyeler 
ki vay bize bizi yatağımızdan kim uyandırdı, kaldırdı? Melekler diyeler 
ki bu Allâhu ta¡âlânın va¡d ettiği ve peygamberlerin sıdkla teblîg ettikleri 
kıyâmettir”.

��´��� ¯Á ¡��א  �¦���  À���� א������ א������� 
� ����¶ ����כ א���¦��� ���כא���Ì Àכ ¬��� ����� ��כ�� ���� ����¯]
 Ç��¤� ����� א� א���° ���� �
�������À �¡��א  ����¤� Ê�א������א� �א ���¯ ��¥¤��· �¡��א ��� �������
 Àא��©�כ��� ������כ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ כ���® � ¤��� ��א���± א�¥���� »��� א��´��� א�´��
א¯�³ ���
 À� כ���Ì� À ¯�����ý »��א¶ �´א���³ א�¥���� ���� א�´�����Ù� ����� ÀÌא���¡��� ���¿��� ���א ������
 Ê�א������א� �א Ê������ א����©� �א���� ¯��א� ����� א�´��À כ¡����ê א������ ��א���º ��� א�´��À כ¤��
 ���¯ ���� ·��¤� ý���  אÌÁ��¯ א���¦��� א����� ý�����¯ ���Ù� ����� ��¨��� ï���� א�¤��  ���¥� âא���° �����
���³ ���כא����³ � °��א� א� ����� ¬���� �
 Éא����� º���° ���� Àא� כ³ �����א��� ¾� Ê�א������א� �א
 ä�� ���¢ ³כא������ ä�� ���¢ ³����¬ ä�� Ç���´� À� כ א���������� �����א¯�³ �����כ א������ ¢��� ���
�

463 Zümer, 39/68.
464 Müddessir, 74/8-10.
465 Yâsîn, 36/48-52.
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 ����¤��� ÷� ����כ א������ ¯������ ¢��� �����Ú א�¦���· �¤��� א���¦��� א����� ¯��� א���������א¯�³ ¢��� ���

¾ ¯��ÌÁא ���� ����¯ ý���  ���¢ א�«א ���� ¯����כ »����� �¤א���� ý����� À� �א¯�³ ¯��������
����� א� �¤א���� � ���¢ �����
 �
���� א��¤��Ú �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� À���¨�� ���¡�¬�� ����� À���¨������ »���א� 
 ýא������ ���Ù� ����� ��¨��� ¾���� ����� ©��¬� ����«� ����¯ ����
�¤��Ú ����� �א���± א�¥���� ¯�����¾ ���� 

�� ¯א�´���א א���¦���]

Ve müteveffânın önünde bu nefhanın korkusundan başka dîger bir kor-
ku olmazsa bile yalnız işbu korku sakınmaya pek çok sezâdır ki bir nefha 
ve sayhadır ki onunla yer ve göklerde olan cemî¡-i mahlûkât hâlik olurlar 
meğer ki Allâhu ta¡âlânın istediği kimseler ola ki onlar yalnız onunla ol-
mazlar; onlar melâikenin ba¡zılarıdırlar ve onun için ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki ���¡א��� ������ À ”כ���® � ¤��� ��א���± א�¥���� »��� א��´��� א�´��
“ý���¯ �Ù� ��� ÀÌא� �¿��� ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Ben nice mütena¡¡im 
olabileyim o hâl ile ki sûr sâhibi boynuzu ağzına alıp cebhesine boynuzun 
üzerine bükmüş ve kulağı irâdeye verip emri gözetir ki ne vakt ona izn ve 
emr sâdır olacak tâ ki karna üfüre.” Mukâtil demiş ki “Sûr denilen şey bir 
boynuzdur.” Ve beyânı böyledir ki İsrâfîl ¡aleyhi’s-selâm ağzını o boynuza 
koymuş ve boynuz ise boru kılığındadır ve boynuzun başı dâiresi yer ve 
göklerin ¡arzı gibidir o hâl ile ki onun gözleri ¡arşa bakıp basarı o tarafa 
nâzır olur gözetir durur ki ne vakt üfürmeye me’zûn ve me’mûr ola tâ 
ki nefha-i ûlâyı üfüre. Ve çün üfürür, zemîn ve âsumânlarda olan cemî¡-i 
mahlûkât hâlik olurlar ya¡nî korkuların şiddetinden cemî¡-i hayvânât hâlik 
olurlar meğer ki Allâhu ta¡âlânın istedikleri kimseler ki Cebrâîl ve Mîkâîl 
ve İsrâfîl ve ¡Azrâîl’dirler. Melekü’l-mevt ¡Azrâîl’e emr eder tâ ki evvelâ 
Cebrâîl’i ve ba¡dehu Mikâîl’i ve sonra İsrâfîl’i kabz edip ervâhlarını ahz 
ede. Sonra melekü’l-mevte emr eder ve o dahi vefât eder. Ve ba¡dehu dîger 
bir üfürmeyi üfürmekle berâber der-hâl cemî¡-i halâyık kıyâm edip ber-
pâ olurlar da ba¡sı gözetirler ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ba¡s 
olunduğu vaktte buyurmuş ki ����� ©��¬� ����«� ����¯ ����
 ”����� �א���± א�¥���� ¯�����¾ ���� 
 �א�����ý �� ¯א�´���א א���¦���“���Ù� ����� ��¨��� ¾���� ya¡nî “Sûr sâhibi sûra gelip onu ağzına 
düşürdü ve bir ayağını takdîm ve dîgerini te’hîr edip gözetir ki ne vakt 
üfürmeye me’mûr olacak hemân siz âgâh olunuz da nefhadan sakınınız.”

[¯��כ�� ¯��� א�¦©���· ��Ì¡��� �א כ���א��� �א����כא �¡� ����� א� �¤��אç ��¯��א ���� ����� א�¥¤´��� 
 ����� ���¤א�ßº �� °��´א�ª�� �� ßº ¯����א ���¡��� ��כ��� כא כ���א��� ����� ���¡��� ����´��א �¨��א�א ����א 
� �א§����א� א����¤����� ¯�����כ א����Ì ���¯ Êכ ���¡¯
À כ���ª ¯��� א�� ���א ���� א��� ³��� ������כ�
� ���Ìכ �´���³ ����� º�א� �«��³ א�������À���êÄ �א»�� ����´��� ����א������ �Ê�� ³���� ¶Ì א������ ���¿
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� א����א�¾ �א�����א¶ ��כ���� �����Ü¡א �¦�����È �א�¦©���· �¤��� ������¡א ������Ì ������ א������� ��� ïא������
 	�º א�¥¤´��� �����¶ א���¦��� �°��¿�¡� ���Ìכ ���� א�¡����° �¡����� �� ���ª �¡��א ��כ��� ���ê�È� ���§ ����
 ��Äא�����א ª����«� ���¢ Ñ Õ� Í�� Î� Ó� Óï��� Ó� Ó�Õא א� ÍÌÎא Í�Ð כ »����� �¤א�������Ì� ���¡�� µא�¦���· �א������ ����
�´��א �´����� �¤א���� �����א �������א ��ª����Ì �א°��¤� ���� ������ א�¤��Ê ����� א� �¤א���� �¥�� ���¤� º�א����
���א×Ñú ¯��כ�� ¯��� �א���כ ����א¶ »����כ  Î» Î¬ Í���Ï� Í¡ Í¬ Í¶ Õ��� Í� Õ��� Ó¡Ï  Í

Î� Õ�Ó�Í� Ï���Ó¢ Í�� ÎÄאÍ��� Ïא�� Í� Õ� Ó¡Ï  Í�� Ó� Õ�Í�Í� Íכ�� Îà� Í� Í�Í̄ Ð
��א���כ] 

Ve dahi sen halâyıkın hâllerinde ve onların züll ve inkisârlarıyla inbi¡âs 
katında işbu âvâzın korkusundan ve sa¡âdet veyâ şakâvetten ona vâki¡ ola-
cak hükm ve kazânın intizârından olan meskenetlerinde düşünüp endîşe 
et, zîrâ sen dahi o hâl ile onların miyânelerinde inkisârları gibi münkesir 
ve hayretleri gibi mütehayyirsin, belki sen dünyâda refâh hâlli ve müte-
na¡¡im olan zenginlerden olur isen senin hâlin daha ziyâde yamandır, zîrâ 
ki o günde mülûk-ı zemîn ¡arsa-i cem¡ ehlinin ezell ve asgar ve ahkarları 
olurlar, zerre gibi ayak altında basılır kalır ve o vaktte sahrâlardan [336] 
ve kühsârlardan ser-fürû olarak toplanıp gelirler ve tevahhuşlarından sonra 
halâyık ile karışıp muhtelıt olurlar, onunla kirlenmiş bir günâhı yok iken 
hor ve hakîr olup yevm-i nüşûr için zelîl ve efkende düşerler ve onları haşr 
eden ancak âvâz-ı sûrun şiddeti ve üfürmenin korkusudur ki o dehşetle-
ri onları hâlıktan kaçmak ve vahşet etmekten meşgûl etmiştir ki tebâre-
ke ve ta¡âlânın 466Ñ Õ� Í�� Î� Ó� Óï��� Ó� Ó�Õא א� ÍÌ Î
 Í�Ð kavl-i celîlinin mâ-sadakıdır. Sonra 
şeyâtîn-i merede dahi onların o temerrüd ve ¡utüvv ve ¡isyânlarından sonra 
¡arz-ı Cebbâr’ın heybet ve haşyetinden hâşi¡ ve münkâd olarak gelip haşr 
olunurlar ve o dahi tebâreke ve ta¡âlânın Õ��� Ó¡Ï  Í

Î� Õ�Ó�Í� Ï���Ó¢ Í�� ÎÄאÍ��� Ïא�� Í� Õ� Ó¡Ï  Í�� Ó� Õ�Í�Í� Íכ�� Îà� Í� Í�Í̄ Ð 
467Ñא×� Î» Î¬ Í�Ï� Í¡ Í¬ Í¶ Õ� Í� emr-i celîlinin tasdîki içindir. Bu âyet-i kerîme sûre-i Mer-
yem’in altmış yedinci âyetidir ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Rabbin 
celle şânuhu hakkı için kıyâmette kâfirleri karînleri olan şeytânlarla bir 
zencîrde bağlı haşr ederiz sonra cehennemin etrâfına dizleri üzere ihzâr 
ederiz ki su¡adâ onları görüp melâl ve hasretleri ziyâde ola, işte orada olan 
hâlinde ve senin kalbin ahvâlinde tefekkür edip endîşe eyle.”

466 Tekvîr, 81/5.
467 Meryem, 19/68.
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Sıfatu Arzı’l-Mahşeri ve Ehlihi

[����� ��[��� ��Ê א��

 ��Ê �����א� ����
���� ��Ê א�� ���§ ºא��� ºא������� ����א� Ú��¤א�� ���¤� À�«א���� [¢��� א ¨�� כ���® 
 º��¦����� אÃ ���אÀ ��א����א �� ���� º����� א��¡��� ¾¾ ¯�¡��א ��¬��א �� �����א �� ������ � ®��¥�� Éא��«

א]���� �����
 À�«א����� א����� ¯�¡��א ���³ ���� �¤���� �א���� �����è � ����א�� ¯���� ��� Ç���¦��

Ve ¡arsa-i mahşerin sıfatı ile ehlinin na¡tı beyânı ise o dahi işte bu me-
bhastır. Şöyle ki nefha-i sûrun sıfatı tefekkür ve endîşesiyle berâber nazar 
edip bak ki ba¡s ve nüşûrdan sonra cemî¡-i halâyık çıplak ve yalın ayak, 
süst-ten arz-ı mahşere nice sürülüp giderler. Ve ¡arsa-i mahşer ise beyâz bir 
kâ¡-ı safsaftır ki onda bir eğrilik ve tepe gibi yüceliği görmezsin ya¡nî onun 
üzerinde gizlenip ihtifâ olunur bir tepe yoktur ve içinde bir çukurluk veyâ 
alçaklık bir mahal yoktur tâ ki bir kimse onda dîde-i halâyıktan mestûr ola, 
ancak bir sa¡îd-i basît-i vâhiddir ki onda aslâ bir tefâvüt yoktur, fevc fevc 
ve zümre zümre halâyık ona sevk olunurlar.


Ì ���א»¡� �א�א¬����  Ê�א� א��È«� �� ¬���� א�¦©���· ����� א����©� ���א¯¡��� ������ Àא�����¯]
 À� 	����´א�¯��� ���� א���¦��� א�«א ���� ��´���· �����כ א����¤¡��א א�א�¯��� �א�א¬���� ���� א���¦��� א����� �א�

������ê �א¬���� ������כ א�¥��א� �À �כ���À �א°��¤�] Àכ����

Artık biz aktâr-ı arzdan ihtilâf-ı sunûfları üzerine halâyıkı cem¡ eden 
Hallâk-ı müte¡âli tesbîh ve takdîs edip her bir şeyn ve noksândan tenzîh 
ederiz, çünkü onları râcife ya¡nî nefha-i ûlâ ile sevk etti, öyle bir râcife ki 
ona râdife ya¡nî nefha-i sâniye tâbi¡ olur ve o günde o halâyıkın kulûbü 
korkak ve vâcife olmaya müstehakk ve müstevcibdir ve o ebsâr dahi hâşi¡a 
ve hâdi¡a olmak emri ona hakîktir.

 א����א� ����� א�´�א���� ����� ��Ê �����א� ����א� �����[»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
כ´��î א��´��� ����� ¯�¡��א �¤���� ���� »��א¶ א���א�¾ �א�¤���º ����אÊ ����� �א��א���� �א��´��� ���� א��´��� 
 ³��»� Ê�כ א���� À� ����¨� �� � א��¥����� �� ����א�� ������ א�´��� �א��¦א���� ��¤���� �¾ � ����א� ���
 Óא� Í� Ø��� Ïא�� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� Í�� Õ� Í§ ÓÊ Õ�Í Õא� Ó¶ Ï��� Í�Ó� Í� Õ���Í�Ð א����� »��א¶ �¤א���� ���¯ �
��Ê א�� ���א ���³ � ����א��¡א 
Ñ »��א¶ א���� ����א� �����א� ¯�¡��א ���´��â ������± �°���א��א �¬�א�¡��א ������¡��א  Î�א�� Ï¡ Í́ Õא� Î��� Îא� Í�Õא� Î Ö Î� א� Ó� Í��Í� Í�
� א����� א�¤כאÊ�� ���Å �����א� �«��³ א������ ���� �����כ ���¡��א �� ����� �³���¤ ���¡��א ��� �����א ¯�¡��א �����

����ê�È �א������א� �����± °����¡א �»����א � ���¡��א] 
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Ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����� א����א�   �����” 
“�-ya¡nî “Yevm-i kıyâ א�´�א���� ����� ��Ê �����א� ����א� כ´��î א��´��� ����� ¯�¡��א �¤���� ���
mette nâs kurs-ı nakî gibi bir arz-ı beyzâ-i ¡afrâ üzere haşr olunurlar ki o 
zemînde bir kimseye bir ma¡lem yoktur.” Râvî dedi ki “¡afre” hâlis olma-
yan beyâzdır ki kırmızıya çalar ve “nakî” kabuk ve kepekten hâlis olan 
kurstur ve “ma¡lemi yok” demesi ya¡nî setr eder bir binâ ve basarı redd 
eder bir tefâvütü yok demektir. Ve zann etmeyesin ki o zemîn dünyânın 
zemîni gibidir, belki ismden gayrı dîger bir sıfatta onunla müsâvî olmaz 
ki tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki א� Ó� Í��Í� Í� Óא� Íא� Í��� Ïא�� Í� ÎÊ Õ�Í Õא Í�� Õ� Í§ ÓÊ Õ�Í Õא Ó¶ Ï��� Í�Ó� Í� Õ���Í�Ð 
468Ñ Î�א�� Ï¡ Í́ Õא�  Î��� Îא� Í�Õא�  Î Ï Î� ¡Abdullâh b. ¡Abbâs demiş ki “Onda ziyâde ve noksân 
vâki¡ olur ve onun eşcâr ve cibâli ve dere ve tepeleri gibidir ya¡nî onda 
her ne ki var ise zâhib olur da ¡Ukaz derisi gibi uzanır. “¡Ukâz”, Mekke-i 
mükerremenin kurbünde bir yerin adıdır ki senede bir kerre onda bir mâh 
panayır olur ki içinde hem dâd u sited cârî olur ve hem tenezüh ve istînâs 
ve müşâ¡ara vâki¡ olur, hulâsa-i kelâm arz-ı mahşer gümüş gibidir ki onda 
bir kan dökülmemiştir ve bir günâh işlenmemiştir ve göklerin dahi mihr ve 
mâh ve yıldızları gibidir.

 �
Ìא א¬����� א�¦©���· ����� ����א א�¥¤��� ��� Á¯ ������א ����כ�� ¯��� ����¶ ���Ìכ א������ �°�� [¯א ¨��
א¬¡א ��� �����¦� Ê�א ª����Å�� � ¯�»¡���  ����� א�����א� �����Ä א������ �א�´������ ���א¢��
¯�����א ���� כ����כ 
Ì �א�� א�����א� ���� ¯���� ������¡� �א ���´ª ���� §�¨¡��א �°����¡א ������א�� ���א� 
�א��©�כ��� »���א� ����� �א¯א�¡��א ���¬א�¡��א ¯���א ����¶ ����� א ���´א»¡א ¯��� ����¤כ ����א ������ ������ �����· 
 º��� ��א��¥¯ º¯���� א�����א� ���� �©��¡��א �°����¡א ¢��� ��¡��א� ������³ כא������ א���א���� �¦א�È¡��א ����
 ç���»א��� ïאכא�����אÀ ����א�� א�����א� כא��¡��³ ����א�� א�����א¶ כא�¤¡��� �א°����כ א����א� כא����

 [ºא���� ºא��� ºא���� �����

Kaldı ki sen ey miskîn o günün korkusu ve şiddetini gör ki ne ¡azîm 
ve şedîddir, zîrâ ki halâyık bu ¡arsa-i mahşer üzerine birikip müctemi¡ ol-
dukları vaktte onların mâ-fevklerinden nücûm-ı semâ ve kevâkib münteşir 
olur ve şems ve kamer müntamis olur ve humûd sirâcından nâşî yer karanlı 
olur ve halâyık böyle bir hâlde iken nâgehân başları bâlâsından gökler dahi 
müstedîr olup çatlar, o gılaz ve şiddetiyle ma¡an ki beş yüz senelik mesâfe 
idi ve melâike dahi onun kenâr ve nevâhîsinde dururlar. [337] Artık onun 
çatlamasının âvâzı senin kulağında ne bir korkuludur ve salâbet ve şidde-
tiyle berâber onun yarışının hey’eti ne ¡azîm heybettir sonra yıkılıp erimiş 
gümüş gibi akar ki onunla bir sarılık karışmış gibi görünür ve meleklerin 

468 İbrâhîm, 14/48.
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nüzûlü için semâ münşakk olduğu zamân kül renginde kırmızı sahtiyân 
gibi yâhûd revgan-ı zeyt gibi elvân renginde olur veyâhûd gök kaynamış 
su gibi olur ve dağlar atılmış pamuk gibi havâ yüzünde dağılıp uçar ve nâs 
dahi şiddet ve ıztırâbından çekirge gibi birbirine karışıp girişip müştebik 
olurlar o hâl ile kendiler baş açık ve yalın ayak, bürehne ve ¡uryân olarak 
yayan yürüyorlar.

 ã����� �� ����¡��� א�¤����« ���§ ºא��� ºא����א� ����א Ú��¤��[»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
���א �����¶ א�  ª���« Ú�������� א¸ÌאÀ »א���í�� º����� ª א������ ����� א� ������ ������ �א����� א���°
 �����¿� À���° ���ê��� �¾ �¤����א 
���� �¤��Ç ¯´��א¶ °��¿³ א����א� ���� ���Ìכ �¡��� ���כ³ א�����¨���א������א� 
 À������� ¯���� ���� ���Ìכ א��¨�� �א������א� כ���® ��¤�¡��� ���Ù�¯��¨��� ������ ��כ���® ¯���� א�¤����א� �

 [�����§ ����
��º �¡��� ����� א������א� ��« ©��¯ ���¡��¬�� ���¡ �È� �����

Ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ºא����א� ����א  Ú��¤��” 
“ÀאÌ¸א �����° ã����� �� ����¡��� א�¤����« ���§ ºא��� ya¡nî “Yevm-i kıyâmette nâs yayan 
ve yalın ayak ve çıplak bî-tâb ve bî-tüvân olarak ba¡s olunurlar o hâl ile ki 
onların terleri gem gibi ağızlarına girip ve kulaklarının diplerine ulaşmış.” 
Ve hadîs-i şerîfin râviyesi harem-i muhterem-i Hazret-i Peygamberî Sevde 
¡aleyhe’r-rıdvân demiş ki “Ben dedim ki “Ey resûl-i Hudâ, vây bizim ya-
ramaz hâlimize! Birbirimizin ¡avretine nazar edecek miyiz?” Ve efendimiz 
buyurmuş ki “�����¿� À���° ���ê��� �¾ ya¡nî “O vaktte ”°��¿³ א����א� ���� ���Ìכ �¡��� ���כ³ א���
her bir mahlûk kendi nefsinin hemmiyle meşgûl olup bir kimse bir kimse-
ye bakamaz ki her birinin birer hâli vardır ki onu dîgeriyle meşgûl olmak-
tan müstagnî eder.” Kaldı ki onun içinde ¡avrât keşf olunur da onlara nazar 
vukû¡undan emniyyet olunur gün ne ¡aceb ¡azîm gündür ve nice nazar et-
mekten emniyyet olmaz o hâl ile ki ba¡zı nâs karınları ve yüzleri üzerlerine 
yürüyorlar ki dîgerlerine iltifât etmeye onların bir kudretleri yoktur.”

 א����א� ����� א�´�א���� �����º ����� א� ����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���[»��א¶ ����� �
 �¡��¬� ����� À������´��א¶ �¬��³ ���א �����¶ א� �כ���®   ̄���¡��¬� ������ ºא� �כ�א ��א �����א����� ���¢©¢
������¡� ����� �¬��¡��� ¯��� ����Ä א¸����� 
 ��כא� כ³  À� ����� �א�¡��� »��א��»��א¶ א����¾ �����א�� ����� �»
 ����א�� אÃ ���אÀ א������ ����� ������ ����� ��È¡��א כא����� א�¦א��Ä®  כ�� ���� ����� ���� ��� �����א ���� 
 À� אכ���Á¯ כ���Ì �����א� ���� ���� ����� �³ �����א ������¤��¬�¥���� א������ ����� §��� �¬��³ �א������ �א�
 ��� °��א���« ���כ�� °���êא ���� ��א���± ����� א�´�א���� ��¦א������ »���א� ���א ¯��� א�� ���א ¯Á ��כ ���� ���� �כ��
��� »����כ ������כ   ̄����� 
 ��כא�א �¡��א̄  ���°� ªכ���� º���א���± א�� ���א ¢��� ����ª �����כ »���³ א�����א�
¾ �����כ ���� א�´���א� ����א ��¡����א ���¨��א ����א ����������א ��� ©����Ì א �כ����¯א����� ��ª �א»��® �א�

�א����¤א�º �� �א����´א�º ���¨��� ����� א����א¶ ¯Á ¡��א �¨�����] 
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Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki ������  ºא����� �כ�א ��א  �����א�   ���¢©¢ א�´�א����   ����� א����א�   �����” 
“���¡��¬� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Yevm-i kıyâmette nâs üç sınf olarak 
haşr olunurlar ki bir sınfları süvâr ve bir sınfları piyâde ve dîger sınfları 
yüzleri üzerine yürür.” Ve o vaktte bir adam demiş ki “Ey resûl-i Hudâ, 
yüzleri üzerlerine nice yürüyebilirler?” Ve efendimiz �¡א�� ”א��¾ ���א�� ��� �»
“���¡��¬� ����� �¡������ À� ����� �א���« buyurmuş ya¡nî “Şol zât ki onları ayakları 
üzerine yürütmüş, kâdirdir ki onları yüzleri üzerine yürüte.” Benî âdemin 
tab¡ında bir hûy vardır ki onunla müste’nes bulunmadığı nesneyi inkâr eder 
ve karnı üzerine berk-ı hâtif gibi hayyenin yürüyüşünü görmemiş olsaydı 
ayaksızın yürümekliğin tasavvurunu inkâr ederdi ve onu görmeyene göre 
ayak üzere yürümek dahi müsteb¡ad olur. Kaldı ki sen zinhâr yevm-i kıyâ-
metin ¡acâyibinden bir nesneyi dünyâdaki nesneye kıyâs ile sakın inkâr 
etmeyesin, zîrâ ki dünyânın ¡acâyibini dahi sen görmemiş olsaydın sonra 
kable’l-müşâhede senin üzerine ¡arz olunmuş olsalar onlara senin inkârın 
daha ziyâde şedîd olurdu. İşte çıplak ve açık ve hor ve medhûr ve mütehay-
yir ve mebhût durduğun hâlde olan kendi sûretini kalbinde hâzır edip bak 
ki o hâl ile vukûf üzerine sa¡âdet veyâhûd şakâvet ile cârî olacak kazânın 
vukû¡una intizârın ne zor şeydir ve güç ve düşvâr bir şe’ndir ve bu hâli pek 
çok ¡azîm gör, zîrâ ki pek büyük ¡azîmdir.

Sıfatu’l-¡Arakı

[�[��� א�¤

 [¢��� ��כ�� ¯��� א�����א� א�¦©���· �א¬��א�¡��� ����� א������ ����� א���»��® ����³ א������א� א������ 
»ª ���¡��� א������ ��°�¯ ���Ä� ������ µ����� ÀאÈ���°� ��� 
� ��א������ א������ ���� ����כ �¬��
� ���� א�¤א������ כ´��א	 ��� ª��� �� ���¢ א����� ����� ���� ������ ª�� א כא���� ª����� ��א���® ����א �����«�
 À����� א�����¨©¶ ���� 
� א��´��� ���כ�� ����� �
� ³��Å �	 א�¤א����� ³��Å Ê�א ����� ·���� ����  ̄������«
 ���� ����§� �������א �א°���� כ�� ����¡� � א������ »������ æ���� ������ ï� �����¨³ �א�¤������ ����¯
 �����
���¡��א ¢��� ��א¯¤��ª א�¦©���· ��¯��� �¤�¡��� �¤���א �����º א�����א� �א����©� א»���א� �א ���א� 
 á���� �����¬א� א�����א� ¯א���¬ ����� Ê�º א�¦����� �א�����א� ���� א�¯����אä �א������א� ����� א�¤����°
 º� ����³ כ³ °��¤��� �א������ ���� א ���א� �א����א� א�´����	 ����א� א�����א� �א�¦���� ¯���אÊ א�¤��
 ã���� ���¡�¤�¯ א� ������ ���א¶ ����� �¤���� א�´�א���� ¢��� א������ ����� ���א ¡��� ����� »���� ��א��¡��� ����

 [����¯ ±���¿���� �Ì ���� ��¤�¡��� כא� ��° ����
 ���¡�¤�� ����א�¤��� �כ������ ��¤�¡��� �´�
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Ve yevm-i kıyâmette ¡arsa-i mahşerde olan terin sıfatı ise o dahi işte bu 
mebhastır. Şöyle ki ¡arsa-i mahşerde vukûfun hâlini tasavvur ettikten son-
ra ¡arsa-i mahşerde ictimâ¡ları hengâmında olacak izdihâma dahi tefekkür 
edip bak ki o kalabalık ve izdihâmın meşakkati ne bir büyük meşakkattir 
ki çün yedi kat [338] gök ve yedi kat zemîn içinde bulunan ehl-i semâvât 
u arazîn ya¡nî cemî¡-i melâike ve cinn ve ins ve şeyâtîn ve vuhûş ve sibâ¡ 
ve tuyûr onda birikip müctemi¡ olurlar ve güneş dahi onların üzerine işrâk 
edip o hâl ile ki onun harrı mütezâ¡af olmuş ki hiffet-i emrinden bulunduğu 
sıfattan değişip mütebeddil olmuş ve kâbe kavseyn gibi rüûs-ı ¡alemînden 
yakınlaşmış ve ¡arşın gölgesinden gayrı yer yüzünde bir gölge kalmamış ve 
zümre-i mukarrebînden gayrı bir kimse ¡arşın gölgesinde müstezıll olamaz 
ki halk iki kısm olup bir kısmı ¡arşın gölgesinde ve dîger kısmı güneşin 
sıcaklığına muzhî olup güneş sıcaklığıyla onu eritmiş ve onun vehcinden 
gamm ve kerbi müştedd olmuş sonra halâyık şiddet-i izdihâm ve ihtilâf-ı 
akdâm için birbirleriyle itişilerek müdâfa¡ada olurlar ve bu hâle Cebbâr-ı 
semâ üzerine vukû¡ bulacak ¡arz ve müsûlde nümûdâr olacak rüsvâylık 
ve fazîhatın şermsârlık ve haclet şiddeti munzamm ve muzâf olur. İşte bu 
bâbda vehc-i şems ve harr-ı enfâs ve nâr-ı havf ve hayâ ile ihtirâk-ı kulûb 
müctemi¡ olmakla her bir şa¡renin dîbinden ter coşar tâ ki sa¡îd-i kıyâmet 
üzerine akar sonra yerde ter mürtefi¡ olup kalkar da ¡indallâh menâzillerine 
göre ebdânları üzerine ihâta eder ki ba¡zılarına iki dizine ve ba¡zılarına 
peştemâl bağladığı yerlerine ya¡nî beline kadar ve ba¡zıları kulakları dibine 
kadar çıkar ve ba¡zıları içinde gark ve gâib olacak râddeye kadar yaklaşır. 
Sen bu hâli tasavvur ve tefekkür etmelisin.

 ±���¿� ����� ��´���� א����א� ���	 א�¤א����� ����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� �[»��א¶ א���
 ���¤�º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���
���� � ¥��א� �Ì ���� �»��א¶ ����� � ����°� ���¯ �������
�����Ì� ã»�¡��� כ���א ��א� � ���¡����� �א���א ��¤���� Ê�א ���¯ ���¡«� ±�����א����א� ����� א�´�א���� ����� 

���� א�����א�  ����� ����² »�א���א °��א�¥� ��¥א����� ���¤��� Ú����� ���¯� æ����א��¦��א�� ������� ¯��� א�¥
 ��� ��º א�כ��	 �»��א¶ �´���� ���� �א��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���° ���� �¯����¡��� א�¤��
 ã����� ���� ���¡��� ����´� ���«� ã����� ������ א�´�א���� ¯�¤��� א����א� ¯���� א����א� ��� Ê�א �א������ ���
 ã����� ���� ���¡��� ���������ã �א� ���� ���¡��� ����¦  ̄ã����� ������ã �כ����� ���¡��� ��� � ¥��® ���א»� ���¡��� ���

�� ����� ������ �כ���א]���� 	���� ��¿����È א�¤�� �¯��א� ��°��א� ������ ¯����¡��א ¯��א� ���¡��� ���

Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “���� Ì� א���¥ � ����
 ����°� ���¯ ������� ±���¿� ����� ��´���� א����א� ���	 א�¤א����� �����” 
ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “O gün ki nâs, rabbü’l-¡âlemîne kıyâm ederler 
tâ ki onların biri kendi terinde kulaklarının yarısına gâyib olur.” Ve Ebû 
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Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki ���¡����� �א���א ��¤���� Ê�א ���¯ ���¡«� ±������ א����א� ����� א�´�א���� ����� ��¤�” 
“���¡�«Ì� ã������ ya¡nî “Yevm-i kıyâmette nâs o mertebede terler tâ ki onların 
terleri yerde yetmiş kulaç geçer ve gem gibi ağızlarına girer de kulaklarının 
dibine bâlig olur.” Ve bu hadîs-i şerîfi Buhârî ve Müslim, Sahîh’inde ri-
vâyet etmişler. Ve hadîs-i âherde gelmiş ki ����
 ����� � ”»�א���א °��א�¥� ��¥א����� ���¤���
“	�º א�כ����° ���� � ya¡nî “Ayak üzere halâyık kâim ve ebsârı א�����א� ¯����¡��� א�¤��
semâya şâhıs olduğu hâlde kırk sene dururlar da şiddet-i kerbden ter onları 
gemler.” Ve ¡Ukbe b. ¡Âmir demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki ����´� ���«� ã����� �� א����א� ������ � א����א�̄ ��¤� ����� א�´�א����̄  Ê�א �� ��� א������ ����” 
���������ã �א� ���� ���¡��� ����¦¯ ã����� ������ã �כ����� ���¡��� ��� ������ã  ¥��® ���א»� ���¡��� ��� ���� ���¡��� 
“��¿����È א�¤�� ������ã ¯��א� ��°��א� ������ ¯����¡��א ¯��א� ���¡��� ��� ���� ���¡��� ki hulâsa-i meâl-i 
münîfi: “Yevm-i kıyâmette güneş yerden yaklaşıp tâ ki nâs o mertebede 
terler ki kimisinin teri kendi ayağı dibine ve kimisinin teri ayağının nısfına 
ya¡nî sâkı yarısına ve kimisinin dizine ve kimisinin buduna ve kimisinin 
koltuğu altına ve kimisinin ağzına bâlig olur” Ve mübârek dest-i şerîflerini 
ağzına gem gibi geçirip onunla ta¡rîf ve işâret etmiş ve kimisinin başını 
örter diye mübârek dest-i şerîfini kendi başına darb ile böylece diye beyân 
ve işâret etmiş. 

����א�¾ ¯�´���¶ �	 �������  ���� ���¡�¯� ���¡��º כ��°� ����� ����³ א����� ���¯ ����א ����כ� ³�����¯]
 �� ����א א�כ��	 �א� �¨��א� ����� 
���� א����א� �כ���Ì ³כ ����� ��´���א �¤��� ����א�א �� �´א���א ¯Á ��כ �א������
 �¬��� א��¤��± ¯��� �����³ א� ���¦� ���� ������ã ���כ א�¤��� �א����� �À כ³ ��� ����� ����
 ¾����� �� ���¡��
 ���¡ � ����¤�� ���� ���¯ �´���� ³�������á �¬¡��א� �����א� �»���א� ������ ¯��� »���א� �א¬��� ������ ��
 ���� ��² �¬� א�����א� �א�¦���� ¯��� �¤���� א�´�א���� �����È¶ ¯���� א�כ��	 ����� ����� א���¦����¯ � ��כ�����
 �א ��»¥�� ��א ��א ������� À����� א���א�È³ �¥א���± א������ ���¯ �א��¡��³ �א�¿���� �¤���� �À �¤��± א�¤��

[������ ������Ä �����° �����¨� ����� ��� Á¯ א� �¨��א� ¯��� א�´�א����� 	� א�כ�����

İmdi sen ey miskîn ehl-i mahşerin terlerine ve kerblerine te’emmül eyle 
o hâl ile ki onlarda birtakım adam vardır ki çağrışıp der ki “Ey benim 
Rabbim, beni işbu kerb ve intizârdan râhat eyle velev ki âteşe. Ve bunun 
cemî¡isi görürler o hâl ile ki henüz bir hesâb veyâ ¡ıkâbı görmemişler. İşte 
sen o cümlenin birisisin ve terin senin nerene bâlig olacağını bilmezsin. Ve 
dahi bil ki her bir ¡arak ki onu sebîl-i Bârî’de cârî olan yorgunluk ki hacc 
ve cihâd ve sıyâm ve kıyâm ve bir müslimin kazâ-yı hâcetinde olan tered-
düdün ta¡abı ve emr-i ma¡rûf ve nehy-i münkerde olan mihen ve meşâkkın 
tahammülü gibi bir gûnâ ¡ibâdât çıkarmamıştır, sa¡îd-i kıyâmette havf ve 
hayâ onu çıkarır ve onda olan gamm ve gussa ve kerb uzun olur. Ve cehl 



│792 KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU - İhyâ Tercüme ve Şerhi

ve gurûrdan ibn âdem sâlim olmuş olsaydı mesâ¡ib-i tâ¡âtin tahammülünde 
olan terin yorgunluğu emrini daha ziyâde ehven ve kolay ve sehl bilirdi 
ve kıyâmette olan intizâr ve kerbin teri zamânından zamânını daha ziyâde 
kısa ve kûtâh olduğunu bilirdi zîrâ böyle bir gündür ki onun şiddeti ¡azîm 
ve müddeti uzundur.

Sıfatu Tûli Yevmi’l-Kıyâmeti

��� א�´�א��] ¶�Ä ���]

 �������� ���¯ ��¨�� �� Àכ������ � ���¡���« º��È��� �����א�¦©���· °��א�¥� ��¥א ����¯ ®��´� �����] 
[�����  ä�� ����¯ À������ �� ����° ����¯ À�������´����À ¢�«�א���� ���א� � ��כ����À ¯���� �כ���� �� 

Ve yevm-i kıyâmetin uzunluğu sıfatı ise o dahi işte bu bahs ve beyan-
dır. Şöyle ki o gün böyle bir gündür ki onda ebsârları şâhısa olarak kâffe-i 
halâyık meftûru’l-kalb oldukları hâlde üç yüz sene bî-ekl ve bî-şarâb du-
rurlar ki ne onlarla tekellüm vâki¡ olur ve ne de umûrlarına nazar olunur ve 
o müddet zarfında aslâ ve kat¡â bir yemeği yemezler ve bir içki içmezler.

�א� ¢�«�א���� ���א� ���³ »��א¶ ��´� À�����´�Ñ »��א¶  Í���� Î�Íא� Í¤ Õא� Îà	 Í��Î� Óא���Ïא�� Ó���� Ó́ Í� Í� Õ���Í�Ð ºא¶ כ¤��± �»���א���«]
� ���© �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� א¸���� ¢��� »��א¶ כ���® �כ��� 
 ��� ¬�¤כ��� ���� �� א� �������
� ���א ���Åכ ������ ����
��כ��� �»��א¶ א� ��¨�� �� ����� ®���� �א� כ���א ������ א�����³ ¯��� א�כ�א ��� ������
 ����� ����À ¯�¡��א °��������כ����À ¯�¡��א �כ���� ��  � ����� ®���� �»א����א ¯���� ����� �»�א�¡��� �´���א� ������
 ���� ² ����� �
���� א����א� ¯���´�א ��� ���¡� �
Ìא א ´ª��¤È ���א»¡��� ����Èא �א��»��ª �¬�א¯¡��� ¬����א א ¥��
�¡��א ¯����א ����ã א���¡���� ��¡��� ���א � Äא»��� �¡��� ���� כ���� [339] �¤�¡��� �¤���א �� ����א �א°���� À² ���«
��¤�´���א ������ 
� �¯¤¡��� �»��א¶ ��� ���  �����  ����¯ ���¡´� ���¯ ������� ������ ����� ��כ�� ���� ±���Ä ���¯
 ±���§ ��º §���± א� �¤א���� �»��א¶ »������ �¾ �א������ כ³ �א������§ ���� ���� ¾���� ���¿��° ����� 
������  �����א ����� א� ������ ������  ����� ����»� ����¤� ±���¿� �� ����»� �����« ±���¿�א������ �����א §����א¹ ���� 

[Ñ¹� Õ��� Í« Ó���Í� Í��� Î� Í� Í� Ó��� Ø� Õ� ÏÓ���Í� ÍÀ א� ÎÌÍא Õ��� Í� Ï�Îא Ó� Íא� Í��� Ïא�� Ó��� Í� Õ�Í� Í� ß��� Îê Í� Õ�Í�Ð ����¯ ���� ÀÌÙ��� �����

Ve Ka¡b ve Katâde demişler ki 469Ñ Í���� Î�Íא� Í¤ Õא� Îà	 Í��Î� Óא���Ïא�� Ó���� Ó́ Í� Í� Õ���Í�Ð nâss-ı celî-
linin tefsîri odur ki Rabbü’l-¡âlemîne nâs kıyâm ettikleri günün uzunluğu 
mikdârı üç yüz senedir. Belki ¡Abdullâh b. ¡Ömer demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz işbu âyet-i kerîmeyi kırâat ettikten sonra buyurmuş 

469 Mutaffifîn, 83/6.
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ki “כ�����
 ��¨�� �� ����� ®���� � ”כ���® �כ��� 
 ��� ¬�¤כ��� א� כ���א ������ א�����³ ¯��� א�כ�א ��� ������
ya¡nî “Sizin hâliniz nice olur o vaktte ki oklar dağarcığı okları cem¡ ettiği 
gibi Allâhu ta¡âlâ sizi elli bin sene cem¡ edip de size bir nazar etmez.” Ve 
Hasan-ı Basrî demiş ki “Sen ne zann ve gümân edersin o günde ki cemî¡-i 
halâyık onda elli bin sene ayakları üzere kıyâm edip kazâya muntazır olur-
lar, ne bir yemeği onda yerler ve ne de bir içki onda içerler tâ ki susuzluk-
tan boyunları kesilir ve açlıktan şikemleri sûzân olur da aç ve nâ-¡ilâc âteşe 
götürürler ve ziyâdesiyle sıcaklığı müştedd ve yakmaklığı müzdâd olan 
¡ayn-ı âniyenin kaynar suyundan onları içerirler. Ve bu meşâkk-ı vukûf ve 
şiddet-i cû¡ u ¡ataş ve hurkat-ı şems ile bî-tâb ve bî-tüvân olmalarıyla ¡adî-
mü’l-iktidâr olunca ehl-i mahşer yekdîgerleriyle söyleşip derler ki “Bize 
şefâ¡at edecek bir şefî¡ taleb edelim.” Ve efendisi katında mükerrem bir 
zâtı arayıp istediklerinde bir nebî kalmaz ki ona ta¡alluk edip ondan şefâ¡ati 
dilemezlerdi ve her biri: “Siz beni bırakınız, benim emrim dîgerimin em-
rinden meşgûl etmiş. Vây benim nefsim, vây benim nefsim!” diye tefeccu¡ 
ve teveccu¡ edip ve her biri şiddet-i gazab-ı rabbânî ile i¡tizâr edip der ki 
“Tahkîkan bizim Rabbimiz ta¡âlâ bugün böyle bir gazab ile gazab etmiş 
ki fî-mâ tekaddem onun gibi bir dahi gazab etmemiştir ve fî-mâ se-ye’tî 
onun gibi bir gazab ile gazab etmez tâ ki bizim nebî-i zî-şânımız efendimiz 
şefâ¡atine me’zûn olduğu kesâna şefâ¡at eyleye”, çünkü buyurulmuş ki Í�Ð 
470Ñא ¹��� Õ¡ Í� Î��� Í� Õ� Ï�Í א��� Õ� Î� Í��� Í¦Ïא� Î��� Í� Ï�Î
 Í� Íא� Í��� Ïא�� ÍÀ���ÓכÎ� Õ�Í� ya¡nî “Şefâ¡ate ancak o kimse mâ-
lik olur ki dünyâda tevhîd ve ¡amel-i sâlih ile min-¡indillâh ¡ahd almış ola 
veyâhûd şefâ¡at etmeye me’zûn kimseyi bulmuş ola.” Ve dîger bir yerde 
buyurulmuş ki 471Ñ ¹� Õ��� Í« Ó���Í� Í��� Î� Í� Í� Ó��� Í� Õ� ÏÓ���Í� ÍÀ א� ÎÌÍ� Õ��� Í� Ï�Î
 Ó� Íא� Í��� Ïא�� Ó��� Í� Õ�Í� Í� ß��� Îê Í� Õ�Í�Ð ya¡nî “O 
günde kimsenin şefâ¡ati nef¡ etmez meğer Allâhu ta¡âlâ o kimseye şefâ¡at 
etmeye izn vere ve o şefî¡in kavlinden râzî ola.”

� א��¤א���� ��� [¯��������Ä ���¯ ³¶ ����א א������ �°���º א� �¨��א� ¯���� ����� �¦��® �����כ א �¨��א� א�¥���
 ���� � ��Äא¶ א �¨��א�� ¯��� א�� ���א ������� �����º �´א���א�� ��¥������ À� א������ כ א��¦�¥������ ���¯
 ³ê��� כ א������ �א���� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����א���Ì ���¯ ��א �¨��א ��¥´� ��� Á¯ א����¡�א�
 ���� ������ À����� Àכ���� ����� ����Ùא�� ����� ®���¦�� ��� 
 ��´��א¶ �א�����  ����� ���� � ���Ì ¶���Äכ א������̄ ���
� ¯���א �א� ��´��� ���כ  ���� �����Ùכ א����ê��� ���� Àכ���� À� �א�¥��©º א��כ������ �¥��¡��א ¯��� א�� ���א ¯א¬�¡��
���א � ���¡��� �� æ������כ ¯א����³ ¯��� ����א� »¥��א� ���א� ���Äא¶ ��
����כ �א�����¤�א� �� כ ¯א������� ����
כ ���³ ���� א�� ���א ����� ����¤� א¸� ����� ¯Á ��כ ���� ����� ����¤� א¸� ����� ���� ´���� �א��������

א]��������כ כ«���א ��¤���כ �� Àא ���כא����� À������ ��א���´� ����� ���� â���¦�� ©��»�

470 Meryem, 19/87.
471 Tâhâ, 20/109.
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Kaldı ki sen işbu günün uzunluğunda ve onda olan intizârın şiddetinde 
te’emmül eyle tâ ki senin muhtasar olan ¡ömr-i kasîrinde me¡âsî üzerine 
sabr etmek intizârı senin üzerine hafîf ola. Ve dahi bil ki şehevâttan sabr 
etmek mukâsâtı şiddetinden kim ki dünyâda ölüme intizârı uzarsa hâssaten 
o günde onun intizârı kûtâh ve kasîr olur, zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizden o günün uzunluğu üzerine suâl vâki¡ oldukta buyurmuş ki 
� א�¥��©º א��כ������ �¥��¡��א ¯������ ������ À����� Àכ���� ����� ����Ùא�� ����� ®���¦�� ��� 
 �� ”�א�����  ����� ����
 ya¡nî “Benim nefsim onun yed-i kudretinde olan Zât-ı celîl-i müte¡âle א�� �א“
kasem ederim ki o gün mü’minin üzerine o mertebede tahfîf olunur ki ona 
dünyâda kıldığı bir vakt namâzın kılmasından daha ziyâde ehven ve kolay 
ve sehl ve âsân olur.” İmdi sen çalış ki sen dahi o mü’minlerden olasın, 
zîrâ mâdâm ki senin ¡ömründen sana bir nefes kalır, o bâbda olan emrin 
senin yedinde ve tedârük ve isti¡dâdın senin yed-i ihtiyâr ve iktidârındadır 
ve böyle olunca sen eyyâm-ı tavîle için eyyâm-ı kasîrede ¡amel et ki böyle 
bir ribhe müsterbih olursun ki onun sürûruna bir nihâyet ve pâyân yoktur 
ve hem dahi kendi ¡ömrünü istihkâr eyle ve yalnız ¡ömrünü değil belki dün-
yânın ¡ömrünü istihkâr edip cüz’î ve lâ-şey bil, çünkü ¡ömr-i dünyâ yedi 
bin senedir, meselâ sen tamâmen yedi bin sene sabr etmiş olsan tâ ki elli 
bin sene mikdârınca olan günün belâ ve mihen ve meşâkkından kurtulasın, 
yine senin ribh ve ticâret ve kâr ve kazancın çok olurdu ve yorgunluğun 
dahi az ve yesîr ve kolay olurdu.

Sıfatu Yevmi’l-Kıyâmeti ve Devâhîhi ve Esâmîhi

��� א�´�א�� ���א��� ���א���] ���]

���± ��א ��� � ��א ��� א�´א��� ����Èא � א�´�������א ����כ�� �¡���א א������ א�¤¨���� °��� � א�� � [¯א����¤
 ���� א כ����« � א �«��� �א������� א���א�����« ������ �� �א�כ�אכ��± �����È� א �¾ א�����א� ¯���� »����� �����
 �� �א�����א� »������ ���« ïא������� ª���È� �� �א�¤���א� »������ ��א������ »��� כ����� �א�����א¶ »��
 �� �א������ »��� ������ª �א�����א¶ »��¤��� ���« ������ ��¬��ª �א����« Àא�� �א������� 
���� א�������
 Ê�א ª��¬[340] »��� ������ª ¯���� �א��א�¡��א ��� Ê�א ¾��� ����� ����� ���« Ê�א� ª���� 
 º�����³ א�Ê �א�����א¶ ¯�כ���א �כ��� �א���� ������� א����א� �°���א�א¹ �����א ���א�¡��� ��¥� ���ê����¢´א�¡��א 
 ï��� ³�����¯���ª��¤«� ���ê א��א»¤��� �א ���´ª א�����א� ¯¡��� ������ê �א����� �א�����כ ����� ��¬א�¡��א �
 Ê�א ¾ א�����א¶ ��������� ���������À � �¦���� ��כ��� �א¯���� ¤� ���ê�������כ ¯�»¡��� ������ê ¢�א ���� 
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 ïא�כ���À א����א� כא���� �����í א�Ê ¯���� �¬��א ������ א�����א¶ ����א ¯כא ��ª ����א� ���«��א ��� ����� º��א���
����� �����³ ¯���� כ³ ��¤���ß ����א ���¤��ª ������ כ³  ïא������� �א���«���ç ��כ���À א�����א¶ כא�¤¡��
 ¶����� ����� ���Ìא� ����ß³ ���¡��א ����¾ א����א� ���כא�¾ ����א ���� ����כא�¾ ��כ��� ����א	 א� °��
 א�Ê �א������א� ������א � א��א���� א�´¡��א� ����� �����® ¯���� א�����א¶  ����א ¯����כ »א���א ���§ Ê�א
 ����� א�����א	 ��� ���� ����� º�¾ א�����א¶ ������¡א ¬א������ �������¥���א � ���¾ ¯�¡��א ��¬��א �� �����א 
 ����¯ ������ ����� Àא��¬ �� ��� 
 ���� Ì ���� ³ê���� � ���ê���¯ Àא���������· ¯���� א�����א� ¯�כ���º��� À כא�
� כß����  ³ ���א ���� ������ א¬��א� ���³ �����Ù �א���א���� �א»���א� ��� ����  ̄³ê����א�¤א���� ���� א���כ©� �� 
� �����À� ���� ����� ß ���¡��א ������� �����א¹ �¤����א¹ ����� �¤���� ¯���� כ³ ��� ª����� א ����א ¹����� ß���� ���� ª�����
 ±���° ����� ä�א�����א ·��È��� �� ¯���� א������¦� ����� ������ ª����� ���א »¡����� � ���� ���א �����
���א �����¶ א� »��א¶ °������� �����  ª���° ����· ����� א� ����� ��אכ »���
Ì »��א¶ ���� א�¥ ������� א������ �Ìכ��

 [Ññ Õ� Í� Îà���Óכ Ó� Õ��� Ïא א�� ÍÌÎאÐ� Ñú ÍÀ�Ó� Íא��� Ò Í�Í�Í� Ï��� Í�Ð� Ñ Î� Í©�� Í� Õ Ó�Õא� Í�Ð ÑñÓ��� Í¤ Î«א Í� Õא�Ð ����� א�¡��א����

Ve yevm-i kıyâmetin sıfatı ve onun devâhî ve esmâsının beyânı ise o 
dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen ey miskîin, şe’ni ¡azîm ve zamânı medîd ve 
sultânı kâhir ve evânı karîb olan güne müsta¡idd ve âmâde ol ki bu gün böyle 
bir gündür ki onun vasfında pek çok nusûs-ı Kur’âniyye vârid olmuştur ki 
işbu ¡ibârât-ı âtiyenin her bir kelimesi onun şe’ninde tevârüd eden bir nass-ı 
Kur’ânî’yi telmîh eder. O gün böyle bir gündür ki onun içine göğü çatlak 
görürsün ki onun korkusundan yıldızlar dökülüp dağılır ve nücûm-ı zâhire 
kararıp dökülür ve güneş tortop olup dürülür ve dağlar mekânlarından kat¡la 
havâda zerre gibi gezerler ve hâmile develer o korku ile mu¡attal kalırlar 
ve vahşî cânavarlar cem¡ ve birbirleriyle karışırlar ve deryâların tatlı ve acı 
suları birbirine karışıp kaynar veyâhûd kurur ve nüfûs ebdân ile çiftleşir ve 
cahîm âteşi kızarır ve cennet ehline yaklaşır ve dağlar kal¡ olunur ve zemîn 
uzanır ve yer dahi şiddetle zelzele ve hareket ve içinde olan hazâin ve defâini 
dışarıya çıkarır ki o günde nâs a¡mâllerinin cezâsını görmek için perâkende 
gürûh gürûh mevkıf-ı hesâba rücû¡ ederler. Ve o gün yer haml olunur da 
zerre gibi pâre pâre olur ki o günde vâkı¡a vâki¡ olur ve gök münşakk olur ki 
o günde semâvât vâhiye olur ve etrâfında melâike durur ve onların bâlâla-
rında senin Rabbinin ¡arşını sekiz melek kaldırır ve o günde ¡arz olunur, siz 
ve sizden bir hâfiye hafî ve gizli kalmaz. Ve o günde cibâl seyr edip yürür 
ve zemîni bâriz görürsün ve dahi bir hareket-i şedîde ile tahrîk olunup üze-
rinde olan binâlar mühnedim olur ve dağlar pâre pâre ufaklanıp zerre gibi 
perâkende olur ve nâs birbirine girişmiş olan çekirge gibi karışmış ve dağlar 
atılmış pamuk gibi havâda uçarlar. O gün böyle bir gündür her bir mürzı¡a 
kadın razî¡inden gaflet eder ve her bir hâmile havfından hamlini vaz¡ eder 
ve nâsı sarhoş ve sersâm görürsün o hâl ile ki sersâm ve sarhoş değillerdir 
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velâkin Allâhu ta¡âlânın ¡azâbı şedîddir ki o günde zemîn dîger bir zemîn 
ile değişilip mütebeddil olur ve kezâlik semâvât ve cemî¡-i halâyık Vâhid-i 
kahhâra bâriz olmuşlar. O gün ki zemîn kopar ve kâ¡an safsafan terk olunur 
ki onda bir eğrilik veyâhûd bir nesneyi setr eder bir tepeyi görmezsin. O 
gün ki cibâli görüp onu câmide sanırsın, hâlbuki bulut ve sehâb mürûr eder 
gibi mürûr eder. O gün ki semâ münşak olup kül renginde kırmızı sahtiyân 
gibi veyâhûd zeyt yağı gibi görünür ki o günde yâ kabrlerinden hurûclarında 
ins ve cinn günahkârları sîmâlarından ma¡lûm olmakla günâhlarından suâl 
olunmaz. O gün ki ¡âsî kelâmdan memnû¡ olur ve ecrâm üzerine sorulmaz da 
ancak nevâsî ve akdâm ile ahz olunur ya¡nî mücrimler yüzleri siyâh ve göz-
leri mâvi sîmâlarıyla bilinip alınlarından ve ayaklarından ahz ile cehenneme 
sevk ve başı aşağı atılır. O gün ki her bir nefs dünyâda hayrdan ve şerrden 
işlediği şeyi hâzır bulur ve mevt temennî eder ki kaşki onunla o sû-i ¡amelin 
beyninde nihâyet mesâfe-i ba¡îde olaydı. Ve o günde ki her bir nefs onda 
ihzâr ettiği nesneyi bilir ve takdîm ve te’hîr ettiği nesneyi müşâhede eder. O 
gün ki içinde elsine-i halâyık lâl olur ve cevârih-i sâmite nutk eder. O gün 
ki onun zikri seyyidü’l-mürselînin saçını ak etmiş, çünkü Hazret-i Sıddîk-i 
Ekber ona: “Ey resûl-i Hudâ, ben seni ak saçlı olduğunu görüyorum!” de-
dikte o dahi א�¡א���� ��� �����° ya¡nî “Sûre-i hûd ve onun ahavâtı beni şâib etti” 
demektir ve Hûd’un ahavâtı ise Ó� Õ��� Ïא א�� ÍÌ Î
Ð Ñ ÍÀ�Ó� Íא��� Í�Í�Í� Ï��� Í�Ð Ñ Î� Í©�� Í� Õ Ó�Õא� Í�Ð ÑÓ��� Í¤ Î«א Í� Õא�Ð 
Ñ Õ� Í� Îà���Óכ sûreleridir.

 ����� Àכ ���� א�����א����� À²א����כ �á������ À א�´��« �[¯���א ��¡��א א�´��א�¾� א�¤א¬��� 
 ���א �¨��כ ���

Ìא � ������� א������ א����כ ����א °��א	 ����� °��¤� ·����� À���� א����¬ ªכ���� �Üכ���ª ���כ��א ¯����א �´��
 Ç��¤� א� ®���� ���«� ����¯ º א�´��À² ¯א�´�א���� ����� ���א Ìכ�����¢ ª���� ���´¯ Àכ��� א�����א�� ª��¤�«
� ����א��¡א ��´��® �כ«��º ����א��¡א ����� כ«��º �¤א �¡��א ¯����� א��´¥���� �כ«��º א���א�� ��� ��א��¡��א ��כ«��
 � �����א� א�´�א���� ������ ßכ³ א���� ª��� א���א�� �א�´��א	 ���³ א�¿��Ê ������� ������ א����א	 ¯�����כ

� א¸À  ����� ���כ ����א��¡א]���¯��� �¤א �¡��א � ¤� ����� î�  ¤��¡��א ����¹�¤ ¯א������ ßª��¤  ³כ ���¯�

Kaldı ki ey kâri-i ¡âciz senin Kur’ân kırâatinden senin behren ancak 
Kur’ân’ı mecmece edip onunla lisânını tahrîk etmektir. Senin okuduğun 
âyâtta tefekkür etmiş olsaydın onunla seyyidü’l-mürselînin saçı beyâz 
olan [341] sûrelerden ödün çatlardı. Ve hareket-i lisân ile kanâ¡at eder isen 
Kur’ân’ın semeresinden mahrûm olursun. Ve kıyâmet ise onda mezkûr 
olan umûrun birisidir, hâlbuki Allâhu ta¡âlâ kıyâmetin ba¡zı devâhisini 
Kur’ân-ı ¡azîmde vasf etmiştir ve kesret-i ma¡ânîsine vâkıf olmaklığın için 
onun esâmîsini teksîr eylemiş, zîrâ teksir-i esmâdan tekrîr-i esmâ ve elkâb 
murâd değildir, ancak ashâb-ı ¡ukûlün tenbîhi murâddır ki beher ismin al-
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tında birer ma¡nâ vardır ya¡nî esmâ-ı kıyâmetin her birisinin altında birer 
sırr vardır ve onun nu¡ût ve sıfâtının her birisinin birer gûnâ ma¡nâsı var-
dır, hemân sen onun ma¡ânîsinin ma¡rifeti üzerine harîs ol. İmdi biz sana 
esâmîsini cem¡ edip cümlesini zikr edeceğiz şöyle ki

����� א���א���� ������ א���א����� ������ א�����א��� ������ א�����א�´� � º��������� א�´�א���� ������ א� �����]
 ���������� א�¥א�´��� ������ א��א»¤��� �� ������������ א���א»���� ������ א���א¯���� ������ א�������� ������ א��
 �����א�´א����� ������ א�א¬���� ������ א�א�¯��� ������ א�¿א°���� ������ א��א����� ������ א¸�¯��� ������ א��א»��� �
 ���������� א�����א� �� îא�´¥��א �����א�Èא���� ������ א�¥א���� ������ א����©� ������ א����א� ������ א�����א� �
����� א�¤���א	 ������ א����א� ������ א�´��א� ������ א��´��א� ������ א��´��א� ������ א�´���א� � 	þא���� �����א�����א	 �
 ������ Àא����� ������ Ê����� א�¤��� ������ א������� ��������� א�����א� ������ א����©� ������ א����כא� ������ א��
 ����¨� ���������� א�¦���¾ �� æא����� ������ Ú��¤א�� ���������� א��כ��� ������ א��³��¥ ������ א������ �� ·���א�
 ���������� א���¦��� �� ����� א������� ������ א��¥���� ������ א��´���� ���������� א�� ����� ������ ����´� ������
 ���������� א����¡��� �� Éא����� ������ º����� א����כ� º����� א��¬��� ���¬����� א�� ����¬����� א�� ����א�¥�
 ������ ������ א�����א� ������ א�´���· ������ א�¤��� Ìא���¤��א ���������� א������¾ ������ א���´��א� �� Éא�����
����� א�¦����� � í�א�¯�´��א� ������ א� ��כא� ������ א� ����א� ������ א� ���´א� ������ א��»���� ������ א�¦��
 ������ ������ ����¯ ±���� � ������ ��¡���� ���������� א����א�� �� �����¤� ������ ������ ������ ������ א��¿א����
 ������ ����¿� � ������  ����¹ê���° ßא ������ ����¦â ¯���� א�¥��א� ���� ����  ������ � ������ ¯���� א����א�
 À������� �����
����  ��א� ¬¡���� ����א � À������ ������ ������ °���êא ������ � �����כ  ���� ������ °���êא ����
 ������ ������ ���� ������¾ �א��� � �����¯��� א����א� ����� �¬��¡��� ������ �´���± �¬��¡��� ¯��� א����א� �
� א� ��� ���� ���� � ����� À������¤�¯ ���¡� ÀÌÙ��� �� À���´È�� � ������ ������� ������ ������ ���� � א��������
 ������� א�¨א����� � ����� À����� �� ¶א��� ������ � ����� À������������ ���� ����� א����א� � À���א��� ���� �����
  א���א�����¡¨��  ������� א����א����Ìא��¤א ����¯ ���� ������¤���¡��� ��¡��� א��¤���� ��¡��� ����� א����א� 
��כ���® א����א� ����� �¦���� ¯���� א�¥��א� �����כ� א����א� ��´��³ ¯���� א������א� ������ א�¦����א� 
 ª��¤�� ���ê���  ̄����כ א�כ����� ����א� א�¤���א� ��¤¡��� א°��¡א� ������± א�¥¿��� ����� א�¦��ê�Èא� ��¡¨��
 �� א����א� �����ê א�כ���א� ����¤��¯�� �������� א������� ��§���� א����� ����� א���א���� � ����א���א�

[Àא��� Ãא ä�א���¬ ª��´È � Àא�����א ����� Àא����א ����¿�� Àאא�����

O gün kıyâmet günü, nedâmet günü, hasret günü, muhâsebe günü, 
mes’ele günü, müsâbakat günü, münâkaşa günü, münâfese günü, hare-
ket-i arz günü, demdeme günü, sâ¡ika günü, vâkı¡a günü, kâri¡a günü, râ-
cife günü, râdife günü, gâşiye günü, dâhiye günü, âzife günü, hâkka günü, 
tâmme günü, sâhha günü, telâkî günü, firâk günü, mesâk günü, kısâs günü, 
tenâd günü, ¡azâb günü, hesâb günü, meâb günü, firâr günü, karâr günü, 
likâ günü, bekâ günü, kazâ günü, cezâ günü, belâ günü, ağlamak günü, haşr 
günü, va¡îd günü, ¡arz günü, vezn günü, hakk günü, hükm günü, fasl günü, 
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cem¡ günü, ba¡s günü, feth günü, rüsvâylık günü, ¡azîm bir gün, ¡akîm bir 
gün, düşvâr bir gün, hesâb vermek günü, yakîn günü, nüşûr günü, masîr 
günü, nefha günü, sayha günü, titremek günü, hareket-i şedîde günü, 
zecr ve men¡ günü, mestî günü, korkuluk günü, sızlanmak ve figân günü, 
pâyân-ı umûr günü, sükûn ve me’vâ günü, mîkât günü, mi¡âd günü, mirsâd 
günü, ıztırâb ve kalak günü, ter dökmek günü, gedâlık günü, kararıp dö-
külmek günü, intişâr günü, inşikâk günü, vukûf günü, hurûc günü, hulûd 
günü, aldanmakla ziyân görmek günü, ¡abûs günü, ma¡lûm gün, mev¡ûd 
gün, meşhûd gün, onda şekk ve şübhe yok gün, serâir fânî olacak gün, 
bir nefs üzerinden dîger bir nefs cezâ etmez gün, içinde ebsâr-ı nâs şâ-
hısa olacak gün, bir efendi veyâ bir dost bir fâide ve gınâ vermez günü, 
bir nefs dîger nefse bir nesneye mâlik olamayacak gün, itelemekle nâr-ı 
cehenneme da¡vet olunur gün, yüzleri üzerlerine sürükleyerek âteşe halâ-
yık çekildiği gün, âteşte yüzleri dönerek mütekallib olacak gün, bir peder 
evlâdı üzerine cezâ vermediği gün, er karındaşından ve ana ve atasından 
kaçıp adam firâr edeceği gün, içinde nutka kudret ve mecâl ve i¡tizâra izn 
verilmeyen gün, Allâhu ta¡âlâdan geriye dönmekliği olmayan gün, ¡arsa-i 
haşr u neşre bürûz ve zuhûr günü, âteş üzerine fitneleşecekleri gün, içinde 
mâl ve ebnâ menfa¡at vermeyen gün, zâlimlere i¡tizârları menfa¡at vermez 
de onlara rahmetten tard ve teb¡îd ile yaramaz dâr hâsıl olacak gün ve için-
de me¡âzîr redd ve serâir fânî ve bâlî olup zamâir-i kulûb zâhir ve perde-i 
istitâr mekşûf olacak gün ki içinde ebsâr-ı halk hâşi¡ ve asvâtları sâkin ve 
iltifâtları azalır da hafiyyâtları bâriz ve hatîâtları zâhir ve bedîdâr olacak 
gün ve işhâdlarıyla berâber ¡ibâd sürülecek gün ki içinde sabî ve sagîrlerin 
saçları ak olur ve büyükler dahi sersâm olur ki o günde mevâzîn kurulur 
ve dîvânlar neşr olunur ve cahîm zuhûra gelir ve hamîm savtı kaynar ve 
âteş alevlenir ve kefere me’yûs ve nâ-ümîd olur ve âteşler kızarıp elvân-ı 
halâyık mütegayyir olur ve elsine-i halâyık lâl olup cevârih-i insân nâtık 
olur. İşte bu yüz iki ism ile yevm-i kıyâmet zikr olunmuştur ya¡nî Kitâb-ı 
kerîm’de bu esmâ ile vasf olunmuştur. [342]

 �ª��´�§� Ú���� Ññ א����א	 �������ª א������� �א����� Î���� ÎÍכÕא� Íכ�� Îà� ÍÎ� Íכ Ï�� Í§ א�� Í� ÓÀא�� Í�Õ  Î Õא א��� Í¡Ô�Íא א��Ò Í�Ð�¯]
�� �����כ ¬�א����כ ¯א�����³ כ³ א�����³ ����א ¡��° �� א�¦©���· ¯´א�¯��ª א������� ¯���אÌא ��³��¤ �»�����
 ��א �¡���� א�¥���א� �¦�� ������¶ ������ א�כ���א	 א������� ���������³ א� ����א ����� א��� � א�¿א¯�������¤�
 ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� Í	 Í��Í� Õ« ÎאÐ ¶���´�¯���א §������א �¤� ���¢ ���������� א� ����¤  ����
 	¯���א »��¤� ���¢ Ñ Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« ¹��� Í�

Î� Í� ñ ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Ó� Í� Ó�� Ó¤ Í�Í��� Õא� Ï�Îא ßç Í��� Õ� Ó� Õ��� Î¡à Î� Í� Õ��� Î� ß�� Õכ ÎÌ Õ��� Î� Õ��� Î¡�Î�Õ�Í���א  Í�
 Ï³�� Í¤Í� Íכ��� Î� Õ�Ó���א  Í� Í�Ð Ñ¹א���� ÎÍ« Ó���� ØÍ  Í� ñ¹א���� Î¤Í� Ó���Í  Õ� ÍÍ� Õ��� Ó¡Ï  ÎאÐ Ñ Ó�� Í� Í́ Õא� Ï·�� Í�Õ א Í� Ó� Íא��� Ïא�� Îª��Í� ÍÍ� Õ« ÎאÐ ¶���´�¯ א�´�א����
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 �¤א ���� �����  ©��¯ ¹©���� À²� ���א����א �À  �¦��� ��א���� ����א א�´������� Àכ���� ���¢ Ñ¹א���� ÎÍ« ÓÀ���ÓכÍ� Í� Íא��� Ïא��
 ����� �� ��א����� ¯�¤���Ì ���א� ������ â���¦��� � ¯��� כ«��º �����א� ����א א������ �����א��� ��  ����¤��¨�  ��

�א�כ���א א� ��א���� �������]� ���� À
א�¿����� 

Kaldı ki sen ey insân, seni kerîm olan Rabbine garr edip aldatan şey ne 
idi, çünkü sen kapıları bağlayıp perdeleri irhâ ettin ve halâyıktan istitâr edip 
fücûru mukârefe ve iktisâb ettin, imdi sen ne işleyeceksin o hâl ile ki senin 
üzerine kendi cevârihlerin şehâdet eder? Artık veyl ve kâffe-i veyl bize olsun 
ki biz gürûh-ı gâfilîniz. Hakk celle ve ¡alâ hazretleri bize mürsellerin ulusunu 
gönderir de kitâb-ı mübîni bize indirir ve yevm-i hesâbın na¡atlarından işbu 
sıfât ile haber verir sonra bizim gafletimizi bize ta¡rîf edip buyurur ki Í	 Í��Í� Õ«אÐ 
ÍÀ��� Ó� Í¤ Õ�Í� Õ��� Ó� Í� Ó�� Ó¤ Í�Í��� Õא� Ï�Î
 ßç Í��� Õ� Ó� Õ��� Î¡Îà� Í� Õ��� Î� ß�� Õכ ÎÌ Õ��� Î� Õ��� Î¡�Î�Õ�Í���א  Í� ÍÀ��� Ó� Î Õ¤ Ó� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Õ� Ó¡Óא��� Í� Î� Îא���Ï��Î� 
472Ñ Õ��� Ó¡Ó��Ó�Ó« ¹��� Í�

Î� Í� ilh. ya¡nî “Nâsın hesâbları vakti ki yevm-i kıyâmettir, yakın 
oldu, onlar o hesâb ve muâhazeden gaflette ve onu tefekkürden i¡râzdadırlar. 
Onlara Rabblerinden pend ve nasîhatı müştemil bir yeni zikr gelse onu ancak 
peygamberden dinleyip ondan i¡râzla oyun ve istihzâ ederler. Onların kalb-
leri gayri şey’le meşgûl ve te’emmülden gâfil oldukları hâlde şirk ve ma¡si-
yetle kendilerine zulm edenler aralarında gizli meşveret edip “Bu Muham-
med melek olmayıp sizin gibi adam değil mi beşer risâlete şâyân değildir, 
onun kelâmının sihir olduğunu bilirken siz sihre gidip kabûl eder misiniz?” 
derler.” Sonra kıyâmetin kurbünü dahi bize bildirip buyurur ki Ó� Íא��� Ïא�� Îª��Í� ÍÍ� Õ«אÐ 
473Ñ Ó�� Í� Í́ Õא� Ï·�� Í�Õ א Í� ya¡nî “Kıyâmet yakın geldi ve kamer şakk oldu” ki ¡alâmât-ı 
kıyâmettendir. Ve dahi buyurdu ki 474Ñא�� ¹�� ÎÍ« Óא� Í��Í  Í� א ¹���� Î¤Í� Ó���Í  Õ� ÍÍ� Õ��� Ó¡Ï  Î
Ð ya¡nî “Kâfirler 
kıyâmeti imkândan ba¡îd görürler, biz onu yakın görürüz.” Ve dahi buyur-
muş ki 475Ñא�� ¹�� ÎÍ« ÓÀ���ÓכÍ� Í� Íא��� Ïא�� Ï³�� Í¤Í� Íכ��� Î� Õ�Ó���א  Í� Í�Ð ya¡nî “Ne bilirsin, şâyed ki kıyâmet 
yakın ola.” Sonra bizim ahsen-i ahvâlimiz işbu Kur’ân’ın dirâsetini ¡amel 
ittihâz etmekliğimiz, ola ki biz onun ma¡ânîsini tedebbür etmeyiz ve günün 
esâmîsi kesretine ve evsâfının ta¡dâdına nazar etmeyiz ve onun devâhîsinden 
kurtulmak üzere müsta¡idd olmayız. Kaldı ki biz işbu gafletten Allâhu ta¡âlâ-
ya sığınırız ki eğer se¡at-ı rahmeti ile bizi tedârük etmezse bizim hâlimiz pek 
çok yamandır, hemân biz onunla ta¡avvüz ederiz.

472 “İnsanların hesaba çekilmeleri yaklaştı. Halbuki onlar gaflet içinde yüz çevirmekteler. Rab’le-
rinden kendilerine yeni bir öğüt (bir uyarı) gelmez ki, onlar mutlaka onu alaya alarak, kalpleri 
de gaflette olarak dinlemesinler..” Enbiyâ, 21/1-3.

473 Kamer, 54/1.
474 Maâric, 70/6-7.
475 Ahzâb, 33/63.
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Sıfatu’l-Mes’eleti

[��� א������]

 Àא���¬� ���§ �א ��� ����א ���¬��� �����כ ���� א����Ùא¶ °���א�¹ � ����� א����א¶̄ ��¤� ����א ����כ�  [¢��� ��כ��
 ¯�����א � ��ª ¯��� כ��	 א�´�א���� ��»¡��א �°���º �¨א��¡��א ����È´א�� ³ ���� א�´����³ �א�כ«��� �א��´���ê����¯
�������א  À� א��א� ������° ì©��§ א���¦� îא� א�����א� ��¬���א� �¨��א� ��°��¦א��¬� �
ª����  Ì �©�כ��� ���
 � À

���� ��»��® א�¤��Ê ����� א�����א� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������  ��������א���� א���
 ��Ù��� ©��»� ��º �א���� ���א� ¯���א ���Åכ ������כ 
Ìא °��א������ ������� ¾���° ����� �¬��³ ����כא¹ ���א ����
 º����� ��א���� ����� �¨��� �°��¦א�¡� ��כ����� Êא��©�כ��� �������א 
����כ ��������כ 
���� �´��א� א�¤��
 �� ·����� �� ����  ���´�� � ���¡���  �� ����א ����א ���� §���± א�����א� ����� ����א�� ������א������ ������¤

 [����Ìכ� ���א ���� א������ À� ��Ì À»א ¡��� ��¯��א �����¦�� �
 æא����

Ve sıfat-ı mes’elenin beyânı dahi işbu fasldır. Şöyle ki sen yevm-i 
mezkûrun ahvâline bi’t-tedebbür ¡izam ve şiddetini bildikten sonra bir dahi 
sen ey miskîn, bî-tercümân şifâhen sana müstevcibe olacak suâlde tefekkür 
eyle ki kalîl ü kesîr ve nakîr u kıtmîr üzerine sana vech-i mezkûr üzere suâl 
vârid olacaktır, zîrâ ki kıyâmetin gamm ve gussası içinde mekrûb olduğun 
hâlde nâgehân o ter içinde ve kıyâmetin ¡azâimi şiddetinde iken âsumân 
kenârlarından ecsâm-ı ¡izâm ve eşhâs-ı dıhâm, gılâz-ı şidâd olarak melâike 
nâzil olurlar o hâl ile ki ¡arz-ı Cebbâr’a götürmek üzere mücrim ve gü-
nahkârânın alınlarından alıp çekmeye me’mûr olmuşlar. ¡Aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki º����� ������� ¾���° �
À � ���� �¬��³ ����כא¹ ���א ����” 
 ya¡nî “Tahkîkan Allâhu ta¡âlânın birtakım meleği vardır ki onun �א���� ���א�“
iki gözünün kenârları mâ-beyninde o kadar mesâfe-i bu¡d vardır ki onun 
uzunluğu yüz senelik yoldur.” Ve hâl böyle olunca sen kendi nefsine ne 
zann edersin o hâl ile ki seni alıp makâm-ı ¡arza götürmek üzere bu gibi 
melâike sana gönderildiğini görüp müşâhede edesin ve ma¡a-zâlik onların 
o ¡izam-ı eşhâs ve cüsesleri üzerine yevm-i kıyâmetin şiddeti için onları 
şikeste ve münkesir görürsün ve ¡ibâdı üzerine gazab-ı Cebbâr’dan bedîdâr 
olan hışmı dahi müsteş¡ir olduklarını anlarsın ki nüzûlleri hengâmında bir 
peygamber ve sıddîk ve evliyâ ve sâlih bir adam kalmaz ki me’hûz olacak 
zât kendisi olmak korkusuyla secde eder gibi yere inip yıkılmaz. 

 Éא����� º���° �� ���Ìכ ����א�� א»���א� �������� ������ ¯���א ���Åכ �א�¤¥��אº א�������[¯¡���א ���א¶ א��´
 �©¬
�����É א��©�כ� �� ���Ùא�¡�   ̄�¡���� º�¯�´�����À ���©�כ��� �¯�כ��� �����א ����Ìכ �¤¨��� ��כ�¡��� �°��
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�כ���À ¯�¡��� ¯���א��א ����א�¡��� �������� ����כ¡��� ����א ������� ����³ א�Ê �»א����א  À� ��¦א�´¡��� ���
 �� �א�¦©���· ������«��� ���Ìכ �´���� א��©�כ��� ����א ������ ���¤� ��אÀ �����א ���א ���� ¯����א ��כ���� �² �������
א���א ��± ������ ¬��¤¡��� °��¤א� א����¶ �א�¦�������ê��� É א�¦���� �א��¡א���� �����º א������ ������ ���Ìכ 
��א כÏ�Óא  Í� Í� ß��� Õ� Î¤Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ï��� Ï¥ Ó́ Í� Í� Í̄  ñ Í�� Î��� Í� Õ Ó�Õא� Ï�Í���Íó � Õ�Í�Í� Í� Õ��� Î¡ Õ�Í�

Îא Í³�� Î� Õ�Óא Í���� Î�Ïא� Ï�Í���Íó � Õ�Í� Í� Í̄ Ð �����« א� �¤א���� ����¥�
 Ó��� Í� Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð א � �א ����א������ ������¯ Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í�א ���Óא  Íא כ�� Ï� Í� ñ Í���� Î¤ Í� Õ¬Íא Õ� Ó¡Ï� Í���Íó � Õ�Í�Í� Íכ�� Îà� Í� Í�Í̄ Ð �����«� Ñ Í���� Î�Îא�Ò Í§

 [343] Ñ Î	���Ó�Ó¿ Õא� Ó� Ï©�� Í� Íª�� Õ Íא Íכ��Ï Îא òא��Í�Í� Í��� Õ� Î� Í� א���Óא� Í« ò Õ���Ó� Õ� Î¬Óא אÒ ÍÌא�� Í� Ó¶��� Ó́ Í� Í̄  Í³�� Ó� ÔÓ א� Öא�

İşte mukarreblerin hâli budur, mücrim ve günahkârâne senin zannın ne-
dir? Ve bunun ¡indinde feza¡ın şiddetinden bir kavm müsâra¡at edip melâi-
keye derler ki “Bizim Rabbimiz sizde midir?” Ve bu zanna zehâb ve suâle 
mübâderet ve isti¡câlleri ancak o melâikenin ¡izam-ı mevkib ve şiddet-i 
heybetlerindendir ve melâkie dahi onlarla berâber olmak hâlinden hâlıkla-
rının iclâli için havf edip mâliklerinin o hâlden ya¡nî ehl-i zemîn tevehhüm 
ettikleri hâlden tenzîh etmek üzere âvâz-ı bülendleriyle münâdât edip der-
ler ki “���¤� ��אÀ �����א ���א ���� ¯����א ��כ���� �² �������” ya¡nî “Biz Rabbimiz tebâreke ve 
ta¡âlâyı sizin bu vâhimenizden tenzîh ve takdîs edip tesbîh ederiz ki bizim-
le berâber değildir, ancak ba¡de-mâ gelecektir.” Ve o vaktte halâyıka cevâ-
nib-i erba¡alarından muhît ve nâzır olarak saf-beste dururlar ve şi¡âr-ı züll 
ve huzû¡ ve şiddet-i yevmin mehâbet ve havfından dahi hey’et-i haşyet ü 
huşû¡ cemî¡leri üzerlerinde zâhir ve nümâyân olur. Ve bunun ¡indinde tebâ-
reke ve ta¡âlâ dahi א�� Í� Í� ß��� Õ� Î¤Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Ï��� Ï¥ Ó́ Í� Í� Í̄  Í�� Î��� Í� Õ Ó�Õא� Ï�Í�Í��� Õ�Í�Í� Í� Õ��� Î¡ Õ�Í� Î
 Í³�� Î� Õ�Ó� Í���� Î�Ïא� Ï�Í�Í��� Õ�Í� Í� Í̄ Ð 
476Ñ Í���� Î�Îא� Í§ א��Ï�Ó477 כÑ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í�א ���Óא  Íא כ�� Ï� Í� Í���� Î¤ Í� Õ¬Í� Õ� Ó¡Ï�Í�Í��� Õ�Í�Í� Íכ�� Îà� Í� Í�Í̄ Ð akvâl-ı celîlelerini tasdîk 
eder ki evvelâ enbiyâ-yı ¡izâmdan suâl etmeye başlar, nitekim buyurmuş ki 
478Ñ Î	���Ó�Ó¿ Õא� Ó� Ï©�� Í� Íª�� Õ Í� Íכ��Ï  Î
�����Í�Í� Íא  Õ� Î� Í� א���Óא� Í« Õ���Ó� Õ� Î¬Ó� א ÍÌא�� Í� Ó¶��� Ó́ Í� Í̄  Í³�� Ó� ÔÓ א� Ïא� Ó��� Í� Õ�Í� Í� Õ���Í�Ð ya¡nî “O 
gün ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ halâyıkı biriktirip haşr eder ve mürselün 
ileyh olan akvâm ile rüsülleri cem¡ edip rüsüllerden sorar ki “Kavminiz 
size ne cevâb verdiler?” Ve onlar: “Bizim bir ¡ilmimiz yoktur, tahkîkan 
senin Zât-ı celîlin ¡allâmü’l-guyûbdur” diye i¡tâ-yı cevâbdan rüsül-i kirâm 
izhâr-ı ¡acz ü kusûr ile i¡tizâr ederler.

�´��א¶ �¡��� ���א  Ì
�º א�¡����� ��° ���� ���¡���� ���������ß �����³ ¯���� �´���¶ א ����א� ���� º�[¯���א ����
 À����������À ����אÌא ��� ©��¯ ���¡��´� µ����
���� א�¦©���· �כא ���א »��� ������א ¯� �������� ���«� �����¬�
 Ì
 À���«א�� ª��«כ א�����Ì ���¯ ����� 	����¿א� �©��� ª�� � כ�� 
�º א�¡����� � ����� ����א ��° ���� À�����´�¯
�¡��� א� �¤א���� ¯������  ���ä ������ א����©� ¯�´��א¶ ���� �´� À� ����
��Äא�� ��¡��� א�¤´���¶ �א ����ª א�¤����� 
�����Ù �¤����� ������ א����©� � ����  ��´�����À ���א ��א ��א ��� �´��א¶ ����� ���³ ��¿כ���̄   ̄���¤  ¶���´�  ̄ª��¿�� ³���

476 Arâf, 7/6-7.
477 Hicr, 15/92-93.
478 Mâide, 5/109.
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 ���´��¯ Ñ ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� Í¶א�� Í« òÎ Öא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� Î��� Õ� Í¡ Ø� Îא Í��� Îà�Óא Í� ���Î � Ó� Î¦Ïא� Îא���Ï��Î� Íª�� Õ�Ó« Íª�� Õ Íא Í�Ð ���� א� �¤א���� ¶���´�¯
[��Èא ����ª ������ ����א א����Ùא¶ ����������

Artık buna nazar edip gör ki o gün ne ¡aceb şedîd bir gündür ki içinde 
¡ukûl-i enbiyâ zâhil olur da şiddet-i heybetten ¡ulûmları münderis olur ki 
onlara “Size ne cevâb verildi o hâl ile ki siz halâyıka mersûl olmuştunuz?” 
denildikte, onlar: “Bizim bir ¡ilmimiz yoktur, ¡allâm-ı guyûb sensin” derler 
ve fi’l-hakîka o vaktte onlar işbu sözlerinde sâdıklardır, çünkü onlardan 
¡akllar uçup ¡ulûm memhû olmuştur tâ ki Allâhu ta¡âlâ onları takviye ede. 
Ve ba¡dehu Nûh ¡aleyhi’s-selâm da¡vet olunup ona denilir ki “Sen teblîg 
ettin mi?” Ve o dahi “ne¡am” der ve onun ümmetine denilir ki “Size teblîg 
etti mi?” Ve onlar: “Bize bir nezîr gelmedi!” diye inkâr ederler. Ve ¡Îsâ 
¡aleyhi’s-selâm celb olunup ona Allâhu ta¡âlâ buyurur ki Îא���Ï��Î�  Íª�� Õ�Ó«  Íª�� Õ Í�Í�Ð 
479Ñ ÍכÍ א Í� Õ��� Ó� Í¶א�� Í« Î Ïא� ÎÀ�Ó� Õ��� Î� Î��� Õ� Í¡Í� Î
 Í��� Îà�Ó� Í� ���Î � Ó� Î¦Ïא� ya¡nî “Sen nâsa Allâhu ta¡âlâdan 
gayrı beni ve vâlidemi dahi ilâh ittihâz edin dedin miydi?” Ve o dahi bu 
suâlin heybetinden bu suâl altında seneler müteşahhıt kalır.

 Àא¶ ¢��� �´���³ א��©�כ��� ¯����א��Ùא� ¯���� א���א���� ����� א ����א� ��«��³ ����א א������´� �����[¯�א�¤¨��� 
 	��È��� âא���� א����¤�� ���Ìכ ������ Ê
���� ��»��® א�¤�� ����� ��� ©¯ ���� À©��¯ א����א����א �א����א 

���� א����א� �� �¤��Ê »�א���æ ���א�¡��� �����  ���¡� ±����� À� א����«� �������א�����א�ª��¡��� ä א�¤´���¶ �
 ª«��°��} ï  ���� א�¤����¡¨�א�����א� �� �כ���® ������ ����� ���ë א�¦©���· �»���³ א������א� �א����Ùא¶ 
 �א� �������� כ³ �א����ß � ��� ���א ��Å� א¶ א�����א� �����א��� א�¤���א����«Á� �� כ³ ������´�א�Ê ������ ��¡��א} �א
�א� ¯�´���¶ א�����א� �����א � ��¤א���� ����� ���Ìכ ���א ��� ���� À�� ¶אÙא���� �א����� Ìא� �� ��� א�����������
 ³������א ¬¡���� �¬����� �א�´��כ ������ככ ¯�¥א�¯¡��א ¬� ¶���´�� ³������³ א����� �א����א� ¯������ �¡��א ¬��¬
 ������ ª´¡��°� ·���©¦א� ����
 ��א�¡��א �À ¢��א�� �¯��א�� ��¯��  ���¤� Ú����� ���� ����� §�¨¡��א �§��¡��א̄ 
א�¦©���· �¿�¨¡��א ��¯����א �א �¡���ª �� �¡��א ���¢���� 
���� א�¦©���· §����א ����� ���� �¥��� א� �¤א���� 

 [���א���® ����

Ve dahi enbiyâ-yı ¡izâm üzerlerine bu gibi suâl ile içinde siyâset kıyâm 
olunan gün ne bir ¡azîm ve ¡aceb ¡azîm gündür. Sonra melâike gelip ikbâl 
ederler ve yegân yegân halâyıkı “Ey fülân b. fülâne!” nidâ ederek mev-
kıf-ı ¡arza gel diye da¡vet ederler ve o vaktte ferâıs-ı beşeriyye mürte¡id 
ve cevârih ve a¡zâ-ı bedeniyyeleri muztarib olur da ¡ukûlları mebhût ve 
mütehayyir kalır. Ve birtakım akvâm temennî ederler ki âteşe götürülseler 
de onların a¡mâl-i kabîhaları Cebbâr üzerine ¡arz olunmaya ve mele-i halk 
içinde onların setrleri keşf olunmaya. Ve suâle başlanmazdan akdem ¡arşın 

479 Mâide, 5/116.
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nûru zuhûr eder ve zemîn Rabbisi tebâreke ve ta¡âlânın nûruyla tâbân olur 
ve her bir ¡abdin kalbi mes’ele-i ¡ibâd için ikbâl-i Cebbâr’a müteyakkın ve 
mütehakkık olur ve her biri zann ve gümân eder ki onun mâ-sivâsı onu gö-
remez ve hâline bir kimse muttali¡ olamaz ve ahz ve suâle murâd ve mak-
sûd ancak kendisi yalnızdır ki başkası değildir. Ve o vaktte Cebbâr-ı mü-
te¡âl subhânehu ve ta¡âlâ, Cebrâîl ¡aleyhi’s-selâma der ki “�א����� �א����א” ya¡nî 
“Sen bana âteşi celb eyle.” Ve Cebrâîl dahi âteşe gelip der ki “Ey cehen-
nem, senin mâlik ve hâlıkının da¡vetine icâbet edip emrine inkıyâd ve itâ¡at 
eyle.” Ve cehenneme böyle bir hâlde râst gelip tesâdüf eder ki onun gayz 
ve gazabı müştedd olmuş ve onun bu nidâsından sonra çok kalmaz illâ ki 
âteş münteşir olup feverân etmiş ve halâyıka zefîri ulaşıp şerâre-pâş olmuş 
ve âvâzı dahi yücelenmiş tâ ki cemî¡-i halâyık onun zefîr ve tagayyuzunu 
işitirler ve Allâhu ta¡âlâya ¡isyân edip emrine muhâlefet eden cürmkârâne 
gazablarından nâşî onun haznesi hemân halâyıka sıçrayıp kalkarlar. 

 ��א���כ ������ ¯��� »����כ �א���� »����	 א�¤���א� �»��� א�����ë ¯����א ������א ¯����א»�Èא ��È��¯]
 �¾ כ³ ����� ¬א¢���� ����´è �¤�¡��� ����� א��¬���� ��כ������� ����� ������¬«���א ����� א�כ��± ������א �
 Ì
�´���À  �����  ����� ¯������א ���� כ����כ �����א�¾ א�¤¥��אº �א�¨א�����À �א�����³ �א�«����� �����א�¾ א�¥�
 ���¯� ���¢ À�Ì������ ���¡ � א����Å� א�����« ª���Ìא א�«א ���� ¯��א���® ��¯¡��� ��¦א��¡�� א����א� �¯��¯�
� ����� �א°��� ��Ä ���� À���¨��א�«א�«��� ¯����א»è א�¦©���· ����� �¬��¡��� �°��¦¥�א ���¥א����� 
� �ª����Ì א�¤´���¶ ���� א����¤�א� ����Åכא � ���Ìכ »����	 א�¨א������ ¯��¿��ª א���א¬������ ª����¡ א�
� ���Ìכ א»���³ א� �¤א���� [344] ����� א����³ �»��א¶ ���אÌא �¬����� ¯��ÌÁא ���א ���א ��¤�� ��א°��´�א� �¬�¤���
 ������ ��� �א÷ ������� ���� � א��א������¯ ºא�¤¥��א ����� Éא����� �� א���א���� ����� א ����א� א°������ ����«� ���«
�����Ù �א���� �א���� ¯������� א� �¤א���� °���א�א  ���¢ �א �����¨��� �� ��¬���� ��´��� כ³ �א������ íא������

� ¬����� ¬�א����� ����א����] ���� ����� ©�� ���� ����� �� »����³ ������ �כ«������

Ve hâl bu minvâl üzere olunca sen yâdına buraları getirip derhâtır eyle 
ya¡nî kulûb-ı ¡ibâdın ahvâlini pîş-i nazar-ı dikkatine al da hâzır eyle o hâl 
eyle ki korku ve feza¡ ve ru¡b ve mehâbetten dolar da cemî¡-i halâyık dizleri 
üzerine çöküp sâkıt olurlar ve arkaya çekilip dönerler ki her bir ümmet diz-
leri üzere çöküp durduklarını görürsün tâ ki ba¡zıları yüzü üstü münkebb 
olmuş ve zaleme ve ¡usât nefsleri üzerine veyl ve sübûr ile çağırıp “Vâ-
veylâh!” derler ve zümre-i sıddîkîn “Nefsî nefsî!” deyip de “Vâ nefsâh!” 
ile nidâ ederler. Ve kâffe-i ¡ibâd bu feryâd ve figânda iken âteşin zefre-i 
sâniyesi vâki¡ olur da gürler ve halâyıkın havfı kat-ender-kat mütezâ¡af ve 
müzdâd olur ve kuvâları mütehâzil olur da nefslerini me’hûz zann ederler 
sonra âteş üçüncü def¡ada dahi gürültü edince cemî¡-i halâyık yüzleri üze-
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rine yere düşerler ve basarlarını teşhîs edip taraf-ı hafî ve hâşi¡le bakarlar 
ve onun ¡indinde kulûb-ı zaleme münhazım olur da ona kazm edici olduk-
ları hâlde onların hancerelerine çıkar ve su¡adâ ve eşkıyânın cemî¡isinden 
¡ukûl zâhil olur. Ve ondan sonra Hakk subhânehu ve ta¡âlâ rüsül-i kirâm 
üzerine teveccüh ve ikbâl edip buyurur ki “�����¬�  Ve çün enbiyâ-yı ”���אÌא 
¡izâm üzerine ikâme buyurulan siyâseti görürler, gürûh-ı ¡usât üzerine feza¡ 
ve korku müştedd olur ve peder ferzendinden ve birâder ve bidâderinden 
ve zevc zevceden kaçıp firâr eyler ve her bir ferd kendi emrine muntazır 
kalır sonra birer birer alınıp Allâhu ta¡âlâ şifâhan ondan suâl eder ki onun 
¡amel-i kalîl ü kesîri ve onun sırr ve ¡alâniyyesi ve cemî¡-i a¡zâ vü cevârihi 
üzerine sorup suâl eyler.

 ����Ü� ���¯ À��א�´�א���� ¯´��א¶ ���³ ����א �����º »א����א ���א �����¶ א� ���³  ��¾ �����א ���[»��א¶ ����� �
 ����� ������ א�´��� ������ א����Ü� ���  ̄À��³ ����א��¡ ��� א�¨¡���º ����� �� ¡��א ����א	 »א����א � »��א¶̄  א������̄ 
 ���� ¶���´�¯ ����� ��כ��� ¯��´��� א�¤���Ü� ���¯ À��א���� � ���א	 »א����א � »��א¶ ¯�א�����  ����� ������� ��� ��
 ����� ����� ¯�´���¶ א�¤����� ������� �כ���כ �������כ ����¬��כ �����¦ ���כ א�¦���³ �אÌ�� ³���Ã�כ ���
 ���«� �¯�´���¶ �ª����Å � ��כ �©»��� ¯�´���¶ � ¯�´���¶ ¯� ��א � ���אכ כ���א  ������� ¯������  ����כ ���א ����כ�
�� א� �¤א���� ������כ °���א�א ¯�´���¶ ���כ ����� � ¤��� ��� ����כ �� ��ª �א»��® ����������� א��©�כ��� �¤�
 ����� ������כ �א�����א	 ¯�����אÌא �������� ����� ��¡��³ ���כ ¯��� א�¤��� ¯�����אÌא �¯������ א���� ���»��כ א����א¶ ¯���
אכ������� �¯����אÌא � �´���� ����� �כ���כ �א�¤���� ¯���אÌא �����ª ¯����א �����ª ¯כ���® ���¾ ����א�כ �������כ 

�� �����כ ¬�א����כ]¡��° �� �����כ 
 ¤א���� ��¤א����כ ���א����� �����א��כ ¯��ÀÁ � כ����¤� �����

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki sahâbe, zât-ı sâmî-i Hazret-i 
Risâlet-penâhî’den sorup dediler ki “Ey resûl-i Hudâ, yevm-i kıyâmette 
bizim Rabbimizi biz görecek miyiz?” Ve efendimiz dahi ���¯  À��א����  ³��¡¯” 
�א	“��� ��� �� ����� ������ א�´��� ������ א����Ü� ya¡nî “Siz zahîre vaktinde bulutsuz olduğu 
hâlde güneşi gördüğünüz vaktte zarar-dîde olur musunuz?” diye onlardan 
suâl ve onlar dahi “yok” diye cevâb vermeleriyle efendimiz: “Bedr olduğu 
hâlde bî-sehâb kameri görmekte bir zarar görür müsünüz?” diye bir dahi 
istifsâr ve onlar “yok” diye cevâb verdiklerinde efendimiz �� ”¯�א�����  ����� ����
���� ��כ��� ¯��´��� א�¤���� ¯�´���¶ ���� ����� �כ���כ �������כ ����¬��כ �����¦ ���כ א�¦���³Ü� ���¯ À��א���� � 
���� ¯�´���¶ א�¤���� ����� ¯�´���¶ �ª����Å � ��כ �©»��� ¯�´���¶ � ¯�´���¶ ¯� ��א � ���אכ�� �� �אÌ�� ³���Ã�כ ���
 buyurdu ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “O ki benim nefsim onun yed-i כ�א  �����“
kudretindedir, ben onunla kasem edip size söylerim ki Rabbinizi görmekte 
siz zarar-dîde olmazsınız. Allâhu ta¡âlâ ¡abde mülâkî olup ona der ki “Ben 
seni ikrâm etmedim mi ve ben seni büyük etmedim mi ve ben seni tezvîc 
etmedim mi ve hayl ve develeri ben sana müsahhar etmedim mi ve reîs ve 
müterrif olmaya dahi ben seni bırakmadım mı?” Ve ¡abd cümlesine “belâ” 
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diye tasdîk eder sonra ona der ki “Sen beni görüp mülâkî olmaya zann et-
medin miydi?” Ve ¡abd “yok” deyince Allâhu ta¡âlâ dahi buyurur ki “İşte 
sen beni unuttuğun gibi ben dahi seni unuturum.” Kaldı ki sen ey miskîn, 
kendin tevehhüm et ki melâike seni iki omzundan tutup Allâhu ta¡âlânın 
önünde durdurmuşlar ve Allâhu ta¡âlâ senden şifâhen sorup der ki “Ben 
senin üzerine civânlık ni¡metiyle in¡âm etmedim mi, sen kendi civânlığını 
ne ile bitirdin ve ben seni ¡ömrde imhâl etmedim mi, sen kendi ¡ömrünü ne 
ile tüketip ifnâ ettin ve mâlı ben sana rızk etmedim mi, sen onu nereden 
kazandın ve neye sarf ve infâk ettin ve ben seni ¡ilm ile ikrâm etmedim mi, 
sen bildiğin ¡ilm ile ne ¡amel ettin ki o hâlde sen kendi hayâ ve hacletini 
nice görürsün;?” O hâl ile ki Zât-ı müte¡âl kendi in¡âm ve ihsânını senin 
üzerine ta¡dâd eder ve senin bagy ve ¡isyânını birer birer sayar da kendi 
¡atâyâ ve ikrâmını ve senin ¡uyûb ve mesâvî ve taksîrâtını yegân yegân 
ta¡dâd ve zikr eyler. Ve eğer sen inkâr edip kabâyihini cahd eder isen senin 
üzerine a¡zâ ve cevârihin haber verip şehâdet ederler.

 À���[»��א¶ � ��� ����� א� ����� כ���א ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯����כ ¢��� »��א¶ ����
� א�¨���� ��� ��� ���א �	 א���� �� ¶���´� ����� ����כ »����א א� �������� א����� »��א¶ ���� �¦א����Ä א�¤����� ����
 Í� Õ��� Í� Õא� Íכ�� Î� Õ�Í� Î� ��� Ø� ÍכÐ ¶���´�¯ ����� א�
� °��א� �����  ����� ����¬� � ��� Á¯ ¶���´�¯ ¶א��« ����� ¶���´�»��א¶ 
 ·��È��¯ ¶א��« ���´È א¶ �כא ��� א��´�����אÑ¹ ��א�כ��א� א�כא������ °��¡��א »��א¶ ¯�¦���� ����� ¯���� � Î� Í� Íכ�� Õ� Í� Í�
 Ì���¤�¯ ³א��� � ªכ��� ��´א ¯¤�כ������ �� א���כ©� ¯�´���¶ ��א���� �¤���א �כ������� ������ ����¦�����א���� ¢��� 
 ������ ����� À���� ����Ùא�� ����א� ���� א�¯����אë��� ����� ä א�¦���· ����¡א�º א����א� 
� �À א� �¤א���� ����

[����§ ������ ����È� ��

Enes b. Mâlik ¡aleyhi’-rıdvân demiş ki “Biz zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî ile berâber iken ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz gülüp son-
ra buyurdu ki “כ��� �� À�����” ya¡nî “Siz neden güldüğümü bilir misiniz?” 
Ve biz: “Yok, Allâhu ta¡âlâ ve resûlü daha ziyâde ¡âlimlerdir” dediğimizde 
efendimiz buyurdu ki “... ����¨א� ���� ��� ���א �	 א���� �� ¶���´� ����� �� �¦א����Ä א�¤������” ya¡nî 
“¡Abdin Rabbisine vâki¡ olan muhâtabasından ki ¡abd der ki “Ey benim 
Rabbim, sen beni zulmden emîn ve saklı kılmadın mı?” Ve o dahi “belâ” 
diye tasdîkinde, ¡abd der ki “Ben kendi nefsimin üzerine nefsimden başka 
dîger bir şâhidin şehâdetini tecvîz etmem.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ 
480Ñ¹א����

Î� Í� Íכ�� Õ� Í� Í� Í� Õ��� Í� Õא� Íכ�� Î� Õ�Í� Î� ��� Í� ÍכÐ buyurur ve o vakt onun ağzı üzerine hatm-i 
sükût darb olunur da erkânına siz nutk ediniz diye emr olunur ve onlar dahi 
onun a¡mâliyle nutk ederler sonra onunla tekellüm beyninde tahliye vâki¡ 
olup ağzından hâtem-i sükût eseri zâil olur ve a¡zâsına “Size uzaklık ve 

480 İsrâ, 17/14.
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bu¡d ola ki ben [345] sizin üzerinizden müdâfa¡a eder iken siz beni rüsvây 
ettiniz!” Kaldı ki mele-i halâyık üzerine a¡zânın şehâdetleriyle vukû¡ bulan 
fazîhatten Allâhu ta¡âlâya sığınıp onunla ta¡avvüz ederiz velâkin Allâhu 
ta¡âlâ mü’mine va¡d etmiş ki onun ¡uyûbunu onun üzerine setr ede ve dîger 
kimseyi ona vâkıf ve muttali¡ kılmaya.

��� א������¾   ̄¶���´�´��א¶ ���� כ���® ����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������   ̄³��¬� ���� �[����¶ א���
 ª��� ¶���´� ����� כ����� ������̄  ����� ����� ��כ��� ����� ��� ��¯´��א¶ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
�¡א �����כ ¯��� א�� ���א ���� ��� 
 ¶���´�כ���א �כ���א ¯�´���¶  ¤��� ¯�´���¶ �����ª כ���א �כ���א ¯�´���¶  ¤��� ¢��� 
 ���� ������� ����Ù� ����� ���� ����א ���כ א������ �»��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����§� ��� 
�
 �����  ·��� ���  ����� א����א� ����¡��� �א�����³̄ ���� ����Ù� ����¤� ���¬�¡���א 
 ���א  א� ������� ����� א�´�א����̄ 
��כ���� ¯��� §���¡��� ����א �כ����À ���� ����¤�� ¯¡���א  ����� �¡�כ ����א � ��כ�� ����א����� ����� �����¥´�
É ����¤כ א�����א� ��« �כ ������ »�����§ ���� ����� �����א�¾ ��«���� ¯��� א�´�א���� ����± � ��� »�� À���� ����¬
 	��È�� א�כÙ��¯� א�����כ ¯�´��א��� ����Ù� Ì

���� א�¤��Ê ¯�כ����כ ����כ א������ ¬���א� ���� Ì ����כ 
�º א�¡���¶ ��° ����� ��� ��כ ��¿��� �א�¤א���� �����כ ���È�� א����כ�¬� º���¤�א�¥��כ �¯� �����כ Äא���
 ���  ����כ �� ��ª �¡���� א�¥���� ��¦���È א�»��א	 ��¦��� א�¥����� ��´��א� כ���א �´��א� א������´¯ ����¨�

א�������	 �»��� �¯��� א�¦©���· 
����כ ��¥א�����]

Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. el-Hattâb ¡aleyhi’r-rıdvândan bir zât 
sormuş ki “Necvâ hakkında ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden nice 
işittin?” ya¡nî necvâda ne buyurur idi. Ve o dahi demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¶���´�¯ ������ כ����� ����� ����� ����� ��כ��� ����� ��� ��” 
�¡א �����כ ¯��� א�� ���א���� ��� 
 ¶���´� �����ª כ���א �כ���א ¯�´���¶  ¤��� ¯�´���¶ �����ª כ���א �כ���א ¯�´���¶  ¤��� ¢��� 
���א ���כ א������“�§� ��� 
� ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Sizin biriniz Rabbisi Hakk 
subhânehu ve ta¡âlâdan takarrüb eder tâ ki kendi setrini ona koyar ve ona 
der ki “Sen şöyle ve şöyle işledin!” Ve o dahi “ne¡am” der. Sonra tebâreke 
ve ta¡âlâ ona buyurur ki “Ben onları dünyâda senin üzerine setr ettim ve 
bugün dahi ben onları sana magfiret ettim.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “א�´�א���� ����� א� ������� ���� ������� ����Ù� ����� ���� ����” 
ya¡nî “Kim ki bir mü’minin üzerine ¡avretini setr eder ise Allâhu ta¡âlâ 
yevm-i kıyâmete onun ¡avretini setr eyler.” Ve bu hâl ancak o mü’mine 
recâ olunur ki dünyâda nâs üzerine ¡ayblarını setr eder de kendi nefsinin 
hakkında olan noksânlarını tahammül edip ¡uyûb ve mesâvîlerinin zikriyle 
lisânını tahrîk etmez ve gıyâblarında onu işitmiş olsalar ondan kerâhet edip 
hoşlanmayacakları bir kelâm ile dîgerlerini zikr etmez. Ve bu gibi adam 
pek çok sezâ ve lâyıktır ki rûz-i kıyâmette ¡amelinin misli ile mücâzât ola. 
Ve bir de hesâb et ki onu senin üzerine setr etmiş ola, ¡arza vâki¡ olan nidân 
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âvâzı senin sem¡ine kâri¡ olmaz mı? İşte senin zünûbundan o korku cezâ-
yı kâfîdir, çünkü seni nâsıyenden tutup çekerler o hâl ile ki senin fuâdın 
muztarib ve ¡aklın tâir ve ferâısın mürte¡id ve levnin mütegayyir olur ve 
şiddet-i havftan ¡âlem sana karanlık olmuş, işte sen nefsini bu sıfatla takdîr 
eyle ki bu ahvâl ile ma¡an irtikâb-ı nâsı tahattî eder ve sufûfu hark eylersin, 
mecnûb at kavd olunur gibi kavd olunursun o hâl ile ki cemî¡-i halâyık sana 
ebsârlarını kaldırıp bakarlar. 

 ï��� ����
�¾ א���כ����� ���כ ����� ����� א�¥���� ����� א �¡��� ���כ ���[¯������  ����כ � ��כ ¯��� �
 ���� �¯ ����� À��² א� ��¡��� � ��א�אכ א� �����א � ��¤א���� �¤¨���� כ©���� ���א א������ �����כ ���¯ �����א�
� �א°��� Ù��¯� ³����Ìא� ��כ��� ���ª���È כ�א���כ א����� � �¿��א�� ��Ä� ³��¬� À���������� �´���± �א¯��· �
� ²¯א�¡��א ��� ª����§ ßא����Ä �
� ��¥א���א ¯כ��� ���� ¯א�����ß  �����¡א ¯��כ�¡��א �כ��� ��� º¹º �� כ�������¿�
 �¤��° ª����¯ ������ ��¥� �³ �¬���� �כ��� ���כ ������� �¯א כ���® ���כ ���� ����א��¡א ¯כ��� ���כ ���
���� ������ ����אß±���« ������ ±����� ßÀ �¤´��³ ���א �´���¶ ¢��� ��כ�� ¯��� �¨��� ��א���כ �� ����� ®��´� ß����« �����
 ���� ª������א �����¾ ����א א�������ª ����� ¯�א������� �א�´����æ �א���� ¶���´� Ì

Ìא Ìכ��כ Ì ����כ °���א�א 

����כ ¯����  ¾��¨�� ª��¦א�� א�������� � �¡��� א������³ �כ���À����� ª �����כ ���� ���א���¡Å�¯ ���´��
���אÌא §��כ ���� אª����Å � ��� � ��אכ �� ��כ � ��´א ���  ¾ ����� � ¤��� �����כ̄ ���§ ��¨  ª�¨¤א����� ��כ���
 ������� ������ ����� �������� א� �	 א�¤א������ �
 ����� �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���א ��כ��� ���

[Àא���¬����א	 �� �

İmdi sen ey miskîn, kendi nefsini tevehhüm et ki sen kendin melâike-i 
me’mûrîn ellerinde o sıfat üzere giriftâr olmuşsun ve seni ¡arş-ı Rahmân’a 
kadar götürüp ilkâ etmişler ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kendi kelâm-ı 
¡azîmi ile seni çağırıp demiş ki “Ey ibn âdem, sen bana yaklaş!” Ve sen 
dahi bir kalb-i hâfık ve hazîn ve hâyif ve tarf-ı zelîl ve hâşi¡ ve fuâd-ı mü-
tekessir ile yanaşıp yaklaşmışsın ve senin a¡mâlinden bir sagîr ve kebîri bı-
rakmamış illâ ki onu ihsâ etmiş olan kitâb-ı a¡mâlin senin sağ eline verilip 
de bî-hicâb ve tercümânsız olarak Melik-i cebbâr seni şifâhen cemî¡-i a¡mâl 
u akvâl ve zamâyirin üzerine yegân yegân suâl eder de sana unuttuğun nice 
fâhişeler açık olup derhâtır edersin ve onun âfâtından gaflet ettiğin nice 
tâ¡at ve ¡ibâdetin ¡uyûb-ı vesâvîsi sana münkeşif olup fesâd ve ziyânını 
görürsün, âyâ o vaktte senin nice şermsârlık ve haclet ve havfın var ve 
nice hasr ve ¡acz ve dermândeliğin var! Kâşki ben bilmiş olaydım ki onun 
huzûrunda hangi ayak üzere duruyorsun ve hangi lisân ile o suâllere cevâb 
verirsin ve hangi kalb ile söylediğini idrâk eylersin. Ve ba¡dehu senin 
zünûbunu şifâhen tezkîr ederse ondan dahi hâsıl olan şermsârlığın ¡izamına 
tefekkür eyle, çünkü sana der ki “Ey benim kulum, sen benden utanmadın 
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ki çirkîn ve kabîh a¡mâl ile benimle mübâreze ettin ve benim halkımdan 
utanıp da onlara ef¡âl-i cemîleni izhâr eyledin? Âyâ ben ¡ibâd-ı sâiremden 
ziyâde senin üzerine ehven mi idim tâ ki beni sana olan nazarımla istihfâf 
edip bana kayd ve mübâlât etmedin? Ve dîgerimin nazarlarını isti¡zâm edip 
onlara cemîlini gösterdin. Ben senin üzerine in¡âm etmedim mi? Sen bana 
ne ile aldanıp da magrûr oldun, çünkü zann ettin ki ben seni görmem ve 
sen bana mülâkî olmazsın! Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bu-
yurmuş ki “Àא���¬������� א� �	 א�¤א������ ����� ������ ������� ����א	 �� �� �
 ����� � ”���א ��כ��� ���
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Sizden bir kimse yoktur illâ ki yevm-i kıyâmette 
bî-hesâb ve bî-tercümân olarak rabbü’l-¡âlemîn olan Allâhu ¡azîmü’ş-şân 
ondan suâl edecektir.”

�� א� ���� �¬��³ ����� ������ ������� ��� ��כ��� ������ �[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��´���
����א	 ¯�´���¶ ���� ����� � ¤��� �����כ ����� �����כ ���א � ¯�´���¶ ����� ¯�´���¶ ����� �����³ 
����כ ������ 

� א����א� ¯�����·  ¾���� °���א�� ¯��© ��� ��¨��
� א����א� ¢���  ¾��� ©��¯ ������� [346] ���� ��¨�� ���¢ ����� ¶���´�¯

[�����Ä כ������¯ ����� ���� ÀÁ��¯ º�כ��� א����א� ����� ����· ������

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki כ������ ����´��” 
�� א� ���� �¬��³ ����� ������ ������� ����א	...“��� ����� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “¡Ale’t-tah-
kîk sizin her biriniz Allâhu ¡azîmü’ş-şânın huzûrunda o hâl ile vâkıf olacak 
ki onunla Allâhu ta¡âlânın beyninde bir hicâb kalmaz.” Ve tebâreke ve 
ta¡âlâ ona buyurur ki “Ben senin üzerine in¡âm etmedim mi, ben sana mâl 
ve menâli vermedim mi?” Ve o dahi “belâ” söyler. Ve dahi ona buyurur 
ki “Ben sana resûlü irsâl etmedim mi?” Ve o dahi “belâ” söyler. Sonra sağ 
tarafına bakar da âteşten gayrı dîger bir şey görmez ve ba¡dehu sol tarafına 
bakar da âteşten gayrı başka bir şey görmez. Kaldı ki sizin her biriniz âteş-
ten sakınsın velev ki bir yarım hurma dânesiyle ola ve onu dahi bulamaz 
ise bârî bir kelime-i tayyibe ile ittikâ etsin.”

 ������ �כ��� �א�´����� ����¦�
� ����¦�� א� ���� �¬��³ ���� כ���א  ����� �[�»��א¶ א���� ����¤�� ���א ��כ��� ���
 ª���¬� אÌ��² ���א ����א א��� ª����� א����¯ ª����� ��² ���א ����א א���� ��² ���א §��כ ���� ���א א��� ¶���´� ���¢ ��א����
���³ ���כ ����� �כ��� �»����א � �¡��א 
���� ���א � ��¨�� ª�� �� א ����� �����כ����«� ����א א���� ��² ����� �כ�� ������א��

����� �Ì ���כ ��כ���א ����� ���� ���א� ���א����]

Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki “Sizin bir kimseniz yoktur illâ ki Al-
lâhu ta¡âlâ onunla hâlî olur, nitekim leyle-i bedrde sizin biriniz hâlî olur.” 
Sonra ona der ki “Ey ibn âdem, benimle seni magrûr eden şey nedir? Ey 
ibn âdem, senin bildiğin ¡ilm ile sen ne ¡amel ettin? Ey ibn âdem, sen mür-
sellere ne ile cevâb verdin? Ey ibn âdem, ben senin gözün üzerine rakîb 
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değil mi idim o hâl ile ki sen onunla sana helâl olmayan nesneye bakardın? 
Ben senin iki kulakların üzerine rakîb değil mi idim?” Ve böyle böyle söy-
leyip tâ ki onun a¡zâ-ı sâiresini ta¡dâd etti.”

 ������ ���� ��������� א� ���� �¬��³ ����� ��� ����� ������ א�´�א���� ��� �����א ����« ¶����� � �[�»��א¶ ��א���
 ����� ��� ¯����א ����©� ����� �א���� ������¬ �� ¯����א �¯���א� ����� ������ ���א ����³ ¯���� �������� ���� ß¶א��¥�
�´��א¶ ���כ �����¡א  À� �כ ¯Á ��כ ������È¦� כ���Ì ���א���כ ����� �אכ������ �¯����אÌא � �´��� ¯��¨��� ���א ����כ�
 Àכ א�������È�¿���כ �¯���כ ���� ���¨¤������כ ¯��� א�� ���א �� ��א �§����א ���כ א������ ¯¤���� ���Ìכ 
� ���Ìכ ���� ����� ������ ������´��א¶ ���©�כ��� �����א ����א א�¤���� א������ ¯¿����� ¢��� א�� À� א���
� À��א¸���
 ª��Ä�כ ����� ���א ¯���� º�א �¤¨��� �¥�����כ �°�������כ��ª א������א� �א�Ê �����כ ���כא���Ì Àכ ¬

�²���כ ���� � ���א � ����ê ���� ����· �¤��כ]  ª��¤� א���� א� ������ ���אÄ ���� ����¯

Ve dahi Mücâhid ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Yevm-i kıyâmette huzûr-ı 
rabbânîden bir ¡abdin iki ayağı zâil olmaz tâ ki Hakk ¡azze ve celle ondan 
dört haslet üzerine suâl ede: Birinci haslet odur ki onun ¡ömrünü ne kârda 
ifnâ etmiştir ve ikinci hasleti odur ki onun bildiği ¡ilm ile ne ¡amel etmiştir 
ve üçüncüsü onun cesedini ne ile çürütüp telef eyledi ve dördüncüsü onun 
mâlını nereden kazanmış ve nede sarf ve infâk eylemiştir.” İşte sen ey 
bîçâre bu bâbdaki haclet ve hayâ ve şermsârlığın ¡izamına ta¡accüb eyle de 
gör ki ne çok ¡azîm haclettir ve hem dahi işbu tehlüke ve hatar ki ta¡accüb 
et ki ne büyük tehlüke ve ne ¡aceb ¡azîm hatardır, zîrâ sen o hâlde iki ih-
timâl arasındasın yâ o ki sana denile ki “Ben bu taksîrât ve ¡uyûb ve cerâim 
ve zünûbunu dünyâda senin üzerine setr ettim ve el-yevm onları sana ma-
gfiret edeceğim!” Ve o vaktte bununla sevinç ve şâdlığın ¡azîm olur da ev-
velûn âhirûn seni gıbta ederler veyâhûd melâike-i ¡azâba denile ki “Siz bu 
yaramaz kulu alınız da bağlayınız ve cahîme aparıp âteşe ilkâ ediniz!” Ve 
bunun ¡indinde cemî¡-i semâvât u arazîn ahâlîleri senin üzerine hüznen ağ-
layıp figân ve zârî ederlerse senin o musîbetinin ¡izamına ve tâ¡âtten tefrît 
ettiğin ¡ibâdetin hasreti şiddetine ve seninle kalmayan denî dünyâlığa senin 
âhiretinin bey¡ine pek çok sezâ ve lâyık olurdu.
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Sıfatu’l-Mîzân

[Àא����א ���]

 � א�כ���± 
���� א����אÀ �א�����א�ÀÁ��¯ ³ א����א� �¤�����³ ���� א��כ�� ¯��� א������אÈ�� Àא���¿� � ���¢] 
 ���Èא� è��´� ���¡È´��¯ ������ ·���� �א����א ���� í��¦�¯ ������ ���¡� ����� {���«¯} ���¯ ç©��¢ ¶אÙא����
����א ¤� ºא�¤��� � ºא�¾ ���¡��� °��´א�������´�¡��� ¯��� א����א� ¯����¤¡��� א����א� �� ���¡��� ¾���È��� ±���א�
 ����
 À������� À�����´�¯ ¶כ³ ���א ����� � Àא���������² � �����ê �¡��� ¯����א�¾ ����א� ��´��� א� ����«�
א������ ¢��� �����Ì ³��¤כ �����³ »���א� א�����³ ¢��� ����� ���� ����¿�� ����א�º א�� ���א �� ��¤¡��א ���� Ìכ�� א� �¤א����

����א ���´��� »���� ¢א���Ú ����� אכ«������È�� Àא ����©¹ �א����א¹ ¤� ºא�´��° � ºא�¾ ���¡��� ���¤א������
 ��¦���� ����� א� �¤א���� �À א�¿א���± �����א�¡� �� ����êא�¡� ��כ�� �� ���¡��� ����¦� ����² ����êא¹ �»���

� א�¤´��א	] ���� ������ א�¤���� ������ �����¯ �¯¡��� ���Ìכ ������¤� À� �
������ א� 

Ve terâzînin sıfatı ise onun beyânı dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki 
sen bu ahvâl-i mütekaddimeye tefekkür ve tedebbür ettikten sonra emr-i 
mîzânın endîşesinden dahi gâfil olma ya¡nî mîzânın nasbında ve sağ ve 
sola kütübün tetâyürlerinde tedebbür ve tefekkür eyle, zîrâ ki cemî¡-i nâs 
o ¡arsada üç fırkaya müferraklardır ki bir fırkaları gürûh-ı keferedirler ki 
onların bir haseneleri bulunmaz da âteşten bir siyâh ¡unuk çıkıp kuş dâneyi 
iltikât ettiği gibi onları iltikât eder ve üzerlerine bükülüp müntavî olur da 
âteşe onları ilkâ eder ve âteş onları yutar ve üzerlerine bir münâdât vâki¡ 
olur ki ¡akîbinde sa¡âdet olmayan şakâveti görünüz. Ve dîger fırkanın aslen 
bir seyyie ve günâhları bulunmaz da onların hakkında “Her bir hâl üzerine 
Allâhu ta¡âlâya hamd edenler kıyâm etsin!” diye bir nidâ vâki¡ olur ve o 
zümre dahi kalkıp cennete [347] giderler sonra kıyâm-ı leyl etmiş olanların 
hakklarında dahi bunu işlerler. Sonra onu dünyânın ticâreti ve dünyânın 
alışverişi Allâhu ta¡âlânın zikrinden meşgûl etmeyenin hakkında bu mu¡â-
mele cârî olur ve bunların üzerlerine dahi bir münâdât vâki¡ olur ki ondan 
sonra şakâvet vâki¡ olmayan sa¡âdet ve bir fırka kalır ki o fırka üçüncü 
fırkadır ve nâsın ekseri onlardır ki onlar ¡amel-i sâlih ile ¡amel-i seyyi’i 
karıştırmış olanlardır, onların hasenâtlarıyla seyyiâtlarının hangisi agleb 
oldukları Zât-ı zü’l-celâl üzerine hafî değildir velâkin sâhibleri üzerine hafî 
olur ve onlara ta¡rîf etmeyince Hakk celle ve ¡alâ bir nesneyi emr etmekten 
ibâ eder tâ ki ¡afvı ¡indinde onun fazlı ¡ayân ola ve ¡ıkâbı katında dahi onun 
¡adli nümâyân ola.
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 â¦����� Àא������א ±��¥������ ����� א������א� �א�����êא� ��È�� ±א�כ���� ®��� א�¥���[¯��Èא

���� ¬א ��±  ³������ Àא������א Àא���� ����
א�¥��א� 
���� א�כ���± ��´��� ¯��� א������� �� ¯��� א�����א¶ ¢��� 

א�����êא� �� 
���� ¬א ��± א������א� ������ �א���� �א����� �µ���È ¯�¡��א �´���¶ א�¦©���·] 

İşte bunun için suhuf-ı amâl tetâyür eder ve hasenât ve seyyiât üzeri-
ne kütüb müntavî olur ve terâzî kurulup nasb olunur ve ebsâr-ı nâs kütü-
be müteşahhıs olur bakar ki o kütüb yemînde mi düşer, yoksa sola mı ve 
hem dahi lisân-ı mîzâna gözleri değip bakarlar ki terazi cânib-i seyyiâta mı 
meyl edecek, yoksa cânib-i hasenâta mı ve bu hâlet hâil bir hâlettir ki onda 
¡ukûl-i halâyık tâyiş olur.

 �א����� ����� א� ��¡��א ���� ���¯ ������ Àא� ����� א� ������ ������ כא ¶����� À� �����[���¾ א�
� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��� ����� è��´�¯ א¶ ��¤¡��א��� ����� ªכ���¯ º¯�¤��� ¯�כ��� א¸���
¯א ����� ¯´��א¶ ���א ��כ���כ ���א �א����� »א���Ì ªכ��� א¸���º ���³ ��כ���À ����כ��� ����� א�´�א���� »��א¶ �א����� 
� ��� ��ª א����א¶ ���
Ìא ��¤��ª א���א� �����  �
 �א � ��כ������ ÀÁ��¯ ���Äא�� ç©��¢ ���¯ ������ ����� 
������ כ�א���� �� °���א��  ��������� ��¨�� ����� ®���³ ������ א�¥��´»���² ��¦��® ���א ��� ��  � א�����¨�� �����

� א�¥��א£]�����

Ve Hasan-ı Basrî rivâyet edip demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizin ser-i sa¡âdetleri vâlidemiz Hazret-i ¡Âişe’nin kucağında oldu-
ğu hâlde uykuya varmış ve Hazret-i ¡Âişe âhireti derhâtır edip ağlamakla 
onun göz yaşları akmış ve bir damlası efendimizin mübârek yanağı üzerine 
damlamış da onunla efendimiz uyanıp “א �א�������� ya¡nî “Seni ağlatan ”���א ��כ���כ 
nedir?” diye sormuş ve o dahi: “Ben âhireti yâd ettim, âyâ yevm-i kıyâ-
mette siz kendi ehlinizi derhâtır eder misiniz?” dedikte, efendimiz א������” 
� ��� ��ª א����א¶ ��������
Ìא ��¤��ª א���א� �����  �
 �א � ��כ������ ÀÁ��¯ ���Äא�� ç©��¢ ���¯ ������ �����  
������� כ�א���� �� °���א�� ����� ��������� ��¨�� ����� ®���³ ������ א�¥��´»���² ��¦��® ���א ��� ��  � א�����¨�� 
 buyurdu ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “O ki benim nefsim onun yed-i א�¥��א£“
kudretindedir, ben onunla kasem edip derim ki üç mavtında insân kendi 
nefsinden gayrı dîger bir şey yâd etmez ki birisi terâzîler kurulup a¡mâl 
vezn olunduğu vaktte tâ ki ibn âdem bakar ki onun mîzânı hafîf mi olacak, 
yoksa ağırlaşacak ve ikincisi sahâyif tetâyür ettiği vaktte ki sahîfesi onun 
yemîninden mi onu alacak, yoksa yesârından ve üçüncüsü dahi sırât gece-
çeği vakit.”

 ³��´¢ ÀÁ�� ����כ³ ���� ����כ̄ � Àכ����� א������א ����� ®��«������� א�´�א���� �����  ��² ������Ù �א��� ��� � �����]
����א �����א �
À ���® ���א ��� ¤� �´���� � ºא�¤��� À©��  ̄����א ���  ��א�¾ א�����כ �¥���� ������ א�¦©���· ���¤
����א �����א ������ ����� כ���� א������א� ¤� �¤���� � ºא�´��° À©��¯ �´��° ·���©¦א� ������ ��א�¾ �¥���� 
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� ���¡��� ¢���א	 ����  ��א� ¯�������À  ¥���± א����א� 
���� א����א� ����� ��¡��� �´א���� ������´���³ א���א ���� ���
����א�¾ א� �¤א���� ¯���� ��² ������ א����©�  ����� ��� 
»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� ����� א�´�א���� 
���א ��² ¯א�¤��Ú��¤� Ú א����א� ¯�´���¶ �כ��� �¤��Ú א����א� ¯�´���¶ ���� כ³ ����® ����¤�א�� �����¤�  ���« ���� ¶���´�¯
�����¤�À ¯����א ����� א�¥�א���� ���Ìכ �������א ����� ���א �������א ��א�כ��� ¯����א ��¾ �����¶ א� ����� 
 �
À �¤כ��� �¦��´���� ������ ������א���� »��א¶ א������א �������א ¯�א����¾  ���� ��� �א� ������ ������ ���א ����

������ »א����א ����א ����א ���א �����¶  ������ ��² ����� �
� כ«���א� ���� ���� ����כ ��� è��« ����א כא ���א ���� ����
�� ���א ���� ������ א�´���� ¯´��א¶ א������א �������א ¯�א����¾  ���� ���� ¾א� »��א¶ ��¬���í���¬��� í »��א¶ ¯���

� ���� ¯��� א����א� ����� א�´�א���� 
� כא����א�� ¯��� ¬���± א��¤��� �� כא�»���� ¯��� Ì�אÉ א��א����]

Ve dahi Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki 
“Yevm-i kıyâmette ibn âdem celb olunup terâzînin önünde tevkîf olunur 
ki mîzânın iki keffesi mâ-beyninde durur ve bir melek dahi ona mü’ekkel 
ve me’mûr olur. Vaktâ ki bir adamın mîzânı ağırlaşır, o melek bir savt ile 
nidâ edip der ki “Fülân adam bir sa¡âdetle sa¡îd olmuş ki ondan sonra ona 
ebeden bir şakâvet olmaz!” Ve cemî¡-i halâyık onun işbu nidâsını istimâ¡ 
ederler. Ve hasenelerin keffesi hafîf olduğu vaktte zebâniyeler gelip elle-
rinde mekâmi¡-i hadîd olduğu hâlde ve âteşten câmeleri bulunduğu hâlde 
âteşin nasîbini alıp âteşe götürürler” ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz yevm-i kıyâmete buyurmuş ki  “�©א�¾ א� �¤א���� ¯���� ��² ������ א�������� ����� ��� 
”ki 
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîk ve tahkîkan yevm-i kıyâmet böyle bir gün-
dür ki Hazret-i Âdem ¡aleyhi’s-selâma Zât-ı zü’l-celâl münâdât edip buyu-
rur ki “�א����א Ú��¤� א����א� ¯�´���¶ �כ��� Ú��¤� Ú��¤א ��² ¯א���� ���«” ya¡nî “Sen ey Âdem, kalk 
da âteşe gidecek adamları âteşe gönder!” Ve Âdem der ki “Nâra gidecek 
adamlar kaç kimsedir?” Ve ona buyurur ki “À�¤����� �¤����� כ³ ����® ����¤�א�� ����” 
ya¡nî “Her bin neferden dokuz yüz doksan dokuz adamdır.” Ve sahâbe-i 
kirâm bunu işiticek mahzûn ve münkesir olup gamm ve gussadan hâmûş 
ve nâ-ümîd oldular tâ ki bir kimseleri güldürecek bir sözü îzâh etmedi. 
Ve çün ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ashâbındaki gamm ve hüznü 
görüp ye’s ve inkisârlarını görünce onlara buyurdu ki “Siz ¡amel ediniz de 
müjdedir size o ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâmın nefsi onun yed-i kudretin-
dedir, onunla ben kasem edip derim ki sizinle berâber iki halîka vardır ki 
o halîkalar bir kimse ile bulunmazlar ki onu ve onunla berâber benî âdem 
ve benî iblîsten hâlik olanlara galebe ve tekâsür etmezler.” Ve sahâbe: 
“O iki halîka kimlerdir?” diye suâl ettiklerinde, efendimiz: “Ye’cûc ve 
Me’cûc’durlar” diye ihbâr ve o vaktte kavm tesliyet bulup şâdân oldular 
ya¡nî onlardan o ye’s ve hüzn ve inkisâr gitti. Sonra onlara buyurdu ki “siz 
¡amel [348] ediniz de müjdedir size o ki Muhammed ¡aleyhi’s-selâmın nef-
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si onun yed-i kudretindedir, ben onunla kasem edip derim ki yevm-i kıyâ-
mette siz nâs içinde ancak devenin bir yanında olan hâl-i siyâh gibisiniz ve 
yâhûd dâbbenin zirâ¡ında olan rakme gibisiniz.”

Sıfatu’l-Husamâi ve’l-Mezâlimi

[��� א�¦¥�א� ��� א��¨א��]

 ª���´¢ �� ��À א����� °��א�¥� 
���� ����אÀ א������אÀ ¯����א �����È�� Àא������א ¶���� ª��¯� ���«] 
����� �א����� ����א ���אכ �א�����  ��א� �א����� �א���   ̄�������� ������ß �א�����ß �����א ���� ����ª ��א�  ̄���¡  ̄�������א�
� �א���± ¯��� א�� ���א  ����� ���À ¯�¡��א ������אÀ א����É ���א���� ��� �
 Àא������א ��È� ���� ������ � ��� �
�א�����א �� ����א � À� ³���« א� ����� �א�����א � ����כ� ����� א���� ���¨א���� כ���א »��א¶ ����È�� א�����«��
�א�כ ���א ������א � � כ³ �¤¥���� »���³ א������ ������¹  ¹��¥��� 	����� À� ������� א ����א����� 
»���À� ³ ��� ���א �
 ���� Ê��¤� ��³ כ³ ��������� ����� �� א��¨א���� �����¹ �¤�����א���Ç א� �¤א���� �¯ ���¯ ����¥´� ���� £��¯
����� ¯¡���א ¯ �� �����¨� ������ ·���� ����� ������ ����� ���¡���« ±���È�� �����´� ����Å ������ ����������א � �

[ ß	א���� ����³ א������ �¿����

Ve husamâ ve mezâlimin reddi sıfatı dahi işte bu mebhastır. Şöyle ki 
sen sebkat eden beyân ve tafsîlden terâzînin vaz¡ıyla hevl-i mîzânı anladın 
ve onun hatarı ve lisân-ı mîzânı halkın teşhîs-i nazarı dahi senin ma¡lû-
mun oldu ki Kelâm-ı kadîm’de beyân buyurulduğu vech üzere “O kimse ki 
kıyâmette hasenâtı ağır gele, o cennette râzî olduğu ¡ayştadır ve o kimse ki 
hasenâtı hafîf olup seyyiâtı ağır ola, onun mekânı esfel-i nârdır. O Hâviye 
ne idüğünü sana ne bildirdi, o gâyet yakıcı âteştir.” Ve dahi bil ki hesâb-ı 
mîzânın endîşe ve hatarından ancak o kimse necât ve selâmet bulur ki ken-
di nefsini dünyâda muhâsebe edip onda cemî¡-i akvâl ü a¡mâli ve kâffe-i 
haterât u lahazâtı mîzân-ı şer¡i ile vezn eyleye, nitekim ¡Ömer b. el-Hat-
tâb ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Siz muhâsebe olmazdan akdem nefsinizle 
muhâsebe görünüz ve vezn olmanızdan akdem onu siz vezn ediniz.” Ve 
kendi nefsine insânın hesâbı ancak kable’l-mevt her bir ma¡siyetten tevbe-i 
nasûh ile tevbe etmek ve ferâiz-i ilâhiyyeden tefrît ettiği a¡mâl-i mefrûza-
nın taksîrini tedârük edip telâfî-i mâ-fât eylemek ve habbe ba¡de-habbe 
mezâlim-i ¡ibâdı ashâbına redd edip her kime ki kendi lisân veyâhûd el 
veyâhûd sû-i zann ile kalb ve cevârih-i sâiresiyle ta¡arruz etmiş ise onları 



│814 KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU - İhyâ Tercüme ve Şerhi

dahi ashâbından isticlâl edip ¡avf ve safhlarını taleb etmekledir tâ ki cüm-
lelerinin hâtırlarını hoş edip de onun üzerinde bir mazleme veyâ bir farîza 
kalmadığı hâlde vefât ede, işte bu gibi tevbekâr hesâbsız olarak cennete 
dâhil olur.

�� �����א �´���Ç �����  א������ �����א ���� ������
À ���א� »���³ �� א��¨א���� ����א£ ���� �¥���א�Ü ¯¡���א �]
 �������¤���· ������� ����א �´���¶ �������Å �����א �´���¶ °������� �����א �´���¶ א����¡��� ���� �����א �´���¶ Ìכ
¯��� א�¿����� ����א ������ � �����א �´���¶ ¬א������� ¯������ ¬���א�� �����א �´���¶ �א������� ¯¿������� �����א 
 ¶���´� ��א���כ �����א ¤��� ���  ̄ªכ���� ¶���´�¿������� �������ª ����� ����± ����¤�כ �����א   ̄�����¤��´���¶ �א
א ����� �¯���  ��א �כ���ª »��א��¹ ¹���¨� ������¬� ¶���´���א¬��א �כ���ª §����א ¯���א �Ä¤������ �����א � ��������

א�¨���� ����� ¯�א����ª א�¨א���� ����א �א�������] 

Ve redd-i mezâlimden akdem vefâtı vâki¡ olursa onun husamâsı ona 
ihâta edip yapışırlar, kimisi elinden ve kimisi cebhesinden alıp çeker ve 
kimisi onun sîne-bendinden tutar, bu “Beni zulm ettin!” der ve bu “Beni 
sebb ve şetm ettin!” der ve bu “Sen benimle istihzâ edip tahkîr ettin!” der 
ve bu “Benim gıyâbımda bana yaramaz şey ile beni zemm ve fasl ettin!” 
der ve bu “Benimle komşu oldun da benim komşuluğumu isâet ettin!” der 
ve bu “Sen benimle alış veriş edip aldattın!” der ve bu “Benimle mübâya¡a 
edip gabn ettin ki senin mâlın ¡aybını bana göstermedin, benim gözümden 
gizlendin!” der ve bu “Senin mâlın bahâsında bana yalan söyledin!” der ve 
bu “Sen beni muztarr ve muhtâc görüp ve sen kendin ganî ve zengin iken 
bana bir lokmayı it¡âm etmedin!” der ve bu “Sen beni mazlûm gördün ve 
benim üzerimden zâlimi def¡ etmeye muktedir olduğun hâlde sen zâlime 
mürâ¡at edip müdâhene ettikte bana mürâ¡at etmedin!” der.

 ª�� �� ���¡���[¯�����א � ��ª כ����כ �»��� א ���± א�¦¥���א� ¯���כ �¦א��¡��� ���כ����א ¯��� �©�����כ �
כ ����� �א������ ����� ������ �� ¬א������ ¯��� ������ ���� ���¯ ·���� ���� ����� ���¡�� כ«��� ������ ����¡��
� �´א���¡��� ��� ª���¤� �� א�����´א� �»�����¤� � א�����· �����כ �¨����� �¿����� �� ��א ��� ��  ¨����«� �

É ����¤כ  ���א� א�����א� ��« Ì
 ���¡���� ��כ ������כ �¤���� �¦�¥��כ ������� ����
��� ����· א�¬��א� ����
 ����¤¯ Ñ Î	א�� Í� Î�Õא� Ó�� Î�� Í� Í Öא� ÏÀÎא ò Í� Õ��� Í� Õא� Í��� Õ�ÓÅ Í� ò ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í�Î� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ ¾ Ø��� Õ�Ó� Í� Õ��� Í� Õ�ÍאÐ ����©¬ ³��¬
 ������� Àא � ����כ א� �¤א���� ����� ����א��� ���Ìכ ��¦���� »����כ ���� א�¡����� ���»���  ����כ �א�����א� ����כ��
 ñ Ó�א�� Í¥Õ�Í Õא� Î���� Î̄  Óâ Í¦�� Õ�Í� ß� Õ��� Í�

Î� Õ��� Ó� Ó
Îà� ÍÙÓ���א  Í�Ï  Îא ò ÍÀ��� Ó�Îא�Ï¨א� Ó³�� Í� Õ¤Í���א  Ï� Í� ¹©�� Î̄ א Í§ Í Öא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð ¶א��« Ú����

[Ñ Íא���Ïא�� Î� Î��� Õ Íא Í� Ýא� Ò Í��� Í� Õ� Ó¡Ó� Í���Îó � Ȭ Íא Í� ú Õ��� Ó¡Ó̄ ÕÍÄ Õ��� Î¡ Õ�Í�
Îא Ô���Í� ÕÍ� Í� Õ� Î¡�� Î� ô ÓÜ Ó� ��� Î¤ Î� Ṍ Ó� Í���� Î¤ ÎÈ Õ¡ Ó�

Ve sen bu sûrette keşâkeşte iken o hâl ile ki senin husamân pençeleri 
sana girişmiş de boğazından ve yaka ve sîne-bendinden seni muhkem tut-
muşlar da onların çokluklarından dahi sen kendin mebhût ve mütehayyir 
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olup aralarında bî-tâb ve bî-tüvân giriftâr ve ¡adîmü’l-iktidâr kalmış iken 
ve bir dirhem-i vâhid ile onu mu¡âmele edip veyâ bir meclis-i vâhid ile 
seninle mücâlese etmiş bir adam kalmamış ki senin üzerine bir mazleme 
veyâ gıybet veyâ nazar-ı istihkârdan dolayı bir hakka müstehakk olma-
mış ki onların mukâvemet ve müdâfa¡alarından kendin zebûn ve za¡îf olup 
hemân onların ellerinden seni kurtarmak için kendi efendi ve seyyidi ki 
¡unuk-ı recâyı medd ve istigâse ederken tâ ki senin kulağına nidâ-yı Ceb-
bâr çalınır, 481Ñ Î	א�� Í� Î�Õא� Ó�� Î�� Í� Í Ïא� ÏÀ Î
 Í� Õ��� Í� Õא� Í��� Õ�ÓÅ Í� ÕªÍ��� Í�Íא כ�� Í�Î� ß��� Õ�Í  Ô³Óכ ¾ Í��� Õ�Ó� Í� Õ��� Í� Õא�Ð diye 
emr ü fermân buyurulur ya¡nî “Bugünde her nefs kesb ettiğiyle cezâlanır 
bugünde naks-ı sevâb yâ ziyâde-i ¡ıkâb ile kimseye zulm olmaz.” Ve onun 
¡indinde heybetten senin gönlün kopar da muhteli¡ olur ve helâk ve bevâra 
senin nefsin müteyakkın olur ve lisân-ı resûlü [349] üzerine Cenâb-ı Me-
lik-i müte¡âlden sana vârid olan inzârı derhâtır ve tezkâr edersin, çünkü 
Kitâb-ı kerîm’inde buyurmuştu ki א�� Í�Ï  Î
  ÍÀ��� Ó�Îא�Ï¨א�  Ó³�� Í� Õ¤Í� ��א  Ï� Í�  ¹©�� Î̄ א Í§  Í Ïא�  Ï�Í��� Í� Õ�Í�  Í� Í�Ð 

Ýא� Í��� Í� Õ��� Ó¡Ó� Í�Îê Ȭ Í� Í� Õ��� Ó¡Ó̄ ÕÍÄ Õ��� Î¡ Õ�Í� Î
 Ô���Í� ÕÍ� Í� Õ� Î¡�� Î�� Ó� Ó� ��� Î¤ Î� Ṍ Ó� Í���� Î¤ ÎÈ Õ¡ Ó� Ó�א�� Í¥Õ�Í Õא Î���� Î̄  Óâ Í¦�� Õ�Í� ß� Õ��� Í�
Î� Õ��� Ó� Ó

Îà� ÍÙÓ� 
482Ñ Íא���Ïא�� Î� Î��� Õ Í� Í� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâyı zâlimlerin ¡amelinden gâfil zann etme, 
onların ¡azâbını ancak havf ve hayretten gözlerin hîrelendiği güne te’hîr 
eder ve bu hîrelenmiş gözlerini mahşere dikip İsrâfîl ¡aleyhi’s-selâm tara-
fına seğirtici ve başlarını yukarı kaldırıcı oldukları hâlde kendilerine nazar 
etmeye gözleri dönmeye ve galebe-i dehşetten kalbleri fehmden hâlî ola. 
Yâ Muhammed, nâsı kıyâmet yâ mevtle gelecek ¡azâb ile korkut” ilâ-âhi-
ri’l-âyet.

א�כ ¯��� ���� ����כ א������ ��������כ �א���אÊ א����א� ���א����כ ���א�¡��� ����א �°��¯ �[¯���א �°��
 �א¬��� ���´¯ ������ ª�� �� א���א���� 	א��È¦� ª¡¯���°� ¶����Ìכ א������ 
Ìא �»��® ����כ ����� ����א£ א�¤��
� �´��א �� �¨¡�� �����א ¯¤���� ���Ìכ �����Ù �����א�כ א����� �¤���ª ¯�¡��א ����כ ��� À� ����� ����´� � ����¡�
º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���³ ���
���� �¥�א���כ �����א ���� �´�»¡��� »��א¶ ����� � ³��´���
����א� �� ����אÉ »��א¶ א������� � �� ���� ������ � �����א ���א �����¶ א� ��� � א������� »����א א�������̄ ��� À������
� °���� ����א �»���� ����א ��כ³ ���א¶ ��«� ������� ºא� ��כא����� º©��¥� א�´�א���� ����� ������ ���� ������ ����
����א �����כ �� ����א ����	 ����א ¯�¤���È ����א ���� �����א�� �����א ���� �����א�� ¯��ª����¯ ÀÁ �����א�� 

���� �¥�����כ  ä ¯��� א����א� ¯א ¨����Ä ���¢ ������ ª���È¯ א������´���� ���א ������ ����� ���� �Èא À� ³���«
 ������ ª����� ÀÁ��¯ ÀאÈא����� �������א� ��כא������ ���כ ������ ���� ²¯��א� א� ����� Ì
¯��� �«��³ ����א א������ 
 ±��Åא�� ª�� �� כ����  ªכ ��������א ��¤���כ ���� �א����Üא �¥���א���������� א���Ä º��א����º ¯��� כ³ ���
 �����§ �¾ ����� ����א כ �������� �
 �������´���� ����כ  � ��� � ª����¤� ³א� א��¡��א� �»���א� א��������� �����
 א� �א�����¡א� �א��´¥������א��������� ���א ������¯� ¬����� �����א�כ ¯כ���® ��´���� א�����êא� ���� �כ³ א�
481 Gâfir, 40/17.
482 İbrâhîm, 14/42.
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 ¾�� ��´���â ¯���� ������א� ���� א�´ ��א� ¯´�� ������ א��¨א���� ¯��� ��� î©��¦א� ���¬¯��� א�Èא���א� �כ���® �
 Àא���È��� ����¯ ¾������ �Ì א ����א������אÀ ¯´��א¶ È��� ������ À� �Ì �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��¾ °��א��

��¾ �����´�� ���¡���א ����� א�´�א����]���»���ª � »��א¶ ��כ��� א� 

Ve i¡râz-ı nâs ile olan temazmuzuna senin sevincin ne ¡aceb şedîddir. 
“Mazmaza” ağızda suyun tahrîkine ıtlâk olunur. Sanki i¡râz-ı nâsı su gibi 
ağzında doldurup da tahrîk edersin ve onunla sevincin çok olur, hâlbuki 
helâk-i hasenâtına sebeb ve ¡azâbına mûcibdir. Ve kezâlik bi-gayri hakk 
emvâl-i nâsın ekline dahi senin sevincin ne ¡aceb şedîddir, bundan dolayı 
yevm-i kıyâmette bisât-ı ¡adl üzerine Rabbin tebâreke ve ta¡âlâ durduğu 
vaktte ve sen müflis ve fakîr ve ¡âciz ve mehîn olduğun hâlde hitâb-ı siyâ-
setle şifâhen muhâtaba olup izhâr-ı ¡özr ve redd-i hakka muktedir olama-
dığın zamânda vâki¡ olacak hasret ve nedâmetin ne ¡aceb katı ve şedîddir! 
O vaktte tûl-i ¡ömründe kesbine yorulup pek çok mihen ve meşakkatle ka-
zandığın hasenât senden alınıp hukûklarına bedel senin hasımlarına nakl 
olunur. Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki “א������� ���� À������ ³���” ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Siz 
müflis kim olduğunu bilir misiniz?” diye suâl buyurduğu vakitte, biz dedik 
“Bizde müflis o kimsedir ki onun ne metâ¡ ve ne dirhem ve ne de dînârı 
vardır.” Ve ¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurdu ki “Benim ümmetimden 
müflis o kimsedir ki yevm-i kıyâmette salât ve sıyâm ve zekâtın sevâb ve 
hasenâtıyla gelir o hâl ile ki buna şetm etmiş ve bunu kazf etmiş ve bunun 
mâlını bi-gayri hakk yemiş ve bunun kanını dökmüş ve bunu darb etmiş 
ve buna hasenâtından verilir ve buna hasenâtından verilir de üzerine vâcib 
olan hukûku ödemezden akdem cemî¡-i hasenâtı bitip fânî olur sonra as-
hâb-ı hukûkun hatâyâlarından alınıp ona tarh olunur sonra âteşe ilkâ olu-
nur.” Kaldı ki sen bu gibi günde olan musîbetine nazar eyle, çünkü âfât-ı 
riyâdan sâlim ve mekâyid-i şeytândan hâlis bir hasenen yoktur. Ve uzun bir 
müddet içinde sana bir hasene sâlim olmuş olsa ve senin hasımların sür¡at-
le onu senden alırlarsa o hâlde ne musîbete giriftâr olmuş olursun! Ve o ki 
sen kendi nefsinle bir muhâsebeyi görüp hasenât ve seyyiâtını müvâzene 
etmiş olsan o hâl ile ki kendin sıyâm-ı nehâr ve kıyâm-ı leyle muvâzıbsın, 
bilirdin ki bir gün senin üzerine geçmez illâ ki senin lisânın üzerine ehl-i 
İslâm’ın gıybetinden senin cemî¡-i hasenâtını istîfâ eden hatâyâ geçer. Ne-
rede kalır ki ekl-i harâm u müştebih ve taksîr-i ta¡ât günâhları ya¡nî senin 
sevâb-ı sıyâm u kıyâmın gıybet ve mezemmet günâhlarıyla mukâbeleten 
mahv olur gider ve sâir günâhların senin zimmetinde bâkî kalır da hasenât 
ile ödemelerine kudretin kalmaz! Ve bu mezâlimden kurtuluş ve halâsı sen 
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nice recâ ve ümîd ederken o hâl ile ki o günde boynuzlu koyundan boy-
nuzsuz olan koyuna kısâs cârî olur ki Ebû Zerr el-Gıfârî rivâyet edip dedi 
ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz iki ¡aded koyunu görmüş ki bir-
birlerini başlarıyla darb edip münâtaha ederler ve Ebû Zerr’e demiş ki “Yâ 
Ebû Zerr, “Àא�È��� ��¯ ¾���� �Ì א ��א�” ilh. ya¡nî “Ey Ebû Zerr, sen bilir misin ki 
bu koyunlar neden tos vurarak münâtaha edip yekdîgerine başlarıyla mu-
dârebe ederler?” Ben dedim ki “yok” ve o dahi א���¡��� ��´����� ¾����� ”��כ��� א� 
����� א�´�א����“ buyurdu ya¡nî “Velâkin Allâhu ta¡âlâ bilir ve yevm-i kıyâmette 
onların beynlerinde hükm ve kazâ buyurur” diye haber verdi.

 Ý��� Í�Óא Ò Ï�Îא Î��� Õ� Íא�Í� Í�Î� Ó��� ÎÈÍ� ß��Îא�Ò ÍÄ Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא� ��� Î̄  ß���Ïא�Ò Í� Õ��� Î� א�� Í� Í�Ð ³��¬� ���� �����« ���¯ º���[�»��א¶ ����� �
 ¶���� ���� ã�����¯ ����° ³כ� ���Èא�� 	א�� א�¦���· כ�¡��� ����� א�´�א���� א��¡א���� �א�������� ��� � Ñ Õ���ÓכÓא�Í» Õ�Íא
 ªא ������� כ������ �´���¶ א�כא¯�� ������� ������א� ���� א�´ ��א� ¢��� �´���¶ כ� ��� �א���א ¯����כ ���� À� א� �¤א����
 ����� ¶���´� �¡��א �¤���כ̄  ������כ �א����� ���� �����א� ��Äא¶̄ � ¾��� ����� ���  ̄����א ����כ� ª�� � ªכ��� א���א¹̄ �
 ������כ ������ � �����êא� ��Äא¶ ¯��� א�¥���� ¾������ �¥�א���כ ����� ����
 ª���´  ¶א�� ¯�´��א�����
��¡��א  ¥���כ �א°���� �����± א�כ��® ��¡��א ����אÜכ ¯�´���¶ ���א �	 ����� ����êא� ���א »א�¯�¡��א »��è ¯�´��א¶ 
 º�א�����א�� ���¤�� א§���¡��� �°�����¡� �»¥��¡��� �א������ ����Å¡��� ¯��� א���א�������� ����êא� א�´���� א��

º �א���אכ��º �א���א����� ����א� �����א� א��¤א�����]��Åא���א� ����Äא��¦א�

Ve dahi Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân tebâreke ve ta¡âlânın ß���Ïא� Í� Õ��� Î� א�� Í� Í�Ð 
483Ñ Õ���ÓכÓא�Í» Õ�Í� Ý��� Í�Ó� Ï�Î
 Î��� Õ� Íא�Í� Í�Î� Ó��� ÎÈÍ� ß��Îא�ÍÄ Í� Í� ÎÊ Õ�Í Õא ��� Î̄  kavl-i celîlinde demiş ki [350] 
“Yevm-i kıyâmette cemî¡-i mahlûkât haşr olunur ki behâyim ve devâbb ve 
tuyûr ve her bir şey ¡arsa-i mahşerde cem¡ olunur ve ¡adâlet-i ilâhiyye o 
mertebeye bâlig olur ki boynuzsuz olan koyuna boynuzlu koyundan hakk 
alınır da beynlerinde kısâs cârî olur sonra Hakk subhânehû ve ta¡âlâ ona 
 ya¡nî “Sen toprak ol!” diye irâde ve fermân buyurulur. İşte bu ”כ� ��� �א���א“
o vakttir ki kâfirler dahi “Kâşki biz dahi toprak olaydık!” derler. İmdi sen 
ey miskîn nicesin o günde ki kendi sahîfeni birtakım zünûb ve seyyiât ile 
dolmuş olduğunu görürsün ki o ef¡âl-i muharremenin üzerine vukû¡ bulan 
sabrda senin nasb ve ta¡abın uzamış ve onlardan keff-i nefs etmekte ¡anâ 
ve renc ve mihen ve meşakkatin müştedd olmuş? Ve “Ey benim Rabbim, 
ben bu seyyiâtı aslâ iktirâf etmemişim!” ya¡nî ben bu me¡âsî ve âvâzı aslâ 
işlememişim dersin de sana denilir ki “Bu seyyiât sen gıybet ve sebb ve 
şetm ve sû-i kasd edip mübâya¡at ve mücâvere ve muhâtabât ve münâzara 
ve müzâkerât ve müdârese ve sâir asnâf-ı mu¡âmelât ile senin zulm ve ızrâr 
ettiğin kavmin seyyiâtlarıdır.”

483 En¡âm, 6/38.
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� א����א� ���¤� À� ���ê� ���« ÀאÈא����� À
[»��א¶ א���� ����¤�� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
א� ����� א����´��א� ¯א�´���א א�¨���� ��´��� ��כ��� ����א ���� �����Ì Àכ �א������ ������Ê א�¤��	 ��כ��
� ��������� ¯���א ��¡ � ¾����� א�´�א���� ���«��א¶ א�����א¶ ���� א�Èא���א� ¯��� ������� ����א א����ÀÁ��¯ ��¤È א�¤���
���א ����א¶ כ����כ �����  � �����א��̄ ��� æא��� ¶���´�  ̄�����¨�� ������Å א�� ©  ̄À
 	� ¶���´�  ̄������ �����א¶ ����
 ±��È� ���¡¤� ����� Ê�א ���� º©���� א�����  � �����א�� °���� �
���Ì ³��»� Àכ �«��³ ������� ���´�� �
� א�´���� ¯�����Èא ¯���� ���«���א �À ��¨����א  א����� ���¤���א ���א ��א��א �כ����כ א�� ���	 �����א  ���¶ ����¯
���א  Ñ »��א¶ א������ ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î� Î��� Í� Ø�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Îא Ï���Ó¢ ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא Í� Ýª�� Îà� Í� Íכ��Ï  ÎאÐ א����¤� �����«
�����¶ א� ��כ��� ������א ���א כאÀ ������א ¯��� א�� ���א ���� ����אî א�� ���	 »��א¶  ¤��� ��כ���À ���כ��� ����� 
 ����¯ æא����� � ����� º����� ���¨��¯ ������� �����Ùא 
���� כ�Ì ³ ���· �´��� »��א¶ א������ �א� 
À א���

� א�¨א����]��� �����¨��� ���´���� כ����� ����� ��� �� ����È� ������א�� ¯���� ��� �� º���È¦�

Ve ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki “...	� א����א� �����Ê א�¤�����¤� À� ���ê� ���« ÀאÈא����� À
” ki hulâsa-i meâl-i 
münîfi: “Şeytân ¡aleyhi’l-la¡ne arz-ı ¡Arab’da asnâm ¡ibâdet olunmaktan 
me’yûs ve nâ-ümîd olmuştur velâkin onun mâ-dûnundan bir ¡isyân ile siz-
den râzî olmuş” ya¡nî hakîr bir günâh ile sizden kâni¡ olmuştur ve o zünûb-ı 
hakîre dahi mühliklerdir. Artık sizin kudretiniz yettiği kadar zulm etmek-
ten sakınınız, zîrâ ki tahkîk ve tahkîkan yevm-i cezâda ba¡zı adam gelir ki 
dağlar gibi tâ¡âtinin ecr ve mesûbâtları vardır ve onu bu tâ¡âtin ücûrât ve 
mesûbâtları kurtarıp ve necât ettireceklerini zann eder de, hâlbuki o kadar 
¡ibâdet gelip ondan mezâlim iddi¡â edip her biri “Ey benim Rabbim, fülân 
adam beni şu mazleme ile zulm etti!” diye da¡vâ ve Hakk ta¡âlâ tarafından 
ona onunla onun bir hissesine mahv et diye hükm ve kazâ etmekten zâil ol-
maz tâ ki cemî¡-i hasenâtı mahv olup gider de onun bir hasenesi kalmaz. Ve 
onun misâli ancak o kavmin misâlidir ki sefere çıkmışlar ve esnâ-yı râhta 
beytûtiyyet etmek üzere bir beyâbânda nüzûl edip eğlenmişler ve yakacak 
odunları olmadığından odun toplamaya dağılıp küllî odun toplarlar da çok 
durmazlar tâ ki bir ¡azîm âteşi yakıp istediklerini işlerler de kalkıp giderler, 
işte zünûb dahi böylecedir. Ve çün Kur’ân-ı kerîm’den ÍÀ���Ó� Îà� Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Í� Ýª�� Îà� Í� Íכ��Ï  Î
Ð 
484Ñ ÍÀ��� Ó� Î¥Í� Õ¦Í� Õ���ÓכÎà� Í� Í��� Õ� Î� Î��� Íא� Í�

Î́ Õא� Í� Õ���Í� Õ���ÓכÏ  Î
 Ï���Ó¢ kelâm-ı celîli nâzil oldu, Zübeyr ¡aley-
hi’r-rıdvân demiş ki “Ey resûl-i Hudâ, havâss-ı zünûb ile berâber dünyâda 
beynimizdeki şey üzerimize tekrâr olunur mu?” Ve efendimiz dahi ���¤ ” 
“���´� ·��� �Ì ³כ ����
 ya¡nî “Evet, sizin üzerinize elbette ��כ���À ���כ��� ����� �����Ùא 
tekrâr edecek tâ ki her bir hakklının hakkını edâ edeceksiniz.” Ve Zübeyr 
dedi ki “Vallâhi emr şedîddir!” Artık içinde bir hatvecik üzerine müsâma-
ha olunmaz ve bir latme veyâ bir kelimenin üzerine tecâvüz olmaz da tâ 

484 Zümer, 39/30-31.
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ki her bir mazlûma zâliminden intikâm alınır günün şiddetine sen hemân 
ta¡ccüb ile gör ki onun ne ¡aceb ¡azîm şiddeti vardır.

א �¡���א »��א¶ ���§ ºא א� א�¤���א� �������� ¶���´�[»��א¶ � ��� ����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
 ���� �¤������ כ���א ��¤� ���� �¤�����»����א ���א �¡���א »��א¶ ����� �¤¡��� °���� ¢��� ��א��¡��� ��¡��� �¤א���� �¥���� 
� ����³ א����א� ��� �����³ א������ ����� À� ³ א���������� ���� ���� ���¿��� � Àא����	 � ��א א�����כ � ��א א���«
 ��� ����³ א������ ������� �����³ א����א� ����� À
� ����³ א����א� ��� ���� �� ����� ���¥�«� ����� �����¨� ������
א �¡���א ¯´��א¶ ���§ ºא�¨����� ����� �»�¥��� ����� ����� א������È »����א �כ���® �
 ���א  ����� א� ���� �¬��³ ���

�א������א� �א�����êא�] 

Ve Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimizden işittim, buyururdu ki “א �¡���א���§ ºא א� א�¤���א� ��������” ya¡nî 
“Allâhu ta¡âlâ ¡ibâdı bürehne ve gubâr-âlûde olarak onlarla haşr eder.” Biz 
dahi: “Onlarla ne var?” diye sorduk ve efendimiz ����° ���¡¤� ����� diye buyur-
du ya¡nî “Onlarla bir şey yoktur” dedi ve dahi buyurdu ki ���¡�� ���¡���א� ���¢” 
� ����³ א��������� ���� ���¿��� � Àא����	 � ��א א�����כ � ��א א���« ���� �¤������ כ���א ��¤� ���� �¤����� �¤א���� �¥���� 
³����� À
� ����³ א����א� ��� �� ����³ א����א� ������ �¨����� ����� �»�¥��� ����� �� ������ �����³ א������ ����� À� 
“����Èא�� ����� ����� ���¥�«� ����� �����¨� ��� ����³ א������ ������� � ki hulâsa-i mazmûn-ı א����א� ����
şerîfi: “Sonra onlara böyle bir savt ile münâdât eder ki ba¡îd olan kimse 
karîbin işittiği gibi onu işitir ki “Melik benim ve deyyân benim! Ehl-i cen-
netten hîçbir kimseye lâyık olmaz ki cennete dâhil ola o hâl ile ki onun 
zimmetinde ehl-i nâr için bir mazleme ola tâ ki ben ondan o kimse için onu 
iktisâs edeyim ve ehl-i âteşten dahi hîçbir kimseye lâyık olmaz ki âteşe 
dâhil ola o hâl ile ki onun zimmetinde ehl-i cennet için bir mazleme ola 
tâ ki ben ondan o kimse için onu iktisâs edeyim velev ki ağız üzerine bir 
şamar vuruşu ola.” Ve bir dahi biz dedik “Ve nicedir ki biz ancak bürehne 
ve gubârlı olarak onlarla Allâhu ta¡âlâya geliriz?” Ve efendimiz א������ ”�א�
-diye buyurdu ya¡nî “Hasenât ve seyyiât ile ma¡an” diye tefsîr bu �א�����êא�“
yurdu ya¡nî Hakk subhânehu ve ta¡âlâ çıplak ve gubârlı olarak hasenât ve 
seyyiât ile ma¡an sizi haşr edecek demektir.

 ºא����
א�¡��� �������· »���¡� �� Ê[¯א�´���א א� ����א� א� ��¨א���� א�¤���א� ������ ���א�¡��� �א��¤��
 ������ ª��¤��¬א ����� É���� �����
 º� א� �א���� ¯א��¿�������� �א�¦���· ¯��� �¤א°���¡� ¯��ÀÁ ���א ����� א�¤���
� �����א�� ������ ��� �¨א���� �»��� ���א	 ��¡��א ����� ������ א�����©¶ �����א	 [351] א��¨א���� ¯��כ«��

� א�  ������ ����È� � Ú����� î©���Ãא� �כ���א¶ א � ��¤��Ç א������א� ������ ���������� îא�´¥��א
��� �¯��� �¨א���� א�¤���א�   ̄������Ùא���� א���� �����א¶ ���� �����È א����¾ א���� ���� ���Ìכ 
���� א� �¤א����̄ ´�¯¤���א� 
� �����¶ א� ����� א� ������ ������ � ��� »��א¶ ������א �����¶ א� ����� א� ��� ��� � ���¡��� כ���א ��¾ ���
���ככ ���א �����¶ א� ������ �����כ ����� ����� ¢�א���א� ¯´��א¶ ����א ���א ������א� �� Ì
������ ������ ¬א���� 
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�� �	 א�¤���º ¯´��א¶ �������א ���א �	 ������ �¨������ ��� �� ������ ¬«���א ������� À©��¬� ¶א��« ������ ª�� �
� �����א�� °���� ¯´��א¶ א� �¤א���� ��� ·����� ����� ¯´��א¶ א� �¤א���� ����è ����אכ �¨������ »��א¶ ���א �	 ���� ���
 ªא�¾ »��א¶ �¯א������ ���� ����� ³������� �����א�� °���� »��א¶ ���א �	 ��� ·������Èא���± כ���® �¥���� ����� 
 À� ����
����אí א����א� � ����������א �����¶ א� ����� א� ������ ������ �א����כא� ¢��� »��א¶ 
���Ì Àכ ������ �¨���� 
¯��� ������ ¯´��א¶ ¯ Àא�����א ���¯ ³ ��¡��� ���� ���א����� »��א¶ ¯´��א¶ א� ��Èא���± א�¯��� �����כ ¯א ¨�������
 ·������¤��� �»¥����א¹ ���� ���Ì± �כ����� �א��Ù���Ù �  ���� ����א �� ¾ �� ����¯ ���� ����א �	 ��¾ ��א���
�����כ ¢����� »��א¶ � ��ª ���כ���  �����א �� ¾ °��¡�� ����א »��א¶ ����� ��Èא ��� א�«���� »��א¶ ���א �	 ����
� ������ ����� »��א¶ א� �¤א���� ���� ����� �����כ ��« ��� 
»��א¶ ����א ���� »��א¶ �����כ ���� �����כ »��א¶ ���א �	 
¯������� א������ ¢��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� ���Ìכ א�´���א א� ��������א Ìא� ���כ��� 

[������Ùא�� ����� æ���¥�¯��ÀÁ א� 

Kaldı ki ey ¡ibâdullâh, siz Allâhu ta¡âlâdan ittikâ ediniz ve mazleme-i 
¡ibâddan sakınıp hazer ediniz ki mâllarının ahzıyla veyâhûd ¡ırzlarının 
ta¡arruzuyla veyâhûd mu¡âşeretlerinde isâet-i ahlâk ile kulûblarının tazyî-
kiyle ¡ibâdı zulm etmekten mezâlim-i ¡ibâd birikmiş o hâl ile ki kendisi 
ondan tevbe etmiş velâkin erbâb-ı mezâlimden istihlâl etmek ona müte¡as-
sir olmuştur. Hemân yevm-i kısâs için hasenâtı teksîr etsin ve hasenâtın 
ba¡zısını gizletip beynehu ve beynallâh mektûm ve sırr ve pinhân tutup 
Allâhu ta¡âlâdan gayrı ona bir mahlûk muttali¡ ve vâkıf olmamak haysiyye-
tiyle nihânî olarak kemâl-i ihlâs ile hemîşe a¡mâl-i sâlihayı işleyip teksîr-i 
hasenât eylesin, ola ki o hasenâtı onu Allâhu ta¡âlâdan takrîb edip onunla 
mezâlim-i ¡ibâdın def¡i bâbında kendi ahbâbı için iddihâr buyurduğu lutfu-
na nâil olasın, nitekim Hazret-i Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mer-
vî olmuş ki Enes ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz üzerine rivâyet edip 
bir gün ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz ashâbı meyânında câlis iken 
nâgehân tebessüm edip gülmüş tâ ki onun mübârek senâyâ dişleri göründü 
ve Hazret-i ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân: “Ey resûl-i Hudâ, atam anam sana fedâ 
olsunlar! Seni güldüren şe’n nedir?” diye suâl ettikte ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “...º���¤א� 	� ����� �� ������ ¬«���א ������� À©��¬�” ki hulâ-
sa-i müfâd-ı münîfi: “Benim ümmetimden iki kişi Hazret-i Rabbü’l-¡izze-
tin pîşgâhında iki dizleri üzerine çöküp oturmuşlar ve onların birisi: “Ey 
benim Rabbim, benim mazlememi benim işbu karındaşımdan bana ahz 
eyle!” diye hakkını da¡vâ ve tahsîlini taleb ettikte, tebâreke ve ta¡âlâ dahi 
hasmına: “Senin birâderine onun mazlemesini ver!” diye fermân buyur-
dukta, o adam: “Benim hasenâtımdan bir şey kalmadı!” diye edâya ¡adem-i 
iktidârını ¡arz ve i¡tizâr edince Hakk celle ve ¡alâ tâlibe: “Nice yapacak-
sın o hâl ile ki onun hasenâtından bir şey kalmaya?” diye suâl ve o dahi: 
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“Ey benim Rabbim, benim günâh ve evzârımdan mütehammil olur!” diye 
ahz-ı se’ri üzerine ilhâh ve ısrâr eder. Ve efendimiz bunu buyurucak iki 
gözleri göz yaşından dolup ağladı ve “O gün tahkîkan ¡azîm bir gündür 
ki ¡ibâd kendi evzârından âherlerine tahmîl etmeye muhtâc olurlar.” Son-
ra buyurdu ki “Ve o hâlde Zât-ı zü’l-celâl tâlibine emr ü fermân buyurur 
ki “Kendi başını kaldırıp cennetlere nazar eyle.” Ve o dahi kendi başını 
kaldırıp cennetlere bakınca “Ey benim Rabbim, ben yüksek medîneler gö-
rüyorum ki ebniye gümüşten ve köşkleri altından görüyorum ki incilerle 
zînetlenip mükellel olmuş. Bu medâin ve kusûr-ı ¡âliye vü fâhire hangi 
peygamber veyâ sıddîk-i mukarrebindir veyâ hangi şehîdlerindir?” diye 
istifsâr ve Hakk celle ve ¡alâ: “Kim ki semenlerini bana verirse onundur” 
diye cevâb ve ihbâr ve “Ey benim Rabbim, onun semenine kim mâlik ola-
bilir?” diye ¡arz edince, Erhamü’r-râhimîn: “Sen o semene mâliksin” diye 
tebşîr ve “Semeni nedir?” diye istîzâh ettikte, tebâreke ve ta¡âlâ: “Senin 
işbu birâderinin kusûr ve cürmü üzerine senin ¡affındır” diye beyân ve o 
dahi: “Derhâl ben onu hakîkaten ¡afv ettim” diye ¡arz ve ihbâr etti ve Zât-ı 
zü’l-celâl dahi: “Senin birâderinin elinden al da onu cennete idhâl eyle” 
diye ikisinin taltîflerine merhamet-i rabbâniyye erzânî ve şâyân buyuru-
lur.” Sonra ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bunun ¡indinde buyurdu 
ki “������Ùא�� ����� æ���¥� ya¡nî “Allâhu ta¡âlâdan ”א�´���א א� ��������א Ìא� ���כ��� ¯��ÀÁ א� 
ittikâ edip mâ-beyninizde ıslâh ediniz, zîrâ ki Zât-ı zü’l-celâl mü’minlerin 
mâ-beynlerinde ıslâh eder.”

 [�����א ������� ����� ����Ì Àכ 
 ���א ����א¶ �א��¦���· �����©� א� ����� 
���©Ì äא� א������ ����א�
������כ ���� א��¨א���� �� ����È® ���כ ����� ����א ����כ � ª���� À
א���©� ¯��כ�� א¸À ¯���  ����כ 
¯��כ ���� ��³��¥ א�����א� �»��� ����� �����כ ��¤��� ¥�� ��� ��כ̄ ��� Àכ�����´���ª ����¤א�º א���� כ���® ��

��א°���� א�����א�] � ����������א °��´א� ���¤���� � ¤� ����� ºא�¤���� ��א����א ����

Ve bu bir tenbîhtir ki bu lutfa onun mazhariyyeti ancak ahlâk-ı celîle-i 
ilâhiyye ile mütehallık olmaklığıyla olur ya¡nî ıslâh-ı zâtü’l-beyn ile ahlâk-ı 
hamîde-i sâire ile zâten mütehallık olmaktır. İmdi sen kendi nefsinde tefek-
kür et ki eğer senin sahîfen mezâlim-i ¡ibâddan hâlî kalır veyâhûd Cenâb-ı 
ekremü’l-ekremîn sana telattuf buyurup üzerine ¡afv eder de sa¡âdet-i ebe-
diyyeye yakın ettinse senin sürûrun ve mufassal kazâdan hil¡lat-ı rızâ ile 
munsarif olup onun ¡akîbinde şakâ olmayan bir sa¡âdetle dönüp etrâfına fenâ 
deverân etmeyen na¡îme senin mazhariyyetin [352] sevinci nicedir?

 ������ � א�´�������� ���Ìכ ��Äא� »����כ �����א �¯���א �א����Ç �¬¡��כ �א�����א� ��°��� כ���א �����]
כ � ���º  ����� א��¤���� ��¡Å �א��א �כ ����� א�¦©���· �א¯¤��א �����כ �א����א ������¦�� ������¯ ��א����
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����כ �
���� �א���כ ��¿��È ��כ  À���¨�� ����� ¬�����כ �����· א������ �א¸���� ë����� א����א ����
���כ ����� �����כ �����א��À ����� ���� א°��¡א� �� ����� À������¯��� �����כ �¬�א���כ �א��©�כ��� 
����א �����א �¯���¾ �À ����א ¤� �´���� � ºא�¤��� �¤��� �� ¯��©À ����� א� ����� ������א� �»����� À©��¯ א����
�א���כ ���א�����כ א���¥��± ����� ���¨��� ���� א��כא ��� א����� ��א�¡��א ¯��� »����	 א�¦���· ¯��� א�� ���א �
 �����
��אכ ����� א� ����
 ³�����¯ �����
 ���� ����� � ³��� ����� ���� ��� � ����¤� ªכ��� ÀÁ��¯ כ������¥�¤��כ ���

[���� �
��כ ���Ìכ ��� ��אî©���Ã א�¥א¯��� �א������ א�¥א�»��� ¯��� �¤א�����כ ���� א� ¯���

Ve o vaktte sevinç ve meserretinden senin gönlün uçar da senin yüzün 
ak ve berrâk ve rûşenli olur ve bedrliği gecesinde olan bedr-i münîrin işrâkı 
gibi müşrık ve tâbân ve ziyâ-efşân olur, işte o zamânda senin mürtefi¡ ve 
¡âlî ve günâhlardan senin arkan boş ve hâlî olup nesîm-i na¡îmin nadresi 
sîmânda ve berd-i rızâ senin cebhende mütele’li’ olduğu hâlde senin vâki¡ 
olacak bir tebahtür ve sallanmaklığını tevehhüm eyle de o hâl ile ki halk-ı 
evvelîn ü âhirîn sana bakıp hâline seyrân ederler ve senin ve cemâlinde 
gıbta ederler ve melâike-i kirâm senin önünde ve arkanda yürüyüp rüûs-ı 
eşhâd üzerine nidâ edip derler ki “Bu fülân b. fülân adamdır, Allâhu ta¡âlâ 
ondan râzî oldu ve onu dahi râzî ve hoşnûd etti.” Böyle bir sa¡âdetle kendisi 
mes¡ûd olmuş ki o sa¡âdetten sonra ebeden bir şakâvet yoktur, âyâ o hâlde 
sen ne zann edersin ya¡nî bu câh ve mansıbı dünyâda re’y ve müdâhene 
ve tezeyyün ve tasannu¡ ile kulûb-ı halâyıktan nâil olacağın mekânetten 
dûn ve noksân ve hakîr mi gümân edersin? Eeğer onu ondan hayr görüp 
âhiretin câh ve mansıbını daha ziyâde hayrlı ve yeğ görür isen hemân sen 
Allâhu ta¡âlâ ile olan mu¡âmelende niyyet-i sâdıka ve ihlâs-ı sâfî ile çalış 
ve onunla bu rütbeye idrâk ve vusûlüne tevessül eyle, zîrâ ancak bu sıdk-ı 
derûn ve ¡âmelde olan ihlâs-ı sâfî ile sen o şe’n-i ¡azîm ve mertebe-i ¡aliy-
yeye nâil ve vâsıl olursun.

 ������¡א ������ ����� ����� ªכ��� �����������כ ¬� ���� í��� À���� א���� Ìא�¤���א� ¾
À �כ��� א����]
א� �¨����� ¯�´���כ ¬�¡��א ¯´��א¶ �����כ �¤����� ���א ����� א������ � ��´���³ ����כ ��א����כ ¯��© ������ ����א 
������ �¬¡��כ ¢��� �¿���± א��©�כ��� �¿���± א� �¤א���� ¯�´�����À ������כ �¤�����א ��¤���� � �
א�����א� 
� ���Ìכ ��«��א¶ 
����כ א���א ���� �»��� §����ª �¿���± �א�´¡��א ¯�»����ª �����כ ����� �א�¦©���· �¬�¤���
��� כ ����� �¬¡��כ ����� ���ë א�¦���· ������¨א�Å¡��א ���א��¡��א �������א א���כ��º ¯������א ��א�����כ 
 À�����´����כ �� ��ª ����א�¾ �א�����³ �א�«����� ����� �� ����¡Å ����

���� א�����א� �¬¡��כ � À���¨�� �����
 À©��¯ ���� À©��¯ א���� À�����´����כ � ����É א������ ¢�����א �א����א �א�É ¢�����א כ«���א �����א�¾ א��©�כ��� �
����א �����א ������א ¤� �¤���� � ºא�´��° �´���¯ ��כ���® א� ���� ¯�א����� ��¦א����� ��¤���� �´�א���æ ����א�
 äא�¯����א �� ����א� א� �� ����Äא ���כא ��� ¯��� »���¡��� �� ��¯��א ������ ������ ����� Ì� ±�� �� כ���Ì Àכ����
� ����א� א� ¯��� א�� ���א ��� º������ Äא����� ���� äא�¯����א ���� ������ Ì
����� ¯���א ��¨��� ¬¡���כ ��
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� א�¯����אä א�¤¨���� ¯��� ���Ìכ א����ë א�¤¨���� ���� א��¤��è¦���� Ê א� ��� ����¦� � ���¢ ����א���´
 ��È¦א�� ¤���� ���� ª�� �� א���כ��� ����¡¯ ������¾ א���א ���� 
���� ����א� א�������´א���� א����� �א�����א� ��

 א�¥��א£]��È� ����� ���¨א�

Ve el-¡ıyâzu billâh eğer dîger bir hâlet olduysa ki senin sahîfenden bir 
cerîmen çıkıp da onu dünyâda kolay ve heyyin görürdün o hâl ile ki o 
cürm Allâhu ta¡âlânın katında ¡azîm imiş ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ o 
cerîme için sana makt ve şiddet-i gazab edip sana buyurdu ki “Ey yaramaz 
kul, la¡net sana olsun! Ben senden bu ettiğin ¡ibâdetlerden bir ¡âmeli kabûl 
etmem!” Ve sen nidâyı işitmez misin ki illâ ki senin yüzün siyâh olur da 
Allâhu ta¡âlânın gazabı için melâike dahi senin üzerine gazab edip der ki 
“Ve bizim cemî¡-i halâyıkın la¡neti dahi senin üzerine olsun!” Ve der-¡a-
kab zebâniye-i ¡azâb ez-her taraf gelip üzerine hücûm ederler o hâl ile ki 
onlar dahi hâlıklarının gazabları için gazab etmişler ve fezâzat ve gaflet 
ve ze¡âret ve suver-i münkereleriyle sana hücûm edip seni nâsıyenden tu-
tup mele-i halâyık üzerine senin yüzün üzerine yerde sürüklettirerek seni 
çekerler ve cemî¡-i mahlûkât sana nazar edip senin sevâd-ı vechine ve rüs-
vâylığın zuhûruna bakarlar ve kendin nefsin üzerine yine sen veyl ve sübûr 
ile nidâ eder ve onlar dahi: “Bugün sen bir sübûr-ı vâhidi du¡â etme, sübûr-ı 
kesîr ile du¡â et” derler. Ve melâike dahi münâdât ederler ki “Bu fülân b. 
fülândır, Hakk celle ve ¡alâ onun fezâyih ve hizy ve rüsvâylığı üzerine keşf 
edip ¡uyûbunun kabâyıhıyla onu la¡net etmiştir ve böyle bir şakâvetle şakî 
olmuş ki o şakâvetten sonra ebeden sa¡îd olmaz!” diye teşhîr ederlerse ve 
ola ki o zenbi sen ¡ibâdullâhtan gizli ve nihân ve mektûm ve mahfî işlemiş-
sin tâ ki onların kalblerinde senin bir câh ve miknetin ola veyâhûd onların 
¡indinde rüsvây ve fezâhatli olmayasın, o vaktte senin hâlin nicedir anla. 
Ve eğer bu zenbi ¡ibâddan setr edip havf-ı fazîhattan onu işlemiş isen gör 
ki senin cehlin ne ¡aceb ¡azîm cehldir, çünkü bir tâife-i yesîrenin ¡indinde 
müftezıh olmaktan havf edip ya¡nî dünyâda münkarız olan şirzime-i kalî-
lenin katında rüsvây olmaktan ihtirâz eder de mele-i ¡azîm içinde olan o 
iftizâh-ı ¡azîmden korkmamışsın o hâl ile ki o rüsvâylıkla ma¡an Allâhu 
ta¡âlânın gazab ve sehatına ve ¡ıkâb-ı elîmine ve eydî-i zebâniye ile sevk-i 
cahîme kendi nefsini ta¡arruz etmişsin. İşte senin ahvâlin bunlardır, hâlbu-
ki sen hatar-ı a¡zamı idrâk ve şu¡ûr etmemişsin ve o dahi sırâtın hatarıdır.
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Sıfatu’s-Sırâtı

[��� א�¥א£]

 ñ¹א��� Ȭ Í� Î��� Ø� Õ� Ï����Í א� Îא Í���� Î́ Ï� Ó� Õא� Ó�� Ó� Õ�Í  Í� Õ���Í�Ð א����א¶ ¯��� »���¶ א� �¤א���� ����� ���¤�  [¢��� ��כ��
 Õ��� Ó�� Ó� Î« Í� ñ Î���� Î� Í�Õא� Î£א Í�� Î� ��� Ø� Îא Õ��� Ó�� Ó� Õא�Í̄ Ð א����¤� �����« ���¯� Ñ~¹א� Õ� Î� Í���Ï� Í¡ Í¬ ��� Ø� Îא Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא� Ó���� Ó�Í  Í�
 ����� ����� ������� 
���� א�¥��א£ ����� ¬��� À�«א����� ����� א����א¶ ��¤� �Ññ ¯א����א� ��� ÍÀ�Ó� ô ÓÙ�� Õ� Í� Õ��� Ó¡Ï  Îא

 [353] [� א�����® ���� ���� א����¤��� �א����א� ����

Ve sırâtın sıfatı ise o dahi işte bu fasldır. Şöyle ki sen bu ehvâle tefekkür 
ettikten sonra Hakk subhânehu ve ta¡âlânın א ¹��� Ȭ Í� Î��� Í� Õ� Ï����Í א� Î
 Í���� Î́ Ï� Ó� Õא� Ó�� Ó� Õ�Í  Í� Õ���Í�Ð 
485Ñא ¹� Õ� Î� Í���Ï� Í¡ Í¬ ���Í� Î
 Í���� Î� Î Õ� Ó�Õא� Ó���� Ó�Í  Í� kavl-i celîline ve dahi Î���� Î� Í�Õא� Î£א Í�� Î� ���Í� Î
 Õ��� Ó�� Ó� Õא�Í̄ Ð 
486Ñ ÍÀ�Ó� ÓÙ�� Õ� Í� Õ��� Ó¡Ï  Î
 Õ��� Ó�� Ó� Î« Í� emr-i ¡azîmine tedebbür ve endîşe eyle ki sarâhaten 
emr ü fermân buyurmuş ki “Yâd eyle o günü ki biz müttakîleri nâka-süvâr 
cennât-ı ilâhîye cem¡ ederiz ve mücrimleri susuz olarak cehenneme süre-
riz. Şirkle nefsine zulm edenleri ve Allâhu ta¡âlâdan gayrıya ¡ibâdet eden-
leri sınf sınf ki cins cinsler ile cem¡ ve haşr edin ve cehennem yoluna sevk 
edin ve onları mahşerde cehenneme karîb mahalde alıkoyun ki onlar suâl 
olunacaklardır.” İşte bu ehvâlden sonra nâs sırâta sevk olunurlar. Ve sırât 
ise metn-i nâr üzerine memdûd bir cisrdir ki kılıçtan daha ziyade keskin ve 
kıldan daha ziyâde ince ve dakîktir. 

 �� א����´א� ¯��� ����א א�¤א���� ����� א�¥��א£ א������´�� ���® ����� ���א£ א¸���º � ���א �������¯]
 ¾�� א�¥��א£ ������� ß����« ¶�� ���  ̄� ���א��א� ��¥��� �¤«����¡Å ³��´¢�� א��� ���� א� � א�����´א��̄ ��� ¶����
³ ���� א�����Ù���� Éא�כ 
Ìא �����ª א�¥��א£ ��»���� ¢��� �»��� �¥��כ ����� ����א� ¬¡���� ����¯��כ�� א¸À ¯����א 
É ����¤כ °��¡�· א����א� ��¿�¨¡��א �»��� כ����À� ª ������ ����� א�¥��א£ ���� �¤��® ��« ���¢ ������ ����
כ ���א��א� א��א ¤��� ���כ ���� א������ ����� ����א£ ��¡Å ³��´¢� כ����א	 »����כ �������¶ »��Èא���כ �א��

�º א�¥��א£]��� ���� ¹©���¯ Ê�א

Ve o ki bu ¡âlemde sırât-ı müstakîm üzerine istikâmet eder, sırât-ı âhiret 
üzerine hafîf olur ve necâtı bulur ve kim ki dünyâda istikâmetten meyl ve 
inhirâf ve ¡udûl etmekle arkası üzerine ahmâl-i zünûbu tahmîl ve teskîl 

485 “ Allah’a karşı gelmekten sakınanları Rahmân’ın huzurunda bir elçiler heyeti gibi toplayaca-
ğımız, suçluları da suya koşan susuz develer gibi cehenneme sevkedeceğimiz günü düşün!” 
Meryem, 19/85-86.

486 “Onları cehennemin yoluna koyun ve onları tutuklayın. Çünkü onlar sorguya çekileceklerdir.” 
Sâffât, 37/23.
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edip ¡isyân etmişse sırâtın üzerinde birinci kademinde onun ayağı dolaşıp 
kayar da âteşe tekerlenip gider. İmdi sen tefekkür edip gör ki vaktâ ki sırâtı 
şol hiddet ve rikkatiyle berâber görürsün ve onun altında kâin olan dûza-
hın sevâdını müşâhede ve âteşin âvâz-ı mürtefi¡ası senin kulağına çalıp da 
onun gayzını fehm edersin, senin fuâdında o hâlette düşecek havf ve feza¡ 
ne bir feza¡dır onu idrâk eyle o hâl ile ki bisât-ı arz üzere yürümekten seni 
men¡ eden arkalık senin arkanda ya¡nî bâr-ı girân evzârının arkan üzere 
mahmûl ve kalbin ıztırâbıyla kademlerin lerze-nâk ve mütezelzil ve maglûl 
ve zâr ve zebûn ve bî-tâb u tevân işbu sırât üzere yürüyüp gitmeye me’mûr 
ve mükellef olmuşsun ya¡nî yer üzerine yürümeye iktidârın olmazsa bu 
gibi ahvâl ve ehvâl ile bu gibi yerde ve bu gibi yolda ne hâl ile mürûr ede-
ceksin, onu tasavvur eyle. 

 ���¯� À� ����
 ����Èא�� ������� ª������¯ כ����¬� ¾����
 ������ ª��¤�� אÌ
[¯כ���® ���כ 
�À ����א��¡��� ��א ���� א����א� �א�¦Èא���Ä® �א�כ©����± ��»¤��� À���������כ �� �א�´���� א�«א ���� �א�¦©���· ����
 ��¨�� �
���� ¬¡��� א����א� ������¡� ��¤����א ��¬�¡��� ¯�א���� ��� ³������¯ Àכ�������
��¡��� כ���®  ��¨�� ª�� ��
 �����
 ���¤¥�� ������ ®����� ª�� �� א���כ� ����
 ���א �¯¨¤��� ���´��� ���א ��¤���� �����א� ���א ���´��� ¯א ¨��
 ���� ¶������� א����א� �א�  ̄À����¯א¡��������א¹ �°���א�¹ 
���� א�¦���· �����  ª������ א�כ������ �� ��ª �«´��³ א�¨¡��
 º ¬¡���� ��כ«����¤« �
����כ ��� ª��¤���א ����א �	 ����� ����� �א���´��א� �א�����³ �א�«����� »�� ¶���´�א����©� 

� א�¥��א£ ���� א�¦©���·]��� ¶� ����

Ve senin hâlin bir nicedir o hâl ile ki kendi bir ayağını sırâta koyup 
da onun keskinliğini hiss ettikten sonra ikinci ayağını kaldırmaya muztarr 
olursun ve halâyık ise onun üzerine senin önünde ayakları kayıp tekerle-
nirler. Ve hatâtîf ve kelâlîb ile zebâniye-i nâr onları tenâvül eder o hâl ile 
ki sen onlara nazar edip görürsün ki ser-nigûn olarak başları âteşin cihetine 
aşağıya gider de ayakları yukarıya yücelenir. Vay o manzara ki ne ¡aceb 
şenî¡ ve şedîd bir manzardır ve ne ¡aceb güç ve düşvâr bir mürtekî ve mut-
tali¡dir ve ne çok teng ve dar bir yoldur! Artık sen kendi hâline nazar et 
ki sen onun üzerine piyâde yürürken ve kendi günâhların yüküyle senin 
arkalığın ağır olduğu hâlde yokuşlarına çıkarken o hâl ile ki sen sağ ve sola 
bakıp âteşe halkın tesâkut ve tehâfütünü görürsün. Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz ����¡¬ ��¤« �
����כ ��� ª��¤���א ����א �	 ����� ����� �א���´��א� �א�����³ �א�«����� »��” 
� א�¥��א£ ���� א�¦©���·“��� ¶� ���� º-diye duâ ve gürâh-ı mücrimîn dahi halâ ��כ«��
yıktan sırât üzerinden ayakları kayıp nâra düşenlerin çokluğundan veyl ve 
sübûr ile olan âvâzları ka¡r-ı cehennemden sana mürtefi¡ olur işitirsin, o 
vaktte senin hâlin nicedir.
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 ªא ���א כ������� ª���«� �����»³ �א��������כ ����� ���¤��כ  ����כ ¯�א����ª �א��« ª���� ���� כ���® ���כ¯]
���א ������א ������� ���� ��¦��� ¯© ��א¹  ¹©����� ¶������א���� ���א ������� א�¦���� ���� א�� ª������א¯��� ¯�א������� »
� ���Ìכ �¦����Èכ ����� ��� ��� ���� ����� ª���� א���א���א¹ ���א ������� כ���ª  ����א¹ ������א¹ � ªא ������� כ������ ¹©�����
 äא�¥���א �
 ³����� ���´�� ©��¯ Ñ ÎÀ��� Ó� Îà� ÍכÓ� Í� Í� א�� Í¡� Î̄ א  ô ÓÙ�� Í� Õא� Í¶א�� Í«Ð א�� א�����א������א�����אÀ �א�¤���אÌ ���א� �
 ���§ ªכ��� ÀÁ��¯ כ����� ��א ���� �א������� �א�����¿א¢� ¯כ���® ���¾ א¸À �´���כ ������ א���Èא� ����
� �����כ ¯���א ����Ä¶ �´א���כ ���� א�כ���א� ¯��� ��כא� ¬¡���� �
À כ�������Ù� ���� ªא¹ ������ §א¯��©¹ ���Ù�
��א ��כ 
Ìא ���� ��¤«��כ ����� 
��א�����¤�א� ���� ��¡א� ��א¹ ¯���א ��¨��� ����א כ �Ä¿�א ��כ ����אÌא ���¤��כ 
���כ 
� ����¶ א�¥��א£ �� ����� �א����¤� ¯��� ���Ä± ����א א� �¤א���� �Èא����� ����כ �¤א����� ¯���� ���� �כ��

 א�����א� ������ �
ª����� À ¯�א����כ ���� �����¹ �¯����א¹ ������א¹]��È� ��א�����אÉ »����כ ���

Veyâ senin hâlin nicedir o vakt ki senin ayağın dahi onun üzerinden ka-
yıp âteşe düşersin ve senin peşîmânî ve nedâmetin sana bir fâide vermez de 
veyl ve sübûr ile münâdât edip dersin ki “İşte benim korktuğum şey budur! 
Kâşki ben kendi hayâtıma takdîm edeydim ve kâşki ben resûl ile ma¡an 
bir yolu almış olaydım! Âh vâveylâh kâşki ben fülânı dost almayaydım 
ve kâşki ben dahi toprak olaydım ve kâşki nesyen mensiyyen olaydım ve 
kâşki benim anam beni doğurmayaydı!” Ve o vaktte âteşler seni kapıp ve 
el-¡ıyâzu billâh min zâlik seni yakmaya başlar ve münâdî nidâ edip der ki 
487Ñ ÎÀ��� Ó� Îà� ÍכÓ� Í� Í� א�� Í¡� Î̄ ���Óêא  Í� Õא� Í¶א�� Í«Ð Ve o vaktte figân ve feryâd ve âh ve enîn ve te-
neffüs ve istigâseden [354] gayrı bir yol kalmaz. Ve bu ahtâr ve tehlikeler 
senin önünde olduğu hâlde sen kendi hâlini bu demde nice görürsün? Eğer 
sen bununla mü’min değil isen cehennemin derekâtında küffâr ile ma¡an 
senin ikâmetin ne çok uzundur ve eğer sen bununla mü’min olup ondan gâ-
fil isen ve ona müsta¡idd olmakta mütehâvin ve mütesâhil isen senin ziyân 
ve tugyânın ne çok ¡azîmdir! Ve rızâ-yı Bârî’ye çalışmaya senin îmânın 
seni ba¡s etmez ise ve îfâ-yı tâ¡ât ve terk-i me¡âsîye seni sürmez ise sana ne 
nef¡ ve fâide vermiştir! Ve senin önünde sırâtın korkusundan gayrı dîger 
bir korku olmazsa da ve üzerine geçmekliğin ru¡b ve irtiyâ¡ından başka 
senin gönlünün bir korkusu olmazsa da velev ki sen onun âfâtından sâlim 
olursun, sana o havf ve hirâs ve ru¡b ve irtiyâ¡ın gamm ve gussası kâfîdir.

 ������ ���� ¶�� Àכ���� א ��� ¬¡����̄ ¡Å �	 א�¥��א£ ��������[»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
������ê א��¡��� ����� א��¡��� ����� �¯���  ³���
� א����³ ������¾ א� ���ê�����כ����  �� ³���� א���� �������
³ ������� °���כ א����¤�אÀ »א����א  ¤��� ���א �����¶ א� »��א¶ ¯Á ¡��א �«��³ ��� Àא�¬¡���� כ©����± �«��³ °���כ א����¤
 ·��� ���� ���¡�� �� �¨�¡��א 
� א� �¤א���� �¦���È® א����א� ����א�¡���̄ ��« ����¤� � ��� � ���§ Àא�°���כ א����¤
������ �»��א¶ ����� ���¤�� א�¦����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������  ���¢ ¶���¦� ���� ���¡��� �����¤�

487 “Allah, “Aşağılık içinde kalın orada, artık benimle konuşmayın!” der.” Mü’minûn, 23/108.
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 א����א� ����� ¬��� ¬¡���� ������� ����כ �כ©����± ��Èא��È�¦� ®���Ä® א����א� ������א¹ �°���א�¹ ����
 ���� ���¡��� � �«��³ א�������� ������� ¬������� �©�כ��� �´�����À א��¡��� ����� א��¡��� ����� ¯���� א����א� ���
������ �����א¹  �����¤� ���¤�א¹ ���¡��� ��� ���� ���¡��� � כא����� א��������� ���� ���¡��� æ��� כא�����
 �� À�������� ���� ���¡��א ¯��© ��������® �����א¹ ¯����א ����³ א����א� א�� ������ �����א¹ ���¡��� ���� ���� ���¡���
 ����
 ����א¹ ¢��� ���ÀÌÙ ¯��� א�����א�� �Ìכ��¯ À���«�������À �����א  ��א� ¯���� �� À�����Ù	 ��Èא���א ¯��

 [Ú��������² א�

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �	 א�¥��א£ ��������” 
“³���
� א� ���ê�����כ����  �� ³���� א���� ������� ������ ���� ¶�� Àכ���� א ��� ¬¡����̄ ¡Å hulâsa-i meâl-i 
münîfi: “Cehennemin iki zahrânı mâ-beyninde sırât darb olunur ve zümre-i 
rüsülden en evvel ümmetiyle üzerine mürûr edecek peygamber ben olurum 
ve rüsülden gayrı üzerine bir kimse tekellüm etmez. Ve o günde resûllerin 
du¡âları “Allâhümme sellim, Allâhümme sellim” elfâzıdır. Ve dûzahta bir 
gûnâ çengeller vardır ki sa¡dân dedikleri dikenli giyâh gibidirler. Siz sa¡-
dânın dikenlerini görmüş müsünüz?” Ve sahâbe “Ne¡am yâ Resûlallâh“ 
dediklerinde, efendimiz buyurdu ki “Şevk-i sa¡dân gibidirler velâkin bü-
yüklüğünü ancak Allâhu ta¡âlâ bilir ki a¡mâlleriyle nâsı kapıp çekerler de 
ba¡zıları kendi ¡ameliyle hâlik olurlar ve ba¡zıları onunla pârelenir de sonra 
necât bulurlar.” “Sa¡dân” bir nebâttır ki onun her bir cânibinden dikeni 
vardır. Ve “kelâlîb” küllâbın cem¡idir ve “küllâb”, çengeldir. Ve Ebû Sa¡îd 
el-Hudrî ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki א����א� ®��È�¦� ®���ÄאÈ�� ±����©כ �כ���� ������� ����¡¬  א����א� ����� ¬�������” 
������א¹ �°���א�¹ ������ ¬������� �©�כ���“ ilh. ki hulâsa-i meâl-i şeriîfi: “Nâs dûzahın köp-
rüsü ya¡nî sırât üzerine mürûr ederler o hâl ile ki sırâtın üstünde hasek ve 
kelâlîb ve hatâtîf vardır ki sağ ve soldan nâsı kapıp tutar.” (“Hasek” lügatte 
demir dikeni dedikleri üç köşeli dikendir ve bunun emsâli demirden eder-
ler, üç köşeli “pıtrık” derler, âlât-ı harbdendir ki cem¡i “husuk” gelir. Ve 
“kelâlîb” çengellerdir ve “hutâf” dahi makaranın iki cânibinde olan eğri 
demir ki mihverinin içinde olur cem¡i “hatâtîf” gelir.) “Ve melâike-i kirâm 
dahi sırâtın cânibinde durup “Allâhümme sellim, Allâhümme sellim” der-
ler ve nâsın kimisi berk gibi geçer ve kimisi rüzgâr ve kimisi koşar, esb 
gibi geçerler ve kimisi seker olarak ve kimisi yürüyerek ve kimisi dört 
ayaklı gibi geçerler ve kimisi sürükleyerek mürûr ederler. Ve ehl-i nâr ise 
ki âteşin ehlidirler, onlar ne ölürler ve ne de dirilirler. Ve birtakım adamlar 
vardır ki zünûb ve hatâyâlarıyla muâhaze olunup yanarlar da kömür olurlar 
sonra şefâ¡ate izn ve ruhsat erzânî ve şâyân olur” hadîs-i şerîfini âhirine 
kadar zikr etmiştir.
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 ����� א���� ����¤�� ����� א� ����� � ��� ����� א� ������ ������ »��א¶ ������ א� א������ �א¸�����]
 �À ¯³��¥ א�´���א� �Ìכ����¨������´��א� ����� �¤����� »�א���א¹ ���¤���� ����� °��א�¥� ��¥א����� 
���� א�����א� 
 À���¤¯� א�¯¤���א ������כ� ¯������Ù��� ¶���´�� »��א¶ ¢��� �����Ùא�� ������ ª��«� 
���� �Ì Àכ�� Ú�����א�
 ����� �¤�����¤���È  ����� �«��³ א�����³ א�¤¨����  ��� ���א�¡��� ¯��¡��� �����« ����� ������  ���¡�È¤�¯ �¡������
 ���È¤� ��¤���È  ����� �«��³ א��¦���� ���¡��� ��� �� ���Ìכ ���¡��� ������ ��¿�� �����  ���È¤� ���� ���¡��� ������
 ����¦�� º��� ������¯ �����
�¡��א� » ����� �����  ���È¤� ¹©��¬� �����² Àכ����� ���Ìכ ����� ��� ��¿�� ����� 
 ������  �������� ����� א�¥��א£ ����� »��� 
Ìא �����Å »��א� ¢��� Ìכ��� �����¯ �����« ��ÌÁ��¯ ºא ����א� »�����
 ���� � כא�����א	 ���¡��� ������� ���� ���¡��� � כא�������� ���� ���¡��� �� א�¤�����Èכ ���� ���� ���¡��¯
 א����� ���� ����� ³��¬ כ���� א����� ���� ���¡��� � כ���� א�������� �כא ´���אÊ א�כ�אכ��± ���¡��� ���
 ·���¤�� ¾���� ·���¤�� ���� ����� ���� �����¬�� ������� ���¡¬� ����� ������ �����
�¡��א� » ����� �����  ���È��
 ®��«� â���� אÌÁ��¯ â���¦�¾ ��¥���± ¬�א ���� א����א� »��א¶ ¯��© ����א¶ כ����כ ����� ���� ����� ³��¬�
 ���� ·���È��¯ א��¡���� Ì
 ��א¹ 
Ì  �א ��� ��¡��א �¤������ è��¤�� ��Èא ��� א� ���א ���� ��´� � ��������¡��א ¢��� »��א¶ א�
� ���א	 א������ ¯�¿����³ �»��א¶ � ��� ���� �א���כ ����¤ª �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� ����§ ����

 À
� �א������Ùא� ������Ùא�� À������
À א��©�כ��� � º� א����¤���� א�����® �� כ����´���¶ א�¥��א£ כ
[���א �	 ����� ����� ¯א��א����À �א����א�� ������ê כ«��� ¶���« ��� 
� ����������³ ������ א����©� ¸���� ��¬

Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki �¥א���° ����� �� ���´��א� ����� �¤����� »�א���א¹ ���¤������������ א� א������ �א¸�” 
�À ¯³��¥ א�´���א�“��¨��� ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Hakk celle ��¥א����� 
���� א�����א� 
ve ¡alâ hazretleri evvelîn ve âhirîni yevm-i ma¡lûmun mîkâtına cem¡ eder 
ve kırk sene ayak üzere kâim ve semâya ebsârları şâhısa olarak durup fasl-ı 
kazâya muntazır olurlar.” Bu hadîs-i şerîfi ¡Abdullâh âhirine kadar zikr etti 
tâ ki sücûd-ı mü’minîn vakti zikr etti ve dahi dedi ki “Sonra Allâhu ta¡âlâ 
onlara emr ve irâde buyurur ki “Başınızı kaldırınız!” Ve onlar başlarını 
kaldırırlar ve a¡mâllerine göre onların nûrlarını verir ki kimisine ¡azîm dağ 
gibi bir nûr verir [355] ve o nûr onun önünde sa¡y eder gider ve kimisine 
ondan asgar bir nûr verir ve kimisine hurma ağacı gibi ve kimisine ondan 
asgar bir nûr verir tâ ki en âhir olan adamın nûru onun ayağının baş parma-
ğı üzerinde olur ki bir kerre ziyâ verir ve bir kerre gizlenir. Vaktâ ki ışık ve-
rir, kademini takdîm edip yürür ve çün kararır kendisi yerinde durur. Sonra 
nûrlarına göre sırât üzerine olan mürûrlarını zikr etti ki ba¡zıları berk-ı hâtif 
gibi geçer ve ba¡zıları tarf-ı ¡ayn gibi ve ba¡zıları sehâb gibi ve ba¡zıları in-
kidâd-ı kevâkib gibi ve ba¡zıları esbin şeddi gibi ve ba¡zıları adamın şeddi 
gibi tâ ki ayağının baş parmağı üzerine nuru verilen adam gelir de dört 
ayak üzere yüzü üstü yürür ve bir eli çekilir de bir eli ilişir ve bir ayağı 
çekilir de bir ayağı ilişir ve âteş onun cevânibine isâbet eder ve bu hâlden 
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zâil olmaz tâ ki sırâttan halâs bulur. Ve halâs bulunca onun üzerine durup 
der ki “el-Hamdülillâh, Cenâb-ı Hakk dîger bir adama vermediği nesneyi 
bana vermiş, çünkü âteşi gördükten sonra beni ondan nâcî kıldı.” Ve onu 
cennet kapısı yanında olan gadîre ya¡nî mâ-ı kebîre getirip onda gasl eder.” 
Ve Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizden işittim, buyururdu ki “Sırât kılıcın keskinliği gibi keskindir 
veyâhûd kılın keskinliği gibi ve melâike dahi mü’minler ile mü’mineleri 
kurtarırlar. Ve Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm benim belimden tutar da ben: “Yâ 
Rabb, “Sellim, sellim!” derim” ve o günde ayakları kayıp sırâttan âteşe 
düşenler pek çokturlar.”

 �[¯¡���� �����א¶ א�¥��א£ ��¨א����� ¯���È¶ ¯���� ¯כ��כ ¯��ÀÁ ������ א����א� ���� �����א¶ ����� א�´�א���� ���
� ���א� ����� א����א¶ ¯��� ���¯ ����� ����� ����¯�� ����� ��������Äא¶ ¯�¡��א ¯כ��� ¯��� א�� ���א ¯��ÀÁ א� � 
� »����כ ���א¶ ���א�� ���א ���¡��א ¯��� א¸���ª����� º ������ �א�¦���� �»��� כ»��� א�����א� ������ �����כ �

���� �¡���כ ��¤���כ ¯���אÌא ���� א�¦���� ¯��� °���� ���³ ���� ���א�  ����¤�� 	א�����אÉ ¢��� �����א� ����� א�´��
�«��כ ����¤��כ ���� �¤א���� א� �¤א���� � ����� �
������כ  ©��¯ �����Ä ¹אê���° א��¬� ����� ����� 	°���êא¹ ���
 ºÌא�����¤א �¡������� ����

Ìא ����¤�א א����א¶ ����·  ���´��� �»��� א�����א� ����� א���� ������ Äא����� �א�¤��
¯´��א¶ ������� א����¤�ª ���א�  ¤���Ì ���א� א��¡��� ����� ����� ����� ���� ���Ìכ �¥���À ����� א��¤א���� א����� 
�� ����� ���א� ��¥´� ����כ ����� ��������כ ���� א����¤א�Ì¡� כ���א �� ÀאÈכ¡��� ¯א�����©� ±���� ����
 ���¥�� »��א¶ �����א � �����Ì �¡���א א���¤� �א� ���א�� �¥��� ¯��ÌÁא ��¾ � ���א	 א������ �������� ������� ���¯
 ����¿��º ���א ��� �
���כא� ��כא ��� ¯�´���¶ ���Ìכ �����א � ����� »א���� ¯��� �כא ��� ¯� ��� ���� ��¤������ ����¥�א�

� א� �א�»��א¹ ��¤����  ����
 � ¶���« �
 ������ ���Ìכ ���� א������ �כ����כ �����א¶ א¸���º ����� �¡��א �¥��
 �� א�¦��� 
�¡��� ����א� ¯¡��� �¤������� ��כ���À ���� �´¥���� ����¾ א� �¤א���� �� �¤����� §��� � À� ���«��
����א¹ �����¶ א� � �� ���Ìכ כ���� ¯כ����� ������ ÀÁ��¯ �����  ���¯ ��È¦� ������ �������� ���¯ ��� א�¥�����
 ������ ���� �����א���אº »����	 א�¥א�� ����
�¥��א¹ ����� �¤¨���� ������ �������»א¹ ����� א� ������ ������ �
������ �א�����א�� 
À כ���ª »����³ א���א����] ¤���אכ �À ����א¶ ���� °���א��� �� °���א��¡�̄  כא¹ ������¡���̄ ������

İşte sırâtın ehvâl ve ¡azâimi bunlardır, hemân sen onda fikrini tatvîl 
eyle, zîrâ ehvâl-i kıyâmetten nâsın eslemi o kimsedir ki dünyâda onun fikri 
o ehvâlde uzamış, çünkü Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bir ¡abdin üzerine iki 
havfı cem¡ etmez ya¡nî o ki dünyâda bu ehvâlden havf eder, elbette âhirette 
işbu ehvâlden emîn olur. Ve benim havftan murâdım kadınların rikkat-ı 
kalbleri gibi bir rikkat değildir ki bu ehvâlin semâ¡ı ¡indinde senin gözlerin 
yaşı akıp da kalbin yufka ola sonra ¡an-karîb onu unutup lehv ve la¡ibine 
dönesin, zîrâ bu hâl havftan bir nesne ile ma¡dûd değildir, belki havf ancak 
me¡âsîden kaçıp sakınmaktır, çünkü kim ki bir nesneden korkarsa ondan 
kaçar ve kim ki bir nesneyi recâ ve ümîd ederse onu taleb eder. Kaldı ki 
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seni kurtarıp nâcî kılan şey ancak seni me¡âsî-i ilâhîden men¡ ve tâ¡âtına 
hass eden havf ve korkudur. Ve rikkat-ı nisâdan daha ziyâde bu¡d o havftır 
ki gürûh-ı hamkâ ehvâl-i kıyâmeti işittikleri vaktte onların lisânları isti¡â-
zeye sebkat edip der ki “����� ����� ���¡א� א����� Ì���¤  א���� ª�¤א����” o hâl ile ki kendisi 
sebeb-i helâki olan me¡âsî üzerine musırr olur. Ve el-hâl şeytân-ı la¡în on-
ların isti¡âzelerinden güler de istihzâ eder, nitekim güler o bir kimseden ki 
bir hısn-ı hasîn pîşgâhında vâki¡ olan bir sahrâ içinde bir şîr-i jiyâna râst 
gelir de kendi lisânı ile o hısn-ı hasîne isti¡âze eyler de “Bu hısn-ı hasînin 
şiddet-i bünyân ve ahkâm-ı erkânıyla bu şîr-i jiyândan sığınıp isti¡âze ede-
rim!” diye mekânında durur da yerinden kımıldanmaz ki onun işbu sözü 
şîrin def¡ine ne fâide ve menfa¡ati olur. İşte bunun gibi ehvâl-ı âhiretin dahi 
sıdk-ı kalb ile lâ ilâhe illallâh sözünün demesinden gayrı dîger bir hısnı 
yoktur. Ve sıdk-ı kalbinin ma¡nâsı ise Allâhu ta¡âlâdan ayrı dîger bir mak-
sûd ve ma¡bûdu olmamaktır. Ve o ki kendi hevâsını ma¡bûd ittihâz eder, 
o kimse tevhîdinde sıdk-ı kalbden pek ziyâde ba¡îddir ve fî-nefsihi onun 
emri hatarlı ve tehlükelidir. Ve eğer sen bundan ¡âciz kalıp bunun cemî¡isi 
icrâsından bî-tâb ve dermânde kaldınsa bârî Hazret-i Server-i kâinât ¡aley-
hi efdalü’t-tahiyyât efendimize muhibb ol da onun sünneti ta¡zîmine harîs 
ol ve ümmetinden kulûb-ı sâlihînin mürâ¡âtına müteşevvik ol ve dâ¡iye-
leriyle müteberrik ol, ola ki bununla yâ onun şefâ¡atine veyâhûd ümmeti 
sulehâsının şefâ¡atlerine mazhar olup da şefâ¡atle necât bulursun eğer az 
sermâyelisin.

Sıfatu’ş-Şefâ¡ati

[��� א���א��]

 ���¡�¯ ³���´�� ¯��ÀÁ א� �¤א���� ������� �����Ùא�� �
Ìא ���· �����¶ א����א� ����� �Äא���® ��� À� א�����] 
� א� �¤א���� ¬��א� ���� ���� �� [356] �כ³ �������� ���³ °���א�� א�¤����א� �א�¥א����´��°���א�� א ����א� �א�¥
�¥��אÀ� ����� ¹ �כ����± � �� �¤א����� ¯��ÀÁ ���� °���א�� ¯��� ������ �»א����� ����»א���� ��¤א�¯��� ¯כ�������

������כ ������� ������ א�����א��] 

Ve şefâ¡atin sıfatı beyânı ise o dahi bu mebhastır. Şöyle ki sen yakînen 
bil ki mü’minlerin bir tâifesinden o kimse ki âteşe girmeye sezâ ve müste-
hakk olur, Hakk celle ve ¡âlâ kendi fazl ve keremi ile onun ¡afv ve magfireti 
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için enbiyâ ve sıddîkînin şefâ¡atlerini kabûl eder, belki ¡ulemâ ve sâlihîn ile 
her bir mü’min ki Zât-ı zü’l-celâlin yanında onun bir hüsn-i mu¡âmele ve 
câhı vardır, onun şefâ¡atini onda kabûl eder, zîrâ ki zümre-i ¡ulemâ vü su-
lehâ ve erbâb-ı hüsn-i mu¡âmele vü câh olanların dahi kendi ehl ve karâbet 
ve asdikâ ve ma¡âriflerinde onların şefâ¡atleri vardır, hemân onların yanla-
rında rütbe-i şefâ¡ati kazanmaya ya¡nî kendi nefsine şefâ¡atlarının tahsîl ve 
iktisâbına harîs ol da rızâ ve muhabbetlerini ele almaya çalış.

 �����²אÀÁ��¯ ¹©���� ¹ א� �¤א���� ����� ������� ¯��� ����א�� ¯�³��¤ א����� �������� �����כ ��´�� � À���� כ���Ì�]
���� ����� א� �� �����¥¿ �¤¥���� ����©ÀÁ��¯ ¹ א� �¤א���� ����� §����� ¯��� �¤א����� ¯�ª��´� ³��¤ א� ¯���� 
 �����Èא����� ¯�³��¤ ����א� ¯���� ����� א�כ����� א�Ä ���¯ א� �¤א���� ����� ����א� ÀÁ��¯ א����Ä ¹©���� ´������ ��

א�]���� ������� א������ א������� �� ���א 

Ve tarîk-i iktisâbı odur ki ebeden aslen ve kat¡an hîçbir kimseyi hor 
görmeyesin ve bir âdemîyi tahkîr eylemeyesin, zîrâ ki tebâreke ve ta¡âlâ 
kendi muhabbet ve velâyetini kullarında saklayıp gizletmiştir, ola ki o şahs 
ki senin gözünde hor gelir de o kimse Allâhu ta¡âlânın dostu ve velîsidir ve 
dahi onun bir ma¡siyetini aslâ istisgâr etmeyesin, zîrâ ki Allâhu ta¡âlâ kendi 
gazabını me¡âsîsinde saklayıp gizletmiştir ola ki Allâhu ta¡âlânın gazabı o 
sagîr gördüğün ma¡siyette ola ve bir tâ¡ati dahi aslâ hakîr görmeyesin ola ki 
onun rızâsı o tâ¡atta ola velev ki bir kelime-i tayyibe ve lokma-i mebzûle ve 
niyyet-i hasene ve bunların mecrâsında cârî olan a¡mâl-i cüz’iyye-i sâliha 
olsun.

 Ñ� Ø� Õ��� Í� Í̄  Íכ��Ô� Í� Íכ��� ÎÈ Õ¤Ó� Í� Õ��� Í�Í� Í�Ð א¶ א� �¤א������« º��� א�´��À² �א����א� כ«��� [�°���א�� א�����א��̄ 
 Îà	 Í�Ð �©א����� ������ א�����
� א���� א�¤��אÀ� î �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���© »���¶ ���� ¾��
 ������ ¶���«� Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Íכ��Ï Îא Í̄  ���Î א Í¥ Í� Õ��� Í� Í� ú���ùà� Î� Ó���Ï  Îא Í̄  ��� Î� Í¤ Î�Í� Õ��� Í�Í̄  ú Îא���Ïא�� Í��� Î� ¹א��� Î» Íכ Í��� Õ� Í� Õ�Íא Ï��� Ó¡Ï  Îא
 ������ ���¯� ���¢ Ñ Ó���� Îכ Í�Õא� Ó���� Î� Í¤ Õא� Íª�� Õ Íא Íכ��Ï Îא Í̄  Õ��� Ó¡Í� Õ�� Î� Õ¿Í� ÕÀÎא Í� ú ÍכÓא��� Í�

Î� Õ��� Ó¡Ï Îא Í̄  Õ��� Ó¡ Õ� Îà� Í¤Ó� ÕÀÎאÐ �©א���� ������
� ¯����� ���א ��כ���כ ¯����א� ����� ����
 ±���Ì³ א����»��א¶ ������ ������ ¢��� �כ��� ¯´��א¶ א� ���� �¬��³ ���א ¬�

 ��א ������כ ¯���  ���� ³��´¯ ������ ����
 ±���Ì³ א���³ ¯������ ¯������ �א� א����� ���� ¯´��א¶ ���א ¬�����¬

�����כ ��  �����כ] 

Ve Kur’ân-ı mecîd ve ahbâr-ı sahîha-i nebeviyyede şefâ¡atin şevâhidi 
çoktur. Ez-cümle tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 488Ñ� Í� ÕÍ� Í̄  ÍכÔ� Í� Íכ� ÎÈ Õ¤Ó� Í� Õ� Í�Í� Í�Ð 
ya¡nî “Sana dünyâda kemâl-i nefs ve i¡lâ-yı dîn ve âhirette nâsa şefâ¡at 
etmek ni¡metini ihsân eyledi ki sen ondan râzîsin.” Ve ¡Amr b. el-¡Âs rivâ-
yet edip demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Kur’ân-ı kerîmde 

488 “Şüphesiz, Rabbin sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın.” Duhâ, 93/5.
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mahkî olan Hazret-i İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâmın kelâmını okudu ki Ï��� Ó¡Ï  Î
 Îà	 Í�Ð 
489Ñ Ý���� Î� Í� Ý���� Ó� Í§ Íכ��Ï  ÎÁ Í̄  ���Î א Í¥ Í� Õ��� Í� Í� ��� Îà� Î� Ó���Ï  ÎÁ Í̄  ��� Î� Í¤ Î�Í� Õ��� Í�Í̄  Îא���Ïא�� Í��� Î� א ¹��� Î» Íכ Í��� Õ� Í� Õ�Í� ya¡nî “Yâ 
Rabb, o asnâm nâstan çok kimseyi ıdlâl ettiler. Kim ki dînde bana tâbi¡ 
oldu o benim milletimdendir, kim ki bana ¡âsî oldu sen kâdirsin ki onu tev-
beye tevfîkle magfiret ve rahmet edesin.” Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâmın kelâmı-
nı dahi ki 490Ñ Ó���� Îכ Í�Õא� Ó���� Î� Í¤ Õא� Íª�� Õ Í� Íכ��Ï  ÎÁ Í̄  Õ��� Ó¡Í� Õ�� Î� Õ¿Í� ÕÀ Î
 Í� ÍכÓא��� Í�

Î� Õ��� Ó¡Ï  ÎÁ Í̄  Õ��� Ó¡ Õ� Îà� Í¤Ó� ÕÀ Î
Ð okuduktan 
sonra kendi ellerini kaldırıp “������ ������” diye ağladı. Ve o demde Hazret-i 
Erhamü’r-râhimîn, Cibrîl ¡aleyhi’s-selâma emr edip dedi ki “Muhammed 
¡aleyhi’s-selâma git sor ki seni ağlatan nedir?” Ve Cibrîl gelip o vechle 
suâl ve ¡aleyhi’s-selâm efendimiz dahi onunla ona ihbâr ettikte ve Zât-ı 
zü’l-celâl ona daha ziyâde ¡âlim ve dânâdır, Hazret-i Rabbü’l-¡âlemin: “Ey 
Cibrîl, Muhammed ¡aleyhi’s-selâma git ona de ki tahkîkan biz senin üm-
metinde seni râzî edeceğiz de sizi onlarla isâet etmeyiz” diye ¡add ve tebşîr 
buyurdu.

 ¡��° º����� ±���³  ¥��� �א����« ����� ���¡È¤�[�»��א¶ ����� א� ������ ������ ��ª���È �����א¹ ���� 
�א¹ ��א�¡��א Ä¡����א¹ ¯�����א �¬��³ ����� Ê�א ���� ª���¤¬� �����« ���� ³���������ª ���� א�¿�א���� ����� �
 ����
 ª��»¤�� א����� �����« ����
 Ú��¤� ����  ³א�����א�� �כ ª���È��� ³��¥��¯ º©��¥כ���� א���� ������ ����

א����א� �א����]

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ¹א����� ª�È��” 
“...³���« ����� ���¡È¤� ���� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Bana beş ¡atıyye verilmiş ki 
benden akdem hîçbir kimseye verilmemiştirler bir mâhlık yol mesîresinden 
ru¡b ile ben mansûr oldum ve ganâim bana helâl oldu ki benden akdem hîç-
bir kimseye helâl olmamış idi ve rûy-i zemîn bana secdegâh kıldı ve hem 
dahi toprak bana tahûr kılındı. Artık benim ümmetimden her hangi adama 
bir namâz vakti ulaştı ise her nerede olur ise olsun hemân namâz kılsın. Ve 
bana şefâ¡at verildi ve her bir peygamber ancak kendi kavmine ¡ale’l-husûs 
gönderilmiştir ve ben cemî¡-i nâsa ¡ale’l-¡umûm gönderilmişim.”


���א� א������� ����È¡��� ��א���± °���א��¡�  ªא�´�א���� כ��� ����� Àא כאÌ
[�»��א¶ ����� א� ������ ������ 
 ����� Ê�א ·����� � �� ��א ��¶ �����¦  ̄�� ��² ����� � �»��א¶ ����� א� ������ ������ 
 ��א ������¦  ̄���§ ����

 [��� �� ����  ̄��² ������ ������� ��א ��¶ °��א¯� ���¶ ������ ������ ����א� א�

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �����  Àא כאÌ
” 
“��¦¯ ���§ �
���א� א������� ����È¡��� ��א���± °���א��¡� ��� ªא�´�א���� כ��� ya¡nî “Rûz-i kıyâmet 

489 İbrâhîm, 14/36.
490 “ “Eğer onlara azap edersen, şüphe yok ki onlar senin kullarındır. Eğer onları bağışlarsan, yine 

şüphe yok ki sen mutlak güç sahibisin, hüküm ve hikmet sahibisin.” Mâide, 5/118.
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olunca peygamberlerin imâm ve hatîbleri ben olurum ve bî-iftihâr şefâ¡at-
lerinin sâhibi dahi ben olurum.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki �¯א ��¶ °��א�� �� ����� Ê�א ·����� ���² �� ¯¦�� �� ��א ��¶ ��� ����� �
 ��א ����” 
“��� �� ����¯ ��² ������ ������� ����א� א����� ������ ¶��� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi:” Fahr ol-
masın, evlâd-ı âdemin kebîr ve seyyidleri benim ve üzerlerine zemîn şakk 
olunanlardan en evvel adam ki onun üzerine yer şakk olunur, benim ve en 
evvel şefâ¡at edici şefî¡ benim ve en evvel müşfi¡ olacak şefî¡ benim, ham-
din livâsı benim elimdedir ve adam ve mâ-dûnu o livânın altındadırlar.”

� �À �������� ������� °���א�� ����� ���[�»��א¶ ����� א� ������ ������ ���כº����� ����  ³ ������א�� ¯��
����� א�´�א���� �»��א¶ א���� ����א� ����� א� ��¡���א »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��¥��± �ë ����א� 
�� ����� ���¥���א¹ �¦א¯��� ��� �� � �¬���� ������ »א����א¹ ��������� ���´��� À�������¯ ±���Ì ���¡��א ���� ��א���
� ����א �������א �	 ������ ¯�´���¶ א� ���� �¬��³ ���א � ¶���«�¯ ��
���� א������ ���´��� ������ �¤�� ���� Ú��¤�� À�
 �� �À ������ ������כ ¯�»���¶ ���א �	 ����³ ����א�¡� ¯���א ��א¶ �°���� ����� �����È ���כאכא¹ �¬��א¶ »������
� ���א �כ��ª �����א� �¿���± ����כ ¯��� �������א � ¶���´�
���� א����א� ������ 
À �א���כא¹ ���א�À א����א�  ���¡� Ú��¤�
 Ê�א ����� �¬��� א���� ����� א�´�א���� כ«�� ����° ��� 
�����כ ���� �´���� �»��א¶ ����� א� ������ ������ 

[������ ���� ����

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki º����� ����  ³כ���” 
� �À �������� ������� °���א�� ����� ����� א�´�א����“��� ya¡nî “Her bir peygamberin ������א�� ¯��
müstecâb ve makbûl bir du¡âsı vardır. Ve ben kendim isterim ki benim du¡â-
mı yevm-i kıyâmette benim ümmetime şefâ¡at etmeye saklayayım tâ ki onla-
rın şefâ¡atlerinde o du¡âyı du¡â ederim.” Ve ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhi’r-rıd-
vân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א��� ë� ±¥��” 
À� ���¯א¹ �¦א���¥��� ����� ����� �� � �¬���� ������ »א����א¹ ��������� ���´��� À�������¯ ±���Ì ���¡��א ����  ��א���
���א �	 ������“ ¶���«�¯ ��
���� א������ ���´��� ������ �¤�� ���� Ú��¤�� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: [357] 
“Yevm-i kıyâmette enbiyâya altından menâbir nasb olunur ve peygamberân 
o menâbir üstünde cülûs ederler ve benim minberim kalır da ben oturmam, 
ancak huzûr-ı ilâhîde kâim kalırım o korkudan ki ben cennete ba¡s olunurum 
da ümmetim benden sonra kalırlar. Ve ben o hâl-i kıyâmette “Yâ Rabb, be-
nim ümmetim!” derim. Ve Hakk celle ve ¡alâ hazretleri buyurur ki ��������א �” 
� �À ���� ����כ“�-ya¡nî “Ey Muhammed, senin ümmetine benim ne etmek ��א �
liğimi istersin?” Ve ben dahi “�¡³ ����א����� 	א ����” ya¡nî “Ey benim Rabbim, 
sen onların hesâblarını ta¡cîl buyur” derim ve şefâ¡at etmekten zâil olmam tâ 
ki âteşe gönderilmiş olanlar için bana kitâblar verilir ve tâ ki âteşin hazînedâ-
rı Mâlik bana der ki “Âteş senin Rabbin gazabı için senin ümmetinde bir ba-
kıyye bırakmadı.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş 
ki “������ ���� ���� Ê�א ����� �¬��� א���� ����� א�´�א���� כ«�� ����° ��� 
” ya¡nî “Tahkîkan ben 
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yevm-i kıyâmette yer yüzündeki taş ve kesek ¡adedinden ekser olan mücrim-
lere şefâ¡at edeceğim.”

 �����¤� ª�� כא� Éא�����א �����
 ���¯¯ ����º ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �����[�»��א¶ ����� �
 ������ א�´�א���� ����³ ���������Ì ���� Àכ ������ א� א����� ������¯�¡��µ ��¡��א  ¡���� ¢��� »��א¶ � ��א ����� א��
� ��� א������ ¯����ã א����א� ���� א�¿��� �� �����¤¡� א��א���� ��������� א��¥�� �� �א������¤� ���¯ �����א¸�
�À ���א »��� ��¿כ��� �� ��� �� Ç��¤�� ���¡�¤� א����א� ¶���´�¯ À�������� �� À���´�È��א�כ��	 ���א � 
 ��² À������¯ �©א���� ������ ��þ��� כ������ Ç��¤�� א����א� Ç��¤� ¶���´�¯ כ����� ����
������ �כ���  ���� À���¨��
 א��©�כ��� ¯������א ����� ������ �¯�´�����ª�� � ���� À ����� א����� ��´��כ א� �¤א���� ������ � ���ý ¯���כ ���
 À
¾ ���א »��� ��¿���א ¯�´���¶ �¡��� ��² ������ א����©� ��� �� ����¯ �������כ א°���� ����א 
���� ����כ �� ���¾ ���א  
 º�  ¡א ��� ���� א�������« ��� 
� ����»� ����¤� ±���¿� �� ����»� �����« ±���¿�� §���± א������ §����א¹ ���� ��« �����
 ä���  א��� À�����´�¯ �©א¹ ������ א��������  À������¯ ä���  ����
� א�����Ìא ���§ ����
¯¤¥�����  �����  ����� א�����Ìא 
� ����אכ א� �����א¹ °��כ��א¹ א°���� ����א 
���� ����כ �� ���¾ ���א ��«� Ê�³ א���� ����
 ³���� ��ª ��¶ א�
 ��� 
� ����»� ����¤� ±���¿� �� ����»� �����« ±���¿�� §���± א������ §����א¹ ���� ��« ����� À
 ¶���´�¯ ����¯ ���� 
א����� �����³ �
 ����
� א�����Ìא ���§ ����
� כא ��º����� ���� ª ����¡��א ����� »�����  �����  ����� א�����Ìא ��«
א����� �����³ א� ������ א����©� ¯�´�����ª�� � À  ���� א� �������� ���� ����³ א�Ê א°���� ����א �
 À������¯ א�
 ����»� �����« ±���¿�� §���± א������ §����א¹ ���� ��« ����� À
 ���¡� ¶���´�¯ ����¯ ����
���� ����כ �� ���¾ ���א  
 ����§ ����

 ��� כ���ª כ����ç©��¢ ª כ����א� ���כ���א  �����  ����� א�����Ìא � ����»� ����¤� ±���¿� ��
���א ������ � ��ª �����¶ א� ¯����כ ����א���  À�����´�¯ �©א���� ������ ������ À������¯ ������ ����
א�����Ìא 
� §���± א������ ��« ����� À
 ¶���´�¯ ����¯ ������כ©���� ����� א����א� א°���� ����א 
���� ����כ �� ���¾ ���א  

 ��� »����ª  ����א ���� ����� �´��¡��א  �����  ����� � ����»� ����¤� ±���¿� ����� ����»� �����« ±���¿�§����א¹ ���� 
���א ������ � ��ª �����¶ א�  À�����´�¯ ������ À������¯ �©א���� ������ ������ ����
� א�����Ìא ���§ ����
א�����Ìא 
 �������� ���ä ����� �כ����ª א����א� ¯��� א��¡��� א°���� ����א 
���� ����כ �� ���¾ ���א  � ����
�כ������ ��´א���א 
 ����¤� ±���¿� ����� ����»� �����« ±���¿�¯���� ¯�´���¶ ������ ������ א����©� 
À ����� §���± א������ §����א¹ ���� 
 À������¯ ������ ������ א� ����� ������ ����
� א�����Ìא ���§ ����
��כ�� Ì ���א¹  �����  ����� א�����Ìא  ����� ����»�
� Ì ���כ ����א ����� א°���� ��� �� א� ���כ ���א �´�����§� �� � ��ª �����¶ א� ��א���� א��������������א � À�����´�¯
�����æ א� ����  ���¢ �������ª א�¤��ï ¯�»��� ���א¬�א¹ �� ����þ¯ ·���È �¯ ����¯ ��������א 
���� ����כ �� ���¾ ���א  
� א�¯��� �����כ �����´��א¶ ���א � ���¢ �����« ����� ����� �������� א�«���א� ������ °���êא¹ ���� ����� ���א���� ����
³ ���� �����כ ����� ��������è��¤� ³ �א°���� ������ ¯��¯��� ������ ¯�»���¶ ������ ������ ���א �	 ¯´��א¶ ���א �
 �� �����א	 א������ ����� °��כא� א����א� ¯����א ����¾ ���Ìכ ������ ������ � ����א	 ���¡��� ���� א����א	 א���
 �� � �¥א����� א������ כ���א ����� �כ��� ��������� �� א��¥א�������� À
 ��א����א	 ¢��� »��א¶ �א�����  ����� ����
א����� ����� »����� ¯��� �
���² ����א א�����א� �¤����� ���� Ìכ�� �Èא���א  Ú����� ���¯� ¾כ���א ����� �כ��� ��¥��

[��´��� ��� 
א�כ�אכ��± ����א ����� �»����� ¸�¡�¡��� ���³ ¯¤���� כ������ ����א �»����� 
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Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî’ye bir gûşt takdîm olundu ve ondan bir kolu aldı ki ondan hoşla-
nırdı ve ağzına alıp bir pâresini tenâvül buyurdukta buyurdu ki ���� ”� א ��� א��
א�´�א����“  ����� ki hulâsa-i mazmûn-ı şerîfi: “Ben yevm-i kıyâmette mürsellerin 
seyyidi ya¡nî kebîriyim ve bu nedendir bilir misiniz? Allâhu ta¡âlâ evvelîn 
ve âhirîni bir sa¡îd-i vâhidde cem¡ eder o mertebedeki dâ¡î onlara sesini işit-
tirebilir ve basar dahi onları inkâz edebilir ve güneş onlardan yakın olur ve 
tahammülüne tâkat getirmeyecekleri gamm ve gussa onlara bâlig olur ve nâs 
birbirine derler ki “Size bâlig olan kerb ve gammı görmez misiniz? Sizin 
rabbinize şefâ¡at edecek bir kimseyi aramaz mısınız?” Ve yekdîgerine der 
ki “Hazret-i Âdem ¡aleyhi’s-selâm ilticâ ediniz.” Ve o hâlde Hazret-i Âdem 
¡aleyhi’s-selâma gelirler ve ona derler ki “Ey Âdem, sen beşerin babasısın, 
seni Allâhu ta¡âlâ kendi kudreti yediyle yarattı ve kendi rûhundan sana bir 
rûhu üfürdü ve sana secde etmeye melâikeyi me’mûr kıldı. Sen kendi Rab-
bine bizim için şefâ¡at eyle, sen bizim hâlimizi görmez misiniz ve bize bâlig 
olan gamm ve hüznü görmez misiniz?” Ve Âdem ¡aleyhi’s-selâm onlara der 
ki “Tahkîkan benim Rabbim bu günde böyle bir gazabı gazab etmiş ki bu 
günden akdem onun gibi gazab etmemiştir ve bu günden sonra ebeden onun 
gibi gazab etmez. Ve kendisi şecere-i kamhtan tenâvül etmemek için bana 
emr etmişti ve ben onun emrine muhâlefet edip ondan tenâvül eyledim. Vay 
benim nefsim, vay benim nefsim! Siz benden gayrı dîger bir peygambere gi-
diniz, Nûh’a gidiniz!” diye i¡tizâr eder. Ve onlar Nûh ¡aleyhi’s-selâma gelip 
derler ki “Ey Nûh, sen ehl-i zemîne gönderilmiş olan resûllerin en evvelisi 
ve birincisisin ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ seni ¡abd-i şekûr tesmiye etti. 
Sen kendi Rabbine bizim için şefâ¡at eyle, sen bizim hâlimizi görmez mi-
sin?” Ve o dahi der ki “Tahkîkan benim Rabbim bu günde böyle bir gazabı 
gazab etmiştir ki ondan evvel bir dahi onun gazab etmemiştir ve ondan sonra 
bir dahi onun gibi gazab etmez. Ve ben isem benim bir du¡âm var idi ve 
kendi kavmim üzerine onu du¡â ettim. Vay benim nefsim, vay benim nef-
sim! Siz benden gayrı dîger bir peygambere gidiniz, siz İbrâhîm Halîlullâh 
¡aleyhi’s-selâma gidiniz.” Ve onlar İbrâhîm Halîlullâh ¡aleyhi’s-selâma gelip 
derler ki “Sen [358] Allâhu ta¡âlânın peygamberi ve ehl-i zemînden sen onun 
halîlisin. Sen kendi Rabbine bizim için şefâ¡at eylesen, bizim hâlimizi gör-
mez misin?” Ve o dahi onlara der ki “Tahkîkan benim Rabbim bugün böyle 
bir gazabı gazab etmiş ki ondan evvel onun gibi bir gazab etmemiştir ve on-
dan sonra onun gibi bir gazab etmez. Ve ben isem benim üç kizbem vardır ki 
dünyâda onu etmiştim!” Ve o kizbeleri zikr eder. Sonra “Vay benim nefsim, 
vay benim nefsim! Siz benden gayrı dîger bir peygambere gidiniz, Mûsâ 
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¡aleyhi’s-selâma gidiniz” der. Ve onlar Mûsâ ¡aleyhi’s-selâme gelip derler 
ki “Ey Mûsâ, sen Allâhu ta¡âlânın resûlüsün, seni nâs üzerine kendi risâleti 
ve kelâmı ile tafdîl etti. Sen kendi Rabbine bizim için şefâ¡at eyle, sen bizim 
hâlimizi görmez misin?” Ve o dahi der ki “Tahkîkan benim Rabbim bugün 
böyle bir gazabı gazab etmiştir ki ondan evvel onun gibi bir gazab etme-
miştir ve ondan sonra onun gibi ebeden gazab etmez. Ve ben isem dünyâda 
onun katline me’mûr olmadığım bir nefsi katl etmişim. Vay benim nefsim, 
vay benim nefsim! Siz benden gayrı dîger bir peygambere gidiniz, ¡Îsâ ¡aley-
hi’s-selâma gidiniz.” Ve onlar ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâma gelip derler ki “Ey ¡Îsâ, 
sen Allâhu ta¡âlânın resûlü ve Meryem’e ilkâ ettiği kelimesisin ve ondan 
bir rûhsun ve beşikte iken sen tekellüm ettin. Sen kendi Rabbine bizim için 
şefâ¡at eyle, sen bizim hâlimizi görmez misin? Ve o dahi der ki “Tahkîkan 
benim Rabbim bugün böyle bir gazabı gazab etmiş ki ondan evvel onun gibi 
bir gazab etmemiş ve ondan sonra onun gibi bir gazab etmez ve nefsi için bir 
zelle söylemez, ancak vay benim nefsim, vay benim nefsim! Siz benden gay-
rı dîger bir peygambere gidiniz, Muhammed ¡aleyhi’s-selâma gidiniz” der. 
Ve onlar bana gelip derler ki “Ey Muhammed, sen Allâhu ta¡âlânın resûlüsün 
ve enbiyânın hâtemisin ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ sana olmuş ve olacak 
zelleleri ¡afv ve magfiret etmiştir. Sen kendi Rabbine bize şefâ¡at eyle, sen 
bizim hâlimizi görmez misin?” Ve der-¡akab ben dahi gidip ¡arşın altında 
secde ederim sonra Allâhu ta¡âlâ onun mehâmid ve senâsından öyle bir şey 
bana feth eder ki benden akdem hîçbir kimseye onu feth etmemiş ve kendim 
o hamd ve senânın edâsında iken bana denilir ki “Ey Muhammed, sen secde-
den başını kaldır da dile ki her ne dilersen sana verilecek ve şefâ¡at dahi eyle 
ki senin şefâ¡atin kabûl olunacaktır.” Ve ben dahi kendi başımı secdeden 
kaldırıp derim ki “Ey benim Rabbim, benim ümmetim benim ümmetim!” 
ya¡nî ¡afvlarını dilerim demektir. Ve bana denilir ki “Ey Muhammed, se-
nin ümmetinden üzerlerine hesâb olmayanları cennetin sağ kapısından dâhil 
ediniz ve cennetin ebvâb-ı sâiresinde dahi nâsa şürekâdırlar.” Sonra dedim 
ki “O ki benim nefsim onun yed-i kudretindedir, ben onunla yemîn edip de-
rim ki cennet kapılarının iki kanatları arası Mekke ile Himyer mâ-beyninde 
vâki¡ olan mesâfe mikdârıncadır veyâhûd Mekke-i mükerreme ile Busrâ’nın 
mâ-beyninde olan mesâfe gibidir.” Ve dîger bir hadîste bu siyâk bi-¡aynihi 
vârid olmuş velâkin İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâmın zellâtı dahi zikr olunmuştur 
ki gârdan çıkıp kevkebi gördükte “Bu benim rabbimdir!” deyişi ve asnâmın 
kebîrine işâretle “Bu put onu işlemiş!” demesidir ve “Ben sakîmim!” diye 
onlarla gitmekten onun i¡tizâr edişidir.
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İşte bu şefâ¡at ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin şefâ¡atidir. Ve 
âhâd-ı ümmmetinin dahi şefâ¡atleri vardır ki zümre-i ¡ulemâ vü sulehâ dahi 
şefâ¡at ederler, hattâ ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
“����� ���¤��� ���� ����³ א������ �����א�� �¬��³ ���� ������ �כ«���” ya¡nî “Benim ümmetimden 
bir adamın şefâ¡atiyle Rebî¡a ve Mudar halklarından ekser bir halk cennete 
dâhil olurlar.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
“������ ����« ����� �����¬¬��³ �א���� ª³ ¯������ ��´������ ����³ א�������¬���א ¯��©À ¯א°���� ¯�´���� א� ���«” 
ya¡nî adama denilir ki “Ey fülân, sen kalk şefâ¡at et!” Ve bir adam kalkar 
bir kabîleye şefâ¡at eder ve bir adam kalkar yalnız bir hâne ehline şefâ¡at 
eder ve bir adam kalkar bir adama veyâ iki adama ki ¡ameline göre şefâ¡at 
ederler.” Ve Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi 
ve sellem efendimiz buyurmuş ki ³���� ����� א�´�א���� ����� �����¹ ���� ����³ א������ ©��¬� À
” 
 ilh. ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi: “Tahkîkan ehl-i cennetten bir adam א����א�“
yevm-i kıyâmette ehl-i âteş üzere müşrif olur ve ehl-i nârdan bir zât onu 
çağırıp “Ey fülân, sen beni bilir misin?” der ve o dahi: “Yok, sen kimsin?” 
diye cevâb vermekle, o dahi: “Ben şol kimseyim ki dünyâda sen benim 
üzerime mürûr edip benden bir için su istedin ve bana sana içirdim.” Ve o 
adam dahi der ki “Tahkîkan ben seni bildim.” Ve o dahi: “Beni bildinse sen 
onun sevâbıyla sen bana Rabbin katında şefâ¡at eyle!” diye ondan şefâ¡ati 
recâ ve tevakku¡ eder ve o cennetli dahi Allâhu ta¡âlâdan dileyip der ki 
“Ben ehl-i âteşin üzerine müşrif oldum ve der-¡akab ehl-i âteşten bir adam 
beni çağırıp bana dedi ki “Sen beni bilir misin ve ben “Yok, sen kimsin?” 
dediğimde, o adam: “Ben o adamım ki sen dünyâda benden su istedin ve 
ben sana suyu içirdim, sen benim için senin Rabbin katında şefâ¡at eyle” 
dedi, sen dahi beni onda müşfi¡ kıl.” Ve Allâhu ta¡âlâ onu onda müşfi¡ kılar 
[359] ve der-¡akab âteşten onun ihrâcına emr sâdır olur da çıkar.
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� � ��� »��א¶ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ � ��א ��¶ א����א� ��¬��א¹ 
Ìא �¤«���א �� ��א ����]
 ����� ����� ��² ����� ��� �� ��א �כ������ ���ê��� �����
Ìא �����êא ����א� א� ��
Ìא �¯����א �� ��א ����� ���¡��È�

 [��¦¯ ��

Ve dahi Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup demiş ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א �¤«���אÌ
 ”� ��א ��¶ א����א� ��¬��א¹ 
����� ��² ����� ��� �� ��א �כ������ ���ê��� �����
Ìא �����êא ����א� א� ��
Ìא �¯����א �� ��א ����� ���¡��È� א�� �� 
“��¦¯ �� ����� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Nâs ba¡s olundukları vaktte hurûca 
ben nâsın evvelisiyim ya¡nî cümleden akdem kabrden hurûc edeceğim ve 
huzûr-ı rabbânîye varıp cem¡ oldukları vaktte ben onların hatîbiyim ve ye’s 
ettikleri vaktte ben onların mübeşşiriyim. Hamdin livâsı o günde benim 
elimdedir ve fahr olmasında ben evlâd-ı âdemin ekremiyim.”

 ��� ����� ���� �¬��³ ¯�כ���� ����� ������ ����� ����«� ��� 
[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
[�� א�¦©���· �´���� ���Ìכ א��´��א� §������ ����� ����� ï� א�¤������� �����³ א������ ¢��� �»���� ���

Ve dahi Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem buyurmuş ki ��� 
” 
���� ����� ����� ï� א�¤������� ��� ����� ���� �¬��³ ¯�כ���� ����� ���� ����³ א������ ¢��� �»���� ������ ����� ����«� 
“�-ya¡nî “Tahkîkan ben rabbim Hakk celle ve ¡alâ א�¦©���· �´���� ���Ìכ א��´��א� §���
nın huzûrunda kıyâm edip cennetin hulelinden bir hulle bana iksâ olunur 
da sonra ¡arşın sağında dururum ki benden gayrı o makâmda halâyıktan bir 
kimse kıyâm edemez.”

���א	 �����¶ א� ����� א� ������ ������ �� �[�»��א¶ א���� ����א� ����� א� ��¡���א ¬����  ��א� ���
�«¡��� ¯´��א¶ �¤�¡��� �����א¹ 
À א� ���� �� �����¯ À�
Ìא � ��א ��¡��� ����¤¡� ���אכ�� ����� í��¦  ̄��� �¨���
א����� �����©¹ �»��א¶ ���² ���אÌא ������± ���� כ©� ������ כ����� �
�¬��³ א�¦��� ���� ��´��� �����©¹ א�¦��� 
í ���¡��� ����� א� ������ ��¦ �כ�����א¹ �»��א¶ ���² ¯¤����� כ����� א� ������� �»��א¶ ���² ��² א����Èא� א�̄ 
א����� �����³ א� ����� כ����כ �������  ���� �
 À
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 �� ������Ùא� א��כ ����· א������ ¯�����æ א� ���� ¯����¡��א ��¤��� ¯´������ �א�´�א���� �� ¯¦�� �� ��א ��¶ ���

[��¦¯ �� ���� �� ��א �כ��� א������ �א¸���¦¯

Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvân demiş ki ashâb-ı pey-
gamberîden çend zât oturup efendimizin hurûcuna muntazır olmuşlar ve 
efendimiz çıkıp onlara yaklaşınca onların müzâkerelerini işitti ki ta¡accüb 
ederek ba¡zısı demiş ki “Allâhu ta¡âlâ halkından dost ittihâz buyurdu ve 
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İbrâhîm ¡aleyhi’s-selâmı dost ve halîl ittihâz etti” ve dîgeri dedi ki “Bu şe’n 
Mûsâ ¡aleyhi’s-selâmın kelâmından daha ziyâde ¡acîb değildir ki mükâleme 
ile Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm ile tekellüm etmiş” ve dîgeri dedi ki “¡Îsâ, Allâhu 
ta¡âlânın kelimesi ve rûhudur” ve dîgeri demiş ki “Allâhu ta¡âlâ Âdem’i 
istifâ etti.” Ve onların bu müzâkerede oldukları hâlde efendimiz üzerlerine 
çıkıp buyurdu ki “כ©�כ��� ª¤���� ���«” ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Ben sizin 
sözünüzü ve ta¡accübünüzü işittim. Tahkîkan İbrâhîm, Allâh’ın halîlidir ve 
fi’l-vâki¡ böyledir ve Mûsâ dahi Allâh’ın neciyyidir ve fi’l-hakîka böyledir 
ve ¡Îsâ dahi Allâhu ta¡âlânın rûhu ve kelimesidir ve fi’l-hakîka böyledir 
ve Âdem ¡aleyhi’s-selâmı dahi Allâhu ta¡âlâ intihâb ve istifâ etmiştir ve 
fi’l-hakîka o dahi böylecedir. Ve âgâh olup biliniz ki fahr olmasın ben 
dahi Allâhu ta¡âlânın dostu ve mahbûbuyum ve dahi fahr olmasın yevm-i 
kıyâmette ben livâü’l-hamdin hâmiliyim ve dahi fahr olmasın ki yevm-i 
kıyâmette en evvel şefâ¡at edici şefî¡ ve en evvel onun şefâ¡ati kabûl olunur 
müşfi¡ benim ve dahi fahr olmasın ki cennetin halkalarını en evvel tahrîk 
edip cennete girecek adam benim ya¡nî cümleden evvel bâb-ı cennetin hal-
kasını tahrîk edecek adam benim ve Allâhu ta¡âlâ onu bana açıp kendim 
fukarâ-yı mü’minîn ile ma¡an cümleden akdem pîşîn olarak gireceğim de-
mektir ve dahi fahr olmasın ben evvelîn ve âhirînin ekremiyim.”

Sıfatu’l-Havzı

[Ê��[��� א�

 ª�����°א � [א����� �À א�����Ê �כ���� �¨����� ���â א� �¡��א  �����א ����� א� ������ ������ �»��
 ���� ÀÁ��¯ ���«�Ì º�»���א א� �¤א���� ¯��� א�� ���א ������ �¯��� א¸���� À� ���¬  ����א����א� ����� ������ � 

�א¹] ���� ����¨� ���� ����� 	��° ���� À� א������

Ve havzın sıfatı beyânı ise o dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen bil ve 
âgâh ol ki ¡ale’t-tahkîk havz-ı kevser ¡azîm bir mekremedir, ancak onunla 
Nebî-i zî-şânımız efendimiz muhtass olmuştur ve onun vasfı üzerine ah-
bâr-ı sahîha dahi müştemil olmuştur. Ve el-hâl biz Allâh’tan recâ ederiz ki 
dünyâda onun ¡ilmini bize rızık ve nasîb etsin ve âhirette dahi onun zevkini 
bize kısmet ve nasîb eyleye, zîrâ ki onun sıfâtındandır ki ¡ale’t-tahkîk kim 
ki ondan içer ebeden bir dahi susuz olmaz.
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����� א�´�א���� ² ����� �����  ����� א�����א�] ������ ������ ���� Ê���� ������ א������ ������ ���� כ«���

Ve dahi Enes b. Mâlik ¡aleyhi’-rıdvân demiş ki Resûl-i kibriyâ ¡aleyhi 
efdalü’t-tehâyâ efendimiz bir lahza uyukladı sonra başını kaldırıp tebes-
süm etti ve ona: “Ey resûl-i Hudâ, niçin güldün?” dediklerinde efendimiz 
buyurdu ki א��¡��� ����� 
 ��א ������Èאכ א�כ�¢�� ������ א�����²���� � ����ª ����� ² ���א¹ �»��� ����� א� א�” 
��� א������ ������  ̄³��¬� ���� ����� ���� ��� ��¡  ��� 
 ¢��� »��א¶ ���³ ������À ���א א�כ�¢�� »א����א א� �������� א����� »��א¶ 
����� א�´�א���� ² ����� �����  ����� א�����א�“ ������ ������ ���� Ê���� ������  כ«������� ki hulâsa-i müfâd-ı 
şerîfi: “Ânifen benim üzerime bir âyet-i kerîme inzâl buyuruldu ve besme-
le ile sûre-i Kevser’i okudu, sûre-i Kevser’in hulâsa-i tefsîrinde denilmiş 
ki “Yâ Muhammed, biz sana ¡ilm ve ¡amel ve şereften hayr-ı kesîr verdik 
yâhûd çok ümmet yâhûd gökte ve yerde senin için çok zikr ve senâ verdik 
yâhûd Kur’ân verdik yâhûd kevser nehri verdik ki o cümle cennet nehr-
lerinin a¡lâsı olup onda lezzetlerin cemî¡i mevcûddur. İmdi Rabbin celle 
şânuhunun rızâsı için hulûs ile namâz kıl ve deve kurbân edip muhtâclara 
tasadduk eyle yâhûd bayram namâzını kılıp kurbân kes. Tahkîkan sana 
bugz ve ¡adâvet eden kimse zürriyyet ve her hayrdan munkatı¡dır, ¡âfiye-
ti yoktur.” Sonra buyurdu ki “Kevser ne olduğunu siz bilir misiniz?” Ve 
sahâbe: “Allâh ve resûlü [360] a¡lemdir” dediklerinde, efendimiz buyurdu 
ki “Kevser cennette bir nehrdir ki Rabbim celle şânuhu onu bana va¡d et-
miştir ki onun üstünde çok hayr-ı kesîr vardır ve dahi onun üzerine bir havz 
vardır ki yevm-i kıyâmette benim ümmetim onun üzerine vârid olurlar ve 
gök yıldızları ¡adedince onun üstünde evânî vardır.

[�»��א¶ � ��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������א � ��א ����� ¯��� א������ 
Ìא ��¡�� �א¯���א� »���א	 
 �����³ »��א¶ ����א א�כ�¢�� א����� ����Èאכ ����כ ¯���	 א�����כ ����א��Ù���Ù א������� »���ª ���א ����א ���א ¬�
 ³��»� ������ ������ � �»��א¶ כאÀ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´���¶ ���א ������¯Ì� כ���� �����Ä אÌÁ��¯

[Àא����� ����������� ���¤��א� �� �«��³ ���א ����� א������א ����� א��

Ve dahi Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡alehi’s-salâtu ve’s-selâm efen-
dimiz buyurmuş ki א��� ª���« א������� Ù���Ùא�� 	א¯���א� »���א�  ”������א � ��א ����� ¯��� א������ 
Ìא ��¡��
“��¯Ì� כ���� �����Ä אÌÁ��¯ �����³ »��א¶ ����א א�כ�¢�� א����� ����Èאכ ����כ ¯���	 א�����כ ���� ki ����א ���א ¬�
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Cennet içinde seyr ederken nâgehân bir nehre râst 
geldim ki onun iki hâfiyesi üstünde mücevvef inciden künbedler vardır ve 
“Ey Cibrîl, bu nedir?” diye suâl ettiğimde, “Rabbin tebâreke ve ta¡âlâ sana 
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verdiği kevser nehridir” dedi ve melek onu eliyle darb edince onun çamuru 
misk-i ezfer olduğu nümâyân oldu.” Ve dahi dedi ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurdu ki א� �� �«��³ ���א��¤��� ������ ”���א ����� ������ ������ �«��³ ���א ����� א��
“Àא����� ������� א������ ya¡nî “Benim havzımın iki kenârı mâ-beyninde Medîne ile 
San¡â veyâhûd Medîne ile ¡Umân beynlerinde olan bu¡d ve mesâfe gibidir.”

 � ��� ����א  ���¶ »����� �¤א���� {
 ��א ������Èאכ א�כ�¢��} »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ���� �[���¾ א���
 ±���Ä�� ³���¤א� ���� ������� �א�� �°��� ��א���א¹ ���� א�������° ±���Ì � ¯��� א������ �א¯���א� �����¡  ���� ������

[Àא��¬� ����� ¬���א�¶ א��Ù���Ù �א���������א¹ ���� א�����כ ��

Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Vaktâ ki sûre-i Kev-
ser nâzil oldu, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz demiş ki ���¯  ��¡   ����” 
���א¹ ���� א�����כ�� ±���Ä�� ³���¤א� ���� ������� �א�� �°��� ��א���א¹ ���� א�������° ±���Ì � א������ �א¯���א� ���
“Àא��¬� ����� ¬���א�¶ א��Ù���Ù �א������ ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Kevser cennette 
bir nehrdir ki onun iki kenârı altındandır ve onun şarâbı sütten daha ziyâde 
beyâzdır ve tadı baldan daha ziyâde tatlıdır ve râyihası miskten daha ziyâ-
de hoştur; lü’lü’ ve mercân cendelleri üzerine cârî olur.”

 À� ������ ������ א� ����� א� ������ ������ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ¶����� ������ Àא¶ ¢����א��«�]
 ��� א�³���¤ ��כ�א���� ������ ������� �� ��א���א¹ ���� א�������°� �Üא��� Àא���´��א Àא���� ����
 À���� ������� ���א ����
 ��������א �����א¹ ��¶ א����א� ����א¹ ������ ¯´��א� א��¡א¬¤� ����¨� ���� ����° ����� 	��° � ����� א�����א� ���
 � �������א �����¶ א� »��א¶ ���� א����¤����Ü� Úא א�� ��� ¢�א���א¹ א�� ���� �� א�¦��Èא	 ������� ¯´��א¶ ����
 ª���� א�¤����� �א� �´���  כ���� ���� ��כ����À א����¤���א� �� �����æ �¡��� �����א	 א������ ¯´��א¶ ����
 ������ � ������� א� � ¬��� À� �
 ��� א�����כ �¯����ª ���� �����א	 א�������� ª���� ����Äא����¤���א� ¯א

 [ý����� ����� ������¤Ú �� �§���³ ¢����� א����� ����� ¬��� ����� ������

Ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin mevlâsı Sevbân demiş ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ��� � ”���� א����¤����Ü� Úא א�
“����כ����À א����¤���א� �� �����æ �¡��� �����א	 א���� � ���� :ki hulâsa-i meâl-i şerîfi ¢�א���א¹ א��
“Tahkîkan benim havzım ¡Aden ile ¡Umân-ı Belkâ’nın mâ-beyni mikdâ-
rıncadır; onun suyu sütten daha ziyâde beyâzdır ve baldan daha ziyâde 
tatlıdır ve ekvâbı nücûm-ı semâ ¡adedincedir. Kim ki ondan bir içim içerse 
ba¡dehu ebeden susuz olmaz. Ve en evvel ona vârid olan mü’minîn an-
cak fukarâ-yı muhâcirîndir.” Ve ¡Ömer b. el-Hattâb: “Ey resûl-i Hudâ, fu-
karâ-yı muhâcirîn kimlerdir?” diye suâl ettikte, efendimiz: “Başları şâ¡is 
ve câmeleri kirli ve mütena¡¡imâttan mütezevvic olmayan gedâyândır ki 
südedin kapıları onlar açılmaz.” Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz demiş ki “Vallâhi 
ben mütena¡¡imâttan Fâtıma bint ¡Abdülmelik’i mütezevvic olmuşum ve 
ebvâb-ı süded bana açılmıştır meğer ki Allâhu ta¡âlâ beni rahmeti ile mu¡â-
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mele eder. Lâ-cereme ben ba¡de-mâ kendi başıma ¡âdet mûcebince yağı 
sürmem tâ ki şâ¡is kala ve cismim üzerinde olan sevbi dahi gasl etmem tâ 
ki kirli ola!”

 ����� ¸ ������ ��������א �����¶ א� ���א ² ���� א�����Ê »��א¶ �א�����  ���� � ª���« ¶א��« �Ì ����� �����]
 ���² ����¨� ���� ����� 	��° ���� �������  ����� א�����א� �כ�אכ�¡��א ¯��� א������� א��¨����� א��¥��� ���� �כ«��
 �� ��א���א¹ �����°� �Üא��� ������� Àא���� �� א������ ����� �«�������Ä ³ ���א ������� Àא���א��� ����¯ ±¦�������א ������ 
º »��א¶ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À ���כ³  ���� �����א¹ ���� �� א�³���¤ ������� ������� �א�����

[º��א� ����
 ��� �¬��� �À �כ���À �כ«� º��א� �¡��� �כ«��� Àא������� ���¡ 
�

Ve dahi Ebû Zerr el-Gıfârî üzerine mervî olup demiş ki “Ben resûl-i 
Hudâ’dan sorup dedim ki “Ey resûl-i kibriyâ, havzın evânîsi nedir?” Ve o 
dahi buyurdu ki א�����א� �כ�אכ�¡��א ¯��� א������� �����  ����� ���� �� ¸ ����� �כ«������ ����� ”�א�����  ���� �
“��� ,ilh. ya¡nî “O ki nefs-i Muhammed onun yed-i kudretindedir א��¨��� א��¥
ben onunla kasem edip derim ki onun aynaları semânın leyle-i muzlime vü 
mushiyede olan nücûm ve kevâkibi ¡adedinden daha ziyâde çoktur. Kim 
ki ondan içerse bir dahi ebeden susuz olmaz üzerine cennetten iki mîzâb 
akar ve onun ¡arzı tûlü gibidir, ¡Umân ile Vâile mâ-beyninde olan mesâfe 
mikdârıncadır ve onun suyu sütten beyâzı daha ziyâde şedîddir ve tadı bal-
dan daha ziyâde tatlıdır.” Ve dahi Semure’nin üzerine mervî olup demiş 
ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���¡ 

À ���כ³  ���� �����א¹ �” 
“º��א� ����
 ��� �¬��� �À �כ���À �כ«� º��א� �¡��� �כ«��� Àא������� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: 
“Her bir peygamberin birer havzı vardır ve onlar havzlarının veredeleriyle 
mübâhât ederler ve ben recâ ederim ki ben onlardan ziyâde veredeli olu-
rum” ya¡nî benim havzım üzerine gelip su içecek ümmetim cümlelerinden 
daha ziyâde çok ola demektir.

 �����כ���À ¯��� ¬����� א��א�� À� �[¯¡���א �¬��א� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯����í כ³ ����
� � ��� �אÀÁ��¯ í א�א¬��� ���¥��א� ���� ���Ú א������ � ´��� ��¨��כ���À �������א¹ ��¿���א¹ �����  À� ��������
¬��� ¯���³ א� �אÃ ���א� ��¯��� א�¥�א���· 
���� ��אÀ א��¥��א� ¯����א �א�Ê ����´א�א א����א� ¢��� ¬���� 
 ±��������ª ���� א� À� ³ א����¯ ���� ���¬�א¢��� �� א���א���� ���´���� א�Ê ����´�¡א ������ �כ א���� ����
 ��� א�א¬���� ¯��� °���� ��כ���א �¬��א� �כ«�� א�¦���· ����� §����� ������ ������� �א��אכ¡��� ¯¡��� �¿���
א���´���  ¤���Ì ���א� ���� א�¿���� �א�¿����� ¯��ÀÁ א�§���א� ���א� ��¨��� ���� א�§���א� �א�� ���א »��א¶ א� �¤א���� 

[Ñ Ó�� Ó�� Í¿ Õא� Î Öא��� Î� Õ���ÓכÏ  ÏÓ¿Í� Í� Í� א�� Í� Õ  Ô����Óº א� Ø� Í�Õא� Ó���ÓכÏ  ÏÓ¿Í� Í©�� Í̄ Ð

İşte Resûl-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimizin recâsı bu-
dur. Kaldı ki her bir ¡abd dahi recâ etsin ki kendisi cümle-i vâridînden ola 
ve magrûr ve mütemennî olmaktan hazer etsin o hâl ile ki kendi nefsini 
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râcî zu¡m ede, zîrâ râcî-i [361] hasâd olan kimse ya¡nî ekini biçmek ümîd 
eden adam ancak o adamdır ki tohumu yere sepmiş ve tarlayı sürüp giyâh-ı 
degalden pâk etmiş ve tarlayı vakt ve zamânıyla sulayıp ekinin göğermesi 
ve ondan def¡-i savâ¡ık u âfât ile vakt-i hasâda kadar vikâye ve selâmetine 
fazlullâhı recâ eder. Ve o ki hırâseti terk eder veyâhûd tenkiye-i arzı ihmâl 
eyler veyâhûd saky ve terbiyesini terk eyler ve bununla berâber oturup recâ 
eder ki Allâhu ta¡âlâ ona dâneyi göğertip fâkiheyi fazl-ı ilâhîden recâ eder, 
o kimse mugterr ve mütemennîdir, râcîlerden bir nesne ile sayılmaz ve ek-
ser-i halkın recâsı bu kabîldendir ve bu hamkânın gurûrudur. Biz gurûr ve 
gafletten Allâhu ta¡âlâ ile ta¡avvüz ederiz, zîrâ Zât-ı kibriyâ ile olan igtirâr 
dünyâ ile olan igtirârdan a¡zamdır. Hakk subhânehu ve ta¡âlâ ondan nehy 
edip buyurmuş ki 491Ñ Ó�� Ó��Í¿ Õא� Î Ïא��� Î� Õ���ÓכÏ  ÏÓ¿Í� Í� Í� א�� Í� Õ  Ô���אÓº א� Í� Í�Õא� Ó���ÓכÏ  ÏÓ¿Í� Í©�� Í̄ Ð ilh. ya¡nî “Ey 
nâs, Allâhu ta¡âlânın haşr ve cezâ va¡di hakk ve sabittir, onda hilf mümkin 
olmaz. Hayât-ı dünyâ sizi magrûr ve ferîfte etmesin (ki âhireti ferâmûş 
etmeyesiz) ve şeytân sizi sonra tevbe ederseniz Allâhu ta¡âlâ magfiret eder 
diye aldatıp ma¡siyete sevk eylemesin (eger o mümkindir lâkin tabî¡at onu 
def¡ eder ümidiyle zehr yemeye benzer.)”

el-Kavlü Fî Sıfatı Cehenneme ve Ehvâlihâ ve Enkâlihâ

[א�´�¶ ¯� ��� ¬¡�� ����א�¡א �� כא�¡א]

���א ��¡��א א�¿א¯��³ ����  ����� א��¿���� ����א ���� ¯���� ���� °���א§³ ����� א�� ���א א�����¯� ����� א� ´���א� ] 
Á ��כ ������ ����À א����א� ������  
���� ������כ̄  ���³ ����� �א���� א��כ���� ª�� � א����  ̄�א�����א¶ �É א���כ��
 Ó� Í���Í  Í� א Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ��� Îà�Í�Ó  Ï���Ó¢ ú×א��� Î� Ṍ Í� ¹א��� Õ� Í� Íכ�� Îà� Í� ��� Ø� Í� ÍÀאÍכ úא�� Í� Ó� Î�א Í� Ï�Îא Õ���ÓכÕ� Î� ÕÀÎא Í�Ð ³���« Ì
 ��������

� א�����אº ¯��� °��כ] ���� ß����´�� א������� ����� ��� ª�� �¯ Ñ×א��� Î» Î¬ א�� Í¡� Î̄  Í���� Î�Îא�Ï¨א�

Ve cehennemin sıfatında ve onun ehvâl ve enkâlinde olan kavlin fas-
lı dahi budur. Şöyle ki sen ey gâfil ve nefsinden bî-haber, işbu zevâl ve 
inkızâya müşrif olan dünyânın şevâgılından içinde bulunduğu şevâgıl ile 
mugterrsin, kendin ondan mürtehil bulunduğun merhalenin şevâgılına te-
fekkür ve endîşe etmekliği bırak da vârid olacağın mevridine tefekkür eyle, 
zîrâ ki nass-ı sarîh ü kat¡î ile mü’ekkeden haberdâr olmuşsun ki âteş cemî¡-i 

491 “Sakın dünya hayatı sizi aldatmasın. Sakın çok aldatıcı (Şeytan) Allah hakkında sizi aldatma-
sın.” Lokmân, 33/31, Fâtır, 35/5.
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nâsa mevriddir, çünkü Melik-i müte¡âl buyurmuş ki ÍÀאÍא כ�� Í� Ó� Î�א Í� Ï�Î
 Õ���ÓכÕ� Î� ÕÀ Î
 Í�Ð 
492Ñא�� ×� Î» Î¬ א�� Í¡� Î̄  Í���� Î�Îא�Ï¨א� Ó� Í���Í  Í� א Õ��� Í́ Ïא� Í���� Î�Ïא� ��� Îà�Í�Ó  Ï���Ó¢ א�� ×� Î� Ṍ Í� א�� ¹� Õ� Í� Íכ�� Îà� Í� ��� Í� Í� ilh. ya¡nî “Tahkîk 
sizden kimse yoktur illâ o âteşe uğrar. O cehennemin âteşine uğramaklık 
Rabbin ta¡âlânın cezmi ve kat¡î hükm ve kazâsı oldu. Ve bundan sonra şirk-
ten ittikâ edenleri nârdan ihrâcla halâs ederiz ve kâfirleri o nârdan dizleri 
üzerine çökmüş olarak terk ederiz.” İşte bu nass-ı celîlin medlûlüyle sen 
vürûd-ı âteşe ¡ilm ve yakîn üzeresin ve necât bulmakta dahi şekk içindesin, 
çünkü necât müttakîlere tahsîs buyurulmuştur ve sen kendin müttakîlerden 
olup olmadığına bir delîlin yoktur.

[¯א�����¤ ¯��� »����כ ����¶ ���Ìכ א������� ¯¤���אכ �����¤� ������אº ����� ������³ ¯��� ���א¶ א�¦©���· 
 ���´�´� À���¨�����א  ¹̄ � »א����א ���� ��א���� א�´�א���� ���א »א����א ¯������א ���� ¯��� כ�¡��א ����א�¡��א �»���«�
� ����Åא� Ìא� °��¤±ª���Å�� ß ���¡���  ��א� Ìא� �¡��± ����� �א�¡��א �������� °���¤א�¡א 
Ì ��אª��Ä �א���
 ±��È¤א�� À����� א�����´��º א�¿���é �א�¿���± ¯¤���� ���Ìכ ���° ���� æ��¥�� º��¬�����¤�א �¡��א �¯���א¹ �¬
�¬«��ª א���� ����� א�כ��± ����� �°���· א�����א� ���� ����� א���´���± ����í א�����א�� ���� א���א ���� 
� ¯��©À א�������  ����� ¯��� א�� ���א ����È¶ א���³ א������� ����� ¯��� ����� א�³���¤ ��� À©��¯ ����»א���©¹ �
��כ���� � ¯��� � ���
���� א�¤���א	 א���� � �«������ ����������´��� � �¤¨א���� א��¡� �����¯��א��� ��� ��´א���� �

 [{����
 ��כ � ��ª א�¤����� א�כ �Ì} ���� À�����´�� ����� א����¤«

Âhir sen kendi kalbinde o mevridin hevlini istiş¡âr edip idrâk ve ta¡akkul 
eyle, ola ki sen ondan necât bulmaya müsta¡idd ve âmâde olursun. Ve dahi 
halâyıkın hâlinde te’emmül eyle ki devâhî-i kıyâmetten ne çok mesâib ve 
devâhîye mukâsî olurlar ve onlar onun kerb ve ehvâlinde bulundukları hâlde 
durup onun ahbârının hakîkatine ve şefî¡lerin şefâ¡atlerine muntazırlar iken 
nâgehân gürûh-ı mücrimîne bir şu¡beli zulumât ihâtat ettirir de lehebli âteş 
onların [üzerine] gölge saldırır ki ona bir âvâz ve gürültü işitilir de onun o 
velvele ve âvâzı onun gayz ve gazabı şiddetini bildirip ifsâh eder ve o vakt 
helâke mücrimler müteyakkın olup cemî¡-i ümem dizleri üzerine çöküp otu-
rurlar tâ ki berî ve günâhtan ¡ârî olan etkıyâ ve ebrâr dahi sû-i münkalebden 
telâş edip havf eylerler ve melâike-i ¡azâb ya¡nî zebâniye-i dûzah çıkıp çağı-
rırlar ki “Tûl-i emel ile dünyâda nefsine tesvîf ve sû-i ¡amelde ¡ömrünü tazyî¡ 
eden fülân oğlu fülân nerededir?” Ve sür¡at ve şitâb ile ona seğirip ellerinde 
mekâmi¡-i hadîd olduğu hâlde ona tehdîdât-ı ¡azîme ile mübâderet ederek 
¡azâb-ı şedîde onu sürüp götürürler ve ka¡r-ı cahîme ser-nigûn olarak ilkâ 
ederler ve “Sen ki ¡azîz ve kerîmsin, tadıver!” derler.

492 “(Ey insanlar!) Sizden cehenneme varmayacak hiç kimse yoktur. Rabbin için bu, kesin olarak 
hükme bağlanmış bir iştir. Sonra Allah’a karşı gelmekten sakınanları kurtarırız da zalimleri 
orada diz üstü çökmüş halde bırakırız.” Meryem, 19/71-72.
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 ���«��� � ¯�¡��א א�������¦�[¯����כ��א �א�א¹ ��´��� א�¬��א� �¨����� א�����א�כ ��¡���� א��¡א���כ 
�� א������� א���א ���� �´�¤¡��� �א�¡א����� ���¤¡��� ��א �¡��� ´������ ������א�¡� ¯�¡��א א���° ¯�¡��א א����¤�
 �����Å ��א�¡��� 
���� א���א���� �א������ �¬��¡��� ���«� ����° �¯�¡��א א�¡��©כ ����א �¡��� ��¡��א ¯��כאכ »��
���א  �א¯¡��א ���א �א���כ »��� ���· ������א א������Ä�� א��¡��א�  ���¯ À�����¥�� �כ�א¯¡��א ���� Àא������א��¤א���� 
���א �א���כ »���  ����ª ����א א������� ���א �א���כ ��¬���א ��¡��א ¯Á ��א �  ¤���� ¯�´���¶  �������א���כ »��� �¢´����א א�
 ����� Àא ¯�¡��א �� �כ������êא����¯ Àא� א�¡���א� ��í �כ��� ������ �� ßÀא���� �א���א ���� ��¡��א� �� ����

[À�����¤� ����� �����¡  א��� ����
¬���� ��¡��א �כ����� ��

Ve bu keşâkeş ile dûzaha vusûl bulmakla ercâsı dar bir dârda iskân 
olurlar, öyle bir dâr ki mesâliki muzlim ve mehâliki mübhem olup esîri 
muhalled ve sa¡îri mûkiddir ve onun içinde içecekleri su kaynar ve hamîm 
sudur ve müstekarrları cahîmdir, zebâniye onları kam¡ eder ve hâviye onla-
rı cem¡ eyler. Ümniyye ve âmâlleri o demde helâk olup, hâlbuki on ¡azâb-
dan infikâkları yoktur, ayakları cebhelerine bağlanmış ve zulmet-i me¡âsî-
den [362] yüzleri siyâh olmuş, onun etrâfından münâdât ederler ve nevâhî 
ve eknâfından çağırıp feryâd eylerler ki “Ey mâlik, bizim üzerimize va¡îd 
hakk oldu ve silsile ve kuyûd-ı hadîd üzerimize ağırlaşıp girân oldu, deri-
lerimiz pişip vîrân ve biryân oldu! Ey mâlik, bizi ondan çıkar da bir dahi 
menâhî ve me¡âsîye dönmeyiz!” Ve zebâniye onlara: “Heyhât heyhat! Bu 
dâr-ı hevândan size ne bir hurûc ve ne de emân var! Bu hîn ve zamânda içi-
ne batıp giriniz de benimle tekellüm etmeyiniz! Ondan çıkmış olsaydınız 
yine a¡mâl-i seyyie ve ahvâl-i habîsenize ¡avdet eder idiniz!”

 ���¡��¿� �� ������¡��� א���� �� À��������� ���Ìכ �´�À���È ������ ���א ¯���Äא ¯��� ¬���± א� ���¤¯]
��א ¡��� � ���¡��� �א����א� ���� �� א����א� ���� ¯�»¡��� �א����א� ���������¿� ���¡��¬� ����� Àכ�����א���® ���³ 
�א����א� ���� °���א��¡� ¯¡��� §»��� ¯��� א����א� Ä¤א�¡���  ��א� �°��א�¡�  ��א� ���א���¡�  ��א� ��¡א�����  ��א� 
 À���������	 א��´א���� �¢´��³ א��©���³ ¯¡��� ���� Àא��È´א��³ א����� Àא� �´È¤��א� א��������� ���¡¯
 ���� §�א°���¡א �¿���� �¡��� א����א� כ¿���� א�´������ À����È���À����È ¯��� ��כא�¡��א ���¯��� ��א�´¡��א �
 ���� ���א ¯��� ��¡¥� �������¡�����À �א�����³ �א�¤����³ ��¡���א �����א �א�«����� ���± ���� ¯���� ������¡� א��
 ���È´� � ���¡א��¯� ���� ������ �¡���� �¡��א ¬�א�¡��� ¯������ א�¥����� ���È ¡��� �א������� ��¡��� �´א���� ���
 ���� è��¤���� א��¬���א� ����¡��א ���� è´�����א»¡��� ��� ���� א�¤µ��È �כ�א����� ������³ ����� א�¦�����
 ����� א����� ª���� ������א ¬�����א¹ §����א »��� �������¬ ª����  א� °��¤���א ���³ ¬������א �כ����א��Äא
 ����� Àא�¨א�¡��� ¯�´���ª א��א���Ä��� ä �א�¤���� ��©���· א�¤¥��± ����� ����æ���� ���¯ µ ����כ א�����

 [À����������� ���Ìכ �������À א������ ¯��© 

Ve o vaktte me’yûs ve nâ-ümîd olurlar ve itâ¡at-i emr-i rabbânîde vâki¡ 
olan ifrâtları üzerine te’essüf ederler de peşîmânî ve nedem onlara necât 
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vermez ve esefleri onlara bir fâide vermez, belki yüzleri üzerine bağlı ola-
rak âteşe kapanırlar da üstlerinde âteş ve altlarında âteş ve sağlarında âteş 
ve sollarında âteş ki âteşe garîk olurlar ve yemekleri âteş ve şarâbları âteş 
ve câmeleri âteş ve yatakları âteş ve âteşin kata¡âtı meyânında ve serâbîl-i 
katrân beyninde giriftâr olurlar da darb-ı mekâmi¡ ve sikal-i selâsil ile 
ma¡an nâr içinde ve dar yerlerinde deprenirler ve derekâtında mütehattım 
olurlar ve gâşiyeleri arasında muztarib olurlar da kazan kaynayışı gibi âteş 
içinde kaynarlar ve veyl ve ¡avîl ile onların savt ve sedâları işitilir ve sübû-
ra da¡vet ettikçe başları üzerinde kaynar su dökülür de şikemleri içindeki 
ahşâyı biryân edip derilerini çıkarır ve demirden dahi mekâmi¡leri vardır 
ki onunla cebheleri pârelenip kırılır ve ağızlarından sarı sular ve irin akar, 
mütefeccir olur ve susamaktan ciğerleri pâre pâre olur ve yanakları üstle-
rinde gözbebekleri akıp seyl eder ve yanaklarından yüzlerinin eti düşer de 
etrâftan saçları kopup dökülür, belki derileri düşer ve derileri piştikçe dîger 
deri ile değişip tebdîl olunur ve kemikleri etten bürehne ve çıplak kalır ki 
ervâhları damarlara asılı durur ve sinirlerin ¡alâkalarında âvîhte kalır ve 
hemîşe o âteşlerin aleviyle dağlanır da pişer ve bununla berâber ölümü 
temennî edip olmazlar.

א ���� א������� �������ª ��¥א���  � ����א�¹��°� ���¡��¬� ������ ���«� ���¡��
 �[¯כ���® ���כ ����  ¨��
 ª���§� �������¬ ª��«��� ���¡ אÌ² ª�������כ���Å ª���¥«� �¡������� ª¡������ �כ���� �¨א�¡��� �¬
 À����È�
���� ���א»¡��� �¬���� �����  �א��¡��� ��»�א�¡��� ����� ������À ����� א����א� ��¬��¡��� � ���¡����
� �¬�א�¡��א �����א� א�¡א����� ��´א��¡��א ������«� ��Äא»¡��� ¯�¡���± א����א� ���א� ¯��� ��א���� ����������כ א�

�¨�א��� ���א�¡���] 

Ve senin hâlin nice olur o demde ki onları nazar edip de onların yüzle-
rinin siyâhlığını hamîmin siyâhlığından daha ziyâde görürsün ve ebsârları 
kör ve elsineleri lâl ve arkaları şikeste ve üstühânları kırık ve kulakları 
kesik ve derileri pâre pâre mu¡âyene edersin o hâl ile ki elleri boyunlarına 
bağlanmış ve nâsıyeleriyle kademleri cem¡ olmuş ki âteş üstünde yüzleriy-
le yürüyüp demirin dikenleri üzerine gözlerinin bebekleriyle basarlar ve 
âteşin alevi eczâları derûnunda sirâyet eder ve hâviyenin hayyât ve ¡akâribi 
a¡zâlarının zavâhirine müteşebbis olurlar.

 ����¡¬ ��������א¹ ¯��� ���� [����א �¤��Ç ¬����� ���א�¡��� �א ¨�� א¸À ¯��� ��³���¥ ���א�¡��� ���כ��
 �� ����® �א� ¯��� כ³ �א� ����¤��¤���� ����¡¬ ���¯ À
�°��¤א�¡א ¯´��� »��א¶ א������ ����� א� ������ ������ 
���¡��� א�כא¯�� �א���א¯��· �����  � 	��´� ®���� À�¤���� Àא���¤¢ ®���� À�¤���� ±¤��° ³כ ���¯ ±¤��° ®����
 ���»��� ���Ìכ כ���� �»��א¶ ����� כ��� א� �¬¡��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¤����Ìא ���א� ���
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 Ì���¤�� ����¡¬ ���¯ א¶ �א���« À�������א �����¶ א� ����א �א�� �� ¬��± א� ³���« À����¬��± א�����À �� �א�� א�
[��� א� �¤א���� ��´��א� א��א�������� º��� ��¤���� ���������� ¬¡���� כ³ 

İşte bu ahvâl-i dûzahiyânın ba¡zı ahvâlleridir. İmdi sen onların ehvâlleri 
tafsîline nazar edip tefekkür eyle ya¡nî cehennemin vâdîleriyle şu¡ablarında 
tefekkür eyle ki Nebî-i ekrem sallallâhu ¡aleyhi ve sellem efendimiz bu-
yurmuş ki À�¤���� ±¤��° ³כ ���¯ ±¤��° ®���� �� ����® �א� ¯��� כ³ �א� ����¤��¤���� ����¡¬ ���¯ À
” 
���¡��� א�כא¯�� �א���א¯��· ����� ��»��� ���Ìכ כ����“ � 	��´� ®���� À�¤���� Àא���¤¢ ®���� ki hulâsa-i 
meâl-i münîfi: “Cehennemde yetmiş bin vâdî ve dere vardır ki her bir vâ-
dîde yetmiş bin şu¡be vardır ve her bir şu¡bede yetmiş bin ejderhâ ve yetmiş 
bin gejdüm vardır merd-i kâfir ve münâfık bunların cemî¡isine müvâka¡a 
etmedikçe müntehî olamaz” ya¡nî müstekarrına varamaz ki bunların ¡azâb-
larını görmedikçe makarrına varamaz demektir. Ve Hazret-i ¡Alî b. Ebî 
Tâlib kerremallâhu vechehu demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendi-
miz buyurmuş ki �� א �����¶ א� ����א �א����� ³���« À���� ”�¤����Ìא ���א� ���� ¬��± א�����À �� �א�� א�
“��� א� �¤א���� ��´��א� א��א�������� º��� ��¤���� ����� ¬��± א�����À »��א¶ �א� ¯��� ¬¡���� ��¤���Ì ����� ¬¡���� כ³ 
ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi: “Siz hüznün kuyusundan veyâhûd hüznün de-
resinden ta¡avvüz ediniz.” Ve “Ey resûl-i Hudâ, hüznün deresi veyâhûd 
hüznün kuyusu nedir?” denildikte, efendimiz buyurdu ki “Cehennemde bir 
deredir ki cehennem ondan günde yetmiş kerre ta¡avvüz eder ki Allâhu 
ta¡âlâ onu riyâkâr olan kurrâlara âmâde etmiştir.”

���� א�� ���א �°��¡��¡א ������ ���א�¡��א ��� ����� ±����[¯¡���� ���¤� ¬¡���� �א ���¤א	 �����¡��א ����� �
 ���¢ ���¨� ���¢ �� א����א� א�����¤� א����� �¡��א �¤¥��� א�¤���� �¤�¡��א ¯���� �¤��Ç א����� ¬¡���� ¢��� ���´��¤�
� �¤�´¡��א כ���א � ��� � ��� Á¯ ����א������È ¢��� א����� ¢��� א������� ¢��� א�¡א����� ¯א ¨�� א¸À ¯��� ����· א�¡א�
 ����
���� ��	 ��¨��� ����� ¯��© ���¡��� �א� �
� א�� ���א ��� 	�� ���¡���� �¤���· °��¡�א� א�� ���א ¯כ���א � ���


���� [363] �א����� �����· ��¡��א]  �
 ����¡¬ ����

İşte dûzahın genişliği budur. Ve derelerinin inşi¡âbı böylecedir ki dün-
yânın evdiyeleri ve şehevâtı ta¡dâdıncadır. Ve kapılarının ¡adedi dahi ¡ab-
din âlât-ı me¡âsîleri olan a¡zâ-ı seb¡aları ¡adedincedir ki ba¡zıları ba¡zısının 
fevkindedir ki en ziyâde a¡lâsı cehennemdir sonra sakardır sonra lezâ sonra 
hutame sonra sa¡îr sonra cahîm sonra hâviyedir. İmdi sen hâviyenin derin-
liğine bak, zîrâ ki onun derinliğinin haddi yoktur nitekim şehevât-ı dün-
yânın derinliğine bir hadd yoktur ve nitekim meârib-i dünyâviyyenin her 
biri ancak ondan daha ziyâde ¡azîm bir me’ribe varıp müntehî olur, kezâlik 
cehennemin hâviyesi dahi her biri ondan daha ziyâde ¡amîk ve derin bir 
hâviyeye müntehî olur.
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º כ���א ���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯����¤�א �¬���� ¯´��א¶ �����¶ א� ����� ���[»��א¶ ����� �
 ��¤���� ����� ����¡¬ ���¯ ³����� א� ������ ������ �������À ���א ����א »����א א� �������� א����� »��א¶ ����א ����
 ¹©������ 
���� ����א�� א�����כא� ¯��ÀÁ א¸���º �כ��� ��¬��א�ß ��כ��� ���א ¢��� א ¨��¤« ����
�א���א¹ א¸À א �¡��� 
���· ¯�¡��א ����� �א���ßÇ ¯�¡��א 
כ���א	 א����א� ����� א�� ���א �����א�� ¯���� ��¡���כ �����כ« כא�¿ À� כ���א¯
 Éא�� � ���א���� ©��¯ ßº�Ì ¶א��´»� ����¨����ß ¯כ����כ ����א�¶ א����א� �¡��� �����א�� ¯��ÀÁ א� � ���� ���� ����

 �
 ���� Ì� ��� א�¥� ����« ����� �����¤� ���� ß�א�¤���א	 ����� כ³ ���� ¯��� א����א� כ�����א כאÀ ���³ ���כ³ �א���

�º ���א ���� ¯����] ��° ��¾ �¡��א ������¯� �À �»�¡��� ��א���¹א ���� ����ª ������ א�� ���א ���א¯���

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Biz zât-ı sâmî-i Hazret-i 
Risâlet-penâhî ile birlikte iken bir sedâyı işittik ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurdu ki ³����� ���À ���א ����א »����א א� �������� א����� »��א¶ ����א ��������” 
���א“¤« ����
� �א���א¹ א¸À א �¡��� �¤���� ����� ����¡¬ ���¯ ya¡nî “Siz bu âvâzı bilir misiniz?” 
Ve biz dahi: “Allâh ve resûlü a¡lemdirler” dediğimizde, efendimiz: “Bu 
bir taşın âvâzı idi ki yetmiş seneden beri cehenneme ilkâ olunmuş, şimdi 
cehennemin dibine varmış” dedi. “Sonra sen derekâtın tefâvütüne nazar 
eyle, zîrâ derecâtına en ziyâde büyük ancak derecelerin sonu ve âhiridir ve 
tafdîlce ekber dahi odur. Ve nitekim dünyâya nâsın ikbâbı mütefâvit olur 
ki ba¡zıları dünyâya münhemik olup ikbâbı çoktur ki içinde batıp gark ol-
muş gibi olur ve kimisi bir hadd-i mahdûda kadar havz eder, kezâlik onlara 
âteşin tenâvülü dahi mütefâvittir, zîrâ Allâhu ta¡âlâ bir zerre miskâlince 
zulm etmez ve binâen ¡aleyh keyfe mâ-kâne envâ¡-ı ¡azâb âteşten her bir 
dûzahînin üzerine müterâdif olmaz, ancak her birinin ¡isyân ve günâhına 
göre bir kadr-i ma¡lûmun haddine dek tevârüd eder velâkin ¡azâbınca onla-
rın en ziyâde ekalleri bulunan kimseye cemî¡-i dünyâ ve mâ-fîhâ ona ¡arz 
olunmuş olsa kendisi o ¡azâbdan kurtulmak için onunla iktidâ ederdi” ya¡nî 
onun şiddetinden cemî¡-i dünyâyı nefsine fedâ verirdi demektir.

 ���� �����¤�� ³��¤���[»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À �� ��� ����³ א����א� ��א���א¹ ����� א�´�א���� 
�� ������ ��¡���א ��° ����� � ����® ������ �א�������� ����
 À¸א א�º  ¤����� ¯א ¨����� � ��א� �¿���� ��א§��� ���
 ���¯ ����È�� כ ���� ¢��� א����� � ��כ���Ì ���«� �א����א �
��¤��כ ��� 	�º ����א	 א����א� ¯´����° ���¯ ªככ����
� ����א	 ¯��� א�� ���א ����א	 ����� א����א� ��°� Àא כא���� �א�´���א� ¯��ÀÁ  ��א� א�� ���א � ��א���±  ��א� ¬¡���� ��כ��
���א¹ � �� ����א	 ¬¡���� �¡��א ���¡��א� ���� �¬��� ����³ א������� �«��³ ����� א����א� �¦א�����א Äא�¤������

����א ���� ¯����] 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³���� ��� �� À
” 
“�����¤  º�א��� ��  ��א� �¿���� ��א§��� ������ �����¤�� ³��¤��� ki hulâsa-i müfâd-ı א����א� ��א���א¹ ����� א�´�א���� 
şerîfi: “¡Azâbca yevm-i kıyâmette ehl-i nârın en ziyâde ednâsı ancak o 
kimsedir ki onun iki ayağına âteşten iki na¡l vurulmuş ki o iki na¡lının 
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sıcaklığından onun dimâgı kaynar.” İmdi sen onun ¡azâbı tahfîf olunmuş 
olan adamın şiddet-i elemine bak da ¡azâbı müşedded olan kimsenin şid-
det-i ezâ ve elemini var buna kıyâs eyle de ondan ¡ibret al. Ve ¡azâb-ı nârın 
şiddetinde şekk ettikçe kendi parmağını âteşe takrîb eyle ve onu buna kıyâs 
ile sonra bil ki kıyâsta dahi hatân vardır, zîrâ ki nâr-ı dünyâ nâr-ı cehenne-
me münâsib olamaz velâkin dünyâda ¡azâbın en eşeddi âteşin ¡azâbı olunca 
cehennemin ¡azâbı dahi onunla ta¡rîf olunur. Ve ba¡îd ve begâyet ba¡îddir 
ki nâr-ı cehennemin ¡azâbı nâr-ı dünyânın ¡azâbı gibi ola, ehl-i cahîm bu 
âteş gibi bir âteş bulmuş olsalar nâr-ı cehennemin ¡azâbından kaçmak için 
o âteşe tav¡ ile girip havz ederlerdi” ya¡nî ¡azâb-ı cahîmin şiddetinden firâr 
ve hezîmetle bu âteşe tâi¡an girip havz ederlerdi demektir.

 ������ ���א� ���� ����א� א��¤����� ª����§ א��� �
À  ��א� א� ³���« Ú���� �א����א Ç��¤� ���  ̄� ����א ��������]
����� �Äא»¡��א ����³ א�� ���א ���³ ���ä �����¶ א� ����� א� ������ ������ �¥����  ��א� ¬¡���� ¯´��א¶ ���� א� 
 ���«�� ���¢ ªא� ����� א�������� ®���� ������ ���«�� ���¢ �� ����� א����א� ����® ���א� ����� א������«�� À� א����¤�

������ ����® ���א� ����� א������ ¯¡��� �����א� �¨�����]

Ve ba¡zu’l-ahbârda bunun üzerine ta¡bîr olunmuş ki dünyânın âteşi 
miyâh-ı rahmetten yetmiş su ile gasl olunmuştur tâ ki ehl-i dünyâ ona tâ-
katmend oldular, belki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz nâr-ı cehen-
nemin sıfatına tasrîh edip buyurmuş ki א����� �� ���א� ����¤����� ª����§ א��� �
À  ��א� א�” 
א�� ���א“  ³���� �Äא»¡��א   �����  ����� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Hakk subhânehu ve א�
ta¡âlâ emr etti ki onun üzerine ya¡nî nâr-ı cehennemin üzerine bin sene îkâd 
oluna tâ ki kırmızı oldu sonra bin sene dahi onun üzerine îkâd olundu tâ ki 
beyâz oldu sonra onun üzerine bin sene dahi îkâd olundu tâ ki siyâh oldu 
ve el-hâletü hâzihi siyâh ve karanlıdır.”

���א �	 �כ³ �¤���� �¤���אÀÌ���¯ ¹ �¡��א  ªא ¯´א�����¡�� ����
[�»��א¶ ����� א� ������ ������ א°���כª א����א� 
���א ��°��� ���א � ��  ���� ¯��� א�����א� � ���� ¯��� א�¥���® ¯�°��� ���א ���� ��� ¯��� א�¥���® ��������  ���¯

���א]�¡�� ��� ��� ¯��� א�����א� �����

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �א����א ªא°���כ” 
���°� ��� א�¥���®̄  ��� א�����א� � ����̄   ̄����  ������  ��� ���ÀÌ �¡��א̄  ���א �	 �כ³ �¤���� �¤���א¹̄  ªא���´ 
���� ��¡��א̄  
���א“�¡�� ����א ��°��� ���א ���� ��� ¯��� א�����א� ���� � ki hulâsa-i meâl-i ���א ���� ��� ¯��� א�¥���® ���
şerîfi: “Âteş, Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâya ¡arz-ı şekvâ edip dedi ki “Ey 
benim Rabbim, benim ba¡zımı ba¡zısı ekl etti!” Ve Hakk celle ve ¡alâ ona 
iki nefesle teneffüs etmeye izn verdi ki bir nefesi kışta ve bir nefesi yazda 
ola ve binâen ¡aleyh siz yazda bulduğunuz harrın şiddeti [364] onun harrın-
dandır ve kışta bulduğunuz bürûdetin şiddeti dahi onun zemherîrindendir.”
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[�»��א¶ � ��� ���� �א���כ �����Ù �� ¤��� א����א� ¯��� א�� ���א ���� א�כ���א� ¯�´��א¶ א§������ ¯��� א����א� §����� 
� א����א� ���א¹ ¯��� א�� ���א ¯�´��א¶ א§������ ¯��� ��°�� ����Ù��´��א¶ ���� ���³ �����ª  ¤����א »��è ¯�´��א¶ � � ���¢

 [� ¶���´�¯ è��« ¹א��� ª���א������ §����� ¢��� �´��א¶ ���� ���³ ��

Ve Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Yevm-i kıyâmette tâife-i 
kefereden dünyâda en ziyâde mütena¡¡im bir kimse celb olunur ve “Onu 
âteşe gams edip çıkarınız” denilir ya¡nî bir kerre olarak onu âteş içinde 
batırıp çıkarınız tâ ki ¡azâbın çeşnesini görsün denilir ve çün onu batırıp 
çıkarırlar, ona denilir ki “Sen hîçbir na¡îmi görmemiş misin?” Ve o kim-
se “Yok!” der. Ve zarrca nâsın en ziyâde eşeddi bir kimseyi celb ederler 
ki dünyâda cümle ¡âlemden ziyâde eşedd olarak zarar-dîde olmuş idi ve 
onu dahi “Cennette bir kerre batırınız” denilir ve çün bir kerre cennette 
na¡îmlere onu daldırıp çıkarırlar ona denilir ki “Sen hîçbir zarrı görmüş mü 
idin?” Ve o dahi “Yok!” der.

³ ���� ����³ א����א� ��א����א ��¬� ������ ���¢ À���������� א������� �א���� ����® ��   ̄Àכא ���� º���[�»��א¶ ����� �
 ������ ���¡��
 ¡��א �� Ñ ÍÀ��� Ó�Îא� Íא כ�� Í¡� Î̄  Õ��� Ó� Í� Ó�א��Ïא�� Ó��� Ó¡ Í�� Ó¬ Ó� Óæ�� Í� Õ�Í�Ð �����« ���¯ א�¤����א� Ç��¤� ¶א��« ���«�
� א����� ����� ����א ¯���  ���� א�¥��¤� � ��´א�¡��� ¢��� א ¨������ ����´�� �
����א¹ ����� �¨��� � ª��´�� א���¯ º��א���
»���À ¯���� ����� א�¿���א� »��א¶ ����� ���¤�� א�¦����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ¿��א ¡��� ����� �� ���� ³�����
¡�א °��א�¡� 
Ìא א����¿א¢�א   ̄Ê�³ א���� ���� א�� ���א  ��� ������ ������ ���� �À �����א¹ ���� §���א� ¬¡���� ��´���̄ 
������� א������ ���� כ³ ���כאÀ ����א � �¿��������כא�  �� ������� ������ ���א� ���� ������ �´����  ̄µ��È¤א� ����
 �����¿�«�א �¿א¢���א ����א� כא��¡��³ ������ א��¬���� ����ê א����א	 ����א�� ���´��א¹ ¢��� א ¨�� À
� ª����� ����
 Õ� Î� ß Í��� Í° Õ� Î� ÍÀ�Ó� ÎכØ Í� ñ ÍÀ���Ó� Îà�Íכ Ó�Õא� ÍÀ���Ôא� Ò Ïא א���� Í¡Ô�Íא Õ���ÓכÏ Îא Ï���Ó¢Ð א�¡��� ����� א��»���� כ���א »��א¶ א� �¤א����¤Ä ����


 [Ñ Î���� Î¡ Õא� Í	 Õ�� Ó° ÍÀ�Ó� Î�א�� Í�Í̄  ú Î���� Î� Í�Õא� Í��� Î� Î��� Õ� Í� Í� ÍÀ�Ó� Î�א�� Í�Í̄  ú ÍÀ���ÓÈÓ� Õא א��� Í¡ Õ� Î� ÍÀ ô ÓÙ���Îא� Í�Í̄  ñ ß���� Ô« Í�

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “Mescidde yüz bin adam ve 
daha ziyâde bir cem¡-i ¡azîm olsa ve onların içlerinde ehl-i âteşten bir kim-
se teneffüs eylemiş olsa o cem¡iyyet kâffesi ölürdü.” Ve dahi ba¡zu’l-¡u-
lemâ 493Ñ ÍÀ��� Ó�Îא� Íא כ�� Í¡� Î̄  Õ��� Ó� Í� Ó�א��Ïא�� Ó��� Ó¡ Í�� Ó¬ Ó� Óæ�� Í� Õ�Í�Ð nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş ki 
“Onlara bir lefha-i vâhide lefh eder de bir kemik üstünde bir et komaz ki 
onların a¡kâbı üzerlerine onu ilkâ etmez.” Sonra ba¡de-ez-în sen ebdânla-
rından akan sarı suların seylâbı kokusuna nazar eyle ki o kadar seyl olur 
ki tâ ki onun içinde gark okurlar ki “gassâk” odur. Ve Ebû Sa¡îd el-Hudrî 
¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş 
ki “Cehennemin mâ-ı gassâkından bir delv-i vâhid dünyâda ilkâ olunmuş 
olsa ehl-i arz kâffesi onun kokusundan ve gendîdeliğinden ölürlerdi. İşte 

493 Mü’minûn, 23/104.
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susuzluktan istigâse ettikçe ondan içerler ki onları bir mâ-ı sadîdden iskâ 
olunur gibi yudum yudum onu tecerru¡ eder de onun isâgasına yanaşamaz 
ve her bir yerden ona ölüm gelir, hâlbuki kendisi ölecek değildir ve istigâ-
se ederlerse yüzleri biryân eder bir kaynar su ile igâse olunurlar, ne çirkîn 
şarâb ve ne yaramaz mürtefıktır!” Bu kelâm ile sûre-i Kehf’in yirmi seki-
zinci âyetine telmîh eder ki א��Ï  Î
 Õ�� Ó� ÕכÍ� Õ� Í̄  Íא��� Í° Õ��� Í� Í� Õ��� Î� ÕÙÓ� Õ� Í̄  Íא��� Í° Õ��� Í�Í̄  Õ���ÓכÎà� Í� Õ��� Î� Ô·�� Í�Õא� Î³��Ó« Í�Ð 

Ó	א Í�� Ïא�� Í�ÕêÎ� Í���� Ó¬ Ó�Õא� � Î��� Õ�Í� Î³�� Õ¡ Ó�Õא� Íכ ßא��� Í�Î� א���Ó¢אÍ¿Ó��«�Óא  Î¿Í��� Õ�Í� ÕÀ Î
 Í� א Í¡Ó« Îא� Í�� Ó� Õ��� Î¡Î� Í£א�� Í�Í� א ���Í  Íא�¹��� Î�Îא�Ï¨�Î� א��Í  Õ�Í� Õ�Í� 
494Ñא�� ¹́ Í�Í� Õ Ó� Õ� Íא��� Í� Í� âyetidir ve bu âyetin hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “De ki 
Kur’ân, Rabbiniz celle şânuhunun tarafından kelâm-ı hakk ve haber-i sıdk-
tır, isteyen mü’min olur ve isteyen kâfir olur ya¡nî îmân ve küfürden siz di-
lediğinizi ihtiyâr edin, ben onları yanımdan tard etmem. Biz o zâlimler için 
âteş hâzır eyledik ki onun kalın duvarı onları ihâta etmiştir ve onlar su is-
teseler onlara zeyt tortusu yâhûd erimiş bakır gibi su verilir, ağızlarına gö-
türürken yüzlerini biryân eder, ne kabîh su ve ne kabîh mekândır!” Sonra 
sen duzâhîlerin ta¡âmlarına nazar et o dahi zakkûmdur nitekim, tebâreke ve 
ta¡âlâ onu beyân buyurup demiş ki ß Í��� Í° Õ��� Î� ÍÀ���Ó� Îכ Í̧  ÍÀ���Ó� Îà�Íכ Ó�Õא� ÍÀ���Ôא� Ïא א���� Í¡Ô�Í� Õ���ÓכÏ  Î
 Ï���Ó¢Ð 
495Ñ Î���� Î¡ Õא� Í	 Õ�� Ó° ÍÀ�Ó� Î�א�� Í�Í̄  Î���� Î� Í�Õא� Í��� Î� Î��� Õ� Í� Í� ÍÀ�Ó� Î�א�� Í�Í̄  ÍÀ���ÓÈÓ� Õא א��� Í¡ Õ� Î� ÍÀ���ÓêÎא� Í�Í̄  ß���� Ô« Í� Õ��� Î� Bu âyetler 
sûre-i Vâkı¡a’nın elli ikinci ve elli üçüncü ve elli dördüncü ve elli beşinci 
ve elli altıncı âyetleridir ki hulâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki “Bundan sonra 
ey dalâlet ve tekzîb-i ba¡sinde olanlar, siz ba¡s ve haşr olunup zakkûm ağa-
cından ekl edicilersiniz o şerece-i zakkûmdan karınlarınızı doldurursunuz, 
o zakkûm üzere kaynamış sudan içersiniz, hîm ¡illetine uğramış deve gibi 
o sudan içersiniz.”

 ÍÀ���Ó� ÎכØ Í� Õ��� Ó¡Ï Îא Í̄  Î�� ÎÄאÍ��� Ïא�� Ó� ôÓÜ Ó� Ó���Ï Íא Íא כ�� Í¡ Ó¤ Õ�ÍÄ ñ Î���� Î� Í�Õא� Î³�� Õ�Íא Ò��� Î̄  Óí Ó�� Õ¦Í� Ýº Í Í��� Í° א�� Í¡Ï  ÎאÐ א¶ �¤א������«�]
 [Ñ Î���� Î� Í�Õא� ���Í� Î Í� Õ��� Ó¡ Í¤ Î¬ Õ Í� ÏÀÎא Ï���Ó¢ ú ß���� Î� Í� Õ��� Î� ¹א� Õ��� Í�Í� א�� Í¡ Õ� Í� Í� Õ��� Ó¡Í� ÏÀÎא Ï���Ó¢ ò ÍÀ���ÓÈÓ� Õא א��� Í¡ Õ� Î� ÍÀ ô ÓÙ��Îא� Í�Í̄ ��א  Í¡ Õ� Î�

Ve dîger bir âyette tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki Î³�� Õ�Í� ��� Î̄  Óí Ó�� Õ¦Í� Ýº Í Í��� Í° א�� Í¡Ï  Î
Ð 
�¹א Õ��� Í�Í� א�� Í¡ Õ� Í� Í� Õ��� Ó¡Í� ÏÀÎ
 Ï���Ó¢ ÍÀ���ÓÈÓ� Õא א��� Í¡ Õ� Î� ÍÀ���ÓêÎא� Í�Í̄ ��א  Í¡ Õ� Î� ÍÀ���Ó� Îכ Í̧  Õ��� Ó¡Ï  ÎÁ Í̄  Î�� ÎÄאÍ��� Ïא�� Ó��Ó� Ó� Ó���Ï Í� Íא כ�� Í¡ Ó¤ Õ�ÍÄ Î���� Î� Í�Õא� 
496Ñ Î���� Î� Í�Õא� ���Í� Î ÍÃ Õ��� Ó¡ Í¤ Î¬ Õ Í� ÏÀÎ
 Ï���Ó¢ ß���� Î� Í� Õ��� Î� Bu âyât-ı kerîme dahi sûre-i Sâffât’ın alt-
mış üçüncü ve altmış dördüncü ve altmış beşinci ve altmış altıncı ve altmış 
yedinci ve altmış sekizinci âyetleridir ki hulâsa-i tefsîrlerinde denilmiş ki 
“O bir şeceredir ki cehennemin ka¡rından çıkıp dalları sâir derekâtına erişir, 
onun meyvesi rüûs-ı şeyâtîn (dedikleri bir nev¡ hevl-nâk, kabîhü’l-manzar 
yılan gibidir. Denildi ki Mekke-i mükerreme havâlîsinde bir nev¡ siyâh taş-
lar vardır ona rüûs-ı şeyâtîn derler.) “Ehl-i nâr o şecere yâ rüûsu’ş-şeyâtîn-

494 Kehf, 23/29.
495 Vâkı¡a, 56/51-55.
496 Sâffât, 37/64-68.
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den (gâyet açıklıklarından yâ cebren veyâ kerhen) karınlarını doldururlar, 
o zakkûmu yedikten sonra üzerine bed râyiha ile karışmış ve kaynamış su 
içirilir ki bağırsaklarını paralar, nüzül olarak ya¡nî pîşîn ta¡âm olarak zakkû-
mu ve hamîmi verdikten sonra onların merci¡ ve mekânları cehennemdir.”

[Ñ ß�Í�
Î  Øא ß� Õ� Í� Õ� Î� � Ǿ Õ�Ó� ñ ¹� Í�

Îא� Í� ¹א�אÍ  � Ø� Õ¥Í�Ð א¶ �¤א��«�]

Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki 497Ñß��� Í�
Î ² ß��� Õ� Í� Õ��� Î� � Í́ �� Õ�Ó� ¹��� Í�

Îא� Í� א ���  ��Íא�¹ Í� Õ¥Í�Ð 
ya¡nî “Cehenneme îsâl olunur, onlar harâreti kemâlde olan nâra vâsıl olur-
lar. Onlara bir çeşmeden içirilir ki onun suyu harâretin nihâyetindedir.”

[Ñ¹א��Î�Íא�א¹ א Í� Í� Í� ß� Ï¥Ó§ א ÍÌ ¹א�א Í¤ÍÄ Í� ñ¹א�� Î� Í¬ Í� ¹א�ÍכÕ Íא אÒ Í� Õ� Í�Í� ÏÀÎאÐ א¶ �¤א��«�]

Ve dahi buyurmuş ki 498Ñא�� ¹��Î�Í� א���¹א Í� Í� Í� ß��� Ï¥Ó§ א ÍÌ א�� א�¹ Í¤ÍÄ Í� א�� ¹�� Î� Í¬ Í� ¹א�Íכ�� Õ Í� א��Í� Õ� Í�Í� ÏÀ Î
Ð ya¡nî 
“Onlar için âhirette bizim ¡indimizde âmâde bend-i girân ve nâr-ı muhrika 
ve boğazda kalır ta¡âm-ı zakkûm ve ¡azâb-ı elîm vardır.”

���א� � ���  ̄���È« ����«א�� ���� º��È« À� ���� ������ ������ א� »��א¶ �����¶ א� ����� א����� �[�»��א¶ א���
�כ���Ä À¤א���� ���Ìכ �»��א¶ � ��� »��א¶ �����¶ א�  �א�� ���א �¯����� ����� ����³ א�� ���א �¤א����¡� ¯כ���® ���
����� א� ������ ������ א�§����א ¯����א �§�כ��� א� �א������א ��א¯���א ���א ��¯כ��� א��¡���� ���� ��א���� ��´א���� 
� א������ �¤כ��� ¯��� � �אכ��� א����� � ���� ¯�¡��א ��Ä¡��א �כ��� ����� ��� º��È« [365] ª�� כא ���� ��� Á¯ ����¡¬ �����

� א����א� �¤כ��� ¯��� � �אכ��� א����� � ���� ¯�¡��א ��«�¡��א ���כ���]��� º��È« ª�� כא

Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Abbâs ¡aleyhime’r-rıdvân demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���¯ ���È« ����«א�� ���� º��È« À� ����” 
“�¡�����א� א�� �א �¯����� ��� ��³ א�� �א �¤א� ki hulâsa-i meâli: “Zakkûmdan bir katre 
dünyânın deryâlarında damlamış olsa ehl-i dünyânın ma¡âyişlerini onların 
üzerlerine ifsâd ederdi.” Ve o ki onun ta¡âmı zakkûm ola, onun ma¡îşeti 
nice olur! Ve dahi Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א�§����א ¯����א �§�כ��� א� �א������א ��א¯���א ���א ��¯כ���” 
“����¡¬ � ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Allâhu ta¡âlâ sizi א��¡���� ���� ��א���� ��´א���� ����
tergîb ettiği nesnede ragbet ediniz ve sizi kendi ¡azâb ve ¡ıkâb ve cehennem 
ve nârından tahvîf ettiği şeyden hazer ve havf ediniz, zîrâ ki cennetten bir 
katre sizinle berâber olan dünyâda olmuş olsa sizin dünyânızı size tatyîb 
edip hoş ederdi ve âteşten bir katre sizinle berâber olan dünyânızda olmuş 
olsa onu size habîs ederdi. “

 ����� É³ א����א� א��������� ����� ���´��[�»��א¶ ����� א������א� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 

497 Gâşiye, 88/4-5.
498 Müzzemmil, 73/12-13.
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 ����¿� �� ������ � ����� ��¶ ���א ���� ¯���� ���� א�¤���א	 ¯�����¿�«�À �א�È¤��א� ¯�¿א¢���È� À¤��א� �����¤�
 ���¯ â��¥¿א� À������������¿�«�À �א�È¤��א� ¯�¿א¢���È� À¤��א� �Ì §¥��� ¯��כ���À כ���א כא ���א � É���¬ ����
 ���¡��¬� ���� ª�� � אÌÁ��¯ ������
��¡��� א������� �כ©����± א� ���¯א	 ¯����� À�»�¿�����¯ 	אא�� ���א ����
°���� �¬��¡��� ¯��ÌÁא ����³ א����א	 ����È« ���¡ �È ���א ¯��� �À�����´�¯ ���¡ �È א�����א �� ��� ¬¡���� »��א¶ 
�����À� ����¡¬ ��� �� À א�����א ��כ��� �¦���® ����א �����א¹ ���� א�¤���א	 ¯�´�����À �� ���� ���כ ����כ��� �¯

� ¯��� ���©¶ »��א¶ ¯�´�����À א�����א  ���������כ� �א������א� »א����א ����� »א����א ¯א�����א ����א ����א� א�כא¯
 ª��ê� � µא¶ א������« À���»כ��� �אכ 
���א �א���כ ��´��Ç ������א ����כ »��א¶ ¯����¡���  À�����´�¯ À������א���כא¹ ¯�
 ���� ���� ��א���� ����® ���א� »��א¶ ¯�´�����À א�����א ��כ��� ¯��© ����

¬א���� �א���כ  �� ��א�¡��� ��������� À�
 Àא�����Å א�� Á¯ א�� �� ÀÁ��¯ א ��¡��א���¬��כ��� ¯�´�����À �����א §����ª ������א °��´���א �כ���א »����א¹ �א����� �����א ��
� ���Ìכ ������א ����� »��א¶ ¯����¡��� א�����êא ¯�¡��א �� �כ�����À {»��א¶} ¯¤���� ���Ìכ �����êא ���� כ³ ����

[³���º �א������¯��� א��¯��� �א�

Ve dahi Ebü’d-Derdâ demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki א���¤Èא�� À�»�¿�����¯ 	א�¤���א ��¶ ���א ���� ¯���� �����¤� ����� É³ א����א� א��������� ����� ���´��” 
“...É���¬ ���� ����¿� �� ������ � ����� � :ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi ¯�¿א¢���È� À¤��א� ���
“Ehl-i âteş üzerine açlık musallat olur tâ ki onun elemi içinde bulunduğu 
¡azâbın elemine mu¡âdil olur ve ta¡âm ile istigâse ederler ve semirmez ve 
açlığı def¡ etmez olan darî¡den onlara ta¡âm celb olunur.” (“Darî¡” kedi 
tırnağı gibi bir çalı ottur acı ve yâbistir, “şıbrık” derler kurusunun yanına 
hayvân yaklaşmaz.) “Ve bir dahi ta¡âm ile istigâse ederler ve gussalı bir 
ta¡âm ile igâse olunurlar. Ve hâtırlarına gelir ki dünyâda gussalarını şarâb-ı 
mâ ile geçirip icâze ederlerdi ve içecek su isterler ve onlara hamîm ref¡ 
olunur ya¡nî demir çengel ile erimiş bakır gibi bir kaynar su onlara ref¡ 
olunur ve çün yüzlerine yakın olur, onun harâreti onların yüzlerini biryân 
eder ve çün karınlarına girer bağırsaklarını ve derûn-ı şikemlerinde olan 
em¡â ve ahşâlarını kesip pâre pâre eder ve yekdîgerine derler ki “Cehen-
nemin hazenelerini da¡vet ediniz.” Ve hazeneyi da¡vet ederler ve “Bir gün 
bize ¡azâbı tahfîf etmek üzere bizim için Rabbinize du¡â ediniz!” derler 
ve hazene onlara derler ki “Beyyinelerle size rüsül gelmemiş miydi?” Ve 
onlar “belâ” diye cevâb etmeleriyle hazene: “Ve öyle ise siz du¡â ediniz” 
derler, hâlbuki keferenin du¡âları ancak dalâldedir ya¡nî icâbet ve kabûle 
tesâdüf etmez. Ve o vaktte birbirlerine derler ki “Hâzin-i nâr Mâlik’i çağı-
rınız!” Ve Mâlik’i çağırıp derler ki “Ey Mâlik, senin Rabbin ¡azze şânuhu 
bizim üzerimize kazâ etsin.” Ve Mâlik onlara der ki “Tahkîkan siz meks 
edicisiniz.” A¡meş dedi ki “Bana haber verilmiş ki onların du¡âları ile Mâ-
lik’in onlara olan icâbeti mâ-beyninde bin sene mürûr eder” ya¡nî vakt-i 
du¡âlarından bin sene mürûrundan sonra Mâlik onlara o cevâbı verir. “Ve 
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o vaktte yekdîgerlerine derler ki “Siz kendi Rabbiniz tebâreke ve ta¡âlâyı 
du¡â ediniz, zîrâ ki sizin Rabbinizden hayrlı bir kimse yoktur.” Ve o demde 
Rabblerine du¡â edip derler ki “Ey bizim Rabbimiz, şakâvetimiz mûcebin-
ce günâhlarımız bize gâlib oldu yâhûd levh-i mahfûzda yazılan şakâveti-
miz bize gâlib olup dalâlette kalmış kavmden olduk. Ey bizim Rabbimiz, 
bizi bu cehennem âteşinden çıkar. Eğer bundan sonra küfre ¡avdet edersek 
nefslerimize zulm etmişlerden oluruz!” İşte bu ehl-i cehennemin âhir kelâ-
mıdır. Ve Allâhu ta¡âlâ buyura ki “Cehennemde kalıp hâmûş olun ve bana 
kelâm söylemeyin, sizin için hurûc ve def¡-i ¡azâb yoktur!” Ve o vaktte 
ehl-i dûzah her bir hayrdan me’yûs ve nâ-ümîd olurlar ve zefîr ve hasret 
ve veyle başlarlar.

 ñ ß���� Î� Í� ßא��� Ò Í� Õ��� Î� � Ǿ �� Õ�Ó� Í�Ð א¶ ����� ��א���� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� »����� �¤א������«�]
 ������ º���¯ ª��¤«�¯ ���¡¬� ����° ����� ��� �� אÌÁ��¯ ����
����� ¯��כ 	��´����¿ÑÓ�Ó »��א¶  Î�Ó� Óא�Íכ��Í� Í� Í� Ó��� Ó� Ï Í�Í�Í�
 Ñ Õ��� Ó� Íא� Ò Í¤ Õ�Íא Í���ÏÈ Í́ Í̄ ����א¹  Î� Í� ¹א��� Ò Í� א� Ó́ �� Ó� Í�Ð א� �¤א���� ¶���´� ����� ���� í��¦�¯��ÌÁא °���� »���È ��¤��א�� ����� 
 [Ñ¹א��´ Í�Í� Õ Ó� Õ� Íא��� Ò Í� Í� ò Ó	א Í�� Ïא�� Í��� Õê Î� ò Í���� Ó¬ Ó�Õא� � Î��� Õ�Í� Î³�� Õ¡ Ó�Õא� Íכ ßא��� Ò Í�Î� א���Ó¢אÍ¿Ó��«�Óא  Î¿Í��� Õ�Í� ÕÀÎא Í�Ð א¶ �¤א������«�

Ve dahi Ebû Ümâme demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
499ÑÓ�Ó¿��� Î�Ó� Óא�Íכ��Í� Í� Í� Ó��� Ó� Ï Í�Í�Í� ß���� Î� Í� ßא��� Í� Õ��� Î� � Í́ �� Õ�Ó� Í�Ð kavl-i celîlinin tefsîrinde buyurmuş 
ki ����� א����¤�� ���È« ���ÌÁ��¯ ������ ºא °����¯ ª��¤«�¯ ���¡¬� ����° ����� ��� �� אÌÁ��¯ ����
����� ¯��כ 	��´�” 
“����� ���� í��¦� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Mevtinden sonra onun önünde ce-
hennem vardır, ona duhûl ile cehennemde yananların vücûdundan akan su 
ile suvarılır, o sadîd suyu meşakkatle cur¡a cur¡a içer ve bed râyiha ve acı-
lığından bir müddet boğazında kalıp yudamadığından ¡azâbı imtidâd bulur. 
Onun her tarafından ve her a¡zâsından âlâm ve şedâid ihâta edip mevt de-
recesine gelir, ma¡a-hâzâ meyyit olmaz ki istirâhat ede. Ve bu mihnetten 
sonra onun verâsında dahi ¡azâb-ı şedîd ve cehennemde hulûd vardır. Ve 
çün o mâ-ı sadîd ona yanaşır, ondan kerâhet edip nefret eyler ve dudağına 
yanaşınca onun yüzü biryân edip başının fervesi düşer ve onu içince onun 
em¡â ve ahşâsını kesip tâ ki dübüründen çıkar.” Ve dahi tebâreke ve ta¡âlâ 
buyurur ki [366] 500Ñ Õ��� Ó� Íא� Í¤ Õ�Í� Í���ÏÈ Í́ Í̄ ��א  ¹�� Î� Í� ¹א��� Í� א� Ó́ �� Ó� Í�Ð ya¡nî “Onlara kaynamış su 
içirilmekle bağırsakları pârelene.” Ve dahi buyurmuş ki א���Ó¢אÍ¿Ó� �«�Óא  Î¿Í��� Õ�Í�  ÕÀ Î
 Í�Ð 
501Ñא�� ¹́ Í�Í� Õ Ó� Õ� Íא��� Í� Í� Ó	א Í�� Ïא�� Í��� Õê Î� Í���� Ó¬ Ó�Õא� � Î��� Õ�Í� Î³�� Õ¡ Ó�Õא� Íכ ßא��� Í�Î� ya¡nî “Onlar su isteseler on-
lara zeyt tortusu veyâhûd erimiş bakır gibi su verilir, ağızlarına götürürken 
yüzlerini biryân eder.”

499 İbrâhîm, 14/15-16.
500 Muhammed, 47/15.
501 Kehf, 23/29.
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 ����

���� ����א� ¬¡���� ��´א��¡��א � À¸א [¯¡���� Ä¤א�¡��� �°��א�¡� ����� ¬��¡��� �����È¡� ¯א ¨��
 � ���¡¯ ���¡� ª������א �»��� ����ªÈ ����� ���¡��א ��§¨�� ���Åא ��¨��� �°��¦א�¡א �¯¨א¡������ º���°

[º�� א��¡��µ �א�����ø ���א�� �א������ �����

İşte cû¡ ve ¡ataşları ¡indinde olan ta¡âm ve şarâbları budur. İmdi sen 
cehennemin hayyât ve ¡akâribine ve şiddet-i sümûm ve ¡izam-ı eşhâs ve 
fezâzet-i manzarlarına nazar eyle de o hâl ile ki onlar ehl-i dûzah üzerine 
musallat olmuşlar da ısırmaya igrâ ve sevk olunmuşlar ve bir sâ¡at-i vâhide 
onlara dişlemekten ve ısırıp sokmaktan ¡âciz kalmazlar.

º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� ����א� א� ���א�¹ ¯���� ����Ù �כא���� �«��³ ���� ���[»��א¶ ����� �
�א¯� ¯�´���¶ � ��א ��°� ����¤������ א�´�א���� ¢��� ������ ��¡א�����  ���«�È� Àא������� ���� É����� א�´�א���� °���א�א �»��
א¹ �� Õ� Í� Í��� Ó� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Ó Öא� Ó��� Ó¡� Ø� Øא א�� Ò Í�Î� ÍÀ���Ó� Í¦ Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð א���כ � ��א כ����כ ¢��� ���© »����� �¤א�����

 [Ñ Õ��� Ó¡Í� |�� Í° Í��� Ó� Õ³��Í� ò Õ��� Ó¡Í�

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki Àא������� ����א� א� ���א�¹ ¯���� ����Ù �כא���� �«��³ ���� ����� א�´�א���� °���א�א ���� ����” 
�א¯� ¯�´���¶ � ��א �א���כ � ��א כ����כ“��°� ����¤������ א�´�א���� ¢��� ������ ��¡א�����  ���«�È� ki hulâsa-i meâl-i 
şerîfi: “Kim ki Allâhu ta¡âlâ ona bir mâl verir de kendisi onun zekâtını 
vermez, yevm-i kıyâmette o mâl kel bir şücâ¡ ile temsîl olunur da onun 
boynuna tavk gibi dolanır ve onun iki yanaklarını sokup der ki “Ben senin 
mâlınım, ben senin kenzinim!” Sonra efendimiz bu nass-ı celîli tilâvet etti 
ki 502Ñ Õ��� Ó¡Í� |�� Í° Í��� Ó� Õ³��Í� Õ��� Ó¡Í� א ¹�� Õ� Í� Í��� Ó� Î��� Î� Õ�Í̄  Õ��� Î� Ó Ïא� Ó��� Óא�Í�² א�� Í�Î� ÍÀ���Ó� Í¦ Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Ï�Í��� Í� Õ�Í� Í� Í�Ð ya¡nî 
“Allâhu ta¡âlânın fazl ve kereminden verdiği şeyi infâk etmeyip buhl ve 
imsâk edenler zann etmesinler ki o buhl onlara hayrlıdır, belki onlar için 
şerrdir ki o imsâk ettikleri mâl kıyâmet gününde boyunlarına âteşten hal-
ka olur” ya¡nî bir kimseye Allâhu ta¡âlâ mâl verip onun o kimse zekâtını 
vermeye, kıyâmette o mâl ona bir kel başlı yılan sûretinde gelir ki onun 
zehr-nâk iki dili olur ve o kimsenin boynuna dolanıp ben senin mâl ve 
hazînenim diyerek iki yanaklarını ilâ-mâ-şâallâh sokmaktadır.

� א�����¤� ¤����� ª��¦א� �«��³ �����א� א������[�»��א¶ א�����¶ ����� א� ������ ������ 
À ¯��� א����א� �
� א�����¤� ¯����� ����¡��א ���¤������א¹ �
À ¯�¡��א �¤´��א�	 כא��¿��א¶ א���כ���� � �� ����¡��א ���¤�������¯
� ����è ������ ¯��� א�� ���א א��¦��³ ������ ��� ����� è����� א��� 
����א¹ ������ א�����א� �א�¤´��א�	 � ����¤���

����א� א����א� ����� �»��� ���Ìכ �»��� ����� א�����א� ¯���� ��«��³ ����]
א�¦���· �

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz uyurmuş ki �א����א  ���¯  À
” 
����א...“� �� א�����¤� ¯����� ����¡��א ���¤���¤����� ª��¦א� �«��³ �����א� א������� ki hulâsa-i meâl-i 

502 Âlu İmrân, 3/180.
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münîfi: “Tahkîkan âteşte böyle bir yılanlar vardır ki buht denilen develerin 
boyunları gibidirler, her bir sokmalarının sıcaklığı kırk sene durur ve dahi 
onda ¡akârib vardır ki pâlânlı esterler gibidirler, her bir sokmağı sokarlar ki 
onun harâretini adam kırk sene bulur” ya¡nî her ne vakt ki sokarsa o mel-
dûg olan adam kırk seneye dek onun sıcaklığını vücûdunda bulup hiss eder 
demektir. “Ve bu hayyât ve ¡akârib ancak o kimselere mütesallıt olurlar ki 
dünyâda ona buhl ve imsâk ve bed-hûyluk ve nâsı incitmek sıfatı mütesal-
lık olmuştur. Ve kim ki bu sıfatlardan dünyâda masûn ve mahfûz olursa 
işbu yılanlardan mahfûz ve masûn olur da ona mütemesil olmazlar.”

 ¹����Ä �¡א����¬� ���¯ ������� ����א כ���� ¯��� �¤¨���� �¬���א� ����³ א����א� ¯��ÀÁ א� �¤א���� ��¤� [¢��� ��כ��
 �����¬ �� ��א�¡��� ������� ¯������æ����� À א����א� �����ø א�¤´��א�	 �א�����א� ���������א¹ ����� ���א��
 �º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �������¬�א�¡��א �¯¤��� �א����º ����� א���א���� »��א¶ ����� �
ç©��¢ º �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ °����� ����� �����¬ é���§� �א�כא¯�� ¯��� א����א� �«��³ ����
 ����א � ����� ��� �א�¤����א »א�¥��� »��� §ª��È �¬��� �»��א¶ ������ א����©� 
À א�כא¯����� ����� �È«א������� ���א

����� א�´�א���� ���א�Ù��Ä א����א�] ������ ���¯

Ve bunun cemî¡isinden sonra bir dahi ehl-i nârın ecsâmı ta¡zîminde dü-
şünüp tefekkür et, zîrâ ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onların ecsâmlarının 
tûl ve ¡arzlarında ziyâdet eder tâ ki onun sebebi ile onların ¡azâbı mütezâyid 
ola ve âteşin lefhine ve ¡akârib ve hayyâtın ledglerine def¡a-i vâhide olarak 
¡ale’t-tevâlî cemî¡-i eczâsından hiss eylerler. Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân 
demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א�כא¯��  ����” 
“ç©��¢ º����� �����¬ é���§� � ya¡nî “Kâfirin dişi âteşte Uhud dağı ¯��� א����א� �«��³ ����
gibidir ve derisinin gılazı dahi üç günlük yol mesahasındadır.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �����  �È«א��� א�������   �����°” 
“���¬� ª��È§ ���� �א�¤����א »א�¥��� »����� ya¡nî “Onun alt dudağı göğsüne düşer ve üst 
dudağı açık olup yukarıya kalkmış tâ ki onun yüzünü örtmüş.” Ve dahi 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א�´�א���� ����� � ����א � ¯��� ���������� 
À א�כא¯��” 
א����א�“  �Ù��Äא��� ya¡nî “Tahkîkan yevm-i kıyâmette kâfir siccîn içinde kendi 
lisânını çeker de halk dahi ayaklarıyla onu basarlar.”

 ��������¡��� »��א¶ א��� ���¡����¬ ��»¡��� א����א� ���א� ¯�����[����� �¨��� א¬���א� כ����כ �
 ��¤���� �������אÑ »��א¶ ��כ�¡��� א����א� כ³  Í� Í Õ� Í§ ¹א����Ó� Ó¬ Õ��� Óא�Í� Õ� Ï�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó� Ó¬ Õª�� Í� Î�Í  א�� Í�Ï�ÓכÐ א����¤� �����« ���¯

º כ����א �כ��¡��� »���³ �¡��� ������א ¯�¤�����À כ���א כא ���א]��� ®����

Ve ecsâmın ¡izamıyla ma¡an âteş onları kirâren ve mirâren yakar ki de-
rileri ve gûştları tâzelenir de mücedded olur. Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme 
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503Ñא�� Í� Í Õ� Í§ א ¹����Ó� Ó¬ Õ��� Óא�Í� Õ� Ï�Í� Õ��� Ó� Ó��Ó� Ó¬ Õª�� Í� Î�Í  א�� Í�Ï�ÓכÐ âyet-i kerîmesinin tefsîrinde demiş 
ki “Âteş onları beher gün yetmiş bin kerre ekl eder ve onlar me’kûl olduk-
ça onlara dönünüz denilir de ke-mâ kâne dönerler.”

 ���¡��� è�����[¢��� ��כ�� א¸À ¯��� ���כא� ����³ א����א� �°��¡�´¡� ���א�¡��� �א�����³ �א�«����� ¯�����Ì ÀÁכ 
 À�¤���� א��¡� ���ê��� ����¡�� ����Ù�
�´א�¡��� ¯��� א����א� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������  ¶�� ���¯
 ³��������® ����א� ���� כ³ ����א� ����¤�À ����® ����כ �»��א¶ � ��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
 ���ê�¡כ ���¡��¬� ���¯ ¾��� ����� ����כ���À א��� ���¢ É���������� ����³ א����א� א����כא� ¯��כ������È´�� ����� À א�
 º������ ����א �א� ���ÀÌÙ �¡��� ¯��� א����כא� �א����¡�· �א��¯��� �א����� �א������ ���� ������ª ¯�¡��א א�����

����א¹ ���� ���Ìכ]� À���¤����א�����³ �א�«����� ¯�¡��� ¯���� ������ä ��כ�¡��� 

Sonra ehl-i nârın bükâ ve girye ve zârîlerine tefekkür eyle ya¡nî âteşte 
yanarken feryâd ve figân ve girye ve zârî ile kendi nefsleri üzerine veyl 
ve sübûr ile vâki¡ olan bed-du¡â ve tefeccu¡larını düşün, zîrâ ki bu bükâ ve 
zârî âteşe ilkâlarınını mebdeinde ve evvelinde onlara musallat olur. ¡Aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ®���� À�¤���� א��¡� ���ê��� ����¡�� ����Ù�” 
 ya¡nî “O günde yetmiş bin yular ile ve beher ����א� ���� כ³ ����א� ����¤�À ����® ����כ“
yular ile yetmiş bin melek olduğu hâlde cehenneme celb olunur.” Enes b. 
Mâlik demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³����” 
���ê�¡כ ���¡��¬� ���¯ ¾��� ����� ����כ���À א��� ���¢ É����� ����� ����³ א����א� א����כא� ¯��כ������È´�� ����� À א�
º������ ����א �א� ���ÀÌÙ �¡��� ¯��� א����כא� �א����¡�· �א��¯��� �א����� � א������ ���� ������ª ¯�¡��א א�����
����א¹ ���� ���Ìכ“� À���¤����ä ��כ�¡��� ����� ����  ̄���¡�  ya¡nî “Ehl-i âteşin üzerine �א�����³ �א�«�����̄ 
ağlamak [367] irsâl olunur ve göz yaşları kesilinceye dek ağlarlar son-
ra yüzlerinde yanak kılığında görünceye kadar kan ağlarlar ki sefîneler 
dümû¡ları içinde gönderilmiş olsalar cereyân ederlerdi ve onlara girye ve 
zârî ile feryâd ve figân ve du¡â-i veyl ü sübûr etmeye izn ve ruhsat oldukça 
onlara biraz râhatlık vardır velâkin ondan dahi memnû¡ olurlar.”

 ª�� א כאÌÁ��¯ ���¤��� ���¯ ³��¬� ���� א� ���¡����� כ¤��± ���³ א����א� ����� �����א� ��� �����[»��א¶ �
���Íא  Î��Ó  Ó�Î� א��Í� Ȭ ÍÍ� Õא�Í̄  Î��� Õ�Í�Í� Õ¢א א��Í� Í� Õ� Í� Õ�Íא Í� Î��� Õ�Í�Í� Õ¢א א��Í�Ï� Í�Íא א��Ò Í�Ï� Í� א���Óא� Í«Ð À�����´�א�¦א����� ���� ��כ�����א �¤����א �����א¹ 
 ú Õ���Ó� Õ Í� Íכ Ó� Í��� Õ� Í� Ó Öא� Í��� Î� Ó� א ÍÌÎא Ò Ó����Ï Íא Î� Õ���ÓכÎ� ØÌÐ ���¡� ¹א� �¤א���� ������א ¶���´�¯ Ñ ß³� Î��� Í� Õ��� Î� ßí� Ó�� Ó� ��� Ø� Îא Õ³�� Í¡Í̄

 [Ñ Î��� Î� ÍכÕא� Îà��� Î� Í¤ Õא� Î Ö Î� Ó��� Õכ Ó�Õא� Í̄  òא���Ó� Î� ÕÙÓ� Î��� Î� Õכ Í�� Õ�Ó� ÕÀÎא Í�

Ve Muhammed b. Ka¡b demiş ki “Ehl-i nârın beş du¡âları vardır ki Allâ-
hu ta¡âlâ onlara dört du¡âlarında cevâb verir ve beşinci du¡â olunca ba¡dehu 
ebeden tekellüm etmezler ki birinci du¡âlarında derler ki Î��� Õ�Í�Í� Õ¢א א��Í�Ï� Í�Í� א��Í�Ï� Í� א���Óא� Í«Ð 
504Ñ ß³� Î��� Í� Õ� Î� ßí� Ó�� Ó� ���Í� Î
 Õ³�� Í¡Í̄ ���Íא  Î��Ó  Ó�Î� א��Í� Ȭ ÍÍ� Õא�Í̄  Î��� Õ�Í�Í� Õ¢א א��Í� Í� Õ� Í� Õ�Í� Í� ya¡nî “Kâfirler diyeler ki “Yâ 

503 Nisâ, 4/56.
504 Gâfir, 40/11.
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Rabbenâ, bizi iki kerre öldürdün ve iki kerre dirilttin, biz günâhımızı i¡tirâf 
ettik, bize yol var mıdır ki nârdan çıkıp geri dünyâya gidip tâ¡at edelim.” 
(Denildi ki “İki mevtin biri babaları sulbünde, biri ecelleri geldikte. Ve iki 
hayâtın biri anaları rahminde rûh geldiği vaktte ve biri haşr için ihyâları 
yâhûd imâtenin biri asl mevt biri kabrde suâl ihyâsından sonra ona mevt 
ihyâlarının biri kabrdeki suâl ihyâsı, biri ba¡s ihyâsı ola”) Ve Hakk subhâ-
nehu ve ta¡âlâ onları cevâb olarak buyurur ki Õ���Ó� Õ Í� Íכ Ó� Í��� Õ� Í� Ó Ïא� Í��� Î� Ó� א ÍÌ Î
 Ó���Ï Í� Î� Õ���ÓכÎ� ÍÌÐ 
505Ñ Î��� Î� ÍכÕא� Îà��� Î� Í¤ Õא� Î Ï Î� Ó��� Õכ Ó�Õא� Í̄ ����Óא  Î� ÕÙÓ� Î��� Î� Õכ Í�� Õ�Ó� ÕÀ Î
 Í� ya¡nî “Bu ¡azâb size o sebebdendir ki 
size Allâhu ta¡âlâ birdir denilse inkâr ederdiniz, eğer ona işrâk olunsa îmân 
ederdiniz. İmdi hükm Allâhu ta¡âlânındır.”

Ñ ¯����¡��� א� �¤א����  Í³�� Ó� Ô����Î א� Î�Ï�Í  Í� Íכ��Í� Í� Õ� Í� Õ±�� Î�Ó  ñ ß±��� ÎÍ« ß³�� Í¬Íא ���Ò Ø� Îא א��Ò Í  Õ
Îà�Íא אÒ Í����Ï� Í�Ð À�����´� ���¢]

 [Ññ ß¶א Í� Í� Õ��� Î� Õ���ÓכÍ� א�� Í� Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� Õ�Ó� Õ��� Í� Õ«Íא א���Ò Ó �ÓכÍ� Õ���Í� Í�ÍאÐ

Sonra ikinci du¡âlarında derler ki Î��� Î�Ï�Í  Í� Íכ��Í� Í� Õ� Í� Õ±�� Î�Ó  ß±��� ÎÍ« ß³�� Í¬Í� ���Í� Î
 ��Íא  Õ
Îà�Í� א��Í�Ï� Í�Ð 

506Ñ Í³�� Ó� Ô-ya¡nî diyeler ki “Rabbenâ, va¡d ettiğin ¡azâbı gördük ve peygam א�
berlerin sıdklarını işittik. Bizi geri dünyâya gönder ki ¡amel-i sâlih işle-
yelim.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ bunun cevâbında onlara buyurur ki 
507Ñ ß¶א Í� Í� Õ��� Î� Õ���ÓכÍ� א�� Í� Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� Õ�Ó� Õ��� Í� Õ«Í� א���Ó �ÓכÍ� Õ���Í� Í�Í�Ð ya¡nî “Mukaddem dünyâda sizin 
için hîç zevâl yoktur diye yemîn eder olmadınız mıydı?”

 Õ���Í� Í�ÍאÐ א� �¤א���� ���¡����¯ Ñ Ó³�� Í� Õ¤Í  א��Ï�Óכ � Î���Ïא� Í�� Õ� Í§ ¹א���Îא� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í  א��Í� Õ¬ Î Õ�Íא אÒ Í����Ï� Í�Ð À�����´�¯]
 [Ñ ß��� Î¥Í  Õ��� Î� Í���� Î�Îא�Ï¨�Î� א�� Í�Í̄ �»���Óא  Ó�Í̄  Ó��� Î�Ïא�� Ó���Óכ Íא� Ò Í¬ Í� Í�� Ïכ Í�Í� Õ��� Í� Î���� Î̄  Ó�� Ïכ Í�Í�Í���א  Í� Õ���Óכ Õ

Îà� Í¤Ó 

Ve üçüncü du¡âlarında derler ki 508Ñ Ó³�� Í� Õ¤Í  א��Ï�Óכ � Î���Ïא� Í�� Õ� Í§ א�� ¹�Îא� Í� Õ³�� Í� Õ¤Í  א��Í� Õ¬ Î Õ�Í� א��Í�Ï� Í�Ð 
ya¡nî “O kâfirler cehennemde feryâd ederler ki “Yâ rabbenâ, bizi bu cehen-
nemden ihrâc eyle, geri dünyâya gönder ki mukaddem işlediğimiz küfr ve 
¡isyân yerine ¡amel-i sâlih işleyelim.” Ve Allâhu ta¡âlâ onların cevâblarında 
buyurur ki “Ben size dünyâda düşünüp bilecek ve nasîhat kabûl edecek 
kadar ¡ömr vermedim miydi ki o bülûgdur ve sizi bu ¡azâb ile korkutucu 
gelmedi mi, nezîr geldi idi. İmdi ¡azâbı tadın zâlimlerden ¡azâbı def¡a nus-
ret eder yoktur.”

 ��Ïא  Îא Í̄  ��Íא  Õ� Ó� ÕÀÎא�� Í̄ ��א  Í¡ Õ� Î� א��Í� Õ¬ Î Õ�Íא אÒ Í����Ï� Í� Í����Îàא� Ò Í� ¹א��� Õ�Í« א��Ï�Óכ Í� אÍ�Ó� Í� Ṍ �� Î° א��Í� Õ� Í� Í� Õª�� Í� Í� Í§ אÍ����Ï� Í� א���Óא� Í«Ð À�����´� ���¢]
[Ñ ÎÀ��� Ó� Îà� ÍכÓ� Í� Í� א�� Í¡� Î̄ א  ô ÓÙ�� Í� Õא� Í¶א�� Í«Ð א� �¤א���� ���¡����¯ Ñ ÍÀ��� Ó�Îא�ÍÅ

Sonra onlar derler ki א��Í� Õ¬ Î Õ�Í� א��Í�Ï� Í� Í����Îàא� Í� א�� ¹� Õ�Í« א��Ï�Óכ Í� אÍ�Ó� Í� Ṍ �� Î° א��Í� Õ� Í� Í� Õª�� Í� Í� Í§ א��Í�Ï� Í� א���Óא� Í«Ð 

505 Gâfir, 40/12.
506 İbrâhîm, 14/44.
507 İbrâhîm, 14/44.
508 Fâtır, 35/37.
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509Ñ ÍÀ��� Ó�Îא�ÍÅ א��Ï  ÎÁ Í̄  ��Íא  Õ� Ó� ÕÀ ÎÁ�� Í̄ ��א  Í¡ Õ� Î� ya¡nî “Onlar diyeler ki “Yâ Rabbenâ, şakâvetimiz 
mûcebince günâhlarımız bize gâlib oldu yâhûd levh-i mahfûzda yazılan 
şakâvetimiz bize gâlib olup dalâlette kalmış kavmden olduk. Yâ Rabbenâ, 
bizi bu cehennem âteşinden çıkar. Eğer bundan sonra küfre ¡avdet edersek 
nefslerimize zulm etmişlerden oluruz.” Ve cevâblarında Allâhu ta¡âlâ bu-
yurur ki “Vehennemde kalıp hâmûş olun ve bana kelâm söylemeyin. Sizin 
için hurûc ve def¡-i ¡azâb yoktur.”

 �����º א�¤���א	 »��א¶ �א���כ ���� � ��� ����� א� ����� »��א¶ ���° ��������א �����א���Ì� ¹כ §א¤� Àכ������� ©��¯]
Ñ »��א¶ �����א �א���� �����  ßâ��� Î� Í� Õ��� Î� א��Í�Í� א�� Í� א��Í  Õ Í� Í� Õ�Íא א��Ò Í� Õ� Î� Í¬Íא א��Ò Í� Õ� Í� Í� Ýא� Ò Í��� Í�Ð א����¤� �����« ���¯ ������ ����
 ��ÍאÑ �»��א¶ �����  Õ Í� Í� Õ�Íא א��Ò Í� Õ� Î� Í¬Íא א��Ò Í� Õ� Í� Í� Ýא� Ò Í��� Í�Ð א �א���� ����� ¢��� »א����א�¢��� ¬�����א �א���� ����� ¢��� ����
� א������ �א����א� ��´��א¶ ���א ����³ ���� æ�����¯ æ����� µא�´�א���� כ� ��� כ��� �����א� ������ ������ �����Ù �א������ 
 �� א����א� �¬��³ �¤����� í��¦�� »��א¶ ����א������ ������ ���© ����� ����א ����³ א����א� ������ ���© ����� ����� א�
 ³���´ ��כ���̄  ����� ������� �א� � ����� א� ����� ¬א����א¹̄ ��������® ���א� �������� כ������Ì ªכ א�¬���Ü�� ³ א�

����� ¯��� א����א� �� ��א����] È� À� ������ ¶כ��� ¯´��א�� ���� ����

Ve bu cevâb-ı ahîrden sonra ebeden tekellüm etmezler ve şiddet-i 
¡azâbın gâyesi odur. Mâlik b. Enes dedi ki Zeyd b. Eslem א��Í� Õ� Î� Í¬Í� א��Í� Õ� Í� Í� Ýא� Í��� Í�Ð 
510Ñ ßâ��� Î� Í� Õ��� Î� א��Í�Í� א�� Í� א��Í  Õ Í� Í� Õ�Í� kavl-i celîlinin tefsîrinde demiş ki “Ehl-i nâr yüz 
sene sabr ederler de sonra yüz sene ceza¡ ve feza¡ ederler sonra yüz sene 
daha sabr ederler sonra derler ki “Bizim üzerimize siyyândır ya¡nî hîç bir 
fark ve tefâvütü yoktur hâ ceza¡ ettik hâ sabr ettik ki ne ceza¡ def¡-i ¡azâb 
için bize bir fâide verir ve ne de sabr!” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki �א������ �א����א ����� æ�����¯ æ����� µא�´�א���� כ� ��� כ��� ����������Ù �א������  
�´��א¶ ���א ����³ א������ ������ ���© ����� ����א ����³ א����א� ������ ���© ������ ki hulâsa-i müfâd-ı münî-
fi: “Yevm-i kıyâmette ölüm celb olunur, sanki bir beyâz koçtur, cennet 
ile nâr mâ-beyninde zebh olunur ve denilir ki “Ey ehl-i cennet ölümsüz 
hulûddur ve ehl-i nâr ölümsüz hulûddur.” Ve Hasan-ı Basrî üzerine mervî 
olup demiş ki “Bin seneden sonra âteşten bir adam çıkar ve kâşki ben o 
adam olaydım!” Ve bir köşede görülmüş ki Hasan-ı Basrî oturup ağlıyor 
ve “Niçin ağlarsın?” ona denildikte, kendisi demiş ki “Korkarım ki beni 
âteşe tarh eder de mübâlât etmez!”

[¯¡���� �����א� ����א	 ¬¡���� ����� א������� ���³���¥ ����¡��א ��¬�א�¡��א ����¡��א ������¡א � 
�º א�¤���א	 ����º ¯����  ¤���� א������ �¯���� ��° ���� ��� �«©� ¡א���� ���� ¯��¨��� א����� ���¡��� ���� ���א 
 ���� Ì
 º����´��א� א� �¤א���� �¯���� ����א� ���� ���¡��� �� ¡��� �א����א כ���Ì ³כ �«���� �¦��� ��א���� �¤��

509 Mü’minûn, 23/106-107.
510 İbrâhîm, 14/21.
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 ���¥¿�� º�� �א¯���� ���³ כא ��ª �כ�����§ ª�� כא� º���¤���א ���Ìכ 
� ����¡�א� �´���º ¯��� א�� ���א ��א���א¹ »¥���
 ¯�´�����À ¯��� � ����¡� �א�����א� כ���® ���כ���א � �����א �¤¥���אÀ �����א �כ���® ����  כ���® � �����א א�¥���
 �����¤��� �� א ´���ª ����א ��א���� ��´����א א¸À ¯��� ¬���א� �	 א�¤א�������« ª�� א �כא�� �א���א³���©« ¹ ����� ���
 ����¤  ���� ����° ���¡¤� ·����� ¯א�¡��� ������א ����א �����א ���� ����� ��«� ��Ù��� º�����א����א �א�����אÀ ¯�א�

 [���¡��� Ê����א���א  ¤���� א������ ���� �¤¨��� �����¡א �כ�¡��א �¤�� ���� ���� ���¡ 
א�� ���א ���א�¡��א ¢��� 

İşte ¡azâb-ı cehennemin envâ¡ı ¡ale’l-cümle bunlardır. Ve gumûm ve 
ahzân ve mihen ve haserâtının tafsîli için bir nihâyet yoktur. Ve şiddet-i 
¡azâbdan mülâkî bulundukları umûrun a¡zamı onlara na¡îm-i cennetin 
fevâtı [368] ve likâ-i rûy-i rabbânî fevâtı ve rıdvân-ı ilâhînin fevâtıdır o 
hâl ile ki onlar bilecekler ki bunların cemî¡isini ucuz bir semen ile satmış-
lar ki derâhim-i ma¡dûde ile değişmişlerdir, çünkü onların cemî¡isi ancak 
dünyâda eyyâm-ı kasîre vü kalîlede âlâm ve gussalarla karışık olarak ve 
mükedder ve gayr-i sâfî bir şehevât-ı hakîre ile satmışlar ve binâen ¡aleyh 
kendi nefslerinde derler ki “Vâ hasretâh! Biz kendi nefsimizi Rabbimizin 
¡isyânı ile nice helâk ettik ve eyyâm-ı kalîlede sabr etmeye nice nefsimizi 
teklîf etmedik! Sabr etmiş olsaydık şimdi o sabrın eyyâmı bitip münkazî 
olurdu ve el-ân biz civâr-ı Rabbü’l-¡âlemînde kalırdık ve rızâ-yı rıdvân ile 
mütena¡¡im olurduk!” Artık bunların hasret ve nedâmetleri ne bir büyük 
hasrettir o hâlde ki onlardan geçeni geçmiş ve mübtelâ oldukları beliyye-
lerle mübtelâ olmuşlar da dünyânın na¡îm ve lezzâtından onlarla berâber 
bir şey kalmamıştır. Ve onlar na¡îm-i cinânı görmemiş olsalar hasretleri o 
kadar ¡azîm olmazdı velâkin hasretleri ¡azîm olmak için cennet onlara ¡arz 
olunur. 

����� א�´�א���� ����א� ���� א����א� 
���� א������  ����Ù�� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ��´¯]

Ìא � ���א ��¡��א �א������´�א �א���¡��א � ¨���א 
���� »¥�����א �
���� ���א ����� א� ��¡��א ¯�¡��א  �����א  �����
º ���א �¬��� א�����À �א¸����À ��«�¡��א ����� À���¤¬�À א�¯����� ��¡��א �  ¥���± �¡��� ¯�¡��א ¯�
����א ���א �������א ���� ¢�א���כ ����א ������� ¯�¡��א ���א���כ � À� ³���« �א �����א ���� ��������א א����א��� À�����´�¯
כאÀ����� À ������א ¯�´���¶ א� �¤א���� Ìאכ ���� �כ��� כ����� 
Ìא ������� �א����� ��� �א�¤¨א���� �
Ìא �´����� 
� »���כ��� ������ א����א� ����� �¡א�� ��� ��� ��� �È¤� א����א� �¦��©� ���א Àא����� �א����א� �´�������� �¦�����
�´כ��� א�¤���א	 א����� ���� ���א Ì� כ���א ���� ¯א��������¬������ א����א� ����� ���� ��� ��כ���� �����א� ����� ��

��כ��� ���� א�«���א	 א��´����] �

Zîrâ ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א�´�א���� ����� ����Ù�” 
-ki hulâ ����א� ���� א����א� 
���� א������ ����� 
Ìא � ���א ��¡��א �א������´�א �א���¡��א � ¨���א 
���� »¥�����א...“
sa-i meâl-i münîfi: “Yevm-i kıyâmette ehl-i nârdan birtakım kesân cennete 
celb olunurlar ve cennetten yaklaşıp râyihasını istinşâk ve köşklerini mu¡â-
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yene ve ehl-i cennete i¡dâd ve âmâde kılınan ni¡metleri müşâhede edince 
münâdât olunur ki “Onları ondan sarf edip götürünüz, onların onda bir 
behreleri yoktur!” Ve o vaktte onlar böyle bir hasretle ¡avdet ederler ki 
evvelîn ve âhirîn onun gibi bir hasret görmemişler ve o hâlde o dûzahiyân 
derler ki “Ey bizim Rabbimiz, sen kendi sevâbından ve dostlarına i¡dâd 
buyurduğun ni¡am ve keremden bize gösterip irâe ettiğin sevâb ve in¡âmı 
¡arz etmezden akdem bizi âteş ve dûzahına idhâl etmiş olsaydın bize daha 
ziyâde ehven olurdu.” Ve Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onlara buyurur ki אÌ
” 
���� ��� �È¤� א����א� �¦��©� ���א Àא����� � ������� �א����� ��� �א�¤¨א���� �
Ìא �´����� א����א� �´�������� �¦�����
-ya¡nî “Ben o şiddet-i ¡azâbı ben si »���כ��� ������ א����א� ����� �¡א�� ��� ��¬������ א����א�...“
zinle murâd etmişim, zîrâ siz benimle tenhâda kalırken me¡âsî-yi ¡azîme ile 
bana mübâreze ederdiniz ve nâsı gördüğünüz vaktte onlara tâ¡at ve inkıyâd 
ile mülâkât ederdiniz, kulûbunuzdan bana verdiğiniz nesnenin hilâfı ile 
nâsa riyâ edip gösterirdiniz ya¡nî riyâkârlık ederdiniz ve nâstan heybet edip 
korkardınız ve benden heybet etmez idiniz ve nâsı ta¡zîm ve tebcîl edip 
beni ta¡zîm ve tebcîl etmezdiniz ve nâs için ef¡âl-i kabîhayı terk ederdiniz 
ve benim için terk etmezdiniz, işte ben dahi bu gün sevâb-ı mukîmden sizi 
mahrûm etmemle berâber ¡azâb-ı elîmi size tattırırım.”

 א������ ����� א����א� �»��א¶ ��¢Ù� א�¨��³ ����� א������ ¢��� � ��¢Ù�� ��א �� À
 	��� ���� �[�»��א¶ �����
 æ���¥��א ����� ����Äא� א����א� ��§ æ���¥¯ Àא����� æ����� ���¬�� æ����� ����¬ ������� ������ א����©� כ��� ���
 ����� ����   ��א�כ �� ������� ����� � °����כ ¯כ���® ������� ����� ���� ���� � ���¡�
�»��א¶ �א�� 
���א ����כ�� ¯��� ����� א����א¶ �א����� �À א� �¤א����  ����� ������כ ¯כ���® ����� ����� ��א���כ ¯א ¨��

 [����� ø��¯� ����« ���« ��´¥���À�� À ����א ���� �� À�����������· א����א� ����א�¡��א �����· ����©¹ � 

Ve Ahmed b. Harb demiş ki “Bizim birimiz gölgeliği güneşin mahalli 
üzerine îsâr eder de ma¡a-ennehu cenneti âteşin üzerine îsâr etmez!” ya¡nî 
bu ne ¡aceb gaflettir. Ve ¡Îsâ ¡aleyhi’s-selâm buyurmuş ki æ����� ����¬ � ”כ��� ���
“æ���¥��א ����� ����Äא� א����א� ��§ æ���¥¯ Àא����� æ����� ���¬�� ya¡nî “Nice sağ ve sâlim cesed 
ve nice sabîh ve cemîl yüzü nice fasîh ve mu¡rib lisân vardır ki atbâk-ı nâr 
arasında feryâd ve figân etmekte olur.” Ve Dâvûd ¡aleyhi’s-selâm demiş 
ki “Ey benim ilâhım, senin güneşinin sıcaklığına benim sabrım yok, senin 
âteşinin sıcaklığına ben nice sabr edebilirim? Ve senin rahmetinin âvâzı 
üzerine benim sabrım yok, senin ¡azâbının âvâzı üzerine ben nice sabr ede-
bilirim?” Kaldı ki sen ey miskîn bu ehvâle nazar edip bil ki Allâhu ta¡âlâ 
ehvâliyle ma¡an âteşi halk etmiş ve ona ehl dahi halk eylemiş ki o ehl ne 
ziyâde olurlar ve ne de eksik olurlar ve bu bir emrdir ki ezelde onunla 
hükm ve kazâ olunmuş da ondan fârig olmuştur.
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 Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ� Í� Õ��� Ó� Í� ß��� Í� Õ� Í§ ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� ú Ó�� Õ�Í Õא� Í��� Î�Ó« ÕÌÎא Îº Í�� Õ� Í�Õא� Í� Õ���Í� Õ��� Ó� Õ� Î�Õ Íא Í�Ð א¶ א� �¤א������«]
����� א�´�א���� ���א ����· ���� א�´���א� ¯א�¤���±  ��¡Å� ������ א�´�א���� ���³ ¯��� ��¶ ��כ�� ���� º�א��°Ãא ����¤��
��� �À א�´���א� ����אÌא ����· ¯��� ��� ª����� א��� �א� א���´����כ ���¡��� ������¿³ ���� Ú���� כ����
¬¤��� ����א א����� ����· ���� א�´���א� �� ����þ� אÌא��� ����
� ���אÌא ������� �¤��° ª����¯ ª���« ÀÁ��¯ כ��´�

���� ���א���כ ����א���כ  ��¨�� À� ����� א�כ ������¡א��¬� ��¯��� �´��� ¯���כ �©���� ������ � �¡��א ��¥��
 ªכ��� À
� א����א� ���� �Á ��כ ��¤��  ̄�����  ̄ ���כ �����³ א�¦������� ���« Àכא ÀÁ�� ¯��ÀÁ כ© ����� ����א ����· ����̄ 
 ���כ �����א�� ¯א����� � ��כ ������� �
א¹ ��° ���¥´� �� ���¤¯�����è ���כ א�¤�א���· ¯��� �
א  ¹���� ���¥´� �
 ����� א�����א� ������� א�����אÀ ����� א����א� ��Èא�� �������´���� �����כ ¯��ÀÁ ������ ����א ����� א�¤א»���� כ
 ������Ñú ¯א���Ê  ����כ ����� א¸ ß���� Î� Í¬ ��� Î�Í� Í�א�� Ï� Ó� Õא� ÏÀÎא Í� ú ß���� Î¤Í  ��� Î�Í� Í�א Í�� Õ�Í Õא� ÏÀÎאÐ א¶ א� �¤א������« ���´¯

� �א� א�����]���כ ���� א��א�´����� ª��¯� ���«�

Zîrâ tebâreke ve ta¡âlâ buyurmuş ki ��� Î̄  Õ��� Ó� Í� Ó�� Õ�Í Õא Í��� Î�Ó« ÕÌ Î
 Îº Í�� Õ� Í�Õא� Í� Õ���Í� Õ��� Ó� Õ� Î�Õ Í� Í�Ð 
511Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙÓ� Í� Õ��� Ó� Í� ß��� Í� Õ� Í§ ya¡nî “Yâ Muhammed, onları hesâb görülüp cennetlik 
cennete ve cehennemlik cehenneme hükm olunduğu gün ile tahvîf et ki gü-
nahkâr niçin günâh ettim ve sevâbkâr niçin sevâb az ettim diye hasret çeker 
ve onlar bundan bî-hayr ve gâfillerdir ve o kâfirler âhireti tasdîk etmezler.” 
Ve kendi ¡ömrüme kasem edip derim ki işbu kelâm-ı celîlin işâreti kıyâmet 
gününedir, belki ezel-i âzâldedir velâkin yevm-i kıyâmet o mahkûmun bih 
olan nesneyi izhâr eylemiştir. [369] İmdi ¡aceb sendendir ki güler oynar-
sın ve muhakkarât-ı dünyâ ile iştigâl edip de senin hakkında kazâ ne hâl 
ile vâki¡ olduğunu bilmezsin! Ve eğer sen dedin ki kâşki ben bileydim ki 
benim gidecek yerim nerededir ve benim meâlim nereyedir ve merci¡im 
nereyedir ve benim hakkımda hükm ve kazâ ne ile sebkat etmiştir ya¡nî 
benim sa¡âdetime mi, yoksa benim şakâvetime mi kazâ-yı rabbânî ta¡alluk 
etmiştir ben bileyim der isen işte senin için onunla istînâs edip sebebiyle 
recânı tasdîk edecek bir ¡alâmet vardır, şöyle ki kendi ahvâl ve a¡mâline 
nazar edip göresin ki hangisine muvaffak olursun ya¡nî ahvâl ve a¡mâl-i 
sa¡âdet mi sana müyesser olur, yoksa a¡mâl-i şakâvet, çünkü her bir ferdin 
ona mahlûk bulunduğu nesneye müyesser olur. Ve binâen ¡aleyh eğer sana 
tarîk-i hayr müyesser olduysa sana müjdedir ki sen âteşten uzaksın ve eğer 
bir hayrı kasd etmezsin illâ ki ona ¡avâyık ihâta eder de onu def¡ eder ve bir 
şerri kasd etmezsin illâ ki onun esbâbı sana müyesser olur bil ki şakâvetle 
senin üzerine kazâ ta¡alluk etmiştir, zîrâ ki bunun ¡âkıbeye delâleti nebât 
üzerine bârân ve âteş üzerine tütün ve duhân delâletleri gibidir, nitekim 
Kelâm-ı kerîminde Hazret-i Mâlikü’l-mülk emr ü fermân buyurmuş ki ÏÀ Î
Ð 

511 Meryem, 19/39.
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512Ñ ß���� Î� Í¬ ��� Î�Í� Í�א�� Ï� Ó� Õא� ÏÀ Î
 Í� ß���� Î¤Í  ��� Î�Í� Í�א Í�� Õ�Í Õא ya¡nî “Tahkîk ve tahkîkan ebrâr na¡îmde-
dirler ve füccâr cahîmdedirler.” İmdi sen kendi nefsini işbu iki âyet-i celî-
lenin medlûllerine ¡arz et de kendi hâlini anla, zîrâ sen kendin dâreynden 
olan müstekarrını bilmişsin vallâhu a¡lemu. 

el-Kavlü Fî Sıfati’l-Cenneti ve Asnâfı Na¡îmihâ

[א�´�¶ ¯� ��� א���� ����א�  ¤��¡א]

�����³  ¤��¡��א �������א   ̄¾ [א����� �À ����כ א����א� א����� �¯��ª ����¡��א �§���¡��א �´א��¡��א �א� ����
 ���¯ �א���� ¯��� א���¾ ¯א����« א�¦���� ���� »����כ ����È¶ א��כ��� � �����א א����´�� ���� ���¤� ���� ÀÁ��¯
�����א¶ א������� �א����« א�¬��א� ����È¶ א��כ�� ¯��� א��¤���� א��´���� א�������� ���³ א�����אÀ ����·  ����כ 
 ������£ א�¦���� �»����א �����א� א�¬��א� 
���� א�¥��א£ א������´�� ¯�����כ ����א¶ א�����כ א�¤¨���� ������� ���

א�¤���א	 א�����] 

Ve sıfat-ı cennet ve na¡îmi asnâfında olan kavl dahi işbu fasldır. Şöyle-
ce sen bil ki onun hümûm ve gumûmu bildiğin dâra mukâbil dîger bir dâr 
dahi vardır, sen onun na¡îm ve sürûrunu dahi te’emmül eyle, zîrâ kim ki 
bu iki dârın birisinden uzak olur ise lâ-mahâle onun dîgerinde müstekarr 
olur ve böyle olunca sen ehvâl-i cahîme tûl-i fikr ile kendi kalbinden hav-
fı istişâre edip birle ehl-i cinâna mev¡ûd olan na¡îm-i mukîme dahi fikrin 
tatvîliyle recâyı isti’sâr et ve kırbac-ı havfla nefsini sırât-ı müstakîme sü-
rüp zimâm-ı recâ ile onu o yola çek getir ki bununla Melik-i ¡azîmi bulup 
¡azâb-ı elîmden sâlim olursun.

 ����� �� �����·ß�����¦� ß ¬א�������� À�´����[¯��כ�� ¯��� ����³ א������ �¯��� �¬��¡���  ���º א��¤���� 
 � א�¤�´��� א������� è���� א��¡�¯ Çא���� ±��Ä��א��� א��א»���� א���� ¯��� ����א� ���� א��Ù���Ù א�
 Àא��ßº �א�¦��� �א�³���¤ ����¯���ß �א�¿����אÀ �א�������È� ß�א� � ¡��א��Ä� ����� ß�����¥�� א���כ�� ����� ����êכ��
 �� ���¡��« ��� 
 ���¡»�È� ���� Àא��¬� א�¦���א� א�����אÀ כ� ¡��� א��א»���� �א����� ������ß �א������ א�¤�����
 ��א���� ¯��� �����¡א ����È�� ³א¯¡��א ����¤�À �����א¹ ����
 ªא א��א���Ì
 Àא� א�����א��¬�� ���¯ ������� Àא��¬
 ���¤� ¯���� א�¥��א� �כ���©� �א������אÀ א������ א����Ç ���א ������א���® א�Ä �א������אÀ ���¡��א ���
א� ����²א� ���� א�¡��� �א�����Ù �´¥����א� ¯��� א�¦���א� ¯��� ��È� כ©� §����א���° Àא��¬�א��Ù���Ù �א��
 ����Èא� ���¡��� ����¡�� ���¢ ����� ���Èא� א�� א��א»���� �����è���� ª �����א� א�����אÀ »א������ ����¥«

512 İnfitâr, 82/13-14.
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�א� ������אÀ כ��«��א¶ ��� ���¡��� ����È�� �� �����א� ����º �����א������¤� ���כ���א	 ���א����· �כ�� ���
 ���¯ א��Ù���Ù א��כ����À ¬���א� ����א כא ���א �¤�����À ¯��� �´��א� ������ ¯��� ¬���א� ������À ¯��� ¬���א� � ¡��

[��� �����כ �´������� ����� ���¤´�

Şöyle ki sen ehl-i cinânda tefekkür et o hâl ile ki onların yüzlerinde 
nadret-i na¡îm görünür ki dâimâ rahîk-i mahtûmdan şarâb içerler ve lü’lü’-i 
ratb u ebyazdan kurulu olan hıyâm içinde yâkûtlu menâbirin üstünde otu-
rurlar ki o haymelerde yeşil dîbâc ve ¡abkerî döşemelerle döşenmiş ve 
mansûb olan erâik üzerine dayanırlar da o dahi hamr ve ¡asel ile matarda 
bulunan sevâkî ve enhârın kenârlarındadır o hâl ile ki o hıyâm gılmân ve 
vildândan mahfûf ve hayrât-ı hısân olan perîlerle müzeyyen ve masfûf bu-
lunurlar, sanki o perîler yâkût ve mercândırlar ve onlardan akdem onlara 
ne bir ins ve ne de bir cinn kavuşmuş, böyle bir perîlerdir ki cinân derece-
lerinde yürürler de onların biri yürüyüşünde bir ihtiyâl ederse onun a¡tâfı 
vildândan yetmiş bin kişi haml eder. Ve o perîlerin üstünde harîr-i ebyazın 
tarâifinden melbûs bulunan câme-i zînet ve ârâyişte ebsâr-ı halâyık müte-
hayyir olur ki inci ve mercândan murassa¡ olan tâc ber-ser olarak şeklli ve 
goncalı ve ¡ıtrlı be’s ve heremden emîn ve masûn ve hemîşe hıyâmda mak-
sûr ve ravzât-ı cinân içinde mebnî olan yâkûtlu köşklerde sâkinedirler ki 
etrâfı kâsır-ı ¡aynlardır. Sonra onlara ve o perîlerin üzerine şâribîne lezzetli 
olan mâ-ı ma¡în-i ebyazdan memlû ke’s ve kadeh ve ebârîk tavâf eder ve 
lü’lü’-i meknûn mislli hademe ve vildân dahi tavâf eyler. Bunun cümlesi 
dünyâda ettikleri a¡mâl-i sâlihalarının cezasıdır, emîn bir makâmda cennât 
ve ¡uyûn içinde ya¡nî enhâr kenârlarında ve cennâtta Melik-i muktedirin 
¡indinde olan sıdk nişîmingâhında mukîmlerdir. İşbu sıfât kâffesi Kur’ân-ı 
¡azîmde mezkûrdurlar ki her bir kelime-i mezkûre bir âyet-i Kur’âniyyeye 
telmîh eder, nitekim sûre-i Rahmân’da vârid olmuştur. [370]

 ���¯ ���¡´��º א��¤���� � ���  ���¡��¬� ���¯ ª«��°� ���«� �����À ¯�¡��א 
���� �¬��� א�����כ א�כ��¨��]
 À����¤א�����À ¯¡��� ¯����א א°���¡�ª � ����¡� �א��� ���¡�� ���� ®����� ����Ì ���³ ����א� �כ����À ��� ���אÉ א��
� �Ä¤��¡��א ��� Àכ������� À����¤����¡��א   ̄���¡  ̄À�����² Àא������ ±���� ���� ����� À��� ����¡��א ��   ̄À���¯א¦� �
 ������ Àא��¬� � ¡א����א �����א¹ �����א¹ �����©¹ ¯��� � ¡��א� ��א��¡��א ���� ¯���� ��¥�א���Üא ���� À�������
 Àכ«���א ����� ���א	 ¯�¡��א ���� ���א� א�������� ���� À���È��� Àא � �א�¡��א �������¯Ì� א�¡��א ����כ� Ê��
�¤��� �א����� �א��א»���� �א��¬��אÀ כ���	 � ����¯ �א�כא¯���� ��À����Ù ��כ���א	 ��� �כ���א	 ��כ���א	 ���
 ������ �� ����א� ¬������� �����  ������ א�����· א��¦����� ������í ���� א��������³ א�¤���	 כ���	 ��� ����¯
� ��א����� ¯��� ������� ����¤�� ������� ���¯ ��¥´�¯ �����² ���¤�¥� ���� ������� ����«א����א	 ���� ��א���� �
 º�©��� ³��»� º�©��� ������� ����� ���� �א»¡א ��כ����°
�כ��� ����א� �¬¡��� א������ ¯��� �כ��® ���א�� 
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 � ��� �� ���«���א�ß ����� ���¡��א ���� ����Ù� ���א ���� �א§��� ��©���� ���א»��� ¯���א ���¹�� ������ �������

���� ���¡��א כ���®  � א��¿�������¤� çא������� ���¡��א �� ����³ א���א���� �����  ���¶ ���א�¡��א �� ��¨�� א���

�א� »��� �ÀÌ א� ¯��� �א�¡��א ���¡���� �¤���ßµ �� ¡��א] ��� ��� ��

Ve demâdem Melik-i kerîmin yüzüne nazar ederler o hâl ile ki onla-
rın yüzlerinde na¡îmin nadreti tâbân olmuş ve onlara aslâ ve kat¡â bir kıl-
let ve zillet ve hakâret lâhık olmaz. Onlar ancak mükerrem ¡ibâddırlar ve 
Rabbleri tebâreke ve ta¡âlâdan envâ¡-ı tuhfelerle müthaf olmaya müte¡â-
hedlerdir. Onlar nefslerinin iştihâ ettiği lezzât ve şehevvâtta hâlidlerdir, ne 
havf ederler ve ne de hüzn eylerler ve helâk ve reyb-i menûndan emîn ve 
masûndurlar ya¡nî hemîşe onlar cennette mütena¡¡imlerdir ki cennetin et¡i-
mesinden ekl ederler ve süt ve hamr ve bal ile cârî olan enhârından şarâbı 
içerler, öyle bir enhâr ki onların zemîni gümüşten ve hasbâsı mercândandır 
ve böyle bir yerdedir ki onun toprağı misk-i ezferdir ve nebâtı za¡ferândır 
ve böyle bir sehâbdan bârân bulurlar ki o sehâb içinde mâ-ı nesrîn vardır 
ve kâfûr küsübler üzerine mütevâriddir. Ve dahi onlara destîler verilir ve 
nice destîler gümüşten ma¡mûldür ve yâkût ve mercân ile murassa¡ destîler 
böyle destî ki içinde hamr-ı sâfî vü mahtûm vardır ve selsebîl adlı çeşme-
nin tatlı suyuyla karışıktır; böyle bir destî ki onun safâ cevherinden nûru 
işrâk eder ve rikkatinden onun zâhirinden içindeki şey görünür ve kırmı-
zılığı zâhir olur, onu bir âdemî sun¡ etmemiş ki san¡atında veyâhûd sınâ¡atı 
tahsîninde bir kusûr vâki¡ ola. Ve böyle bir hâdimin keffinde gelir ki o 
hâdimin ziyâ-yı vechi tâbânlığında olan mihr-i münîre mühâkîdir velâkin 
onun sûretinin tatlılığı ve sudglarının hüsnü ve gözlerinin melâhati, güneş 
için nereden gelir! Ve ¡aceb ve çok ¡acebdir o kimseden ki bu sıfatla mev-
sûf bulunan böyle bir dâra mü’min olur da ehlinin memâtı olmadığına ve 
fenâsına nüzûl eden zevâta fecî¡alar hulûl etmediğine ve onun ehline ¡ayn-ı 
tagayyürle ahdâs nazar etmediğine müteyakkın iken onun harâbına izn-i 
ilâhî müte¡allik olan dâr ile kendisi istînâs eder ki bu dârın gayrısıyla onun 
dirliği nice henî olur.

 � א������ �א�����É �א�¤µ��È ����א���� �[�א� ���� ���� �כ��� ¯�¡��א 
� ���©�� א����אÀ ���� א���
 ���� â��¿א���� � ���¡��א ���א א��¥����¢Ù� � À�� א ������¡א��� � א����¡� À���� א ¹����¬ Àכא��� Àא��¢�������א� א�
 ���¯ ����� À�¡����� ���¤���À �¡��� ¯�¡��א כ³ ���א ������� כ���® ����¡��א �����כ À�����² �¯��� � ���אÉ א�����
 À���¨��� א� ���א � ��� ��א����À �א��¨��� À���¨�� ����
���� �¬��� א� א�כ� À������ ïכ³ ����� �����א� א�¤��
 ����� À���������������À ����� ����� א�����א� ����� �����א� ����� א��¤���  �� Àא�����א ����¤  
���� ���א� ���¤�

 [À�����² א�¡��א�� ����
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Hem vallâhi içinde selâmet-i ebdân ile emniyyet-i elem-i mevt ü cû¡ 
ve ¡ataş ve tarayân-ı envâ¡-ı cûd onun gayrısı dîger bir şey olmazsa bile 
ziyâdesiyle pek çok lâyık idi ki onun sebebi ile dünyâyı hecr ede de in-
kıtâ¡ ve tesarrum ve tenaggus ve te’ellüm onun zarûretinden olan lezzât ve 
şehevâtı ona îsâr ve tercîh etmeye ve nice böyle olmaya o hâl ile ki onun 
ya¡nî cennetin ehli emniyyetli mülûkturlar ki envâ¡-ı sürûrda mütemetti¡ ve 
mütena¡¡imlerdir ve her ne ki emr olunurlarsa cümlesi onun içinde onlara 
mevcûd ve âmâdedir ve beher gün fenâ-yı ¡arşta hâzır olurlar da dîdâr-ı 
Bârî’ye nazar ederler ve likâ ve nazar-ı vech-i ilâhîden böyle bir lezzet 
bulup bir hâle nâil olurlar ki onunla berâber cennetlerin ni¡am-ı sâiresine 
nazar etmezler ve âher bir şeye iltifât eylemezler ve ¡ale’d-devâm işbu ni¡a-
mın asnâfı beyninde mütereddid olup zevâllerinden emîndirler.

 À� כ���� À
º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����א�� ����א� ���א ����³ א������ ���[»��א¶ ����� �
�����א ¯��© �������א �����א¹ �
À �כ��� �À ������א ¯��© �¡����א �����א¹ � À� כ���� À
����א ¯��© ����´��א �����א¹ �¥�
��א  Í�Î� א�� Í�� Ó�Ó� Õ¢ Î� ô�Óא Ó���Ï� Í�Õא� Ó���Óכ Õ�Î� ÕÀÍא א�Ò Ó����Ó  Í�Ð ³��¬� ���� �����« א¹ ¯����כ�
À �כ��� �À ��¤����א ¯��© �������א �����
 Àא� �¤א���� ����א Àא� ����א�� �����¯ À²� ����� א������ ¯א»��� א�´����¤� À� ���� א���¡�� Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óכ
� �א»��� �����º א��א»¤��� �������² �����º א� ����
 Ñú ÎÀא�� Í�Ï� Í¬ Î���à Î� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð א����¤� �����« ���� ��א»��
 À� �� ��³���¥ ��א�¡��א ���� א����א� ¯�����³ א¸À ��¥��¡��א �¤����¤� À� ���� À
���א ���� א������ ��§�

[Àא�����א ��אª��¤�Ä ����� ¬���¡��א ������¹��� ³ ���

Hazret-i Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “א ����³ א�������������א�� ����א� ” ilh. ki hulâsa-i meâl-i 
şerîfi: “Yarın rûz-i kıyâmette ehl-i cinân şâyeste-i ¡afv ü ihsân oldukları 
zamânda bir münâdî nidâ eder ki “Ey ehl-i cennet, sizin için sahîh ten ol-
maklık ni¡meti vardır ki bir dahi ebeden sakîm ve ¡alîl olmazsınız ve sizin 
için dirlik vardır ki bir dahi ebeden ölmezsiniz ve sizin için civânlık vardır 
ki ba¡de ez-în size ebeden pîrlik ve herem yoktur ve sizin için tena¡¡um 
etmek vardır ki bir dahi ebeden size bir be’s ve ¡anâ yoktur.” Ve Hakk 
subhânehu ve ta¡âlânın 513Ñ ÍÀ���Ó� Í� Õ¤Í� Õ���Ó� Õ�Óא כ�� Í�Î� א�� Í�� Ó�Ó� Õ¢ Î��Ó� Ó���Ï� Í�Õא� Ó���Óכ Õ�Î� ÕÀÍ� א�Ó����Ó  Í�Ð kavl-i 
celîlinin işâreti dahi bunadır [371] ya¡nî “Onlara nidâ olunur ki size va¡d 
olunan cennet budur, şerî¡ate muvâfık ¡amelleriniz sebebiyle size mîrâs ve-
rilmiştir.” Haberde vâriddir ki “Her bir kimsenin cennette ve cehennemde 
birer menzili vardır. Mü’minlerin cehennemde olan menzili kâfire ve kâfi-
rin cennette olan menzili mü’mine mîrâstır.” Ve her ne vakt ki sen cennetin 
sıfatlarını anlamak istersin Kur’ân’ı kırâat eyle ki Allâhu ta¡âlânın beyânı 

513 A¡râf, 7/43.
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mâ-verâsında bir beyân olmaz ve dahi 514Ñ ÎÀא��Í�Ï� Í¬ Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð âyetinden 
sûre-i Rahmân’ın âhirine kadar kırâat eyle ve sûre-i Vâkı¡a’yı kırâat eyle, 
vesâir sûreleri oku ve ¡ale’l-icmâl sıfatına muttali¡ olduktan sonra eğer ah-
bârdan tafsîl-i sıfatlarını bilmek ister isen işte bu dem onun tafsîline te’em-
mül eyle ya¡nî mücmelen onun sıfatını bildikten sonra imdi sen tafsîlini 
te’emmül eyle de evvelâ onun ¡adedini te’emmül et şöyle ki:

Ñú »��א¶  ÎÀא�� Í�Ï� Í¬ Î���à Î� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� »����� �¤א������«]
 À� �� ���Ì± ² ��¡���א ����א ¯�¡���א ����א ����� א�´���� �������� À² ��¡���א ����א ¯�¡���א �¬����א ����¯ ���� Àא����¬

 [À����א� ����� �¬¡��� ¯��� ¬���� ���
� ��א� א�כ� ���¡�� ����
�א ��¨��

¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 515Ñ ÎÀא��Í�Ï� Í¬ Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð kavl-i 
celîlinin tefsîrinde buyurmuş ki ±���Ì ���� À² ��¡���א ����א ¯�¡���א �¬����א ����¯ ���� Àא����¬” 
“À���� ����¬ ��� ���א� ����� �¬¡���̄ 
� ��א� א�כ� ���¡�� ����
�א ��¨�� À� ��¡���א ����א ����� א�´���� �����  ² ��¡���א ����א̄ 
ya¡nî “İki cennet evânî ve muhteviyâtı ile berâber gümüştendirler ve iki 
cennet evânî ve muhteviyâtı ile berâber altındandırlar, hâlbuki Rabblerine 
nazar etmek hâlinde kavm ile Rabbleri mâ-beynlerinde ridâ-yı kibriyâdan 
gayrı dîger bir şey yoktur. ¡Adn cennetinde ona nazar ederler o hâl ile ki 
onun yüzü üstüne yalnız bir ridâ-yı kibriyâ vardır.”

 ±��������± �����¶ א�Èא���א� כ���א �À �����א	 א����א� �� º
���� �����א	 א������ ¯Á ¡��א כ«��� [¢��� א ¨��
� �א���� ��� ����¬�� ·��� � �º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �����������¶ א��¤א���� »��א¶ ����� �
 ���� ����� º©��¥³ א����� ���� Àכא ���� ¯��� �����³ א� ����� ���� �����א	 א������ כ�¡��א �������� ¢�א ���� �����א	̄ 
 ���� ����� ���«�� ����³ א�¥��� Àכא �� ����³ א�¥���א� ����� ���� ���א	 א�¥���א� ������� Àכא ����� º©��¥א� 	א���
� ����³ א��¡��א� ����� ���� ���א	 א��¡��א� ¯´��א¶ ����� �כ�� ����� א� ����� �א� ���א ��� Àכא ����� ���«����א	 א�¥
[���¡�� Àכ���� À� ���¬��� ���¤  ¶א כ�¡��א »��א��¡�� ����� �������¡��א ����� ¯¡��³ � ���� º����� ���� ����� �����

Sonra ebvâb-ı cennete dahi nazar et, zîrâ o dahi tâ¡âtin usûlü hasebiyle 
çoktur, nitekim usûl-i me¡âsî hasebiyle ebvâb-ı nâr çokturlar. Ebû Hüreyre 
¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş 
ki “א���� כ�¡��א 	א����� ���� �����³ א� ����� ��� � �א����̄ ��� ����¬�� ·��� � ����” ilh. ki hulâsa-i meâl-i 
şerîfi: “Kim ki mâlından iki çifti infâk eder, cennetin cemî¡-i ebvâbından 
da¡vet olunur. Cennetin sekiz bâbı vardır: O ki ehl-i namâzdandır, namâz 
kapısından da¡vet olunur ve o ki ehl-i sıyâmdandır, sıyâm kapısından da¡-
vet olunur ve o ki ehl-i sadakadandır, ehl-i sadaka kapısından da¡vet olunur 
ve o ki ehl-i cihâddandır, cihâd kapısından da¡vet olunur.” O demde Ebû 
Bekr dedi ki “Vallâhi bir kimsenin üzerine bir zarûret yoktur her hangi ka-

514 Rahmân, 55/46.
515 Rahmân, 55/46.
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pısından da¡vet olunursa olunsun, âyâ cemî¡-i ebvâbından bir kimse da¡vet 
olunur mu? “Ve efendimiz ����� �������¡��א ����� ¯¡��³ � ���� º����� ���� � ”�א� ���א ����� ����
“���¡�� Àכ���� À� ���¬��� ���¤  ¶א כ�¡��א »��א��¡�� ya¡nî “Evet ve sen dahi onlardan olmanızı 
ben umarım” buyurdu.

� ����� כ��� א� �¬¡��� � ��� Ìכ�� א����א� ¯¤¨��� �����א Ìכ��א¹ � ���¨��� ��� º���� �� �א���� �������]
 ����

Ìא א �¡���א  ����� Ñא�� Í¡Óא� Í� Õ�Íא Õª�� Í�Î�Ó̄ ��א  Í� ô ÓÜא Ò Í¬ א ÍÌÎא ���Ò Ö� Í� ò¹א�� Í� Ó� Í���Ï� Í¡ Í¬ ��� Ø� Îא א� Ò Ó�� Í� Íכ Í���� Î�Ïא� Í·��� Î� Í�Ð ¶א��« ���¢
�א����א �
 ����
��א ���¤¯ Àא����� Àא»¡א �����א��� ª���� ���� í��¦� º���° �����א	 ���� ���א�¡��א �¬����א ����
 ¾��א 
���� א������� ���¢ ����� �� ¾Ì� ���� ���¡ �È� ���¯ א��� ª����Ì�¯ א ��¡��א��כ���א �����א ���� ¯���
 �¡������ Ú¤���� �� ¹א�º א��¤���� ¯���� ��¿��� �°��¤א��� �¤����א �������  ���¡��� ��א ��¡��א ¯�����¡È�¯
��א  Í��Ó� Ó� Õא�Í̄  Õ���Ó� Õ�

ÎÄ Õ���Óכ Õ� Í� Í� Ý� Í©�� Í� א�� Í¡Ó�Í  Í� Í� Õ��� Ó¡Í� Í¶א�� Í« Í�Ð א������ ����
כ� ���א ������א �א�����אÀ ¢��� א �¡���א 
 ���¡��� ����´� ±������אÀ ����³ א�� ���א �א����� ®���È� כ���א ���¡� À�����È� Àא�Ñ ¢��� ��´א���� א����� Í���� Î�Îא� Í�
 ����
 Àא�� �����êכ א�������� �©��§ ·��È��¯ ¶א���� כ���א »��א� א� ���כ ���� א�כ���� ����� ���� À�����´� �����§ ����
����� ���� ¯��� א�� ���א ¯�´���¶ � Àא����� א����� כא� À©��¯ א���¬ ���« ¶���´�¯ ��¤��Ç ���א¬��� ���� א������ א�¤���

���� ����כ�� �א�¡��א ¯��ÌÁא א �¡���  ����´� ����� ä� ¯�����¦�¡א א������¢�� ����� ���������� ¯�´���¶ � ��א ���� ª�� �
 À���� ³כ ���� ������ ������ ����� ä��� ���«�¯ Ù���Ùא�� ¶�
���� ����א� ���א ��� ¯��ÌÁא ¬��� ��¨  ������� ����

 ���¥� ±����� À� ���� ���
���� ���´�� ¯��ÌÁא �«��³ א����� ������ �À א� �¤א���� »�� ��¨��¯ ������ ���¯� ���¢
 Ô��� Îא� Í� Í� Í� ñÝ��� Í̄ � Ó� Õ¥ Í� Ó� Î�א�� Í�Í  Í� ñÝ��� Í�� Ó� Õ� Í� Ý	א Í��� ÕכÍא Í� ñÝ��� Í��Ó̄ Õ Í� Ý� Ó�� Ó� א�� Í¡� Î̄ Ð ���¬א ���אÌÁ��¯ ������ ����Ä�È� ���¢
����א��  ���¢ ÑúÓ Öא א���Í�� Ø� Í� ÕÀÍא Ò Í� Õ���Í� Í� Î���Í� Õ¡Í�Î� א��Ï�Óא כ�� Í� Í� א Í��� Ø¡Î� א��Í�� Ø� Í� � Î���Ïא� Î Ö Î� Ó��� Õ� Í�Õא�Ð ¶א���כ� ¯´��א ���¢ ÑÝ���Í¢�Ó» Õ� Í�

�א¹]���� À������ ©��¯ À�����א¹ ��¥���� À����¤¨� ©��¯ À�����´�� ¹א����� À������� ©��¯ À���������א� �

Ve dahi ¡Âsım b. Damre üzerine mervî olup demiş ki “Hazret-i ¡Alî 
kerremallâhu vechehu âteşi zikr edip emrini ta¡zîm etti, fakat zikr ettiği 
kelâmı hıfz edemem. Sonra Õª�� Í�Î�Ó̄ ��א  Í�� Óא� Í¬ א ÍÌ Î
 ���Ï� Í� א ¹�� Í� Ó� Í���Ï� Í¡ Í¬ ���Í� Î
�א  Ó�� Í� Íכ Í���� Î�Ïא� Í·��� Î� Í�Ð 
516Ñא Í¡Óא� Í� Õ�Í� nass-ı celîlini okuyup dedi ki “Ehl-i cennet zümre zümre sevk olu-
narak cennetin bir kapısına varınca onun yanında bir ağaç bulurlar ki onun 
dibinden iki akar çeşme akıyor ve me’mûr oldukları vech üzere onların bi-
risine varıp ondan bir içim su içerler de o su onların karınlarında her ne ezâ 
ve be’s var ise götürür sonra ikinci çeşmeye gidip gusl ederler ve onların 
vücûdları üzerine nadret-i na¡îm onunla cârî olur ki ba¡de-mâ ebeden eş¡âr-
ları mütegayyir olmaz ve başlarının saçı kirlenmez, sanki yağıyla sürülmüş 
gibi durur sonra cennete varırlar ve cennetin haznedârları onlara Õ��� Ó¡Í� Í¶א�� Í« Í�Ð 
517Ñ Í���� Î�Îא� Í� א�� Í��Ó� Ó� Õא�Í̄  Õ���Ó� Õ�

ÎÄ  Õ���Óכ Õ� Í� Í�  Ý� Í©�� Í� א�� Í¡Ó�Í  Í� Í� sonra vildân-ı cennet onlara tavâf 
ederler, nitekim ehl-i dünyânın vildânı gurbetten kudûm eden ehibbâlarına 
tavâf eylerler ve onlara derler ki “Size müjdeler olsun, Hakk celle ve ¡alâ 

516 Zümer, 39/71.
517 Zümer, 39/73.
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hazretleri size şunu bunu hâzır ve âmâde kılmıştır!” Sonra o vildândan bir 
gulâm o cennetlinin hûr-ı ¡înden olan ba¡zı ezvâcına gidip müjdeler ya¡nî 
onun zevcesine der ki “Fülân adam geldi!” ki dünyâda ma¡rûf olan ismi ile 
onun kudûmünün haberini verir ve o dahi der ki “Sen onu gördün mü?” Ve 
gulâm dahi: “Onu gördüm ve benim ardım sonra geliyor” diye tavzîh eder 
ve sevincinden zevci hiffetleşip de derhâl hânesinin kapısı âsitânına gider 
de onu karşılar. Ve çün kendi hânesine varır, esâs-ı bünyânına nazar edip 
görür ki inciden müdevver bir taş üzere mevzû¡ kırmızı ve yeşil ve sarı 
renkli bir köşk ki her bir renk içinde vardır sonra başını yukarıya doğru 
kaldırıp tavana nazar eder görür ki berk gibi parlar ve Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ onun basarına kudret vermemiş olsaydı [372] onun basarı giderdi 
sonra ser-fürû olup görür ki ezvâc-ı mutahherât ile ekvâb-ı mevzû¡a ve 
nemârik-i masfûfe ve zerâbî-i mebsûseden köşkü ârâste olmuş, nitekim 
sûre-i Gâşiye’de beyân buyurulmuş Ó� Î�א�� Í�Í  Í�  Ý��� Í�� Ó� Õ� Í�  Ý	א Í��� ÕכÍ� Í�  Ý��� Í��Ó̄ Õ Í�  Ý� Ó�� Ó� ��א  Í¡� Î̄ Ð 
518ÑÝ���Í¢�Ó» Õ� Í�  Ô��� Îא� Í� Í� Í� Ý��� Í̄ � Ó� Õ¥ Í� ya¡nî “Onda mücevher ve mürtefi¡ tahtlar vardır ki 
sâhibi ona cülûs murâd ettikte iner ve matlûbu mikdâr kalkar ve onda ön-
lerine vaz¡ olunmuş şarâb surahîleri vardır ve onda dayanmak için dizilmiş 
yastıklar vardır ve onda fâhir döşemeler vardır ki mü’minler onun üzerine 
otururlar.” İntehâ. Sonra o cennetli varır, o yastıklara dayanıp der ki Ó� Õ� Í�Õ�ÍאÐ 
519ÑÓ Ïא א���Í א Í� Í� ÕÀÍ� Í� Õ���Í� Í� Î���Í� Õ¡Í�Î� א��Ï�Óא כ�� Í� Í� א Í��� Í¡Î� א��Í א Í� Í� � Î���Ïא� Î Ï Î� ya¡nî “Meskenlerini gördükleri 
vaktte derler ki “Allâhu ta¡âlâya hamd ve senâ olsun ki bizi bu ni¡mete 
ve makâma hidâyet eyledi. Eğer bize bu yolu göstermese biz bi’l-kuvve 
tarîk-i hakka gitmeye kâdir değil idik.” Sonra bir münâdî nidâ edip der ki 
“Dirileceksiniz de fî-mâ ba¡d ebeden siz ölmezsiniz ve mukîm olacaksınız, 
fî-mâ ba¡d ebeden siz bu dârdan rıhlet ve sefer etmezsiniz ve sağ ve sâlim 
olacaksınız, fî-mâ ba¡d ebeden siz hasta olmazsınız.”

 Àא�¦��א� ¶���´�¯ æ�������¯ א������ 	א�´�א���� ���א �����[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����² 
� א������ ��§ ���¯ À¸כ ¢��� �����³ א����« ���� æ���¯� � À� �� ¯�´���¶ ���כ ��������� ¶���«�¯ ª�� � ����
� א����א� ¯��� ���� À� ¹ �כ���א©������ �א����©� ��¬��א� א�¤���� ¯�¡��א ¯��ÀÁ א¸���º �כ��� ��¬��א�ß ��כ���
א ¯כ����כ ¯����א ����א��À ���� ����א��  ¹א�Èא���א� א�¨א���º �א���©� א��א����Ä א��������º ��א����¹א Åא���
כ א� ���� ������´כ ����� �Èא���� א� �¤א���� ¯´�� � À� �Åא��� ¯��ÀÁ כ������È� ª± ������ א���¬��א� ¯א¬�¡��
 Îא� Ò Í��� Ïא�� ÎÊ Õ�� Í¤Íא כ�� Í¡ Ó� Õ Í� ß���Ï� Í¬ Í� Õ���ÓכÎà� Í� Õ��� Î� ßº Í�� Î� Õ¿ Í� ��� Ø� Îא א�Ò Ó́ Îא��� Í�Ð א�����א�´� �א���א¯���� ¯�¡��א ¯´��א¶ �¤א�����
 Ñ Î���� Î̈ Í¤ Õא� Î³�� Õ� Í�Õא� �ÓÌ Ó Öא� Í� ò Óא��� Ò Í�Í� Õ��� Í� Î����Î� ÕÙÓ� 

Î Öא� Ó³�� Õ�Í̄  Íכ��Î� ØÌ Î� Î��� Ó� Ó� Í� Î Öא��� Î� א���Ó� Í� Øא Í���� Î�Ï�Î� Õ� Ï��� Î�Óא ñ ÎÊ Õ�Í Õא� Í�
 [Ñ ÍÀ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Î��� Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  Íכ��Î� ØÌ ��� Î̄ Í� ò Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î�Ð א¶ �¤א������«�

518 Gâşiye, 88/13-16.
519 A¡râf, 7/43.
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Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �����  ����²” 
���� æ���¯� � À� �� ¯�´���¶ ���כ ��������� ¶���«�¯ ª�� � ���� Àא�¦��א� ¶���´�¯ æ�������¯ א������ 	א�´�א���� ���א 
 ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Ben yevm-i kıyâmette cennet kapısına »����כ“
gelip küşâdını isterim ve hâzin-i cennet bana der ki “Sen kimsin?” Ve ben 
derim ki “Ben Muhammed’im.” Ve o dahi bana der ki “Ben ancak evvelâ 
sana açmaya me’mûrum ki senden akdem hîçbir kimseye açmayacağım.” 
İntehâ. Sonra sen cennet köşklerinde tefekkür ve te’emmül eyle ve dahi 
onda olan derecâtın yükseklikçe olan ihtilâfta te’emmül eyle, zîrâ ki âhi-
ret derecelerce daha ziyâde büyüktür ve tafdîlce daha ziyâde ekberdir ve 
tâ¡ât-ı zâhirede ve ahlâk-ı bâtıne-i mahmûdede beyne’n-nâs olan tefâvüt-i 
zâhir gibi kezâlik onunla mücâzât olacakları ecr ve mesûbâtta dahi tefâ-
vüt-i zâhir vardır. Ve eğer sen a¡lâ-yı derecâtı taleb edip ecr ve sevâbı-
nın a¡lâsını ister isen çalış ki bir kimse tâ¡ât-ı ilâhîde seni sebkat etmesin, 
zîrâ Hakk subhânehu ve ta¡âlâ tâ¡âtta müsâbaka ve münâfese etmeye sana 
emr etmiştir ki 520Ñ ÍÀ��� Ó�Î̄ �Í�Íא Ó� Õא� Î��� Í̄ �Í�Íא Í� Õ� Í̄  Íכ��Î� ÍÌ ��� Î̄ Í� Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î�Ð buyurmuştur ve dahi 
Î� Î��� Ó� Ó� Í� Î Ïא��� Î� א���Ó� Í�² Í���� Î�Ï�Î� Õ� Ï��� Î�Ó� ÎÊ Õ�Í Õא Í� Îא� Í��� Ïא�� ÎÊ Õ�� Í¤Íא כ�� Í¡ Ó� Õ Í� ß���Ï� Í¬ Í� Õ���ÓכÎà� Í� Õ��� Î� ßº Í�� Î� Õ¿ Í� ���Í� Î
�א  Ó́ Îא��� Í�Ð 
521Ñ Î���� Î̈ Í¤ Õא� Î³�� Õ� Í�Õא� �ÓÌ Ó Ïא� Í� Óא��� Í�Í� Õ��� Í� Î����Î� ÕÙÓ� 

Î Ïא� Ó³�� Õ�Í̄  Íכ��Î� ÍÌ buyurmuştur ya¡nî “Tahsîl-i ma-
gfirette hemân yekdîgerinize tekaddüm etmek için müsâbaka ediniz ve ecr 
ve mesûbâtta münâfese etmek isteyenler hemân tâ¡at ve ¡ibâdette münâfese 
etsinler” demektir.

[�א�¤���± � ��� ���� �´���� �����כ �»א ��כ �� ¬�א ��כ �����א�º ������ �� �¤���� ����א� ¢´��³ �����כ ���Ìכ 
 � ª�� �� א������ ���¯ ´����� À� א���כ��� �� �����כ ��������������א� ���� �����כ ���¿��â �����± א�
 ��������� ¯�¡��א ���� �»���א� �����´� כ ��Èא���® � ��א��¡��א א�� ���א ���א¯����א ¯´��� »��א¶ ����� ���¤�� א�¦��
 Àא��»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À ����³ א������ �����א��À ����³ א�¿��� ¯�»¡��� כ���א ����

���� א��¿��	 ���א���³ ���א ���¡��� »א����א ���א �����¶ א� ����כ  �א�כ�כ��± א�¿א��� ¯��� א¯��· ���� א�����
 ����������א�¶ א ����א� � ���¿¡��א §����� »��א¶ ����� �א�����  ����� ������ �¬��א¶ �����²א ���א� ���»���א א��
 ���¡��� כ���א ����À א������ א�Èא���� ¯��� �¯��· ���� ��»��א¶ �����א¹ 
À ����³ א���¬��א� א�¤���� ��א���� ���
 ��¡��� �� ¤���א �»��א¶ ¬א��� »��א¶ ����א �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� ²¯��א� א�����א� �
À ����א �כ��
 À
���א �����¶ א� ����� א� �����כ �������א � ��ª ������א »��א¶  ����� ª���« ¶א������ »��א ��¢כ��� �¿���� ��
 �¾ Åא����א ���� �א�Ä¡��א ��א�Ä¡��א ���� Åא����א �¯�¡��א ������¯��� א������ §¯��א¹ ���� �����א� א������ כ���� 
 »��א¶ ���א �����¶ ���� ±���« ����� ��È� �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� �א��¤���� �א�����א� �א������ ���א � ����

520 “Onun (içiminin) sonu bir misktir (ağızda misk gibi koku bırakır) İşte yarışanlar, bunun için 
yarışsınlar.” Mutaffifîn, 83/26.

521 “Rabbinizden bir bağışlanmaya ve eni, gökle yerin genişliği kadar olan, Allah’a ve Resûlüne 
inananlar için hazırlanan cennete yarışırcasına koşun. İşte bu, Allah’ın lütfudur. Onu dilediğine 
verir. Allah büyük lütuf sahibidir.” Hadîd, 57/21.
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א� ������ ����� א�¿��� »��א¶ ����� �¯���� א����©� ��Ä¤��� א�È¤��א� ���א� א�¥���א� ������ �א�����³ �א����א� 
 ���´� �����Ì ·���Èכ »��א¶ ������ ����Ì ·���Èכ �������כ� ���� ���Ìכ ��� � ���א� »��א¶ »����א ���א �����¶ א� ����
 �¡¤���������א� ¯����� ������ �� �� ������ ¯´��� �¯���� א����©� ����� �Ä¤��� ������ ���א���� ���� א�È¤��א� ����� 
 ����� ����א� ¯´��� ��א� א�¥���א� ����� ���¢©¢ � כ³ °��¡���� Àא����� � �Ä¤��� א�È¤��א� ����� ���א� °��¡��´¯
א�¤���א� א¸���º ������ א�¿���אº ¯��� ¬�א���� ¯´��� ����� �א�����³ �א����א�  ���א� �¤���� א��¡���� �א��¥��א�¾ 

�א�������]

Ve ¡aceb odur ki dünyâda senin akrân ve cîrânından bir kimse bir dirhem 
ile ve yâhûd bir ¡ulüvv-i bünyân ile sana tekaddüm etmiş olsa o tekaddümü 
sana girân gelir de kıskançlıkla senin dirliğin mütenaggıs olur, hâlbuki se-
nin ahsen-i ahvâlin ancak istikrâr-ı cennettir o hâl ile ki cemî¡-i dünyâ ona 
müvâzî olamayan letâif ile seni sebkat edecek akvâmdan sen sâlim olmaz-
sın, zîrâ Ebû Sa¡îd el-Hudrî demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki ·��¯א ���¯ 
À ����³ א������ �����א��À ����³ א�¿��� ¯�»¡��� כ���א ����א��À א�כ�כ��± א�¿א���” 

���� א��¿��	 ���א���³ ���א ���¡���“ �� א�������� ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan 
ehl-i cennet siz onların mâ-fevklerinde ya¡nî başları bâlâsında ehl-i gu-
refi maşrık ve magribden ufukta gâir olan yıldızı sizin göreceğiniz gibi 
görürler ve bu ¡ulüvv ve irtifâ¡ makâmları ancak ehl-i cennet beynlerinde 
olan tefâvüt içindir.” Ve sahâbe: “Yâ Resûlallâh, o guref-i ¡âliye menâzil-i 
enbiyâdırlar ki dîgerleri ona varamaz!” dediklerinde, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz “������ ,ya¡nî “Evet ”����� �א�����  ����� ������ �¬��א¶ �����²א ���א� ���»���א א��
o ki benim nefsim onun yed-i kudretindedir, ben onunla kasem edip derim 
ki enbiyâdan gayrı olan ricâl ki Allâhu ta¡âlânın birliğine îmân edip mürsel 
peygamberleri tasdîk etmişler, onlar dahi o menâzile bâlig olurlar” buyur-
muş. Ve dahi dîger bir hadîste buyurmuş ki �
À ����³ א���¬��א� א�¤���� ��א���� ���” 
 ��¡��� �� ¤���א“����� ��¡��� כ���א ����À א������ א�Èא���� ¯��� �¯��· ���� ²¯��א� א�����א� �
À ����א �כ��� ki hulâ-
sa-i müfâd-ı münîfi: “Tahkîkan derecât-ı ¡aliyye ashâbı, onların zîrlerinde 
olan ehl-i cinân, onlar âfâk-ı semâdan ufukta siz necm-i tâli¡i gördüğünüz 
gibi görürler. Ve Ebû Bekr ve ¡Ömer dahi o derecât-ı ¡aliyye ashâbından-
dır” ehluhu ve mahalluhu ya¡nî ve fi’l-hakîka onlar sezâ ve lâyıklardır. Ve 
dahi Câbir ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
[373] bize buyurdu ki “א������  ���¿� �¢כ��� ��  ��” ilh. ya¡nî “Ben size cenne-
tin gurfeleriyle bir haber vermeyeyim mi?” Ve ben dahi: “Belâ ey resûl-i 
Hudâ, baba ve anamız size fedâ ola, hemân onunla bize haberdâr etmeye 
iltizâm buyur!” dediğimde, efendimiz buyurdu ki א������ �
À ¯��� א������ §¯��א¹ ���” 
¾ Åא����א ���� �א�Ä¡��א ��א�Ä¡��א ���� Åא����א �¯�¡��א ���� א��¤���� �א�����א� �א������ ���א ���� א������ כ���� 
“���� ±���« ����� ��È� �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� ����� ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Tah-
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kîkan cennette böyle bir gurfeler vardır ki cemî¡-i envâ¡-ı cevâhirden mas-
nû¡dur, onun içi dışından görünür ve dışı içinden görünür ve onda lezzât 
ve na¡îm ve meserrâttan bir şey vardır ki onu ne bir göz görmüş ve ne bir 
kulak işitmiş ve ne de bir beşerin hâtırına gelip hutûr etmiş.” Ve ben dedim 
ki “Ey resûl-i Hudâ, bu gurfeler kimindir?” Ve o dahi ���¤Ä�� �©א���� ����¯� �����” 
 buyurdu ya¡nî “Selâmı ifşâ ve ta¡âmı א�È¤��א� ���א� א�¥���א� ������ �א�����³ �א����א�  ���א�“
it¡âm ve sıyâmı idâme ve nâs uyurken namâza kıyâm ve edâ edenindir” 
dedi. Ve biz dedik: “Ey resûl-i Hudâ, kim buna tâkat getirir?” Ve efendi-
miz “כ���Ì � ���Ì ·���È� ������” ilh. buyurdu ya¡nî “Benim ümmetimכ �������כ� ���
buna tâkat getirir ve ben onun üzerine size haber vereceğim şöyle ki o ki 
dîn karındaşını görürken ona selâm verir veyâ onun selâmını redd eder, 
selâmını ifşâ etmiş olur ve kim ki kendi ehl ve ¡ayâlini doyuruncaya dek 
ta¡âmdan it¡âm ederse ta¡âmı it¡âm etmiş olur ve kim ki şehr-i Ramazân ile 
beher mâhtan üçer gün oruç tutarsa sıyâmı idâme etmiş olur ve kim ki yatsı 
ve fecr namâzlarını cemâ¡atle kılarsa o dahi nâs uyurken namâza kıyâm ve 
edâ etmiş olur” ki nâs bunda yehûd ve nasârâ ve mecûsturlar ya¡nî bu tavâif 
uykuda iken kendisi o namâzları kılar demektir.

 ÝÀא Í��� Õ� Î� Í� ò ßÀ Õ��� Í� Îא���Ï� Í¬ ��� Î̄  ¹��� Í� Îà�ÍÄ Í�Îאכ�� Í� Í� Í�Ð �����« �[����³ê �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���
 À�¤���� �כ³ �א ���¯ �א»���� ����� �Ñ »��א¶ »¥���� ���� �Ù���Ù ¯��� כ³ »¥�� ����¤�À �א�א¹ ��� Ó�� Í� ÕכÍא Î Öא� Í��� Î�
 ïאא°��א¹ ���� כÀ���� ³ ����� כ³ ¯��¯ À�¤���� � ����� כ³ ������� ª���� ³כ ���¯ ����� ����� ������א¹ ���
� א������ א�¤���� ¯��� כÀ�¤���� ª���� ³ �א����º ����� כ³ �א����À�¤���� º �� ��א¹ ���� א�È¤��א� ¯��� ��� ���¬��
� א�´���º ���א ������ ����� ���Ìכ �¬����]��� ����¤� ºא�� ¯��� כ³ §�����Ùא�� ���È¤�� ������� À�¤���� ª���� ³כ

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden Îא���Ï� Í¬ ��� Î̄  ¹��� Í� Îà�ÍÄ Í�Îאכ�� Í� Í� Í�Ð 
522Ñ Ó�� Í� ÕכÍ�  Î Ïא� Í��� Î� ÝÀא Í��� Õ� Î� Í� ßÀ Õ��� Í� nass-ı celîlinin tefsîri üzerine suâl vâki¡ oldukta 
onun tefsîrinde buyurdu ki “...�א»���� ����� �� �Ù���Ù ¯��� כ³ »¥�� ����¤�À �א�א¹ ������ ����¥«” 
ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi: “¡Adn cennetlerinde olan mesâkin-i tayyibe in-
ciden ma¡mûl köşklerdir ki her bir köşkte yâkût-ı ahmerden yetmiş dâire 
vardır ki her bir dâirede yeşil zümrütten masnû¡ yetmiş ¡aded oda vardır 
ve her bir odada birer serîr vardır ki her bir serîrin üstünde her bir levnden 
yetmiş ¡aded firâş vardır ve her bir firâşın üstünde hûr-ı ¡înden birer zevce 
vardır ve her bir odada yetmiş mâide vardır ki her bir mâidenin üstünde 
et¡imeden yetmiş türlü ta¡âm vardır ve her bir odada yetmiş ¡aded câriye 
vardır ve her bir sabâhta her bir mü’mine o kadar kuvvet verilir ki cemî¡i-
sinin mücâma¡alarına muktedir olur.”

522 “Allah, Adn cennetlerinde çok güzel köşkler vadetti. Allah’ın rızası ise, bunların hepsinden 
daha büyüktür.” Tevbe, 9/72.
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Sıfatu’l-Hâiti’l-Cenneti ve Arâzîhâ ve Eşcârihâ ve Enhârihâ

[��� �א�è א���� ���א��¡א ��°�א��א �� ¡א��א]

�¡��א �´�א����� �א�� ���א �����א¹ � ���� º��� §����È ���כא ¡א �¯��� ����  ̄��� �����º א������ ���כ��  ̄³�����] 
 ������� ����¯ �º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À �א���è א������ ������ ��������¡��א ¯´��� »��א¶ ����� �
���� א������ ¯´��א¶ ���כ��� � �א�¡��א �����א��Ä� À¡��א ����כ ����³ê ����� א� ������ ������ ���� ±���Ì ����

[âא� ����כ �א��������

Ve cennet bâgce ve hâitleri ve zemîn ve eşcâr ve enhârı sıfatları ise o 
dahi işbu mebhastır. Şöyle ki sen cennetin sûretinde ve sekenesinin gıb-
tasında ve ¡ıvazından dünyâya kanâ¡at edip ondan mahrûm olanların has-
retlerinde te’emmül eyle, zîrâ ki Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki 
¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ±���Ì ���� ������� ����¯ �
À �א���è א������ ������ ���” 
א�¡��א �����א��Ä� À¡��א ����כ“� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan dîvâr-ı cennetin 
kerestesi bir kerpiç gümüşten ve bir kerpiç altından ve hâk-i zemîni za¡-
ferândandır ve çamuru müşktendir.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimizden cennetin toprağı üzerine suâl vâki¡ oldukta, efendimiz כ����” 
“âא� ����כ �א�������� “Hâlis ya¡nî beyâz dermeke ve hâlis müşktür” buyurmuş. 
“Dermek” lügatta ziyâde ak un, dakîk-i beyâz ma¡nâsına ve ak elmek 
ma¡nâsına gelmiştir.

 ����´�� א� ���� �¬��³ א�¦��� À� ���� �º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������[�»��א¶ ����� �
כ��� ¯��� א�� ���א �»��א¶ ���¯ º ¯��� א¸��������כ����� א� א� À� ���� �כ¡��א ¯��� א�� ���א �������¯ º¯��� א¸���
 ª�������ª ¬���א¶ א�����כ ����� כאÀ �� ��� ����³ א������ ������ �� �� ¶©��� ª���� ���� � ¡��א� א������ ������
³ ���� ������ א�� ���א ���¯� º������ א� ���� �¬��³ ���� ¯��� א¸���������� ����³ א�� ���א ¬��¤¡��א ���כאÀ ���א �

¬��¤¡��א]

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki ���¯ כ¡��א���¯ º����´�� א� ���� �¬��³ א�¦��� ¯��� א¸��� À� ���� ����” 
כ��� ¯��� א�� ���א“���¯ º ¯��� א¸��������כ����� א� א� À� ���� � ilh. ki hulâsa-i müfâd-ı א�� ���א ����
münîfi: “Kim ki ona âhirette Allâhu ta¡âlâ hamrı içirmek onu şâd eder ya¡nî 
kim ki ister ki âhiretin hamrını içe onu ya¡nî hamrı dünyâda terk etsin ve 
kim ki âhirette harîri giymek onu şâd eder ya¡nî kim ki âhiretin harîrini 
giymek ister onu dünyâda terk etsin ya¡nî libâs-ı harîrî dünyâya terk edip 
giymez. Cennet enhârı miskîn tepeleri veyâhûd dağları altından kaynar çı-
kar ve hullece ehl-i cennetin en ednâsı, onun her bir hullesi ehl-i dünyâ 
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cemî¡isinin hullelerine değer, belki âhirette Allâhu ta¡âlâ ona iksâ edeceği 
hulleyi dünyâ hullelerinin cemî¡isinden efdaldir.”

 א�אכ��± ¯��� ����� ºº »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À ¯��� א������ °������[�»��א¶ ����� �
���א	 �����¶ �� Àא¶ ����� ��א���� כא��«� Ññ ß�� Ó��� Õ� Í� ß à³�� ÎÅ Í�Ð ��ê��° À
�Å¡��א �א���� ���א� � �´È¤¡��א א»����א 

À א� ���� �¬��³ ���¤���א �א���א	 �����א��¡� �»���³ ��א���� ¯´��א¶ ���א  À�����´�א� ����� א� ������ ������ 
���� ����א כ���À� ���� ª ¯��� א������ °����ÌÙ��� º �א��¡��א ÌÙ� º���° À²�����¶ א� »��� Ìכ�� א� ¯��� א�´��
¯´��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���א ���� »��א¶ א������ ¯��ÀÁ �¡��א °���כא¹ ¯´��א¶ »��� »��א¶ א� �¤א���� 
 �� א� °���כ� ¯��³��¤ ���כאÀ כ³ °���כ� ¢���º ¢��� ������· א�«���º ��¡��א ������¦� Ññ ß���� Ó� Õ¦ Í� ß� Õ��� Î� ��� Î̄ Ð

 [������ א¸��� À���� א� ���א ��¡��א��¤Èא� �� �� ��א¹ ����¤����� �א¢����

Ve dahi Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’selâm 
efendimiz buyurmuş ki “א �א���� ���א���¡�Å ���¯ ±אכ�� א������ º
À ¯��� א������ °���” ki hulâ-
sa-i meâl-i münîfi: “Tahkîkan cennette bir ağaç vardır ki süvâr olan kim-
se onun gölgesi altında yüz senelik yol gider de onun gölgesini kesemez, 
dilerseniz 523Ñ ß�� Ó��� Õ� Í� ß à³�� ÎÅ Í�Ð [374] kavl-i celîlini okuyunuz.” Ve Ebû Ümâme 
dedi ki ashâb-ı peygamberî derlerdi ki “Hakk celle ve ¡alâ hazretleri bizi 
a¡râb ve onların mes’eleleriyle nef¡ ettirirdi ki bir gün bir a¡râbî, efendi-
mize gelip dedi ki “Ey resûl-i Hudâ, Allâhu ta¡âlâ bir şecere-i mûziyeyi 
zikr etmiş ve ben bilmezdim ki cennete sâhibini incitecek bir ağaç ola!” 
Ve ¡aleyhi’s-selâm efendimiz ona buyurdu ki “���� א���” ya¡nî “Ne ağaçtır?” 
Ve a¡râbî: “Sidr ağacıdır, zîrâ dikenlidir” dedi ve efendimiz א¶ א� �¤א������« ���«” 
�� א� °���כ� ¯��³��¤ ���כאÀ כ³ °���כ� ¢���º ¢��� ������· א�«���º ��¡��א ������¦� 524Ñ ß���� Ó� Õ¦ Í� ß� Õ��� Î� ��� Î̄ Ð 
“������ א¸��� À���� א� ���א ��¡��א��¤Èא� �� �� ��א¹ ����¤����� ���� buyurdu ya¡nî “Allâhu ta¡âlâ א¢���� Î̄ Ð 
Ñ ß���� Ó� Õ¦ Í� ß� Õ��� Î� buyurmuştur ki Allâhu ta¡âlâ onun dikenini koparır da her bir 
dikeninin yerinde bir semere halk eder sonra o semere et¡imeden yetmiş iki 
türlü ta¡âm üzerine açılıp münfetık olur ki onun her bir levni dîger levnine 
menzemez.” “Sidr” dikenli bir ağaçtır ki onun semeresine “nebk” denilir 
ve “hazd” dahi dikeni koparmak veyâ ağacın kabuğunu soymak ma¡nâsına 
gelir.

 À� כא�� א������ ���« º���° ª���� א�  �����א א�¥���אÌÁ��¯ äא �¬��³  א���� ����� ���� ���[�»��א¶ ¬
 �������¯ Àא ���� �����אÌÁ��¯ é´א א���������¯ ����Å�¯ ·���È א¯ ����Å�¯ ���Èא א�����¡� ·���È א �©��¿�� ª���´¯ ���¿���
 ���� ��א���� � ¯��� א�� ���א �¯¤��� א� ����� א�´�א���� ���³ ������ ÀÁ��¯ � א������ ��������� ������ ¯´��א¶ ���א ¬
�א¹ � �כא� ��א� ������א א�¨����א� ����� א�´�א���� »���ª � ���� »��א¶ ����Å א����א� �¤�¡��� �¤���א¹ ¢��� ����� ��
� א��¦��³ ������א ����א ����� א� ¯� ª���« �� ���� ª����Ä �«��³ ����א ¯��� א������ ���� �������� ¯´��א¶ ���א ¬��¿� ����

523 Vâkı¡a, 56/30.
524 Vâkı¡a, 56/28.
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[�א����� »��א¶ ����¡��א א��Ù���Ù �א�����± ���©���א א�«���

Ve Cerîr b. ¡Abdullâh demiş ki “Biz Sifâh nâm mekânda idik ve bir 
ağacın altında uykuya varmış bir adama râst geldik ki güneş ona varmaya 
yaklaşmış ve ben dahi gulâma dedim ki “Bu sahtiyân döşeği al da götür, 
ona bir gölgelik ettir.” Ve gulâm dahi gidip ona gölgelik etti ve uykudan 
kalkıp istîkâz edince Selmân-ı Fârisî olduğu ma¡lûm oldu ve ben dahi ona 
bir selâm verdim ki gidip görüştüğümde bana dedi ki “Ey Cerîr, sen Allâhu 
ta¡âlâya tevâzu¡ eyle, zîrâ kim ki Allâhu ta¡âlâya dünyâda tevâzu¡ ederse 
Allâhu ta¡âlâ onu yevm-i kıyâmette yüce eder. Ve sen bilir misin ki yevm-i 
kıyâmette zulumât nedir?” Ve ben “yok” dediğimde, kendisi: “Nâsın bir-
birlerine zulm etmeleridir” dedi sonra ufacık bir çöpcük eline aldı ki onun 
küçüklüğünden onu görmemeye yaklaştım ve bana dedi ki “Ey Cerîr, sen 
bunun gibi bir çöpü cennette taleb eder isen onu bulamazsın.” Ve ben dahi: 
“Ey Ebû ¡Abdullâh, yâ şecer ve hurmâ ağaçları nerededirler?” diye sordum 
ve o dahi: “Onların usûlleri ince ve altındandır ve a¡lâları semerdir” dedi.

Sıfatu Libâsı Ehli’l-Cenneti ve Ferşihim ve Sürurihim ve Erâikihim ve 
Hıyâmihim

��� ���א�כ¡� ���א�¡�]�� �¡°[��� ��א� ��³ א���� �¯

Ñ �א¸���א� ¯��� ���Ìכ  Ý��� Î Í� א�� Í¡� Î̄  Õ� Ó¡�� Óא� Í�
Î� Í� úא Û ¹Ù��Ó� ÕÙÓ� Í� ß±�� Í� ÍÌ Õ��� Î� Í� Îא��� Í�Íא Õ��� Î� א�� Í¡� Î̄  ÍÀ Õ��� Ï� Í�Ó�Ð א¶ א���«] 

 ³����� �À� º א������ ����� א� ������ ������ »��א¶ ������� ����� ¾�� �
 ���א ��¥����� ¯��� א����א� ¯´��� ºכ«���
 �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� ������� � ������ ¢�א���� �� ������ °���א�� ¯��� א������ ���א � ���� � ���¤��א������ 

[���� ±���« ���� ��È�

Ve ehl-i cennetin libâs ve ferş ve serîrleriyle erîke ve hıyâmlarının sıfat-
ları ise o dahi işte bu fasldır. Şöyle ki onun beyânında Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ muhkem tenzîlinde buyurdu ki Õ� Ó¡�� Óא� Í�

Î� Í� א ¹Ù��Ó� ÕÙÓ� Í� ß±�� Í� ÍÌ Õ��� Î� Í� Îא��� Í�Í� Õ��� Î� א�� Í¡� Î̄  ÍÀ Õ��� Ï� Í�Ó�Ð 
525Ñ Ý��� Î Í� א�� Í¡� Î̄  ya¡nî “Onlar cennette zer ve inci bilezikler ile huliyylenirler ve 
onların onda libâsları harîrdir.” Ve tafsîlinde olan âyât-ı Kur’âniyye pek 
çoktur velâkin mezîd-i tafsîli ancak ahbâr-ı sahîha-i Nebevîdedir, ez-cümle 
Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet etmiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 

525 Hac, 22/23.
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efendimiz buyurmuş ki א������ ���א ��� ������ � ������ ¢�א���� �� ������ °���א��̄  � ���¤������³ א������ �” 
“���� ±���« ���� ��È� �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� ����� � ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi: “Kim 
ki cennete girerse ni¡metlenir de be’slenmez, ne siyâbı köhnelenir ve ne de 
civânlığı fânî olur. Cennette göz görmediği ve bir kulak işitmediği ve bir 
beşerin hâtırına hutûr etmediği şey vardır.”

 ¶����� ªכ���  ̄á����� á���  �� ·�¦� ·��� ³ א���������� 	א���¢ �[�»��א¶ �¬��³ ���א �����¶ א� ��� ��א ���
 Àכ����א� ����� א� ������ ������ �����כ �¤��Ç א�´���� ¯´��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� ��

[������ ¬א���³ ����¶ �א����א¹ ¢��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���³ �����· ��¡��א ¢��� א������ ����

Ve bir adam zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâlet-penâhî’ye demiş ki “Ey 
resûl-i Hudâ, ehl-i cennetin siyâbı üzerine bize haber ver ki yaratışla mı 
yaratılır veyâhûd dokumağı dokunur?” Ve efendimiz sükûta varmakla ba¡-
zu’l-kavm gülmüşler ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onlara ����” 
� ¬א���³ ����¶ �א����א“��� Àכ������ ya¡nî “Siz neden gülersiniz, ¡âlimden nâdânın 
suâlinden mi?” Sonra ¡aleyhi’s-selâm efendimiz buyurdu ki �����· ��¡א ¢� ³�” 
“����� ya¡nî “Belki ondan semer-i cennet şakk olunur” diye iki kerre א������ �
söyledi.

á���� º א������ ����¡��� ����� ���� ¶�� À
º »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���[�»��א¶ ����� �
� א�����± ��� �¡Ä² ��¡��� ������א À���Ä�¿�� �� À���È¦����¡��א ��   ̄À���´¥�� � �������º א�´��� ������ א����
 ������ א���� ����¾ ���ý ���א»¡א ���� ��א� א����� Àא���¬�� ���¡�� ��א������ ��°���¡� א�����כ ���כ³ �א���
 ����� ������À א� �כ��º ������� �¯��� ��א����� �� א����©� ���¡��� �� ��א§��Ç »���¡��� ����� »���± �א���

 [����� À�¤���� ���¬�� ³כ

Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki “...��á���� º א������ ����¡��� ����� �����º א�´��� ������ א�������� ¶�� À
” 
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Cennete duhûl eden en evvel zümrenin sûretleri 
bedrliği gecesinde olarak kamerin sûreti gibidirler, ne tükürürler ve ne de 
sümük burunlardan çıkarırlar ve ne de hâcet-i beşeriyyeleri vâki¡ olur. On-
ların evânî ve tarakları sîm ve zerdendirler ve terleri misktir ve her birinin 
ikişer zevceleri vardır ki mezîd-i hüsnünden onun ayak kemiğinin magzı 
gûştu mâ-verâsından görünür ve beynlerinde ne ihtilâf ve ne de tebâguz 
düşer ki cemî¡-i kulûbları bir kalb-i vâhidin üzerindedir. Akşam ve sabâh 
Allâhu ta¡âlâya tesbîh ederler.” Ve bir rivâyette “Her bir zevcenin üstünde 
yetmiş ¡aded hulle vardır” buyurulmuş.

 À
Ñ »��א¶  ß±�� Í� ÍÌ Õ��� Î� Í� Îא��� Í�Íא Õ��� Î� א�� Í¡� Î̄  ÍÀ Õ��� Ï� Í�Ó�Ð א¶ ����� א� ������ ������ ¯��� »����� �¤א������«�]

ºÙ���Ù� ��� �� À ¯�¡��א ������ ���א ����� א������ �א��¿��	 �»��א¶ ����� א� ������  [375] Àא������א ���¡���
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א���� � � ³���� ����Ù��� א��¡�� ���������� א�¦����� ����Ä ���¯��� º¡��א ¯��� א�����א� �����À ����©¹ ¯��� כ³ �א�
���ý �¡��א ¯ ���¯ ý���¯ ���¯��� º�� �����¦א� א����� �א¸����À ��א� א��¦��א�� ¯��� א�¥����æ »��א¶ א���
� ���Ì± �»��א¶ ����� ���¤�� א�¦����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� ��� Éא��¥� ��² ���¤���

[Ê�א�����א� �א �Ñ »��א¶ ���א ����� א��א°���� כ���א ���� ß��� Í��Ó̄ Õ Í� ßï Ó��Ó̄ Í�Ð א����¤� �����«

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz Õ��� Î�  Í� Îא��� Í�Í�  Õ��� Î� ��א  Í¡� Î̄  ÍÀ Õ��� Ï� Í�Ó�Ð 
526Ñ ß±�� Í� ÍÌ âyet-i kerîmesinin tefsîrinde buyurdu ki “Onların başları üzerine 
incili tâclar vardır ki her bir tâcda olan incinin ednâsı maşrık ile magrib 
mâ-beyninde rûşen eder.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki ³���� ����Ù��� א��¡�� ���� א�¦����� ����Ä ���¯��� º¡��א ¯��� א�����א� �����À ����©¹ ¯��� כ³ �א�
À�א���� א¸���� � ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Hayme mücevvef bir dürredir ki 
onun yüksekliği semâda altmış mîldir ve onun her bir köşesinde mü’min 
için birer ehl vardır ki dîgerleri onu göremezler.” İmâm Buhârî, Sahîh’te 
işbu hadîs-i şerîfi rivâyet etmiştir. Ve dahi ¡Abdullâh b. ¡Abbâs demiş ki 
“Hayme mücevvef bir dürredir ki ¡arzı bir fersah ve tûlü bir fersahtır ve 
altından dört bin mısrâ¡ı vardır.” Ve dahi Ebû Sa¡îd el-Hudrî demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 527Ñß��� Í��Ó̄ Õ Í� ßï Ó��Ó̄ Í�Ð kavl-i celîlinin tefsîrinde 
buyurmuş ki “Mâ-beyne’l-firâşeyn ke-mâ beyne’s-semâ ve’l-arz ya¡nî her 
iki firâşın mâ-beyninde olan ¡ulüvv ve irtifâ¡ gök ile yer aralarında kâin 
olan ¡ulüvv ve irtifâ¡ gibidir.”

Sıfatu Ta’âmı Ehli’l-Cenneti

[��� Ä¤א� ��³ א����]

� א���אכ��� �א�����È� א�����אÀ �א����� �א������¾ ��� À² [��כ���� ����אÄ À¤��א� ����³ א������ ¯��� א�´��
א����Óא  Í« ñ¹א��« Õ� Î� ßº Í�� Í�Í¢ Õ��� Î� א�� Í¡ Õ� Î� א���Ó« Î� Ó� א�� Í�Ï�ÓכÐ א¶ א� �¤א������« ���¥�� � º�א�³���¤ �א������ ������א� כ«���
 [º��א�Î¡אÌ� Ñ¹כ�� א� �¤א���� °��א	 ����³ א������ ¯��� ��א���� כ«��� Í�Í� Ó� Î��� Î� א���Ó�Óא Í� Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� א��Í� Õ« Î� Ó� � Î���Ïא א� Í��� Ø�

Ve ehl-i cennet ta¡âmının sıfatı beyânı ise o dahi işte bu mebhastır. 
Şöyle ki ehl-i cennet ta¡âmının beyânı Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda mezkûrdur, 
fevâkih-i tayyibe ve semiz kuşlar ve kudret helvâsı ve selvâ kuşu ve bal ve 
süt ve envâ¡-ı kesîredir ki onun ihsâsı mümkin değildir. Tebâreke ve ta¡âlâ 

526 Hac, 22/23.
527 Vâkı¡a, 56/33.



│878 KİTÂBU ZİKRİ’l-MEVTİ VE MÂ BA¡DEHU - İhyâ Tercüme ve Şerhi

buyurmuş ki 528Ñא ¹¡Îא��� Í�Í� Ó� Î��� Î� א���Ó�Ó� Í� Ó³�� Õ� Í« Õ��� Î� א��Í� Õ« Î� Ó� � Î���Ïא א� Í��� Í� א���Óא� Í« א�� ¹« Õ� Î� ßº Í�� Í�Í¢ Õ��� Î� א�� Í¡ Õ� Î� א���Ó« Î� Ó� א�� Í�Ï�ÓכÐ 
ya¡nî “Her bâr o meyvelerden rızklanıp ta¡âm olunsalar biz bunu mukad-
dem dünyâda ekl etmiştik diyeler, zîrâ cennetlerin meyvelerinde lezzetleri 
küllî muhtelif ve elezz ise de levnleri dünyâ meyvelerine müşâbihtir.” Ve 
Hakk subhânehu ve ta¡âlâ kezâlik ehl-i cennet şarâblarını pek çok yerde 
zikr etmiştir.

� »��א¶ ¢����אÀ ������ �����¶ א� ����� א� ������ ������ כ���ª »א����א¹ ����� �����¶ א� ����� א� ��«�]
 ����� ����¤� ºא���¬
 ¶�� �
���� �À »��א¶ ¯��� ��ê���� � �����א� א��¡���� ¯�כ����� ������ ������ ¯���א�� ����
 �������À א������ »��א¶ ����א�º כ���� ����� ���¡���� »��א¶ א��¡����� ¯���א ����א�¥��א£ ¯´��א¶ ¯´��א� א��¡א¬
א¯¡��א »��א¶ Ä� ���¯ ³כ���� Àא������ א����� כא ����¢ ���¡� ��������א »��א¶ ¢� ����� ����Üא�א������ »��א¶ ¯���א §
� ��»��� ¬��א� �¬��³ ��� ����� ¯�¡��א ������ �������©¹ ¯´��א¶ ��»��ª �»��א¶ ����� �¯���א °��א�¡� ������ »��א¶ ���
� א��¡���� 
���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �»��א¶ ���א ��אא�´א���� �����À� ������ ª ����³ א������ ���
���� �¡��א �¥����� ¯´��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ «� À
��À �»��א¶ ��א���� ������כ����À ¯�¡��א �
����� ��¤º���« ���È �א���� �¬��³ ¯��� א��È¤��� �א�����	 �א�����אÉ ¯´��א¶ �� À
 ������� �א�����  ����� ����
�כ���À ���� א��א¬��� ¯´��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �א¬�¡���  	����א��¡����� ¯��ÀÁ א����� ����כ³ �

[���� ���« ���Èא א��ÌÁ��¯ ³ א�����כ��»� �������¬ ���� Ç����� ����

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin mevlâsı Sevbân rivâyet 
edip demiş ki “Ben ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizin yanında kâim 
iken ahbâr-ı yehûddan bir hibr gelip es’ileyi zikr etti tâ ki dedi ki “Sırât 
üzerine en evvel geçecek adamlar kimlerdir?” “Muhâcirlerin fukarâsıdır-
lar” dedikte, bir dahi yehûdî: “Cennete duhûlleri hengâmında onların tuhfe 
ve ikrâm ve hediyyeleri nedir?” diye sordu ve efendimiz: “Kebid-i hûtun 
ziyâdesidir” diye cevâbında, yehûdî: “Onun ¡akîbinde onların gızâları ne-
dir?” diye bir dahi suâl ve efendimiz: “Onlara cennetin etrâfında ra¡y ede-
gelen behiştin öküzü boğazlanır” diye cevâb i¡tâsında, yehûdî: “Onların 
şarâbları nedir?” diye bir dahi tekrîr-i suâl ve efendimiz: “Selsebîl adlı 
içinde kâin olan çeşmeden” diye beyân ve ihbâr edince, yehûdî: “Doğru 
söyleyip, sıdk ettin” diyerek kelâmını tasdîk eyledi. Ve Zeyd b. Erkam 
demiş ki “Bir yehûdî, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimize gelip “Ey 
Eba’l-Kâsım, ehl-i cennet behişt içinde ekl ve şürb edeceklerini siz zu¡m 
eder değil misiniz?” diye suâl ve kendi ashâbına “Eğer bununla bana ik-
râr ederse ben onu hasm etmiş olurum!” diye isrâr edince ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz ���¤Èא���� �¬��³ ¯��� א��� º���« ���È¤�� ������� À
 �� ”����� �א�����  ����� ����
“Éא���א� 	 buyurdu ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Belâ, o ki benim nefsim �א���

528 Bakara, 2/25.



│ 879Şerh u Terceme-i Kitâb-ı İhyâu Ulûmi’d-Dîn

onun yed-i kudretindedir, ben onunla yemîn edip derim ki tahkîkan onların 
her birerlerine mat¡am ve meşreb ve cimâ¡da yüz kişinin kuvvetleri mikdârı 
verilir.” Ve o vaktte yehûdî: “O ki ekl ve şürb eder, ona hâcet-i beşeriyye 
vâki¡ olur!” diye da¡vâ etti ve ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz dahi 
“���� ���« ���Èא א��ÌÁ��¯ ³ א�����כ��»� �������¬ ���� Ç����� ����” diye sözünü cerh ve redd ey-
ledi ki “Onların hâcetleri ter olup terlerinden çıkıp fâiz olur, onun râyihası 
misk gibidir, zîrâ o vaktte karın muzmer olmuştur” dedi.

 ¯��� א������ ���Èא� ����
 [�»��א¶ א���� ����¤�� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
 ��כ ���¨��
���כ ������א¹ �»��א¶ ������� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À ¯��� א������ �� ����� ��¦�¯ ��¡�����¯
��כ�¡��א  �א¹ �«��³ א��¦א���� »��א¶ ����� �כ�� ����� א� ����� 
 ¡��א ��א����� ���א �����¶ א� »��א¶ � ¤��� ��¡��א ������Ä
 Õ��� Î� ßא��� Í� Î¥Î� Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Óא���ÍÈÓ�Ð א����¤� �����« ���¯ ���� ���כ�¡��א ���א ����א �כ�� �»��א¶ ����� א� ��� ����� ª�� ��
 [����»� ¾� ���Ì± כ³ ������ ¯�¡��א ����À ����� ¯��� א������ ������ �Ñ »��א¶ ���Èא� ���¡��� �����¤� ß±�� Í� ÍÌ

Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu [376] ve’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki “א����כ ������� �����  ¯��� א������ ¯�����¡�� ¯�¦�����Èא� ����
 
 ��כ ���¨��” 
ya¡nî “Tahkîkan sen cennette havâda uçan kuşa bakıp da imrenirsin ve piş-
miş ya¡nî meşvî olarak senin önünde düşer.” Ve Huzeyfe demiş ki ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki “א¹ �«��³ א��¦א�������Ä א������ ���¯ À
” 
ya¡nî “Tahkîkan cennette birtakım kuşlar vardır ki ¡arabiyle ¡acemîden mü-
tevellid olan deve gibidirler.” Ve Ebû Bekr: “Yâ Resûlallâh, tahkîkan o 
tuyûr nâ¡imelerdir” dedikte, ¡aleyhi’s-selâm כ�¡��א�� ����� ª�� �� כ�¡��א�� � ”� ¤��� ��¡��א ���
“���א ����א �כ�� ya¡nî “Onları ekl eden zât ondan en¡amdır, hâlbuki sen onları ekl 
edenlerdensin ey Ebû Bekr!” buyurdu. Ve ¡Abdullâh b. ¡Amr Õ��� Î¡ Õ� Í� Í� Óא���ÍÈÓ�Ð 
529Ñ ß±�� Í� ÍÌ Õ��� Î� ßא��� Í� Î¥Î� nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş ki “Ehl-i cennet üzerine 
altından yetmiş sahfe tavâf olunur da her bir sahfede birer levn vardır ki 
dîgerlerinde o levn gibi yoktur.”

 ����א	 א������� í�����Ññ »��א¶  ß�� Î��� Õ�Í� Õ��� Î� Ó��� Ó¬א Í� Î� Í�Ð ����� א� ����� ��¤���� �[�»��א¶ ����� א� א���
Ñ »��א¶ ����  Ýכ�� Õ� Î� Ó��� Óא�Í� Î�Ð א� ����� א� ����� ¯��� »����� �¤א�������¯��א¹ �»��א¶ א���� א���� À������ א��´�����
 �����¹ ���� ����³ א�� ���א �����³ ©��¬� À� ���� ¶א�¡� �»��א��° ���² ���� À�����¦�א	 א����Ç �«��³ א������ ��°

�����Ä æ¡��א]� ���¬� �
 ä�� �Ì ·����¬¡��א ���� �� ���¢ ����¯

Ve dahi ¡Abdullâh b. Mes¡ûd ¡aleyhi’r-rıdvân 530Ñ ß�� Î��� Õ�Í� Õ��� Î� Ó��� Ó¬א Í� Î� Í�Ð nass-ı 
¡âlîsinin tefsîrinde demiş ki ashâb-ı yemîn için karışır da mezc olunur ve 
mukarreb olanlar onu sarf ve hâlis içerler ve Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rıdvân 

529 Zuhruf, 43/71.
530 Mutaffifîn, 83/27.
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dahi 531Ñ Ýכ Õ� Î� Ó� Óא�Í� Î�Ð nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş ki gümüş gibi bir beyâz 
şarâbdır ki son şarâbları onunla hatm ederler de ehl-i dünyâdan bi’l-farz 
bir kimse kendi elini onun içine idhâl edip çıkarmış olsa dünyâda bir rûhlu 
kalma ki onun hoş kokusunu bulmaz.

Sıfatu’l-Hûri’l-’În ve’l-Vildâni

[Àא�[��� א���� א�¤�� �א���

 À� ����� א� ����� ��� � ¾�� ����¯ ä��° ºא����� �כ��� ¯��� א�´��À² ���¡��� ����� א����א� ����«] 
� א�� ���א ����א ¯�¡��א ��´��א	 ��� �����¶ א� ����� א� ������ ������ »��א¶ §����º ¯��� �����³ א� �� ������ ����
�  ���א� ����³ א������ ��� º�� א�� ���א ����א ¯�¡��א ����� �À א������ � א������ ������� ������כ��� �� ������ »�� ����«
� א�� ���א ����א ��� 
���� א�Ê ���א�� ������ë ���א ���¡���א �א����� ���¥��¡��א ����� �����¡א ���� ª��¤�Äא

¯�¡��א �¤���� א�¦���א�]

Ve hûr-ı ¡în ile vildânın sıfatları beyânı ise o dahi işte bu mebhastır. 
Şöyle ki onların vasfları Kur’ân-ı ¡azîmü’ş-şânda mütekerrir olmuştur ve 
onda bir mezîd-i şerh ile ahbâr-ı sahîha-i nebeviyye dahi vârid olmuştur. 
Enes b. Mâlik ¡aleyhi’r-rıdvân rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “...א ����א ¯�¡��א��� �� א���� ��º ¯��� �����³ א� �� ������ ������§” 
ya¡nî “Fî-sebîlillâh bir sabâh veyâhûd bir akşamlığın gidişi insâna dünyâ 
ve mâ-fîhâdan yeğ ve daha ziyâde hayrlıdır. Ve cennetten sizin birinizin 
yayı ya¡nî kavsi boyunca bir yeri veyâhûd onun bir kademinin yeri olsa 
ona dünyâ ve mâ-fihâdan hayrlıdır. Ve nisâ-i cennetten bir kişi zemîne çı-
karılmış olsa mâ-beyne’l-hâfikaynı ışıklandırdı ve onların araları râyiha-i 
tayyibeden doldurdu, onun başı üstünde olan yaşmağı dünyâ ve mâ-fîhâ-
dan hayrlıdır.”

 Ï��� Ó¡Ï Íא ÍכÐ א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� »����� �¤א������« ���[�»��א¶ ����� ���¤�� א�¦��

ºÙ���Ù� ��� �� À ���¡��א � º²
���� �¬¡¡��א ¯��� ������א ������ ���� א���� Ñú: »��א¶ ��¨�� ÓÀא�� Í¬ Õ Í�Õא� Í� Ó����Ó«א Í� Õא�
 ý��� ¾��� ����� ��כ���À ���¡��א ����¤�À ¢����א¹ �������א �¥�� ��� 
� 	������� ���א ����� א������ �א��¿��

���א»¡א ���� ��א� ���Ìכ]

Ve Ebû Sa¡îd el-Hudrî demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 

531 “Onun (içiminin) sonu bir misktir (ağızda misk gibi koku bırakır).” Mutaffifîn, 83/26.
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532Ñ ÓÀא�� Í¬ Õ Í�Õא� Í� Ó����Ó«א Í� Õא� Ï��� Ó¡Ï Í� ÍכÐ âyet-i kerîmesinin tefsîrinde buyurmuş ki ����
 ��¨��” 
��� 
� 	
ºÙ���Ù� ��� �� À ���¡��א ������� ���א ����� א������ �א��¿��� º² �¬¡¡��א ¯��� ������א ������ ���� א����
¾ ���ý ���א»¡א ���� ��א� ���Ìכ“��� ����� ��כ���À ���¡��א ����¤�À ¢����א¹ �������א �¥�� ki hulâsa-i meâl-i 
şerîfi: “Onun hıdrında iken yüzüne nazar olunur, aynadan daha ziyâde sâfî-
dir ve onun üstünde olan incinin en ednâsı maşrık ile magrib aralarını ışık-
landırır ve onun üstünde yetmiş sevb olur da onun basarı o esvâbdan nâfiz 
olur tâ ki o esvâbın arkasından ayağının kemiği içi görünür.”

[�»��א¶ � ��� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����א ����� ���� �����ª ¯��� א������ ���¤��א¹ 
� א����©� �����כ ���א ���´¯ � א���� �א��א»���� א������¬������ א������÷ ������ ����א� א��Ù���Ù �א���
 ���¯ ���¡�� ÀÌא��´¥����א� ¯��� א�¦���א� א����� ��Ù��� ¶א� »��א����³ ���א ����א א�������א ¬� ª���´¯ א� ¶�����
 �� א�¦א����א� ¯��©  ¨¤������א¹ � ���� è¦���  ©��¯ א����א�� א����  ����´� ���´�È¯ ���¡� ÀÌ���¯ א����©� �����כ

 [Ñú Îא��� Í�
Î¦Õא� ��� Î̄  Ýא� Í���� Ó¥ Ṍ Í� Ý���� Ó�Ð א� ����� א� ������ ������ »����� �¤א���� ¶����� ��א¹ �»������

Ve dahi Enes b. Mâlik demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
buyurmuş ki ���¬ ”����א ����� ���� �����ª ¯��� א������ ���¤��א¹ ������ א������÷ ������ ����א� א��Ù���Ù �א���
 ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi: “Mi¡râc gecesinde benimle א���� �א��א»���� א����“
isrâ olundukta ben cennete girip Beydah nâm mahalle vardımda, o yerde 
beyâz inci ve yeşil zümrüt ve kırmızı yâkûttan haymeler gördüm ve derûn-ı 
hıyâmdan âvâz-ı zenân ile “es-Selâmu ¡aleyke yâ Resûlallâh!” diye bir 
kelâm işittim ve “Ey Cibrîl, bu nidâ nedir?” diye sorunca, o dahi: “Bunlar 
haymelerde maksûr olan hûrîlerdir, senin üzerine selâm vermek için Rabb-
leri tebâreke ve ta¡âlâdan istîzân etmişlerdi ve onlara izn ve icâzet ihsân bu-
yurmuştu” dedi. Ve o perîler �� א�¦א����א� ¯��©  ¨¤������א¹ � ���� è¦���  ©��¯ א����א�� א���� ” 
�א¹“���� demeye başladılar ya¡nî “Biz o rızâ ediciyiz ki ebeden gazab etmeyiz 
ve o hulûd ediciyiz ki ebeden göçüp âher bir dâra gidip sefer ve rıhlet et-
meyiz!” diyerek nagme-sâz oldular demektir ve bu sözün hitâmında Ý���� Ó�Ð 
533Ñ Îא��� Í�

Î¦Õא� ��� Î̄  Ýא� Í���� Ó¥ Ṍ Í� âyet-i celîlesini okudu ki “Mücevvef inciden haymeler 
içinde mestûre hûrîler vardır, o hûrîler gûyâ beyâzlık ve humrette yâkût-ı 
sâfî ve mercân-ı pâkîze gibidir, cennet köşklerinde gözlerini zevcleri üzere 
kasr etmişler de mukaddem onlara ins ve cinden dokunmamıştır.” 

ÑÝº »��א¶ ���� א�����Ç �א�¿א���è �א�����¶ �א��¥��א�  Í�� Ï¡ÍÈ Ó� Ýíא Í� Õ�Íא Í�Ð א����¤� �����« ���¯ �[�»��א¶ ��א���
Ñú »��א¶  ÍÀ��� Ó¡ ÎאכÍ̄  ß³Ó¿�� Ó° ��� Î̄  Í� Õ��� Í� Õא� 

Î���Ï� Í�Õא� Í	א�� Í� Õ�Íא ÏÀÎאÐ א¶ א��א������«� ��א��¦א���� �א������ �א�����
 ���� ���¡�� ³��¬°��¿�¡� א¯����אÊ א���כא� �»��א¶ �¬��³ ���א �����¶ א� ���א���� ����³ א������ »��א¶ �¤���È א�

� ��כ���]�¤���� ���� ³���¯� �א�´���º ¯��� א������ א��א���

532 Rahmân, 55/58.
533 Rahmân, 55/72.
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Ve Mücâhid ¡aleyhi’r-rahme 534ÑÝº Í�� Ï¡ÍÈ Ó� Ýíא Í� Õ�Í� Í�Ð nass-ı celîlinin tefsîrinde 
demiş ki “Hayz kanından ve hâcet-i beşeriyye olan bevl ve gâitten ve tü-
kürük ve sümük ve menî ve veledden pâk olan zevcelerdir.” Ve İmâm-ı 
Evzâ¡î ¡aleyhi’r-rahme dahi 535Ñ ÍÀ��� Ó¡ ÎאכÍ̄  ß³Ó¿�� Ó° ��� Î̄  Í� Õ��� Í� Õא� 

Î���Ï� Í�Õא� Í	א�� Í� Õ�Í� ÏÀ Î
Ð nass-ı celî-
linin tefsîrinde demiş ki “Onların o iştigâlleri bâkirelerin vat’ıdır.” Ve bir 
adam, zât-ı sâmî-i peygamberîden suâl edip demiş ki “Ehl-i cennet mübâ-
za’a ve müvâka¡a ederler mi?” Ve efendimiz: “Onların her birine her bir 
günde sizin yetmiş adamınızdan efdal bir kuvvet verilir [377] buyurdu.”

����¤� ���� ����® ���א�� כ³ ���א�� �����  �
À �� ��� ����³ א������ ������� ��� ���� �[�»��א¶ ����� א� ���
����³ ����� ������ �א�����]

Ve ¡Abdullâh b. ¡Ömer b. el-Hattâb demiş ki “Ehl-i cennetin en ziyâde 
ednâsı ile bin ¡aded hizmetçi sa¡y eder ki her bir hizmetçi bir ¡amelde bulu-
nur ki onun ¡ameli üzere dîger bir sâhibi bulunmaz” ya¡nî her birinin birer 
gûnâ ¡ameli olur demektir.

³ ���� ����³ א������ �������í ������א�� �����א� ��¬[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À א�
�א� ����� ¯��� א�� ���א �»��א¶ א������ ��´� ���¡�� º�����¤��� ��² �כ�� �¢�א ���� ��² ¢���± �¤א ��· כ³ �א���
����� א� ������ ������ 
À ¯��� א������ ����»א¹ ���א ¯�¡��א ����� �� °��א� 
� א�¥���� ���� א�¬��א¶ �א�����א� 
� ������א� ���� ������ ��¤¯� �¯��ÌÁא א°���¡� א�¬��º����� ³ ����³ ¯�¡��א �
À ¯�¡��א �������� א������ א�¤���
� א�א����א� ¯��© ���� א��א����א� ¯��©  ����� � ��� � �� א�¦א����א� ¯��©  �������  ����´�א�¦©���· �«�¡��א 
� כאÀ ����א �כ���א ���� �»��א¶ � ��� ����� א� ����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���� �����È¯ è¦��� 

� א������ א�����א���ê�� Àא ��אí כ��א�]���  �����¿��
À א������ א�¤���� ¯��� א������ 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� ³��¬
À א�” 
���¡�� º� ����³ א������ �������í ������א�� �����א� ����¤��� ��² �כ�� �¢�א ���� ��² ¢���± �¤א ��· כ³ �א���
א�� ���א“  ���¯  ��א� ������´� ya¡nî “Tahkîk ve tahkîkan ehl-i cennetten birer adam 
vardır ki beş yüz hûrî ve dört bin bâkire ve sekiz bin dul hatun kişiye mü-
tezevvic olur da onların her birine dünyâdaki ¡ömrünün mikdârınca mu¡â-
naka eder.” Ve dahi nebî-i zî-şânımız efendimiz buyurmuş ki א������ ���¯ À
” 
À
 ����»א¹ ���א ¯�¡��א ����� �� °��א� 
� א�¥���� ���� א�¬��א¶ �א�����א� ¯��ÌÁא א°���¡� א�¬��º����� ³ ����³ ¯�¡��א �
�� א�¦א����א� ¯��©  �������  ����´�� ������א� ���� ������ א�¦©���· �«�¡��א ��¤¯� � ¯�¡��א �������� א������ א�¤���
� כאÀ ����א �כ���א ����“���� �����È¯ è¦���  ©��¯ א����א�� א����� א��א����א� ¯��©  ����� � ��� � ki hulâsa-i 
mazmûn-ı şerîfi: “Tahkîkan cennette bir çarşı vardır ki onun içinde ricâl ve 
nisâ sûretlerinin bey¡ ve şirâlarından gayrı dîger bir alış veriş yoktur, dâd 
u sitedleri ancak sûretlerin bey¡ ve şirâlarıdır ki her ne vakt ki bir adam bir 

534 Âlu İmrân, 3/15.
535 Yâsîn, 36/55.
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sûreti imrenir de iştihâ eder, o pazara girer ve hûr-ı ¡înin mücteme¡i dahi 
ondadır; onun misli işitilmemiş bir âvâz ile asvâtlarını kaldırıp söylerler ki 
“Hâlidât biziz ki dağılır da fânî olmayız ve nâ¡imât biziz ki bize bir be’s 
ve ¡anâ vâki¡ olmaz ve râdıyât biziz ki ebeden sehat ve gazab etmeyiz. Zihî 
safâ ve zihî ¡ayş o kimseye ki kendisi bize mâlik ola da ve biz ona nasîb 
ve kısmet oluruz!” Ve Enes ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki א���ê�� Àא����� א������ א����  �����¿����� א������   ̄�
À א������ א�¤���” 
 ya¡nî “Tahkîkan cennette perîler hûr-ı hısân biziz, ezvâc-ı kirâm ��אí כא�“
için biz saklanıp muhbi’ olmuşuz” diye tegannî ederek nagme-sâz olurlar.

Ñ »��א¶ א�����אÉ ¯��� א������ �»��א¶ �����  ÍÀ� Ó�� Í� Õ�Ó� ß��� Í� Õ� Í� ��� Î̄ Ð א����¤� �����« ���¯ � כ«������ ������[�»��א¶ 
 ������ ����� ������� �
����³ א������ � ����� ���א���� א��א����� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���א ���
�¿��א ��� ������� ����� ����¤� אÃ ��� �א����� ������ ������א�  �� א������ א�¤������ Àא����¢ �����¬� ������

[������� א� ��´������� �א�����ÈאÀ ��כ��

Ve Yahyâ b. Kesîr 536Ñ ÍÀ� Ó�� Í� Õ�Ó� ß��� Í� Õ� Í� ��� Î̄ Ð nass-ı celîlinin tefsîrinde demiş 
ki “Cennet içinde olan semâ¡dır.” Ve Ebû Ümâme el-Bâhilî demiş ki ¡aley-
hi’-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������� �
����³ א������ � ����� � ”���א ���
������ ��¿��א ��� ������� ����� ����¤� אÃ ��� �א���� �� א������ א�¤������ Àא����¢ �����¬� ������ ������ ����� 
“������� א� ��´������� � ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Bir kul yoktur ������א� א�����ÈאÀ ��כ��
ki cennete girer de onun başı ucunda ayakları ¡indinde iki perî oturup da 
ona ins ve cinn onu işitir bir âvâz-ı hasîn ile nagme eder de tegannî etmez-
ler ki bu tegannî şeytânın mizmâr ve düdüğü ile değildir, ancak Allâhu 
ta¡âlânın tahmîd ve takdîsi iledir.”

Beyânu Cümeli Mütefarrikatin Min Evsâfı Ehli’l-Cenneti Vüridet Biha’l-
Ahbâru

� ���א� ��³ א���� ���� �¡א א��א�]� �«�� ³�¬ Àא��]

 ������� ����� �� �À �����¶ א� ����� א� ������ ������ »��א¶ ��א���� �� ���³ ������� �[��¾ ����א�� ���
 º� �¯אכ¡� כ«���È� ¡ � ������ �א ��� �¡���� �»¥����� ë���� �¡��א ���� ��	 א�כ¤����  ���� ��È� � א������ À

��� �א� �א����� �¡�� �������   ̄º��� �´��א� �����א¹ � ���  ̄����¤ � º���� ���  ������ ���¬��� ���¬��� �����א� ¬������̄ 

[������ Ê� א�������À �¡��א ���א �����¶ א� »��א¶ »�����א 
À °��א� א� �¤א���� ¢��� Ìכ�� א��¡��א� �������»א����א  

536 Rûm, 30/15.
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Ve ehl-i cennetin evsâfından ahbâr ile vârid olan cümel-i müteferrika-
nın bahsi ise o dahi işte bu fasldır. Şöyle ki Üsâme b. Zeyd rivâyet edip 
dedi ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir gün ashâbına hitâben bu-
yurdu ki “������� ����� ���� ³��� ��” ilh. ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Cennete ayak 
çemrenip hâzırlanan var mıdır?” ya¡nî cennetin iktisâbı için sâk-ı akdâm 
ve mesâ¡îsini teşmîr veyâ sâ’id-i miknet ü iktidârını teşmîr eden kimse var 
mıdır? “Tahkîkan cennetin bir hatar ve tehlükesi yoktur, Rabb-i Ka¡be hak-
kı için cennet parlayıcı bir nûrdur ve sallanır bir fesleğendir ve müşeyyed 
bir köşk ve bünyândır ve akar bir nehr-i muttariddir ve pişmiş bir fâkihe-i 
kesîredir ve güzel ve cemîl ni¡met ve meserrette ebeden mukîm bir zevce-
dir ve bülend bir dâire-i behiyye vü selîmede nadrettir.” Ve sahâbe-i kirâm: 
“Ey resûl-i Hudâ, ona çemrenir de hâzırlanan biziz” dediklerinde, efendi-
miz “א� א� �¤א����° À
”.buyurdu sonra cihâdı zikr edip üzerine tahrîz etti ”»���א 

[�¬��א� �¬��³ 
���� �����¶ א� ����� א� ������ ������ �»��א¶ ���³ ¯��� א������ ����Á¯ ³ ¡��א �¤������ »��א¶ 
 ���כ ¯��� א������ ����ªê��° Ú �»��א¶ ���� �¬��³ ���È�¯ א��א»����� ���� ���� ����� ª����� כ���Ì ª������ À

 ª¡���°א������ ¯���כ ¯�¡��א ���א א ª������ À

���³ ¯´��א¶ ���א ����� א�  �
À א³���Ã �¤������ ¯¡��³ ¯��� א������ ���

 ����כ ������ �����אכ]

Ve bir zât, Resûl-i kibriyâ ¡aleyhi efdalü’t-tehâyâ efendimize gelip de-
miş ki “Cennette hayl var mıdır, zîrâ ben hayldan hoşlanırım.” Ve efendi-
miz “ªê��° Ú���� כ ¯��� א��������� ���È�¯ א��א»����� ���� ���� ����� ª����� כ���Ì ª������ À
” buyurdu 
ya¡nî “Sen onu sevdin ise sana kızıl yâkûteden bir esb celb olunur da ona 
süvâr olduğun vakt cennette senin dilediğin yere seninle uçup gider.” Ve 
dîger bir adam, efendimize dedi ki “Ben develerden hoşlanırım, âyâ cen-
nette develer dahi bulunur mu?” Ve efendimiz ona א������ ª������ À
���א ����� א� ” 
 buyurdu ya¡nî “Ey ¡Abdullâh, eğer sen ¯���כ ¯�¡��א ���א א°���¡ª  ����כ ������ �����אכ“
cennete varıp girdinse senin nefsin imrenip kendi dilediğin şey ve gözlerin 
onunla mültezz olacağı şeyi vardır.”

³ ���� ����³ א������ ��¬� א�¦����� »��א¶ »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À א��¤��� ����� �����]
 [º��כ���À ������ �¯¥א���� �°���א�� ¯��� ���א�� �א��� �¡������ ���� א������ כ���א ������

Ve Ebû Sa¡îd el-Hudrî üzerine mervî olup demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu 
ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �¡�����³ ���� ����³ א������ ������� ���� א������ כ���א ��¬
À א�” 
“º��כ�À ���� �¯¥א�� �°���א�� ¯� ���א�� �א� ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan ehl-i 
cennetten bir kimse ki kendisine bir evlâd olmak imrenirse imrendiği gibi 
ona bir evlâd vilâdet eder de onun haml ve vilâdet ve civânlığı ya¡nî şâbb 
ve tâze civân olmaklığı cümlesi yalnız bir sâ¡atte olur.” [378]
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 ����
 Àא����Ã³ א������ ¯��� א������ א°���א� א���� [�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
Ìא א����´
�¢��אÀ ���א כאÀ ���¡���א ¯��� �א� א�� ���א ¯�´���¶ ���א ���� Àא ¯���´���א���� ���� ����
 ����א ���� �����¯ Àא����Ãא
����� כ���א ¯��� ������ כ���א ¯��� ��א א� ���� �¬��³ ¯¿��� ����א �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������  ����� ��כ��
 À����� ���¡��Ä ��² ·���� ����� ����¢©¢� ç©��¢ א������ À������� ¬¤��א� �כ��� �
À ����³ א������ ¬�� ������

 [É�Ì� �¤���� ÊÌ�א���א¹ ¯��� ���

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³���� 
Ìא א����´” 
�¢��אÀ ���א���� Àא ¯���´���א���� ���� ����
 ����א ���� �����¯ Àא����Ãא ����
 Àא����Ãא������ ¯��� א������ א°���א� א 
����� כ���א ¯��� ������ כ���א ¯��� ��א א� ���� �¬��³ ¯¿��� ����א“  כאÀ ���¡���א ¯��� �א� א�� ���א ¯�´���¶ ���א ����� ��כ��
ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Ehl-i cennet cennette müstekarr olduğu vaktte 
ihvân ihvâna müştâk olurlar ve bunun serîri ötekinin serîretine seyr edip 
gider ve yekdîgerine kavuşup mültekî olurlar ve dâr-ı dünyâda iken onların 
mâ-beynlerinde cereyân eden umûrdan söyleşirler ki birisi dîgerine der ki 
ey birâder filânca gün ve filânca mecliste bizden vâki¡ olan du¡âyı derhâtır 
edip yâd eder misin ki o vaktte biz Allâhu ta¡âlâ bize magfiret etti.” Ve 
dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� �
À ����³ א������ ¬��” 
“É�Ì� �¤���� Ê� ����� ����· Ì À����� ���¡��Ä ��²�א���א¹ ¯��� ������¢©¢� ç©��¢ א������ À������ ki ¬¤��א� �כ
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Tahkîkan ehl-i cennet kılsız ve tüysüz beyâz emred-
lerdir ki saçları kıvırcık ve gözleri sürmeli otuz üç yaşlı adamlardır Âdem 
¡aleyhi’s-selâmın halkı üzerine ki boylarının tûlü altmış zirâ¡ ve cesedleri-
nin ¡arzı yedi zirâ¡dır.”

 Àא�� �¢����א��� ®���� À��� א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �� ��� ����³ א������ א����� ���� ¢�א��«�]
 ���¡��� À
�א»���� כ���א ����� א��א����� 
���� ��¤��א� �� ���¬��� Ù���Ù� ���� ����« ���� ±��¥��� ���¬�� À�¤�����
 �
ºÙ���Ù� ��� �� À ��¡��א ������� ���א ����� א������ �א��¿��	 �»��א¶ ����� א� ������ ������  ¨��� Àא������א
 ª���´¯ ����
Ìא ¯�¡��א ¬א�� ª��¦א כא������Ä אÌ

���� א������ ¯��ÌÁא א��א ��� ���� ��א ¡��א כ����� א��¤��� א��´���± �
 ��È� �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� ���� א������ ���א � ���� � �א�¢��� �
Ìא̄ ��� ������ ªא���´  ̄ª�� � ����� �������א ¬א�
� א������ ��§� ������ ºכ���± א������א� �� �»��א¶ כ¤��± ����· א� �¤א���� ��² ������ א����©� �������� ±���« �����

 [Ññ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Íæ�� Í� Ȭ Íא Õ��� Í«Ð ªא¶ �¡��א �כ����� ¯´א�����« ���¢ ������

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ³����  ��� ��” 
“...���¬�� À�¤����� Àא�� �¢����א��� ®���� À��� א������ א����� ���� ¢�א ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: 
“Ehl-i cennetin ednâsı o kimsedir ki seksen bin hâdimi vardır ve yetmiş iki 
zevcesi vardır ve beyâz inci ve yeşil zümrüt ve kırmızı yâkûttan ona kapalı 
bir çadır nasb olunur, onun mesâhası Câbiye ile San’â’nın mâ-beyninde 
olan mesâfe ve bu¡d mikdârıncadır ve başları üzere cevâhirden tâclar vardır 
ve onların en ziyâde ednâ olan dürresi maşrık ile magrib aralarını ışıklandı-
rır.” Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ����
 ���¨ ” 
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 ilh. ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi: “Ben cennete nazar eyledim gördüm א������“
ki onun içinde olan nar ba¡îr-i muktibin halfi gibidir ve içindeki tuyûr buht 
develeri gibidir ve bir câriyeye râst gelip ona dedim ki “Ey câriye, sen 
kimin câriyesisin?” Ve o dahi: “Zeyd b. Hârise’nin” dedi ve dahi gördüm 
ki cennette göz görmediği ve kulak işitmediği ve bir beşerin kalbi üzerine 
hutûr etmediği şey vardır.” Ve dahi Ka¡b demiş ki “Allâhu ta¡âlâ hazretleri 
kendi yediyle Âdem ¡aleyhi’s-selâmı halk etti ve Tevrât kitabını dahi kendi 
yediyle yazdı ve cennetin eşcârını dahi kendi yediyle gars etti de sonra ona 
söylemiş” diye emr ü fermân buyurunca 537Ñ ÍÀ���Ó� Î� ÕÙ Ó�Õא� Íæ�� Í� Ȭ Í� Õ��� Í«Ð ya¡nî “Tahkî-
kan mü’minler felâh ve selâmeti buldular” dedi.
� א��¥��� ������ א� ����[¯¡���� ����א� א������ Ìכ א���א ¬����� ¢���  ´��א���א ��¥���©¹ �»��� Ìכ�� א�
 ����¤Ä ���¿�� ���� ����� ����²� �� ¡��א� ��� 
À � ¡א����א ����� ���א� §���� ���¬���¡��א ¯´��א¶ 
À ��א ¡��א �«��³ א���
 ����º �����א���� � ������ א���©� �� ���� ��¥���� א�¬��א¶ �� ¡��א ��� ���� ����¥� ³���� ��� ¡��א� ���
 �����כ ���� ±���« ����� ��È� �� ª¤���� ÀÌ� �� ��� �
À ¯�¡��א ���א � ����� ����É ��¡��א א�����¥�
 ���« ���� ���¬ ³���� �א���� Ì À����� ���¡��Ä�א���א¹ ¯��� א�����א� כ��� ���¯ À���¢©¢� ç©��¢ א������ Àא����� 
 À
� ���¬�א»���� ��� ���� Êא���� ����� �������א א�¤���א	 �אª�� ��Ä �¡��� א����א� �
À � ¡א����א �����
 º����� ���� ��¡��א ���¬���� À
�»¡��א � ¦�¡��א �כ�¡��א א��Ù���Ù �¢�א����א � �¤���� ���¡��א 
� א� �¤א���� ��
 À��א�������א»����  �������א�� ����� �
À �¡��� ¯�¡��א ����©¹ �
���©¹ ��א¯��� ��א�¡��א �����¡��א �����¬¡א ���
 ����� �
��¤�¡��א ����¤� ����� ������� º�
À א����� Àכ����� Ç���� �¯�¡��א ����א¬¡��� א������ א�¤���� כ� ¡��
 א� א���©� ���� א������ �א¬���א� ��¡Ä ���« ����� �¯������¡א ¯���¾ ���ý ���א»¡א ���� ��א� ����כ א�����¤�

 ���א ���� �����א� ��°��æ ����כ �¡��� � À���Ä�¿�� �� À�������� א������ � ���¦À���È ¯�¡��א �� ���
 ���² À
� ���כ�� א�¿���� ����� א����אä �א����אä ����� א�¿�� ³���� ����� ��� 
��»¡��� ¯�¡��א �כ��º ������א¹ ����א 
� ���כ��� �����º �א���� ���א� ¯��� »¥���� ���� א�����± ��¥� ���¯ ���� �����³ א������ ��� א���� ������� ������ ����
 ���¡��� ¾���¿�
���� �� ��א�  ��¨��
���� �»¥��א� כ���א  ��¨�� ����� ���¥� ���  ̄���� æ������ Ù���Ùא������ �����א� א���
 ����»� ¾אä ���¡��� ��«�¡��א ¯��� כ³ ������ ����À ����� ¯��� א������� ±���Ì ���� ������ ®���� ��¤�����

À ¯��� א������ ��א»����� ¯�¡��א ����¤�À ����® �א� ¯��� כ³ �א� � ������ ���¤Ä ��������²� כ���א  ���¤Ä ������

[±��´¢ �� É�����¤�ª���� ®���� À ����� ¯�¡��א ���
İşte ehl-i cennetin sıfatları bunlardır, biz onları cümleten zikr ettik son-

ra onları tafsîlen nakl eyledik, hâlbuki Hasan-ı Basrî ¡aleyhi’r-rahme cüm-
lelerini zikr edip dedi ki “Onun her bir rummânesi ya¡nî her bir nar dânesi 
dilâ’ gibidir. Vve onun enhârı bozulup mütegayyir olmayan sudandır ve 
ta¡mı mütegayyir olmayan süttendir ve musaffâ ve hâlis baldandır ki ricâl 
onu tasfiye etmemiş, ancak kudretten hâlis ve sâfî olarak yaratılmış, içen-
lere lezzet verir enhârdırlar ki ondan ¡ukûl müttesife olmaz da ondan bir 

537 Mü’minûn, 23/1.
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baş ağrısı ve derd-i ser olmaz. Ve cennette bir göz görmemiş ve bir kulak 
işitmemiş ve bir beşerin hâtırına hutûr etmemiş ni¡metler vardır. Ehl-i cen-
net mütena¡¡im mülûkturlar ki her biri otuz üçer yaşlı olup cümleleri bir 
sinn-i vâhiddedirler ve boyları yüksekliği altmış zirâ¡dır ve gözleri sürmeli 
ve yüzleri kılsız ve tüysüz olarak cümleleri şâbb-ı emreddirler ve ¡azâb-
dan emîn olup ki dâr onlarla mutmainn ve sâkin olmuştur ve onun enhârı 
yâkût-ı ahmer ve zümrüd-i ahdarın pârelerinden döşenmiş bir yer üzerine 
akarlar. Ve ¡urûk ve hurma ağaçları ve üzüm teyekleri dahi incidendir ki 
esmârını ancak Allâhu ta¡âlâ bilir. Ve onun râyiha-i tayyibesi beş yüz se-
nelik yol mesâfesinden bulunur. Ve içinde ehl-i cennete parlak ve hafîf ve 
sebük-reftâr esb ve esterler vardır ki rihâlleri ve eyer ve yularları yâkûttan-
dır. Ehl-i cinân cennette yekdîgerini ziyâret ederler ve zevceleri hûr-ı ¡în 
perîlerdir ki bîd-i meknûn gibidirler. Ve bir hatun kişi iki isba¡ı aralarında 
yetmiş hulleyi alıp giyer de onun ayağının kemiği magzı o yetmiş hulle-
nin mâ-verâlarından görünür. [379] Allâhu ta¡âlâ onların hûylarını ahlâk-ı 
seyyieden ve ecsâdlarını ölümden ve sâir kazirattan pâk ve temîz etmiştir, 
onda ne sümük ederler ve ne de işerler ve ne tegavvut eylerler; onların 
hazm-ı ta¡âmları ancak geğirmek ve müşk gibi terlemektir; sabâh ve ak-
şam onların rızıkları vardır velâkin sabâh üzerine akşam ve akşam üzerine 
sabâh kerr eder geceleri yoktur. Ve cennete en âhir giren ve menzilece en 
ziyâde kem ve noksân adam için kendi mülkünde yüz senelik yol mesâfesi 
boyunca bir medd-i basarı vâki¡ olur ki dâhil-i mülkünde sîm ve zer ve 
lü’lü’den olan köşk ve haymelerini görür. Nazarı böyle bir mertebede ifsâh 
ve tevsî¡ olunur ki aksâ-yı manzarı ednâsı gibi görür. Beher gün gadât ve 
revâhta onların üzerlerine yetmiş bin altın sinisi geçer, ¡arz olunur ki bir 
sînîde bir türlü ta¡âm vardır ki onun misli dîger tepside yoktur ve âherinin 
tadını evvelkisinin tadı gibi bulur. Ve tahkîkan cennette bir yâkûte vardır 
ki onun içinde yetmiş bin dâire vardır ki her bir dâirede yetmiş bin oda 
vardır ki o odalarda ne çatlak bir yer ve ne de bir delik vardır.”

 ¾���¾ �»¥��א� כ���א ��� ¯��� ��כ��� ����® ����� ����� �
À �� ��� ����³ א������ ������� ���� �[�»��א¶ ��א���
 ³���� ���� �
���� ����� �א�¿���אº �א�¤���� �»��א¶ ���¤�� א���� א������± ����� ���� ��¨���� ��א� ���¯¤¡��� א����� 
 º����� ¢©¢��� ������º ����א� ���� ���Ì± �����א� ���� �Ù���Ù �����א� ���� ¯���� �»��א¶ ����� ���� ���¯� �
א������ 
 ®���� À�¤���� א��א��������¡��א � ���� ����� ª���� אÌ
��� א������ �����א� �´��א¶ �¡��א א�¤����א�   ̄À
����� א� ����� 
כ א�� ���א ��� Ìא��¤� ���� ������� א���כ�� �»��א¶ ��� Àא��א����� ��� א¸����À �א��¤������ ¶���´� ����� �������
 ±�Ä ���¯� א������� ¶Ì א��� ���� ���Ä± א� כ א�� ���א �¡�� א¸���º �»��א¶ �����א¹̄ ���� �� �¯���� א������ �°������°
[���´��כ א�¤��� ¯��� ���Ä± ���א ����� �������¦���א� א������� ¯��� ���Ä± ���א  �א¸���º ���� א������� ¯���א �����א¹ ����
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Ve Mücâhid ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Menzilce ehl-i cennetin en ziyâde 
ednâları o kimsedir ki kendi mülkünde bin sene seyr eder de onun ednâsını 
gördüğü gibi onun aksâsını görür ve menzilce onların en ziyâde yüce adam-
ları o kimsedir ki sabâh ve akşam evânında kendi Rabbisi tebâreke ve ta¡âlâ-
ya bakıp nazar eder.” Ve Sa¡îd b. el-Müseyyeb demiş ki “Ehl-i cennetten bir 
kimse yoktur ki onun üç bileziği yoktur ki bir bileziği altın ve bir bileziği 
inci ve bir bileziği gümüştendir.” Ve Ebû Hüreyre ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki 
“Tahkîkan cennette bir hûrî vardır ki ona ¡Aynâ denilir, vaktâ ki yürür onunla 
berâber sağ ve solunda yetmiş bin câriye berâber yürür o hâl ile ki kendisi 
der ki “Ma¡rûfa emr ve münkerden nehy ediciler nerededirler?” Ve Yahyâ 
b. Mu¡âz demiş ki “Dünyânın terki güç ve şedîddir ve cennetin fevâtı daha 
ziyâde eşedd ve güçtür, hâlbuki mehr-i âhiret dünyânın terkidir.” Ve dahi 
demiş ki “Dünyânın talebinde nüfûsun mezelleti vardır ve âhiretin talebinde 
nüfûsun ¡izzi vardır ve fânînin talebinde mezelleti ihtiyâr edip de bâkînin 
talebinde ¡izzi terk eden adam için ta¡accüb olunur ve be-gâyet ¡acebdir.”

Sıfatu’r-Rü’yeti ve’n-Nazarı İlâ Vechillâhi Tebâreke Ta’âlâ


�� �¬� א� ��א�כ �¤א��] �� �א��¨Ü[��� א�


���� �¬��� א� �¤א����  ÑÝº ������ א�����א�º ���� א��¨�� Íא���Í� Î� Í� �Ø��� Õ� Ó�Õא א��Ó��� Í� Õ�Íא Í���� Î�Ï�Î�Ð א¶ א� �¤א������«] 
 ���«� ���������� א�����º א�כ���¾ א����� ������ ¯�¡��א  ¤���� ����³ א������ �»��� Ìכ ��א� �´�´�¡��א ¯��� כ���א	 א��

[������� ����³ א����´�¤�� �¡��א א�כ���א	 �א������ ����� ���©� ���א ¡��°

Ve rü’yet ve nazar-ı vech-i Bârî sıfatı beyânı ise o dahi işte bu meb-
hastır. Şöyle ki tebâreke ve ta¡âlâ kavl-i ¡azîm ve kelâm-ı kerîminde Í���� Î�Ï�Î�Ð 
538ÑÝº Íא���Í� Î� Í� �Í��� Õ� Ó�Õא� ����Óא  Í� Õ�Í� buyurmuş ya¡nî “Şol kimseler ki ¡ibâdet ve tâ¡atle-
rinde ihsân etmişler, onlar için cennet ve ziyâdesi vardır.” Ve ziyâdesi ise 
ancak nazar-ı vech-i Bârî’dir ki lezzet-i kübrâ odur ve ehl-i cenneti içinde 
na¡îm-i cenneti unutturan lezzet-i ¡azîme odur ve biz onun hakîkatini mu-
habbet kitâbında ber-tafsîl zikr etmişiz, bir dahi i¡âde-i bahs ile onun zikr-i 
tafsîli için bir lüzûm yoktur ki kitâb ve sünnet ehl-i bid¡atin mu¡tekadları-
nın hilâfı üzere onun vücûd ve husûlüne şehâdet etmiştir.

 � א� א������� כ���א ¬�����א¹ ����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯���¾ א�´������� ���� ���[»��א¶ ¬
����� ¯��ÀÁ א����À� ��¤È � �¿�����א Ü� ���¯ Àא������ � ������ א������ ¯´��א¶ 
 כ��� ����À ��כ��� כ���א ����À א�´���
538 Yûnus, 10/26.
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 ÎÉ���Ó�ÓÄ Í³�� Õ� Í« Íכ�� Îà� Í� Î��� Õ� Í�Î� ÕæÎà��� Í� Í�Ð ������ ���©É����Ä ³���« º א������ �»���³ §��¡��א ¯א¯¤����א ¢��� »��
 [�������í ¯��� א�¥��¦� �����Ñúא Í¡Î�� ÓÓ§ Í³�� Õ� Í« Í� Î� Õ��� Ïא��

Ve Cerîr b. ¡Abdullâh-ı Becelî demiş ki “Biz zât-ı sâmî-i Hazret-i Risâ-
let-penâhî’nin yanında otururken ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
bedrliği gecesinde mâhı görüp buyurdu ki � �À א�´������ �À ��כ��� כ���א ��� 
 כ��� ” 
א¯¤����א“ ��ÀÁ א����À� ��¤È � �¿�����א ����� ���©É����Ä ³���« º א������ �»���³ §��¡��א̄   ̄�����Ü� ���  ̄Àא������ ki 
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Siz ¡ale’t-tahkîk bu kameri görür gibi kendi Rabbi-
nizi görürsünüz de onun rü’yetinde size bir zulm olmaz. Eğer tulû¡-ı şems 
ve onun gurûbundan evvel bir namâz üzerine maglûb olmamaya muktedir 
olabildinizse siz ediniz.” Sonra 539Ñא�� Í¡Î�� ÓÓ§ Í³�� Õ� Í« Í� Î� Õ��� Ïא�� ÎÉ���Ó�ÓÄ Í³�� Õ� Í« Íכ�� Îà� Í� Î��� Õ� Í�Î� ÕæÎà��� Í� Í�Ð 
nass-ı celîlini okudu. Bu nass-ı celîl sûre-i Tâhâ’nın yüz yirminci âyetin-
dendir ki hulâsa-i tefsîrinde denilmiş ki “Rabbin ta¡âlânın tevfîk ve hidâ-
yetine hâmid olduğun hâlde tulû¡-ı şemsten mukaddem sabâh namâzını kıl 
ve güneş gurûbundan mukaddem ikindi namâzını kıl ve gecenin sâ¡atinde 
akşam ve yatsı namâzlarını kıl ve gündüzün etrâfı ki nehârın nısf-ı evveline 
nihâyet ve nısf-ı âhirine bidâyet ya¡nî zevâldir, o vaktte öyle namâzını kıl 
o recâ ile ki onun sebebiyle nâil olacağın ümmetine şefâ¡atten râzî olasın.” 
Bu hadîs-i şerîf Sahîhayn’da muharrecdir.

� �¡���± »��א¶ »��� �����¶ א� ����� א� ������ ������ »����� �¤א���� ��� æ����[���¾ ������ ¯��� א�¥
ÑÝº »��א¶ 
Ìא ����³ ����³ א������ א������ �����³ א����א� א����א�  ��א�¾ ����א� ���א  Íא���Í� Î� Í� �Ø��� Õ� Ó�Õא א��Ó��� Í� Õ�Íא Í���� Î�Ï�Î�Ð
�«´��³ ��א������א  ����� �����כ����� »א����א ���א ����א א������ À� ���������³ א������ 
À �כ��� ����� א� ������א¹ 

���� �¬��� א� ����  À���¨�� ��א ���� א����א� »��א¶ ¯�¯��� א�����א	 ���������א א������ �������Ç �¬�����א ��

[�����
 � א��¨����� ���¡��
�¬��³ ¯���א �����Èא °���êא¹ ����± 

Ve dahi İmâm-ı Müslim Sahîh’inde Suheyb ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine 
mervî olarak rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz 
540ÑÝº Íא���Í� Î� Í� �Í��� Õ� Ó�Õא א��Ó��� Í� Õ�Í� Í���� Î�Ï�Î�Ð nass-ı celîlini okuyup demiş ki א ����³ ����³ א������Ì
” 
����כ����� »א����א ���א À� ����� א������ �����³ א����א� א����א�  ��א�¾ ����א� ���א ����³ א������ 
À �כ��� ����� א� ������א¹ 
 ��א ���� א����א� »��א¶ ¯�¯��� א�����א	��������א א������ ���«´��³ ��א������א ������Ç �¬�����א � ����� � ����א א������
“�����
 � א��¨����� ���¡��

���� �¬��� א� ���� �¬��³ ¯���א �����Èא °���êא¹ ����±  À���¨��� ki hulâsa-i meâl-i 
münîfi: “Vaktâ ki ehl-i cennet cennete ve ehl-i nâr âteşe dâhil olurlar da 
bir münâdî nidâ edip der ki “Ey ehl-i cennet, sizin için Rabbiniz tebâreke 
ve ta¡âlânın yanında bir mev¡id vardır ki size onu incâz etmek ister.” Ve 
onlar: “Bu mev¡id nedir? Bizim mîzânımızı ağır edip taskîl etmedi mi ve 

539 Tâhâ, 20/130.
540 Yûnus, 10/26.
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bizim yüzümüzü tebyîz edip bizi âteşten vikâye ile bizi cennete idhâl etme-
di mi?” diye tahdîs-i ni¡am etmeleriyle berâber Hakk ta¡âlâ hicâbı kaldırır 
da onlar onun [380] vech-i kerîmine nazar ederler ve ona nazar etmekten 
ehabb ve daha ziyâde sevgili bir ¡atıyye onlara verilmemiştir.”

���א ¬�א���� ���� א�¥�א���� ������ ���� §א���� א������� � ¡א���� א��¤���� �כ³ ���א Ü���Ú א��� ¾�� ���«�]
�� ����³ א������ ����� ���¤א�º א��´��א� ���¡��� ���³ ���� ������ ������¯¥����א� ���� א���¤��� ����� ����� א��¤���� 
� ����א� א������ 
���� ����º א��´��א� �»��� ��¬� ��א ¯��� א���כ©� ����א ����א ¯¥����א� ¯��� כ���א	 ��� ������ �����  �
� א������ ������ ����¾ �´��א� א������� �����א ��� �א������� �א������ �א����א ¯��© ���¿��� �À �כ���À ����� א�¤���

[��������א�כ ¯���� א��¡����� א������� ¯��� א�� ��� Á¯ א������ ����¤  ���א�

Ve hadîs-i rü’yeti sahâbe-i ¡izâmdan bir cemâ¡at rivâyet etmiştir. Hulâ-
sa bu rü’yet-i rabbânî hüsnânın gâyesidir ve na¡mânın nihâyesidir ki bu 
ni¡metin ¡indinde bizim zikr ve tafsîl ettiğimiz tena¡¡um kâffesi unutulur, 
çünkü sa¡âdet-i likâ ¡indinde ehl-i cennetin sürûruna bir müntehâ yoktur. 
Gerektir ki Mevlâ’nın likâsı mâ-¡adâsında cennetten dîger bir nesneye ¡ab-
din himmeti maksûr ve mahsûr olmaya, zîrâ ki cennetin ni¡am-ı sâiresinde 
mer¡âda müserrah ve ıtlâk olunmuş olan behâime müşârik olur.

[ ¦���� א�כ���א	 ����א	 ¯��� ���¤� ������ א� �¤א���� ����� �����³ א�����אÜ¶ �����כ ¯´��� כאÀ �����¶ א� 
 �����´�¯ º���± א�����¶ ������ ����א ���� א����א¶ ���א  ¬��� ���� א��¿��������� א� ������ ������ �����² ������ 
 º�¦���� �א»�����א �א�¦��� ¯��� א�� ���א �א¸��� À� ���¬ � ¶Üא� ����� א� ������ ������ ¯��� א�����א ¶�����

כ���א ������א א�כ���א	 ��כ�� ������ א� �¤א����]

İmdi biz işbu kitâb-ı hikmet-nisâbı ¡alâ-sebîli’t-tefe’’ül rahmet-i ilâhî-
nin se¡atı beyânında bir bâb-ı sa¡âdet-meâb ile hatm edelim, zîrâ ¡aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz fâlı severdi ve bizim onunla magfireti 
recâ eder bir ¡amel-i sâlih ve makbûlümüz olmadığından artık tefe’’ülde 
resûl-i Hudâ’ya iktidâ ile biz dahi recâ ve tevakku¡ edelim ki zikr-i rah-
met-i Bârî ile kitâbı hatm ettiğimiz gibi Hakk ta¡âlâ dahi bizim ¡âkıbetimizi 
dünyâ ve âhirette hayr ile hatm ede.

Ñú �»��א¶ �¤א����  Óא��� Ò Í�Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ØÌ ÍÀ�Ó� א�� Í� Ó�� Î� Õ¿Í� Í� Î��� Î� Íכ Í�� Õ�Ó� ÕÀÍא Ó�� Î� Õ¿Í� Í� Í Öא� ÏÀÎאÐ א¶ א� �¤א������« ���´¯]
 Í� Ó� Ó���Ï Îא¹ א��¤� Î� Í¬ Í	���Ó  Ôא�� Ó�� Î� Õ¿Í� Í Öא� ÏÀÎא òÎ Öא� Î��� Í� Õ� Í� Õ��� Î� א���ÓÈÍ� Ṍ Í� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Íא ���Ò Ø� Í� א�Ó̄ Í�� Õ�Íא Í���� Î�Ïא� Í� Îא��� Í�

Î� א��Í� Õ³��Ó«Ð
[Ñ¹א�� Î� Í� ¹א�� Ó� Í§ Í Öא� Î� Î�Í� Í Öא� Î Î� Õ¿Í��� Õ�Í� Ï�Ó¢ Ó��� Í� Õ�Í  Õ�

Î� Ṏ Í� Õ�Íא¹ א���� Ò Ó� Õ³ Í� Õ¤Í� Õ� Í� Í�Ð א¶ �¤א��«� Ñ Ó�� Î� Ï��Ó א� Ó�Í¿ Õא�

Zîrâ tebâreke ve ta¡âlâ Kitâb-ı kerîm ve Furkân-ı hakîminde buyurmuş 
ki 541ÑÓא��� Ò Í�Í� Õ��� Í�Î� Íכ��Î� ÍÌ ÍÀ�Ó� א�� Í� Ó�� Î� Õ¿Í� Í� Î��� Î� Íכ Í�� Õ�Ó� ÕÀÍ� Ó�� Î� Õ¿Í� Í� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð ya¡nî “Tahkîkan Allâhu 

541 “Şüphesiz Allah kendisine ortak koşulmasını asla bağışlamaz. Bunun dışında kalan (günah)ları 
ise dilediği kimseler için bağışlar.” Nisâ, 4/48, 116.
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ta¡âlâ ona şerîk getireni magfiret etmez ve şirkten mâ-¡adâ sagâir ve ke-
bâir-i zünûbu dilediği kimse için fazl ve ihsânıyla magfiret eder.” Ve dîger 
bir âyet-i kerîmede buyurmuş ki א���ÓÈÍ� Ṍ Í� Í� Õ� Î¡�� Î� Ó� Õ Í� ��� Í� Í� א�Ó̄ Í�� Õ�Í� Í���� Î�Ïא� Í� Îא��� Í�

Î� א��Í� Õ³��Ó«Ð 
542Ñ Ó���� Î� Ï����Ó א� Ó�Í¿ Õא� Í��� Ó� Ó���Ï  Î
��א  ¹¤� Î� Í¬ Í	���Ó  Ôא�� Ó�� Î� Õ¿Í� Í Ïא� ÏÀ Î
 Î Ïא� Î��� Í� Õ� Í� Õ��� Î� ya¡nî “Yâ Muhammed, 
mü’minlere benim tarafımdan de ki “Ey benim ma¡siyetinde nefsleri üzere 
isrâf eden kullarım, Allâhu ta¡âlânın rahmetinden ümidi kesmeyin, Allâhu 
ta¡âlâ günâhların cemî¡ini magfiret eder. Tahkîk Allâhu ta¡âlâ mübâlaga 
ile magfiret ve rahmet edicidir.” Ve dîger bir âyet-i kerîmede buyurmuş 
ki 543Ñא�� ¹�� Î� Í� א ¹���� Ó� Í§ Í Ïא� Î��� Î�Í� Í Ïא� Î Î� Õ¿Í��� Õ�Í� Ï���Ó¢ Ó��� Í� Õ�Í  Õ��� Î� Ṏ Í� Õ�Í� א ¹���� Ó� Õ³�� Í� Õ¤Í� Õ��� Í� Í�Ð ya¡nî “O kimse 
ki sâire ta¡addî eder, bir ¡amel-i kabîh işleye yâhûd o kabâhatle nefsine 
zulm eyleye ve sonra Allâhu ta¡âlâdan magfiret taleb eyleye, Allâhu ta¡âla-
yı zünûbuna gafûr ve ona fazl ile rahîm bulur.”

 א� �¤א���� ���� כ³ ���א ����ª ���� א�´���� �� Ä¿��� ���� א�´���� ¯��� כ�א����א ����א �¯��� �¿����  ���� �]
 ��א� ���� א�¤���� ¡Å�� א א������א����� �� �»�א����א א����� � ��א¯´¡��א ���א����א � ����¿���� ����א� כ�����א � ����¿�
 ����� כ³ ����� �����³ »¥� ��א ���� �¬¡��� א�כ��� ��¿���� � ����¯ � א� �¤א���� ���� א��´¥�������� º�א��¥���
 �� ��א� ���� ���� � �����א ¢��� »¥ ��א ¯��� א��¯��א� ���� � ����¿��� �� כ³ ������� ��¿���� � ����§ ���Èא�� ���¢
 Àא��¥´�� Ç���¤�� æ���� כ³ �¥��� �� כ³  ¤���� � ¤��� �¡��א ������א ¯א����¤���א�א ¯��� �¤¥����� � ����¿����
º ������א 
���� �¥���� ��כ���® ������א ��È� ³כ ���� ��¿���� � ���� � כ���א ��¥������¥´� ���¥´�� â��«א 
 �� א�����¿�א� �����¤� ���¬ א� �� כ©�  ¨����א� �� ����� �¯� ��א� �� א������ א� � È��� 	א� ¯��� כ���א�����
¬����� ���Ìכ כ���� ����א ������ Äא���� כ�א����א ����א �� כ����� �� ����¤� �À  כ��� �א��¿���º �א������ �א�����א�� 
��ÀÁ א�כ��� ������ �א������ �א���¤� �א������ ����� �����א� א�¦©���·  � ¬����� א�����êא� Åא���א¹ ��א���Äא¹̄ ���

[����
� ¯����� �כ �����
� ����· א� ���� �¬��³ � ������� ����א ��� ·���� ���� � Çא���¯

Ve biz isek kendimiz her bir zelle-i kadem ve bu kitâbımızda ve kütüb-i 
sâiremizde vâki¡ olan her bir tugyân-ı kalemimizden Hakk celle ve ¡alâdan 
¡afv ve magfireti dileriz ve a¡mâlimize muvâfık olmayan akvâlimizden ve 
dîn-i ilâhîde ma¡a’t-taksîr iddi¡â ve izhâr ettiğimiz ¡ilm ve basîretin günâh-
larından istigfâr ederiz ve dahi her bir ¡ilm ve ¡amel ki biz onunla vech-i 
kerîmini kasd edip sonra ona dîgeri muhâlata etmiş, onun günâhından dahi 
onu istigfâr ederiz ve dahi kendi enfüsümüzden her bir va¡d ki biz onu ona 
va¡d ettik sonra onun vefâsında bir taksîr ettik, onun günâhından onu isti-
gfâr ederiz ve her bir ni¡met ki onunla bizim üzerimize in¡âm etmiştir, biz 
onu cehlimizle onun ma¡siyetinde isti¡mâl ettik, onun zenb ve günâhından 
dahi onu istigfâr ederiz ve her bir muttasıf bulunduğumuz naksın noksâ-

542 Zümer, 39/53.
543 Nisâ, 4/110.
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nıyla ve kusûrun taksîriyle ettiğimiz her bir tasrîh ve ta¡rîzimizden dahi 
onu istigfâr ederiz ve nâsa tezeyyün etmek için yazdığımız kitâb ve nazm 
ettiğimiz kelâm ve ifâde ve istifâde ettiğimiz ¡ilmde tekellüf ve tasannu¡a 
bizi da¡vet eden her bir hâtıranın günâhından dahi tevbe edip cümlesinden 
onu istigfâr ederiz. Ve bunların kâffesinden istigfâr ettikten sonra kendi-
mize ve bu kitâbımızı mütâla¡a veyâ kitâbet edene veyâ onu istimâ¡ edene 
¡afvı ve magfireti recâ edip birle mezîd-i rahmet ü magfiret ile bizim zâhir 
ve bâtın olan cemî¡-i zünûb u seyyiâtımızdan bi’t-tecâvüz kendi fazl ve ih-
sânı ile bizi mükerrem kıla, zîrâ ki keremi ¡amîm ve rahmeti vâsi¡ olup as-
nâf-ı halâyık üzerine cûdu fâizdir ve biz dahi Allâhu ta¡âlânın halkından bir 
halkız ve onun fazl ve kereminden gayrı ona bizim bir vesîlemiz yoktur.

 º�� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À � �¤א���� �א���� ������ � ���¶ ��¡��א ������ �א�����´¯]
 � ����¤א¹ �����¤������ Àא������� �א��¡א���� �א�¡���א� ¯�¡��א ��¤אÀ����Ä ��¡��א ���Èא ��� �א�� �� א��������

���� �¡��א ����א�� ����� א�´�א����]� ������

Zîrâ ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א����¤�  �  À
” 
 �א��¡א���� �א�¡���א� ¯�¡��א ��¤אÀ����Ä ��¡��א���Èא ��� �א�� �� א�������� º� �א���� ������ � ���¶ ��¡��א ������ �א���
���� �¡��א ����א�� ����� א�´�א����“� ������ � ����¤א¹ �����¤������ Àא������� ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi: 
“Tahkîkan Allâhu ta¡âlânın yüz rahmeti vardır ki ondan bir rahmet icin ve 
ins ve tayr ve behâim ve hevâmm beynlerinde nâzil etmiş de onunla yek-
dîgerlerine ¡âtıfet ve hınnet ve şefkat ederler ve onunla birbirlerini merha-
met ederler ve doksan dokuz rahmeti yevm-i kıyâmete te’hîr eylemiş tâ ki 
onunla kullarına merhamet eyleye.”

 ������� À
 ����¯ ï���ª [381] א�¤��� ������ א�´�א���� ����í א� �¤א���� כ�א���א¹ ��� Àכא ��� � ¾�����]
� א����א� �«��© ����³ א������]��� í��¦�¯ �����´ª §����� �� ��א ������ א�א�����

Ve dahi rivâyet olunur ki kıyâmet günü olunca Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ ¡arşın altından bir kitâbı çıkarır da o kitâb içinde ���§ ª´���� ����� À
” 
“� ibâresi yazılıdır ya¡nî “Tahkîkan benim rahmetim benim¡ �� ��א ������ א�א�����
gazabıma sebkat etti de ben erhamü’r-râhimînim.” Ve o vaktte âteşten ehl-i 
cennetin iki kat mislini çıkarır.

[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ������� א� ���� �¬��³ ����א ����� א�´�א���� �א���כא¹ ¯�´���¶ 
���א¹ ��  ¥א ���א¹] ��¡�� ¬¤���ª �כא ��� ¯��� א����א� ��«� �
 ��א �¤��� א��������� ¯Á ��� ����� ��כ��� ���������

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� א� �������” 
ª���¤¬ ���«� �
 � �¬��³ ����א ����� א�´�א���� �א���כא¹ ¯�´���¶ ������א �¤��� א��������� ¯Á ��� ����� ��כ��� ����
���א¹ ��  ¥א ���א“��¡� ki hulâsa-i meâl-i münîfi: “Yevm-i kıyâmette �כא ��� ¯��� א����א� 
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Zât-ı zü’l-celâl dâhik olarak bize tecellî edip buyuracak ki “Ey ma¡şer-i 
müslimîn, size müjde olsun ki sizden bir kimse yoktur ki onun yerinde 
âteş içinde bedel olarak bir yehûdî veyâ bir nasrânî kılmamışım” ya¡nî her 
bir müslim için bir yehûdî veyâ bir nasrânî fedâ kılmışım ki onun yerinde 
âteşe girecektir demektir.

����� ¯��� �א���� �Ì �����¬ �[�»��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ������ א� �¤א���� ��² ����� א�´�א���� ���
����� א�´�א����  ¶���´�º ��² ����® �»��א¶ ����� א� ������ ������ 
À א� ���� �¬��³ ����� ®���� ®����
 ¶���´� �´�����À �¬� ��א �����כ ��¿����כ̄   ̄���� ¶���´� ���א �����א̄  ���¤  À�����´� � ���³ �������� �´א����̄ �����Ù���

[����� ��¬���ª �כ��� �¿���«

Ve dahi Nebî-i ¡âlî-câh efendimiz buyurmuş ki א�´�א���� ����������� א� �¤א���� ��² ” 
“®���� ��² º����� ¯��� �א���� ����® ����® ������Ì �����¬ ���� ki hulâsa-i fehvâ-yı şerîfi: “Hakk 
celle ve ¡alâ hazretleri yevm-i kıyâmette Âdem ¡aleyhi’s-selâmı cemî¡-i 
zürriyyetinden yüz bin kerre bin ve on bin kerre bin adamda müşfi¡ edip 
¡afv edecektir” ya¡nî Âdem’in şefâ¡ati ile o kadar günahkârâna ¡afv ve ma-
gfiret edip onları ¡azâbdan âzâd edecektir. Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki �������� ³��� ������Ù��� א�´�א���� ����� ¶���´�
À א� ���� �¬��³ ” 
���א �����א ¯�´���¶ ���� ¯�´�����À �¬� ��א �����כ ��¿����כ“ ���¤  À�����´�¯ א����´� ya¡nî “Tahkîkan Zât-ı 
zü’l-celâl yevm-i kıyâmette mü’minlere buyuracak ki “Âyâ siz benim likâ-
mı sevdiniz mi?” Ve onlar: “Ne¡am yâ Rabbenâ!” derler. Ve Allâhu ta¡âlâ 
“li-me” ya¡nî niçin diye suâl eder ve onlar dahi: “Senin ¡afv ve magfiretini 
recâ ettik” diye cevâb verirler ve Hakk ta¡âlâ “����� ��¬���ª �כ��� �¿���«” ya¡nî 
“Ben size magfiretimi vâcib ettim” diye emr ü fermân eder.

 �[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ �´���¶ א� ���� �¬��³ ����� א�´�א���� ��¬���א ���� א����א� ���
��� א����א�  ��� �´��א� �»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
Ìא א¬����� ����³ א����א�̄  �����א¹ �� �א¯����̄  ��� Ìכ
 À�����´�¯ ����� א����א« �� °��א� א� �¤¡��� ���� ����³ א�´����� »��א¶ א�כ���א� ���������� ����� �כ� ���א �����������
���א �§���� ��כ��� 
���©�כ� 
Ì � ���� �¤���א ¯��� א����א� ¯�´�����À כא ��ª ����א Ì ���	 ¯��� ��א �¡��א ¯������ א� 
� כאÀ ¯��� א����א� ���� ����³ א�´����� ¯�¦¬���ÌÁ��¯ Àא ��¾ ���Ìכ א�כ���א� ��� íא���Á� ���� �¬��³ ���א »א����א ¯�����
 Ô� Í���Í���א  Í�Í� Ó�Ð ������ ������ א� ����� א� ¶����� �í כ���א ��¬���א ¢��� »����¦�¯ �»א����א ���א ������א כ���א �������

[Ñ Í�� Î�Î��� Õ� Ó� א���Ó א Íכ Õ���Í� א� Ó�� Í� Íכ Í���� Î�Ïא�

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� א� ¶���´�” 
�����א¹ �� �א¯���� ¯��� �´��א�“ ��� ����� א�´�א���� ��¬���א ���� א����א� ���� Ìכ ³��¬� ya¡nî “Zât-ı zü’l-celâl 
yevm-i kıyâmette buyuracak ki “Beni bir gün zikr eden veyâhûd beni bir 
makâmda havf eden kimseyi âteşten çıkarınız.” Ve dahi ¡aleyhi’s-selâm 
efendimiz buyurmuş ki “...�����´³ א����� �
Ìא א¬����� ����³ א����א� ¯��� א����א� ����� °��א� א� �¤¡��� ���” 
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ki hulâsa-i mazmûn-ı münîfi: “Vaktâ ki ehl-i âteş âteşte ehl-i kıbleden Al-
lâhu ta¡âlâ dilediği kimselerle berâber birikip müctemi¡ olurlar, müslimlere 
kefere derler ki “Siz müslümân değil miydiniz?” Ve müslümânân “belâ” 
diye ihbâr ederler ve kefere: “Siz bizimle berâber bir nâr ve ¡azâbda oldu-
ğunuz hâlde sizin islâmınız size ne nef¡ ve fâidesi oldu?” diye onlara ta¡n 
ve ta¡rîz ve müslümânân dahi: “Bizim zünûbumuz var idi, günâh ve ¡isyân 
ve cürmümüzle alınıp muâhaze olduk” diye beyân-ı hâl ederler. Hakk su-
bhânehu ve ta¡âlâ onların dedikleri sözü işitir, ehl-i kıbleden dûzahta olan 
adamları âteşten çıkarmaya emr eder ve ehl-i kıble dûzahtan çıkarlar. Ve 
çün kefere onu görürler “����א ������א כ���א �������” derler ya¡nî “Kâşki biz dahi müs-
lümân olaydık tâ kim onlar çıktıkları gibi biz de çıkardık!” diye temennî 
eylerler sonra 544Ñ Í�� Î�Î��� Õ� Ó� א���Ó א Íכ Õ���Í� א� Ó�� Í� Íכ Í���� Î�Ïא� Ô� Í���Í���א  Í�Í� Ó�Ð âyet-i kerîmesini okudu.” 
Bu âyet-i kerîme sûre-i Fecr’in ikinci âyetindendir ki hulâsa-i tefsîrinde 
denilmiş ki “Çok kâfirler dünyâda hezîmet yâhûd mevt yâ ¡azâb-ı kıyâmet 
vukû¡unda müslümân olmaklığı temennî ederler.” Denildi ki “Kâfirler ce-
hennemde mü’minlerin günahkârlarını görüp siz müslümân iken bizimle 
cehennemdesiniz, islâmınız ne fâide etti?” diyeler, ba¡de-zemân Allâhu 
ta¡âlânın fazl ve rahmetiyle o müslümânlar nârdan çıkıp cennete gittik-
lerinde kâfirler o vakt “Ne olaydı biz de ehl-i islâmdan olaydık!” diyeler.

� א��א����º א������´� �������א ��� ����Ùא�� ��[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ � ������ �¤���
 ����³ א������ �¿��������� א�´�א���� ¯����כ א�����  ��þ���� ����� א�� �����א��� �� א� ������� ���� �»��א¶ ¬א���
����³ א������ �
 ���א �א¹ ¢��� ������א���± ����א�א¹ �����א	 ����� א������ �����א�� �������þ ¯����כ א����� 

[���¡Å ³��´¢�� �����  ·����� �°���א�� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ������  �” 
� א��א����º א������´� �������א“��� ����Ùא�� �����¤� ya¡nî “Tahkîk ve tahkîkan Allâhu ta¡âlâ 
¡azîmü’ş-şân, mü’min kuluna vâlide-i şefîkanın veledine olan hınnetinden 
ziyâde bir re’fet ile merhamet edicidir.” Ve Câbir b. ¡Abdullâh demiş ki 
“Kim ki onun hasenâtı yevm-i kıyâmette kendi seyyiâtına zâid gelir, işte 
o kimsedir ki hesâbsız cennete girer ve o ki hasenâtı seyyiâtına mütesâvî 
gelir, o dahi ancak şol kimsedir ki hesâb-ı yesîr ile muhâseb olur da sonra 
cennete dâhil olur. Ve resûl-i Hudâ’nın şefâ¡ati ise ancak şol kimseyedir 
ki kendi nefsini irtikâb-ı me¡âsî ile helâke uğratıp da bâr-ı evzâr ile kendi 
arkasını ağırlaştırmış.”

 ������� ���»¿� ����  ̄À��כ »��א��� çא ������ א����¿א���
À א� ���� �¬��³ »��א¶ ������� ������ א����©�  ¾�����]

544 Hicr, 15/2.
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 �� �����¬� íא���Á� א�´�א���� ����� ���Ù� ¶©��� ���� ��¬©���� ���� א����¿אç ���� §«���� ������� ����� �»��א¶ ���¤
�����א 
���� א����א� � ������ ��כ���א ����א � ��א �¨��©� ��¤������� ª����א����א� ¯�´���¶ א� ����א�כ ��¤א���� ���Ìכ ����א »
�����א �������¡�א ���� ¯¤�¡���א ¯�´���¶ � ������ ��¡��א ������כ� א¸����´������א ¯��� �©����� ����� �� ����¤�¯
È¦���� Êכ ¢א ���� ��´���¶ א��� ��כ� ��¤� ����� �כ�� � ����א¶ א��¤¥����̄ ��� ������ �א����� ����א 
���� א����א� »��

 �¡���א 
���� א������]����� 
��¡��א �¤��� ���א ��¬����� ��¡��א̄  ��� �� � À� � ¤���� Àכ כא��� ����Å �����

Ve dahi rivâyet olunur ki Hakk subhânehu ve ta¡âlâ, Mûsâ ¡aleyhi’s-selâ-
ma buyurmuş ki ����»§ ���� çא����¿א ���� ����©¬� ������� ���»¿� ����  ̄À��כ »��א��� çא ������ א����¿א���” 
“����� ������� ya¡nî “Kârûn sana figân ve feryâd edip istigâse etti de sen ona 
igâse etmedin. Benim ¡izzet ve celâlim hakkı için bana figân edip de ben-
den istigâse etmiş olsaydı ben ona igâse eder de üzerine ¡afv eylerdim.” 
Ve Sa¡d b. Bilâl demiş ki “Yevm-i kıyâmette emr olunur ki iki kişi âteşten 
çıkarırlar ve tebâreke ve ta¡âlâ onlara buyurur ki כ���א ����א���� ª���� ”���Ìכ ����א »
“�-ya¡nî “Bu âteşe duhûl ve ¡azâb görmeniz sizin kesb-i yedi � ��א �¨��©� ��¤����
nizledir. Ben kullara zulm edici değilim.” Ve bir dahi [382] âteşe onların 
redd ve ircâ¡larına emr ü fermân buyurur da der-¡akab onların biri seğire-
rek âteşe iktihâm eder ve dîgeri ayak sürükleyerek tevakkufla mütebâti’ 
gitmeye başlar ve be-tekrâr onların i¡âde ve ircâ¡larına irâde buyurulur da 
geri gelirler ve bu sûretle olan gidişleri üzerine onlardan suâl eder. Ve o ki 
âteşe seğirerek gitmiştir, cevâbında der ki “Ben vebâl-i ma¡siyetten hazer 
ettim ki bir dahi senin sehatına müte¡arrız olmayayım.” Ve o ki mütelekki’ 
gitmeye başlamış, o dahi cevâbında der ki “Sende olan hüsn-i zannım bana 
iş¡âr ederdi ki sen beni âteşten çıkardıktan sonra bir dahi sen beni âteşe geri 
i¡âde ve redd etmeyeceksin.” Ve o vaktte Hakk subhânehu ve ta¡âlâ onları 
cennete idhâl etmeye irâde ve fermân buyurur.”

 ���������� א�´�א���� ���א ����� � ï���ª א�¤��� �[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����א�� ����א� ���
 ¾����� ����������א ���א כאÀ ���� »��כ��� ¯´��� ������� �כ��� ��´���ª א���¤��א� ¯��א������א �א������א א������ �
��אÑ ¯´��א¶ א�א����  Í¡ Õ� Î� Õ���Óכ Í� Í́ Õ Íא Í̄  Î�א��Ïא�� Í��� Î� ßº Í�� Õ� Ó� א Í��� Í° ��� Ø� Í� Õ���Ó� Õ�Óכ Í�Ð ���´�א����א¹ ����� א���� ����א� �� À�

[����´¯ ���§ ���»¤כ��� ¯�¡��א ¯´��א¶ א���� ����א� ������א ��� À� �����¯���א� ���א � ´�כ��� ��¡��א ����� 

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki א����� ����א�� ” 
� ����א ���א כאÀ ���� »��כ��� ¯´��� ������� �כ��� ��´���ª א���¤��א���������� א�´�א���� ���א ����� � ï���ª א�¤��� ���� 
“������-ki hulâsa-i meâl-i şerîfi: “Yevm-i kıyâmette ¡ar ¯��א������א �א������א א������ �
şın altından bir münâdî nidâ edip diyecek ki “Ey ümmet-i Muhammed, 
sizin kalbinizde benim hukûkumdan sâbit olanı ben onu size bağışladım, 
sizin yekdîgerinize olan hukûk ve tebe¡ât-ı mezâliminiz kalmıştır, siz dahi 
yekdîgerinize onu bağışlayınız da cümleniz benim rahmetimle cennete gi-
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riniz.” Ve dahi rivâyet olunur ki bir a¡râbî, ¡Abdullâh b. ¡Abbâs’tan Õ���Ó� Õ�Óכ Í�Ð 
545Ñא�� Í¡ Õ� Î� Õ���Óכ Í� Í́ Õ Í� Í̄  Î�א��Ïא��  Í��� Î� ßº Í�� Õ� Ó� א Í��� Í° ��� Í� Í� nass-ı kerîminin tilâvetini işitmiş ve o 
a¡râbî demiş ki “Vallâhi sizi içinde îkâ¡ edecek olduğu hâlde ondan sizi 
inkâz ve tahlîs etmemiştir.” Ve İbn ¡Abbâs: “Fakîh olmayandan onu alınız” 
dedi, sanki bu bir hikmet-i celîle ve müjde-i ¡azîmedir, onu fakîh olmayan 
işbu bâdiye-nişîn a¡râbîden alınız diye a¡râbînin istinbâtını tasdîk etmiştir. 
Ve bu nass-ı kerîm sûre-i Âl-i ¡İmrân’ın yüz üçüncü âyetindendir ki hulâ-
sa-i tefsîrinde denilmiş ki “Siz nârdan bir çukur tarafında idiniz, eğer siz o 
hâlde fevt olsanız o cehenneme düşerdiniz, islâm sebebiyle Hakk ta¡âlâ sizi 
ona düşmekten kurtardı.”

Ê א������ ¯�כ���ª ¯´��א¶ �¡��©¹ ��� ���¯ ����� ªא�¥א��� ���� ºא����� ����� ª����� ����[�»��א¶ א�¥�א�
 �
 � �����¶ א� ����� א� ������ ������ �כ��� ¯���� ������� ��¤���� Ú����� ����� ��כ��� ¯���א� ���א ���
�«��א �א����א ������ ���¢כ����� א������ �»��� �����ª¤���� ������� è �����¶ א� ����� �� �
�¢�כ����� �
 �א �����¶ א� ���� א� א����א� ������ �»��א¶ ���� ¹������ À�� א� �
 ����
 � À� �¡��° ���� ¶���´�א� ������ ������ 
 ������ ���� ¹©��¬� â�¦������ א�¤��אî »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
À א� ��� ����� �א� א���
 � ����©¹ כ³ ����³ ��¡��א �«��³ ���� א��¥���¤����� �¤���� ������ ����� ���� א�¦©���· ����� א�´�א���� ¯�����
���א �	 ¯�´���¶ �¯���כ ����� ¯�´���¶  � ¶���´�¯ À���¨¯א�� ����א °���êא ������Åכ כ������ א���� �´���¶ ���כ�� ���¢
 � À� ����א �	 ¯�´���¶ ����� 
À ���כ ��� ��א ������ �
 ��� � ����Å �����כ א������ ¯�¦��È� íא»��� ¯�¡��א �°��¡ �
�א¹ �����¶ א� ¯�´���¶ ���א �	 ���א ����� א��Èא»��� ���� ����� א�����©� ¯�´���¶ ����� À� �
� א� ��°��¡ ����

 ª���´¢� �©א����� ª��°אÈ¯ ¶א»��� ¯��� כ���� »��אÈכ � �¨���� »��א¶ ¯������ א�����©� ¯��� כ���� �א���� 


א��Èא»��� ¯��© �«´��³ ���� א���� א� °����]

Ve Sunâbihî ¡aleyhi’r-rahme demiş ki “Ben ¡Ubâde b. es-Sâmit ¡aley-
hi’r-rıdvânın maraz-ı mevtinde onun ¡iyâdetine gidip hânesine girdim ve 
hâlet-i ihtizârını görünce ağladım, o dahi: “Yavaş, niçin ağlarsın? Hem 
vallâhi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimizden işittiğim ehâdîs-i şerîfe-
den bir hadîs yoktur ki onda sizin bir hayrınız olur da ben size onu söy-
lememişim meğer ki yalnız bir hadîs kalmış ve o dahi bu gün ben size 
söyleyeceğim o hâl ile ki benim nefsime ihâta vâki¡ olmuştur. İşittim ki 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurur ki À�� א� �
 ����
 � À� �¡��° ����” 
א �����¶ א� ���� א� א����א� ������“ ¹������ ya¡nî “Kim ki Zât-ı zü’l-celâlden gayrı dîger 
bir ilâh olmadığına ve Muhammed ¡aleyhi’s-selâm Zât-ı zü’l-celâlin resû-
lü olduğuna şehâdet edip sâdıkâne lâ ilâhe illallâh ve enne Muhammeden 
resûlullâh derse Allâhu ta¡âlâ onun üzerine âteşi harâm eder” ki âteşe gir-
mez demektir. Ve ¡Abdullâh b. ¡Amr b. el-¡Âs ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki 

545 Âlu İmrân, 3/103.
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¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki ���� ¹©��¬� â�¦�����
À א� ” 
-ki hulâsa-i müfâd-ı şerîfi: “Tahkîkan Al ������ ����� ���� א�¦©���· ����� א�´�א����...“
lâhu ta¡âlâ yevm-i kıyâmette rüûs-ı halâyık üzerine benim ümmetimden 
bir kişiyi istihlâs eder ve onun üzerine doksan dokuz sicill neşr olunur ki 
her bir sicill medd-i basar tûlünce uzun görünür sonra Hakk subhânehu ve 
ta¡âlâ ona buyurur ki “Sen bu sicillâtta yazılan cerâyim ve taksîrâttan hîçbir 
nesneyi inkâr eder misin ve bu sicillâtı yazan hafazalar seni zulm ettiler 
mi?” Ve kendisi: “Ey benim Rabbim, yok!” diye cemî¡isini tasdîk eder. 
Hakk ta¡âlâ ona: “Âyâ senin bir ¡özrün var mıdır?” diye bir dahi suâl ve 
o dahi: “Ey benim Rabbim, yok!” diye i¡tirâf eyler ve o vaktte Zât-ı zü’l-
celâl: “Belâ, senin bizde bir hasenen vardır, bugün senin üzerine bir zulm 
yoktur” der de bir küçürek pâre ya¡nî bir ruk¡a-i sagîre çıkar ki onun içinde 
�א¹ �����¶ א�“����� À� �
� א� ��°��¡ ����
 � À� �¡��°�” ¡ibâresi yazılı vardır.” Ve o kimse 
der ki “Bu sicillât ile ma¡an bu ruk¡a-i sagîre ne olabilir?” Ve Hakk ta¡âlâ: 
“Sen zulm olmazsın” diye te’mîn buyurur da o sicillât kâffesi mîzânın bir 
keffesinde konulur ve o küçürek pâre dahi mîzânın dîger bir keffesine ko-
nulur ve o sicillât hafîflenir de havâya ¡udûl eder ve ruk¡a-i sagîre ağırlaşır 
da yerde kalır, zîrâ ki ism-i celîl-i ilâhî ile bir şey ağırlaşmaz ya¡nî onun 
kefe-i hasenâtı sakîl olur da cennete müstehakk olur.”

���� א�´�א���� �א�¥��א£ 
À א�   ̄®��¥� ³����Ä Ú����� ���² ��� [�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������̄ 
� א����א� ¯�¦¬���À ��´��א¹ כ«���א¹ ��� ����¬��¯ ���� ������ ¯��� »����� �«´��א¶ �����א� ���¬� ��´���¶ ���©�כ��� ���
����� ¯��� »����� �«´��א¶ ¬� �����א ���� ¢��� �´���¶ א�¬¤���א ¯����� ����א �����א ����  ���� ¯�¡��א �����א¹ ���� À�����´� ���¢
 ����א �����א ����  ���� ¯�¡��א �����א¹ ���� À�����´�¬���À ��´��א¹ כ«���א¹ ¢��� ¦�¯ ����¬��¯ ���� �����א� ���� ®��¥ 
¬���À ��´��א¹ כ«���א¹ ¢��� ¦�  ̄����¬��  ̄���� ���� º�Ì ¶א��´»� �����« ���  ̄�����¬� ���� ����א ���� �´���¶ א�¬¤���א̄ ��
 Ú����»� ��� �¡���א א�¥� ���� À
 ¶���´� ��¤��� ����� Àכא�� ����א ����̄ �� ��¡��א �����א¹ ���� ���א �����א ����  ����̄  À�����´�
 Ñ¹א���� Î̈ Í� ¹א�� Õ¬Íא Ó��� Õ  Ó�Í� Õ��� Î� Î� ÕÙ��Ó� Í� א�� Í¡ Õ� Îא� Í�Ó� ¹�Í��� Í� Í� Óכ��Í� ÕÀÎא Í� ú ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Ó��� Î� Ṏ Í� Í� Í Öא� ÏÀÎאÐ ��ê��° À
¯א»����א 
 �
� ������ א�א����� ·���� ����� À�����Ùא�� ����°� Àא��©�כ��� �°���� א������� ª¤���° א¶ ¯�´���¶ א� �¤א������«
� ���א��א �����א¹ ¯��´�¡��� ¯���  ¡�� ¯��� �¯���א� ��« è��« ¹אí ��¡��א »����א¹ ���� �¤�����א ������¦�¯ �����« Ç���´�¯
¬���À ��¡��א כ���א �¦��í א������ ¯��� �����³ א�����³ �� �� ¡��א �כ���À ����א ¦�¯ ºא����א������ �´��א¶ ����  ¡�� א�
 ����א �כ���À ��¡��א 
���� א�¨��Ç����� ³ »א����א ���א ������ 
���� א������ ����� Àכ���� �א����� ���א ��������� א�
¯¡��� ����³ א������ ¤���� �»א�¡��� א�¦�א�����   ̄Ù���Ùכא�� À���¬¦� ���� �א��א����� »��א¶̄ � ªא� כ� ��כ כ��� ¶�����
�´���¶ א����א  �¢ ����« �� �� ������� ³���� � ����¡��� א������ �¿������� א�������´�������Ù��� À ��´��א� א�
�´���¶ א� �¤א��   ̄��א¹ ���� א�¤א��������� è��¤� ���� א ���א�����È�� [383] א����� À�����´� ¡��� �כ���̄   ̄��������א �� א������̄ 
���א �����א �� °���� �¯���³ ���� ����א ¯�´���¶ ��א���� ��כ���  À�����´�¯ א���� �
À �כ��� ������ ���א ���� �¯���³ ���

��¡���א]���א¹ ��א� א��¦��א�� ������� ¯��� ����� ��¯��© ����¦è ���כ��� �¤��
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Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz kıyâmet ve sırâtı vasf 
ederken uzun bir hadîsin âhirinde buyurmuş ki Hakk celle ve hazretleri 
melâikeye irâde ve fermân buyurur ki ¶א��´»� �����« ���¯ �����¬� �
À א� �´���¶ ���©�כ��� ���” 
� א����א�“��� ����¬��¯ ���� �����א� ���� ya¡nî “Kim ki onun kalbinde hayrdan bir dînâr 
ağırlığınca bir hayrı bulursunuz onu âteşten çıkarınız.” Ve bu emre binâen 
pek çok halk-ı kesîri âteşten çıkarırlar sonra derler ki “Ey bizim Rabbimiz, 
sen bize emr ü fermân buyurduğun adamlardan içinde hîçbir kimseyi bı-
rakmadık.” Ve Hakk ta¡âlâ bir dahi onlara buyurur ki “Dönünüz de kim ki 
onun kalbinde yarım dînâr vezninde bir hayrı bulursunuz onu dahi çıkarı-
nız.” Ve onlar gidip çok halk-ı kesîri çıkarırlar da sonra derler ki “Ey bizim 
Rabbimiz, bize emr ü fermân buyurduğun adamlardan içinde bir kimseyi 
bırakmadık.” Sonra bir dahi tebâreke ve ta¡âlâ onlara buyurur ki “Bir dahi 
dönünüz de kim ki onun kalbinde bir miskâl-i zerre kadar bir hayrı bulur-
sunuz onu dahi çıkarınız.” Ve bir dahi gidip pek çok halk-ı kesîri çıkarırlar 
da “Ey bizim Rabbimiz, bize emr ü fermân buyurduğun adamlardan içinde 
bir kimseyi bırakmadık” derler. Ve Ebû Sa¡îd bu hadîsi rivâyet ederken 
derdi ki “Eğer siz beni bu hadîs ile tasdîk etmez iseniz dilerseniz Í� Í Ïא� ÏÀ Î
Ð 
546Ñא�� ¹�� Î̈ Í� א ¹�� Õ¬Í� Ó��� Õ  Ó�Í� Õ��� Î� Î� ÕÙ��Ó� Í� א�� Í¡ Õ� Îא� Í�Ó� ¹�Í��� Í� Í� Óכ��Í� ÕÀ Î
 Í� ßº Ï� ÍÌ Í¶א�� Í́ Õ» Î� Ó��� Î� Ṏ Í� nass-ı celîlini oku-
yunuz.” Bu âyet-i kerîme sûre-i Nisâ’nın otuz dokuzuncu âyetidir ki hulâ-
sa-i tefsîrinde denilmiş ki “Tahkîk Allâhu ta¡âlâ hîçbir kimseye zerre kadar 
sevâbından noksân ve ¡ıkâbından ziyâde ile zulm etmez. Eğer zerre kadar 
hasene olursa onu kat kat artırır ve o hasene mukâbilinde mev¡ûd sevâbdan 
ziyâde kendi fazl ve kereminden ecr-i ¡azîm verir.” Ve dahi râvî dedi ki 
“Sonra Allâhu ta¡âlâ buyurur ki ·���� ����� À�����Ùא�� ����°� Àא��©�כ��� �°���� א������� ª¤���°” 
“�
� ���� א�א��� ya¡nî “Melâike şefâ¡at ettiler ve peygamberler şefâ¡at ettiler 
ve de erhamü’r-râhimînin gayrısı kalmadı.” Ve o vaktte Zât-ı zü’l-celâl 
dahi ondan bir kabzayı alıp çıkarır ki o kesân aslâ ve kat¡â hayr işlemeyen 
kavmdirler ki kömüre dönmüşler ve onları cennetin ağızlarında olan nehr-i 
hayâtta ilkâ eder ve o nehr-i hayâttan hamîl-i seylden çıkan dâne gibi çı-
karlar. Siz görmez misiniz ki o dâne taş ve ağaçtan yana güneşe karşı olan 
yüzü sarı ile beyâz olur ve gölgeye karşı olan yüzü beyâz olur?” Sahâbe 
dahi: “Ey resûl-i Hudâ, sanki sen bâdiyede ra¡y eder idin!” dediler. Sonra 
dedi ki “İnci gibi çıkarlar o hâl ile ki onların boyunlarında hâtemler asılı 
durur ve ehl-i cennet onları tanırlar da bunlar Rahmân’ın ¡utekâsıdır ki 
dâr-ı dünyâda bir ¡amel-i sâlih veyâ hayrı işlemeden ve nefslerine bir hayrı 
takdîm etmeden onları cennete dâhil etmiştir. Sonra Hakk subhânehu ve 

546 Nisâ, 4/40.
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ta¡âlâ onlara der ki “Siz cennete giriniz de her ne ki görürseniz sizedir.” Ve 
onlar derler ki “Ey bizim Rabbimiz, sen ¡âlemînden bir kimseye aslâ ver-
mediğiniz nesneyi sen bize verdin” diye tahdîs-i ni¡am ve teşekkür ederler. 
Ve Hakk ta¡âlâ buyurur ki “א���� �
À �כ��� ������ ���א ���� �¯���³ ���” ya¡nî “Tahkîkan 
bundan efdal olarak sizin dîger bir ¡atıyyeniz dahi bende vardır.” Ve on-
lar: “Ey bizim Rabbimiz, bundan efdal olan ¡atıyye hangisidir?” derler ve 
Hakk ta¡âlâ “¹א����� �� ya¡nî “Sizin üzerinize benim ”��א���� ��כ��� ¯��© ����¦è ���כ��� �¤��
râzî olmaklığımdır ki ba¡dehu ebeden ben size gazab etmeyeceğim” bu-
yurur. İmâm Buhârî ve Müslim Sahîh’lerinde işbu hadîsi rivâyet etmişler.

[���¾ א��¦��א�� �����א¹ ���� א���� ����א� ����� א� ��¡���א »��א¶ ���í ������א �����¶ א� ����� א� 
 À©��¬ א������ ��¤��� א�¬��³ �א������ ��¤��� א����������� ������ Ìא� ����� ¯´��א¶ ����ª ����� א���� 
 ���� ³���´¯ ������ Àכ���� À� ����¬���ª ����א�א¹ כ«���א¹ ¯�¯ è����א������ ����� �¤��� ����� �א������ �¤��� א�
� א¯��· ¯´���³ ���� א ¨�� �כ���א ��כ���א ��� ����ª ����א�א¹ כ«���א¹ »���¯ ����א ������ �»����� ¢��� »���³ ���� א ¨��
������À א������ �¿��� ����א	 ����ª ����א� כ«���א��Ù��� ���� ³���´¯ ¹ �����כ ����� ���À�¤���� ��Ù �����א¹ �¯
� �¡��� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��אכ�� ���Ìכ א�¥�א���� ¯´א����א ����א ������ א����א� ����� ����¯
� ����²א ���א� �������� �����Ù ���� ���אÜ ��א ¯�������Ì ãכ �����¶ א� ����� ��« �� ��א ¯��� א����כ ��כ����¯ ���� 
���כ����À ¯´��א�  ���¡�� ������ À����È�� �� À�«����� �� Àכ������ � ����א� ������ ������ ¯´��א¶ ���� א��
���א �����¶ א� ¯´��א¶ � ��ª ��¡��� ¢��� »��א� ���² ¯´��א¶ �«��³ »���¶  ���¡�� �����¤�� À� א� Éכא°��� ¯´��א¶ א��

�כא°��� ¯´��א¶ א������ ����� א� ������ ������ ����´כ �¡��א �כא°���]

Ve İmâm Buhârî rivâyet etmiş ki ¡Abdullâh b. ¡Abbâs demiş ki “¡Aley-
hi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bir gün bizim üzerimize çıkıp dedi ki 
“À©¬ א������ ��¤��� א�¬³ �א������ ��¤� א��������ª ����� א���� �” ilh. ki hulâsa-i mazmûn-ı 
münîfi: “Ümem-i mâziye benim üzerime ¡arz olundular ki bir peygamber 
onunla bir nefer ümmet vardır ve bir peygamberle iki nefer ümmet vardır 
ve bir peygamber yalnız kimsesi yok ve birer peygamber birer cemâ¡at ile 
mürûr ettiler. Ve çok bir sevâdı gördüm ki onlar benim ümmetim olmala-
rını recâ ettim ve bana: “Bu Mûsâ ¡aleyhi’s-selâm ile kavmidirler” dediler. 
Sonra bana denildi ki “Bir dahi bak!” Ve ben nazar edince ufk-ı semâyı 
sedd etmiş bir sevâd-ı kesîri gördüm ve bir dahi: “Şöyle şöyle bak!” de-
nildikte oralara dahi bakıp gördüm ki “Bir sevâd-ı kesîr vardır ki “Bunlar 
senin ümmetindirler o hâl ile ki bunlarla berâber yetmiş bin adam dahi var-
dır ki bî-hesâb cennete dâhil olurlar” denildi. Ve sahâbe dağılıp müteferrik 
oldular ve efendimiz o yetmiş bin kişi kimler olduklarını beyân buyurmadı 
idi. Sahâbe bunun için müzâkere edip dediler ki “Biz isek zamân-ı şirk ve 
câhiliyette doğmuş idik lâkin Allâhu ta¡âlânın birliğine ve resûlüne îmân 
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etmiş bunlar bizim bizim ebnâmızdırlar.” Ve bu sözleri efendimize va-
rınca buyurdu ki “Àכ������� ���¡�� ������ À����È�� �� À�«����� �� Àכ������ � ���� ki ”���� א��
hulâsa-i meâl-i şerîfi: “O yetmiş bin kişi ki bî-hesâb cennete girecekler. 
Onlar o kimselerdir ki dünyâda tedâvî için keyy etmezler ve bir kimseden 
rukıyy ve nefes ve okumak istemezler ve bir nesne ile tetayyür ve teşe’’üm 
etmezler de hemîşe her bir hâllerinde Allâhu ta¡âlâya mütevekkil olurlar.” 
Ve o vaktte ¡Ukâşe kalkıp “Ey resûl-i Hudâ, bana du¡â et ki Allâhu ta¡âlâ 
beni onlardan kıla” diye bir du¡â taleb etti ve efendimiz “���¡��  ª�� �” ya¡nî 
“Sen onlardansın” buyurdu. Sonra dîger bir sahâbî kalkıp ¡Ukâşe’nin dedi-
ği gibi deyip bir du¡â istedikte ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz כ´��” 
.ya¡nî “¡Ukâşe onunla seni sebkat etti” buyurdu �¡��א �כא°���“

 í��¦�� ����� א ¥��א�� »��א¶ �¿���± ����א �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¢©¢��א¹ � ��� ���� �����]

�����א ¯´����א ���א �����¶ א� א������ª ����א �����  í¬��� ¯����א כאÀ א������ א�א���� ����
� �¥��©º �כ������ ¢��� 
 ������ ���� ³����� À� ��� ��� ³��¬� ���� ����� À
 ���� �
 ç������ç »��א¶ ���� ��� ç���� �����Åא � ��� »��
 ����¬�¯ ����א������ ����¤�� [384] �����א¹ � ����א	 ���¡��� �
 ��� �����ª ����� ¯��� ����� א�«©¢��� ����א� א���
���א �	  ª���« ¶א¹ »��א����� �� א�����¤�� �����א¹ ����¤���� �����אÈ��¯ ¹א ��� ���� כ³ �א�������� �א¬���א¹ �א¬���א¹ כ

� א���א	] ��� ��������ã ������ ����א »��א¶ �כ���³ ���כ א�¤��

Ve dahi ¡Amr b. Hazm el-Ensârî ¡aleyhi’r-rıdvân üzerine mervî olup de-
miş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz bizim üzerimize üç gün te-
gayyüb etti ki namâz-ı mefrûzanın edâsından gayrı hâne-i sa¡âdetten çıkmaz 
oldu ve namâz-ı mefrûzayı kıldıktan sonra bilâ-tevakkuf der-¡akab hâne-i 
sa¡âdete ¡avdet buyurur idi ve dördüncü gün olunca bize hurûc etti ve biz 
dahi: “Ey resûl-i Hudâ, siz bizden muhtebis oldunuz da tâ ki biz zann ettik 
ki bir hâdis hudûs etmiştir!” diye onun ¡adem-i hurûcunun sebebini istikşâf 
eder gibi olduk ve efendimiz “���� �
 ç����� ����” ilh. buyurdu ki hulâsa-i meâl-i 
münîfi: “Hayrdan gayrı bir şey hâdîs olmadı, ancak benim Rabbim tebâreke 
ve ta¡âlâ bana va¡d etti ki benim ümmetimden yetmiş bin kişi bî-hesâb olarak 
cennete idhâl ede ve ben üç günde ondan mezîdi diledim de benim Rabbimi 
mâcid ve vâcid ve kerîmî buldum ki bana şol yetmiş [bin] kişinin her biri-
siyle yetmiş bin kişi dahi verdi” ki yetmiş bin kerre yetmiş bin kişi hesâbsız 
olarak cennete idhâl etmeye va¡d etti demektir. Ve ben: Ey benim Rabbim, 
benim ümmetim o kadar mikdâra bâlig olur mu?” diye suâl ettiğimde kendi-
si: “Sana işbu ‘adedi a¡râbdan tekmîl ederim” diye lutf ve ihsân etti. 

º ¯´��א¶ ������³ ¯��� ¬א ��± א��¬ ���� Ê[�»��א¶ ����� Ì� »��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ���

À � ��� »��א¶ � ���� À
� ³������א ¬� ª���´¯ א¹ ����³ א������ê���° כ ���א����� �����כ � ��� ���� ���א� � ����
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Ve dahi Ebû Zerr el-Gıfârî ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki �º ¯´��א¶ ���� �����כ � ��� ���������³ ¯��� ¬א ��± א��¬ ���� Ê���” 
כ �א� °���êא¹ ��³ א����“���� ki hulâsa-i müfâd-ı münîfi: “Harre’nin cânibinde �א� � 
Cibrîl ¡aleyhi’s-selâm bana ¡ârız olup dedi ki “Sen kendi ümmetine müjde 
ver ki kim ki Allâhu ta¡âlâ ile bir nesneyi işrâk etmeyerek vefât ederse ya¡nî 
mü’min ve muvahhid olarak dîn-i islâm üzere ölürse cennete dâhil olur.” 
Ve ben dahi: “Ey Cibrîl, velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa!” dedikte, Cibrîl: 
“Ne¡am, velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa.” Ve bir dahi ben dedim ki “Velev 
ki sirkat ve zinâ etmiş olsa!” Ve o dahi: “Velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa” 
dedi. Ve bir dahi ben: “Velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa!” deyince Cibrîl: 
“Velev ki sirkat ve zinâ edip hamrı içmiş olsa da” dedi.

 À
� ª�´  ̄Ñú ÎÀא�� Í�Ï� Í¬ Î���à Î� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð ������ ������ א� ����� א� ¶����� �[�»��א¶ ����� א������א� »��
 Õ��� Í�Î� Í�Ð ¶א��´  ̄��� � À
� ���� À
� ª���´  ̄Ñú ÎÀא�� Í�Ï� Í¬ Î���à Î� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð א �����¶ א���� ��� � À
� ����

���א �����¶ א� »��א¶ �
À �§��� � ��® ����� א������א�] ��� � À
� ���� ��� 
� ª���´  ̄Ñú ÎÀא�� Í�Ï� Í¬ Î���à Î� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í�

Ve Ebü’d-Derdâ ¡aleyhi’r-rıdvân demiş ki “¡Aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm 
efendimiz 547Ñ ÎÀא��Í�Ï� Í¬ Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð âyet-i kerîmesini okudukta ben ona de-
dim ki “Ey resûl-i Hudâ, velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa!” O dahi Íא� Í� Õ� Í�Î� Í�Ð 
Ñ ÎÀא��Í�Ï� Í¬ Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Í� buyurdu. Ve bir dahi ben: “Velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa 
da!” diye suâli tekrâr ve efendimiz Ñ ÎÀא��Í�Ï� Í¬ Î��� Îà� Í� Íא��� Í́ Í� Íא��� Í� Õ��� Í�Î� Í�Ð diye âyeti tekrâr 
ettikte, ben: “Ey resûl-i Hudâ, velev ki sirkat ve zinâ etmiş olsa!” diye suâli 
i¡âde ve o dahi “א����
À �§��� � ��® ����� א����” diye fermân buyurdu ya¡nî “Velev ki 
Ebü’d-Derdâ’nın burnu toprakta sürüklenir makhûr olur!” diye serzeniş verdi.

 ³���� ���� ³��¬� ����Ù� ³כ ����
����� א�´�א���� �¯���  Àא כאÌ
[�»��א¶ �����¶ א� ����� א� ������ ������ 
 ���� ���� ç���� ��� � º���� ����� ���� æ����א�����³ ¯´���³ ���� ����א ¯���אÜכ ���� א����א� ���¾ ������ ¯��� א�¥
 �
 ������ ³��¬� ������� א������ ����� א� ������ ������ »��א¶ � ��� ������ ����� ������ ���� ����� א�¤�����
 �
 ����
� א�¤����� ���א� א����� � ���� ���� ���� �������א¹ ��  ¥א ���א¹ ¯א������¡������³ א� �¤א���� �כא ��� א����א� 

 [���� ®����� �����¶ א� ����� א� ������ ������ ¯��� ���¢�א� �À ����א� ���� ç©��¢ ����

Ve dahi ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki �����  Àא כאÌ
” 
³ ���� ����³ א�����³ ¯´���³ ���� ����א ¯���אÜכ ���� א����א�“��¬� ����Ù� ³כ ����
 ya¡nî “Kıyâmet א�´�א���� �¯��� 
günü olunca her bir mü’mine ehl-i milelden birer kişi verilip ona denilir 
ki “İşte âteşten bu kişi senin fedândır.” Ve dahi İmâm Müslim Sahîh’te 

547 Rahmân, 55/46.
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Ebû Bürde’nin üzerine rivâyet edip demiş ki ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz’e babası 
üzerine rivâyet edip demiş ki Ebû Mûsâ ¡aleyhi’r-rıdvân onun babasına 
rivâyet edip demiş ki ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz buyurmuş ki 
���א¹ ��  ¥א ���א¹“��¡�
� �����³ א� �¤א���� �כא ��� א����א�  ������ ³��¬� ������ �” ya¡nî “Bir müslim 
vefât etmez illâ ki tebâreke ve ta¡âlâ hazretleri onun yerine âteşe bir yehûdî 
veyâ bir nasrânî idhâl eder” ki o yehûdî veyâ nasrânî vefât eden müslimin 
yerine fedâ olarak âteşe girer de müslim âteşten necât ve selâmet bulur de-
mektir. Ve ¡Ömer b. ¡Abdül¡azîz onu üç kerre zât-ı kibriyâ ile istihlâf edip 
sormuş ki onun pederinden bu hadîsi işitmiş midir ve o dahi kasem edip 
demiş ki Resûl-i ekrem efendimizin üzerine rivâyeten işbu hadîs-i şerîfi 
onun babasından okumuştur.

 ���� א�������� �א���® °�� ���  ̄������ ���� ��� ��� �¤��Ç א��¿��א�� ����א�� ������̄   ̄����� ®��«� ��� � ����]
³ ���א�¡��א ���¡��א ����� ������ א�¥���� ���¥´���� ���«�� ������ ª����«� ��� ����א� א�´����̄   ̄º�� ���� א�����¥�¯
 �»א���ª א����� א����� ¯�כ��� ������א� �¬¤����� ����� ��È¡��א �´���� א�Èא ����� א�����¡Å ª��´�� ���¢ א������ ����

 א����א� ��כ���א ���א ���� ¯���� ¯�»���³ �����¶ א� ����� א� ������ ������ ����� �»��® ���¡��� ¯������� א�¦���
�� ¯´��א¶ �������� ���� ������ ����� ���¡��א »א����א  ¤��� »��א¶ ����� א� ������ ������ ���� ���¢ ���¡���� ���¯
 ���¨��� ��� א��������À ����� �¯���³ א�������� ¯��ÀÁ א� ����א�כ ��¤א���� ������ �כ��� ¬��¤��א¹ ���� ����� �א�����̄ 
� א� ��� ���¬ א ����¤� ������ א� �¤א���� ¯������א�����א�º ¯¡���� א�א����Ú ����א ���� ��א ¯��� כ���א	 א�¬��א� 

������³ ������א ����א ���� ������ ������ ����¤� ¬����� ��������]� �´��¤א�����א ����א  ���� � À� א����¤�

Ve dahi rivâyet olunur ki ba¡zı megâzîde yaz günlerinden harrı şedîd 
bir günde bir sabî bey¡ü men yezîd meydânında dururken bir hatun kişi 
haymenin içinden onu görüp de ihtiyâr-ı şiddetle haymeden çıkıp gel-
miş ve ashâbı dahi onun arkası sonra gelip tâ ki sabîyi yerden alıp göğsü 
üzerine komuş ve arkası zemîne vermekle sabîyi karnı üzerine tutmuş ve 
harrdan onu vikâye ederek “Benim oğlumdur, oğlum!” diye tefeccu¡ ve 
teveccu¡ ile girye ve figâna başlamış tâ ki meydân-ı müzâyedede bulunan 
cem¡iyyet dahi ağlayıp bey¡inden vazgeçtiler. Ve onlar böyle durur iken 
¡aleyhi’s-salâtu ve’s-selâm efendimiz onlara müteveccihen teşrîf edip tâ 
ki o cem¡iyyet üzerine gelip vâkıf oldu ve keyfiyyet-i vâkı¡ayı ona ¡arz 
ve beyân ettiklerinde onların o merhametleriyle mesrûr oldu sonra onlara 
müjde verip buyurdu ki “א������ ����� � ÀÁ��¯” ya¡nî א� ����א�כ ��¤א���� ������ �כ��� ¬��¤��א¹ ���
“Siz bu hatun kişinin oğluna olan merhametinden siz ta¡accüb ettiniz mi?” 
Ve onlar “ne¡am” diye tasdîk ve ihbâr ettiklerinde, ¡aleyhi’s-salâtu ve’s-
selâm efendimiz buyurmuş ki “א��¡��א� ����� � ”¯��ÀÁ א� ����א�כ ��¤א���� ������ �כ��� ¬��¤��א¹ ���
ya¡nî “İşte Hakk subhânehu ve ta¡âlâ hazretleri dahi sizin cem¡iyyetinize 
bu hatun kişinin oğluna olan merhametinden daha ziyâde merhametlidir.” 
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Ve o vakt efdal-i sürûr ve a¡zam-ı şâdumânî ve beşâretle [385] müslimler 
dağılıp müteferrik olmuş. 

İşte bu ehâdîs-i şerîfe ve recâ kitâbında îrâd ettiğimiz ehâdîs ve edille 
cümlesi Zât-ı zü’l-celâlin se¡at-ı rahmeti ile bize tebşîr eder. Kaldı ki biz 
Allâhu ta¡âlâdan recâ ederiz ki bizim istihkâkımızla bizi mu¡âmele etme-
ye de kendisi ehli bulunduğu vech üzere onun lutf ve kerem ve cûd ve 
ihsân ve se¡at-ı rahmeti ile bizi mu¡âmele ede. Ve’l-hamdü lillâhi ¡ale’t-
tamâm ve’s-salâtu ves-selâmu ¡alâ-şefî¡i’l-müznibîn seyyidi’l-enâmi ve 
habîbi’l-Meliki’l-¡Allâm ve ¡alâ âlihi ve sahbihi’l-kirâm ilâ-yevmi’l-kıyâm 
mede’d-dühûri ve’l-a¡vâmm.

 ���� øא א��������� ���´� �����א � �א°��כ ¯����� �א����א � ¯��� ����� �א ¤א���� ���¯�´��� �כ���� ��א����
� ¯��� א����א�� ���� ������� À² כ� ¯��� א�������� א���� א����א� ������ א�����������® כ���א	 ����� ������ א����
 ����� ��¡��° � �¬��± א����� א���� ���¡��° ���� ����� א�¦����� ����� א������ א����א�� ���� �א�«א ���� ���
 �������� א�������� א���כ��� ���� א�¤��� �א����� ����Ìכ ¯��� ���� º���� �� �א���® ���������� ��¤����� �����
 �א§��� ���� א����¡ א���כ���� ����¯ ����� ³��»� ������¥� ���° ����� Àא°��´���� �כא �������� ���ê��� ���¯�א��¤
 ���� �����Ú א��©���� ��Åא���® א�´���א� ��´א���א�� �¤���א� א������ ���� א�����· �����¶ א�´���א� �א ��� ���� א¬��
 ����¦� ©��¯ ������א����� � ¡א� ���¯ �����¤������ ����� כ�א����� �´��� �»��� א���©�� �¦���È �»����� ¯��� א����� �א�
 Àא� �א��´¥��א��È¦א� ���� ����¦� � Àא� ���א À Àא���� º����� א� ��� ���¡�º »���� א� ����� »����� ����� ��������
 ³���� ���� ���� 
���©ä ���א א�«��� ���¥���� ����א� א�¿����� א� א������אÁ¯ À ��� ���� א¬��� ���� ��א ��א א���� �¥�
 ����� ���´�¯ ����«�� ����´  ���¯ ����« ¶��¯��� ��א���� �����³ ¯��� א°��א��� א�  ´��â ¯��� ��¨��� ��¯���� א� ���
 ����³ א�¤���� ���Ì א������� Àא �� א���³ א�����³ �א�כ����� ���«���� ���¬��¯ ���«���א ¬�� ���� א�´���� �¯���� ¯���� א�
 �����������א ¬����� ���א ���א ¯��� ��א�א���� ���� א���א»��â א� א�כ����� ���������א ���א �¥����Ìכ א�´¥���� �
 ����� ����Ù³ א������� �����´� ä©כ���א א°��א� א����� כ¡��® א������ �א���� ä©��¥א� ����� ����¯¤� �¯¡��� א����א� ���
�¡�����א ����� °���êא  � Àא æ���¥�� �������� �����א� א� כ�א א�¥��©ä ��¡���א �¬����א �����© א���� א����א¶ א���כ©�̄ 
���¤���א ���כ����א ����� �����א�  Àא�����³ א�¤����� �א ���� ���¬����¤���א ����� ���א  �� ����� ���� �¬��� א�כ��¥«
� �א�����¡�³ �����Ùא�� ����  �
 �����¬�� ��א������ �א����א� ������ א�����¿�א� ¯���א� ���א ���� ����³ ¯��� °��
�����Ì ³��¤כ ������� ���א���� ���� א�¤���א	 ������א  À³��¤ א� �¤א���� א� �����¯��� א���כא� א�¤� ���Ä ���¯ ������
 ³��¤�� Àא �א������© ����� כ ������� �א� א����©� �א����©�̄ �� ��¬���א� א�¤´��א	 ���� ����¯���� ����א א»��¿��
 �  ̄����¤���� ���� �¬����� א��������� ��������� ����א א�³���¤ �¡���א א�´¥��� �א���³ �א�¥��א �¦�¥��א ��¬��� א�כ
� א��¥����È ����� א� ����� ����� א���� א� �´���± ������ ����א�  ����� א�כ��� �
 À����� �� ¶א��� ������ � �����
 �«���° ���� �� א�������� ���«�� ®����� � א���������
 ��� � ��א א�¤���� א��´��� א���� א� א�¿���� א�´� ������ ������
 ��������� א���כ��� א������ �א���� א������� א�������� א����¡� �א���� א§��א�א�º א��א������� א������� �©¯��� �����
 ¾� א���� ����א א�כ���א	 �א�����¨  ����� א� �¤א���� ���¯ ���ê���א������� א�����  א���± �כ��� ������ א°��´���� 

� � ����� א�����א� �א�¦���א�.�����כא����� �������Ù ����א ¢���א	 �����º א��א����� �א�
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